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VORREDE 


Mehr als drei Jahre sind dahingegangen seit dem Er- 
scheinen des zweiten Bandes meiner Bibliothek der angelsäch- 
sisehen Poesie, mit welchem die Reihe der Texte abgeschlossen 
war, und es erwartete wol Mancher, dass das dazu versprochene 
Lexicon rascher nachfolgen würde. Allein es wird mir gewis 
Niemand diese Verzögerung zum Vorwurf machen, wer die 
Schwierigkeit und äusserst mühevolle Art solcher Arbeiten kennt. 
Trotzdem dass ich fast alle meine freie Zeit, die mir ohnedies 
in letzterer Zeit bei weitem spärlicher zugemessen ist als früher, 
diesem Werke widmete, war es mir gleichwol nicht möglich, 
dasselbe so rasch zu fördern, wie es mein Wunsch war, da 
namentlich die Vorarbeiten, das Zusammenstellen des gesamten 
überreichen Materials, gar viel Zeit erforderten. Mit der eigent- 
lichen Ausarbeitung des Manuscripts für den Druck konnte ich 
erst nach Ostern des vorigen Jahres beginnen und der Druck 
selbst nahm gegen Ende August desselben Jahres seinen Anfang. 

Indem ich nun diesen ersten Band des Lexicons, welchem 
der zweite und letzte, wenn nicht unvorhergesehene Hindernisse 
eintreten, bis zum Schlusse des nächsten Jahres hoffentlich wird 
nachfolgen können, der Oeffentlichkeit ühergebe, halte ich es 
für meine Pflicht, denselben mit einigen einleitenden Worten 
über Zweck und Einrichtung des Ganzen zu begleiten. Ehe 
man an den Aufbau eines den gesamten angelsächsischen Sprach- 
schatz umfassenden Lexicons mit sicherem Erfolg denken kann, 
ist es nötig, zunächst Schritt für Schritt die einzelnen Denk- 
mäler der reichen Literatur kritisch zu sichten und in möglichst 
umfassender und erschöpfender Weise lexicaliseh auszubeuten, 
wobei namentlich für die sichere Feststellung der Wortbedeu- 
tungen und des mannigfachen syntaktischen Gebrauchs der ein- 
zelnen Wörter eine möglichst reiche, wenn nicht vollständige 
Zusammenstellung von Stellen aus den Texten unabweisliches 
Bedürfnis ist. Vor allem wären es nun zunächst, nachdem hier 
die Dichter in dieser Weise behandelt sind, Älfreds Beda, 
Boethius und Orosius, die Sachsenchronik , für die wir nun 
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endlich durch Thorpe’s so eben erschienene verdienstvolle Aué- 
gabe die Texte der einzelnen Handschriften ungetrübt neben 
einander vor uns haben, die Werke des Abts Älfrik, soweit sie 
uns bereits zugänglich sind, Kemble’s Codex diplomaticus und 
die Uebersetzungen der Evangelien und Psalmen, welche nach 
dieser Seite hin in Angriff zu nehmen wären, bis von England 
aus weitere Quellen aus dem reichen noch ungedruckten Hand- 
schriftenschatze uns zufliessen. Ausserdem ‘aber bieten auch 
die zalreichen Glossensamlungen und Interlinearversionen eine 
reiche, noch wenig ausgebeutete Fundgrube für die Lexicographie, 
und es wäre sehr zu wilnschen, wenn die englischen Heraus- 
geber auch namentlich auf die letzteren ihr Augenmerk rich- 
teten, nachdem Thomas Wright (A volume of vocabularies 1857) 
die in England vorhandenen eigentlichen Glossensammlungen zu- 
sammengestellt hat: freilich dürfte dabei nicht in der unstatthaften 
Weise verfahren werden, welehe Bouterwek bei seiner Ausgabe 
der nordhumbrischen Evangelien beliebt hat, sandern der Ab- 
druck müste entweder interlinear wie in Stevensons Ausgabe 
der Psalmen (London 1843) oder doch wenigstens mit Neben- 
einanderstellung des lateinischen und angelsächsischen Textes 
erfolgen, ohne die Wortfolge des letzteren im Geringsten zu 
ändern. 

Solche Specialausbeutungen der einzelnen Sprachdenkmäler 
haben aber nicht bloss einen rein lexicalischen Nutzen, sondern 
auch nach mancher andern Seite hin ist daraus reicher Gewinn 
zu ziehen: namentlich bilden sie eine sichere und höchst er- 
giebige Fundgrube für grammatische und sprachgeschichtliche 
Untersuchungen sowie für vergleichende etymologische For- 
schungen. Rei der vorliegenden Arbeit habe ich mir daher die 
Aufgabe gestellt, aus den hier behandelten Texten alle Stellen 
zu verzeichnen, in denen ein Wort vorkommt, und die wenigen 
Fälle, wo ich dies für überflüssig hielt, sind durch den Zusatz 
‘a, 8. w. oder ‘und öfter’ als solche kenntlich gemacht: es 
gesehah dies nur bei solchen Wörtern, welche sehr häufig 
wiederkebren, ohne in ihrer Bedeutung oder der Art ihres Ge- 
brauchs irgend welche Mannigfaltigkeit zu zeigen. Namentlich 
aber habe ich bei den bisher in den ags. Lexicis allzu stief- 
miitterlich behandelten Prepositionen absolute Vollständigkeit 
in der Angabe der Stellen erstrebt. Manchem könnte es viel- 
leicht scheinen, ich hätte in dieser Beziehung des Guten zu 
viel gethan: mit Solchen will ich nach dem oben Gesagten 
nicht rechten, 

Die bei den Citaten aus den Dichtern gebrauchten Ab- 
kürzungen ergeben sich leicht aus den Inhaltsverzeichnissen zu 
den beiden Textbänden, weshalb ich es für überflüssig halte, 
sie hier besonders aufzuführen. Ebenso sind die meisten der 
sonst gebrauchten Abkürzungen an sich leicht kenntlich. Citate 
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aus Evangelien ohne Zusatz beziehen sich auf Thorpe’s Aus- 
gabe der westsächsischen und die mit dem Zusatz OC. auf Bouter- 
weks nordh. Evangelien; Ps. Th. bezeichnet die von Thorpe 
mit den metrischen Psalmen (Ps.) zusammen herausgegebene 
Paraphrase der 50 ersten Psalmen und Pa. Stev. die von Stevenson 
edierte interlineare Psalmentibersetzung; die Citate aus dem Hep- 
tateuch (ed. Thwaites) unterscheiden sich von den sonst gleich- 
namigen aus Cädmons Dichtungen durch Doppelzahlen (wie 3°); 
Wr. gl. geht auf die von Thomas Wright veröffentlichten Glossen- 
samlungen; Cot. und R. (aus Lye entnommen) bezeichnen Cod. 
Cotton. Jul. A. 2 und Cod. Bodl. Jun. 71, 1; H. Z. = Haupts 
Zeitschrift für deutsches Alterthum; Vald. (Valdere) endlich 
bezeichnet das erst nach meiner Ausgabe der Dichtertexte 
bekannt gewordene Fragment eines der Walthersage angehörigen 
Epos, das von Müllenhoff in H. Z. XII, 264 ff. mit teils eignen, 
teils non Prof. Dietrich herrührenden Erläuterungen und neuer- 
dinge von Max Rieger am Schluss der Vorrede zu seinem alt- 
und angelsächsischen Lesebuch (Giessen 1861) herausgegeben 
wurde: was die Herstellung des Textes betrifft, so stimme ich 
hier völlig mit Rieger überein, indem ich unabhängig von ihm 
schon vor dem Erscheinen seines Buches durchweg dieselben 
Verbesserungen vorgenommen hatte, die sich mir ungesucht 
gleich bei der ersten Lectüre ergaben. Leider konnte ich erst 
vom 14. Bogen des gegenwärtigen Bandes an dieses Gedicht 
benutzen: die dadurch nötig gewordenen Nachträge werde ich 
nebst einigen anderen am Schluss des zweiten Bandes liefern. 
Hinsichtlich der Anordnung habe ich mich für die rein 
alphabetische entschieden, dabei aber einige kleine Abweichungen 
von der hergebrachten Reihenfolge der Buchstaben eintreten 
lassen. Dem d im Inlaut und Auslaut und dem p im Anlaut 
habe ich ihre Stelle hinter d und t angewiesen und das sehr 
selten vorkommende k als ein ¢ behandelt. Bei den Vocalen 
sind die kurzen von den langen, die reinen von den getrübten 
und die einfachen von den Doppellauten getrennt, nicht aber 
die ihrer Entstehung nach freilich verschiedenen ea (= au) und 
ea (= A), e6 (= in) und ed (= 6). Mithin ist die Reihenfolge 
des Alphabets folgende: 
aa Aw bc de 6 ea e& (ed) eo. 06 (ed) 
Fae nit ia id ie is io io im 1 mn o 
fo parse t pu ft vx g 
Wie zu erwarten stand, haben sich bei der vergleichenden 
Bearbeitung des Wortschatzes noch für manche zweifelhafte oder 
dunkele Stellen der Texte einfachere Lösungen, oft mit Rettung 
der bereits aufgegebenen handschriftlichen Ueberlieferung ergeben. 
In solchen Fällen habe ich natürlich das Richtige ohne Weiteres 
in das Lexicon aufgenommen und werde seiner Zeit alles der 
Art zusammengestellt noch besonders mittheilen. Namentlich bin 
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ich in mehreren Fallen hinsichtlich der Quantität anderer Ansicht 
geworden: findet man daher ein gesuchtos Wort nicht unter 
langem Vocal, so suche man es unter kurzem und umgekehrt; 
indes kommt dieser Fall nur selten vor: wo ich selbst wegen der 
Quantität noch Zweifel hegte, habe ich das Wort an beiden Stellen 
aufgeführt, an der einen mit einer Verweisung auf die andere. 
Die Zahleneitate, soweit sie sich auf die Dichter beziehen, sind 
sämtlich vor dem Druck noch einmal nachgeschlagen worden, 
um etwaige Schreibfehler zu beseitigen, da ein falsches Citat 
schlimmer ist als gar keins. 

Dass ich nicht tiberall das Rechte getroffen habe, bescheide 
ich mich gern: manchcs habe ich selbst als noch zweifelhaft 
hingeätellt. Doch hoffe ich, dass dadurch meine Arbeit nicht 
an Brauchbarkeit verlieren wird, da ja durch die Anführung 
sämtlicher Stellen, in denen die Wörter auftreten, die Mittel zur 
Berichtigung gegeben sind, und Andere sehen vielleicht klarer, 
wo meinem Blicke die Wahrheit verschleiert blieb. Es ist auf 
diesem Felde noch gar manches zu thun und viele Kräfte müssen 
sich vereiniger, bis es gelingt, nach und nach alles Dunkel 
zu entfernen. 

So lasse ich denn getrost diesen Band in die Oeffentlichkeit 
hinausgehen: -möge er zur Förderung der angelsächsischen 
Studien sein Teil beitragen! 

Marburg am 14. September 1861. 
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abal (alt. af) n. vigor, vires; nom. ag. pin ow and rift Gen. 500. 

ac, ach, ah (goth. ak) conj. sed; ac. Gen. 90, GM, Cri. 315, 3, B. 
1% u. aw. ach An. 1501; ah Sat, 208, 31, 347, 490, 636, OM, 606, An.” 
2, 232, 2, 1085, 1211, 1672, 1705. — An. 569 scheint ah für and zu stehen. 

RC in directer Frage: nonne, numquid; ac B. 1990; Sal. 229, 2442 öfter; 
ah Atfled pe seld unrihtvisnesse? ‘numquid adheret tibi sedis ini- 
quitatis? Ps. Ste. 8. 

ac-, aclian s.'ag-, ge-aclian. 

acol adj. exterritus, pavidus; nom. ag. veard he on pam egesan ms 
vorden Dan. 1%; ~ for bam (pf) egesan Dan. 728 (acul), An. 128, 
@4. 064; veorded forht and acol for metode Gen. 1935. — nom. pl. 
vardon acle An. 191, Jul. 586; > bidad Jul. 706. — inst..pl. aclum 
stefnum Exod. 518. 

acol-möd adj. pavidus animo; nom. sg. > Az. 161, An. 1597. — nom. 
pl. vurdon acolméde An. 377. 

adela m. conum; inst. og. pis fen svearte, put her yflé adelan stinced 
Ra. M®; vgl. Grimm D. W. 1, 17 und engl. addle-pool. 

adesa m. ascia (Wr. gl. 8); acc. Kcse and adesan ‘securim et asciam’ 
Bed. 4; inst. mid  ‘escia': Pa. 73°; endesan Ps. Stev. 73°. 

adolian (ahd. adalian, mhd. edelen) nobilitare? inf. lifes tiligan, feoros 
forhtltce ford >, synrast pyedn and hine sylfne predn Cri. 1320; 
nach Thorpe &-polian. 

adol-vare pl. cives? dat. adolvaram Gn. Ex. 200. — ? adolveram (apum 
sverian M8): B. 9. 

afara, -era, -OTR s. eafora. 


afor adj. acer, vehemens, validus? (vgl. nefre und altn. afar-); nom. se 
gtlmdda egenfull and afor Jud. Zt. — inst. pl. afram onfengum 
Ga. 0. 
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2 ag-Itc — ambeht-höra 


ag-läc, -lee n. tribulatio, calamitas, angustiae, pugna acerrima (vgl. ege 
alin. agi); dat. näh ic hvyrft veges of pam agläce Ra. 4"; pis bid 
beorna gehvam vid aglece unofersvided vepen At vigge El. 118. 
— ace. in pone ofn, pir hie pit agl&c dragon Dan. 28; io m dredgo 
Ba. 798. — acc. pl. io agleca (-u?) ealle polige Ra. 8", 

agläc-häd m. conditio affictior; dat. on dram aglächAde Ra. 5°. 


ag-leca, -lecea, -léca (ah-, Ag-, Uc-) m. vexator, malorum auctor, 
monstrum, bellator ingens; nom. ag. der Teufel heisst se agleca 
Jul, 263, 319, earm > Sat. 48, carm äglıeca Sat. 713 (-ce MS.), 579, 
atol nd Sat. 161, An. 1314, atol elma ZI. 92; Grendel heisst agleca 
B, 739, 1000, 129, atol > B. 732, Ngleca B. 159, 433, atol > B. 502, 
816; von Sigemund, der den Drachen erschlagen, heisst es: häfde 
agleca elné gegongen, pat he bedbhordes brücan möste B. 99. — 
gen. pis ahlecan, Grendels, B. 960; aglecean, draconis: B. 2357. — 
dat, Grendel: pam aglecan B. 4%, pam ablecan B. 616; draconi: 
aglecan B. 220, agleccan B. 3%, 2005; der Teufel sagt zu seinen 
Jüngern, sie gegen Andreas hetzend: habbad vord gearu vid pam 
Aglecan eall getrealitod! An. 131 (vgl. v. 1364). — acc. aglecan 
Wal. 32 (bulenam), B. 536 (monstrum marinum). — nom. acc. pl. 
earme aglecan Teufel: Ph. M2, Ga. 517, carme aglécan Teufel: Sat. 
73; aglecan monstra marina (oder acc. ag. Beovulf?) B. 1512; nis 
pA long t6 pon, pit pA aglecean hy eft gemétton, dass Beor. und 
der Drache sich wieder im Kampf begegneten: B. 262, 

aglec-crift m. ars mala, perniciosa; inst. pl. pu pe, Andreas, acleccrAftum 
lange feredes! inguit diabolus: An. 1364. 

aglec-vif m. monstrum mulieris, mulier perniciosa; Grendles mödor, 
ides wo: B. 1259, 

agof Umkehrung des Wortes boga: Ra. 21. 

ah, ah-, al (all), alan, ald, aldor s. ac, ag-, eal, of-alan, eald, ealdor. 

alet m. ignie; nom. ag. > Dan. 34; vgl. Alan, Aled. 

algian, alh (albn), all s. calgian, ealh, eal. 

al-mägen, -vealda, -vihte s. eal-. 

ambeht, -biht, -bieht, -byht (om-, on-) n. offcium, ministerium, 
mandatum; gen. päm Sleccad oalle gesceafte, pe pis ambehtes Avubt 
cunnon Met. 11°. — inst. (2) ic pin com sceale ombebté ‘ego servus 
tuus’: Ps. 115° — ace. pl. lmste pu georne his ambyhto! Gen. 518. 
— auch ymbeht Lye; alts. ambaht, nhd. Amt. 

ambeht mit gleichen Nebenformen (goth. andbahte) m. minister, servus; 
nom, veard, ombeht unforbt, der Strandwächter: B. 231; io eom Hröd- 
gäros Ar and ombiht B. 3%. — dat. pl. his ombihtum Gen. 2979; on- 
behtum Cri. 370. 

ambeht-héra m. serous, höriger Diener; com ic eddmdd his ombieht- 
héra, beöv gebyldig GR. sr. 
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ambeht-mäcg m. servus; acc. pinne Agenne ombibtmäcg Pe. 1811. — 
nom. pl. pine scealcas, ambyhtmicgas Ps. 101. 

ambeht-scealo m. servus, minister; anbyhtscealcas Jud. 8; his Ageno 
onbyhtscealeas Ps. 133'; begnum stnam, ombihtscealeum Gen. 191. 

ambeht-secg m. idem; pit ic sed gramum ambyhtsecg, nales godes 
engel Gen. 362. 

ambeht-begn m. idem; nom. ombehtpegn G4. 973, 1119. — dat. ombeht- 
pegne Ga. 1172, 128; ombihtegne B. 69. —nom. pl. byrlas, ombeht- 
pegnas An. 1536, 

&0 s. unnan. 


An prap. in, ad. 1) e. dat. an folcum in populis: Ps. C. 5; an ferde ib. 
110; an lifgendra landes venne id. 157; an linan in serie: Ra. 4310. — 
2) e. acc. svA vit him an spéd sprecad Gen. 575; an fordgesceaft 
feran Ps. C. 52; vis an tid t6 lit, zur Zeit d. i, als es noch Zeit 
war: Jul. 112. — 3) in uneigentlicher Composition mit dem Verbum 
und betont, die Alliteration tragend; pe hire an diges edgum starcde 
qui interdiu intueretur eam: B. 1935; an vunigendne his mödes ge- 
seldum Met. 7°; hid bid eallunga an hire selfre Met. 2%; ne me 
viht an sited egesan Avibt mniges mannes Ps, 55%; he us an nimed 
‘est assumptio nostra’: Ps. 8; gif pu mfre pir an cymest Met. A. 
— Gewöhnlicher ist die Form on w. m. #. 

an adv. weg, fort? in der Verbindung ge an farad (arfarad MS.) ge eft 
cumad Mei. 20% (s. die Note zu dieser Stelle). 

an-bid n. ezapectatio, mora; nom. pis is lene dreém vriiccum Alffed, 
earmra cn Exod. 583; hvät his > vere odde hväs he anbidode Arg. 
Ps. Th. %. — dat. brA vis on anbide, 6d pit... (wartete bie...) 
El. &; näs ic on mäuht idlum >, pedh hit me lang anbid pabte, 
PA pA ic anbidode godes fultumes ‘erspectans exspectavi dominum': 
Ps. Th. 81. — vgl. andbid Oros. 3°, Al und onbid. 

an-broce f.materies, tignum ; nom. lifes tred, séles! 
EI. 109 (s. Grimm zu d. Stelle). 

ancor, oncer m. anchora; dat. ancre B. 303, 183. — inst. pl. ancram 
füste Cri. &&; oncrum fäste EI. 22. — ‘anchora vel saburra ancra’ 
Wr. gl. 18; ‘anchora ancer’ ib. 73; ‘proreta ancorman’ ib. 48, 

ancor-bend m. funis anchorarius; scip oncerbendum fist (on cearbendum 
HB.) B. 198. 

ancor-rAP m. idem; inst. pl. oncyr-rapum Wal. 18, 

an-cuman advenire? pA he vest ancom (vestan com MS.) Gen. 18. 


and, ond conj. et, atque; in den MSS. selten ausgeschrieben, meist durch 
das aguivalente Zeichen ausgedrückt; die Form ond findet sich Gen. 
5, 10, 1196, 1395, As. 117, Ori. 1012, Men. 163, An. 1205, 1900, Gd. 717, 
Beim. $8, El si, 911, Ps. C. %, 1. 2. w. — and eho 2. 060. = = 
and prep. 1) c. dat. ahnlich wie ede c. dat. bei Zahlbestimmungen, cum, 
nebst: ymb tventig (acc.) .... > seofon nihtum Men. 188; emb oahta 

1. 





igebedma, Adelu wo: 
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nibt > fedverum Men. 21. — 2) c. acc. xata, apud, in: pit is Agen 
eräft eAgorstredmes, vätres > eordan, and on volonum e4o Met. 
201; häfdon gledm and dredm no heora ordfruman, apud ereatorem: 
Gen. 13; $d up fred, öfstum vyrced väter > vealfisten, mutat 
aquam in murum (3): Exod. 28, 

anda, onda m. rancor, invidia, zelotypia, scandalum; indignatio, sto- 
machus; noza; nom. ‘rancor, ands’ Wr. gl. 51. — acc. habbad unnetne 
andan betveoh him, rancorem: Met. 285%; näft bu (deus) td snegum 
> genumenne Met. 20%; tö pon ondan nAmon, das ärgerte sie: 
Ga. 19; fedndum on > GA. 745; sv& sceal oretta A on his méde 
gode compian and his gest beran oft on > pam pe .... (sc. dia- 
bolo) Ga. 317; vradum on andan B. 78; manigum on ~ zum Ver- 
druss: EI. 90; gealp gramlice gode on > Dan. 7i4; bryneledma 
stöd eldum on  B. 314 und ähnlich Dan. M, Wand. 10; pit ve 
on Adame > gebétan inguit diabolus: Gen. 300; hy hine brégdon, 
badon orlege, egsan and ondan Arledslice (sc. die Teufel dem Guthl,) 
GA. 387. 

and-cvis ff responsum; acc. ~ Ageaf Ga. 999. 

anddettan ¢, andettan. 

andet-nes f. confessio; nom. > Ps, %°; andetness Ps. 148". acc. an- 
detnes Ps. 1214. — s. vlite-andetnes. 


andettan, -etan, ondetan confteri; inf. pu scealt anddettan yfeldeda 
m& Jul, 456; [unribt] ondetan Sat. 28; p&t vo pinne naman mötan 
andettan Ps. 16%; mo, hül.... Ps. 110%; ws (ce. dat.) Ps. 1467. — 
pres, ind, ic pe andette ‘confitebor tibi’ Ps. 51°, 1101, 117%; ic ow 
@cum drihtne Ps. 1051; Ahnlich io > (c. dat.) Pe. 117" ==, 1191, 
151-3, 1984; io naman pinne > ‘confitebor nomini tuo’: Ps. 59%; ic 
be frine dribten &cne andete ‘confitebor tibi’: Ps. 5611; ic andette (c. 
ace.) Ps. 106°, 108, 117% *7, 1189, 137%; io >, pat (dass) .... Pr. 
&'!; io be co, pit ic gelffe on pe, put bu eart.... Hy. 3%. — 
pl. 1. 3. andettad (c. dat.) Ps.73', 74%; hi mildheortnosse drihtnes n> 
Ps. 1067; heofonas >, hü.... Ps. 84; vo andetad pinum naman 
Ps, 8°. — pres. conj. pit man drihtne andette Ps. 91'; fole pe an- 
dette and pe andetten ealle pedde! Ps. 66; ähnlich andetten (e. dat.) 
Pa, 6°, 114“ und andettan (c. dat) Ps. 1375; hi nu cs &cum drihtne, 
Pat ho... veard! Ps, 106%; hi  eallo drihtne, ha he ... veard! 
Pa, 106 mildheort möd drihtnes wo! Ps. 10614; pat ve ~ fire 
fyrene Ps. 9%, — imp, pl, andetad (c. dat,) Ps, 1081, 135"; andettad 
(c. dat) Ps, 15%; god ~! Pe, 9% — vgl. and-hétan, mägen- 
andettan. 

and-feng m. assumptio, susceptio; god selfa vis eallum >, pe plir up 
becom Sat. 25, 


and-fenga (ond-), -fengea m. susceptor; nom, he is andfenga särle 
minre Ps, 534; pu me socalt flo gestanden > At pearfe Pe, 118; 
Pu me eart andfengea Pr. 36%; he is fist ~ and Alfsend lifes 












and-fenge — and-rysno 5 


mines Pe. 143%; pu min > vere Ps. 581"; bu me cart andfencges 
Ps, 38°, — gen. gif pis ondfengan ellen dohte (sc. accipientis donum) 
Ba, a". 

and-fenge m. eusceptor; ves me andfencge, god, écere heelu! ‘susceptor 
salutis mec’: Ps. 8%. 

and-gete adj. manifestus; öder täcen is ~> sv& some Cri, 1243, 

and-git, -giet, -gyt (ond-) n. intellectus; nom. andgit B. 108, Ps. 1107. 
gen. ne ve vitegan habbad, pit us andgytes m& zfre secgon Ps. 73°. 
— dat, pe he us tö Are and t6 ondgiete syled Ga, 738. — acc. and- 
git Ps. 118% 110, 4355; andgyt Ps. 118; andgiet Cri, 1381; Adele 
> Cri. 086; ondgiet Hy. 4%; ne pis andgit hafad ‘non intelliget 
hee’: Ps,95; nolde ic hiora ~ wenig habban ‘non agrioscebam eos’: 
Ps, 1004; ähnlich andgyt habban (c. gen.) Ps, 52%5, 66%, 118%; ne 
con ho yfles andgiet Döm. 72; and pus vast geare andgit yfles Fad. 
50; mghvylces canst vorda vislic «> An. 500; io pine gevitnesse me 
on ace andgyt häbbe Ps. 1184, — inst, sid gesceAdvisnes sceal mid 
gebeahté pegnes möde mid andgité calles vealdan Met. 20%, 

and-gite f. intellectus; acc. gif pu his ondgitan snige hähbe An. 1383; 
hyonne Gfdlace on his ondgietan engel sealde, hät him svedradon 
nynna lustas GR. &. 

andgit-täcen n. signum ex quo aliquid intelligitur ; acc. ge on volenum 
pas ... andgiettäcen mAgon scedvigan Gen. 15%. 

and-hétan (-hetan?) confiteri; pret. he bis gyltas gode andhätte Ps C.2. 

and-lang , -long (ond-) adj. continuus, in longum porrectus; acc. ond- 
langne dig per totum diem: B. 2115 (and-), Ädelst. 21, An. 819, 1276; 
ondlongne dig 64 sefen ford Gé. 1251; ondlange niht per totam nootem: 
An, 126; ondlonge niht B. 288, Gd, 1261; pA io Mt bearfo geftign 
andlongue eorl ellen cfdan B. 2%, wo Ettm. Ellipse von dig an- 
nimmt: ich besiche es auf ellen, das auch An. 124 als masc. erscheint. 

and-lata? Cri, 1196. 

and-leän (ond-) n. retributio, talio; ace. ondleän Gen. 284; vrädlio and- 
leän Cri, 82. . 

and-leofa m. refectio, recreatio? (vgl. anleofa); ft Aeode engla drihten 
of pam füstenne (sepulchro) and gefätian hét englas andleofan ging- 
rum sinum Sat, 522, 

and-leofen, -lifen f. victus, alimentum; dat, t6 andleofne Ph. 213. — 
ace. pine andlifne Gen. 993, 

and-raca m. minister, vicarius? mom. Faraones cyn godes > gyrdvité 
band (andsaca M&.), Moses: Exod, 15. — vgl. mrend-raca, 

an-dredan timere; inf. > Exod. 206. — s. ondredan. 

and-reccan referre, narrare, proponere; inf. co Met. 2%, 

an-drysne s. on-drysne. 

and-rysno f. debita observantia; dat. pl. selebegn, se pe for andrysnum 
ealle beveotode pegnes pearfe B. 1796. inst. pl. bonne (esne) ond- 





6 and-saca — and-veard 





rysnnm his hlaforde hörcd and cvémed Ps, 122%. — Verschieden von 
an-drysno timor; vgl. gerisno, gerysne. 

and-saca (ond-) m. adversarius; nom. godes andsaca Gen. 42, Exod. 
502, Sat. 191, B. 16%; eva him (SS ne vas gumena snig Dan 00. — 
acc. godes andsacan B. 786. — nom. acc. pl. godes > Az. 163, Sat. 
269, 200, 310, 719, Cri. 1508, GO, 201; > Gd. 181; ondsacan An. 1130, 
1461, — inst, pl. fylde helle (acc. absol,) mid pam andsacum Gen. 320, 

and-säc (ond-) m? contradictio, negatio; nom. “inftiatio vel abjuratio, 
burges andstic’: Wr. gl. 21. — acc. be pis upstiges > fremedon, 
ascensionem negarunt: Cri, 65; ic him oft bis unrihtes > fremede 
(exprobravi? dissuasi?) El. 472; sv& pu ondelc dydest, pat pu .... 
féran ne cfido An. 929, 

and-slyht (ond-) m. ictus? s. handslyht, 

and-svarian (ond-) respondere, meist mit dem Dativ der Person; pret. 
sg. andsvarodo Gen. 87, 62 u. 8, w. Dan. 134, 210, Sat. 67, 690, B. 
28, HO, An. 200, 277, 927; ondsvarode An. 20, 33; ondsvarude An. 
32. — pl. andsvaredon Gen. 8%, Dan. 177; andsvarodon Gen. AU. 


and-svaru (ond-) f. ailocutio, responsum; nom. grim andsvara allocutio: 
B. 260, — gen. andsvare responsi: Seel, 163, B. 1498, — dat, nu sceal 
ho sylf faran té incre © allocuturus vos: Gen. 557; hine god fre- 
mede on % and on elne strong Ga, 24. — ace. co B. 3A; Ww 
Agifan «, agifan; SS sccgan El, 3%; p& me cunnon > ofdan binga 
gehvylees, pe ic him t6 séco El. 318; ähnlich > secgan (c. gen.) 
El. 561; © finden Met. 2 (c gen.), 2%; hü mXg ic lädigan Idan 
sprece odde «> wnige findan vridum töridere? Cri, 16; ne mig 
him © snig> seogan (gohätan Verc.) respondere: ‚Seel, 106; him 
parh ~ vordbord onlede responsurus: An.315; madelode him on wo: 
El, 642 (ond-),- B. 1810; pät pu > mid oferhygdum 5806 strevidé An. 319; 
nu me pisses gieddes ondsvare fve, hü se vudu hatte! Ra, 56%; 
hafast pe on fyrhde farodlacendes eorles >, facultatem colloquendi 
vel respondendi: An. 508, — «, riht-andsvara, 

and-sveriau, -sveorian respondere; pret pl. andsveradan Sat. 1; and- 
sveredon El, 396; andsveorodon An. 69, 


and-veard adj. presens; oppositus; nom. pir is dryhten > GA. 1056; 
com se seofoda dig Uldum «> GA. 1115; he dryhtnes sceal on an- 
s§ne > gangan Ps, 5; fore valdende > ged Cri. 1071; fore ell- 
peddum > stonded Cri, 108; pu me cw sittest Ps, 138°; bid egaan 
gebredd & gode, coram deo: Cri. 1645 bid him synvraca co un- 
dyrne Cri. 1341; pir bid dryhtne eall >, pät hi vorhtun.in vorulde 
Cri, 1083; © ne imkg fednd gebidan, sc coram judice supremo: Cri. 
1529. — dat. pas mo andveardum calle gevurdan ‘hac mihi facta eat’: 
Ps, 118, — acc. m. no dear ic nu ford gin for be andveardne 
Gen, 81; hi hine > edgam meahton gesién An. 12%; bonne he 
freén gesihd  faran td pingo Cri. 926; öd pisne > dig. Math, 28%, 
— aoc, n. ponne sveord (nom.) svin ofer helmo andveard scired 





andveard-lic — an-gildan 7. 


B. 1281; bie him helleffr gearo tö vite > sedd Cri, 1271; hited hyra 
lifes ribt > fvan Cri. 13%; pir wghväder Aufonldo gevyrht ~ 
viged Cri, 1578; pis andvearde rice under roderum (opp. regno coeli) 
El. &. — acc. pl. hét hie andveard cuman An. 71 — inst, pl, 
edgum andveardum on löcian Met, 2%, 

audveard-lic adj. prasentalis; acc. n. gode pancodc, ps pe bid sd¢ 
goenedy andveardlice, pät väs oft bodod foor sr beforan El. 1142. 

and-veorc n, materia, substantia, causa; acc. he p&t «> of Adames lice 
Aleodode, den Stof zu Eva: Gen. 116. — dat. hvf ge ofer ödre men 
ofermédigen buton andveoreo? sine causa: Met. 171%; védan butan 
cos flere sine causa: Boeth. 10. 

and-vist f. statio; acc. vas him fit myne fiedn fealone streäm, voldon 
6 dünseräfum drohtad sécan, eordan > An. 142; Kemble übersetzt: 
‘the support of the earth.’ 

and-vig m. pugna, repugnatio; gen, eddig oretta andviges heard Gi. 147. 

and-vis adj. gnarus, ezpertus; nom. yfeles ~ Jul, MM. 

and-vlita m, vultus; facies; nom. oo Ps. 8”, — gen. andvlitan pines 
Ps. @®. — acc. ~ B. 08, El, 206; pone eddgan ~ Cri 1123; pione 
> Ps, 6, 74; io on ~ sigan Ite villregn ufan vidro eordan, in 
faciem (superficiem) terra: Gen. 198, — inst. ag. mid his ~ Met. 
37; heora & in-bevrigenum (casus absolutus) Gen, 136. 

and-viftan specture? put hi möston on pone öcan > Sat, 378. 

and-vräd adj. infensus; pam he in eallo tid «> leofad Pa. 17. 

and-vyrdan respondere; ic him andvyrde Ps. 118; he him andryrded 
Ps. 11%, — ponne pa for une b& (bem Vere.) andvyrdan (ond- 
Verc.) scealt on pam miclan däge Seel. 67, 

and-vyrde n, responsum; acc. ag. he pone ladan strid yfel > Anfor- 
leted Gen. 573; > Agifan El. 45; > genf EI, 619. 

an-feng m. apprehensio, atirectatio ; gen. born bid pearle scearp, pegna 
gehvylcum anfengys yfel Run. 3. — s. onfong. 

an-fon accipere; pres. bu anfehst liöfrende Ide lida pinre Ps. C. 18. — 
pret. ind. pu sceonde &t me ne anfénge, ac gefedn eallam Gen. 87; 
anféng femne fyllo Ra, 43°. — s. onfbin, 

an-forht adj. timidus; ne pearf bonne wenig «> (unforht MS.) vesan, pe 
him er in breöstum bered bedcna sélest Kr. 117. — eg. ne ondredad 
eév ne ge ne onforhtion! 'nolite timere nec paveatia:’ Deut. 31°. 

anga, ONZA m. aculeus, stimulus; nom. me of bösme fared etren onga 
(ve. sagitta) Ba, a4, 

ange, ONGC adj. angustus, unzius; nom. pit him bid sär on möde, 
onge pon he hit Ana vat Gn, Ez, 4; vis him svide ange on his 
méde Oros. 2°. — vgl. ang-méd tristie, angnes anzietas (Lys) und 
Ange, enge. . 

an-gildan ensgelten; sum shre angeald sfenreste (fand den Tod dafür) 
B. 124. — «, ongildan. 





8 an-gin — anic 


an-gin n, inceptum, conatus, actio; initium; nom, abredde his wo! sein 
Anschlag werde zunichte: By. 22. — dat, butan anginne ohne An- 
fang: Cri. 111. — acc, gif pu pät angin fremest Gen. 578; p& he ne 
visse vord ne ~~ svefnes sines (‘neque verba neque factum’, Vulg.) 
Dan, 1%, — «. ongin, . . 

an-ginnan (c. inf.) incipere; prot. angan Gen, M2; Met. 1%, — 
ginnen. 

an-gitan assequi, corripere, invadere; prot, pA hine se bröga angeat B. 
1291. — a, ongitan. 

an-gryslic adj. horridus, terribilis; nom. him pir egesa cw stöd ‘cecidit 
timor eorum super eos’: Pa, 101, — pl. n. ongrislico haar (ongrysen- 
lico C) ‘horridi orines’: Bed. 5*. 

ah-healdan servare, tenere, prestare; pl. 3. fäste sibbe ford anhenldad 
Met. 11%, 

an-hoga m. cura, ‚sollicitudo, anzietas? (vgl. ymbhoga); nom, sv& vis 
him > ätryhte pa nedh gepfded, viga välgifre, sc. mors: Gu. 970; 
wot kaum Anhogs, -haga w. m. &. , 

an-hydig adj. constuns, fortis; nom. elnes > Ga. 899, 91, El, 29; wo 
eorl Az. 181, Deör 2; Naboch. veard cw ofer ealle men, svidmöd on 
sefan, elatus, superbus? Dan, 005, — vgl. anméd, onméd, anred; 
nach ahd. einwillig, pertinaz, Usst sich jedoch auch tnhydig recht- 
fertigen. 

an-Iedan adducere; pret, eorp verod &c auleddon Idd After ladum ledd- 
mägnes vorn Ezod. 19. — s. onimdan. 

an-leofa m. cibus, victus ; acc. Arlicne anleofan, vynsume vist Leds 20; 
‘victum, big-leofan (bic-)’ Wr. gl. 5, it. — ‘etips, stipis, vist vel an- 
leofa vel Almesse’ ib.-17; ‘atipendium, scipe vel bigleofa’ ib. 20. — 
vgl. andleofs. 

an-lic adj. similis, aqualis; nom. ic com ~~ Anum nedte Ps, 72; yrre 
him becume > nädran! ‘ad similitudinem serpentis': Ps. 57%; nis 
dribtne enig  ‘quis wquabitur domino Ps, 8°; hvile is wo 
drihtne? ‘quis sicut dominus...'’ Ps. 112°; sunnan > ‘sicut sol” 
Pe, 8, — acc. ic ~~ Att Ascean hlAfe ‘cinerem sicut panem man- 
ducabam': Ps, 1011. — nom, pl. veron anlice (c. dat.) An. 21; 
eall forvisnad vedum~ Pe. 101%; > bedd, sy pA bedn berad.... 
(etlice MS.) Leds 18, — ace. pl, sete hi nu samod > sv& viignes 
hyedl! Ps. 2% und ähnlich Pa. 106; ne ho veore mägon vyrocan 
anlio Ps. 857. — superl, setton Hierus, namod anlicast ava in 
Sppelbeara Ane cytan ‘velut pomorum custodiam': Ps. 8°; ys heora 
heorte nu her >, svA meoluc vese gerunnen Pe. 118” und ähnlich: 
Ps: 894, 118%; gedréfede ayndan ~2, hü drüncen hvilo gedvss spy- 
rigo ‘turbati ut ebrius': Ps. 106%; so södfästa samed > blöred sv 
palma Ps. 9111; veron > fre vinter geongevifran ‘sicut aranea’: 
Pa, 69"; yeron gegyrede ~ Hdelum temple Ps. 143"; hi vord hira 
gesmyredon ele co Ps, 4%, — £, Th, wol adv, — vgl, onlic. 





1. On- 









an-lice — an-vadan 9 


an-lice ade. similiter; veron fre sArla samod cw nida generede, sv& 
sv& spearuva of grine losige Ps. 123°. — superl. is efn-edde... td 
feallanne fuldan pisso him anlicost, pe on Age bid giolecca on middan 
d. i. ebensowenig wie der Dotter im Ei: Met. 20°, 

an-licnes f. similitudo, simulacrum, parabole; nom. ~~ engeloynnes (sc. 
saiua) An. 71, — dat, pät hed on sealtstänes vurde anlicnesse, zur 
Salzsäule: Gen. 265; mon vis td godes > gesceapen Gen, 1529. — 
ace. pl. (a9.%) vandorigrifene > engla sinra on seles vage An. 713, 
— dat, pl. ic on anlicnessum ontfne mines sylfes mad ‘aperiam in 
porabolis os meum’: Ps. 71%, 

an-media m. superbia; dat, pu for anmedlan in scht bere hüslfatu on 
hand veram Dan 78; for pam cs, pe hie er dragon Sat. I. — s. 
onmedla und H, Z. XI, 426. 

an-méd adj. fortis, alacer, animosus; nom. folo vas «> Gen, 100; pir 
mon mänig .... co édderne bid Gen, 1662; fednd vis > Exod. 23; 
veard yrre > cyning Dan, 2; Or bid cw, fola fröcne dedr Run. 2. 
— s. avhydig, onméd, Anmöd. 

an-red? ¢, Anred. 

an-8acaN refutare, negare, contradicere ; pres. so po Ip~hd odde pie södes 
ansaced Sal. 182, — s. onsacan,‘ 

an-sendan mittere, emittere; inf. ne megen hi (steorran) svi ledhtne 
leöman > Met. 5°. — pret, him särla neriend vitgan ansende Ps, 
C. 16. 

an-stellan moliri; pros, ic pis orloges Or anstelle Ra, 4%, — s. onstellan. 

an-sund adj. integer, incolumis; hröf gents ealles ~> B. 1000; bedd pa 
gebrosnodan bin mid pam fimsce ealle ansunde ef gevorden 4c. re 
surgentium: Hy. 7, — a. onsund. 

AD-SID (-sidn, -sidn) f. facies, vultus, aspectus, conspectus ; nom. vifa vlite, 
ies nsidn Gen, 121; ans fn Ps. 8" (‘facies’), 68" (‘oultus’). — 

we ansfne aspectus B, 98; füger ~ aspectu: Run. 11. — 
Fr io bidde pinre &> ‘faciem’: Ps. 118%; vesad on his cw ealle 
gedréfde Ps. 67°; of his w ealle ic Aceorfe ‘facie’: Ps. 8; for 
aribtnes ‘a facie domini’: Ps. 61%, 113"; for pinre > ‘in eonspectu 
tuo’: Ps, 8™; on cw drybtnes Pe, 108"; ne Aveorpe me from an- 
si6ne pinra miltsa! Ps. C.%. — ace. Ahverf fram misdedum minra 
gylta pin wo! Ps. C. &; ansfn fvde opparuit: B, 34; ansfne 
sfaciem’: Ps, 611, 731, 10877, 118135; eordan m ‘faciem terra’: Ps. 103%; 
hi on byrig dryhtnes habbad hiora > Ps. 72", — inst, (gen?) hi 
ss dryhtnes habbad beorhtlice blisse and sibbe  ‘szultent in con- 
spectu domini': Pa. 61°. — acc, pl. ge onföd snsfna synnvyrcendra 
acies peccatorum sum: 4%. — s. onsfn. 

an-BfD f. inopia, defectus; nom. sv& cordan bid > vitros ‘sicut terra 
sine aqua’: Ps, 12%. — s. onsfn. 

an-vadan aggredi, intrare; Odpit hic vienco anvéd At vinbege Dan. 17. 
— 4 onvadan, 














10 an-veald — atol 


an-veald, -vald m. potestas, imperium, vis, potentia; nom. ponne anvald 
eal up Astelled ... fore Cristes cned Ph. 511; se cm godes Met. 9%; 
Pat sccwone ded Aviht göden, gif se vel nelle, pe his gevoald hafad 
Het. 9%; hvg bid his ~ pf mära,“gif he n&h his selfes geveald 
ingepances? Met. 16%; is pin anveald ofer ealle eordvare Ps. 14". 
— gen. pone gelpsceadan beredfian his anvaldes Met. 9%; pis 
Met. 3% %; cyning bid anvealdes georn Gn Ex. 6,— dat, anvalde 
Met. 23%; anvealde Met. 5. — acc. so pe ville anvald Agan 
Met. 16°; ~~ habban ofer hi Met. 1%; veorulddrihtnes hedne ~ 
Met. 29%; anveald habban vel Agan (c. gen.) Ps. 118%, 195%; Met. 
16° (-vald); sealde him landes ~ Ps, 104%; pe him ealra his ehta 
os betehte Ps, 10817. — s, onveald. 


an-vealda m. potestatem habens, dominus; nom, anvealda ulmihtig Kr. 
453; he is on riht cyning, ealra anvalda, heofones and eordan Ra 414. 
— dat. anvaldan, deo: B, 1272. — acc. Bene ws Bat. 62. — e. on- 
vealda, . 

an-vlöh adj. ornatus (H.Z. XI, 350); nom. sv& pin rice restende bid > 
for eorlum Dan, 565. 

apostol m. apostolus; pl. apastolas Sat. 571, Men: 12. 

apostol-hAd m. apostolatus; se wo Ap. 14; purh > Platan nemned 
An 168. 

Aprelis m. Apritie; nom. > mönad Men. $6, 

arod adj. promptus, paratus; nom. p& veard sid and Inte sum t6 pam 
>, Pat he in put bürgeteld nédde Jud. 275. — vgl. earn, 

asce f. cinis; gen, ascan Ph. 25, — dat. ascan Ph. 373, 98; on here 

> 00 Ph. Bt. — acc. ~ and Jslan Ph, 576. — s. axe, Ksce. 

aspide m. aspis, coluber; nom. anlic nädran, p& aspide ylde neınnad, 
Ps. 514, — ace. aspide Ps. 90%, — pl. aupidas Ps, 199°. 

A888 m. asinus, onager; pl. assan ‘onagri’: Pa. 103''. 

atelic = atol-lio adj. dirus; nom. ~~ egesa B. 74 

atol (alin, atell) adj. tetricus, dirus, atrox, horribilis; nom. atol diabolus: 
Bat. 681, 728; atol, Grendel: B, 1832; > deöfol Cri. 127;  invit- 
gist draco: B. 2670; ~~ agleca Sat. 161, B. 502, 732, 816, An. 1314, 
El 92; > Angenges, Grendel: B, 165; > is pin onsedn Sat. 61; 
> fda goveale (gesving, gebric) Exod. 4%, B. 08, Ra, 37; wo 
edredpreät nubes tonantes: R&. 4; vis vöp up Ahafen, > wfenledd 
Exod, 21; se atola diabolue: Sat. M3, 487; se gist An 128, bes 

"es him Sat. 96; se atela gest Gi, 67. — gen. atolan édles Sat. 327. 

— dat. in peossum > wäsle Sat. 108; pam > [folee] diabolis: Sat. 
38. — acc. m. pone ~~ Jud. 75 (Holof.), Bat, 118 (diab.); atolne 
eogplegan Jud. 36; Atres äryno atulne An. 58. — ace. f. atole eog- 
price B. 506;  earhfare Sal, 129. — acc.n. pit ws scräf infernum: 
Bat, 8, 73, 129; hät. atule hüs Gé, 38; atol fda gevealo Seef. 
vulfas sungon ~ efenledd Exod. 1; ~ > dedr monig Sal, 40, — 


atol — &-bedan it 


nom. acc. ph pa atolan Sat. 48; atole gistas Sat, Si; he sealde mo 
vites clom atole (atolne?) tö whto Sat. 454. — inst, pl. atolan clom- 
mum B. 1502. — ?me edgan mine atule gevurdan ‘oculi mei defe- 
cerunt’: Ps, 118. — s, catol. 

atol m. diritas, malum; acc. > provian Sat, 95; mägon vedna 18 fela 
gesedn on him selfum, c&> earfoda wr gedénra Cri. 12. — inst. is 
pes vindiga sele atolé gefylled Sat. 137. 

axe f. cinis; nom, axe Met. 20°, — dat, vurdon td axan and t& fslan 
Gen, 283. — 2. asce, Asce. 


L 


& = Ava adv. semper; ohne Zusatz A: Gen. 7, 23%, Ph. 3, B. 455, S81, 
An. ‘Ai, 39 u. #. w. & benden voruld standed Gen. 915; & benden .... 
Sal. 465, #7; & siddan und siddan & Gen. 401, Sat, 8, B. 28, 2920, 
An. 119, 1381; & ford ace Ax. 112; ford & Cri, 900; & ford heonan 
Cri, 2; & on vorlda ford Hy. 7; & 16 vorulde Sat. 315; & tO vo- 
rulde ford Hy. 6; & on vorulda voruld Ps. 106°"; & in älce tid 
Cri, 6; & 10 ealdre Sat. 362, 619, Dom. 29; & tö feore Cri. 1673; & td 
vidan feore Hy. 51; & in vintra vorn Dan. 34; & butan ende Sat, 
35, El. 2, 4, Hy. 3%; & Od his ealdorgedal Gen. 198; & symles 
(symle) An. 61, Hy. 4%; & and symle Ps, 9%; pe bid & eymle of 
diige on dig drohtad strengra An. 1386. 

& (goth. &iv) adv. unquam, irgend (s. Ava, 0); "ic & ne geseah.... Gen, 
3%; pit hie & noldon .... onginnan Dan. 169; pätpäs & se rica récan 
volde Dan. 506; ne véndon, p&t hit & monna mnig töbrecan meahte 
B. 7; eäl& pit pu & voldest Ps sidfittes smne veordan! An. 208; 
ne scealt bu in héndum & ieng sfr provian An. 149; ähnlich Met. 
9™, 401, 451, 259 (2). — Composite A-hväder, -hvir, -hvärgen, -viht, 
na, 

& = wf. lex; acc. dryhtnes & déman An, 1196, 

dey ahd, ar-, nhd, er-; 8. Grimm Gr. Il, 704 f. 

A-mdan (-é¢an) vastare; inf. volde call Adan, pät on eordan vis sc. 
diluvio: Gen. 420. . . 

&-bannan jubere, mandare, avocare, citare; inf. ~ td beadve El. 4, 
— pres, conj. wr se dig cume, pit hine mon ft Abanne priusquam 
avocetur ex hac vita: Sal, 40; pl. peäh ge p& ealle it-Abanne zu 
Hilfe ruft: Ga. 20. — imp. &ban pu hie fit of ofnel Dan, 48, 

&-bäligan irritare, ofendere; bt he ne abslige bearn vealdendes Sat. 
18. — s. übelgan, Abylgan. 

a-beedan adigere, exigere; pres. ind hät oft vepen Abind (= Abmied) 
his mondryhtoe, goldhilted sveord (sc. scutum, Diet): Ra. 36% — 
conj. is fira wenig, po dedd Abede.... qui mortem eibi adigat, so. ante 
tempus: Sal, 473, 


12 A-beigen — bidan 


A-belgan c. dat. velacc. pers. irritare, exacerbare, offendere, contristare; 
inf. ne sceal ic he > Sal. 38. — pres. oft ic vife Abelge, vonie 
hyre villan Rd. 21%. — prat. ie pe Abealh Sat. 410; hine (eum) An 
& mon on möde B. 280,; and Israels god Abulgan ‘exacerbaverunt’: 
Ps. TI. — part. gode io häbbe Abolgen Hy. 47°; me p&t cyn hafad 
sire > Gen. 1257; p& he o vas B. 723; he inc (him) > veorded 
Gen. 430, 582, 888; ic eom möde sedc, sire CO contristatus: Hy. 4, 


&-beran 1) auferre, tolerare; pres. ic hät Abero blid’ mOd8 ‘suppor- 
tassem': Ps. 341; imp. pa pit s&r Aber! An. 98, — 2) auferre; imp. 
ne onveg Aber pone hälgan gest, pit he me.fremde vyrde! Ps. Ben. 
som. 

&-bégan incurvare; veorde heora bic Aböged! Ps. 8%, 

&A-beätan tundere, percellere; part. steorran stredad of heofone stormum 
Abedtne Ori. of. 


A-beofian moveri, contremere; prot. Abeofedan Pe. 81°, — s. Abifian. 
A-beornan ezardere; pret. fpr Abarn Pı. 105°, 


&-beödan 1) deferre, referre, nuntiare, annuntiare, edicere; inf. gif he 
me rendu vile pin m dein Anliegen mir vortragen, für dich bitten: 
Gen, 2062; pt ic vid pe sceolde srendsprmce > Ra. 61'%; héht hire 
hel >, salutare eam, El. 1008; pros. Abeöded him godes mrende 
Cri. 1610; — conj. pAt pa him hyht ne Abeöde, ao fu him scogan 
mibt sorga mmste Sat, 65, — pret. Shedd Adame lad mrende Gen. 995; 
& for dugude dedp wrende Az, 18 und Ahnlich By. 21, GA. 131; 
heähengel, se helo cm» Marian mycle Men. 50 und ähnlich An. 96; 
se purh hleddor > nfanoundne ege earmum gestum GA. 657; ho 
vord inne rief hinein: B. 30; ~~ bealdlico and td him spräc 
Ho. 56; benden he him halo > Abschied von ihnen nahm: B. A, 
— part. eiddan he him &boden häfde godes wrondo Ga, 05. — 
2) offerre; nn ic be syst Abedd optionem obtuli: Gen, 1919; him hal 
> vinärnes geveald plenariam aule potestatem: B. 658; eotonvoard 
~ erbot sich zur Riesenwache: B. 68; fela ge me carda Aboden 
habbad Gi. 20. —8) jubere, mandare; he ho Abeddan hét, pit pa... 
Ga, 198; engel Abedd torhtan reorde, hét put treé ceorfan Dan. 510; 
> him, pit hie... Gen. 18; sv& ho him ~ Gen. 1962, EI. 81; pa 
visan > voroda ealdor modum pracepit (sc. dicens: fiat lux!) Cri. 
29; pA vis him wrende Aboden, mandatum: An, 231. 


&-biddan erbitten; inf. ho wo mig, pit ic pe Ieto duguda bréican 
Gen. 2860, 
&-bifian moveri, contremere; inf. Abifigan Ps. 113', — s, Abeofian. 


&-bidan manere, sustinere, exepectare, nancisci; inf. > sceoldon in sin- 
nibte sir endeleds, ford provian Ori. 1601; Pär he c=> socal ‘miclan 
démes, sv& him metod scrifan ville B. 977; va bid pam pe of lan- 
gode socal ledfes > Ki. 53; ac her socolon cw (on- Verc.) ban 
Diredfod remanere: Seel. 61. 


&-bitan — A-breödan 1 


&-bitan mordere, arrodere; pros. sg. 3. sed led Abit hire Agenes hüses 
hyrde Met. 13%; yldo Abited iren mid dmé Sal, 00, 

4-blävan inflare; pres. nefre mon is hifde horn „Appted ne hfman 
Abläved Dim. 110, 

&blendan cacare; pres. pl. ablendad Met. 21%, — pret. ic Ablende 
Jul, 400, — part. üblended An. 78, 


4-brecan frangere, effringere, expugnare, elidere, violare; inf. > ne 
meahton reced After gistum efringere: Gen. 491; pät he Babilone 
 voldo expugnare: Dan, 60; ähnlich Dan. 700; hie bAnhringas ~~ 
pobton, tölfsan lic and sfivle An, 150. — pret, conj. mr he (Crist) 
helvarena burg @brace expugnasset: Ra. 6". — part. burga gohvone 
Abrocen häfdon Dan. 63; vis > burga cyst expugnata: Met, 1%; 
pat bis byme wo vere fracta: Fin. 44; godes häfdon bodseipe ~ 
Gen. 78; bünchfa ~ veorded, pir hrefn slited sivelledsne (in pati- 
bulo) Vy. 35; vis his lic strbennum soden, bAnhüs ~ plagis lace- 
ratus: An, 1242; nu bänhüs > vunad välreste corpus defunctum: 
Ga. 19; pl. bäfde gefylled frambearna fela, Abrocene burhveardas 
oceiderat: Exod, 9; he ealle aréced earme ~ ‘erigit elisos': Ps. 
me. 


&-bredan (ahd, arprettan) vibrare, destringere, eximere, retrahere; inf. 
At vepnes eege Sal. 16. — pros, ag. 3. him lifes veard of möde 
Abrit (= Abrided) pit micle dysig Met. 28". — prat, pone méce of 
scehde Abräl Jud, 79; he hond up >, gryrefähne slöh B. 275. — 
part, edv is lar godes Abroden of bredstum Kod. 2. 

4-breivian prosternare, occidere? prot, heäh pe be his brödor bearn 
Abredvade (abreadvade Thork.) B. 2619; vgl. breodvian. 


&-bregdan ;. g, Abredan; inf. pe cms sceal dedd of bredstum sArle pine 
Gen, 38. — pres, conj. hvonne of heortan hungor odde vulf sivie 
+ and sorge somed Abregdo Gen. 2277. — pret. Abrigd mid py bill 
vibravit gladium: Gen. 231; hine of gromra clommum Abrugdon in 
under edoras Gen. 26; hie us of slependum särle > An. 81. — 
imp. pa erione Abrogd oniht of Ado! Gen. 201. part, and him si 
Abrogden av& of br&chrägle hiora sylfra scoamul Ps. 108%.. 
a-brégan terrere; inf. wo Ba. a1. 


&-breätan (-Dreöt)? frangere, confringere, concidere, necare; pret. Grendles 
mödor on räste Abredt bledfästno beorn necavit, laceravit: B, 1298; 
& brimvisan (in pugna) B. 20; pl. his heafdes segl Abredton mid 
billes ecge exstinzerunt ooulos ejus: An. 5. — s. Abredtan. 

&-breödan perdi, degenerari, irritum fieri; pres. vidgongel vif vord 
gespringed; ..... oft hyre hledr abredded Gn. Ex. 66. — conj. Abredde 
his angin! By. A2 — part. ‘degener o populus edl& pi &brodene 
folo!’ Alf. gr. 8; ‘hic et hec et hoc nugas pit is Abrodon ping on 
Englise’ ib, 9%; apostatan &brodene (apostate degeneres): Sermo 
Lnpi 11. — vgl, brosnian, . 





44 A-bredtan — fo-tred 


S-bredtam (-breét) i. g. Abredtan; inf. sume socal gid co Vy. 16; 
hillum > Erod. 199; sthnum ~~ lapidare: El, 510, — pres. yldo 
beim übreöted and bebriced telgum Sal. 26. — part. pit hino se6 
brimvylf @btoten (Abreoten 28.) häfde: B. 15; hy hine p& begen 
Abroten häfdon, draconem: B, 2107; veron sveordum Abrotene 
Pa, me, . 

4-bügan intr. se vertere, declinare, averti; se inclinare; pres. be firena 
gehvylo feor Abüged avertitur a te: Cri, 56; ealle Abügad t0 pe, 
engla prym! Hy. 7°, — pret, plir fram sylle Abeäg medubene manig 
B. m. 

A-bylgan irritare, ofendere; pret. hi hine oft Abylgdan ‘exacerbaverunt’ : 
Pa, 105%, 

&-bylgian — sbylgd fremman delinguere; pres. sv ve mildum vid pe 
oft Abylgead Hy. 6%. 

A-bylgnes f. ofensa; acc. he his feönd lufad, pedh he him &bylgnesso 





oft gefremede Méd. 1. — #. mbylignes. 
Übyligd f. indignatio; acc, Abyligde ram indignationis sua’: Ps, 77%, 
— «. wbylgd, 


A-byagian occupare; byd hyra sed svidre symle Abysgod (-ad), pat bi 
unrihtes elné (Ava) tiligead (-ean) Ps. 143% i8, 

&-bJvan exornare, purgare; beöd ponne Ameredo monna grates beorhte 
&b$vde purh bryne ffres (purgatorio): Ph. 35. 

Sc m. quercus et litera runica A; nom. to Ra. 56° (aco. MS. aac?), 
Run, 3. — pi, Acas tvegen (zwei A) Ba. 431. — Run. * bes, es 
zugleich das eichene Schif. 

A-cennan gignere, parere; pret. Acendest Hb, %; Acende peperit: Hy. 
10; akende Hy. 8%. — part. Acenned Cri, 100, 218, 44, 452, B. 1356, 
Men, 162, 188, 117, An, 508, 6, Gi, 797 (creatus), El. 5, 178, 30,4, w. 
eft © regeneratus, renatus: Ph, Wi; Acennyd Men. 1; acennedne 
60. 138; pl. Acende Ga. 176, Ps. 57%, Hy. 7", Sal, 983; eft wo 
Ph. 26, . 

&-cerran verti; ire; inf. uton > pider! Sat, 217. — s. Acyrran. 

A-célan refrigerare; ne bid his parst &cßled Met, 717, 

A-ceorfan succidere; pres. of his onsiöne ic ealle Aceorfe, pa pe.... 
‘succidem inimicos qjus a facie ipsius’: Pe, 8”; 20 pec Accorfed of 
eyningdöme Dan, 563, . 

A-cigan vocare, evocare; pret. Acigde B. 31%1; hine sundor > cum Ge- 
spräch unter vier Augen: El, @8. 

&-cölian frigescere; part. Acölad (-0d) Hb. 6, Seel. 1%, Döm. 31, Ph. 28. 

Acsian expostulare, exigere; inf. eömon cuman ~~, advenas expostula- 
turi: Gen. 453; sceolde sveordes ecg of sceadan folme (?) feorh Ac- 
sigan An. 1196. — +. Alsian, Ascian. 

Ge-tred n quercus; dat, wo Kl. 3, %. 


| &-cuman — Ad-fyr 15 


4-cuman venire, egredi; vis of fere Acumen, ex arca: Gen. 14, 

&eveccan quatere, movere, ribrare; pret. he Asc Aovehte, hastam: 
By. 310; he darod > By. 25. 

&-cvedan 1) eloqui, proloqui; pres. he pit vord Acvyd B. 206, und ähnlich 
Acvid Wand. 9, pret. Goräd Gen. 69, 1110, Az. 4, Cri. 47, 714, B. 0, 26; 
pobton, hb hi fäcen and unriht hradost Acvedon Ps. 72°; part. be 
me cfidlice t6 Acveden syndon ‘que dicta sunt mihit: Ps, 1211; verun 
vuldorlice vid fe vel &cvedene ‘gloriosa dicta sunt de te’: Ps. 98°. 

A-cvelan enecari; pres. conj. wr he Acvele, sc. fame: Gn. Ex. 114; part. 
bungrd Acvolen Chron. Sax. O01. 

A-cvellan necare; inf. m Gen. 1288, 1296, 1359, Az. 165, Jul. 203, Met.9%, 
AM. — prat. ücvealdo Gen. 1408, B, 86, 21, Alf. Tod 3, Ps. 7, 
108", 134; Aovealdon Ps. 98%. — part. vmron butan scylde earm- 
lice fevealde Alf. Tod 10, wo der Reim jedoch das gleichbedeutende 
Acvylde fordert. 

&-cvician vivificare; inf. > Pa. 118%, 

A-cyrran avertere; pres. conj. pit pu meo Aoyrre from Cristes lofe 
Jul, 19. — part. Acyrred from Cristes w Jul, a1 und ähnlich El 
1120, — 8. Acerran. 

&-efdau (ahd. arkundian) manifestare, confrmare, demonstrare; inf. ne 
sceal hine (sich) mon cildgeoug forcvedan, wr ho hine ~ mage, 
se manifestare: Gn. En, 4; vilt pu hü lange yrre pia mo? ‘usque 
quo irasceris'; Ps. €3"; be mo voldon yrre onc Pe, 1377; ne sceal 
his torn tö rycene beorn of his breöstum ~ Wand, 113. — part, 
par me väs pin yrre on Aofded ‘in me confirmata est ira tua’: 
Ps. 817, 

Ad (ahd. cit) m. rogus, ignis; nom. ‘rogue aad’: Wr. gl. 9; Ad stöd 
onäled zum Opfer: Gen, 2022; här edv siddan vis > iniled in in- 
ferno: Gt, 0; hine ~ peced consumit: Ph. 98, — gen.’ Ades EI. 
385, Ph. 272. — dat. Ade Gen. 218, As. 81, Ph. 20, B. 1100, 1114, 
EI. 1290. — ace. onbärnan belffra mest, ~ onälan Jul, 580; wo un- 
viclione B. $138; > geglirvan Gen. 285; ongan > hladan, dled 
veecan Gen, 201; hine on > Ahöf Gen. 299, — inst. pu.on ffr- 
bade vunodest Add onlled, diabolus: El. %1; ponne eds voruld 
byrned > onäled Ph. 509. — s. Ad-fara, fr, -lég, -leéma, -vylm. 


&-delan partiri, dividere, separare; part. Add vis Adeled, väter of vAtrum 
Gen. 190; sceal vosan of eordan feor >, Adrifen from dugudum 
Gen. 22; p& (fuming) veron Adsledo eallo of Anum Gen. 218; hi 
synt on yrre fit Adelde ‘diviei sunt ab ira vultu ejus': Pa. AM, 

&-delfan fodere, efodere; part. bid sedd Adolfen Ps. 931°. 

A-deman judicio facto relegare; pu &démest me fram dugude Gen. 1032. 

Ad-faru f. Aagratio vel flomma rogi; dat, p&t ve hine gebringen on Ad- 
fare B. 3010. 

Ad-fr n, igmis rogi; nom. > Exod, 98. 


16 A-digan — A-drygan 


A-digan? », Adrygan. 

ilgian (c, acc.) delere, exstinguere; pres. conj. Adilgie Ps. 108%. — 
imp. Adilga Ps. C. 98, 81. — part, Adilgod Ps. @®, 108; no Adil- 
gode vosan! ‘ne deleantur’: Ps. 108%, 

A-dimmian obscurare; part. Adimmad Ps. 68%, 


Adl f. (inflammatio? Ettm,) morbus; nom. > Seef. 70, B. 1736, 1763, 1848, 
Ps. 51°, Gn, Ex, 10, 118; pe t6 heortan hearde griped ~ unlide 
Gen, 961; vis se6 > pearl hät and heorogrim G4, %1; him ~ in 
gevdd G4, 912; peäh peds > me innan Ale Gd. 1037. ? eds Adel 
(bes edel MS.) GA, 1061. — gen. Adle gongum Ga, 90. — dat, on 
pore dimman wo: G4, 1135. — inst. > gebunden Ori. 1357, G0, &8; 
~\ gebyagad Go. 1100; väs so bancSfa cm onkled Gd. 928. — ace. pl. 
Bine © “infirmitates tuas’: Pe. 102%, . 

Adle f. morbus; nom, ne yldo ne Gdle Ra, 44; peda Adie Ga. 995. 


Ad-16g m. hamma rogi; nom, wo: Ph. 22. 

Ad-loma (lama?) m. cui flamma claudicationem attulit? pl, earme ad. 
loman diaboli; Ga. 81, — vgl, helle-hinca. 

Adl-verig adj. morbo fatigatus; acc. Adlvärigne Ga, 981, 

Adl-pracu f. morbi impetus; nom. sed ww: GA. 935, 


.&-dOn removere, ezimere; inf. ne mägon pe (te) heonan > hyrsta p& 
reddan Seel. 87. — pres. conj, ho &d6 of his möde misliora fela para 
ymbhogena! Met. 16°, — imp. > me of dedpe viteres! ‘libera me 

+ de profundo aquarum': Ps. 8, 

A-drefan expellere; part. Adrefed Edg. 4, 

&-drencan eufocare aquis; prot. hie fldd Adrencte Ps. 105°, — part. 
miligen vis Adrenced Exod, 458. 


A-dreögan 1) agere, patrare, perficere; pres, pam pe godcs lufau Adreöged 
Ga, &; prat. ic adredg fela (oder perpessus sum?) Hö. 70; inf. nu 
io me sylf ne mig foro minum vonshtum villan Adreögan Hy. 41, 
— 2) sustinere, pati, sufferre; inf. &drodgan (c. acc.) Sat, 68, Cri. 
1914, B. 078, An. 30, Gü. 487, Sal. 961; is pes probt 16 pis heard, 
ic ne mig EL 15; sv& hie c&> mfgon and butan earfedum cAde 
gebolian es ertragen: EI. 1201; ic bed gearu tö Adreöganne, pit bu 
me déman ville An, 73; pres. ic Adredge Hy. 491; Adredged Met. 12%, 
pret. Adreäg Cri, 1202, 1476, An, 1481, Ga, 508, 510; Adredh An, 1488, 
Adrög An. 164, , 

A-dreöpan guttatim effundi? part. nu sint sionve töslopen, is min svat 
Adropen (tosloven, adroven MS.) An. 1427. — vgl, ahd. triui 

A-dreösan labi, deficere; part. ne bid se hlisa Adroren Reim. 79; wol 
Aproten wegen des Reimes. 

A-drincan aguis sufocari, exstingui; preet. ligfft Adranc Exod, TI. 

&-drygan, -drigan ezsiccare; pret. pu Adrigdest (Adigdest MS. Adryg- 
dest Ps., Stev.) Ps. 73, 


















A-drüscan — &-ferian 17 


Adväscan extinguere; inf. ws: Sat. 26, Met. 0; prov, Aävisced 
Met, 4", Bal, &2; conj. Adväsoe Alm. 6; imp, Adväso Ps, Ben, 501%; 
part, Adväsced Ori. 1133. 

Ad m. juramentum; nom. Ad vis gekined juratum erat: B. 1101. — ace. 
he 44 svered purh ihis selfes If. Zzod. Ati; vidd > smited Beim. 
&; io svör > Ps. 8"; fils dedpne > dryhten Asvör and pone 
mid a6d8 getrymede Ps. 1511. — inet. &d8 benemnan jusjurando fir- 
mare: Bo. @, Ps. 411; ne6 mildheortnes, pe pu Davide dedpe ~ 
purh pin söd benemdest ‘sicut jurasti D. in veritaie tua’: Ps. 8%. 
— nom. pl. mine Adas perjuria: Met. 4. — acc. pl. ddas sverian 
B. 412, Ps. 118°; pa pe on bine u sveriad /jurant in e0': Pr. @%; 

. hi sealdon unvillum balige > inviti jurarunt: Met. 1™. — gen. pl. 
ne io me svér fela Ada on unriht B. 279. — inst. pl. Fin Hengeste 
Adum benemde, pit he ... hedlde (dass er halten wollte) B. 1091; 
?&pum sverian (locus gorruptus) B. €}. 

Md-loga m. perjurus; dat. pl. Adlogum Cri. 1605. 5 

Ador (= Avder) alteruter; häligue gäst emne svA écne svt is cn ge- 
eveden füder odde freöbearn Hy. 104%: he ddium xyhtes vyrned wo 
odde on böclande odde on folelande (vel ... vel...) L. Edw. I, 2, 
gl. nhd. entweder. 

Ad-svaru f. jugjurandum; ic him on &dsvare sr benemde, pät ic... 
gevorhte (dase ich ...) Pe. &*; put (quod) he lange geht mid 
Exod. 58. 

Ad-sveord f. n. idem; gen. Adsvyrde his Ps. Stev. 101°; nom, pl. bedd 
brocene on ba healfe Adsveord oorla B. 2064, 

Adum m. gener, Eidam; nom. sveor and co Jul. 6. 

&€dan «, &-edan. 

&-fandian tentare, experiri; imp, (anda, hvider fred ville....! (ver- 
suche ob ...) Gen. 2229, 

A-faran exire, egredi; prat. of Egyptum Ot Afdron Dan. 6. 

4-fästnian munire, frmare, affigere; inf. pA eägan hal fires mödes, pit 
ve hi on pe sylfam möten wo! figere in te: Met. 0%, — part. 
Afistnod munitus: Ezod. &, Dan. 40. 

4-feman ezhalari cum impetu (vgl. feman spumare); pret. mad io on- 
tgnde minne vide, pit min orod At Alamde ‘et attrazi spiritum': 
Ps. 119; der Ags. Text hebt den ersten, der Lat. den zweiten Theil 
eines und desselben Actes, der Pantomime bei starrer Verwunderung, 
‚hervor. 

A-fgran exierrere, terrore percellere, improviso opprimere; pres. conj. 
bit hes (aranea) Afere fledgan on nette Ps. 801°, — part. fole vis 
fered Beod. 6s forht > Ph, 525; ph forhte Merde Ori. 89; forht 
tend forhte adj. 

4-ferian subducere, auferre, amovere; pres. conj. pit pu pe Aferige of 
bisse folesceare Gen. ATI. — pret. he us Aferede fedndum of handa 
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18 &-ferran — &-fyilan 


Ps. 18%; os hie of fästenne An. 1179. — imp. pa me of folmum 
Afere firenvyrcendra! Ps. ®. — part. Afered bid winter of vicum 
Men. %. 

A-ferran elongare, removere; part. (ace. absol,) pone gödan fram me 
gist haligne Aferredne Ps. C. 91. — ¢. Afirran, -fyrtan. 

&-fedan cibare, nutrire, alere, pascere, (lactare); inf. mid hiafd ~o 
Ps. 71, — pres. he Afdded fnscen eghvyle ‘dat escam omni carni': 
Ps. 135"; bi bon (melededve) he his feorh > Ph. 263; turtle nistlad, 
pir bid > fagelas geonge ‘ubi reponat: pullos suoe': Ps. 8%; hed 
beam ~~ Sal. 572. — prot he Addde of fixum träm .... fif psendo 
An. 0; his soeap, pa he on his edisce > ‘oves pascue sua’: Ps. 
A, 90%. — part. pA veard Jafode geogud Afeded Gen. 1001; pA veard 
Seme suna and döhtra vorn > Gen. 1611; vurdon him eaforan Acende, 
bearn wo: Gen. 1707; pir he cm vis B. 08; se perin Nasared no 
väs El. 914; ‘he vis ~~ on pisse folcsceare cildgeomg Scenned An. 
6. — Die Bedeutung gignere, parere scheint mir zweifelhaft, 

G-feallan decidere, cadere; inf. foran ws: Dan. 37; part. veard he 
Afeallen cecidit in pugna: By. @8. 

&-feohtan 1) expugnare; pret. hi Afühtan me ‘expugnaverunt m me’: Ps. 
108%; imp. Afeoht, p& me fuhtan td! ‘expugna impugnantes me’: Pe. 
Ben. 41, — 2) evellere; part. hig bid forvisnad, ser hit Afobten foldan 
losige ‘priusguam evellatur’: Ps. 1284; vgl. H. 2. IX, 22 

A-findan ezperiri, sentire; prat, ind. he godes corre burh his sclfes 
veore s0na onfunde sensit: Ps. C. %. 

4-firran elongare, amovere; pres. conj. pit he him Afirre fröone gepohtas 
Sat, 2; pret. Crist heo Afirde dredmum bedelde, expulit eos ecoelo: 
Sat. 67. — ». Aferran, -fyrran. 

a-flfman in fugam vertere; prot. hät he her svi manighe man Adfmde 
sc. ipse fugiens: By. 33. 

A-fleön efugere; pres. siddan gedgude gedd gmat Aflthd Ga. 47; gréne 
cordan &flfhd fugla vynn and bonne geséced aide rice Ph. 155. — 

_ part. pl, Aflogene Judic. 64. 

A-fön timore afficere; part. eall fore bam Anum unröt geveard forht (adj) 
Afongen Cri. 1184; forht > Jul. 320; vgl. Sfroran. 

a-Tréfran consolari, latificare; inf. ~ Ori. 17. — prow. ind. Airöfred 
G4, 28. — conj. 2. 3. Afröfre Ori. 387, Ga, 904, — Part. Aröfred An. 
68, Ps. 118°; pl. Afröfrede Pe. 1251. 

&-fyllan (pro Afellan) prosternere, dejicere, demoliri; inf. ve pas vic mägun 
fotum > GH. 38. — pros. Afylied hine on foldan Sal, 21. — preet. 
Afylde bine under foldan scedtas Sal. 458. — part. veard voaldendes lof 
Afylled, feala veard tödrfed godes pedva Edg, 8; ne veard val 
märe sfre (var. gefylled) Adelst. 67. 

&-fyllan implere; inf. ne mid his scedf® ne mäg scedt "> ‘non implevit 
sinum mum, qui manipulos colligit ; Ps. 138°. — part. ffres Afylied 








S-fyrhtan — Agen » 


Ori, 1863; is pes vAlica him vites > Sat. 100; Heorot innan vis 
freöndum > B. 1018, 

A-fyrhtan terrere, timore afficere; part. veard (vis) Afyrhted An, 1531, 
Ga. 100, El. 56; pl. veron mid egsan Afythte Bat. 95; hie hed 
egsan ~~ Ori. 1020, 

A-fyrran elongare, removere, avertere; inf. nelo he his milde möd man- 
num > Ps. 11; ähnlich Cri. 1126, Ps. 68%. — pret, pu Afyrdest 
Pe. 91, 971%, 8%; he Afyrde Sat. 479; he tednan and unriht us fram 
& Pa, 42", — imp. Afyr fram me unrihte vegas! Ps 118%; ne 
pa me file sprice! Pe, 118; me fedndum Afyrr! Ps. 0%; ähnlich 
Afyr Pe. 335, 118%; Afyrr Ps. 102°, — port: Afyrred Gen. 39, Ph. 5, 
Ga. ot, Ps. 1817, 08%, Cri. 1971; pl. he häfde feöndas Alyrde GR. 
70. — 6. Aferran, -firran, 

&-fJsan 1) festinare, tendere; inf. feor > and ford gangan By. 3. — 
2) parstum vel promptum reddere, incitare, accelerare; part. bonne 
he Afpsed bid paratus ut moriatur: Ph. @4; hreder innan barn w 
on fordsiä (ad mortem) G0, 911; be him (quibus) td heofonum bid 
md > Ph, 67; ion eom earm of innum ‘édle (paratus ut moriar?) 
Ay. 4"; ow bid Agenne card eft t6 sécan Ph. 24; vis mOdecfa > 
on fordvege Kr. 1%; pi. sv& sr väter fledvan, fiödas Affede Cri. 96 
(ogt. fibdas geffsde ZI. 1270). 

“Aga 0. un-tga, : : 

&-galan canere, cantare; prat. fyrdlesd &göl vulf on valde El. 27; faslesd 
> 04. 1320; hearmledd wo Jul, 615; be pam David dryhtledd wo 
and p&t vord gecväd EI, 92; put fire on hafelan hringmel (ensis) 
co gredig gidledd B. 1521. 

Agan (ahd. eigan) c. acc. habere, possidere; inf. x2 Gen. 3, 48, 30, 422, 
473, 719, 2142, 2210, 250 (2), 23%, 2702, Exod, 317, Dan. &, 612, Sat, &, 
122, 178 u. s. w. &gon Gen. 271, Met. 161; td Aganne Met, 21%; pe ic 
figan sceal (habebo te nostratem?) Gen. 274; pir is help gearu pam 
be cw socal (qui acguiret cam) Jul. 66. — pros, ind. io Ah By. 175; 
ba pe Ahst döma geveald ZA 726; he Ah Az. &, Sat. 118, Cra. 27, 50, 
Vy. %, Döm. 119, Seef. 21, B. 1727, An. 518, El. 1182; pec Barra ~ 
habet te seroam, du bist ihre sigenhörige Magd: Gen. 270; pl. vuna 
bem pe Agon! apud eos qui habent te servam: Gen. 293; Agon Sat. 
3%, Jud, 196; Agun Ga. 50, Jul, &8, Ps. 121°; Agan Gen. 427, Cri. 1637. 
— pras. con. Age (2.) Gen, 298, Ga, 244; Age (3) Cri. 598, Cra. 111, 
Wand. th, Met. 14%, 16%; pl. Agen Seef. 117, Ra. 42°; pir hi sceande 
gon! Ps. 108%. — pret. Ahte ic Sat. 107, Deör 38, Ki. 16, B. 481; 
io Ghto B. 583, Ps. 317, 118%; Ahtest Seel 0, Ps. 147°; Ahte (3.) 
Gen. 1721, Exod, 513, Dan. 68, Jud, 3, 30, 35, Deör 18, 22, Vid. 71, 
B..208, By. 180, Ga. 494; par he folo wo B. 522; srä he selfa bud, 
benden vordum vedld vino Scildinga, longe w (?) B. 3. — pl. 
Ahton Gen. 288, 16, Dan. iM, 690, Met. 1°; Ahtan Ps. 1187 — 
pret. conj, Ahte Gen. 38, Met. 2%, Gn. Ex. 115; whte (?) Jul. 4; 
Ahtest ‚Sat. 55, 59; vi 1a! Ahte ic minra handa geveald! (utinam....) 


a* 





20 A-gangan — agen 


Gen. 38; pl. Ahton Sat. 44. — port. pros. nom. ag. m. dom tgende 
An. 570; folo no Jul. 123; ¢. bled-, bold-, burg-, döm-, mägen-Agond 
(&gende) und &gend m. 

&-gangan decurrere, praterire, evenire; part. bt Agangen väs tynhund 
vintra fam... Edg. 10; ähnlich El. 1; vyrd ne eüdon, svt hit ~ 
veard eorla manegum B. 12%; geseah he vundor on vite > Don. 
270; pA väs pis males mearc ~, pit ... (tempus evenerat) Sat. 501; 
und ebenso Agongen Gen. 1719; pA vis Agongen, pit... (idem) GG. Mi. 

A-gAn 1) prederire; pros. conj. wr his tid Bg (tide ge MS.)? Seef. 00; 
part. p& vis fyrst Agtn frumredenne butan prim nihtum An. 147; 
p& väs Jencten > butan six nihtum El. 1227. — 2) provenire;.pras. 
conj. svidor ponne cealf, peéh pe him upp Ag& horn odde hearde 
cleé ‘super vitulum novellum cornua producentem et ungulas’: Ps. 63%. 
— 3) inf. ne meahton fred ne bedve heora bregoveardas bearnum AgAn 
monrim inliged Gen, 2147; nach Diet. H.Z. X, Sot: ‘sie konnten nicht 
ihre Herren mit Kindern angehn, d. h. ihnen solche sur Kniesetzung 
bringen’; Bedenken erregt nur der acc. monrim, wenn er nicht etwa 
instrumental ale Appos. su boarnum zu nehmen ist. 

A-g@lan 1) c. acc. impedire, retardare, morari; inf. be ic onbryrdan 
ınmge beorman :minre, © Bt güde, sc. diabolus: Jul. 907; pres. conj. 
p&t he ne Agee (his) gwstes pearfe Cri. 817; part. me eds siccetung 
hufd Agwled, pät ic pA ged ne mäg gefégean sv& fügre Met, 2°; 

" Qgmledan honda Asträcead! remissas manus erigite: Past. 111; vgl. 
Oros. 3%. — 2) intr. cunclari, indiligens esse; prat, se hfrde holde- 
Ice hérran sinum vordum and dedum, vihté ne Agselde päs be pearf 
vis peddcyninges Edw. 33, 
Age (alm. eiga) f. possessio; dat. pe he td Agan nyle, zu Eigen (haben) 
. Sat. 147; vgl. t6 whte und un-Aga. 

&-geldan punire; part. vardon teönlioe tédas idge (?) ageald After gylte 
Ph. 8; vgl. ahd. ingaltian und inkeltan ferire Mons, gl. 8. 29. 
Agen adj. proprius; nom. pin > bearn Gen, 2481; godes > bearn 
Sat. 10, Cri, 572, Möd. © u. s. w., ähnlich Gen. 224, Cri, 12, Pe. 
102°", 119%, Hy, 9%, Met, A; hit is pin > Met. 20®; hyre ceorl, 
> migeofa, maritus: Gn, Hx, 98; pit is > oräft edgorstreämes 
Met. 20°; meg vis his ~ pridda (= his ~ mag) Gen. 298; under 
his mmges acild geeode, pa his ~> väs glédum forgrunden B. 2676; 
pat wr viis ussum foloe Gen, 2129. — gen. hire Agenes hüses 
Met, 13; tilad Agnes villan Met. 11%. — dat, on his Agenum stede 
Ps. 102%; ähnlich Gen. 2870, 1560, Ps, 1049, Met, 5°; cw tudre Gen. 
1905, > füder Hy. 8%; Agnum füder Cri. 465, 832. — acc. godes (his, 
pin, hire, mio) Agen bearn Gen, 2306, 2613, 2788, 2805, Exod. 418, 
Mod, 6 u. s, w. godes > bibod Sch. 90; ahnlich agen (n.) Gen. 149, 
2300, Ps. 53%, Met. 1177, Ra. 454, 53%, 55%; bu pin > mést mennen 
Ateön Gen. 257; his Agene hand manu propria: Gen. 7167; sealde 
him landes anveald on > wht Ps.19®; him dryhten geceés on cn 
lt Isracles cynn Ps. 14‘; on wo acht Ps, 104, 110%; on edverne 








Agend — &-gifan 21 


Agenne dém An, 30; södan cms card EI. 500; cms brödor Met. 9%; 
habbed swghrylo hiora «> stede Met. 20 und.ähnlich his cm card 
Met, 348, gone visan Hy. 7° und Agne spéde (plur.?) Ora, 6; burh 
wgne spéd Sch. TI. — inst. mid anvaldé pinum Agenum Met. 20%, 
— nom. pl. mine Agen vord ‘verba oris mei’: Ps. 5°. — dat. pl. his 
Agenum mödes geseldum Met. 7, After his > earnungum Ps. 611; 
on his odagum Ps. 17. — inst. ph wo deedum Ph, 528; co spédum 
Gen. 196; pinum > fötum Gen. 2855; his Agnum villan Ph. 536. — 
ecc. pl. agua genocafta (sc. tuas) Met. 20%; pine dömas rmcd (?) mg- 
hrylcum men Agen gevyrhta Hy, 7'°. 

agend m. possessor, dominus; nom. acc, valdres ~~ Cri, 118, An. 210, 
1717, Jul. 223; Nies ~o Cri. 411, Sch. 55, Hy. 8*; sigores > Sat. 678, 
Cri. 420, 513; svegles oo Ori, 38, An. 71; de wo, deus: Exod, 26. 
— gen. he gearvor häfde Sgendes st er gescedvod, regis: B, 307, 
— acc. pl, whta and Agend Gen. 19. 

Agend-fre& m. dominus; nom. he heofona is and pisse cordan > Gen, 
241; gen, Agendfredn (aged- MS.) B. 188. 

Agend-fre& f. domina? acc. sg. Agendfredn Gen. ZT. 

A-getan Inder, destruere, delere; inf. sumne sceal gar wo Vy. 18; 
voldon heafolan gescénan, gärum > An. 1145, — prot. hvä min 
fromeynn Agette call of eardo Ba. 8°, — part. pir lig socg mänig 
gärum Ageted (var. forgranden) Ädelst. 18. — s, getan, Agitan. 

A-gEn adv. iterum, denuo; Sat. 76, Luc. 6%, 8°; sonst auch prep, ad- 
versum, contra. — ¢, ongén (-gegn, -gehn). 

A-gedtam 1) efundere; inf. > Ps, 8”; pres. io mine béne on. his 
gesihde Ageste ‘efundam’: Pe, 1412; prot, 1. 3, Agedt Gen. 991, 1080, 
Sat. A9, Gh. 8; Agdt An. 1451; pl. Agutan Ps. 105"; imp. äge6t ofer 
hi pin yrre! Ps, 8% und ähnlich Ps. 78°; part. Agoten Ps. Tai, — 
2) svyloo hi varon deddd geslegene, Agotene göda gehvylces (ent- 
leert, verlustig?) Jud, 32. — 3) intr. efundi, profuere; prot, svi wr 
Pin svät agét purh hAngebreo An. 148. 

&gifan, -giefan, -gyfan 1) dare, tradere, edere, emittere, exsolvere; 
pres, oft ic vodboran vordledna sum Agiefe: Ra, 78",— prot. gef 
andsvare (c. dat,): An. 180; 285 (ond-); 572; 617; 628; 643; 1186; 1347; 187; 
Ageat andsvare (c. dat): By. 4; Ga. 1136; 1197; El. 45; 
vyrde (andevis) 0: Ga. 99; EA 619; him ledn wo: Gen. 2121; 1608; 
& hi on fednda geveald Eliseo; Jul, 150; hit hyre on hand ww: 
Jud, 19; he up on roderum ‘his gäst ~ on godes vire (starb): 
Men. 217; &gäf him p his ledde IAfo: Dan. 458; io ford Agof, pa 
fe io ne redfade er ,que-non rapui, tune exeolvebam:* Ps. 6, — 
pl &göfan him ondsvare: An. 401; feorh cm (starben): Men. @1; pone 
(Judas) hie pere oväno Agäfon: Ki. $67; hi pit: bere idese Agesfon, 
dono dederunt: Jud, 2. — inf. andsvare Agifan: B. %5; IA. 161; 
Pat ic gist minne ~> möte.on pines sylfes hand: An. 1418; Agiefan 
his gafalredenne: Jul. 529. — part. bid him heofonrice Agiefen: Ori. 
10; siddan ge edvre gafulrwdenne Agifen habbad: An. 296; siddan 








22 &gildan — A-hebban 


ve. mrende uncer gästeyninge > habbad: Gen. 2888; Agifen: Gen. 
1908; Agyfen: By. 116; G0, 72; Agiefen: Dém. 21; G4. 682. — 2) reddere, 
restituere, wieder herausgeben; pret, &geaf him vif t6 gevealde Gen. 
$686; he him vif > Gen. 217; eorde >, pA hire on lägen, oft lif- 
gende Cri. 1156; p& sed hell pät veorud > of hredre Cri. 1162. — 
imp. Agif him idese sine t0 gevealde! Gen. MM. — 2) relinguere, 
omittere; prot. he carcern Ageaf An. 1580; ~~ eordeunde edd, söhte 
öder lif Gen. 1626. — inf. neorxna vanges vlite Agiefan Ori. 1407. 

&-gildan, -gieldan, -gyldan 1) reddere; pros. conj. pit ic min gehät 
Agylde ‘ut reddam vota mea’: Ps.00*; inf. ribt Agildan Vere. (Agieldan 
Ex.) Seel. ®. — 2) oferri, sich darbieten; prot, abudon hordburh 
vera, pa nel Ageald, quum offerretur occasio: Gen. 9008; io ofsldg 
pA Mt pare säcce, pA me sul ms, häses hyrdas B. 10%; he resde 
on bone réfan, pA him rim > B. 200; oder vielleicht: ‘da die Um- 
stände, der Raum es gestatteten.’ 

A-gilpan gloriari, latari; inf. vit migon pir dedum >, hvylos ear- 
nunga unere veron Seek. 16. 

&giltan delinquere; pl. pe vid us ägiltad (Agilt W.) Hy. 7. — o, 
Agyltan. \ . 

A-gitan destruere, exstinguere, subvertere (s. Agetan); pret. he Agent 
gylp vera Ezod. 54; pät hie efgna gesihd Agéton gira ordum An. 
32, — vgl. Agita prodigus, profligator: Past, 90; forgitend obliterans’: 
Cot, 143, 

Agnian sibi vindicare, appropriare; prost, 64 pt him pone gleovstöl 
gingra brödor. min’ ägnade and mec of carde Adrif Ba. 6". 

A-grafan sculpere, scalpere; prot. so pisne beim Agröf qui hunc baculum 
(runicum) scalpsit: Bo. 12. vandor-tgrifen, 

A-gryndan descendere; pres. sing. 3. Janius, on-bam gim (sol) Astihd 
on heofonas up bfhst on gefre and of tille Agrynt, to sete siged 
Men. 111. — ‘gryndende descendens’: Cot. @. 

&-gyfan, A-gyldan s. Agifan, Agildan. 

A-gyltan = Agiltan delinguere; pres, pl. pam he vid us oft Agyltad 
Hy. 6%; prat. ic Agylte “deliqui’: Ps, 118%; inf. Agyltau Pe, 744; 
part. ve Agylt habbad and avide gesingod Hy. 7, 

A-hafenes (— Ahafen-nes) f. elevatio; nom, > handa minra Ps. 140°. 

A-hebban elevare, erigere, ezaltare, extollere, tollere; sumne he gebfned, 

_ sumne he ühefed ‘ezaliat': Ps. ™1; ws god, pa be hrodsad we Ps. 
44%; Ahafen pn cart ofer nas Ps. 561%; eart pu hedlice wo, 
drihten ‘quoniam exceleus dominus’: Ps. 131°; ähnlich pret, pu Ahöfe 
Ps. 8", 101%; he Abdf GQ. mM, Ps. 19%; part. Ahafen Ps. 87%, 
we, 919, sort, 181; Ahäfen Met. 0"; pl Ahafone Pe, 6, 74°, 
84, 189%; io up Ab6f eaforan gingne and bearn eonde Hi. %3; pit 
he Rémvara in rice vurde Ahäfen td heretéman El; he vis ahefen 
heretéms Met. 1*7, — imp. ne Ahebbad ge t6 hed odvre hygepancas 
Pe. 45; nis min heorte vid pe Ahafen, drihten Ps. 1304; bf Ike pu 








&-helpan — &-hiogan 23 


veorde t5 up Ahafen for voruldgessldum elatus, superbus: Met. 5% 
und ähnlich bid td up &häfen on möde Met. 3". — hand Ahöfon 
(banda höfon?) hälsrurdunge Exod. 36; he bord up &höf Exod, 28; 
up co El. 819; siddan he vepen ~ vid hettendum EA. 17; @w ic 
riene cyning (sc. crux) Kr. W; pA sé6 pridde (röd) vas Ahafen EI. 
&&; Tabor and Hermon mid strengde upp Ahebbad pinne svidran 
earm Ps. @11, —hytlam mec ~~ ofer häleda byht hyrste mine (sc. 
cygnum volantem) Ra. 8°; hine on bel Ahöf Gen. 2903; pu Ahöfe me 
on @ene dredm Seel. 188; ähnlich pres. ühefed Sat. Si; pret. Ahöf 
Gen. 1368, 2029, Sat. @1, GQ, 1071; up ähöf Gen. 1419; imp. Ahefe Ps. 
@!; inf. Ahebban Jul. 28; part. Ahafen Gen. 1401, Cri. &8, EI. 8%. 
— he valdres beim Ahöf of foldgräfe Hi. 84; mec upp cw vind of 
vege Ra. 11%; väs gold Ahäfen of horde B. 1108. — pit Ahafen veren 
heälfee up sunne and ména Cri. 08; dd hät bid ~ mona ‘donec 
extollatur luna’: Ps. 11’. — ne von he äfter vorulde, ao on vuldre 
(dat.) Ahöf mödes vynne, in gloriam coelestem: Ga. 3m. — refleziv: 
Ahefed hine drihten ‘exaltabityr deus’: Ps. 63%; se be hine purh ofer- 
hygda up Ablened, \> hedhmddne Möd. 5; conj. hv} ge edv for 
ädelum up Shebben nu? Met. 17; &höf hine vid his hearran Gen. 
263; imp. Ahofe pe ofer heofonas, dryhten! ‘exaltare’: Ps, 36%; ow pe 
on ellen, eordan déma! Ps. %*. — he roderas fasten Ahöf up fram 
eordan, erezit: Gen. 148; se pe rodor > An. 521; part. Ahafen EI. 
976 und Ahefed Sch. @. — imp. Shebbad hilligne drihten! ‘exaltate’: 
Ps, 8°; hine on circean hedn (altum) x» and him lof secgean! Ps. 
106%, — hi song Ahebbad Ph. 340; vid godes bearn &höf hearmevide 
An. %1; vit sang Ahöfun Vid, 10; ponne ve on bence beöt @héfon 
By. 213; ähnlich mit dem acc. vord, sang, vOp, hleédor, sprece, vöde 
verbunden: Ahöf An, M16, 67, 1809, El, 29, 112, 724; Shdfon EI. 808; 
> Aböfan Ga, 877; inf. thebban GA, 1129, 1133; veard hredm Ahafen By. 

106; vas vop up ~~ Exod, 200; B. 128. — vinn up Ahebban Gen. 20; 
vid godes bearn nid Ahöfon EI. 68; pe oferhygd upp Ahebbe ‘qui 
faciat superbiam’: Ps. 100"; aldorddm &höf Gen. 1197; cynebrym > 
‘An. 184; ähnlich @hof An. 34, Jul. 4; Ahöfan Ps, 775%, Möd, 30; 
&höfan GA, 200; inf. Ahebban Gen. 24. — Ahöfon hine of bam hefian 
vite, de eruce: Kr. 61; he vie of réde abifen EI. 2. — pa pu 
Ahöfe purh pat hälige treov pinre provange hriöstre senna, sustulisti 
tenebras peccatorum: Hy. 8%, 

&-helpan auziliari, subvenire; pras. con. 3. Ahelpe min ze halga drihten! 
By. ii. 

A-hérian plone vel satis celebrore, auspreisen? inf. ne mig be cn häleda 
nig Hy, 3%. 

A-hedvan succidere; part. ic vis Aheäven holtes on ende, Astyred of 
stefne minum de trünco meo, sc. cruc: Kr. 2. 

&-heorde liberavit 6 custodia, e captivitate? (vgl. heorde = hirde); 
&breät brimvisan, brgd ~o B. 29%. 

&-hiegan, A-hidan (-hiédan) s. Ahycogan, Ahjdan. 











yn t-bleden — Ahsian 


A-hladan exhaurire (Älfr. gr.), educere; prat. p& he of häfte Ahlöd 
hada meste of feénda byrig, foloes untim Cri. 38. 

&-hleenan (mit up) exeurgere, sich auflehnen; se be hine selfne purh 
oferhygda up &hlened, Ahefed heähmödne Mdd. 53; vgl. mhd, sich 
gegen daz richo üf leinen Pass. 341, 

&-hlehhan, -hiyhhan 1) ridere, cachinnum tollere; pret. pa put vif 
&hlöh veredg drihtnes cachinnata est de domino, derisit eum: Gen. 

— 2) exultare, letari; pres. heorte min Ahlyhhed ‘letetur’: Ps. 
"1; pret. dre möd Ahlöh An. 454; b's möd Ahlög B. 700; nefre er 
his ferhd ~ Sal, 178, 

A-hleäpan ezsilire, prosilire, desilire, ezsultare; pret. Ahleöp p& for 
häledum hildecalla Ezod. %2; > A, gode pancode, päs se man 
gespräo B. 1397; of vealle «>, hät he on foldan stöd, stän from 
stäne An, 737; pl. Ahleöpon heriges brehtmé ond t6 veallgeatum 
prongon An, 12. 

&hluttrian purificare; imp. pu me ealne Ahluttra! Ps. C. 73. 

&-hneäpan decerpere; pret. of bedme Ahnedp västm biveredno Gd, 819 
— tgl. goth. dishniupan, dishnéupnan discerpere, alin. hnupla eur- 
ripere. . 

&-hön suspendere, crucificare; inf. he hi be foaxe hét wand Ahebban on 
hefine bedm Jul, 228; won bedm Jul, 309. — pratt, forhvon ahéngo bu me on 
Pinra handa réde? Ori. 1488; Pilatus on röde ahéng rodera vealdend Jul. 
305; pl. bit hie god sylfne Ahöngon EI. 210; ve on salig fre organan 
up höngan ‘in salicibus suspendimus organa nostra’: Pe, 196%. — 
part, on pone hälgan beim thongen vis Cri, 100; ähnlich mit on 
e, acc. Ahongen Cri. 1447 und ähangen Ap. 41, El. 180, 205, 718, 1076; 
on pam (bedme) södeyning > vis El. M5; > vis on Calvarie 
godes gästsunu ZI, 671; pone Ahangnan Crist (god, cyning) ZI. 48, 
Gl, 798, A; pär vis fledhnet ymb his bed ahongen Jud. 48, 

A-hreddan eripere, liberare; inf. hide > Gen, 2113; nu socal lifframa 
vwrädum co earme from egsan Cri. 16. — pres. conj. pit pu us 
Ghredde Cri. 374; us St fedndum Ahredde! liberes nos: Pe, Ben. 13%, 
— pret. p& ic on soedtendum > Gen. 21M; pit he wo, pa for- 
hvyrfed vis, frumeyn fira Ori. 34; he hi vradum m Pe. 104"; pe 
com vundorlica viht, > p& pa hüde and t6 him bedräf vreccan 
ofer villan Ra. 30°; pe bu Ahreddest vera välclommum Gen. 2127. — 
imp. Shrede me hefiges nides feénda minra! Ps, 81; > me hearm- 
cvidum hednra mannal Ps. 118", — part. vis Ahreded Gen. 20%; 
put he Ahred vurde Gen. 2032. 

A-hreddan commovere (vgl. hridder capisterium, flabellum ad. triticum 
ventilandum, hriddel cribrum); part. eordan pu onbrérdest, ealle 
gedréfdest; hel hyre vunde, nu hed Ahreded is! ‘guia commota est’: 
Ps. 30%. 

Ahsian 1) interrogare, postulare, exigere; ongan hine wy, vor sich fordern: 
Gen. ©3; peäh ic Ahsige interrogem: Ps. Th. 18%. — 2) experiri, 
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nancisci; he for vienco vedn Shaode fahdo.tö Frysum B. 1206; vedn 
&heodon B. 3. — s. Sosian, Ascian, ge-Absian. 

Aht (— Ariht) n. aliquid; acc. pit pa him wo vid mfre häfdest Ps. 143°; 
n6 he par «> ovices lefan volde B. 2314. 

&-büdan diripere, ezpilare; pret. pl. fynd gold strudon, Ahndan mid 
hergé hordburh vera Gen. 201. — vgl hid preda, Ahfdan. 

A-hväder aliquis; acc. ag. n. nis me mannes ege for ~ ‘non timebo 
quid faciat miki homo’ (est mihi pro nihilo): Ps. 554, 117°, — a, &vder, 
nf-hvider. 

A-hvär adv. uspiam, alicubi, besonders in negativen Sätzen; wo: Pa. AM, 
e1%, 8", 131, 10641, 109%, 113%, 117%, 118%; > landes Ps. 62°; w elles 
Pa, 1, — s. Aver. 

A-hvärgen adv. uspiam; wo: Met. 30%. — s. hvergen. 

A-hverfan avertere; imp. Ahverf fram misdédum minra gylta pine -on- 
signe! Ps. C, 8. — s. ahvyrfan, 

A-hvettan 1) ezeitare, accendere; inf. pit ic pe mage lust co, villan 
on vorulde An, 98. — 2) adhibere, subministrare; pres, ic eöv göda 
gehväs on edverne Agenne dém &st Ahvette An. 30. — 3) abigere, 
repudiare; pres. god ahvet hie from his byldo Gen. 406. 

&-hveorfan 1) avertere, convertere; inf. ne mt pe > hedenra prym, 
pat pu gode svice! An. %0; pres. conj. pit he of Bione Ahveorfe 
haftnad hefige Ps. 1251, — 2) verti, converti, averti; pret. sigor eft 
Ahvearf of nordmanna nidgeteöne Gen. 2007; his gist ~ in godes 
gemynd Dan. 69; pl. of siblafan godes Ahvurfon Gen. 25. 

&-hvyrfan avertere; inf. pit ic be meahte > from hälor Jul. 30; pres. 
conj. p&t ve södfüstra möd oncyrren, Ahvyrfen from hälor Jul. 327; 
pret. conj. be bec monnes hond from pinre onsfne Sdelum Ahvyrfde 
(dase dich...) Ga, 490; imp. ne Ahvyrf pu fram menn heth eddméda! 
Ps. @*. — s, Ahverfan. 

A-bycgan, -hicgan excogitare, perscrutari, invenire; inf. beorhtor bonne 
hit men magen mödum ahycgan Cri. 98; sum mäg vrätlice veoro 
& heähtimbra gehväs Crd. 4; bid hie pis rad Ahiogan Gen. 2081; 
hha mägon ve svä d9glo on sefan pine >, hü pe svefnede? Dan. 
420; ne meahte se6 mänigeo purh vitigdöm vihté Apencan ne mr 
Pat hie sedon svefn oyninge Dan, 147. — pret. Ph Ahogodun slid- 
endne heoro, gladium: Gn, Ex. 22. 

&-hyldan 1) inclinare; pret. Ahylde io mine heortan, pte io .... vorhte 
‘inelinavi cor meum ad ....: Ps, 11813; imp, Ahyld me pin edre and 
gebfr ....! Ps. 87? und ähnlich Ps. 1; > me bin edre t6! Ps. 70; 
> mine heortan, pt ic .... geoyrre! ‘inclina’: Ps. 118"; eo pine 
heofonas! ‘inclina coelos tuos et descende’: Ps. 143°; pl. Ahyldad edvre 
eran, pät ge ... gehfran! Ps. 711; part. ne 966 corde veorded wire 
Ahylded ‘non inclinibitur’: Ps. 108°, — 2) declinare; bedd pe ahylded 
fram vita unrim Jul. 171; io eom schlau gelio svide > ‘stout wmbra 
eum declinat, ablatus sum’: Ps. 108%, 





% &-hyltan — &-letan 


A-hyltan: supplantare; pret. conj. bohton, pit hi Ahyitan me and minne 
veg svylce ‘cogitaverunt supplantare gressus meos': Ps, 1305, — vgl. 
healt claudus. 

A-hyrdan durare, indurare; pres. ic Ahyrde Pharaonis heortan ‘indurabo 
cor @jus': Exod. 4%; pret, pl. Ahyrdon heoro slidendne, gladium: 
Gn. Ex, 4; part. cog vis iren Ahyrded headosvaté, sc. gladii: B. 
1400; atrele beöd scearpe, strange and mihtige, syddan of glödon 
vesad gearve Ahyrde Pe. 1194. . 

A-hfdan abscondere, occultare; inf. neovle nihtscuvan neah ne mihton 
heolstor No, umdre noctis nequierunt satis absconders latebras: Exod. 
113; part. tungol beéd Ahfded, geviten under vademan streäm, be- 
déglad on dgréd Ph. 96. 

&h§dan (-hidan, hiédan) vastare, abolere, subvertere; inf. summe sceal 
hungor Ahidan Vy, 15; voldon Rémvara rice gepringan, hergum Ahf- 
dan EI. M; pros, hungor (acc.) he Ahidded (gehided B.) Sal. 73, — 
‘grassator ühtdend’: Cot. %; 2. hfdan, Ahüdan. 

S-irnan elabi, praterire; part. sv neäh vis püsend (vintra) Aurnen Ed. 
16; Odpit his dögora vis rim wo: Gen. 1626, 

A-langian impors. zu lange dauern, verlangen? pres forpan me Alangad 
(&-langad MS), pis be io pe on pissum hfndum vat Seel. 14. — 2. 
langian und ahd. arlangén. 


&-Imdan 1) ducere, educere, producere; pres. conj. lexan socal man 
geongne mannan, trymman and tyhten, od pit hine mon on gevitte 
Almde (ad intelligentiam!) Gn. Ez. 48; cw hie of pisse leddscipe! 
‘educas': Gen. 301; prat. io eom bin god, be pe of Egiptan eordan 
Aledde ‘eduzi’: Ps. 6‘; ahnlich Aleddest Ps. 142'? und 3. almddo 
Gen. 1495; 2200, 2006, Ps. 106"; Qt wo: Exod, 187; bu him of eortan 
üt Alwddest hlAf tö helpe Ps. 103'*; part, ic eom Aleded fram leöhte 
on bone ladan him Sat. 178; micle bedmas, pA pe mist and västm 
mannum bringad, and on eallum cedrum cid (cud Alwded HS.) 
“igna fructifera et omnes cedri’: Ps. 148°. — 2) product; inf. of pam 
västmum sceal eordan eddvela oft Almdan purh cornes gecynd Ph. 
24; pu of foldan föddor nedtam Istest > ‘producens foenum ju- 
mentis’: Ps. 103%; pros. conj. of pam veaxed vyrm, svylce he of 
ägerum üt Almde Ph. 233. . 

A-leran docere, edocere; imp. me pine dömas Alwr! Ps. 1181, 


A-letan 1) sinere; pros, oft metod Alst monige bedde [viteledste] vyroan; 
ponne hie voldon sylfe firene fästan Dan. 300; conj. pit bu ne alate 
dém gedresan B. 20%. — 2) remitiere, condonare; inf. ne vite ic 
him pA vomovidas, pesh he piis vyrde ne sie tO Aletanne pils fela 
be me lädes gespräo Gen. €22; imp. forgif us gyltas and synna and 
fire leabtras Alet! Hy. 6%. — 3) relazare, liberare; part. fresbearn 
vardon Alsiten liges gangs (gange MS.) Dan. 23. — 4) abjicere, re- 
linguere; inf. Alstan Lendagas mori: B. 201; pit io bf säft mage 
min > lif and leédscipe B. 270; nu pu scealt fredde gedelan, mo 
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Jufan mine? Ori. 167; pres. pl. ponne veras and vif voruld Aletad 
Dom. ©; prot. pl. lif alétan Jul, 463; feorh Alöton An. 1631, Jul. 47. 
&-lecgan 1) ponere, deponere, collocare; pret. mon mec p& on pedstre 
(dat.) Mlegde Cri. 1423; pät sveord, put ho on Bedvalfes bearm w B. 
#1; siddan he ~ Grendles grape under gedpne hröf B. 64; tedh 
hine vid hire veard and hine listum Alöde, svA hed his mihte eddost 
gevealdan Jud. 101; pl. alédon hie pur limvérigne Kr. &;  hine 
on bearm scipes B. 34; Alegdon hine td middes (sc. des) B. si. — 
2) imponere, immitere; voldest lädlioe on me vröhte Aleogean, or- 
mate yfel Gen. 2081. — 3) deponere, abjicere, relinguere, omittere ; 
prat. he in fenfreodo feorh Alegde, hedene sAvle B. &1; nu se here- 
visa hleahtor “2, gomen and gleédredm (obiit) B. 9080; leabtor Aleg- 
don, sorge sedfedon Ga, 200, — 4) imminuere, deprimere, reprimere ; 
inf. hedeno voldon godes lof Alecgan Älfr. V. T. p. 22; pres. god 
neefre pA ledn Aleged pam pe his lufan ddredged Ga, &; vgl, Alicgan. 

&-lesan eligers, seligere; part, tleson Exod, 188, 228, El. 288, 360. 

S-léfan permittere, concedere; inf. pit he us afte ville eard >, adel 
6 whte Sat, 116 und ahnlich Bat, 278. — 4, Alffen. 

&-lösan solvere, liberare; imp. for (Pof Wr.) leahtrum Alds pine gescoft! 
Hy. 8™, — «. alfsan. 

&-leodian avellere, abstrahere (vgl. lid membrum, tölidian dissoloere) ; 
pret. he p&t andveorc of Adames lice Aleodode (sc. materiam, qua 
Sormaret Evam) Gen. 171. 

A-leddan germinare, crescere; part. pis pe under lyftum Aloden vurdo 
Ra, @®; syddan gredvan lungre land heora >> västmum Ps. 106. 

&-leögan mentiri, non prestare; pret. he pit call sledg Met. 1™; he 
beöt ne Aldh .B. 8. 

A-libban vivere; prot. avd ic Alifde Hy. 4; bv unclennisse lif wo: 
Dim. &. 


&liogan jacere, conquiescere, deficere, aboleri; inf. nu sceal sincbego 
And sveordgifa, call édelvyon eövrum cynne lufen Aliogean (Infena 
liegen Me.) B. 288; prot. his dém Alig B. 1325; ful oft pir vig no 
wo: Pid, 119; nö hyra brym > campredenne, ponne cumbol hneotan 
An. 3; min vynn 0: Pr. 1195; pl, symbel ne Aldgon Reim. 5; part. 
vyrd oft gödes monnes lof Alegen Boeth. 18%. — 2, liegen, Alecgan. 

&-limpan evenire, accidere, contingere; prot. dd pit sel Alamp, pt ... 
B. 62; pl. hü me mrran dagas oft Alumpan Pe. 142%; part, b& him 
Alumpen vis vistfyllo vén B. 70. 

Alihting «, alphting. 

Alynnan fiberars; inf. volde hine en» of lädscipe Gen. 048, 


a-lffan permittere, concedere, tradere; inf. p& se eorl ongan cw landes 
td fela lädere pedde By. 90. — pras. conj. pit me pir unne god 
écan dredmes, Jif alffe Hy. 4°. — pret. nefre io mngum mea mr 
Slyfde brydärn Dena B. 65; pedh he edv cw lytle hrile, pit ge.... 


6 Aighting — t-metan 


gan mösten Ga, 452, — imp. ns pio rice Alff! Hy. 7; ne wo bu 
me on firenfolra frene gebancas! ‘ne tradas me peccatori’: Ps. 130%. 
— purt, veron Alffed ladsid ledde grétan (i. ¢. vis him >, pit 
bie mösten grétan) Exod. 41; nis pit leddum >, pAt pir leceddm 
findan möte, se pe.... Cri. 1573; pis is Imne drédm, vriicoum ~ 
earmra anbid Exod. 532; Alffed Cri. 163, B. 3069, Ga. 3, Gn. Ex. 
110; hafad us co, pit ve mötun.... Ph. 687 und ähnlich Gd. 301; be 
me ~ nis 16 gecfdenne cvicra sngum GH. 1222. — s. Aldlan. 

@lyhting f. illuminatio; dat. on slihtinege andvlitan pines Ps. 6°. 

&l¥san liberare, redimere, solvere, abscindere; ic pe Alfse of leodu- 
bendum An. 100; butan pu ~o sfivle of synnum Hy. 7"; Alps us of 
yfele! Hy. 72; whnlich Alfsed An. 112, Ps. 32, conj. 3. Alfse An. 
18%, pl. Alfsan An. 13, pret. Alfede El. 181, imp. pl. Alfsnd Ps. 814, 
inf. Alfaan An. 96 und part. Alfsed An. 1151; lichoman pe ic Alfsde 
feéndum of fidme Ori, 11%; Alfs me fram ladum! Ps. 33, 581; mo 
me feöndum nu! Ps. 70°; part. Jeahtra Alfsed Dém. 77. — he voruld 
Alfsed purh pone ädelan styll Cri, 718; god After svyltcvale särle 
& and in vuldor Aveced Ph. 366; pret. Alfsde Ori. 1100, Edm. 11; 
part, pl. ülfsde Liberati: Ps, 123, 107° und Alfecde Ps. 804. — pA vis 
of him helm and byrne lungre Alfsed B. 1600; ne vis vloh of hrägle 
ow: An, 1474, — 4, lösen. 

&-lysend m. redemptor ; nom. ws: Ps. 01, 77%, 143%, 

&-l¥sing f. redemptio; acc. Alfsinge Ps. 110°. 

&-lyanes f. redemptio; gen. pinre alfanesse Cri, 1474. 

Am m, pecten textorius (Diet. de Kyn. ctate p. 19); findet sich nur in 
Ba, 3°: ni mec ölhvonan] sam socal cnyssa (cod, Lugd.) wad ne 
mec 6hvonan sceal Amas cnyssan (cod. Exon.); letzteres mit Diet. 
in Ama zu ändern oder nom, pl. c. ag. verbit Thorpe ändert es in 
uma (scapus textorius), 

A-mävan demetere, desecare; part. hége gelic, boone hit bid AmAven 
mannes folmum Pe. 1014, . 

A-mistan saginare; part. Amästed svin Ra, 411%. 

A-merian ezaminare (de metallo liqugfacto), purgare, merum reddere; 
part. godes vord bedd hluttur ava pit seolfor, po bid seofon sidum 
Amered ‘argentum examinatum, purgatum septuplum': Pa. Th. 117; 
godes vord synt > on ffro ‘igne examinata’: ib. 17; hi Asodene 
be6d (in purgatorio) Asundrod fram synnum svA smmte gold, pat 
bid vomma gehvylees purh ofnes fPr eall geclensod, > and ge- 
mylted El, 1312; pl. rihtfremmende mänes Amerede Ph. 63; bedd 
ponne «> monna gestas beorhte Abfvde purh bryne ffres Ph. su. 

&-merran scandulizare, turbare; inf. wo: Met. 24; part. &merred Met. 
84, — s. Amyrran. 

&-metan metiri, emetiri; 1) ausmessen; pret. conj. 3. Ammte Sat, 7; 
imp. Amet Sat. 10, 78; part. Ameteu Sat, 710; seoddan pu hafast 
handum Ametene, ha héh and dedp hell sed Sat. 703. — 2) sumessen; 
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pret, wr me gife unscynde mägencyning Amät and on gemynd be- 
gest El.198; inf. Ame:an volde vrece be gevyrhtum vohfremmendum 
Met, 9%. — 3) creare; pret. ind. pa (god) Amste mundum pinum 
ealne ymbhvyrit and uprodor EI. 7%. ' . 

A-mearcian designare; pone pe grend and sund, heofon and corda: 
&mearcode mundum sinum, creavit: An. 751; hor Amearcod is 
hiv purh handmägen Avriten on vealle, sculptum: An. TA. 

A-myrgan exhilarare, letificare? pres. pl. by Amyrgad mödsefan manna 
gehvylces of prednfdlan pisses lifes Sal. 20. — vgl. fügniad and 
myrgad gode mid vynsumre stefne! jubilate deo': Ps. Th. 461 und 
myrgd, myrgen. 

A-myrran scardalizare, impedire, obstruere; inf. se be hine lated > 
his gemyndum mödes gelsan AMéd. 11; pret. hine gelette lidmanna 
sum, p& he pis eorles earm Amyrde, sc. ictu gladii: By. 185; part. 
me hafad slidheards sAl sides Amyrred, Afyrred me min féde Gen. 
38. — 4, Amerran. 

An (altn. An, ahd. Ano) prep. sine, absque? nö io me > herevepnum 
(-vesmum AS.) hnägran talige güdgeveorca ponne Grendel hine B. 
ori (vgl. v. 69%); oder an hererästmum? . 

An wnus, unieus, solus, solitariue, eximius (ahd. mhd. ein vgl. Graf 
1, 308 und Müller I, 46); compos. nin. — 1) Starke Flewion; 
1) unus: se fn B, 253; so cw pe gen ledda dugade B. 281; se > 
oretta (déma) Ga. 372, Met. 2%; sed wo med Sal, 40; reord väs 
pA gita eoräblendum > gemane Gen, 1636; him veard bim samod 
> endedäg Ap. 79; pät ste wo motod eallam mannum Dan. 519; 
onan > cyning rime riesad Met. 2%; här scesl Äsc vesan > 
am linan, unum erit A in serie literarum: Ba. 43%; teernhergum > 
visode Exod, 93; nes möndes fyrst Jud. 325; modes unanimis: 
Exod, 05, Ps. 81°; volde ic wo t5 pe cräftes nedsan An, 483; bam 
Anım (m,) Ori, 1183, Ph. 636; on pam Iytlan > fingre Met, 20° und 
ähnlich Met, 2%; n. he gesomnige td ham > his ingeponc! Met, 
22"; An hnnd seipa (acc.) Met, %%; on snne aid, semel: B, 1579; 
parh > gepane unanimiter: Hy. 10%; ähnlich nem. An Exod. 33, 
An. 36, 3, 1719, Hy. 11°—1%, Met 111, 17°; gen. m, Anes B. 2541, 
Ga, U0 und f. Anro B, 48, An, 475, Ra. 4%; dat, m, Anum Gen, 
219, Ori, 1308, Pe. 721, 108%, Ra. 33° und f. Anre Jud, 64, Jul. 626, 
Ps. 10°, Hy. 7"; ace. m. Anne Dan. 423, B. 271, Men. 199, Ps. 831, 
Ba. 6"', 38, 08%, mnne Ps. 1321, Hy. 104, Ra. 79%, f. Ane Gen. 369, 
310, Dan. 506, Sat. 611, H. 5, B. 135, 1162, Men. 19, An. 1093, Met. 
26%, Sal, %3, Ra. 73° und n &n Bo. 17, Ps, 62%, Ba, 83°; inst. m.n. 
An& Vid. 41, An, 28, Met. 20%, 26% und f. Anre Men. 3, Hy. 71 5, 
Ra, 1%, — para An vis Eber häten Gen, 165; vis para folde w: 
Met, 0%; ne  fardum ealra vere Ps. 524 (2, fardum); ähnlich mit 
dem Genitiv partitions: nom. An Ori, 1260, Sal. 216; dat. Anum Gen. 
1071, B. 1087, 209; acc, Anne Ori. 1172, B. 1294, An. 1497;. enne An. 
1106; An (n.) Met, 2°. — Bei Aufrählungen: an vis Ananias, Oder 
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Asarias, pridda Misael Dan. 91; ähnlich Ori. 1298, 1200. — hilde ge- 
fremede vid his ealdfedndum Anes meahtum Cri. 567; he ealle beféhd 
ew. oräfiö An, 327; co villan wm eines Einzigen willen: B. 011; 
vana ealra fiftig (49): An. 1012; ymb seofon niht butan Anre vanan 
Men. 141; ealle butan Anum B. 705; enne häfde he sv& svidne go- 
vorhine, unum ez üis: Gen. 252; ie vät eardfästne Anne standan BA. 
301; pir sone betshton giedda gearosnotterne EI. 585; ähnlich gen. 
fines Cra, 23, B. 699, Jul. 359; dat. Anum Cri. 1310, 1318, Crd, 9; ace. 
Anne By. 117; senne Met. 25”. — purh his Anes cräft Gen. 272 und 
ähnlich Cri, 685, Sch. 56, An. 325, Ga, 359, Ps. 118", Met. 9"; nis pat 
gemet mannes nemne mtn Anes B. 2533; handgeveorces pines co, 
manu fach a te uno: Ps. 0.33; pines ms ger (deine, des Einen, 
Jahre) Ps. 1"; pu eall gd anes gepeahté pines gepohtest (für 
Pine) Met, 20%; vgl. den analogen Gebrauch von self, sylf; se pe his 
Anum her feore gefreodode (= his anes feore) Ga. 412; pühte be 
Anum, pit pa Ahtost calles geveald Sat. 5. — An After ddram, alius 
post alium: Sat. 2%; sceal on gebyrd faran An After Anum, omnes 
morientur alius post alium: Sal. 385; gecedpode t6 pam senatum, tö 
Anum and t6 Anam, muneribus corrumpebat senatorum singulos: Oros. 
5"; hy his hand bärndon, Anne finger and Anne, digitos omnes sin- 
gillatim: Oros. 2° (vgl. Nro. 1 Aura singulorum); vorhlesd galed An 
After Anum, der Eine um den Einen Todten: B, Mi (vgl. v. 2463) 
und ähnlich sv& giohdo munde An äfter eallum B. 2268; bis gevinnes 
vrlice vilnad Anes and Odres Met, 25%, — hit is eall An Aloos binges, 
pu and pät pin god, durchaus identisch: Met. 0%. — gen. n. no 
sceal nes hvät meltan mid pam mödigan, nicht etwas Vereinzelter 
nur, sondern der ganze Hort: B. 3010. — 

2) Fast unserm unbestimien Artikel entsprechend; her is femme An 
on gevealde Gen. 297; him pir ~ vis on gesihde engel.... Dan. 
273; hine mid vanade > ombihtpega Ga. 973; Anum getenge liden- 
dum vuda Ra. 114; ähnlich nom. an Gen. 2018, 267, Hö. 11, B. 100, 
2210, An. 1557, El, 417, Ps. 817, Met. 16", Sal. 254, Ra. 167, 23%, 535; 
ace, m. Anne Gen. 395, Dan. 111, B. 2110, By. 26, An. 16, Sal 291; 
senne Gen. 880, 2027, Met. 10°; f. Gne Gen, 1478, 2517, Ba. 57', 151; 
n. fin Gen. 1473, Exod. 145 (?), Met, 54, — 

3) solus; hvät is heora hore nu butan se hlisa An? Met. 10%; 
ne bid him hyra yrmdu > td vite, a0 para Öderra edd 16 sorgum 
Cri, 1293; nis hit nd pit & ...., 20 .... Met. 114%; pr me pin » 
os ne hulpe Ps. 118%; ähnlich An Exod. 313, Gn. Ex. 15; äthram 
butan dracan Anum Pa. 16 und ähnlich Met. 4%, B4.26°; nymde mo 
wune Sat. 671; nu is red gelang eft at be Anum 2. 1377; io him no 
td eal bipence Jul. 155; oo pe An. 81, Ps. 6°, Ps. C. a1; ähnlich 
Anum Cri. 153, 366, An. 132, Ga 21, Ps. 0°; nyle he wngum ~ 
calle gesyllan ... Cri, 633. — for oéle Anum, guum nihil nisi frigor 
adsit: Met. 0". — soeolon pone rihtan döm sane geAfnan egsan 
falne Cri. 1310; ic gepafian sceal mghvitr eslles his Anne dém Ga, 
813; pät he pafian sceolde Eofores «> dém B. 2964; hvider sceal pis 


fo 3a 


mannes mödd Astigan, bonne (als dass) he his snne her gest bigonge, 
Pat se gode möte vomma clene In geveald becuman d. i. er soll 
nichts andres thun als nur seinen Geist so pflegen: Ori. 102. — plur. 
buton p& Ane, be... Met. 28%; ofer pA cv: Met. 128; ph wo in 
be söfto gerwtad, sfvie södfästra Cri. 52; nalas he pA Pde cw bi- 
sencte An, 158; nelle ge in ealdurmenn > getredvian! Ps. 145* 
(vgl. If, 2); butan pam Anum, pe ... Sat. 147; hi of > tvem ealle 
cömon vere and vife Met. 17°; for unc ~~ tvam Ra. 614%, — 

4) unieus; pät is sid An räst ealra gesvinca Met. 21%; pät is 
si6 oo hfd Met. 21%; pit is sid fröfor ~ ealra yrminga Met. 3 '%; 
> sunu, mere meotudes bearn, ‚unigenitus: Ra. 61%; voc, An &co 
fader! Hy. 8%. — erimius: pit vis An foran ealdgestrodna B. 11; 
pät (das) vas ~ cyning, mghvis orleahtre B. 1885; vgl. An-getrum, 
senlic. — 

5) solitarius; söhton sigebeam -godes mane in pit eordära Hd. 
12; pe hine ford onsendon > ofer de B. 4. — acc. pit bu me 
zone ne forléte ‘non me derelinguas': Ps. 118°; Od pät ic Anne forlét 
of minum lichoman lißgendne gest, meinen Geist aufgab: Ori, 1453; 
ne forlet pu usic Ana, éce drihten! Dan. 310; pa ‚hi sweräftas anc 
furläton, metodes mägenscipe Dan. 19; vgl. nom. ic com Ana forleten 
pearfa ‘unicus et pauper sum ego’: Ps. Th. A; a. Nro. Il, 1. — 

6) pl. nonnulli; nymde (huton) fod tne Gen. 2131, Met.'4; calle 
nemne fedum Anum B. 1081; kann auch zu Nro. 3 gezogen werden. — 

7) gen. pl. Aura, singulorum, verbunden mit einem Pronomen; > 
gehvyle (gehvylees u. s, w.): Gen. 298, Exod. 187, Jud. 95, Sat, 432, 
Cri, 1026, 1080, Döm. 3, Ph. 503, 522, 53, B. 732, 70h, An. 995, 1235, El. 
1287, Er. 103, Ps. 604, Met, 11%, 18%, 20°, 259* ©, 26%, Ran, 20, Ra. 
149; hira (bars) > gehvyle Sal. 2%, 355; sundor ~ gehvilo Dan. 
30; for ~ gehvyleum on sundrum (Vere.) und for eghvyle > on- 
sundran (Ex.): Seel. 9; eghvylees ww: Ra. 31%; eghvyloum ww: 
GG, A; wghvylone > pira pe ... Kr. 86; ns gehväs Az. 93, Ph. 508, 
Met. 1; oo gehvam (gehväm) Ezod. 221, Sch. 8, Met. 8°; wo hvilo 
unusquisque: Het. 20%; wo bya Met. 164. — 

8) on An (ahd, mhd, in ein) in eins, überein, zusammen, ein für 
allemal; pätte brödur > begen hiogen Ps. 1721; pa eart se man, 
pe me vere mo méde ‘homo unanimis': Ps. 511; calle pt co er 
gecvmdon, pit .... Ps. 82°; pät ve mägon cahtan and ~ cvedan, 
söde secgan Cri. 1550; häfde > gehogod, pit he gedede, sv& hine 
drihten hét Gen, 239%; hes me  sagad, hät heé meglafan minre 
ne gfme, sagt rund heraus: Jul. 69; tednlég barned pred call mo 
grime tögädre Cri, 70; 64 pit bedd pt bin [gebroanad] ~ alle 
zusammen, usque ad unum: Beim, Ti, — pl. hi be healfe heofonos 
pisses on Ans (simul) ne let Almihtig god, sc, solem et lunam: Met. 
29 (ogl. 29%); ähnlich Ps. 524, — 

1) Schwache Flezion; nom. m. Ans (unus, unicus, solus, 
solitarius): Gen. 170, 254, Dan. 331, 42, ATI, 565, 567, 615, 627, 761, As. 
16, Bat, 32, 29, 21, S08, Ori, 1401, He, 15; Crd, 102, Py. 8, Ph. 36, 





32 An — &n-genga 


988, Wand, 8, Ki. 22, B, 185, 425, 431, 868, 999, 1714, 2498, 2643, 2876, Ap. 
98, An. 68, 636, 1009, Jul. 562, GA, 72, 129, 178, 216, 248, 403, 421, 527, Kr. 
123, Ps, 1, 7611, 059%, 888, 981, 19547, Ps. O. 61, Hy, 3%, at, 
9, Met. 29%, Sal. 35, 218, Gn. Ex, 113, Gn. C, 43, Ba, 91°, a1; 
mit dem Genitiv: pit he dna scyle Gedta dugude gnorn provian B. 
2658; man > ged metodes gesceafta up on gerihte Met. 311%; pat 
he is c&> ealra bedma beorhtast gebléven Ph. 171. — fem. pu Ana 
gebohtest ealra monns .... (Maria): Cri, 31; siddan ic ~ of be 
Ot stdade (sc. svi): Seel. 55; ponne ic > gonge. einsam: Ki. 35. — 
neutr. is pis Qne mA, svA ic mfre ne geseah .... An, 492, — 
Ill) Unflectirt; 1) acc. ag. ph in der Verbindung An forletan 

sich selbst überlassen, verlassen, aufgeben, loslassen, überlassen: Gen. 
573, 693, Sat. 228, Ori. 1296, 1397, Ph. 438, Am. 1289, 1456, 164, 1671, Jul. 
104, 502, GA, 158, 613, EI. 630, 947, Ps. 581%, 1105 @1, Mer. 3°, 13%, 229, 
Ra. 11°; auch intransitiv: hit on volonum oft punrad and pragmelum 
eft An forlwted Met, 20°; vgl. Nro. I, 5. — 2) acc. ag. gif hie pone 
västm Au Ietan voldon, wenn sie nur die eine Frucht lassen wollten: 
Gen, 613; dat. (?) nu ve eallo tö be An gelffad, an dich allein: HB, 
@; vgl. Nro. I, 3. 

And n. solitudo, desertum; dat. on pam Anfde Ga, Mt, 87; on Anmdo 
Ra. 61°, — ahd, eindti f. n. (Graf I, 934), nhd. Eindde (Grimm D. W. 
Lif, 20-41); wenigstens im ahd. und age, ist es ohne Zweifel Ablei- 
tung, nicht Compositum; vgl. heimöti, arméti, 

An-boren part. unigenitus; cyning co: Cri. 618, EI. 992. 

An-bNend m. eremita; gen. pl. Anbüendra Ga, 59, 

An-cenned part. unigenitus; nom, ~ sunn Ori, 464; se Anceada Seel, 51 
(Ex.), wo &cenneda Vere. Schreibfehler ist. 

An-däge adj. diurnus, unius diei; nom, nis pit ~ nid Gn, Ex. 195; ace. 
Andägne fyrst Exod. 304. 

A-nemnan pronuntiare; pret. sya pit godes spelbodan smdon and purh 
vitedöm eal Anemdon GE. 13. 

a-néhst, -nihst adv, ad ultimum, zu allerletzt; ne veron it gestäa pa 
semestan, pedh pe ic hy Anfhst nemnan scoolde Fid, 12. 

An-föte adj. monopodius; acc. ag. f. co viht Ra. 594, 

An-feald adj. simplex; acc. nu ge minne gehfrad Anfealdne geboht B. 
236; ne bid pär wngum gödum gnorn &tfved ne engum yfum vel, 
ac wghväder Anfealde gevyrht andveard viged Cri. 1578. 

An-floga m. solitarie volans, solivagus; nom, m, draco: Seef. 62, 

Ainga adj. unicus; nom. se > hyht Ph. 423, Pa, 73; eom ic gumoynnes 
> ofer eordan Ra, 85; pu eart min döhtor Ange for eordan Jul. 
%.— dat. Angan bréder B, 1262. — acc. ängan döhtor B. 375, 2997; his 
svesne sunu, cm ofer cordan yrfelßfe Ezod, 43; hyre beara, > 
eaforan B, 1517, — #. unge, Engs, 

An-genga, -gengea m. solivagus; nom. Angenga B. 149; Angengen B. 
165; an beiden Stellen Grendel. 


An-getrum — An-stapa 33 


An-getrum n. cohors egregia? (vgl. An Nro. I, A und alin. ein-smurning 
umguentum prestantiesimum); nom. micel «m: Exod, 334. 

An-haga, -hoga m. solitarie habitans vel: degens; nom. Anhoga, vineleds 
vricca Hy. 4%; enge , viga vilgifte, mors: GA. 910; so OO Ph. 
36; Qubaga Wand. 1, Ph. 81, Ra. 61; arm wo: B, 28; valf sceal 
on bearve earm ws: Gn: C. 19; — dat. pam Anhägan An. 1333, Ei. 
604, — acc. earmne Auhogan Wand, 40, 

An-horn, Au-horns m. unicornis, monoceros; dat. Anborns (-an?) Pa 
91°; Anhornan (on- MS.) Ps. 7%; gen, Anhormes Ps. Stev. 9111, — 

An-hydig ». anhydig. 


A-niman, -nyman auferre, adimere; i nu hit (pät feorh) nida heard 
Anyman volde Fin. 21. 

fninga adv. prorsus, omnino, ad omnem eventum; voldon os ellenröfes 
möd gemiltan An. 13%; hogedon ~ hira hlAferde hilde bodian Jud. 
250. — 3, wnings, Anunga. 

&-nihst s. anthst. 


An-1&pe (sonst auch -lépig, -Ifpig, -lipig, -lipe) adj. singulus, unus, sin- 
guaris, privatus, solitarius; nom. nis nin pe eallanga vel d6, nd 
fordon (= furdum) Anlöpe ‘non est usqgue ad unum’ (auch nicht ein 
Einziger): Ps. Th. 13%; gen. pl. anlépra Slo wnusquisque: Het. 2, 
2% (wie Anra gehvyle). — vgl. synderlfp (-pe?) peouliarie (Lye); 
‘anlapum vel derh syndrigi vel Anunga vel Ancummum, per singula’ : 
Joh. C. 21; “nlapım cel syndrigum, singulis’: Lue. C. 4%; ahd. 
selt-galuoffo, selt-clöffo (= ka-löfo), .selt-kalouffer (kalnoffer?) und 
selt-clafer (= ke-lfer) rarus, Grof II, 27; wol zur Wurzel daß, 

a lic = enlic adj. unicus, eximius; dat. Anlicum fagle Pi. me, 
in-möd adj. unanimis; nom. pl. calle Aumöde An. 1567; hic co ealle 
evmdon An. 1603; ähnlich-El. 3%, 1118; eorlas ~ (anmdde?) An. 1640. 

An-mödlice adv. unanimiter; siddan vo mötan > ealle hyhtan (oder 
anmödlice?) Ori. 310. 


An-nes f. unitas; dat. se6 prfnis on Annesse Jul. 727; on prinesse and 
on cw: Hy. 84, 

An-päd m. semita angusta; pl. enge Anpadas Exod. 58, B. 1410. 

An-réed (alm. einridinn) adj. frmis consili; nom. vepen hafenade Hy- 
geläces pegen yrre and Aurwd (so Thorkelin, während die neueren 
Edd. unred lesen) B. 1575; eft vis > nalas elnes Iät merda ge- 
myndig meg Hygeldces B. 1529; yrre and wo: By. M; väscw ellen- 
veorces An. 232; code in burh hrade ~~ oretta elné gefyrdred An. 
965; > and unforht Jul. 601; > and yrepveorg Jul. 90; eode ara 
~ eorl tö pam ceorle By. 132. — oder anred? vgl, anméd, onmöd. 

An-seld m. habitatio solitaria (sonst ist seld n.); acc. siddan ie fardam 
ongon on pono äfteran > bügan gedrgemearces Ga, 1214 

Au-stapa m. solivagus; dat. Anstapan Pa. 13. 


Ey 


3 an-tid — Ar 


Au-tid f. hora prima? (wie néntid hora nona); ace.-ymb > ödres a- 
gores B. 219; vgl. jedoch auch andaga terminus, dies dietus, tempus 
condictum, und altn. eindaga certam diem instituere. 

Anunga adv. plane, prorsus, omnina; B. 6, Met. 18°, Sal. 190. — s. 
äninga, 

Anvig-gearü adj. paratus ad certamen singulare; non pl. pit hie oft 
veron Anviggearve go At ham ge on herge B. 121%. — vgl. altn. 
ein-vigi n. 

Ar (alin. ar f. engl. oar) f¥ remus; nom. dragad his > on borde Gn. 
Ez, 18%. — gen. pl. ofer era geblond (var. eargeblond), mare: Ädelst. 
26, — inet, pl. drum bregdad,. remigant: Crd. 51, — vgl. Ar-gebland, 
-vela, -fd. 

Ar (goth, dirus, alts, Era, alin, Arr) m. nuntiue, legatus, preeco, apostolus, 
angelus, minister, vir; zur. Wurzel akr. fr mittere; ogl. auch Grimm 
19, 410, 48. — nom. bes Ar, muntiue: Gen. 04, Jul, 276; se co, vlitig 
valdres boda, angelus: El. 81, %; p& com dryhtnes > of heofonum, 
Bartholomeus: Ga. 656; Ar Güthlake Diener: GA. 19M; Arcräftig co, 
Daniel: Dan. 31; vicinga ©, se on best abedd brimlidendra 
mrende td pam eorle By. 20; Ar B. 2783; ic com Hrödgäres no and 
ombiht B. 39; > ombehtpegn (Ar-ombehtpegn?) minister: Ga. 1119; 
mo fröd vita sägde snottor «> sundorvundra fela Aföd, 2. — voc. 
os stlestal redet Elene den Bischof an: El. 108. — gen. fics, an- 
geli: Gen, 2910, Ga. 1190, — acc. Ar, apostolum: An, 1606, 1681. — nom. 
‘acc. pl, tras, Boten: El, 94, 906, 1107; svä edv scipveardas ~> ofer 
§abord unnan villad (nom.) An, 2%8; monnisce ws: Gd. 692; vuldres 
Aras, Engel: Cri, 498, El. 798; ran Engel: Cri. 503, 73, Gen. 224, 
An. 81; billige cs: Gen. 456; beornas pine, aras, die Mannen des 
Andreas: An, 40, — dat.’ pl, sv& vite mid vrAdum (diabotis) svt 
vuldor mid Arum (angelis): Cri, 305. — Vielleicht ist An. 28 und 
GA. &2 üra gen. pl, von Ar f. zu lesen, 

Ar (uhd Era, altn. öra, sera) f. 1) honor, dignitas, gloria, mugnifcentia, 
honestas, reverentia; nom. sf him ~~ and onvald in rodera rice! 
sc. deo: Ph, 063. — dat. for pines naman Are Ay. 8%; batan ws: 
Ps, 108%, — acc. he fredndlice on his &genum: fader Are ne volde 
geacedvian, rererentiam manifestere: Gen, 150; hät hie ~> häfdon, 
Ansehen: Dan, 454; idva us p& 9, pe po Gabriel brohte! sc. Maria. 
Cri, 385; mine > ‘honorem meum': Ps. 614; bringad nu drihtne vlite 
and cw, vuldor pridde! ‘aferte domino gloriam et honorem’: Ps, 7; 
dryhten monegum cw gesechvad, vislicne bled, sumum vedna del: 
Deör. 32. — inst, ho hine freöndlärum hedld &stum mid Are B. 2378, 
— gen. pl. Ara gemyndig Gen. 189. — inst. pl, bine mid Arum up 
gelwddon of carcerne El. 714; c& bevunden (earam MS.): Seel, 1; 
At ho bie vile ~~ healdan B, 1162 und ähnlich B, 296, 1000; patte 
Gfidiaco god lednode ellen mid cm, pät he Ana gevun (oder favo- . 
ribus, beneficiie?): Ga, A. 

2) gratia, favor, misericordia, bengficium, auzilium; nom, eymed 








Ara — A-rkfnan - 35 


him seö Ar of heofonum Sef: 107; Gifte bid vriiona gehvam cw and 
Bevist Bén. 7; pir in > gelang fira gehvam An. 91; eva is lar 
and > td spörendre aprece geleded pam bo-... Gd, 500. — gen, 
he fre ne vande ne on pam füstenne fröfre gemunde Met. 17%; 
ne vénan Gen. 103; hi Belphegor bedon > ‘conseorati sunt Bel- 
phegor': Ps. 105%; ve clypiad t6 he, > biddad Hy. 7° und ähnlich 
Ay. 1°%1%; pancode lisse and ws: Gen. 198; pät ve on Egyptum 
> sceoldon fremena friclen Gen. 192; pd him vis > hearf Gen. 
101, Hö. 114. — dat. cvom him t6 Are and td ealdornere Az. 54; 
beornum t6 fröfre, eallum t6 co, pam po ..... Hy. 3%; ledf and 
gärs blöved and gréved eldum td m: Met. 20; ähnlich td wo: 
Az. 158, Cri. 108, An. 76, Gi 738; ge mengan ongunnon weist vid wo, 
wröbt vebbedan EI. 908. — acc. Aro drihtnes Ay..7%; sile pine wo! 

- Ay. 2°; oft him Anbaga ~~ gebided, metudes miltse Wand. 1; bam 
pe cw söced, fröfre 18 füder on heofonum Wand. 114; ne mihte he 
© findan freode At pam folce, pe him feores volde geunnan An. 
1481; bim 8 anvaldan > gelffde, fröfre and fultum B. 1272; ähnlich 
Gri. 7, Jul. 81, G0. 451, Hy. 34; Ifiad me pir o and reste! Gen. 
319; he gemunde p& ~, pe (dass) he him er forgeaf vicstedo ve- 
ligne B. 206. — inst, veord ftram synnum séfte and milde nedde 
and fre! Ps. 78°. — gen. pl. bu cart freodo vyrde Ara mid eaforum 
Gen. 198; pit him god ealra vare ~ &ste Gen, 1500; vilna brücad, 
> on eordan! Gen. 1583; him vis ow pearf Gen. 2125; earna pe wo! 
Gen. 281; alvaldan m biddan Sat. 200; vis on Creécas hold, ge- 
munde para >, pe his yldran mid him Ahton lange, lufan and 
lisse Met. 19". — 5. ro; Ar-cräftig, -fist, -hvät, -leds, -ledst, -Ife, 
-sceamu, -st8f, -vyrde; un-, voruld-Ar. 

fra = geAra ade. quondam? (vgl. auch wp adv. frühe); pu me > god 
wrest lerdest of geogudhäde ‘deus, docuisti me a juventute mea’: 
Ps. 1; oder gen. pl. Gott der Gnaden? 

&-räsian defegere, invenire, explorare, corripere; part. hätad him ge- 
vitan on pA vynstran hand synfulra veornd, blr hie Aräsade redtad 
and beofiad for fredn forhte Cri. 1290; hAled vurdon Ardsad for py 
rese Jul. 51; god häfd Aräsod Are unrihtvisnesse (“invenit’ Pulg.) 
Gen. 4&4, — Lye ‚gibt noch folgendes: &räsod beén on hefigtimum 
gyitum, gravioris culpa nozae teneri: R. Ben. 2. 34; fräsade suspi- 
eabat (of Acsode Whel. ohne Var.) Bed. 41; üräsod vis interceptus 
est: Cot, 100; bein co reprehendi: Fulg. 5, Past. 191; Ardsien un- 
beävas corripere culpas: Past. 35° und ‘emplorare': Gr. Dial. 24, — 
egl. räsian und altn. ress aperire, proferre u. 8. w. 

A-rifpan sustinere, peragere, patrare; inf. pit byd ormetam Jda hlüdo 
and hie uneddo mig enig co: Ps. 647; manig micel mare spell, be 
pu cw ne miht, hredré behabban (comprehendere, bewältigen?) An. 
an. — pret. min heorte gebéd hearm-edvit feale and yrmda mänig 
cdc Arifnede ‘sustinui: Ps. 8"; pat (id) sävl min symble wo, pit 
ic on pinum vordum me vel getredvde ‘sustinuit anime mea in ver- 
buen tuum’: Pe, 129°. — 4. Arofnau. : 





3 4-räfnien — A-roccan 


‚&-räfnian idem ; pres. ic for tare m pas Oder call odde Aräfnige ‘propter 
legem tuam sustinui 1e:. Ps. 1294; prot. ic edrit for be oft Aräfnade 
‘supportavi’: Pa.. 08°. . : 

‘A-redan paratum teddere? part. Vyrd bid fal Armd Wand. 5; geara is 

" hvlir firved (?) Gn. Ex. 192. 


G-reman se erigere, surgere, se levare; inf. PA ge mihton redan (legere) 
and -edy cw on pam: Alf. N. T. p. 31. — pret, 04 pät diiges priddan 
up ofer deép väter ord Aremde Gen. 276; up ©" so eorl, volde sleän 
magan mid inée8 Exod. Ati. — vgl. ahd. rhma sustentaculum, columen. 

A-TEran erigere, suscitare, extollere; inf. he «> béht "put hälige tre6 
(sc. in pugna) EI. 129; döm wo: Vid. 140, — pres, io hifingd Arero 
vide 'geond vongas Ba. 0. — conj, pät ic on me sylfum red ~~: 
Hy.A“, — pret, hvät is vuldor pin, pe pu oferhygdum upp Areerdest? 
An. 13%0; Arserde erexit: Dan. 175, Gen. 114, Gi, 180; up co érezit: 
‘Exod. 285; se bytla, so pär häligno bAm wo: Ga. 120; eardas rüme 
meotud ~~ for mancynne, creavit: Gn. Ez. 16; he his honda > vid 
am herge: Gen. 80; pl. &rerdon B. 288, — conj. pl. hät hie torr 
up Arsrde tO rodortunglum: Gen. 1067. — imp, pinne dém frer! Hy. 

"4% — part. bled bid Arered: Ra. 87; ved vis co: Gen. 987; mid 
eorlum veard se godes riht 0: An. 1617; ähnlich B. 178, Hy. 5°; 
Arsred (vis C2, häfdon m) erectus, sublatys: Exod. 320, Cri. 1006, 
An. 900, Jul. 498, Ga, 1298, El, 97, Kr. M. 

Ar-cräftig adj. honestus; Daniel heisst > Ar: Dan. 551. 


Are f. honor, gratia, bengficium, misericordia, honestas; (s. Ar f.); nom. 
fre cyninges dém wghvär lufade ‘honor regis judicium diligit’: Ps. 8®, 

— inst. hü in leddscipe Imstan volde möd mid fran Exod. 25, — 
gen. pl. nd hrädre he ealra volde Adam and Evan fra oftedn Gen. 
938; pedh pu me fela sealde cw on eordan Hy. 4%; hvät vit him td 
villan and tö veordmyndum > gefremedon B. 1187; us is pinra > 
pearf Cri, 255; co ne vénad Cri, 132; vo pec for predum wo 
biddad Dan. 285; > gemyndig Gen. 2163, dhnlich Gen. 270, Cri. 
1353, Jul, 115, Ps. C. 98, Hy. 4%; no forlete ic pe ~~ ledse ehrlos 
behandeln: Gen. 2257; hafa para > panc, pe pu uno bude! sc. ho- 
apitii: Gen. 2435; pat hie mid am häledum heman volden unscom- 
lice, wo ne gfmden, honestatis: Gen. 280; ve peo Arona biddad As. 15. 
@-reccan, -ean 1) expandere; part. hondum slégan, folmum Areahtum 
and f}stum ede Ori. 11%. — 2) expedire, expolire, ‘comere? vis väst- 
mum Aveaht voruld onspreaht, under roderum freaht ‘Reim. 10; ‘~o 
sie expoliatur’: Cot. 71.— 3) erigere; pres. god ealle Areced carme ge- 
brocene ‘erigit omnes elisos': Ps. 14 he mig of voruftorde 
pone pearfendan priste Areocan Ps. 112%. — 4) exponere, interpretari, 
explicare, enucleare; inf. nu ve reccan ne mägon pin fädereneyn 
fier éviht8 Cri. 217; bid hine ~, hvät sed rfin bude Dan. 52; ne 

" gehgrde ic ava dedplice dryhtnes gerfne purh menriscne mad wo: 
GA. 1005; pret. conj. pat he him böcstafas Areddo and Archte, hvat 

















&-redian — Arian 37: 


se6 rin bude Dan. Tit; imp. Areco us pit gerfne! Cri. 14. — 5) di- 
cere, eloqui, enuntiare, referre, narrare; inf. ne mägon hy efre 
freceean no pit gerim vitan, hü bu mare cart Ay.311; be (quorum) 
ve Sdela ne mfgon ryht Areccan ne rim vitan Pa. 3; put vis en- 
Kere, ponne hit mage stefn 0: G4.'1206;-Ahnlich wo: Cri. 22, An. 
‘46, Jul. 314, Ga. 63, El, 68; red sceal mon seogan, rfine vritan, 
dém cw: -Gn. Ex. 1M; soulon vo -gyt martyra gemynd mA ww, 
-vreccan vordum ford Men. 39; part. söna svi se yisdöm pis vord 
hafde sveotale Areahte, elocutus erat: Met. 8%. 

Sredian: trans. und intrans. rem expedire, viam ‘invenire, pervenire 
aliquo; patrare, perficere, efficere, consequi (vgl. rede und rede); inf. 
pit pu ps bet mmge > td roderum rihte stige: Met. 23; he hafad 
ealle gesceafta germped mid his racentan, pit hi > ne mägon, pat 
hie sfre him of Aslépen Met. 13°, pu ne mihtest ful ryhtne veg > 
16 pam »ödum geseldam: Boeth. 2%; and ne mig pedh pider wo: 
ib. 2%; pu Imdst.me hider and pider on sva pions vuda, pat jo ne 
mig üt ~: id. 5°; put pn ne mage pine vegas > ‘et non dirigas 
vias tuas’ (ac. sicut coecus): Deut. 3®;.voruldgerihta m, leges se- 
eulares extequi: LL. Edg. IV, 2, praf.— pres. conj. pät ve Aredian, 
PAt se cynehlAford vile, us perficiamus voluntatem regis: LL. Ädelst. 
VI, 8°. — vgl. noch Boeth. a‘, 3°, WS und die in Schm. ags. Ge- 

* seize 8. 3% unter Arédian citierten Stellen. . 

&-refnan = Aräfnan patrare; inf. hü heo me doddes évealm ow (hrefnan 
48.) mibton Sat. 500. - 

&rétan ochilarare, latificare; pres. ic monigra möd Aröte RA. 7°; pret. 
he folgeras sine rünum Arétte Hy. 10%; prot. conj. pit ge brödur 
mine vel Arétten Ori. 1501; part. him veard möd Aréted, fydtan hi 
onge&ton, Pät .... Jud. 161 — e. rot. 

&-reäfian diripere; part. brim is Aredfod (bring us) Exod. 20. 

Ar-fäst adj. 1) honestus, probus ; pl. Arfästo rincas Gen. 1601; englas Oo: 
Gen. 325; cuman wo: Gen. 286..— 2) pius, venerabundus; nom. ves 
Bu pinum yldrum Arfäst simle! Fad, 11. — 3) propitius, clemens, 
misericors; nom. > and Slmesgeorn Ord, 67; ongan rodera vealdend 
co vid Abraham sprecan Gen, 205; pät me pir unne ~ god éoan 
dreémes Hy. 4%; pine miltse her co rei Cri. 25; hO cw is calles 
vealdend El, 512; vis eorlum ~~ (Constantin) El. 12; ves megburge 
minre | (spricht Abimelech zu Abr.) Gen. 2825. — 4) promptus ad 
jurandum, opem ferens? p&t he häfde möd micel, peäh pe he his 
mAgum nero ow At'ecga geläcum B. 1168 (vgl. Ar-hvät). — +. ar-fist. 

Ar-fästnes f. clementis, misericordia; dat. for pinre Arfestnesse Hy. 8%, 

Ar-gebland m. remorum commiztio, mare remis turbatum; acc. ofer Ar- 
geblond: An. 8. 

ar-gifa m. beneficiorum dator: nom. se ws, deus: Ord, it. 

Ar-hvät adj. honoris cupidus, fortis? pl. eorlas Arhvate Ädelst. 7. 

Arian 1) parcere; pros. ag. Grendel nenegum Arad ledde Deniga B. 58. 
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— 2) propitium ese, misereri; imp. Ara nu ombehtum and ussa 
yrmda gebenc! Cri, 310; ähnlich Met. 4°; 49, — 3) honorare, honori- 
fare; pres, vo here stove stede triad ‘adorabimus in loco’: Ps. 1317; 
‘prat, io Brode pe ofer ealle gesccafta, sc. Cristus hominem: Cri. 183; 
part. se rica Rémane vita and se Aroda Met, 10%; imp. Ara pinum 
fuder and pinre méder! Ebel. Lesed. 61%. — s, go-trian. . 


A-rinnan effuere, preterire; part. mr se dig cume, p&t sy his calend 
cvide Arannen Sal, 479. — s. A-irnan. 


A-riman dinumerare, recensere; inf. nis pAt manna anig, pe pa (miclan 
miht' yrres pines) rihte cunne ‘guis novit iram tuam dinumerare’: 
Ps. @%; ne his snytry mäg seogean snig, on pyssum ealdre mfre 
 ‘sapientie ejus non est numerus’: Ps. 1465; he mo mig rägnas 
scüran dropena gehvelene: Sat. 11. 


&-rlsan surgere, exsurgere, resurgere, provenire, oriri; inf. he beheäd 
frecan &, sc. castra movere: Exod. 27; p&t pin-handgeveorc möte 
and on ryht cuman’té pam uplican’ rice Cri. 287; resurgere de 
mortuis: Arisan An. 16%, cvic Co Cri. 1031 und c~ of foldgrafum 
Cri. 10. — pres, io Arise surgo, exsurgo: Ps. 36%, 118%; Arised 
din ofer dpe Fa. AW; treév sceal veaxan, sed geond bilvitra bredst 
co: Gn. Ex. 161; © (de mortuis): Cri. 1001; pl. of him bregovearda 
fela röfe Arisad Gen. 3%; eo veddeda Fin. 8; forhvan ge mid idel- 
nesse CO, er pon leöht cume? ‘in vanum est vobis eurgers ante 
lucem’: Ps. 126%; monge sind hädas under heofonum, p& pe on hA- 
ligra rim wo: Ga, 3; dedde men of duste wo: Sat. 65; up cw (-ed 
MS.) de mortuis: Hy. 7. — conj. Arise god! ‘ezsurgat dou’: Pa. 
611. — prat, arts de mortuis (mit oder ohne Zusatz wie of deäde, 
of foldan u. s. w.): Sat, 516, Cri, 467, Pa, @, An. 16%, Ga. 107, El. 
187, 486, 8, Kr. 101, Hy. 10°; Aris surgebat, exsurgebat: Gen. 42, 
2400, Sat. 238, 240, 432, Hö. 22, B. 390, 1700, 2598, Fin. 13, An. 450, 1013, 
1471, Ga. 1081; verod eal > castra movit, viam iniit: Exod. 100, 299, 
B. 61, 9090; of here stöve stedm up wo: Fl.88; storm upp co: An. 
128; nid upp >: An. 190; hranan sié fehd wo: B. #0; män oft 
gehvearf, yfel endeleds, pr hit sr wo: An. 0; fyrdvic > casira 
locata sunt: Exod. 19. — imp, arts, exsurge! B. 130, An. 38, Pe. 56%, 
364; Grisad, surgitel Ps. 126%, — part, sindon costings geond middan- 
goard monige Arisene: Ga. 10. 


är-leäs adj. 1) inhonestus, impius; nom. s06 mänigeo, Arleäse oyn Gen. 
AP; pl. pa Arleäsan Am. 550; Ps. 57°; Arledse Ps. C. 106, Ps. 5%, 
Gen. 1994; gen, pl. Arledara Gen. 13%, 247, Cri, 1436, EI. 636, 1301. — 
2) infamis; pu scealt geömor hveorfan arleds of earde pioum, Cait 
Gen. 1019; pf Ms ve Arleäse ealra pinra mildsa fremde veordan Hy. 
6%; ic yrmdu gelifnde, Arleds Iicstr, sc. Christus: Cri. 1490; PA @r- 
ledsan eardungstöve, infernum: Seel. 71. — 3) qui neminis miseretur, 
erudelis; Arleds cyning Jul. 4. 

Ar-leäslice adv. impie, crudeliter; io ne dyde m ‘nec impie gest: Ps. 
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Th. 11%; hy hine brégdon, budon orlege, egsan and ondan cw, frécne 
fore, sc, diaboli: Ga. 337. 

Ar-leäst f. impietas, iniquitas, inhonestas, crudelitas; gen. pl. unriht- 
hemed, Arledsta fela, man am mordur se. Neronis: Met. 9°. — s. 
werlehst, -lést. 

Ar-Iie adj. honestus, honorabilis, decorus, ventistus; nom. forpon is nn 
ws, Pat vo eftistra dede démen, secgen drihtne lof O4. 497; acc. p& 
beön berad butu ätsomne Arlicne anleofan and stterne tägel, ecsam 
venustam, mel: Leds 20; genimad eöv Arlice dc! ‘tollite hostias’: Ps. 
%5°, — compos. un-Arlic. ‘ 

Ar-lice ade. honorifice, honeste, decenter, misericordi vel propitio animo; 
pat hie hine cw ealles onsundne eft gebrohton of here folcsceare 
Gen. .1870; se mid läcum com fügre grétan Abraham >: Gen. 2105; 
ve pe ws gefeormedon Gen. 285; valdend usser gemunde veerfust pa 
Abraham Wo: Gen. 266; gif him oo esne pénad Ba. 45; Arlice Ra. 

— compos. un-Arlice. 

Ar-sceamu f. ferecundia; acc. Arscnme Ps. 8. 

Ar-stäf m. Beneficium, munus, auzilii latio, gratia; dat. inst. pl. fäder 
alvalda mid Arstafum edvic gehealde sida gesunde! B. 317; hine hilig 
god for «> us onsende B. 98; for ~ pu usic söhtest B. 438; freénda, 
Pa hi eo lissum bileogad Ba. 27%, 

är-vels m. divitie remorum, mare; acc. on geofones streäm ofer Arvelan 
An. 85. 

är-vyrde adj. venerabilis; dat. here Arvyräan cvéne EI. 119. — nom. pl- 
me synd Arvyrdo calle svide ‘honorificat?: Ps. 18%. 

Ar-Jd f. unda.remis pulsata; gen. pl. härn eft onvand, Ar-$da geblond 
An. 332. 

A-rJpan (ahd. arronflan) ovellere, abscindere, abripere; vgl. auch rfpere 
predo; pres. he me of sidan hfd arfped Ra. 76’. — s. herfpan. 
&-sänian segnis feri, languescere, lazari; inf. nmfre ic lufan sibbe, 

peéden, at pearfe pine forlmte wo: Ga, 1448, — s. sane. 

a-sdvan seminare, obserere; pret. god pas foldan Asiév sada monegum 
yada and vyrta Met, 0™, 

Algen s, Asccgan. 

&swlan Kgare; pari. synnum fssled El. 1; ne Int’ pu pin forhd vesan 
sorgum «ws! Gen. 21%; vis fordganges nep (?) searrum 0: Ezod. 470. 

A-scacan, -Sceacan 1) quatere; pres. priva he Ascäcod fedre Ayhthvate 
Phin. 1M; pret. Offa gemelde, Becholt Ascedc By. 230. — 2) concuti, 
labeferi; pres. vilsumne regn voleen [ne] brinoged and ponne As- 
caced, god, sundoryrfe ‘pluviam voluntariam segregabis, deus, here- 
ditati tue, etenim infirmata est’: Ps. 61°, 

&scamian pudore confundere; part. pl, pir hi Ascamode soondum ge- 
dreahte sviciad om sviman Cri. 1289. 
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&-schdan, -sceAdan separare, segregare; inf. pam pe his gäst vile 
Asceddan of scyldigum Sal. 36 (A.). — pret. ic simle mev Aschd para 
scylda, abstinui me a culpa: El. AM. — part. Asceäden of soyldum 
Sal. 56.(B.); bid para manna Ale Ascyred and > scylda gehvylere 


-purh pas dönies fr, Purgatorio: Eh, 1313; ic com <> from peere 
sciran driht Sat. 177. 


&-sceppan creare, designare; prei. him god naman nivan Asoeöp Evod. 8. 

Ascian (ad. eisoön, hd. heischen, ‘engl. ask) poscere, lagitare, percon- 
tati, exquirere; inf. forpon soyle so dedphydig ‘man dfgelra ge- 
sceafta Sch. 17; pras. ne Ascige ic nu dviht -bi pam bitran dedde 
minum, pe ic Adredg fore he Cri, 147. —«, Acsian, Ahsian, go-tecian. 

A-acinan elucere; prat. pA pir ledht Ascin bedma beorhtast Ga, 1262. 

Ascung f. interrogatio, inguisitio; inst, ag. pAs sedes com (sc. boni in 
anima) bid simle Aveaht mid Ascunga, edo siddan mid gbdre läre, 
gif hit grövan socal Met, 2241 (ugl. Boeth. 3°). 


A-sefifan éxpellere, abigere, extrudere, emitters; inf, ford wo: Ba. 81%; 
“pret: me ceatsorge of öde. Asceéf podden unser: Gen. i115; imp: ne 
-Aschf pu fram me sfvle mine! ‘ne auferas animam meam': Ps, 140°, 
&-soyrian destinare; separare, 'sejungere; part. Asoyred and ‘Asoeäden 
soykda gehvylere burh pis dömes fr EI. 1313; ponne scyldigta scolu 
& veorded fram pim hélgam .on hearmevale Ori. 1008; pit he füh 
soyle from his seippende  yeordan tö dedde nider in put hate fpr 
Ori. 1618. . 
S-soyrpan ezacuere; part. sed sträle .,.. heard Asoyrped: Ps: 16%. — 
gl. Ascirpan Boeth, 3°; fscearptun ‘exacuerunt’: Ps. Stev. 73°. 


A-gecgan, -siicgan (-can) exprimere, enarrare, efari, edicere, annum- 
tiare; inf. villa ic him Aseogan min wrende- B. 344; ic ow he mig, 
pedh ic sitte’ sumerlangne dig, call pA earfedu Jul. 498; nis nu cviera 
nn, be ic mödsefan minne durro sveotule wo: Wand. ii; nis nenig 
sv snotor, pit > mage svegles ledman: Sat. 31; be Pkt ~o mage 
sandbitendam, hd... Cri. 281; pt pt mage ~,. bya .... Ha. 2? 

- und ähnlich. Asocgan Ori. 1177 sowie Astegan Hy. 3%} td Asecg- 

+ anne svefen cyninge: Dan. 129. — pres. 64 pt ic Asecge ‘donec 
annunciem': Ps. 117; ic wo: ‘ut annunciem’: Ps. 2%. — conj. pl. 
3. bletsigen pedda écne drihten and mid stefne. lof strang Aseogean! 
Ps. &. — pret. him engel godes eall Asägde, svä his mandrihten 
gemsted veard Dan. 156; sva him Offa er Gaede. By, 18, — s. un- 
Ascegendlic. 


&-sellan (-syllan) expellere, relegare, tradere; part. pa ic of [svegle] Aseald 
viis in pone nedvian grund Sat. 90, 
&-sendan emittere; pres. ponne pu of lice aldor Asendest, atirbst: Gen, 2790. 


A-settam 1) ponere, statuere, constituere, deponere, collocare; inf. bir 
Atimbran, searvum c&, edificare: Rü. 90%; ähnlich Cra. AT; Met, 7°; 
hét hi eft >, desumere de arbore, in qua swpensa erat: Jul. 2; 
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© höht on bone middel pare byrig bedmas, deponere, eollocare: EI. 
&3; ähnlich EI 871. — pros. pl. hio pAt hAlige cealf on vigbed pin 
Asettad Ps. C. 138; sceolon Adredgan deöfles spellunge, hi hie (cam) 
him on edvit. of > svearte süsblonah Sat. 60. — pres. conj. pit 
se6 röd me bonne Asette, pir io siddan mét vanian on vuldre Kr. 
1. — pret. ic on neorxna vonge nive ~ treöv'mid telgum, plan- 
tavi: Sat, 1; io’hine > ofer cordcyningas ealra heshstno Pe. &™; 
he & on düne drihten helend, deposuit: Sat. 683; 6d Pät bine god 
nydor >, humiliavit: Dan. 48; hwledhelm on heafod A> Gen. 444; 
pu-us Asettest on sArovide Arım nedhmannum ‘posuisti: Ps, 79°; pl. 
hi me Asetton on sedd Ps. 87%; hie me on beorg cw Kr. 32; him 
& segn ofer heafod B. 47; > pA on gesyhde sigehedmas pr} ZI. 
87. — mp. Asete him h& unriht t6, pe hi gecarnedon! ‘appone': Pr. 
+98"; ac ge bine gesundne Asettad, par ge hine ser genfimon!: G4. 673. 
— part. ho häfde Grendle tögeAnes selevoard Aseted B. 667; put sed 
coaster hider on pis cnedrisse > vyrde, translocetur: An. 28. _ 

2) afd Asettan viam ponere, ier facere (vgl. Diet. de Cyn: wtate 
p. 2-3); prot. he in helle-ceafl sid Asette, fuhr sur Hölle: An. 1708, 
— inf. fandian t@ pam side, he io Asettan ‘sceal Hy. 4"; Sdpät ic 
vidor meahte sidas ~ Ra. 101%, — part. hü hi gesundne sid. ofer 
svonräde Aseted häfdon on Créca land (Aseten MS.) El. 98, 


4-s6can, -ean 1) eligere; inf. bebedd sundot Agécean pA sölestan, pA 
Be... ER. 1019; imp. sundor Astcad, pa pe ....! EU. 407, = 2) ex- 
plorare, pervestigare; pros. pat ffr nimed purh foldan gehvät, gräfed 
grimlice, georne Asöced innan and fitan corden scedtas Ori. 1001. — 
3) Asécean hvAne vihtes, pelere vel Aagitare aliquid ab aliguo; villad 
me lAde lifes Asécean ‘ut perderent me’: Ps. 118%. 

A-séngan für t-sénian, Asevenian manifestare, ‚perspicuum facere, pate- 
facere? inf. pe ic Aséngan ne mg, rüme Areccan ne gerim vitan Jul. 313, 

&-sealcan desidiorum reddere? inf. ne let pu pe pin möd wo verrfüst 
villan mines! Gen. 2167. — vgl. Ascolcan Bout, Cädm. I, 296 und ahd. 
arselhan Graff VI, 216. oo. 

&-seddan coquere; pres. syd man seolfor dd, bonne man hit Asedded 
mid ffr& Ps. 6°. — part. hie Asodene bedd &sundrod fram synnum 
svi smate gold, in purgatorio: El. 138. 

Asingan canere; pres. conj. pit man his naman (acc.) Asinge, pono 
heäbestan häleda cynnes ‘psallere nomini tuo, altissime': Pa. 911. — 
part. leéd vis Ssungen B. 1159. 

Astgan delubi, oceidere; inf. let hinne sofan healdan fredn dömas, pA 
pe her men forletad svidor ~, Ponne him ef sylfum riht! Fad. 75. 

Asläpan dormitare; pret, min svi Aslöp Pe. 118%, 

&slépan (-sledpan) s. Aslüpan. 

A-slidan labi, ausgleiten; part. put min fot Asliden vere ‘motus est pes 
meus’: Ps. 9317. — pres. ne Asiit his fot ‘non supplantabuntur gressus 
au: Pe. Th. 26%, 
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&-slüpan elabi, entschlüpfen; inf. let pow sorge of brodstum! Gen. 2796; 
pres. conj. p&t hi sefte him of Asläpen (= Asleöpen) sc. 6. catenis: 
Met. 13°. 

&-sp&dan feliciter eripi, evadere; part. pl. vitum Aspddde An. 16%. 

&-sprecan logui, eloqui; inf. hvyle mäg mfre mihta drihtnes > and 
Aspyrian? ‘quis loquetur potentias domini’: Pe. 105°; pret. pu Aspreoe 
‘locutus es’: Ps.59°. — pl. mAnvorda foala, pA hi mid velerum vräde 
Asprıecan Ps. 384; hi pe unvise edvita fela Asprıecon Ps. 73%. 

&-spreötan progerminare, prosilire, escendere; part. sv& unefue is corde 
Piece, syndon pas möras myclum Asprotene, sv&.... ‘sicut crassitudo 
terre eructuat super terram’: Ps. 10°. 

A-springan deficere, desinere; pres. no him fore yrmdum lif Aspringed: 
Ori, 18; him his most ow, view: Gn. Ex. 98; pl synne ne 
fispringad: Ori. 1328; conj. nefre on his veordige ved Aspringel ‘non 
defecit de plateis ejus usura et dolus': Ps. 54%; part. vröht vis 
Asprungen, 6ht mid englum und orlegnid, desierat: Gen. 83. 

A-spyrian indagare, enucleare, explorare; inf. hvylc mig sfre mihta 
drihtnes Asprecan and >? Ps. 105%; pät nere nenig manna, Pät 
mibte bera tvegra tvedn &> Sal. 4%; nergendes naman, pone sylf 
ne mig on moldvege mon Aspyrigean El. 467; pät he mage his hedh- 
veoro furdor Aspyrgan, bonne (quam) him freé sylle t6 ongietanne 
godes bibod Sch. 29. 

A-standan surgere; resurgere; inf. up (app) of slmpe pam (pf) fistan, 
resurgere de mortuis: Cri. 89, An. 78. — pres. he up Astonded of 
slope Pa, 40. — pret. uplang Astöd B. 759; he eft no, sc. postquam lapeus 
erat: B. 1856; siddan ic on yrro uppriht > B. 202; hvilum upp > 
of brimes bésme on bates füdm egesa ofer fdlid An. 43; pl up 
Astödan eft lifgende Cri. 1157. 

A-stenan gemmis ornare; part. gylden is se godes cvide gimmum Astoned 
Sal. &; cynegold mid dedrvyrdum gimmum > ‘coronam de lapide 
pretioso': Ps, Th. 20°; ‘balteua bulliger, > gyrdel': Cot 01. 

&-stellan statuere, erigere, collocare; pres. ponne anvald eal up tatelled 
on byrgenum ban gegädrad, leomu lic somud and lifes gest fore 
Cristes cned Ph. 512: pret. heofonas and eordan, be pu Astealdest 
‘ques tu fundasi: Pa Th. 8%. 

A-atigan 1) intr. suegere, ascendere, eferri; pres. bonne ic Astige Ra. 2?; 
egsa Astiged monna cynne Ba. 4%; pe purh oferhygd up ~, efertur 
in superbia: Dan. 5; ponon $dgeblond up cw t6 volenum B. 1373; 
blis Astthd manigra hada Men. 91; bonne gim (sunne) up wo on 
heofonas up hfhst on geäre Men. 100. — conj. pf IMs. him for bare 
marde möd Astige Cra. 101. — pret. heäh ofer häledum holinveall 
AstAh, merestreäm mödig Exod. 467; vadurdo > B. 31; ähnlich wo: 
Exod, 92, 450, B. 1118; hreim co: Sat. 717; in lyft Astäg coargesta 
cirm GG. 98; Ahmlich Astüg An. %8 und up ~ Jul. &2, G4. mM, B. 
782, Sat. 790 on heorg Astth Sat. 02; on réde Astkg Ori. 121; ähnlich 
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Astäh EI. 900, Ps. 67'° und Astäg Kr. 103; he Sstah up on heofonum 
(in coelos!) Bat. 563; he on beame (in crucem!) Sat. 549; > ofer 
sunuan up Ps. 61%; he té heofonum c&> Cri, 737 (Astäg), EI. 188; he 
[t82] heofonum Astäg Cri. &7; PA he from helle > Ga. 1077; of 
grundum godbearn > Cri. 702; ponno he in gilp ~ Met. 9; for 
oferhygdum, pe edv in möd w purh idel gylp Ga. 633; mid englum 
oferhygd cw: Möd. 58; hire möd Astäh Gen. 205, his möd > hedh 
fram heortan Dan. 507; him sorh ~~ svefnes vöma (-an?) Dan. 118; 
gamen eft wo: B. 1100. — inf. hvider sceal monnes méd Astigan? 
Ori. 001; pAt hi mötun td pe upc: Met. 20%; forlet of pam vong- 
stede up rée wo! El. 7%. 

2) intrans, descendere; pros. ho Astiged svi so stranga rén fealled 
on fife ‘descendet sicut pluvia in vellus': Ps. 11%; pl. bo on sveartne 
grand Satigad Ps. 1127; pret. p& he (Crist) in femnan Astäg, magod 
upmele Cri. 720; pl. Astigon in helle (oder pras. conj. Astigon?) 
Ps. 34; imp. pl. Astigad nu in hät vitehOs! Sat. 62. 

3) ¢. acc. ascendere ad....; inf. se mot vuldres dredm in häligra 
hybt heonan Astigan on engla card Mod, 73; pret. heofon bescen 
Ast&h (oder heöfon-beacen ?): Exod. 107; pi. his se bräd« scfa boorgas 
peahte and his cAnas Astigun godes cederbeam ‘operuit montes umbra 
Gus, et arbusta ejus cedros dei’: Ps. 79%, 

A-streccan extendere, expandere, prosternere; part. he neovol Astreaht 
nider of düne fedl on p& flöre Met. 1%. — vgl. hi strehton pa réf 
on bsere cordan, expanderunt vestes in terra: Nicod. 4. . 

&-sireönan, -striénan, -strfnan gignere; inf. ongunnon bearn Astriénan 
Gen. %6; be his vife burh gebedscipe bearn Astrfnde Gen. 1148; oder 
beara stridnan, bearna strfndo? 

S-styrfan wecare; part. stinam Astyrfed Cri. 192; 2. Ettm. p. 7. 

A-styrian movere, commovere, amovere; bu be unstilla gesceafte t6 pinum 
Yillen Astyrest and pe self vunast svide stille Met. 20%; beim hed 
(se6 yldo) Abreöted, Astyreä standendne stefn on site, fylled hino 
on foldan Sal. 296; ic (se6 r0d) vl Ahedven holtes on ende, astyred 
of stefne minum Kr. 90; ~ vas and Acvacode ses corte ‘commota 
eat et contremuit’: Ps. Th. 17%. 

&-sundrian separare; pres. sg. ponne se dedd Asundrad lic and sAvle 
‚Seel. 4(Ezon.); conj. pl. siddan hie Asundrien somvist hyra Gd. 1150; , 
part, Asundrad fram synnum An. 125, Ei. 190 (-drod), GR. 186; 
synnum fsundrad Ph. 42. — s. Asyndrian. 

A-sticam exsugere, ezsorbere; part. sine be6d Asocene, nervi exsucti sunt: 
‚Bel. 111 (Verc,) — vgl. pera cilda, pe meole sücad Ps. Th. 8%, 

&-sügan idem; part. seonve bedd Asogene Seel. 111 (Exon.). 

&-svamian tabescers, deficere; pros. ag, Ug no Asvämad Gen. 316; vgl. 
Dietr. in H. Z. X, 315. 

A-svApan averrere, amovere; pres, pit ic me pat feorhibonlo feor Asvipe 
Ra. us, 
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A-SYEMaR ‚vagari; inf. so pe sceal > särigferd Gd. 13%; vgl. Dietr. 
in HZ. X, 315. 

A-svebban sopire, sedare, necare, delere; inf. sveordum > Ap. 69, An. 
72; cS purh sveordbite, heafdé benedtan Jul. 603. — prat. he his 
ealdordém synnum Asvefede Exod, 3%. — part. bid storma gehryle 
fsvefod Ph. 186; pl. sveordum Asvofede Jud, 322, B. 561, Adelst. 20. 

&-sverian jurare; pret. he pis Asvör dedpno Ad Ps. 13111; conj. pat he 
pone Ad for héle ne Asvöre Ps. 1311, . 

A-svican desciscere, deficere ab aliquo; scandalizare; ne Asvic sundor- 
vine, ac & symle geheald rihtum gerisnum! Ftd. 29; gif pin svidre 
“hand. be Asvice ‘scandalizat te': Matth. 5”. 

A-syllan ¢, Asellan. 

&-syndran, -syndrian separare; poune se dedd tayndred Ifo and sävle 
Sel. 4 (Vere.); Asyndxod fram synnum Hy. 9%. — s. dsundrian. 
&-temian domare, mansuefacere; inf. vildne fagel ww Vy.'®. — part. 
vynsume viht vel Atemede, sc. leena: Met, 13"; eva déd vadufuglas, 
beéh hi vol sien > Met, 13%; Iserah sceal man geongne mannan, 

trymman and tyhtan, ödpät.hine mon Atemedne, häbbe Gn. Ex. a7. 

A-tedn, -tidn 1) extrahere, abstrahere; inf. Atiön Met. 2; pres. gif bu 
up Atfhst and Avyrtvalast of gevitlocan leäsa gesslda Met. 12%; 
conj. 3. (he) Atié of pam äcere fearn and pornas! Met. 12%; pros. be 
ie peo from helle Ateäh Cri. 1491; and him cw rib of sidan Gen. 177 
und ähnlich ‘Gen. 182; -oft mec bilééc ides on earce, hrilum up wo 
folmum sinum (sc. mec) Ra. 62%,.— 2) tractare; pu bin Agen möst 
mennen Ateön, svä pin möd freöd Gen. 238; vgl. ms tednlicost trac- 
tare contumeljosissime: Nicod. 14; p& bis ffnd hine ne meahton 
svä sv& hie voldon Arg. Ps. Th. 9. Ateöh hine svyloa hröder! tracta 
eum sicut fratrem: Scint. 60. — 3) iter facere, meare, proficisct; pres. 
pl. ge her Atedä in PA tomvräce sigeledsne aid Gd. 273; prot. he 
vigsid Atedh Gen. 200; sidfüt sigde, vide vide, pe he mid vilddedram 
& Dan. 650; fit vis gedoor sid, pat (dass?) he to Hoorato wo B. 
766. — 4) intr. up Atedn = up Astigan, wie auch wir sagen ‘ein Ge- 
witter zieht auf’; gatseeg vödde, up Atedh, on sledp Exod. 490, 

&-timbran edificare; inf. bir wo Ra. 8°. . 

Ator, Attor (ahd. citar) n. virus, venenum; nom. Attor, draconis: B. 215; 
> Bfele, odium, invidia: An. TH. — gen. oredes and Attres (hattres 
MS.) i. e. flamme et viri, que draco evomuit: B.%B; purh ~~ orad 
Sal. 21; dracan, ~~ ordframan Pa. 58; ~~ ord sagitta venenata: Cri, 
78, Jul. Ati; Atres dryno potionem venenatam? An. 83. — dat. vord 
spearcum fleäh Attre gelicost Saf. 163. — acc. ealfelo Attor Ra. 2°. 
— inst. för vis on velme Attrö onKled sc. infernum: Sat. 20; ffr- 
leéma stöd geond pit stole serif > geblonden Sat. 129; ähnlich 
Sat. 818, Ga. 640; Satan spoaroade ffrö and > Sat. 79; cw spiovdon 
Ga, A; gäres ord, earh > gemel, sagittam venenatam: An: 1383;- 
par him mäg ealdfodnda n&n Atré sceddan Ph. 49. — dat. pl. hedh- 
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* gealdor sum, pät snotre men-singad vid Attrum Ps. 51%. — ». auch 
stor-eynn. 

Ator-sceada m. draco venenivomus; gen. Attorscsadan B. 200. — dat. 
cv: Pa. 3, 

Ator-spere n. telum venenatum; inst. ph bitram ordum, eglum Aftor- 

* sperum Ra. 18°. 

Ator-tan humor venenosus? ecg väs Iren Atertanum füh, sc. facies gladii: 

. B. 148; gl. schwed. pl. tanor Säfte. 

A-treddan serutari, investigare; pros. hät ic pin bebod beorht Atzedde 
‘serutabor mandata tua’: Ps. 118%; pret. pu mine gangas gearve 
Atreddest ‘investigastt’: Ps. 18%. — s. treddan. 

A-trendlian provolvere, volutare; part, muntes mägenstän Atrendlod o of 
torre Met. 5%, — ogl, Ettm. p. 516; H. 2. IX, 48, 189; Brem. Wo. 

V, 106, 112 und Tye unter trändel; nhd. trendeln desidiose agere. 

Attor s. ator. 

A-tydran procreare, gignere; part. pl. pe hire (vorulde) on vurdon Atyd- 
rede EI. 1219. 

&Atyhtan 4) procreare, gignere; part. Acenned of dumbum träm, torht 
Atyhted Ba. 51%, — 2) allicere, persuadere, incitare? part. pa vis 
ofer Muntgiop monig > Gota gylpes full (‘alured’ Fox) Met. 1°; 
oder ducti erant? 

Atfnan excludere; part. pl. ne bedd At fram pe wfre &tfndo ‘ut non 
exeludantur’: Ps. 61%, 

&-becgan excipere, recipere; inf. villad hie hine >, gif he on. predt 
oymed Ba, 1% 1, 

4-pencan 4) ezcogitare; inf. vandra mA, pone hit wenig on méde mage 
> Ori, 90; gif ve hit megen vihtd > Gen. 400; ne meahte sed 
menigeo purh vitigdöm vihté Apencean, pätte hie smdon sven cy- 
„ninge Dan. 1: — 2) cogitare, intendere, velle; prat. he pia ollen- 
* veore Ana Apohte t6 gefremmanne B. 2643. 

4-penian, -behnan eztendere; pres. ic Abenige on Idumea min gesc? 
Ps. 587; pret. heofon pu Apenedest hfde geltce Pr. 1°, 

&-pindan tabescere? sonst intumescere; pres. pl. oft p& on yfele Apindad 
‘anima eorum in malis tabescebat’: Ps. 106%; so auch das einfache 
Pindan Ps. 111%, 118% für tabescere; vielleicht verwechselte der Dichter 
‘tabescere’ mit ‘tumescere’, wie er sich auch sonst ähnliche Verweche- 
dungen zu Schulden kommen liess. 

&-bistrian s. apgetrian. 

&-polian deficere (sonst, sustinere, perdurare, pati); prot, häfde hi‘ hunger 
and purst heard Avyrded, pät him fröene on feorh Apolude (adolude 
MS.) ‘anima eorum in ipsis defecit': Ps. 108%; oder Adolude siechte? 

A-preät m? tedium; nom. eöv vis lungre oo El. 38. 

A-predtan 1) impers. tedere, pigere; inf. heo vile lifigende late ws, pat 
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hes fahde ne tydre Sal. M7; ne sceal pis ms pegn médigne, pit ho 
vislice voruld fulgonge Sch. 21; pres. hväderne @predted er Sal, 428; 
pret. hy tO wr Apredt, pät hy valdendes villan Inston G0. 816; port. 
ne pearft pu vénan, pät pA vlitegan tungl DAs pedvdémes Aproten 
veorde (oder veorde für den plur. und zu Nro. 2 gehörig?) Met. 29, 
— 2) fastidire, pertesum esse; part. no bid se hlisa Sproten (Adroren 
MS.) Beim. 79; so cyning vis his Mllreordre gesprece Bed. 37.— 
— s. un-Apreötend. 

&-preövan ezprimere, excutere? part. is min syAt Aproven An. 1427; vgl. 
‘preövan agonizare: Cot, 140. 198" (Lye). 

d-pringan 1) extrudere; inf. ne mihte ic of here heortan ws stflenne 
stan Sal. 505; pret. he her nacan fit Abrong Bo. 9. — 2) intr. pro- 
Fumpere; pres. ic of enge up Apringe Ra, 4", 

A-printan tumere; part. vomb väs on hindan prydum &prunten Ra. 96%. 

A-brysman fumo sufocare, caligare; part. sunno veard Adväscod, predos 
Aprysmed Cri, 119. — vgl. hi hine on his bedde ‚Asmoredon and 
Aprysemodan Oros. 5* und brosm. 

A-pfstrian, -pistrian obscurare; hräde biéd Apistrod ealle dre steorran 
Met. 64; sonst auch Apeöstrian. 

A-pftan (ahd. ddz6n) intonare; pres. nefre mon pills hiüde horn Apfted 
ne bfman Ablaved Döm. 10. 

&-uht (= Aviht) n. aliquid; nom. edl& pt on eordan cw füstlices veorces 
ne vunad wfre! Met. 6%. — acc. be ms odde n&iht vorhte (oder 
nom.?) Met. 20; ho pls «> nyton Met. 11%; adverbialer oder in- 
strumentaler aoe. > ne gebéted hiora scearpnesse, durchaus nicht: 
Met.21%; hiora birhtu ne bid cs tö settane vid bere suman ledht 
Met. 6°. — inst. hv bid his anveald fubt® py mAra? Met. 16”, 

Ava, Av0 adv. semper (vgl. & und goth. diva evum); Ava td ealdro (aldre) 
Exod. ı4, Sch. 2, B. %5, Seef. 79; Ava tO aldre butan ende ford 
Jud. 120; 0 t feore: Ps. 51%, 64° und oft'in den Psalmen; on &o- 
nesse td feore: Ps. 65%; > t6 vorulde (vorlde) Ps. 71%, 72, 1308, 
124, 1141; wo videferh: Ga, 613; co butan ende: EL 91; eo syddan: 
Ps. 106%; siddan Avo: (a. 1016; Avo t6 oaldre Ori. 47, 1616, G0, 738; 
om Bonosso Ava Pr. 118%, — Ohne Zwatz Ava Pu. mi, 18%, 1 
u 8. w. Avo Cri, 1271, 1664, 

Ava (goth. div) adv. unguam; ne vile hed Ava pis sides gesvican: Salom. 
32, — ug. 

S-vacan 1) expergisci; pret. Avdc of pam slepe Gen. 9%. — 2) oriri, 
provenire, nasci; pret.mon Avöc on biere cnedrisse (gen,) cyhebearna 
rim (ace.) Gen. 178; pA in pere pedde mo his ps pridde cnedy 
Don. 676; of him tv& pedda Avöcon Gen. 2015. 

&-väcian recedere, desciscere; pit hie w godes ealle geleste and ne 
@vAcodon vereda drihtne Dan. 220. 

A-väcnan provenire, nasci; nu is pit boarn cumen Aväcned tO vyrpe 
veorcum Ebréa Ori. 67. 
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&-väcnian idem; pres. pl. of him fole Avkcniad, pedd unmmte Gen. 291. 


A-vegan eludere, frustrari, irritum facere; heofon and eorde hredsad 
tégadore, sr Aveged ste vorda wuig, be ic medlan onginne An. it. 


A-varged maledictus, malignus; pis Avirgdan Sat. 416, — s. vearg, 
vergan (-ian) und Avyrged, Averged. 


Avder = @hwAder pron. alter, alteruter; ne uncer Avder, neuter nostrüm: 
Ba. ®*; pa meran tungl ~ Ödres rene & ne gehrined, mr pam pät 
Gder of gevited Met. 9". — n. (adv.) nis wror pe snegu gesceatt, 
, be Aaht odde nAuht ~~ vorhte Met. 2; po gesvenced byd ~ 
* odde gn möde odde on lichaman Arg. Ps. Th. 90. — 8, dor. 


@-vecean humectars, rigare; pis smdes corn (sc. beni in anima) bid 
simle Aveaht mid Ascunga, edc siddan mid stare läre, gif hit grovan 
sceal Met, 2%, 

A-veccan expergefacere, excitare, suscitare, resuscitare, creare; inf. 
fivecean,‘e somno: Jud. 28, 2U. — pres. ic Avece vid pe öderne 
cyning El. 927; Avecced vöpdropan Sal. 263; god After svythvile savle 
in valdor Aveced Ph. 867. — pret. he manige men of defde Avehte 
An. 54; ähnlich wo: El. 34, 46, Ap. 354 co pone välnid Babilones 
brego Dan. 46; he ~~ vindas of heofonum Ps. 71%; he wrest her 
hearpan hlyn cm» Gen. 1060; he Aveahte gevitnesse ‘suscitavit testi- 
monium': Ps. 71°; he vif wo, creavit: Gen. 1 und ähnlich Gen. 1271; 
pl. hi his yrre oft Aveahton ‘in iram concitaverunt eum’: Ps. 71%; 
hi hine on vöstenne on yrre möd eft gebrohtan, > hine . 
coneitaverunt eum’: Ps. 71; pret.conj. nö pu hine of dedde Aveahte, 
gif he pin bearn ne vere EI. 782. — imp. Avece pine mihtel ‘excita’: 
Pa. 19°. — part. p& vis västmum Aveaht voruld onspreaht Reim. 9; 
PA veard > vealdend drihten, sv& he slepende söfte reste “ezcitatus 
est tamquam dormiens’: Ps. T1®; pl. Aveahte resuscitati: Ba. 14°, 

A-veegan movere, commovere; inf. svA he (navis) on landsceape stille 
stande, pir bine ne mig vind © An. M8; part. pl. svi: biéd möd- 
sefan miclum Avegede, of hiora stede styrede Met. 7%, 

S-vefan texere; pret. vyrmas meo ne Armfan (Avéfan Cod. Lagd.) Ba. 269. 

A-veg (engl, away) adv. hinweg, fort; hi Avendon ow Ps. 7797; hat butu 
os feran of cfdde! Gen. 2798. — s. onveg. 

A-vegan movere, excitare; part. hi sace-sémad, pa ser vonsalge Avegen 
habbad Gn. Ex. 4. 

&-vellan in Wallung bringen; hredor innan vs, vynnum Arelled An. 1021. 

A vendan 1) avertere; pres. pu Avendest Ps. 7311, 108°7; pret. he Avende 
Ps. 71%; imp. Avend Ps. 101%, 1427. — 2) vertere, mutare; pret. he 
Avende hit him %6 vyrsan pinge Gen. 20. — 3) se-avertere; prat. hi 
Avendan Avag: ‘averterunt se’: Ps. TI". — Compos, un:Avended, un- 
Avendendite. 

Aver = A-hvär adv. ‘uspium, alicubi: El. 3, Met. 8% =, 
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A-verged maledictus, malignus; helle diöful > in vitum An. 1. — 
4. Avärged, Aryrged. 

A-verian, -vergan, -vergean-1) defendere, protegere; inf. pu min heafod 
scealt fedndum Avergean ‘obumbrasti super caput mem’: Ps. 1307. — 
pret. pu me oft Averedest vyrigra gemötes and from peré menegeo 
.. protezisti me a’ conventu malignantium': Ps. 6%; cm mine edgan - 

_.vrdam tearum Pr. 55°, — 2) arcere, prokibere; hi pis fodnd-ntes 

. (chetes 7%.) Finees Averede, p& he on pam folce ‘fedudgyld gebräc 
Ps. 105% (s. feönd-st). — 3) cingere; ic eom fägerre frätvum galdes, 
peäh hit.mon Averge virum ütan Ba. A", . 

A-veallan 1) ebullire, emanare; pres. of midle munta väter. Avealled 
Ps. 108°; svi sspringe Ot ~~ of clife Met. 5%; pret. stredm. ft 
fivedll An. 1885. 2) :.ceeee. parts pu ‘scealt t6 eordan eft ge- 
veordan vyrmum äveallen Ori. #25. 


&-veaxan crescera, oriri, provenire; pres. of pam him Aveaxed vynsum 
gefe& Cri. 1253; hige, pe on hüses pice heäh mw Pr. 1284. — pl. 
ford Avcaxad Ps. 79". — pret. io Avöx Ra. 11°; io avedx Ra. 10°, 
71; conj. meerost bedma para pe of cordan up Avedxe El. 12. — 
part. Aveaxen Seel. % (Verc.); bedd cw of edvittes fda heafdum 
Bal. 8. 


A-veorpan dejicere, projicere, propellere, repellere, evertere; inf. pir he 
pin ne mäg vord w EL Tri; gif he of him selfum pone sveartan 
mist mödes pidstro mag > Met. 3°. — pres. conj. pit he pee 
Aveorpe of voraldrice Dun. 56. — pret. ind, pu hi Avurpe of ra- 
doram El, 763; pu co hi ‘dejecist’: Ps. 2; Avearp hine of bam 
vuldre Sal, 463; ähnlich Ps. 77; sv& ge Avurpon vah of stofne (conj.) 
Ps. 64°; Avurpan ‘reprobaverunt’: Ps. 117%, — imp. ne Aveorp pu 
me fram onsidne .....1 Ps. C. 91; ne  pu me! ‘ne projicias me’: 
Ps, 108, — part, is virgdu Avorpen, remota: Cri. 9; feor m Ori. 
1905; At oo Ps. 77%; x of valdre Sat. 181; pe ser mo vis of heofonum 
Sat. 690; pis virod, pe her  liged yfele on cordan RA. 41; ve 
sind Avorpene hider Gen. 420. — s. Avyrpan. 





Avibt n. aliquid; nom. unc gemene no sceal ellos m nymde .... Gen. 
1905; ne me viht ansited egesan ~~ eniges mannes Ps. 55°; ne sind 
Pine dredmas wo (viht Ez.) sind nichts: Seel.65; ne. sindon pine geähde 
o~ (Avihte Vere. viht Ez.) Seel. 14, oder Avihte dat. zu nichts nütze? 
— acc. ne hio mägon gegräpian gödes Aviht Ps. 113%; ahnlich c. 
gen. ws: Pa. 58°, 651%, Met. 9%; nafast pu for Ao ealle pedda ‘pro 
nihil habebis’: Ps. 58° und ühnlich Ps. 3; hi gesedén ne mägon 
siddan Ps. 08%, — adverbialer oder instrumentaler acc. hi > 
hlüde ne cleopiad Ps. 134°; ne hiora veoroa m > vislioe voldon 
begangan Ps. 71%; nis t6 vénanne, hätte god volde hiors gists 
gyman > Pr. 711%; ähnlich no > pon mA Ps. 67; ne lata pa wo! 
Pe. @"; me bit riht ne pinced, pit ic öleccan mo purfe gode After 
gode enegum Gen. 20. — #. Avubt, &vyht, dubt, Abt, nAvibt, 6viht, viht. 
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S-vindan detrahere; inf. gif man him volde cw of pAs cynegerelan 
clida gehvilene Met. 5*. 

A-vinnan acguirere, nancisci; perpeti, überstehen; pret.ind, ealles bu pis 
vite Avunne Ga. 440; part. süsl vis Avunnen Dan. 654. 


A-vrecan 1) pellere, expellere, exigere; inf. para pe he of life hét val- 
eräft wo Ra. 81. — 2) icere, percutere; part. Avrecen välpilum 
(-strälum) G4. 1127, 1260. — 3) pangere, componere cantum, canere; 
pret. bi pon Job gid Avräc Cri. 6%; ic pis gid be be wo B. 1728; 
und ähnlich gyd oo Möd. 51, B. 2108, 

A-vredian fulcire, sustentare; part. Avreded vuldres cempa engla mägnd 
AR. 8. 

A-vridan torquere; prt. pl. hie me gyrene Avridan ‘poruerunt mihi 
laqueum’ : Ps. 118, 

A-vritan 4) seribere, conscribere, incidere literas; inf. tO Avritanne vord- 
gerfnu Crd, %; pras. Avrited on his vepne välnota hedp Sal, 161; 
part. véndes pu, pit Avriten nero, pat ....? dass nicht geschrieben 
stehe: Sat. 676; häfdon hi on rfine and on rimeräfte ~ vera endestäf, 
hvänne .... An. 13; ava hie hit > häfdon An. 149; eall pät on 
Pioum visböcum > standed Pr. 1814; wo Ps. 101, 149%; pl, ne 
vesen hi mid södfüstum Avritenel ‘cum justie non scribantur': Ps. 
@®. — 2) inscriptione ornare; part. vis se beim bécstafum Arriten 
EI. 1. — 3) sculpere, delineare; part. ber Amearcod is häligra hiv, 
porh handmägen ~~ vuldres pegnas An, 726, 





A-vubt (= aviht) n. aliquid; nom. ne meahte on pre eordan cw libban 
Met. 01, — ace, ne magon mfre purbtién > gödes Met, 25%; gif 
heé yrringa & stinged Met. 18'; pe ps ambehtes > cunnon Met. 
11%. — adverbialer acc. langad pe > up t6 gode? Gen. 496, 

A-vundrian vertere quasi miraculi ad modum; part. pit edv sceal pat 
leés Avundrad veordan tö voruldgedale El, 581. 

A-vyged = Avoged commotus, veratus? oder Avfged, Aviged -expugnatus, 
‘ictus? pone (dedfol) hed ser gebond Avygedne and mid vitum svong 
Jul, 017; oder etwa Axyrgedne? 


-Avyht ht) n. aliquid; pit hy pisse eordan cw habban Pe, 103°; 
ne hi for ~~ eordan cyste pt sélestan gesedn voldan ‘pro nihilo ha- 
duerunt terram desiderabilem': Ps, 105"; ne mägon hi > gehfran 
Po. 13", 

A-vyrdan (ahd, arwartian) violare, laedere, corrumpere, inficere; pras. 


conj. p$ Ike hi réues scär Avyrde, sc, segetes: Ph. AT; part, Adeling 
monig vandum avyrded B. 1113, 


A-vyrgan (ahd. arwurgian) stringere, strangulure, suffocare, corrumpere, 
ledere, violare? part. pis is lene dredm vommum Avyrged (Avyrded 
Dietr.) Exod, 332; ponne mAnsceada fore meotude forht deore on 
pam déme standed and deddé füh vommum > Cri, 1562; fh com 
io vide vepnum Ww Ra. 2, 
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A-vyrged maledictus; malignus, malignans; nom. Aryrged Gen. 1015, 1084; 
der Teufel heisst se Avyrgda Sat. 316, Wal, 61 und se co vulf Cri. 
256, — dat. of pam Avyrgedan wridan sveorde ‘de gladio maligno’: 
Ps. 18%, — voc. Avyrgdal (diab,) Sat, 616, @i, 9; Avyrged vom- 
sceada! (Heliseus) Jul. 211. — nom, voc. pl. farad nn Avyrgde in 
Bee fr! Cri. 1520 und Ahnlich Sat. 68; gevitad nu > verigmode 
from pissum carde! Ga. 228; > verlogan (diab,) Ga. 8; Avyrgedo 
vomsceadan malefici: El. 120; po cw synt ‘maligni: Ps, 1181, — 
gen. pl. se6 gaderung para Avyrgdra ‘consilium malignantium': Ps. 
Th. 44, — ace, pl. Avyrgdo ‘malignos': Ps. 1004; pA pu cw vistest 
‘maledict?’: Ps. 118%; > (diabolos) Ori. 158; p& Avyrgdan gestas 
(diab.) Cri. 1990. — s. Averged, Avärged. 

A-vyrpan projicere, repellere, auferre; inf, pu me scealt edvit min of 
& ‘amputa opprobrium meum’: Pr.118%; t6 Avyrpanne ‘wt auferant': 
Ps. Th, 9%. — imp, ne Avyrp pu me from pinre ansfnel ‘ne pro- 
jicias me a facie tua’: Ps. Ben, 30%. 

A-vyrt-valian eradicare, exterminare; pres. gif pu Atfbet and Avyrt- 
välast of gevitlocan ledsa gesmlda Met. 12%; part, hy bedd Avyrt- 
valode of eordan ‘exterminabuntur’: Pe, Th. 36°, 








A 


äcer m. ager; dat. icere Met. 12%; gen. pl. Boera Met. 14°. 

&c-leca +, agleca. 

dre (alts. adro) adv. 1) illico, confestim, statim, protinus; Bdre Gen. 
G72, 1005, 2137, 2485, 2254, 2271, 2208, 2307, 2511, 2652, 200, Jud. 6, 
8,26, B. 77, 34, 3108, Men. 130, An. 110, 189, O01, 998, Jul. 231, 
EI. 1002. — 2) plane? p& he Kdre oncnedy freén feorhgedAl GE. 1172; 
nu pu ädre const sidfät minne Gd. 1851. — s. edre und vgl. ahd, 
atar, acer, sagaz, celer. 

Adel-cund adj. nobilis originis; nom. pl. Bdeleunde mägd..HB. 1. 

ädel-cyning m. rez nobilis; gen. Udelcyninges, dei, Christi: Ori, 901, 
An, 1831, EI. 219. 

äadel-dugud f. comitatus nobilis; nom, sg. > betast, angeli: Cri, 1012. 

ädele, edele adj. nobilis, generosus, prastabilis, excellens; nom. m. 
Rdele Gen. 1182, Cri. @7, Ph: 9, Pa. 74, B. 198, 263, 1312, Men. 36, 216, 
An, 30, 1646, 174, Ps. C. 2, Hy. 3%, 7; tele eorlgebyrdam Met. 
10%; seldela Gen. 445; se cw feld (fagel) Ph. 26, 101. — nom. f. sed 
dele ..... El, 62, 1131, Sal, 456; peds mo gevyrd: EI. 67; adela 
anbröce: El. 1029; pedh bi6 (even) ~ ste Ra. 735, — nom. n. pät 
Adele lond Ph. 20; pit > méd An. 124, Jul. 200; Adele Ay. 74, — 
gen, m. m Udeles (m.) An, 757; > cynnes Jul. 18, Exod. 27; Adelan 
eynnes B. 2234; pis cw goldes Ba. 0°, — dut, m. m. gesät Kdele 
be tdelum An. 30; > cinge Edw, 13; > cempan An. 20; pines 
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earmes cm) mägene Ps. 73'%; tö pam Adelan, Christo: Sat, 29; in 
pam ev baa Cri. 30 und ähnlich Cri, 28. — dat. f. pere Adelan 
(créne) El.56; pare m ceastre, coelo: Hy. 8%. — acc. m. Bdelue Cri. 
4G, An. 873, 1022, EI. 1146, Ps. 1164; pone Adelan .... Cri, 719, EI. 
1074; edelne fultum Ps. 107". — ace. f. Adele tredve Ran. 3; pa 
Adelan cvön Cri. 1199, El. 275; p& ädelan.... Cri. 455, An. 612, 1478, 
G&. 8, 1073, El. "91, Hy. 7°. — acc. n. Adele andgiet Ori. 666; pit 
® bearn Cri. 119; pät © .... Jul, 273, El. 30, Sat. 20, 473. — nom. 
ace. pl. Adele Gen. 216, 1228, 2431, Dan. 89, Sut. 46, Ph. 500, Men. 80, 
Ap. 79, Met. 9%; Adela gesceafta Met. 29%; pin halig vord.... Adelu 
Po. 11811; p& adelan vyrta Ph. 52, — dat. pl, m. Chus vis Aelum 
henfodvisa (oder inst, von adelu?) Gen. 1619. — inst. pl. Adelum 
stencum Ph. 388. — Compar. pinum brfdguman, se is betra bonne 
pa, Adelra for eordan, vornehmer: Jul. 101. — Superl. nom. Ndelast 
londa Ph. 2; > sda (n.) Ps. 01; cw tungla Ph. 93; dat. pam 
ädelestan engelcynne El, 73; pam > eordcyninga El. 117; acc. 
Adelast bedma Afen. 0; cms beara EI. 476; Adelast burnan Ps. 106"; 
ealra sigebearns pit Rdeleste Cri. 521; nom. acc. pl. sunne and 
möna, Adelast tungla Cri, 607; pA be m sind eordan gecynda Cri. 
101; pA Adelestan näglas EI. 1107; PR cx eorlgebyrdum Met. 9%; 
‘inst, pl. mid pam Adelestum eoronanstänum EI. 1025, — #. emn-, un- 
Mele. 
Adelian ¢, geädelian, unädelian. 


Sdeling m. vir nobilis, auch von Gott, Christus und vom König und 
allg. für homo gebraucht; nom. acc. Adeling Gen. 1662, 23, Cri. 48, 
$08, 697, Ph. 319, B. 130, 1112, 1815, 2468, 292, 2443, 2506, 2715, 3135, Aly. 
Tod 11, An. 704, 855, 913, 982, 1274, 1461, 1577, Jul. 164, EI. 66, 202; Sal, 
MI, im Gegensatz zum ‘Konig: Ädelstän cyning and hit brödor eke 
Eidmund > Ädelst. 3; p& gebrédor begen, cyning and & id. 38. 
— voc. ädeling B. 125; Crist nergende, valdres 0! Cri. 158. — gen. 
sg. Adelinges Gen. 1293, 2847, 2143, Cri. 13, H6. 3, 5, 19, B. 3, 08, 
1506, 2124, An. 619, 4, Jul. 37, El. 12, 886, 1003, 1198, Ra. 771, 71, — 
dat. ag. Bdelinge Gen. 1706, 1853, 26%, Dan. 490, 551, 68, B. 124, 2374, 
An. 568. — nom. acc, pl. Adelingas Gen. 1050, 1617, 1868, Dan. 690, B. 
3, 962, 1901, 2383, An, 806, 859, EI. 86, Ra. 50°. — gen. pl. Kdelinga 
Gen. 1011, 1161, 1237, 1634, 262, 2608, Dan. 735, B. 118, 1208, 1920, 3171, 
An. 1176, Rün. 19, 21, BA. 47°; ¢. auch eodor, helm, bles, ord, vyn; 
os eorlas Gen. 18%; cs bearn «, bearn; — dat. pl. Adelingum B, 
906, — s. sib-ideling. 


Adelfe (= ädel-Iie) adj. nobilis; nom. > onginn An. 80; ~~ ingong 
Gri, 08; compar, m. Bdelicra Pa. 8. 
Adel-nes f, nobilitas; nom. cw (deles MS) Pr. 118, 


Adel-stene m. odor nobilis; gen. pl, Adelstenca gehvone vyrta vynsumra 
Ph, 1%. 
Adel-tungol n, sidus nobile; gen. pl. Bdeltungla Ph. 290, Ga. 128, 
ar 
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adelu f. und pl. n. (alin, edli ahd. adal n,) nobilitas, principatus; na- 


af 


tales, origo, prosapia; indoles, ingenium, natura; proles? genus; gen. 
4g. Omerus here sunnan viite svide hérede, Sdelo criftas eorlum 
reahte, solis naturam: Met. 30", — nom, pl, bY aceolon gelffan, hrät 
min Adelo sien, sc, me esse dei filium: An. 735; hvät his Adela sien, 
se. diabolusne an angelus sit: Jul, 28; hvanon him > onvöcon, 
unde oriundus est: An, 68; him from Myrgingum Adele onvöcon 
Vid. 5; eniht vedx and pag, sv& him cynde veron > from yldrum 
Gen. 272; sv& him from yldram #delu vasron: Gen. 1716; ne bid leng 
ofer pät, pat Israhola «ns möten ofer middangeard mA ricsian, secrift 
eorla El. 433 — gen. pl. ealdad eordan bled ädela gehrylore and ~ 
of vlito vendad västma gecyndu Ga, 11, — dat. pl. hy? go edv for 
Adelum up fhebben? nobilitatis causa: Met, 171%; bo bec monnes 
hond from pinre onsfne > onhvyrfde Gd. 430; par him ides after 
> eaforan fédde Gen, 1051; sindon him (Criste) on co ödere 
tvegen beornas geborene brödorsybbum, suna Josephes An. 60; 
he hi After ~ frägn (häledum 28), quesivit de prosapia eorum: 
B. 32; ?mycles on > vide is geveordod Iäligra tid geond ha- 
leda bearn Petrus and Paulus (edelum = édlum?) Men. 119; peth 
hi ferdgevit of hira «> znig ne efiden (sc. dedde geacoafte), ex na- 
tura sua: Cri, 118; pts pe heshbliodo horde onféngon svylee > 
ede eordan tudres, sc. animalia et semina in arcam recepta: Gen, 
190. — acc. pl. 6d on sund ahéf earce from cordan and pA ädelo 
mid (idem) Gen. 139; he cfde mghvilo megburga riht, eorla wo 
Exod, 383; ic vylle mine ~ eallum cfdan, pät ic on Myrcum vas 
micles eynnes By. 26; pit he edver Adelu can, originem, prosapiam: 
B. 32; ic pis bedmes mig edde > secgan, naturam: Ra, 56°; 
monge sindon unrimu cynn, be ve ~~ ne mägon ryht Areccan, 
quorum naturam: Pa, 2; he män eall forseah, cordlic > GA. 
vo ede gehfrdon be Johanne mgledve men Adelo vreoan (?) Ap. A 
@ghvile mon, pe bid unpedvam eall underpisded, he forlmt lifes 
framsceaft and his Agene > ava selfo Met. 17%; him frumbearnes 
riht freébrodor ödpah, e4d and, principatum: Ezod. 39. — inst, 
pl. p& veron Adelum Abrahames bearn, respectu originis: Dan. 1 
 dedre origine prenobilis: Exod, 1%, B. 199; indryhtne > deöme 
Ra. 41; cyning ~ göd B. 1810; ve geségun fore suna meotudes > 
one eörie standan, sc. apostolos: An. 1; min hyge blissad purh 
pine vordläde > écne An. 636; pa pe edvre m wo cräftige on ferd- 
sefan fyrmest häbben El. 315; cw fyllad, edvré fromcynné, foldan 
scedtas! (prole? oder Adjectiv?) Gen. 1583, — ». fider-, riht-Kdela 
und die adj, geädele, ontdele. 

(sonst auch af-, of-) ab-, de-; Mfläst, Mpanca (-punca); vgl. Agrynde 
abyssus: Ps, Th. 35°, 








Sfian (wfan?) laborare? pret, pA be on sre sedce lägon, fdon unsöfte 


fdle gebundene Ori. 1357; oder afdon für Kfndon wie nemdon für 
nemndon ? 
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Af- last m. aberratiode via? dat. pl. sincalda sm ufastum gevuna Exod. 473. 

äfnan patrare, prastare, perficere, facere; inf. corlscipe > Vid. 141; 
ellenveore > B. 144; his bebodu Imstan, ~ on &dle GL. 816; pras. 
pl. p& pe his dömas her Afoad Ori, 169; pret, unriht Afnde B. 1251. 
— 2. efnan, geäfnan. 

Af. oft. . 

äftan ade. post, pone (vgl. hindan); pone hasupädan earn cw hvit Adelst, 
63. — s. be-Aften. 

Aftan-veard adj. posterior; acc. se mec on pfd Aftanveardne mid hriglé, 
& tergo meo: Ba. 63°, 

äften-td f. tempus vespertinum; ace. vid oo ‘vespere': Pe. 64%; vgl. alin. 
aptan m, vesper. 

After prop. cum dat. 1) temporal und local, post, secundum; After hin- 
gonge Cri. 1413; vils A Jarede yrfes hyrde Gen. 1087; ähnlich Gen. 
144, 961, 964, 987, 1082, 1043, 1070, 1074, 1129, 2015, 2398, 2671, Exod. 5, 100, 
20, 564, Sat, 26, 60, Ori. 573, Til, Döm. 0, &, 118, Ruin. 10, B. 85, 
119, 128, 197, 824, 1149, 1213, 1255, 1257-38, 1482, 1509, 1600, 2000, 2000, 2006, 
2176, 2531, 2501, 2008, 3005, Ap, 2, An. &8, 133, 156, 229, 463, 509, 600, 702, 
1028, 1221, 1458, 1570, 1587, Ga, 448, 509, 1198, EI. 190, 400, 109, 1155, 1268, 
Hy. 4™, Ba. 2%", 28'7; after han (pon) #. han. — After him sunn 
Simeones sredtum cémon Exod. 30; folemägen for > édrum Exod, 
AT; A mäg god vyrcan vundor > vundre B. 931;- ahnlich: Exod. 
195, 331, 350, 34, Ph. 343, 42, An. 620, EI, 233, Pe, 1214, Sal, 985. — 
sed herebyrne brosnad cn> beorne, post obitum ejus: B. 2200 und 
ähnlich B. 2261; pät him geheölde édne &del ~ Israclum Dan. 78; 
stöd middangeard.~ > mandrihtne, eard and édel ~ Adelinge seofon 
vinter, se. quum Nab. exul esset: Dan. 637; pät ic pf sat mage no 
mädumvelan min Aletan lif and leddscipe (postquam inspezero the- 
saurum?) B, 27; purh pe valdend fira fit sidade and pec him eft 
belede, postquam egressus erat: Cri. 382 und ähnlich Ori. 322; is gesvid- 
rad gomen ~ geArum, geögud is gecyrred, annis preterlapsis: El, 1285. 

2) secundum, ud, nach, gemäse; he häfd man gevorhtne > his 
onlicnesse Gen. 396; hvit he him ns dedam déman ville Cri, &3; 
~~ pinre mildheortnesse Ps. 118% und öfter in den Psalmen; bid 
Pat hie gevorhton ~ vines dedum beorh pone hen B. 3096; > rihte 
Ori. 987, 1221, B. 109, 2110; ähnlich: Gen, 1054, 2335, Cri. 78, B. 1320, 
193, An. 78, 1622, 1097, GG. 89, Ps. 102% 4, 11849, Met. 2047, Ra. 40% 
und cfter Ps. C. 34, 35; p& gefrägn io hine After vordevydum dryhtue 
hgran (oder temporal?) B. 7153 und ähnlich An, 149; bealdode gödum 
dedum, dreéh > déme B. 2179; ‘ongin dredgan ~> dugudam! Gen. 
2m; ähnlich: B. 170, Ga. 37, 100, Sal. 98, Ba. 72"; 84 pat hed 
hire méd ongan letan > pAm Ifram Gen. 502. — 

3) den Gegenstand des Fragens, Redens, Suchens, Strebens, 
Sehnens, Sorgens u. a, w. bezeichnend, propter, ob, de, quoad, um, 
nach; frgn hie After Adelum B, 32; ne frin bu > selum! 2. 1322; 
pu scealt visdöm onvreön > stedevonge, hvär sid stör ste El. 675; 
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se pis vongstedas gröf > golde and > gimeynnum Met. 89 und 
ähnlich El, 8; hvf sceal iow his hyldo pedvian? Gen. 28; ölecoan 
hväm ow vihte Gen. 291, 1956; ao be m sinogyfan greöted B, 1342; 
him on hredre «> desrum men dyrne langad barn 2. 197; pat hie 
ne murndan ~ mandreäme An. 37; pät bu ne gemyndgast ~> man- 
dredme Dan. 511; ähnlich: B, 261, 2463, 228; fuhton be «> fröfre, 
zum Troste: Gen. 2154. — 

4) wie geond die Verbreitung oder Bewegung über einen Baum 
bezeichnend, ara, längs, entlang, über; seton äfter beorgum Ezod, 212; 
cvom > vege lidan Rd. At; boden ww burgum EA. 972; vit mo 
rücede B. 1572; ähnlich: Exod. 132, 396, 510, Az, 176, Jud. 18, Ori. 746, 
9%, 1143, Döm. 44, 100, B. 140, 590, 944, 905, 1067, 1316, 1409, 1425, 
1961, 28, 2, 2332, An. 395, 124, 1239, 1428, EL 1%, Sal, 61, 150; bie 
mec sendad «=> hondum, von Hand su Hand: Ba. 3°; byded hino 
co sceades sciman (oder hinter?) Sal. 116. — 

5) per, eine Zeitdauer bezeichnend; pedh pe ic mina fela ms 
dögrum dyde Hy. 4°; > voruldstundum EL 38, — 6) After ber 
stefne on pone stenc farad, der Stimme als Leiterin folgend: Pa. st, 
— 1) die Folge einer bewirkenden Ursache bezeichnend; ongan > 
headosvate hildegicelum vigbil vanian, in Folge des heissen Blutes 
schmelzen: B. 106; put he veard yrfevoard ingefolca manna > mäd- 
mum, durch Kauf: Exod. 143 (vgl. Gen. 41%). 


after prep. c. acc. post, super, secundum; he cordan > väter srest sette 
‘fundavit terram super aguas’: Pe. 135%; ponne best pf hefigran 
heortan benne sire m svméne, desiderium familiaris: Wand. 50. 

äfter in uneigentlicher Verbalcomposition; 1) c. dak metod m sceéf 
sciram sciman fen mrest Gen. 136; he sveartum hrefne forlät ~> 
fledgan hasve culufran Gen, 1450; me > soulon mine voraldmägas 
velan bryttian Gen. 2177 und ähnlich Gen. 1143, 2183, 2197, Ra. 8511; 
stödon him on Öfre w redtan, ihm nach zu weinen: An, 1714; sed 
mmgburg, pe io. v6o Ba. 21°; ealle Vyrd forsvedp, io him > 
socal (sc. faran, sveltan) B. 2816; se sro ribte vile > spyrian 
Met. 2*. — 2) c. acc. mr he gehende pit he sr ~~ spyrede Met. 
278; häfde he his ende gebidenne unsvzeliene, srylcne he sr mo 
vorhte, qualem operibus suis meruerat: Jud. ©; he p& leshte gesihd 
lated After Sal. 42. — 3) ohne Casus; pA com cs niht on last däge 
Gen. 248; niht ~ cymed Sch. 72 und ähnlich: An. 1%, 730, Met, 11; 
hopad t5 pam écum (gédum), be här m cymad Met. 7; semen mo 
foron, hinterher: Exod. 105 und ähnlich: Ban. 2, Sal. 185; hi ne 
lyst > spyrian, sécan PA geselda Met. 19"; hü mig enig man 
andsvare findan pinga mniges, peäh hine rinca hvyle ow frigne, thn 
darum fragt: Met. 2‘, 

After" adv. post, postea, exinde; > siddan Gen. 550; cs td ealdre Gen. 
436; sung Oo hedld Lameh leddgoard Gen, 124; vord &o spräo 
Exod. 47; him pis len ww geaf Cri, 473; ser odde oS Cri. 1092; 
Ppät hine Alda bearn > hérgen Seef. 7; ic vat wo nu, hyd meo 
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ferede ofer fiddas An. 006; ähnlich: Gen. 40, @8, Dan, 186, B. 12, 
315, 341, 1008, 130, 1998, 2154, 2731, An, 182, 1290, Jul. 197, G@. 821, Ps. 
408, 108% #5, 105% 41, 1255, 1381, Ba. 40%, 60°, — avd his foldan 
fdmé bevinded bes edstrodor and c vest ‘quantum ortus distat ab 
oceasu': Ps. 18 ®. - 

äftera, Aftra adj. posterior, alter, secundus; hrid vis and unlät se 
äftera, gif so erre fer genam Ra. 4; para Aune » bonne sed 
äftre (ed) ..... „ bridda is .... Gem. 288; siddan io furdam ongon on 
‘pone Afteran Auseld bagan geärgemearces (?) Gd. 121 

äfter-cvedend part. pest mortem laudans; gen. pl. äftercvedendra lof 
Beef. 72. 

äfter-leän m. merces, poena; acc. pearl cn Gen. %. 

äfter-veard adj. posterior,. secundus; gif he me cm calles veorded, 
vestigiis meis inatat: Ba, 16%. 

äfter-yld f. atas provecta; acc. sg. > GA. 1; vgl, After-yldo Bed. 1", 

äf-panca, -ponca m. simultas, ofensa; invidia, odium, zelus; nom. ag. 
Sfhonca Möd. 28; acc. pl. Wfpanoan ‘studie’ : Ps. 98°; Afponcan Jud, 
285, Jul, 465; inst. pl. Mbancum: Gen. 2237, Leds. 3, Sal, 491. 

Af-bunca m. idem; vis him Bedvulfes sid micel Afpunca, Gegenstand 
des Neides: B. 302. 

Ag m omum; dat, ag. bge: Met. 0%; acc. sg. bg: Met, Mit. — plur. 
ägru (Lye); ‘ova, gra’: Wr. gl. 18; dat. pl. (pro ag.): avylee he of 
Ageram üt Almde scir of soylle Ph. 333. 

Ag-lac, -laca «, ag-. 

ägnian terrere, tribulare, cruciare, verare (vgl. egen timor); inf. pit hie 
Jeng ne möton > mid yrmdum Isratla cyn Ezod. 28 (egnian pos- 
sidere Bout. Lye; eglian Diet). 

aht (— eaht, eht Lye) f. estimatio, deliberatio; acc. ponne ellenröfe aht 
besittad, hvylo hyra sélost symle gelmste ret) hißforde ut hilde, 
stimant, disserunt: An. M0; pir bisceopas .... > beamton midel- 
högende, consilium habuerunt, congregati eran: An. 608; ponne 
fidveotan «=> beseton, on sefan söhton, hi hie sunu meotudes ahén- 
gon (conj,): EA. #13. — vgl. geähtan, gelthtle, geähtung. 

Sht (oder wht = ocht, &ht?) f. persecutio, hostilitas; p& vis Bht boden 
Bvéona leddum B, 2857. 

AL in compos. = ol- und eal-, 

Alan 1) accendere, urere, comburere (H. Z. X, 357); pres. brond Aled 
ealdgestreén Ori, 3; so deöpa sedd cms hy mid bf ealdan ligd Ori. 
LAT; ffr os unoyste Ph. 506; flesc and ban adlég m Ph. 222; conj. 
pedh pods Adle me innan Ale GQ, 188. —2) ardere, flagrare; hedhffr 
Med Wal. 2. — +, in-, onllan und vgl. 'al-gevoorc igniarium’: Wr. 
gh 

älbeorht adj. usquequaque splendidus, fulgentissims, de flamma et an- 
gelis; nom. Albeorht Den, 381; Mlbeorhta Az. 52, Met. 20°; nom. acc. 
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pl. Ulbeorhte Cri. 506, 548, 631; Allbeorhte .Cri. 1277; gen. pl. älbeorhtra 
Cri, 929, — s. eall-beorht. 

Ale pron. quisque, quivis, omnis; nom. Ble, quivis homo: Gen. 1521, 1530, 
Gn., Ex. 19; para manna ~ El. 1312; oo fliese ‘omnis caro’: Ps. 
612; ms gesceaft Met. 13%; Anlöpra > Met. 31%; sfdra gesceafta 
Anlépra > Met. %"; hi pegniad > drum, einander: Met, 5%, — 
gen. ülces monnes Het. 3119; ms gödes Met. 234; ähnlich: Cri 333, 
1903, Met. 10%, 20%, 234, 24%, 25%, 25117, Met. 28%; ealdribta Alocs Met. 
1%, and para édra (tudra) > tv Gen. 133; Os bid ordfruma alcre 
sprece Rin, 4; ~ > sävle Met. 20, — dat. Klcum cuique: An. 1596; 
cs eordan tudre Gen. 1305; butan > tvedn Met, 111; älcere pedde 
Hy. 1, — acc. on gefedn wlene Ps. 978; > ymbhogan, pe him 
unnet sie Met. 22'°; häfdon ~ After ödrum for écne god Met. 8°"; 
in Alco tid Cri. 406; > gecynd (?) Ay. 7%; Ble eordlic ping Mes 
AT; ow yfel man him bebét Alf. Tod. 11. — inst, alos däg Met. 
21%; cw mel6 Ay. 4% — Auch elo (Lye) und ylo (Ps. Stev.) ge- 
schrieben; wol verkürzt aus Ullic, eallic, wie Alcor aus ellicor; K. 
Regel in H. Z. XI, 3i1 ff. vertheidigt wle als aus wghvilo entstanden. 

al-ceald adj. usquequaque frigidus; of pam Alcealdan steorran Hei. 4°. 

äl-cräftig anj. omnipotens; compar. nam ping is pin geltca ne hüru snig 
ülcräftigre Met. 20%, 

ald, Aldu f. seculum, evum, atas, senectus; dat. on älde odde an gis- 
gede, senectute: Ps. C. 112; in Mldu genyhtsumre ‘in senecta uberi’: 
Ps, Stev. 915; inst, scearde actirbeorge scorene gedrorene Aldo un- 
deretene: Ruin. 6; aco, in pA mrestan Alda, in juventwe: Ge, 8. — 
gen. pl. purh Alda tid per secula seculorum: Gi, &01; acc. pl. svi he 
vid Alda mig eddes blestan Fad. 0. — «. eld, yld, eldu, yldu. 

älde pl. homines; gen, pl. Mda boarn (bearna, -um) Cri. 937, Sch. 99, 
Seef. Ti, Ra. 1%, 1; > gehvylces Ga. 88; > cynnes (cynne) 
Gri. 100, Ph. 196, 546; Jul. 721, Gd. 721, 798, 918; ~~ tudres Ga. 706, 
& scyppend Wand. &; earmlic > gedroag Cri. 1000, — dof. pl. 
aldum Cri, 406, 582, 620, 956, 1202, GA, 1115, Gn. Ex, 197, 20, Ba. 4"; 
79%; ealdum Ps. 8°. — s. elde, ylde. 

äldran pl. parentes; mine > Ps, C, 65. — s, eldran, yldran, 

aldu s. ald. 

äled (alin, eldr) m. ignis, incendium; nom. Med: Dan, 23, As. 171, Ph. 
52, B. 9015, An. 1552; — gen. Aldes Cri. 90; oleéma Cri, 1006; acc. 
Wed Gen. 201, Wal. 21, Salom, 19. — s. ale, . 

Aled-fPr m. incendii flamma; acc. hine Ad peced purh > Ph. 966. 

Aled-leöma m. ignis micans, fax; acc. hilderinc sum on handa bir Aled- 
leéman, pe on orde geöng: B. 312. 

Alf m, incubus, ephialtes, genius (Etim. p: 1; Myth. 418), und Alf f. 
nympha; ‘oreades, munt-tlfen; dryades, vudu-elfen; moides, feld-elfen; 
hamadryades, vyläe-elfen; naiades, se-elfen; castalides, dün-elfen'; 
Wr. gl. 0, — 0. ylf und Alf-scin, -sefne, 


Al-farı — ämetan 87 


Al-faru f. totus (perégrinus?) exercitue; dat. (inst.) héht ymbvicigean 
verodes bearhtmé mid Sl-fere Aethanes byrig Ezod. 66. — vgl. eal- 
mögen. 

äl-fäle adj. omnino perniciorus, dirus; brandhäta nid veöl on gevitter 
veorm hledum fag, Attor ulfile: An. 171, — vgl. eal-felo, vAl-fel und 
engl. fell. 

Alf-schn adj. splendidus ut genius vel nympha; nom. sg. ides Alfscinu 
Jud. 11. 5 

alf-sciéne, -sefne adj. formosus ut genius vel nympha; voc. ag. ides 
Alfsci6no! Gen. 1871, 2730, 

äl-fslce n. 1) aliena provincia; dat. ag. pät hie on ~ on Danubie stide 
vicedon Hl. %. — 2) peregrinus exercitus, hostes; dat. pl. pät he vid 
Alfyloum édelstélas healdan cde B. 2311. — vgl, alin. fylki n. 

Al-gréne adj. usquequaque viridis; nom. eorde > Gen, 1517; eorde 
Algröno Met. 20"; ace. cordan Algräne Gen. 197; pat land, pat 
ic pe > fran ville Gen. 1751; pis is 206 corde, pe ic m tudre 
Pinum ville västmum gevlö on geveald dén Gen. 1787. —¢, oal-gréne. 

ling f. ardor, fagrantia (animi); nom. pl, pf lus linge At Adrife self- 
licne secg Met. Einl. 6. 

Almes-georn adj. benefcus, liberalis; nom. Arfüst and > Cra. 67, 

Almesse, Almysse f. eleemosyna; nom. pin Almesse sf andfengu! Ps. 
Th, 19°; inst. sg. mid Almessan Alm. 8; acc. pl. Ulmessan Ph, 453, 
GA. 48; Almyssan Dan, 581. 

äl-meaht, -miht adj. omnipotens; acc. ag. Almihtne Dan. 195. 

äl-meahtig, -mehtig, mihtig adj. omnipotens; nom. voc. älmeahtig Ps. 
C. 85, 97; Almehtig Ay. 8; Allmihtig Gen. 311; älmibti god; Met. 
137; Almihtig: Gen, 5, 116, 619, 2252, 2756, Dan. 368, 401, Az. 112, Sat. 
399, Cri. 215, 320, 92, Men. 3, An. 76, 219, 365, 445, 904, 1506, EU. 145, 
116, Ps. 09°, Ps. 93%, Hy. 101, Met. 2°, u. s, w. se älmihtiga (so 
> god) Sat. 28, Ori, 43, B. 92, An. 1192, GA. 732, 923, Met. 11% %; 
edl& pu wo! Met. 4", — gen, älmihtiges Gen. 1779, 2110, Dan. 274, 
Cri. 85, godes mo Met. 9, 21%; pas Almi an Cri, 1373. — dat. 
Almibtigum Ori, 121, Hy. 6%, Sal. 4; pam Almibtegan gode Gen.54; 
pam älmihtigan Jud. 46. — acc, Almoahtigno Cri. 799; Almihtigne 
Men. %, Kr, @. — s. el-, eal-meahtig. 

Al-myrca m. ommino fuscus, Asthiops; gen, pl. Almyrena An, 432. 

almyase +, ilmesse. 

äl-vihte pi. 1) entia alieni generis, monstra; pit’ pär gumena sum Alvibta 
eard ufan cunnode B. 1500. — 2) omnia creata; helm älvihta, deus: 
An, 118, — ¢, eal-vihte (al-). 

A-peödig adj. peregrinus; acc. pl. alpeddige men Pr. 8%. — «, al- 
beddig. 









Ametan (ämetian, Amtian) vacare; pres, ag. 3, idle hond Smet longe 
nesh täfles monnes, ponne tedselum veorped Gn, Ex. 14. — vgl. 


38 Ange — Rsc-städe 


geimotgiad and genidd ....1 ‘vacate et videte....': Ps. Th. 5% 
Ametta, Amta quice, otium; Amottig, Amtig, emetig, emtig engl. empty 
vacuus, inanis, oticsus, vacans; amot-hvil otium (Lye). 

Ange adj. angustus, anzius; nom, pos lings stede Gen. 36; is me Ange 
(enigo MS.) gist innan hredres ‘anciatus est’: Ps. 19%. — ¢ ange, 
enge. 

linge adv. anguste; pu eart Babilone bitere ätfästed, Ange and yfole, 
hyre earm déhtor ‘flia ‘Babilonis misera’: Ps. 136°, 

Angel 2, engel. 

Spl, Appel m. 1) malum, pomum; nom, Appel unselga Gen. 637; gen. 
eaples Sat. 411; Aples gelfenes Ph. 230; dat. Aplo Gen. 931; ace. Appel 
Gen. 890, Ph. 403; gen. pl. nenig möste heora hrörra hrim äpla go- 
digean ‘et occidit moros eorum in pruina': Ps. TI“, wo hrörra Aple 
sus. gehört; Dietr. nimmt 'hrim-äppel morus’ an; ace. pl. Aplas 
(pla MS): Sat, 18. — 2) quidois globorum; inst. pl. vorpad bine 
dodfol of blacere lidran irenum aplum Sel. 28, 

äpled, Sppled part. in pomorum formam redactus; nom. acc. Aplede 
gold EI, 1260; upplede gold Ph. 506, Jul, 68, — s. H. Z XI, 12, 

Appel-bearu m. pomarium; acc. ag. css Ps. 78%, 

äppel-fealu adj. favus ut pomum; pl. mearas Appelfealuve B, 2165. 

ärdon = amdon? vgl. Arman currere Bed. 5°, Urning cursus Bed, 5°, 
Boeth. 37%; he pone eoh gehleöp and his brödru mid him begen 
&rdon, gide ne gfmdon B, 191. — vgl. jedoch auch eara, arod, 

An n, domus, s. ern. 


8c m. 1) frazinus et litera runica A; nom, üso Rén, %; se torhta > 
(A) Ra. 13%. — 2) hasta fraxinea; acc. Byrhtndd madelode, bord 
hafenode, vand vacne Ao, schwang die Lanze beim Sprechen: By. 
13; madelode, bord hafenode, > Acvehte By. 310; gen. pl. corlas 
fornämon asca pryde, vepen välgifru Wand. 9; pe pe äsca tir 
forgeaf it güde Gen. 2108; inst. pl. scum dealle An. 109, Ba. 2311; 
io hie vigge belede, > and ecgum B. 1772, — 3) navis; „dromo, 
Uso": Wr. gl. 63. — s. darod-Asc, 


äsc-berend m. hastifer; nom, pl. ~ An 47, 1078, 159; gen. ph Msc 
berendra Gen. 21. 

äsce f. cinis; ace. Maocan Ps. 101", 147°, — 4. asce, axe, 

äsc-here m. exercitus hastifer; nom. se co By. 6. 

äsc-holt n, Zignum fracineum, haste; acc. Offa gemwlde, > Ascetc 
By. 28; nom. pl. gäras, > ufan greg B. 30. 

äsc-plega m. pugna hastarum; on pam Asoplegan Jud, 27. 

fise-rof adj. strenuus pugne hastarum; nom, 1g. oo Eh M. — plur. 
Ascröfe Jud, 331, El, 275. 

äsc-stöde f. firmitas, constantia pugnandi? nom. eg. hvylo ~~ inne in 
ricede mid veram vunige Möd. 17; vgl. ahd. stätl, mhd, state. 





Aso-tr — at 59 


äsc-tr m. gloria belli; nom. sigor, > vera Gen. 206, 

äsc-pracu f. ispetus pugne; dat. üt Uschräce, in pugna: Gen. 215% 

äsc-viga m. bellator hastifer; nom. pl. Usevigan El, 29. 

At (at Pe. C. U; ahd. as) prep.c.dat. in, ad, apud, juzta, prope; a, de. 
— 1) auf die Frage ‘wo’: sum hire At heortan läg Appel unselga, prope: 
Gen. 6%; gemitton hine ut burhgeate sittan Gen. 2126; he be At sunde 
oferfitt B. 517; het Mt Hnäfes Ade hire sunu sveolode befüstan B. 
4114; Bt ham B. 1246, 1923, Ra, 447; At hüse in domo: Ps. i11*; ic vis 
be sande swvealle neäh At merefarode Rd. 61%; ne At me hrütende 
brisil scrided Ra. 367; geseton him At his lices hedfdum Kr. 63; bar 
at pam verlogan vic gecedsad Wal. 31; ähnlich: Exod. 128, Dan. 752, 
Sat, %8, 663, Dim. 195, Vy. 80, B. 32, 175, 500, 1110, 1147, 1156, 1166, 1267, 
tm, 2908, Älf. Tod. 19, An. 1660, Jul. 442, El. 21, 251, 399; ve bedd 
gegäderode At godes döme Seel. 159; bonne réde bid drihten At dome 
Seel. 9; ähnlich: Seel. 165, An. 1438, Ps. C. 58; pr hie Mt ave@sendum 
seton Gen. 7179; 84 pat hie vienco anvöd Mt vinbege Dan. 17; At 
feobgyftum B. 109; sit At vine Ra. a7'; ähnlich: Cra. 7, Vy. 78, B. 
wo, Ba. 32", 43%; ne meabte he At his hyge findan Gen. 206; him 
did at heortan va Sal. 101; ahnlich: Gen. €28, 90, Cri. 500, 539, Ps. 
408%; Kt pearfe in angustiis: Cra. 7, B. 1471, 04, 7709; At hilde in 
pugna: Gen. 214, B. 1460, 2258, 2575, 2683, Sal. 150; pit se oniht ne 
volde väcian & bam vige By. 10; him sige forgeaf At pam däge- 
vooree EZ. 146; seomian ät svylte Vy.3; ic gehfrde dderne mid pec 
pegn Mt gebeahte Ga. 1189; ahnlic Gen. 234, 1998, 2059, 2109, 2116, 
2159, Ori. 674, B. 581, 982, 953, 1168, 1535, 1618, 2353, 2491, 2585, 2612, 2629, 
2659, 2081, 2878, Fin. 31, 37, Ps. C.9; nu is red gelang eft at be Anum 
bei dir allein: B. 1371; ähnlich: Cri. 153, 366, Kl. 45, B. 2149, Ga. 283, 
Hy. 4; hete häfde he Br his hearran gevunnen Gen. 301} ic me 
frid ville Bt gode gegyrnan G4. 29; ut him helpe gemétton Ga. 84; 
bubbe ic At fredn fröfre: Hy. 4"; pr ge fröfre Agun At mägna gode 
mmste pearfe: Jul. 650; ähnlich: Jud. 3, B. 14, 2860, An. 1192, Jul. 
ei, Ga. esi, Ps. 120%, 121%, 

2) respectu, quoad; hi him At ste spoöv B. 302; gelngon him At 
pam geledfan täuschten sich in dem Wahne: Hy. 4%; ät edvihtan 
Gen. 1951. — oft ic drum scéd frécne At his frednde Ra. 21%, 

3) a, de; fu genäme brfde ut becrne, nahmst sie ihm weg: Gen. 
33; fu sceonde Ht me ne onfénge Gen. 87%; gif pu vile niman frid 
&t us By. 9%; gonam hine (David) Bt eovde fite be sceapum ‘de gre- 
gibus ovium': Ps. 11%; ähnlich: Gen. 592, 117, Seel. 6, B. 629, 2129, EI. 
191; batan bu us At bam leddscendan hreddan ville Cri. 273; ähnlich: 
Pa. Th. 1, Pr. Ben. 43"; fela io gebad grynna Mt Grendle B. 990; 
pat fc Mt be vurde Afräfred Ps. 118"; nabbad hi at fidram faltam 
Met. 1°; bvät bonne hAbbe guma Ht bam gilpe? Met. 10%; vas him 
frofra must gevorden Bt bam vilepelle EZ. 991; bonne ville dryhten 
deta gehfran häloda gehvylces St calra manna gebvis (gehvam 
Ezon,) müdes reorde Seel, 83. 


60 at — At-fästen 


4) auf die Frage ‘wann’; he p& yrmda eft oncyrde ät his up- 
stige Ori. 615; Mt cyme dryhtnes Seel. 162; At fruman vorulde Gé, 
955; Ml stunda gehvam Ba. 55°; ähnlich: Gen. 132, 1400, 2390, Exod. 37, 
Dan. 31, Sat. 538, Cri, 223, 225, 870, 1619, B. 45, 3013, Ps, 58%, Hy. 89, 
Het. 9”, Sal. 133; Wt bam ftmestan ende Ga. 414; fand hine lifes Bt 
ende, moribundum: B. 2790; svefen vis &t ende Dan. 52; Ahnlich: 
Exod, %1, B. MA, 22. 

8) auf die Frage ‘wohin’; eodon At ddrum durum Fin. 16; brin 
St heortan Gen. 721, B. 2270; ponne he hie in pam fAstenne gebroht 
hafad ät pam edvylme Wal. 73; ähnlich: An. 1112, Gd. 531, 962, Met. 
0 18, 

6) auf die Frage ‘woru'; pis pe him At blisse beornas habbad 
Ra, 32"; neb bid hyre ät nytte Ba 35°; sume drene fornam lifes At 
ende EI. 137; veorded eardes at ende Ori. 10%. 

1) adversum, contra; ne mihton hie Aviht At me sefre gevyrcean 
‘non potuerunt mihi’: Ps. 123%. 

At prep. c. acc. ad, uaque ad, in; ealle pA telgan pu At sestredmas ge- 
breeddest ‘usque ad mare’: Ps. 79‘; forhvan pu us sfre voldest At 
ende fram pe Adrifan? ‘in Anem': Ps. 731; cyrr svidrode veges Bt 
ende, reditus ad ripam: Exod. 466; an beiden letzteren Stellan kann 
jedoch ende auch Dativ sein. ‘ 

At in uneigentlicher Verbaleomposition; ic be At stande ‘adstabo tibi': 
Ps. Ben. 5°; me eardad Kt Adelo fultum heofonrices veard, pe me 
Mt vunad Ava t6 feore Ps. 901; bu me At byst ‘ades': Ps. 138°. 

At- in compos. ad-, ab-; vgl. dd-. 

ät-beran 4) auferre; heé pit Itc Atbär under firgenstredm B. 2127. — 2) 
afferre, (Daniel) vundor manig for men Atbär Dan. 538; hih' Bedvulfe 
medoful ~ B. 6; he his mAgum  brünfägne helm .... B. 314; 
ie mägenbyräenne hordgestredna hider At > cyninge minum B. 
3092; hi bine ätberon tö brimes farode B. 23; pit sveord vis mare, 
penne hit enig man öder t6 beadolAce Atberan meahte B. 1561. 

ät-eglan molestum quid injicere; inf. ne mig him senig fäcen feénd ~ 
ne unrihtes bearn wnig sceddan Ps. 88". 

‘At-edvan 1) ostendere, manifestare; imp. mildne (-de) Atedv binne and- 
vlitan! Ps. 79:16; > us milde möd! ‘ostende nobis misericordiam 
tuam': Ps. 9°; part. he gescah drige stöve vide Ateövdo Gen. 165. 
— 2) manifestari, apparere; imp. Stedv for Effraim! ‘appare coram 
Bffrem': Ps. 9%. — s. Mt-Jvan. 

At-fastan impingere (Cot. 106), infigere; pres. conj. bu mine fedndas for- 
drife, pe mine sävle synne (dat,) ätfästen! Ps. 142%; be me telnysse 
tednan Atfistan (oder pret.t): Ps. 108%. — pret. he him Atfäste ace 
edvit ‘dedit’: Ps. 71%. — inf. ne mägon ve him Idd ätfästen, svylt 
purh searve An. 119; pit him tednan ne mäg ~~ fednda enig Pr. 
1117, — part. pu eart Babilone (dat.) bitere ätfästed Ange and yfelo, 
hire earm döhtor ‘flia Babilonis misera’: Ps. 136°. 


At-fecgan — At-samne. 61 


ät-fecgan apprehendere; pret. me fecno ätfeah fyrhta hello ‘pericula 
inferri invenerunt me’: Ps. 11A®. 

ät-fele adhesio? min is cx mihtigum dribtne ‘mihi autem adherere deo’: 
Pe. 2%, — s. Arfeolan. 

ät-felgan adherere; pret. min sAvul flöre Stfealh ‘adhesit parimento! : 
Ps. 118%; io füste wo, pit io pine gevitnesse vel gehedide ‘adhesi 
testimoniis tuis’: Ps. 118%; ic hine ne mihte ganges getveman, nd ic 
him päs georne <>, hielt ihn nicht so fest: B. %8. 

At-ferian auferre; pret. ic pat hilt panon fedndum Atferede B. 1669. 

ät-feohtan palpare, tentare circum? inf. sum sceal ledmena leds lifes 
neétan, folmum 3, sc. cacus: Vy. 18. 

ät-feolan insistere, adherere; inf. ~ viecum and gebedum, vigilias et 
preces continuare: Bed. 3°; pros. Wtfled tunge min gémum minum 
‘adhereat lingua mea faucibus meis’: Ps. Stev. 136%; conj. Atfeole min 
tunge füste gömum! Pa. 1365; pret. Atfälun vel Atclofodon bin min 
fiesce minum ‘adheserunt’: Ps. Stev. 101°; part. (is) Atfeolen ede 
min bän fiesce minum Ps. 101‘. 

ät-foran prep. coram; pat he > his fredn feohtan sceolde By. 16. 

at-fyligan adherere; pres. no ätfyliged pe fäcn and unriht ‘non adheret 
tibs’: Ps. 8, 

at-gangan accedere; inf. hat hie of pam lige nedr > Az. 183. 

ät-gädere, -gädre adv. und, simul; Atgädere Gen. 2224, Exod. 190, AT, 
B. 321, 1164, 1190, Kr. 48, An. 994, Met. 11, 201%, Ps. 105% 88, 419% 6, 
79%, 101%; Btgidre Cri. 1096, Holl. 132, Jul. 292, Sal, 316, Rat. ati, 
5611; samod (-ed) Utgidere Exod. 214, B. 329, 337, 729, 1063, Men. 188, 
Pa, 541%, 104%; Atgädere vesan simul esse, conuenisee. 

ät-gifan contribuere, aferre; ic him lifvrade lytle meahte wo At güde 
B. 27. 

At-grepe adj. angriffig, prehendens; per him aglmca co veard, pre- 
hendit eum: B. 1269. 

at-hv& pron. quisqgue; dat. Sthvam Pa. 15, wenn nicht verschrieben für 
wghvam; vgl. jedoch äthvega aliquatenus, aliquantum, &thvon fere 
(Lye). 

ät-hveorfan intrare, accedere? (reverti Ettm.); he on beorh äthvearf 
B. 29. 


At-niman demere, adimere; ne volde him (Abrahame) beorht fäder bearn 
ow hillig tiber Exod. Al. 

at-rihto, -ryhte adj. instans; sv& vis Güdläco enge Anhogs Btryhte pa 
After nibtsctan neth gebfded, viga vAlgitre, mors: Ga, I; vis him 
endedögor m pa Ga. 1125. 

Stribte ade, paene, haud multum abest quin; oo vis gid gotvmfed, 
nymde meo god seylde B. 1657. 

-At-gamne, -8omne adv. und, simul, omnino; Bteamne Ädelst. 57, Ps. 


62 ‘At-springan — = 


14812; Atsomne Gen. 162, 83, 817, 1725, Jud. 255, Sat. A, 171, 53, Ori. 
583, 1113, Seel. 101, Ora. 43, Ph. 272, Vid. 46, B. 307, 400, 491, S44, 2547, 
An. 996, 1093, El. 834, Leds 9, Ps. 67", 95", Ran, 14, Gn. Ex. 93, Ra. 
431, 82%; etsomne Ra, Zt. 

ät-springan prosilire; bengeato burston, bonne blöd Stsprand B. 1121. 

ät-standan adstare; gif he sylfa cvyd, söna ätstandad (-ed MS.) fstige 
gästas ‘dizit et stetit spiritus procelle': Ps.106%; hät sveord purhvöd 
vrätlicne vyrm, pät hit on vealle Atstöd B. 891. 

ät-stapan accedere; pre. he ford nedr Atstöp B. 7145. 

ät-stäl (-steall) m. Beistand (st-steall refectorium Ettm,); he him tO At- 
ställe Arerde Cristes rode GL. 150. 

ät-pringan eripere; pres. conj. pA pe (tibi) ellenveorcum feorh Atpringan 
An, 1993, 

ät-vegan auferre; aferre; prot. siddan Hama ätväg tO here byrhtan 
byrig Brösinga mene B. 118. 

&t-vindan aufugere; inf. ic Imte hig ~ (0 vada ‘dimitto eos avolare ad 
siloam': Wr. gl. 1; pret. se pam feönde Stvand B. 1438. 

t-vist f. presentia, substuntia; gen. pit hie mötan his Atviste edgem 
brücan, ihn schauen von Angesicht zu Angesicht: Ori. 9; acc. pit 
se gest lufad onsfn and Atvist yldran hades G4.471; gifa bid vräcna 
gehvam Ar and > Rén. 7; ponne him god heora shta and co 
eordan gestreöna on genimed and heora aldor somed Gen. 1208. 

ät-vitan dvadiger, imputare, improperare, exprobrare; inf. ne sceolon 
me pegnas a, pit io of pisse fyrde féran ville By. 20 und ähnlich 
By. 30; pres. pl. ütvitad ‘exprobraverunt’: Ps. 6“; find > fecne 
Aryhtne ‘inimicus improperavit domino': Ps. 78"; pret. pl. grimne 
gripe sorge mendon, Atviton vedna del: B. 1150. 

At-Jvan 1) ostendere, manifestare; pres. ic him mine helu holde Atfve 
Ps. 90; atfved Cri. 1075; pl. utfvad Ps. 88%; conj. 3. Atfve Leds 18; 
pret. pa ätfvdest Holl. 114, Ps. 59*, 70%; imp. Atfv Ps. 58”; inf. 
Atyvan Jud. 174; part. At}ved Edg. 49, El. @, Dan. 16, Cri. 1516. — 
2) apparere; pras. pit ic pe Atfve ‘appurui tibi’: Ps. €2%; pl. Atfvad 
‘apparuerint’: Ps. 91%; prot: for prre dugode deöful Atfvde Am. 1170 
und ähnlich An. 128, 1661; inf. Atfvan Gen. 1461, An. 729. —s. Btedvan. 

AX f. securis; inst. pl. mid Axum Pe, 73°. 





Ez. 


® f. vita; ace. pat hi ne meahtan Aovellan cnyhta m As. 165. — vgl. 
mdm und goth. aha mens. 

2 f. matrimonium; dat. pure videfan vordam stfrde, unzyhire = Jul. 291. 

® f. lex; nom. m Ps, 118" 8; visdém and = voruldb(lendra (se, deus) 
Met. 9%; m godes An. 148. — gen. pinre m geban Pe. 50"; hinse 


2 — adm & 


we bebod Ps. 1181. — dat. on pinre » Pe. 1181 * 51, m Pe, 93%, 
18%, Jul. att, — ace. w Dan. 106, 219, Cri. 140, 671, 168, Ph. 457, 
Ap. 10, An. 1405, 1513, Jul. 13, Q0. %, El. 198, 231, 283, 315, 993, 297, 
IM, 102, 1063, Ps. 70%, TIER, ZT, 158mm, 44988-0807, 449109, — 4, 
déman, reccan. . 

® f. ceremanic, ritus; acc. hüslfatu, p& wr Teraéla in,» häfdon Mt godes 
earce Dan. 751; vyrcad his beboda and his m and his démas! ‘ob- 
serva pracepta ejus et ceremonias, judicia atque mandata’: Deut. 11'; 
hierher gehören wol auch noch mehrere der unter we, lez, aufgeführten 
Stellen, mit dem ohnedies dieses w identisch it. * 

®- untrennbare Partikel 1) gleich &-, ahd. ar-, in m-bylg, -bylgd, -by- 
lignes, -gype, -rist, -springe, -avio, -velm, und verstärkende Partikel 
in gleär. — 2) mit privativer Bedeutung in w-men. — 3) gleich A-, 
ahd. 80- in so-hvär. 

® inter). 3. eh. u 

&-bebod n. legis mandatum; acc. sg. w-bebod Ps. 1014, 1181% 1; plur. 
[e}-bebodu Ps. 110°. 

z-boda m. legie nuntius; dat. ag. eddgum ebodan, Guthlak: Ga. 99. 

ebylg n. ira, indignatio; acc. ic nolde mfre getfnan > godes Ga. 1211. 

z-bylgd m. offensa; ace. ve pat cw nyton, pe ve gefremedon vid pec 
wfre EI. 401; bedh ve > vid hind oft gevyrcen, synna vunde EI. 513, 
— sonst auch sbylgd, -da f. offensa, injuria, indignatio, ira; a. 
Abyligd. 





z-eräft m. legis peritia et vires inde oriunde; nom. ne bid lang ofer 
- pat, pät Israhöla Sdelu möten ofer middangeard mA ricsian,  corla 
EL. 485; ace. pl. ph hie meräftas Ane forléton, metodes migonscipe 
Dan, 19. 

Reraftig adj. legis peritus; nom. ag. ~ Dan. 72. 


edr, edre, Gdre f. arteria, vena (Wr. gl. 43, 64, Ti); ren (ib. 65, 283); 
fons, rivus; nom. pl. veron mine mdra ealle télfade ‘renes mei reso- 
Tuti sunt’: Ps. 7217; blédad wäran Sal. 14. — gen. pl. bät him bAn- 
locan blédé spiovedan, pät bi feorh Aléton purh wdra vylm, durch 
Verblutung: Jul. 478; 16t villeburnan on voruld pringan of > ge- 
hrere ‘rupti sunt omnes fontes abyss’ (Vulg.): Gen. 131. — ace. pl. 
he on véstenne vide =dran him of stAue lét, strange burnan Ps. 7717; 
pu canst mine dre ealle ‘renes’: Ps. 18*. — inet. pl. he blöd 
&drum dranc, sanguinem rivis profluenzem: B.742; pät him for svengo 
svt edram sprang ford under fexe: B. 2966. — s. väter-wäre. 

xdel = adel s. &del. 

din (ahd. Atum) m. halitus, spiritus, vapor; nom. ha sid se svearta 
&im se6 (¥) ac. inferni: ‚Sat. 101; inet. hreder wdmé vedll sc. draconie: 
B. 28. 


4 efist — wire 


w-fäst, -fest adj. tenax observandi legem, religiosus, pius, jusius; nom. 
4g. wfhst Gen. 1182; nom. acc. pl. mfüste Gen. 1902, Dan. 0, 28, 272; 
gen. pl. wfüstra Ga. 491; wfestra Leds. 35; dat. pl. »fästum Az. 56. 

sefen, wfyn, Efen n. vesper; nom. fen B. 1235, 2903, An. 1217, Pe. 09°, 
129°; dat. on mfenno Gen. 1461, Sch. 70, Ps. 547, 56%; at mfone Ps. 
58°; on sfynne Ps. 103; acc. wfen mrest vesperem primum: Gen. 138; 
BA ford GA. 1251; 04 Pt ford from däges orde Ei. 139; on mfen 
vesperi: Gen. 313 (efyn), Met. 28"; gen. pl. mfena gehvam Exod. 103; 
efna gehvam Gd. 1216. ° 

sfen-glöm m.¥ crepusculum; dat. from sfengléme dapat edstan cvom 
diigrédvoma Ga, 1265. 

sefen-gr6m m. custos vespertinus? nom. gist yrre ovom eatol ~~ ser 
nedsan, Grendel: B. 2011; vgl. engl. groom. 

wfen-lac n. sacrificium vespertinum; acc. bonne ic m secge Pe. 140%. 

wfen-ledd n. cantus vespertinus; vis vöp up ähafen, atol > Ezod. 201; 
vulfas sungon atol ~> Exod. 165. 

gefen-lecht n. lux vespertina; nom. siddan > under heofones hador 
beholen veorded B. 413. 

tefen-räst f. requies vespertina; acc. s&can volde sfenriste B. 646; sigon 
16 slepe; sum säre ongeald > B. 1452. 

efen-scima m. crepusculum; nom. > Gen. MB. 

wfen-scöp, -scedp m. cantor vespertinus; nom. sfenscedp Ra. 9°. 

sefen-apreec f. loquela vespertina; acc. sg. efensprece B. 750. 

sefen-steorra m. Hesperus; nom. > Met. 44; wfenstiorra Met. 29. 

sefen-tid f. tempus vespertinum, hora verpertina; acc. on > Gen, A, 
Ga. 1188, Met. 8; on p& wfentide (pl.) Kr. 68. 

w-fest, », w-fist. 


zfest, efst, efstu f. n.? livor, invidia, odium, zelus, selotypia, amu- 
latio; nom, mfst and oferhygd and pis engles méd (sc. Luciferi) Gen. 
29; pir him nid gescdd, ealdfedudes sefest, pe him mt gebedd bedmes 
Diéde Ph. 401. — gen. ‘mfestes livoris': Af. gl. 996, 391, AM. — gen. 
and heora mfstu edc calle sccamien! ‘avertantur erubescentes' (oder 
nom. pl. n.¥) Ps. 694, — acc. hät pu hospevide, mfst ne eofulsko ne 
fremme vid godes bearn El. 524; ge mengan ongunnon co vid Are, 
invitpancum vröht vobbedan EI. 308. — dat. pl. pät hie for efstum 
invit syredon An. 610; ähnlich for (fore) mfstum Gen. 992, Mod. 31, 
Ga. 64, EI. 496; Jacob gecrang for wfestum (sc. Judeorum) Ap. 73; 
Pir is frid freéndum bitveön ford buten sfestum Cri. 1859; ponne is 
gromra t6 fela sfestum cdden (w-festum?) Hy. 4. — acc. pl. ne 
meahton hy sfeste fnforlmtan, ac hy t6 Gädlaces geste geleddun 
fräsunga fela Ga. 158; druncen beorg pe and dollig vord, yrre and 
wl Fad. %. — inst, pl. efostum (ofestum MS.) onäled, oferhygda 
ful Bed, 43. 


sefre adv. unguam; nis him fruma «> gevorden: Gen, 5; ne on p& 
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beorhtan gesceaft ne möt io > mA edgum starian, nie.wieder: Sat. 
10; ic ät efenealdum ~ ne métte mAran snyttro An. 553; ne him 
lig sceded ww t6 ealdre PA, 40; ne... cw td feoro Ra. 41%; Ahnlich: 
Gen. 1400, 1937, Sat. 50, 171, 267, 451, Cri. 79, 178, 311, 325, 479, Ph. 03, 
562, 608, 631, Kl. 39; Deér. 11, B. 2600, Adelst. 66, Men. 102, An: 360, 
493, 499, 1059, Gd. 581, EI. 319, 361, 448, 507, 52%, 572, Ps. 51%, 105%, 
118%, Ps. C. 129, Ra. 40'%. — nu ic eom orvéna, pät uno se oedylstaf 
cw veorde gifede Gen. 223; ne purfon ve pis vénan, pit he us co 
ville eard Alöfan Sat. 116; ähnlich: Sat. 635, Ord. 99, B. 504, 692; ve 
bät mbylgd nyton, pe ve gefremeden vid bec sfre EL. 403. — in rein 
‚positiven und in Frage-Sätzen: Gen. 398, 5%, 999, 2642, Dan. 139, Sat. 
182, 277, 304, 390, 597, Cri. 72, 75, 238, OM, 894, Dom. 31, Seel. 151, Ph, 
128, B. 70, 280, 1314, An. 1014, El. 961, Met. 1°, Sal. 33, Ra. 4197, 

afte ado. semper; Gen. 1M, 2565, Jud. 114; Sat. 24, 297, 413, Ori. 111, 
Met. 21%, Ran. 19, Ra. 815; oo tö ealdre Gen. 8%. 

x-fremmend legis‘ pracepta conficiens, religiosus; acc. pl. mfremmende 


xfat s. wfest. 


»-fyllend legem exsequens; gen pl. ses circe efyllendra, ecclesia Christi- 
ana: Cri. 70. 

RE- in compos. 1) = bg, tg, eh aqua, equor, mare: wgflota, egveard. — 

+ 2) in pronom. und adv. aus A-ge- zus. gezogen oder aus wv- (w-, &-) 

verhärtet: wg-hv&, -hvanan, -hväder, -hvär, -hvider, -hvilc. 

xgder (= mghvider) pron. uterque} nom. egder hyra Odrum yfeles ho- 
gode By. 133; pu eart sunu and fäder Ana cm, bist beides zugleich: 
By. 1%; he väs oo min meg and min blaford By. 21; ~ para 
eorla ddrum trymede heofonrices hyhf An. 1053. — acc. ag. ne edgena 
hafad sgder tvega Ra. a0't, 

eg-flota m. navis; inet, ag. hvanon grömon ge cedlum lidan on mere- 
Pissan And wgflotan? An. 28. 

xg-hvanan, -hvonan adv. undique, usqusquaque; se Ad vis mghvonan 
ymbboren mid brondum Jul, 580; > Met. 1%; pit he hine eghvonon 
tan ymbepohte Met. 10°, 


eg-hvA pron. quisque; nom. ~ Vy. 91, Ra. 66% — gen. n. ge him 
wghräs oftugon, briigles nacedum, möses metepearfendum Cri. 1505; 
habbad > gendh Sch. $4; oft adverbial, omnino, durchaus: he in 
oferhygde ~~ lifde Dan, 107; ic on god gelffe, pit minre spresce 
sped folgie &> ealne dig Pe. 554; > onsund Ph. 44; sc fugel is 
on hive > sulic Ph. 312; ähnlich wghväs Cri. 1121, Pa. 2, B. 1865, 
‘Wek, 3135, Jul. 434, 552, 593, Po. 54", 637, 1054, 106%, Met. 8*!, Sal. 21. 
— dat, m.’ eghvam An. 320, El. 1210, Met. 8°; fird wo Ps. 13°; 
eghvim B. 1361, Sat. 363. 

xg-hväder pron. 1) uterque; nom. 2g. ~ Cri. 1571, Sal. 108; para wo 
Exod. 95; > dderne earmé bepeahte An. 1017; gen. eg. para Adelinga 
wghrädres Ad. 17%; neut. © sccal scylaviga gesceAd vitan, vorda 
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and veores B, 21; dat. og. m, mghrädrum B. 26; ace. og. n. pit 
hi eghvider ge an farad ge eft cumad, beides thun, sowel .... als 
auch Met. 20"; acc. pl. mghvädre B. BU. — 2) wameguisque 
ex pluribus ; dat. sg. heora wghvädram B. #3. — s. wgder. 

zg-hvär ade. 1) usqueguaque; Bat. 3%, 10, Vy. 3, B. 108, 
Ps. 84, 8", Hy. 9%, Bet. 10%; cw landes Ps, 385; ns eordan Gen. 
2705. — 2) omnino, in jeder Hinsicht, durchaus; beéd mannes dagas 
mävenum hige  anlice Ps. 102%; ic com eofore ~ cénra Ra. 11% 
und ähnlich Ra. 4%; ic pinga gehvilces onlicnesse ~ healde Ra. 
M17; ic nardes stenc oferavide mid minre svétnesse symle ~ Ra. 
44%"; ic gebafian sceal > ealles his Anne dm Ga. 573, — 3) wsquam; 
ow elles Ps. 102'%. — 3) quoquorersus; nis zefferus se svifta vind, 
pit sv fromlice mäg feran > Ra. 41%, 


z»g-hvider adv. quoquorersus; Met. 20%, 


zg-hvile, -hvele, -hvyle pron. unusguisque, omnis, quicunque; 1) Subst. 
mit dem Genitiv partiticus; nom. eghvyle Gen. 203, Sat. 191, Seel. 1, 
Cra. 6, Sch. 9, By. Bi, El. 1231, Ps. 664, Sal. amt, Ba, 40%; mghvile 
Gen. 465, 450, Met. 11%, 20%; c. pl. cerbi: mghvile Met. 3%, 29" und 
mghvyle Met. 29%; gen. eghvylces Sat. 273, An. 508; > Aura Ra. 
37%; dat. eghvyleum Cri. 81, Vy. 96, B. 10%, 204; > Anra OR. 4; 
ace. m. mghvylene An. %, Ba. 10°; > änra Kr. 66; ace..n. mghvile 
Met. 85%; wghryle ealra Ps. 14°; for > Anra onsundran Seel. 97; 
inst. eghvyle’ daga Ga. 973; daga > Ps. 711; 118, 

2) Subst. absolut.; nom. xghvile Exod. 31, Met. 11% (n.); wg- 
hvyle Cri. 1318, Sch. 66, Ph. 164, Pa. 28, B. 91, Ps. %°, Met. 22; 
sundor > (n.) Sal. 64; viis > ödrum trfve, ulerque: B. 1165; dat. 
eghryleum Sat, 25, An. 350; acc. wghvylene Jud. 0; n. aahryio 
Sch. as. 
3) Adjectivisch; nom. eghvyle Möd. 9, B. 1223, 2590, Kr. 120; vis 

Oderre eghvile vorden megburg fremde Gen. 16%; dat. eghvyleun 
Jud, 166, Seel. 127, Hy. 7", Rin. B, Sal. 01; wghveleum Met. 5*, 
27%; acc. mı mghvilene Met. 17'%, Exod. 188; eghvylone B. 6%, Pe. 
1017, 106 17; acc. n. eghvyle Pe. 76", 108%; inet, wghvelcd dig Met, 
115; eghvylea dügd Met, 20%. 

t-gleav adj. sagacissimus, sapientissimus; nom. 49.0) Eh 006; pl. mglehve 
Men. 19, Ap. 4, El 21. — compar. nom. m. egledvra An. 11%. 

E16 4, Agen. 

wg-veard f. marie (litoris) custodia; acc. ic egvoarde hedld B. 2a. 

e-gype (-gipe?) adj. nugalis? ace. hi dydon dryhtues sprece wghräs 
mgype and his gepeaht him häfdon on bysmer Ps. 105", 

seht = abt? «, äh. 

seht (ahd. Eht) f. 1) opes, possessio, substantia; xat’ oyrty greges nom. 
ic eom üdelinges (rices) «> Ra. 701, 71; nom, ‘pl. Isracla whta Dan. 
433 gen. pl, schta Met. 7", 144, 19%; cw scyppend Dan. 38; ealra 
his cs ‘possessionum': Ps, 1017; he us giefed ~~ sp&d, velan ofer 
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vidiond Cri. 604; schta, voruldgestreöna Crd. 30; dat. pl. shtum Gen. 
1409, 1802, 1915, 2012, 2086, Dan. 67, Ori, 1502, Met. 251%; acc, pl. whta 
Gen. 128, 1353, 1435, 161, 2677, El. 905, Ps. 721%, 114 ("possessiones'), 
181 (eubstantiam’), 111°; edd and > Gen. 276; whte Gen. 973, 1767, 
1878, 19%, 199, 2621, Dan. 3, B. 2288, El. 916, Ps. 71%, Gn, Ex. 151; 
inst, pl. idlum shtum and oferviencum GH. 39. 7 
2) possessio, potestas; nom. is his (godes) miht and his scht ofer 

middangeard breme gebledsod An. 172; gen. brohte Israéla gestreön 
in his ehte geveald Dan: 757; dat. tO schte Agan (scllan: us, w.) 
Sat. 61, 117, BA, 279, 491; acc. god him vandra fela in scht forgeaf 
Faod, 11; pu in ~ bere hislfata hälega on hand veram (in usum? 
oder in äht? vgl. on gylp v. 735) Dan. 1, 748; pone ic him on wht 
sealde Vid. 8; on ~ gifan Met, 16%; hit on ~~ gehvearf Deniges 
fredn: B. 1679; on Agene > Ps. 108% 5, 1104, 1344; sceoldon on 
fiddes CW feor gevitan B. 42; git on väteres > sruncon B. 516; 
gen. pl. p& us bevrecon tö päs vyrrestan eordcyninga shta gevealde 
Dan. 36; dat. pl. ne mötun in minum leng shtum vunian Zi. 908; 
ähnlich Jul. 31, Ba, 8". — s. gold-, mädum-, stadol-, van- (von)- 
eht. . 

sht-gesteald n. possessio; he pa brödlufan sceal t6 dderre schtgestealdum 
idese sécan Jul. 115. 

wht-gestredn m. possessio, divitie; acc. pl. eordan > Ph. 506. 

eht-geveald f. potestus possessoria; acc. evtd he (him) his sylfes suna 
syllam volde on > An. 1112; ucc. pl. pu usic bevrece in pis vyr- 
restan eordcyninges shtgovealda Az. 26. 

seht-spédig adj. locuples, opulentus; compar. se is whtspédigra bonne 
pu feohgestreöna Jul. 101. 

sht-vela m. opes, divitie; acc. pl. cordan ehtvelan @@, 359; pas lenan 
gestredn, fdle > Ap. 83. 

wbt-velig adj. locuples; nom. ~ rice geréfa Jul. 18. 

&-hvär = Ahvär adv. ubique; Ps. 8%. 

w-lerend legem docens; gen. pl. wlerendra El. 506. 

2-men adj. menschenleer, non habitatus; nom. sed dfgle stöv idel and 
cos, ödelriehte feor Gi. 187. — vgl. ‘decorticatum, wfelle vel rind- 
leds’: Wr. gl. 61, und egyld, wmbd, wmüda bei Lye. 

BNC adv. semel; Sat, 110, Cri, 329, Ps, ot 8°, Met. 8"; oft nealles 
> Ori. 1195, B. 3019, El. 1253, . 

Inga — Anga unicus? fram pam unledan engan hlaforde Sal. 382. 

nig pron. ullus, quisquam, aliquis; 1) ne per senig com blöd of benne 
Gen. 190; no mäg pär invitful >> geféran mAnscyldig mon Gen. 948; 
pat him Abrahame c ne veard hearn gemmne Gen. 2215; nis ms 
pis horse Cri, 21; ne mig pit > ödrum gesecgan Cri, 1317; nis 
him cw pearf, pit he .... B. 2498; put pe sniges sceattes pearf ne 
vurde Gen. 503; ne ic conn gemäscipe monnes éver enges on eordan 
Cri. 200; nis pir enigum gevinn An. 80; ne tögonged bas gumena 
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hryleum snigum edde Ra, 2211; nyle he engam Anm ealle gesyllan... 
Cri, 683, ne se hearda forst cnysed snigne Ph. 59; ne mäg mon 
foryldan snige hvile one desran sid Sal, 980; ne volde him > 
cfdan hyldo and treéva Gen.. 1801; peäh hi ferdgevit snig ne chden 
Cri, 1185; ne möt ic bam sAvlum .... snigam sceddan Sat. 146; dhn- 
lich: nom, snig Cri, 219, 291, st, 1000, 1016, Ora 8, Ph. 51, B. 510, 
son, 1099, 272, An. 87%, Kr. 110, 117; soni Pe. 147°; f. mnegu Met. 204%, 
13% 78; gen. sniges Gen, 6%, Ap. 19, El. 60, Ra. 604; f. mnigre 
Gen. 1023; dat. enigum Ru, 2%; wnegum Gen. 2177, B. 655, Met.20*; 
acc. m. wnigne Cri. 178, 1295, 1498, B. 1772, 1851, 9080, An. 498, EI 538; 
f. wnige Gen, M, B. 972, 21, 248, ZI. 166, 567; n. mnig Gen. 520, 
Ra, 0; inst, wnjgd El, 916, Met. 20°; gen, pl. wnigra B. 2. — 
lyt enig mearn, pit hie B. 312; fed > väs monna oynnes, 
Dit ... Ha: 614, — alls so folceyning nig para pe mec güävinum 
grétan dorste B. 2734. 

2) ne pir vermigds wenig viste, hvät Oder cväd Gen. 10; ne 
pär > becom herges td hAme Exod. 455; nis > monna mödd pis 
eräftig Crd. 97; nis him gäd snges ofer eordan eorlgestredna Bo. 45; 
ähnlich: nom. wnig Ezod. 308, Cri. 311, 700, Ph. 138, 546, B. 3054, An. 
45, Ga, 7, Hy.3™™; gen. wniges Am. 190; wnges. Ph. 136; f. enigre 
Exod, 3%; dat. enigum B. 7%, &2, 246; Kr. 47; senegum Gen. 539; 
engum B. 1461, An. 178, Ba, 14°; acc. mnigne Men. 102, An. 517, 108, 
Ay. 41°; inst. enigé pinga #. ping. 

3) hit me riht ne pinced, pit ic öleccan, purfe gode After göde 
wnigum Gen. 21; nefre god démed, pit senig his earm geveorde 
Cra, 17; he ne fide, pat wnig öder man .... gehödde B. 503; ne 
vöndon, pit hit A monna gnig tébrecan mihte B. 77; hit vealdan 
ne möt, pit hit senige (sc. goscoafta) eallunga fordö Mer, 201%, 

4) gif pe wnig eordbllendra mid vedn gegräted Gen. 1754; pir 
bid vundra m&, ponne hit ~> mmge médé Apencan Cri. 90; pit ie 
Ahte märan.earfedo bonne > der man B. 53; vere pir > yldra 
odde gingra, pe seogan mihte ....? EI. 189; mr Avmged sie vorda 
& An. 141; gif ie wnegam pegne poédenmidmas gefra forgehfo 
Gen, 09; gif pa Age on pissum folce frednd snigne Gen, 2199; hd 
mig ic andsvaro wnige findan? Cri. 161; ähnlich: nom, wnig: Gen. 
421, Ph. 3, B. 1353, 1560, 2731; Met. 22%, 25%; gen. pinga wnigés Met. 
2; dat. wugum B. 474; ace, wnigne Gen. 1453, 2230, An. 152, Ran. 
15; f. wenige Sal. 410. — pis he hyre se villa gelamp, pät hed on 
wnigne corl golffde fyrena fröfre B. 627; ns pa on hiytme, hva pat 
hord strude, siddan hie orvearde A> del ges&gon on sele lene liogan 
B 327; he para vundra & del cw frätre pbedde befuran vorhte 
An. 570, 

soninga adv. plane, Prorsus, omnino, ad omnem eventum; An. 200, 1143, 
1372. — 6, Aninga, Anunga. 

genic adj. unicus, eximius, egregiue, elegans, pulcher; nom. ag. snlte 
Ph. 9, 312, 536, B. 251, El, 259, Met, 3®, Ra. 73%; pesh hed wnlicn 








aune — er .8 


sf (sc. ides) B. 1981; ace. pl. mnlice Ori. 1296; Compar. nom. enlicra 
Pa. 2, 2, EL, 1, Ga. 1204, — 2, Anlio. 


zane «. An. . . 


er 


er 


er 


conj. antequam, priusquam; 1) c. ind. ser Sat. 49, 38, 5M; 702, Cri. 
315, Dom. 72, B. 209, EI. 069, 1241, 126, 124 — 2) c. conj. er Gen. 
1458, 2009, 2765, Sef. 6, Wand. 6, B. 252, 264, 676, 2818, An. 1052, 1356, 
ımi, EL 66, Ps. 73%, Hy. 3%, Met. 11%, Gn. Ex. 114,.Sal: 10, 272, 
Ra. 6°, 36°. — 3) correlativ mit dem adv. er prius; pedh pe hundum 
gesvenced heorot holtvada séce feorran geflfmed, wr (adv.) he feorh 
seled on öfre, er he in pam fenne ville hafolan (hfdan] B. 1371. 


prep. c.-dat, ante, prius quam; ser his svyltdiige Gen. 121; wr dig- 
réde Sat. 466; ahnlich: Cri. 619, Ph. 107, 285, B. 138, 2320, 2788, El. 
128, Ps, 7, 18, 92%, — pn er vere eallum gevorden vorulde 
brymmum Ori. 216; pät edv väs mr voruldum gearo Ori. 196; be 
ee voralde vis Ps. 541; hvädre him snig vis wr Acenned dyrıra 
gAsta B. 186; wr sunnan his nama södfäst standed, bid-his setl er 
svylee bonne ména ‘ante solem permanebit nomen ejus ....': Ps. 117, 
— fered vide and me fremdes sr fredndum stonded hidendra hyht (?) 
Ra, 89%. — wr bam, wr bon, sr pon pe, wr pf s. ban, bf. 

ade. antea, prius; is pes stede ungelic ham ödrum, pe ve ser cidon 
Gen. 31; pone he hire wr forbedd Gen. 637; här wer vegas lägon, 
mere médgade Exod. 457; sv& he wr dyde Gen. 1910, Sat. 117; sv& 
hie gevorhtun sr Cri. 124; be in geärdagum ful longe ser bilocen 
stödan Ori. 252; bone ic sr on firenum fistne tealde El. 900; nmfro 
wer bis ferhü Ahlög, 'nunguam antea exultaverat: Sal. 178; ic bed 
lengre ponne sr R4. %7; vorda ealra sr gesprecenra El. 125; 
ähnlich: Gen-%, 601; 7900, 243, 2617; Krad. 28, 138, 2; Dan. #163. Ori. 
269, 1196,-1458, 1266; B. 1676, 1915,' 2787; An. 695, 951, 1268, 1630; ZI. 922, 
10M u. s. w.; tyn rihtum srEdg. 3; lytlé er El. 664; hvene sr Met. 
12%; pät vis oft bodod feor wr beforan Hl. 1142; mr biforan Cri. 
48; wr fore Pa. 9; sr gefyra Cri bit väs dedd sv& wr El. 882; 
eft svi wr B. 642, An, 1276, 193, 1178, Ga, 31; svt er Gen. 73. — 
— ne sid ne ser El. 20; ne ser ne sid Jul. 5348, Bl. 572; (ne) er ne 
sid efre t6 ealdre Ga. 1001; nenig er ne siddan B. 718; sid odde ser 
Cri. 1008, Men. 200, El. 975; mr odde sid Cri. 894, 1063, Ga, 90, ZI. 
24; sid and er Gen. 2384, Cri. 602; ser and sid B. 2500; Jul. 496; ser 
odde äfter Cri. 1682. — bid his setl. er ponne möna ‘ante lunam': 
Ps. U; wr ponue sunne Met, 29% ™; gif pu wr ponne he voruld 
ofleetest B. 1182. — eode sed yldre t6 er on reste heora bega flder, 
zuerst von beiden: Gen. 309; hyiiderne Apredted er Sal. 428; ser hie 
par geségon syliioran vibt vyrm on vonge Hogan (ehe sie ihren todten 
Herrn selbst sahen) B. 08. — nu bid fore pred nibt, pit he scoal 
gäst onsendan, butan pu wr cyme An. 188; er socal gebencan gastos 
pearfe, se pe gode (on dömdäge) mynted bringan beorhtne vlite Cri. 
1087; ähnlich: Beim. @, Ra. 12%. — vas bringbogan (dracan) heorte 
geffsed sloce t6 stcanne; sveord ser gehräd göd güdeyning; mg- 











10 sr — srendian 


hvädrum vis bréga fram édram B. 2562; ähnlich B. 2973. — nd pf 
er 4. Bf. — correlativ B. 1370 (1. wr conj.). — s. wr-boren, -cvide, 
-dagas, -fider, -gestredn, -geveorc, -gevinn, -gevyrht, -sceaft, -vola, 
-voruld. 

fF adv. mane, mature, premature (vgl. Ar, sar bei Lye und alin. Ar); 
‘wx mane’: Cot. 136; er on morgen, mane: Sat. 515, Ps. Ben. 5%, Pr. 
Th. 185; and svide ~~ Arisende ‘(et diluculo valde surgens‘ Vulg. 
Marc. 1%; sv9de ~~ ‘valde mane’: Marc. 16%, — hy t6 cx Apredt, 
zu bald: Ga, 816. — hvonne er, wann ehr, wie bald, «. hvanne. 
wr-Adl, -düg, -deéd, -mergen, -morgen. 

BF remus? s. Ar. 7 

er = fr nuntius? s. wr-cvide. 

#8 (goth, his, diz, alin. eir, ahd. Er; vgl; Skr. ayas ferrum) n. 208; gen. 
wres and isernes Gen. 1038. — ‘aes, wr': Wr. gl. 8; sonst auch Ar. — 
4. wer-gesodd, -gind. 

&T = Ar honor; ». wr-fist, -Iödst. 

wr-Adl f. morbus prematurus; nom. god umbor feed, pA co nimed 
Gn. Ex. 31. 

sr-boren part. primogenitus ; se vas CO Gen. 93; oder er boren? 


ar-cvide m. prophetia? nuntii vel doctoris loquela® ace. vordhord on- 
vreäh vitgan lärum beorn béca gledy, bodan > Mod. 4. 

er-dagas pl. dies prisci; dat. pl. .on (in) erdagum Gen. 243, Ori, 9, 
Ph. 415, Bo. 15, 52, Hy. 3%. 

@r-däg (alin. Ardagr) m. matutinum, mane, prima lux; dat. mid srdige 
An. 20, 1827, Gen. 25%, Sch. 62; on uhtan mid > B: 126, An. 25, 
1390, El. 105; samod ~> B. 1311, 292; t8 pam ~ Exod. 18. 

er-deäd m. mors immatura; acc. av& nn regnpedfas rice delad yldo 
odde > (nanciscantur): Exod, 59. 

















Bren adj. aeneus; nom. sed wrene gripu Sal. 47; acc. eren dor Ps. 106%; 
stapul srenne An. 1064. — inst. pl. ernum bémum Exod. 216; srenum 
clammum and isernum Dan. 5%. 


srend-böc f. epistola, littere; acc. pl. ne mibton aredan ongles serend- 
béo Dan. 7%. 


serende (alm. erendi, alte. Arundi) n. nuntium, mandatım, negotium, 
Anliegen; nom. ~ An. 20; pit > Seel. 131, An. 1622; gen. wrendes 
An. 215; dat. wrende Dim. 113; acc. > Gen. 497, 555, 357, 926, 2682, 
Exod. 518, Az. 168, Cri. 1670, B. 210, 35, By. 23, Hy. 10"; nom. acc, 
pl. wrendu Gen. 2661 (-a MS.), An. Trt, G0. 696, 1270; wrendo Ga. 133, 
Met. 8%; — vgl. Ar m. . 

srend-gAst m. nuntiue spiritus, angelus; nom. godes > Gen. 2296. 

grend-gevrit n. epistola (Wr. gl. %); acc. ag. sondo cw his ealdhla- 
fordum Met. 1%. 


erendian mandatum deferre, nuntium ferre; inf. he mig unc erendian 


mrend-raca — wr-geschd 1 


td pam alvaldan Gen. 665; ic gefrign for häledum bring [serJendean (?) 
torhtne butan tungan tila [reordian] (hringende An AfS.) Ra. 491. 


erend-raca m. nuntius, legatus; nom. Gabriel, godes wo Hy. 10%; 
‘apostohus, o's Wr. gl. 42, — nom. ph nergendes mrondracan (eren- 
dran HS.) angek: Gon. 294; ‘caduceatores vel pacific’, gesibbe op" 
Wr. gl, %. — vgl. wrendvraca Lye. 


serend-secg m. idem; he is > uncres hearran: Gen. 658. 
gerend-sprc f. nuntiatio; ace. wrendsprece Abeddan Ra. 61%. 
wrest «. w-rist. 


wrest adj. primus; nom. pit vis veallfüstenne ~~ ealra ..... Gen, 109 
und ähnlich Cri. 25; leöht vas > dig genemned Gen. 129; dig 
sresta Gen. 133; se > väs Enos häten, frambearn C: Gen. 
1055; väs sed wreste costang ofercumen G@. 48. — dat. in pam 
zrestan blade, in juventue: GG. 467; n. Mt m (adv.) primo: Cri. 
796, 82, 1191, 1368. — acc. in pl wrestan Aldu, juventutem: Gd. 0; bone 
es Blda cynnes, Adam: G4. 78; wfen wrest, den ersten aller Abende: 
Gen. 18. — nom. pl. pA srestan Ulda cynnes, Adam et-Kva: G0. 918. 
— acc. pl. m. pu eall oncnodve pA ws, ede PA nöhstan ‘cognovisti 
omnia, novissima et antiqua’: Ps. 18°. 

wrest adv. und unflect, adj. primo, primus; 1) be bone unred ongan wo 
fremman Gen. 31; him p& cenned veard Cainan > Gen. 1149; mon 
vis 0 godes anlicnesse > gesceapen Gen, 1529; panon his eaforan 
> vöcan Gen. 1061; her > gescép &ce drihten heofon and eordan 
Gen. 112; p& ic her mo com Gen. 271;. hd mägon ve sv& dfgle 
ähycgan, bA pe avefnede, gif pu us > no meaht Or Areccan? Dan. 
133; pe me cw saga, hi Pu... (cor Allem) Jul, 430; god sceal mon 
cw hérgen Gn. Ex. 4; he bis bodan sende, p& vis geboren > ge- 
sceafta acir cyning Cri, 1152; pred’ täcen somod: An is > orgeate 
par, pat by .... Ori. 1298; siddan he > veard fedsceaft fanden B. 6; 
ähnlich wrest Gen. 1521, 1577, 7775, Dan. 185, Sat, 20, 323, 473, Cri, 133, 
305, 1152, 1398, 1981, AZ. 6, B. 616, 1097, 1947, 2556, 2928, An. 12, 152, 757, 
$082, Jul, 104, Ga, 426, 534, 57, 86, El, 116, Kr. 19, Gn, Ex. 90, Bon. 
22; wwist Ra. 36°; wryst Ps. 108%", 106%, 112°; serost By. 1%; mrest 
söna, vor allen Dingen: Met. 14%, — 2) c. gen. pl. so herbüendra 
hearpan srest hiyn Avehte Gen. 107; Ahnlich? Gen. 108, Ra, &°, 
Vid. %; se nemde god nidda beara ealra &> Gen, 1136; se gentded 
td @w ealra: Seel. 120; ahnlich Gen. 16%, Fin. 32, An. 1102. 


xr-fäder m. pater defunctus? (vgl. fater érés mines Hildebr. 25); nom, 
ho frätva gehedld fela missera, &dpit his byre meahte ' porlscipe 
efnan svi his w B. 22. 

er-fäst adj. propitius; nom. © cyning, deus: Jud. 190. — s. Arfäst. 

xr-geschd part. aere calceatus; acc ag. bill ~ (ecg vis iren): B. 27m. 
— vgl. alin. dögg-skürr calceus rorarius vel rorem stringens i. ©. ima 











72 er-gestreén — erra 


. wr-gestredn 9. divitie antiquitus accumulate; ace. ig. nö Ori. 997, B. 

1757; gen, pl. ergestredna B. 232; inst. pl. ergestreénum Gen. 2147, 

BT-BEVEOTC n. opus priscum; nom. enta ~o B. 1679, An. 1837. 

@r-gevinn -n. labor pristinus? acc, ag. earmra wo Kr. 19. 

ar-geyyrht m. facinus olim commissum; acc. og. ~ El. 101, Gt, 990; 
nom, pl. wrgewyrhtu Ori..12M ; inet. pl. wrgevyrbtum Jul. 702, ‘Ga, 1092. 

wer-gldd adj. armis aeneis coruscans; voc. pl. eorlas iergladel Exod. 28; 
nach. Grimm wer glade, -ante solus ‘occasum, 
wr-g0d adj. pra ceteris bonus (Etim)? eorl > B. 1329; 9} Mdeling OB. 
130, 29423 fren wo B, 960, 2586, 

®-Tiht jus legale; acc. p& be fyrngevritu gelost annen, co} edver mL 
3%; he mäg onvreén. vyrda ‘gerfno, cw from orde 6d ende ford 
El, 0. 

wring f. dilueulum, matutinum; dat. in eringe After ledhtes cyme Jul. 160. 

&-rist, -rest (goth. usrists) m. f. 1) resurrectio; nom. ag. drihtnes serist: 
Men. 38; gen. wreate (de somno) Ga. 313; dat. for pinym sriste Hou. 
121; After © Ph, 550; acc. ic pone zrist (wrest W.) getredve fimsces 
on foldan Hy. 10%; of eordscrife wrest fremman, resurgere: An. "BL; 
wrist gefremede Ga. 1073; inine > Ps. 1381; ponne zeriste ealle go- 
fremmad Ph. 495; ymb his > in éce lif Ph. 572, — 2) origo? ace, 
pat ic his (pAs hildesceorpes) wrest pe eft gesägde B. 2187. 

ser-leäst, -lést f. inhonestas, iniquitas, flagitium; ace. pl. hvelce mrléste 
Neron vorhte Met, 91. — s. &r-ledst. 

er-mergen m. prima lux, diluculum, matutinum; dat. ealne dig fram 
ermergene Ps. 55%; on srmergene ‘diluculo’: Ps. 361%; gee. on 
ermergen ‘diluculo, in, matutino': Pe. 62%, 107°, 118°, Ps..TH.S*; ser- 
margen ‘diluculo: Ps. Stev. 56%; on sermargen 107%, 11814, 

ger-morgen ‘(altn. Armorgin) m. idem; gen. wrm 
tid ‘ecitus matutini et vespere': Ps. 64%; ace. on ermorgen Met, 3”, 
— vgl. ‘mane, ermyrgen’: Wr. gl. 53. 


wror, KITOr, ®TUr 1) adv. antea, prius; nedh pam he Abraham ror 
sette Gen. 188; a0 be fela > fyrena gefremede B. 609; pit hid eft 
cume, pir hid > vas Met. 137%; Ahnlich seror Edm, 9, Men. 166, Ga. 
181, Pa. 1344, 135%, 1454, 77°, O18, Met. 13%, 20%, 22718, 2981, Sal. 
46; error Sat. 151; wrur Ps. 115%; wror gid Met.20*5; uton ve cfdan 
pat, déman ve on eordan error lifigendum! Sat. 29; sv& he him 
wrur her on byssum life geearnad Kr. 108; nemne ve sror mmgen 
fame gefyllan B. 254; gif hi his blystad sror Ran. 10. — 2) prep. 
e. dat. ante, prius quam; cymed edstan up error (mst ror MS.) sun- 
nan and After sunnan on setl glided Met. 20%; näs ror pe mnegu 
gesceaft Met. O1. 

RITA adj. compar. prior; nom. ag. > Lida, Junius: Men. 108; Doceur- 
bris, © Jula Men. 221; hräd väs and unlit se äftera, gif se > fer 
genam Ra. 511%; gen. synrust pyedn and pit vom serran.vunde helan 








wer-sccaft — mior-oyn 73 


Cri. 190;.ace. Avehte’ hie of dedde in put mrre If 22.95; nom. pl. io 
gemyndgede, hf mo srran dagas off Alumpan ‘memor fui dierum 
antiquorum': Ps. 1425; inst. pl. erran melum, temporibus prateritis: 
B. 901, 2231, 385. 


er-sceaft f. opus. priscum; nem. orbone > Ruin. 16. . B 
er-vela m. divitie antiquitus accumulate; acc. swervelan B. 2147, 
er-voruld f. mundus pristinus; ace. ponne (on démes däge) veorded 


sunne sreart gevended’ on blédes hiv, sed po beorhte sohn ofer ow. 
Alda bearaum Cri. 67. ~ - 

28 (ahd, As) n. esca; gen. earn mses georn By. 107; léton him bebindan 

pone earn W brücan Adelst."63; se po mete syled manegum nedtum, 

hrefnes briddum , porine heo him td cigead, cides co Ps. 14820, — 

inst. es vlonc, fylle gefägnod, Grendels Mutter: B. i332, 


we-springe, -sprynge m. 1) fons, scaturigo; nom. ag. sv& oft swspringe 


fit Avealled of clife hiram and rihte flöved, irned vid his eardes 
une; bo on tu siddan töscohden voorded Met.5%; dat. sv& se fügel 
St pam > vunad vyliestreämas Ph. 104; nom. pl. ealle seprynge 
Az. 131. —2) exitus? (ogl. tepringan); ace. nenig fira pis fröd leofad, 
‘p&t his (sc. solie occasi) mego mepringe purh his mgné spéd vitan, 
h@ geond grand fired goldtorht sunne in pit vonne genip under 
vAtra gepring odde hv& pis ledhtea’ brücan möte, sidan hed ofer 
brim hveorfed Sch. TI. : 





B-5VIC m.? scondalum; nom. ne bid him msvic on pon ‘et non est illis 


xt 


scondalum': Ps. 118; nis in him éevic Ps. Stev. 118%, —-dat. him 
pat call -geveard tO-mavieo ‘et factum est: iis in scandalum': Ps. 
105%, — ace. and gevorden is him. in\äsvic Ps, Sev. 105". — vgl. 
18. bisvice ‘in dolo': Ps. Th. 28¢ und ‘seditio, fole-slite vol wevicung, 
sacu, cedat': Wr. gl. 4. 

(ahd, Az) m. f. 1) esca, cibus; nom. pät Ite bid. bonne vyrma ‘site, 
at on cordan Seel, 127; gen. vulfas wtes on vénan Ezod.. 185; t6 (on) 
cordan <> tilian Gen. 1557, Seel. 80; earn > georn Jud. 210; pesh 
ie ne sf (non videam) wfre tO feore Ra, 41%; mtes Wal. 52, Pe, 
103%; hvylene hie td wte wrest mihton feores bermdan An. 132; acc. sg. 
he us mt gifed: Cri. a1; pit him gredigum mt god gedéme Ps. 
13"; pät so vudubedm Ane ate eallim hedlde Dan. 506; oft he him 
ste heöld Gi. 708. — 2) esus, manducatio; dat. äfter mte “Ph. 405; 
ha him ät co spedy (sc. vorvo): B. 3028; hi td ~ fit govitad ‘dis- 
pergettur ad manducandum': Ps, %8'5; acc. se him wt gebeäd bedmes 
blöde (gen.) Ph. 401; véndon and voldon pat hie on elbesdigum et 
gevorhton (sc. anthropophagi) An. 10m. 


tas. sylf-mta, B 
zt-gifa, -geofa m. cibum prebens; nom. hyre ceorl, Agen mtgeofa, sc. 


maritus: Gn. Ex. %.— dat. sg. heora wtgifan Gen. 1361; his »tgiefan 
Vy. 1. 


Rtor-cyn n. veneni genus; nom. pl. oo Sal. 219, — 3. Ator. 


74 stren — bana 


wtren, sttren adj. venenomus; nom. me of bösme fared siren onga Ra. 
a‘; vüs pat blöd tö päs hat, settren ellorgäst, se bir inne svesit (et 
venenosus erat‘...., sc. Grendel) B. 1617; mtterne ord By. 18. — 
„acc. ag. hafad setterne tägel sc. apis: Leds. 20; mttrynne ord By. 47. 
— ph eireno vyrmas Pa. 10% — ogl ‘scorpins, gemtizad flea’ (in- 
ter arma): Wr. gl. 35. 

wtren-méd adj. malitiosus; nom. m. > and ungetredv, pis ne gfmed 
god Gn. Ex. 163; oder zu trennen wtren mod? 

st-vela m. copia cibi; dat. and t6 etvelan dram gerfmed vyrmum td 
viste Seel. 123. 

&VAN aversari, spernere; b& pu älmehtig sfre ne svest, ea tu nunguam 
spernis: Ps, C. 12. — vgl. wende pudenda, mambrum virile (Lye) 
und wviso. 

&-velm m. fons; nom. he is veroda god, «> and fruma ealra gesceafts, 
Met. 29", — ace. Wäelne ~ ealles gödes, deum: Met. 3%; wo ealra 
goda, deum: Met. 20%, 

wviso f. dedecus, scandalum; acc. vese heora bedd fore him vended on 
grine and on edledn yfel and on svisce ‘et in scandalum’: Ps. 
68% (in évise Ps. Stev.). — ‘wvescnisse reverentia’: Ps. Stev. AM. — 
vgl. evan und goth, divisks turpis, gadiviskjan contumeliie’ afficere, 
und Diefenb. I, %—26. — ‘pudicus, untvisc' (inter digitos): Wr. gl. 
65, wol impudicus; vgl. ‘mediue vel impudicus, middelfinger’ : ib. 44. 

wvisc-möd adj. pudore confusus, depressus animo; nom. ides 5’ Gen. 
606; hät he > eft sidade hedn hyhta leds Ga. 96; wo Fad. 37; pl. 
geviton dreörig dareda 18fDyfin söcan seviscméde (se. victi) Ädelst. 56. 

®-vita m. legis peritus? oder philosophus (verstärkende Partikel w-, vgl. 
fidvita)? dat. ag. ealdum wvitan EI, 45. 





badian ‘1) tavare, fovere, aquis immergere; prat. pl. vit uno in bere 
* burnan badodan Atgädre Hö. 132; badedan mec in bydene Ra. 2°, 
— 2) lavori, aquis se immergere: inf. gesihd badian brimfaglas Wand. 
47. — Compos, bi-badian. 
bald, baldor, balu », beald, bealdor, bealu. 
bana, bona m. occisor, interfector; nom. bana Exod. 39; bona B. 2082, 
224; bona diabolus: Hö. & (bon MS.) B. 173, Ga. 58; se vites mo 
diabolus: Cri. 24; ne vas ecg > B. 2506; pam veard Veohstan bana 
B. %13; he vas on geprange hyra predra > By. 299, — gen. bonan 
diaboli: Cri. 139, Holl. 97; banan An. 616 (diaboli), B. 138; bönan Ra. 
21, 72". — dat. ag. banan An. 17, B. 1102; bonan Ra. 36°; him 
hildeméceas td bonan vurdon B. 203; pedh pu him td banan vurde 
B. 581. — acc. sg. banan B. 265; bonan B. 198; > mancynnes 
diabolum: An. 1295. — nom, ph bonan diaboli: Sat. 48 (ban MS), O4. 


ban-cöda — bAn-hring 75 


40, Sal. 13. — gen: pl. banena B. 2053; bonena An. 17; on banan 
gesyhde (?) Kr. 66.— s. brödor-, ecg-, ealdor-, ferhd-, feorh-, fagol-, 
gäst-, hand-, müd-, ord-, siel-bana. 

ban-cöda m. morbus letalis? nom. vis him in bogen bitter bancéda Ga. 
98. — ‘bancode, pät is oman’: Lib. med. 1®; ‘oman ignis sacer, 
erisypelas': Cot. 107, 212. — Ettm. p. 27 schreibt bAnchda assium 
morbus. 

ban-gär, bon-gAr m. interfectoris hasta? bongär B. 2031. 

ban-helm? «. ban-helm. 

bannan, bonnan judere, citare, convocare; pres. pl. ponne sed bfman 
stefn and se beorhta segn .... folodriht vera biforan bonnad, ad ju- 
dieium: Ori. 106. — inf. bannan td beadve ER 45; p& ic gefrägn 
ledde tösomne burgvara > An. 1096. — s. &-, ge-bannan und ge-ban. 

basilisea m. basikseus; acc. basiliscan Ps. 0’. 

basa (bAsu?) adj. purpureus, phoeniceus; nom. ag. is so finta fägre ge- 
äwled, sum brün sum basu Ph. 26; pl. basve böcstafas Dan. 74. — 
vgl. Skr. bhas, bhäs lucere, splendere, hhäsura lucidus, splenddus? . 

b& «. begen. . 

bad y. pignus, ». nfd-bad. 

bAn (ahd. bein) n. oe, ossis; nom. ban Dom. 40, Ps. 181%, An, 1475. — 
gen. banes G. 670, Ps. 108", — dat. pit sid ecg gesväc on bine, 

* eorio osseo draconis: B. 378; väter veard td bane, aqua osei similis 

facta i. e. conglaciata est: Ra. 68°. — acc. bin Gen. 18, Ra. 10%, — 
nom, ace. pl. ban Ph. Bi, 270, 271, 283, 286, 512, Seel. 61, An. 1124, Ga. 
351, El. 78, Reim. 77, Ps, 52°, 1014, 140°, Ps. C. 81, Hy. 7%, Met. 10, 
Bal, iM. — gen. pl. bana Ph. 575. — dat. pl; bdnum Dan. 435. — 
inat, pl. draoa heals ealne ymbeféng biteran bAnum i. e. hamis osseis 
corié sui: B. 2092. . 

bAn-cöfa m. cubile ossium i. e. corpus; nom. wo Vy. 3, Ga. MT; dat. 
bäncöfan: G4. 914, Sal. 150; acc. > B. 145, An, 1278, EI. 1250. 

bän-fäg, -fah adj. ornamentis oeseie exstructus? acc. sg. n. hetlic and 
Danfiig (sc. arcem) B. 1%. 

bAn-fät n.'vas ossium, corpus; nom. acc. > Ph. 29, GA. 1166, 129; pl. 
bänfatu Ph. 520, B. 1116. 


bän-gebreo . fractio ossium? oder ban-gebree von bana occisor? ace. 
4g. geseoh mu seolfes sväde, sv& pin blöd Agät purh >, blödige 
stige! An, 142, 

b&n-helm m. galea ossium oder ban-helm munimentum adversus ocei- 
sores? scutum; nom. pA vis on vealle vilslyhta hiyn, sceolde célod 
bard cénum on handa ~ berstan Fin, 30. 


bAn-hring m. artus ossium, vertebrum; acc. pl. hät sveord hire vid-halse 


heard gräpode, bänhringas brio B.1367; pit hie cw töbrecan pohton, 
langre tölfsan lic and sAvlo An, 150, 





76 - - bén-hfis — bile 


ban-hOs n. ossium domus i. e. corpus; nom. acc. > An. 122, 1407, Gü. 
1311, B. st47, 2508. — gen. bAnhfses veard, animum? Exod. 523, - 

bAn-leäs adj. ossibus carens; acc. ag. n. (nom. ag. ff) on pit bfnledse 

brfd gräpode Ra. 46°, 

bAn-loca m. clausura ostium, earo; nom. ag. born > (sc. morbo) Gü. 
163; nce. ag. bat bAnlocan, ‚blöd @drum drane B. 112; PR lis so Attres 
ord (sc. diaboli) in gebüge under > Cri. 169;° nom. pl. seonove on- 
sprangon, burston ~~ B. 818; pit him > blédé spiovedan Jul. 476. 

bäAn-sele m. ossium aula i. e. corpus; nom. ag. bedd ponne gegädrad 
gest and m Döm. 102. . 


DbAsnian exspectare; pret. pär on merepyssan beorht basnode sc. Christus 
dormiens: An. 441; under burhlocan, hvät him güägeveorca gifede 
varde An. 1067, — pl. veras bAsnedon viteläces vedn under veallum, 
giengen dem Strafgericht entgegen (ohne es zu wissen): Gen. 217; 
sand bisnodon (barenodon MS.) vitodre fyrde (vyrde?), hvanne va- 
dema streäm éce stadulas nedsan cöme Exod. 479. — s. bidan. 

DAt (alin, batr, ahd. bot) m. inter, scapha, navicula; nom. bat B. 211; 
pes bAt An. 496. — gen. bites’ Bo. 5, An. 44 — acc. bat GA. 1302, 
Hy. 4%. — vgl. auch alin. beit n. navis. — s, mere-, sm-, vudu-bät. 

bat-veard m. navicule custos; dat. pam bätvearde B. 1900. 


Dike (alin. bak) n. tergum, drown ven. bite Pe. 678, 68%, Ba. se, — 

dat. bice Sat. 158, Ps. 65°, » Ra. 4”, 16%. — ace, bic Ph. 309; 
* ofer bügan retro verti, ‘nage By: 716; under ~, retro, retror- 

sum: Gen. 2562, Ra. 23%, 87°, Ps. Th. 9%, 9, 4%; on bee ‘retror- 
sum, retro’: Ps. Stev. 9°, wt, a3 tt 19," 4438, — ace, pl. bacu. Met. 
2. — nat, pl. oft hi vordum tOveorpad; wer. bi baum tühreden, ch 
‚sie sich den Rücken kehren: Gn. ‚Er. 19. 

bäcling. nur in der adv. Formel on ws ‘retroreun': Ps. 1185, Pe. Th. 
43% 19; cer pe on wol Sat, 698. . 

bäde-vög? «. bedo-vng. 


Dad n. balneum; balneatio; nom. cr hate vedll sc. plumbum liquefactum : 
Jul, $01; 64 pät him heortan blöd fämig fiddes > eordan geséced 
Sal. 157 (vgl. nhd. Blutbad). — acc. fulvihtes > An. 1642, EL 490, 
1084, Sat. 56 (bide MS.); ofer fisces >, mare: An. 28, Rain, 16; ofer 
ganotes Oo, mare: B. 1961, Edg. 46, Ran. 3. — nom. pl. badu balnea, 
therme: Ruin, M, 4. — gen. pl. tvelf sidum hine bebadad and symle 
eva oft of pdm vyligespryngum brimcald beorged At bada gehvam 
Ph. 110. — Compos. f$r-, seolh-biid. 

bäd-veg m. via balnei, mare; gen. bädveges Exod. 290. — ace. ofer 
hudveg An. 23, 513, EI. 2. 

bile m.? inflatus et tumens animus, superbia, arrogantia; nom. Assyria 
veard döm gesvidrod, > forbiged Jud. 287. — acc. he him möd 
getveefde, ~ forbigde Gen. M. — vgl. belcedsveora und alin. bälkr 
tempestas, hiems turbulenta? 


bale — bel-bläse 17 


bale (alin. balkr, bölkr) m. peristroma, tabulatum inst. bile’ oferbredde 
byrnendne heofon, hälgan netté hätvende lyft, sc. nube: Exod. 73. 

balean (ndd. bölken, Aoll. balken, bulken) vociferari; pres. breodad he 
and bälced, böd his sylfes, sc. ebrius: Möd. 28. — vgl. belcettan. 

bäldan animare, instigare; pres. hvät pu pristlice pedde lerest, bäldest 
tO beadove? Am: 1188. — s. byldan. 

bäligan, bändan s. Abäligan, gebändan. 

bär (ahd. bar) adj. nudus; nom. bonne hid hord.varad m bedgum deall 
Ra. 2%; acc. bited mec on w lio Rd. 664, — nom. pl. vit her baru 
standad sc. Adam et Eva: Gen. 611; vit bus ~ ne mägon butu At- 
somne vesan Gen. 68; > sond Met. 7% (vgl. on barum sandum in 
meris arenis: Boeth. 4"); acc. pl. bare hie gesfvon heora lichoman 
Gen, 8. . 5 

bärnan urere, comburere; inf. ~ Dan. 42, B. 1116, 213, Hy. 71%; td 
bärmnenne Cri. 16%. — pres. ic bärne Ra. 2%, 7%; burned Cri. 970, 
Sal. 412; pl. birnad Ps. 140*; conj. 2. birne Ps. 117%. — pret. 
bandon: Ori. 708, Jul. 16. — s. for-, ge-, on-bärnan und byrnan. 

bättra s. bettra. 


beedan (goth. bäidjan altn. beida) exigere, postulare, flagitare; cogere, 
compellere; pres. lid on lande, päs his lufu beded Gn. Ex. 100. — 
pret. hvilum mara evén flet call geondhvearf, bedde byre geonge, 
nötigte sie zum Trinken? B. 2018, — part. ‘bedde ezactum': Cot. 7. 
— 8. &-, go-bedan. 

baede-vég n. poculum, quo ut bibatur aliquis instanter rogatur? ale all- 
‚gemeine Benennung des Bechers; vgl. altn. beidi-mara, -hlékk nympha 
optans vel cupiens (Sveinsb,). — acc. ag. fednd byrlade wrest bere 
idese and heé Adame siddan scencte bittor bedevég Gd. &8; pa hi 
pa betveoh him sprecon be häligra fädera life and him betvih be- 
devég (var. beadovig) scencton pis heofonlican lifes ‘gui dum sese 
alterutrum eglestis vite poculis debriarent (ebriarent?)’: Bed. 4%, — 
Diet, de Cyn. tate p. 6 erklärt bidevég, beadovög stragis poculum; 
ich halte die Form beadovig für corrupt. 

bal (ale. bal) n. rogus, pyra; ignis, famma; nom, bel Ph. 216, El. 578. 
— gen. 64 bles oyme, des Weltbrandes: Ph. 41; > cvealm hätne 
on helle An. 1189, beeles Ra, 80%. — dat. belo Dan. 418, Az. 173, Cri. 
oe, Vy. 43, Segf. 114, B. 2208. — acc. bel Gen. 2908, B. 1109, t116, 2126, 
2318. — inst. ponne bid beorhtast nesta belé forgrunden Ph. 227; pA 
er brondes vylm A forpylmde Ph. 24; draca mid ~~ för ffrö ge- 
ffsed B. 2908; draca häfde landvara ligé hefangen, ~ and brondé 
B. 20. . 

bel-bläse f. Aammae candor vel ardor; acc. bit ge mec in belbläsan 
bregdan on hinder in helle bis G4. 617, — mid ledhtfatum and mid 
blasum ‘cum laternis et. facibus': Joh. 18°; ‘faculis bläsum’: Mone 
Q. F. p. 48; ‘lampas, blase’: Wr. gl. 2%; ‘faz bläse': gl. Prud. 39; 
mhd. blas n. far, lampas; engl. blaze. 


78 bel-blys — be 


bal-blys f. idem; acc. volde lige gesyllan in belblyse his svaesne sara 
t0 sigetibre Ezod, #01; höht hie scäfen in «>, in fornacem: Dan. 
232; oder bel-blys n.? da belblyse an beiden Stellen auch als dat. 
‚genommen werden kann. — blysige fax, facula: Cot, &, 164; ‘hac 
faz, bes bliss’: Aly. gr. 9°; blysan exardere; ffr blysede beforan 
his ansfne ‘ignis a facie ejus exarsit': Ps. Th. 11°. — altn, blys n. 
faz, blossi m. famma, ignis, calor, blossa flammas emitters. 

bel-egesa m. flamme terror? inst. belogsan hvedp, hätan 1136 (bell 
egsan MS.) sc. columna ignea: Exod. 121; oder bel (nom.) egean 
(inat,)¥ — Diet. erklärt bell als Stirne. 

beel-f9r n, ignis rogi; acc. ag. ~ Gen, 286; gen. pl. belffra mest B. 
318, Jul, 579 (-fira). 

bel-stede m. rogi locus; dat. in oo B. 3097. 


beel-pracu f. famme impetus; dat. somnad svöles life, bin gebromad 
after belprice Ph. 270. 

beel-vudu m. tignum rogi; acc. oo B. 3112, 

beel-vylm m. estuatio fammae; dat. in belvylme, in inferno: Jul. 36. 

ber f. feretrum; nom. sié ber B. 3105; dat. bere EI. 873. 

-beran, -bero (-beru) s. geberan und ford-, ge-, onberu, 

-b&r& adj. s. leöht-, vistmbere. 


bsstan frenare; inf. ongan his esolas > Gen. 286. — s. ge-, ymhehstan 
und altn. beita, beittr, ahd. beisian. - 
be (verkürzt aus bi w. m. s.) prop. c. dat. und c. inst. 1) local, apud, 
juzta, prope, ad, in, cum; vunode be Jordane Gen. 182; hie be 
hlide here düne eordseräf fundon Gen. 391; byrgan be deädum, 
eepelire cum mortuis: Seef. 8; gesüt Adele be Adelum An. 360; be 
vealle geseah stapulas standan An. 1193; sv hit be edv vitga for 
veorodum vordum melde apud vos: El. 350; vind veded be volonum 
» El. 1274; bé grande fared Ba. 61°; Gre ban syndon tövorpene be 
helvarena häfteneddum ‘dissipata sunt secus infernum’: Ps. 140°; 
Uhnlich: Gen. 1921, 1967, 2136, Exod. 138, B. 36, 566, 1191, 1905, 2219, 
2283, 2312, By. 319, An. 893, 1063, Ra. 22%, 2315, 611, 695, &%; genam 
hine üt eovde Ato be sceapum ‘tulit eum de gregibus ovium’: Pr. 
11, — 64 pitt he eft be edstan veorded eldum Sdéved Met, 20%; 
viston him be südan Sigelvara land Exod, 6; be healfe #. healf f. 
— be verum tvednum inter homines: An. 88; be stm tvednum Exod. 
42, 502, B. 858, 1685, Gi. 237; s. betveoh, betvednum, beäftan, beftan, 
Dehindan us... — =~ ‘ 

2) bei, an, theilweise mit Uebergang in die instrumentale Bedeu- 
tung; gehäfted be pam healso Gen. 38; be hondum gripan Sat. 288; 
wr he (Thomas) mid hondum helend genom sylfne be aidan Sat.545; 
gegrip sveord be gehiltum Gen. 2905; he vepen hafenade be hiltum 
B. 1514; geféng hie be eaxle B, 1597; häfde hine be honda B. sta; 
gegripad hine be pm fotam Sal. 113; vas be feaxe on fiet boren 
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Grendles heafod B. 1617; bregded-hine be pam feaxe Sal. 100; gecyste 
hine and be healse genam B. 1672, 

3) instrumental und causal wie das engl. by; forledd be pam 
Iygenum Gen. 588; ic be songe seegan sceolde .... Vid: 100; ne mag 
he be py vedré vesan Gn. Ez. 113, — pe man Seraphin be naman 
hated El. 756 und ähnlich Edg. 52, El. 05; hine be naman nemde, 
nominatim allocutus est:' El. 78; hie ealles him be naman gehvam on 
neéd sprecad (?) Dan. 4%, — woran, wonach man etwas erkennt: 
vite pe be pissum fedvum fordspellum, pat ....1 Méd. 46 und ähn- 
lich Mod. TI; be bam man mihte oncnävan .... By.9; pät ic meahto 
be pam gealdre ongitan godes boarn Möd. 6; be pon s. pan. — pu 
min bibod breece be pines bonan vorde Cri. 1301; be fredn (godes) 
Leese Gen. 947, 965, 1370, 1781, 2369, 2736, Men. 205; be füder läre B. 
1950; be fder ledfe patre permittente: Men. 81. 

4) von den Eltern in Bezug auf die mit einander erzeugten Kin- 
der; ongann ddres stridnan bearnes be brfde Gen. 1119 und ähnlich 
Gen. 1147, 1170; pu scealt sunu Agan be bride pinre Gen, 238; pa 
heé väs magotimbré be Abrahame edcen vorden Gen. 2236 und ahn- 
lich Gen. 2766. 

5) secundum. pro, ex, gemäss;. hie be västmum vig curon Exod. 
2133; pät pridde bid be byra veorcum vépende sAr Cri, 1200; provode 
vita be gevyrhtum An. 1613 und ähnlich be gevyrbtum Ps. 102%, 
Met. 9®. 

6) de, quoad, bei den Verbis loquendi u, ¢. w. io pis gid be be 
Avric B. 1723; vitgan sungon be godes bearne EI. 52; pit he be 
here röde riht getshte EI. 601; ähnlich: Seef. 1, Men. 160, Ap. 2, 
El. 168, 337, 1189, 1257, Ps. 77%; ne meahte he hyre sveotole gecfdan 
be pam sigebedme, on hvyiene se helend Ahafen vere El, 961; Ödpät 
(god) him geefdde vundor be pam vuldres tred El. 8&7; nysse ic ba 
pere röde riht ZI. 1241; frignan be pm näglum EI. 1068; ymb pat 
h. treé frignan, geflita reran be pam sigebedme EI. 44; ic ne mag 
Teng helan be pam lifes treé EI. 706. 

7) temporal; be düges ledhte Ra. #17; pät he p& vinetredve be 
him lifgendum Iestan volde, dum ipse viveret: Bo. 51; be be lifigen- 
dum B. 265; bo pam herevisan hYndo ne voldon be him lifigendum 
lange bolian Ezod, 23-3. 

8) verschiedene ‘andere Verbindungen: n&t ic hit bo vihte, in 
keiner Hinsicht, durchaus nicht: Phar. 4; sv&.ic pit be évihte wr ne 
viste Ps. 72'7; be follan ‘abundanter’: Ps. Th. 90%; hit (aguam) sed 
eorde hilt and svelged edo be sumum dale, ex parte: Met. 20%, — 
ne mägon ve pA tide be getale healdan dagena rimes, sc. dge be- 
wegliche Osterfest: Men. 63. — p& per mon mänig be his mmgvine 
üdeling anmOd öderne biid Gen. 1661. — he bebedd sinum pognum, 
pat pa frumgfras be feoro dade, pit pam gengum prfm gid ne 
vare viste ne vade (bei ihrem Leben, bei Lebensstrafe?) Dan. 101. 

be prop. ¢. ace, um, wegen (1); Véland him be vimman vräces cunnode 
(vevurman 28.) Deér. 1. 
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be in uneigentlicher Verbalcomposition; vis me ledvfnger be ledhtne dig 
‘et index meus in matutino’: Ps. 72't, wo me vom be abhängt, wenn 
nicht etwa be le6htne däg ‘gegen Tagesandruch' bedeutet: 

be-Aftan: adv. post, pone; Ing se fila ledp gäsne co Jud. 112. 


be-beorgan (c. acc. vel dat. rei et dut. reflex. pers.) cavere ab aliqua 
re; inf. he him wo ne can vom vundorbebodum vergan gästes (dia- 
boli) B. 1746; imp. beheorh pe pone bealonid! B. 1758. 


be-beödan 1) judere; sv& him god bebedd Leds. 99; svi pat Crist > 
An. 32; své se vythta ~ Gen. 125; ic vat -hvät he me sylf co 
Gen. 535; sv& him sed cvön beboden häfde EI. 412; ähnlich bebesd 
Gen, 161, 405, 1494, 2295, 2308, 2768, 2371, 2397, Ezod, 101, Jud. 14, B. 
401, 1975; Men. 100, Ari. 790, 647, 107, 16%, ZI. 115, 1131; beboden EI. 
2%; nu io bebedde bearnum mirum, pit hie .... An. 13%; bebedd 
hrade, pit man hine of nearve up forléte EA. 710; ähnlich bebedd 
* Gen. 000, Dan. 99, An. 1654; El. 1220; Imted invitflän' brecan bone 
burgvoal, pe him metod bebedd, pät he pät vigstenl vergan sceolde 
Möd. 38; nu ic bebedde beäcen Atfvan, vundor geveordan An. 729; 
bebedd Aras faran ricene td ride EX. 980; ähnlich mif acc. c. inf. 
bebedd Exod. 215, An. TA; sed cvén > sundor Asécean pa sélestan 
ZA. 1018; imp. bebedd pinam mägene! ‘manda, deus, virtuti tua’: Ps. 
* 67%, —2) mandare, commendare ; forpon her bebead hälig drihten lifes 
bletsungs ‘quoniam illic mandavit dominus benedictionem et vitam': 
Ps. 1324; pe him hälge hedpas on gehyld >, verpedda geveald 
Exod. 382; déma gehvylene, para be him-dryhten on bam std- 
füte södum vordum Kzod. 520; ic be, mere god, mine sAvle bebedde 
Hy. 4%-— 3) offerre; pu scealt blötan sylf sunu mid sveordes ecge 
and me läc bebeddan Gen. 2856. — 4) nuntiare, pronuntiare; pe on 
pam medle ofer menigo bebedd vyrd gevordene Dan. 470. — s. bi- 
beddan. 


be-bod n. mandatum, jussum; gen. b6oa bebodes Dan. 82; ace. bebod 
EI. 1170, An. 736, Ps, 1111, 118% 10, u.a.w.; binre m on Pr. 11819; 
inst. mid bebod@ pin Met. 20; nom, pl. bebodu Ps. 1181"; gen. pl. 
beboda Ps. 118176, — dat. pl. bebodum Pe. 118%; acc, pl. beboda 
Gen, 526, 2316, Ga. 5, 815, Ps. 1184  ----, 77%56; bebodo Dan. 299; 
bebod Ps. 118127. — s. w-, vundorbebod, bibod. . 

be-brecan carpiendo spoliare; pres. bedm hed (yldo) &breöted and be- 
briced telgum Sal. 295. 


be-bügan 1) avertere, evitare, declinare & ....; inf. ne meahte he pa 
gehdu >, oneyrran crex gonidlan ZI. 609; imp. blödhreöve veras, 
ge bobügad me! ‘viri sanguinum declinaf? a me’: Ps. 138", — 2) 
cireumire , circumeingere; pres. Fison, se foldan del bebüged 
beorhtum streämum Gen. 223; sv& (soweit) väter ~~ pisne beorhtan 
bösm Pa, 6; pl. sv heofonsteorran bebügad brädne hvyrft Dan. 32. 
— 3) intransitio porrigi, pertinere; efne eva vide sv& sm bebüged 
B. 123; avi väter oo B. 93; sva vide eva vitor co An. 393; pe 
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man hesldan sceal, ava «=> gebod geond Brytenricu Sexna cyninges, 
soweit sein Gebot reicht: Men. 20. — s. bibügan. 

be-byegan vendere, venumdare; pret. Judas bebohte bearn vealdendes 
on seolfres sinc, für Geld: Sat. 577; nu ic on mädma hord mine ww 
fréde feorhlege (minne MS.) B. 2790; pu us: bebohtest and bevrix- 
ledest ‘vendidisti: Ps. Th. 134; pl. bebohtan bearn Jacobes Joseph 
on gedgude ‘venumdatus est Joseph’: Ps. 104%. 

be-byrgan sepelire; pres. bebyrged bin and Jalan Ph. 286.—s. bibyrgan. 

‘bee «. vil-beo: 

be-cerran vertere, convertere; part. vyrä beverzed Met. 137°. 

be-ceorfan amputare; hine (hie) heafdé hecearf, decollavis; B. 1590, 2138; 
vis heafdé becorfen Bed. 1". 

be-ceövan corrodere; part, bid svyra becoven (bicoven Exon.) sc. a 
vermibus: Seel, 111. 

he-clemman vincire, includere; pros. eonj. posh he hie mid fiftigum 
elfsam beelemme Sal. Ti. 


be-elingan circumeludere; part. clommum beclungen. El. 66. 


be-clyppan amplecti; pret. me firenfulra r&pas beclyptan ‘circumplexi 
sunt’: Ps. 118°. — s. biclyppan, 

be-clfsan claudere, obstruere; part. geatu stondad beclfsed Ori. 32. 

be-creöpan irrepere (Eitm.); part, pit he sie becropen in carcern 
Met, &*, 

be-cuman 1) venire, advenire, pervenire, evenire; inf. in p& ceastre 
An. %1; pu meabt ph edd td hyra ofdde ww Met. 12%. — pras. 
Ponne se6 neaht bocymed Reim. 73; wr him völ becimed Ps. 57% — 
pres. conj..ne ic on heora gecorennesse becume wire! Ps. 140°; yrre 
him co! Ps. 574; min gebed fore pe sylfne wo! ‘praveniet te’: Pe. 
87%; min gebed t8 pe wo! Ps. 1011. — pret. hedfon pider becom 
Ezod. 6; se dyne ws hiüd of heofonum Sat. 466; pA se egsa wo 
Bat, 106; pt gevin, pe on pA ledde wo B. 192; pa sed rag sr& 
pearl ~ Met. 1"; him in gest becvom redfüst sefa Dan. 651; on 
land ~~ An. 88; 6d pt hie becdmon, pir ... (dahin wo) Gen, 1652; 
@inlich: becom Jud, 311, B. 115, 2992, Edw, 25; becvom Exod. 1%, 
SM, 455, Dan. 346, Sat. 179, 387, B. 1254, 2116, Ps. 104% und becémon 
An. 666; päs him grim ledn becom Gen. 46; p& him egsa > Sat, 
319; ähnlich becom An, 1668 und becrom Dan. 186, Ps. 106%; his 
mildheortnes me fügere becom ‘pravenit me’: Ps. 58%; me hleörsceame 
hearde becvöman Ps. 63°; an diesen beiden Stellen kann jedoch me 
auch acc. sein. 

2) mit prep. in uneigentlicher Composition; ford becom provenit 
Edw, 2; panon ford > fröene unriht ‘prodiit’: Ps. 72%; nu ge pus 
feor hider on Arne card in becémon By. 58; t6 bam earde, pe hid 
of becom Met. 13; pa him on becvom yrre dryhtnes ‘ascendit super 
eos‘: Ps. 11%; 6d pät hie on becvöman t6 hiora cestre eardungstöre 
Ps. 106%; pe. par up becom (da hinauf kam) Sat. 245; siddan edatan 
6 
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hider Engle and Seaxe up becdmon, ofer brymu Brytene söhton 
Ädelst. 0; > At of pam herge Jud. 13. 

3) c. ace. pervenire ad, supervenire, praevenire; fddegea hecvom 
gAstas gedmre Exod. 6; pA hyne sid brag ww B, 2383; lythvon wo 
herges ham eft ponan EA. 142; from treove cw tirfäst rice drihten 
fire ‘regnavit dominus de ligno’: Ps.05%; io eft up becom éce dreémas 
tö hälgan drihtne Sat. 512. 

4) c. inf. stefn in becom hlynnan under härne stin B. 232; lyt 
eft becvom fram pam hildfrecan hAmes nedsan B. 2365. — s. bicuman. 

be-evedan 1) dicere; pres. sv& pu vordé becvist An. 193, Mt, 418; gif 
he hit vordé becvid An. 210; conj. and pit fügere becvede folca 
mghvylo: vese sv’, vose sv&: ‘et dicat omnis populus: fiat flat’: Ps. 
40597. — 2) exprobrare; pres. cvedad him pit edvit fedndas pine, 
ste tvitad and pit pinum criste becvedad svide Ps. 84, — «. 
biovedan. 

-bed «. gebed. 

bed, bedd n. stratum, lectus; gen. beddes neésan Jud, 63, B. 1701; dat. 
bedde Jud, 73, 278, Ra. 264; acc. bed Jud. 48, B. 10, 676, Ra. 5°; 
bodd Gen, 2231; inst. pl. bit geondbreded veard beddum and bolstrum 
B. 120. — 4. deäd-, gürs-, grund-, hild-, blin-, leger-, néo-, rest-, 
väl-, vig-bed; gebedda, gebedscipe, 

be-delan, -délan privare, orbare, liberare; 1) c. inst. nele hi god wfre 
8048 bedelan ‘non privabit bonis’: Ps. 83"; part. bedsled Gen. 930, 
B. TA, 1275, An. 309; vuldré benémed, dugudum bedéled Sat. 122; pl 
dreämum bedelde Sat. 63, 344; geswlige sävle sorgum ns Sat, 206. — 
2) ©, gen. göda bedeled Sat, 188; vuldres ~~ Sal. 379. — s. bidelan. 

-bede adj. s. eäd-bede. 

be-delfan defodere, infodere; prot. bedealf us man on deöpan sedde 
Kr. 75; part. p& pe in foldan gen dedpo bedolfen dierne syndon El. 
1081, 

be-déglian, -deäglian occultare, abscondere, obscurare; inf. bededglian 
Ga, 1228; part. bedéglad Ph. 98. — ahd. touglian. 

be-dön claudere; put pu pine dora mihtest > fäste Pe, 147%. 

be-dragan seducere; pret. be hie dearnunga bedrög Gen. 002. 

bed-rest, bedd- f. lectus; ‘lectica, bedrest’: Wr. gl. 21; dat. t8 his bed- 
reste Jud. 36; acc. beddreste gestäh Gen, 2248, 2715, 

be-drifan 1) compellere; pret, he us on helle bedräf Gen. 746; ahnlich 
bedr&f Sat, 192, Ga, 509 und bedref Ra. 0°; part, pu bedrifen vurde 
on pas pedstran voralde Cri. 1409. — 2) obruere, obducere, circum- 
fare, part, forléton mo standan stedmé bedrifenne Kr. 62; geseah 
stapulas standan stormé bodrifene An. 1496. 

be-droren part. von bedredsan; 1) seductus; pedh hed on deöfles craft 
> varde Gen. 83; pit ic on pone deddes beim > ne vurde, be- 
svicen td avide Gen. 39. — 2) orbatus (sc. cadendo, decidendo); 
eorlum cm, freénda fedsceaft Gen. 2009; pl. vurdon At pam lindorodan 
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ledfam bedrorene fyrdgesteallum Gen, 198; hi fleénde veron dömd 
5 Gen. 290. — bidtoren, befeallen. 

be-dyrnan occultare; inf. ~ El. 594; part, bedyrned Gen. 21, EI. 602. 
— «. bidyrnan. 


be-eode prei. commisi, perfeci, observavi, colui; pam synnum, pe ic 
selfa ~ Ps. C, 66; pin esne elnes teolode, pit he pine söde vord 
snotur ~ Ps. 118%; ?nis min ofd pir, be (he MS.) mine särle 
svide ~ Ps. 119%; pu gegearvadest geAra wrest, pit (quod) pu re- 
cene, god, rihte Lecodest ‘tu parasti equitatem’: Ps. 984; p& pe beeodon 
fdelnesse ‘observantes vanitatem’: Ps. Th. 90%. — 8. bi-eode, begangun. 

be-faran circumvenire; part. sivium lunnon fiste befaren (sc. Auctidus 
maris rubri) Exod, 491, 

be-fadman amplecti, complecti; inf. > Exod, 13, Sat. 29; pres. io be- 
füdme Ra. 8°; befädmed Sat. 310, 39. 

be-fästan 1) commendate, tradere; pres. an pine handa ic befliste mine 
s&vlo ‘commendo': Ps. Th. 20°; prat. he > pit rice Harolde sylfam 
Edw. %..— 2) fundare, firmare; part. vis se bisceophäd fügere be- 
fasted El. 1213, — 3) infigere; part, bid se pridda del in pls vylmes 
grund lige ~ in gléda gripe Zl. 1300. — ¢. biffsten. 

be-felgan affigere, tradere; pret. and hine réde befealg, crucifizit: An. 
138. — «, bifelgan, 

be-fellan s. bofyllan. 


be-fealdan amplecti, implicare, involvere, circumdare; inf. pu miht on 
fnre hand edde > calne middangeard Hy. 71; prot, mec bi-gedrybt 
befedid Beim. 21. — #. bifonldan, svegl-befealden. 

be-feallan 1) cadere, incidere; part. veeron befeallene ffre t8 botme on 
‘pf batan hell Gen. 30. — 2) part, befeallen c. inst. a quo vel cui 
eliquid cecidit, orbatus, privatus; freéndum cw B. 1126; sceal se 
hearda helm hyrsted gold& fätum ~~ (sc. vesan) B. 2256. 

be-feolan commendare, tradere, immittere, infigere; inf. mordor man sceal 
under foldan > Gn. Er. 115. — pret. ind. pu him for invite yfel 
befele ‘propter dolos disporuisti eis mala': Ps. 72", — part. pät pit 
treov sceolde his vyrtraman (inst,) foldan befolen vesan stille on 
stadole Dan. 560; vis him nive gefed «> in fyrhde EI. 196; him vis 
billig gäst oo füste El. 997. — #. bifeolan. 

be-feön c. acc. effugere, evitare; inf. ne mig ic hine Ahvär co Ps. 61°; 
hvider mäg ic pinne andvlitan W ‘a facie tua quo fugiam? Ps. 138°; 
nO pät Pde byd to beflednne B. 1003. 

be-flövan circumfluere; part. vitré boflöven Kl. 49, 

be-foran prep. c. dat. ante, coram, pra; 1) temporal; > pissum Adelst, 
67; he him enoterne ~ sonde mryst ful visne ver td scealee ‘misit 
ante eos virum' (sc. Joseph venumdatum) Ps. 1. — 2) looal; him 
> föran Sfr and volcen Ezod, 8; héht pit hälige treé him wo 
ferian on feönda gemang EI. 108; ähnlich Sat. 380, Ps.14M; pA täcen, 

6* 
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pe he him ww fremede, coram iis: Ori. 643; ähnlich: An. STL, 619; 
pu him. veg c\ vorhtest rihtne ‘in conspects ejus': Pe.79°; ic stande 
be Bt gebede Ps. Th. 5%; nis uno viht > td schrsoeade Gen. 
812. — s. biforan. 
be-foran prap. ¢. acc. in conspectum ; gesävon mäddumsveord > beorn 
beran B. 109. 
be-foran adv. 1) temporal, antea; wo El. 4154, B. 297, Pa. 7157; feor 
wr oo El, 1142..— 2) local, ante, pra, in conspectu, in conspectum ; 
VAs se atola > Sat. 481; ~ gongde B, 4412; eorl Oderne twled be- 
hindan, spreced fügere > Leds. 5; > féran Met. 4%; selfum at 
eägum firendmda geprec ~~ standed: Ps. C. 4; hräder he vundor 
foleum t6 fröfre > cfdde, pilr bisceopas ... Aht besmton An. 606. 
— 6. biforan. - . 
be-fon comprehendere, tenere, circumdare, amplecti; prehendere, accipere, 
concipere; inf. sv& ic m&g CO vordum ‘narrabo’: Ps, 4%. — pres. 
sv4 he ealle beféhd Anes cr&fté heofon and eordan An. 927. — pret. 
beféng amplexue est: Ruin:40, El. 013; bu befänge (inir. concepisti, sc. 
Maria) Ori. £9. — part. habbad me helle clommas füste befangen 
Gen, 314; flesed > Seel. 4 (Verc.); draca f9ré cm) B. 274; hed pa 
Adelinga wnne häfde füste C2 ergriffen, geßackt: B. 12%; häfde hie 
ligs > B, wet; he hafad p8 bridlé > heofon and eordan Met. 
11% und ähnlich Met. 13"; ic her helu calio häbbe w ‘accipiam' ; 
* Ps. 115%; pis vuldres ne bid sfre mid eldum ende > An. 109; ffr& 
befongen B. 205; hine sür hafad in nidgripe nearve > bealvon 
bendum B. 976; helm sincd geveordod, ~ freärräsnum B. 145. — 
8. bifön. 
be-freön liberare; imp. befres me an ferde fram blödgete! Ps. C. 110. 
‚be-fyllan 1) c@dere, prosternere, projicere; prot. hvät befealdest pu hine 
folmum pinum on välbed? Gen. 1010; part. häfd us befylled ffre td 
botme Gen. 361, — 2) cadendo orbare; part, seogum befylled Gen. 
2124 (s. befeallan). 
be-gang, -gong m. (n.¥) cursus, via, tenor; nom. smholm, gärsecges 
begang An. 5%. — acc. under svegles begong, sub coelo: B. 800, 
173; ofer fldda (geofones) begang B. 362, 1826; con him holma ~ 
An. 1%; se pe lufige pysses giddes ~> Ap. 8; heofon and eordan 
and eal hclma begobg Met. 117; fidda > B, 1497. — s. bigang. 
be-gangan exercere, incumbere, procurare; pres. ic pin gemynd be- 
gange: Ps, 62%; pine bebodu, pa ic pearle > Ps. 118"; ofer ealle, 
pA eddmédu beganged (sg. pro pl.) Ps. 1125; ava hi on nibt byrd- 
nesse begangad Pe. 8°; ge pe on godes hüse standad and ... godes 
held beganged (eg. pro pl.) Ps. 133%. — conj. pat ic on pinum vun- 
drum me vel begange ‘exercebor in mirabilibus tuis': Ps. 118%; pat 
pu his bebod geome > El. 1171; ponne (als dass) he his mnne her 
gest begonge, pit so gode möte vomma clene in geveald caman 
Ori. 1693. — inf. ne his veorca = voldan begangan ‘in lege ejus no- 
luerunt ambulare': Ps. TI"; hülie is se organ (Pater Noster) in 
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gemyndum t6 begangenne (begonganne A.) Sal. 54. — part. grimme 
io eom begangen ‘contristatus sum in exercitatione mea’: Pe. 34%; 
svfde ic m vis ‘exercitatus eum’: Ps. 76%; on pinum veorcum ic 
väs smedgende svylce ic on pinum gehylde sylf wo ‘... et in obser- 
vationibus tuis exerceBor': Pe. 76'%, — s. bigangan und beeode. 

be-gän exercere, commitiere; inf. eva hi meahton pa gecynd ~, pe him 
Crist gesceöp Met, 87; gitsunge ~ Ps. 106%, — 2, bighn, 

begen, b&, bu ambo, dupdregos (ogl. tvegen); nom. m. göde veron 
begen Gen. 1587; > p& beornas By. 182; and bis brödru mid him 
cs Ardon By. 191; ähnlich begen Gon. 016, Jud. 207, B. 536, 7, 
271, By. 21, 305, Ädelst. 51, An. 1018, 1029, Jul. 4, Ps. 11, Gn. Ex. 
475, 171, Ba, 4%, ©; beorgas and feldas ba (bd MS.) Astigad 
on pane stede Pe. 103°; ponne him hlaf and stin on gesyhde bu 
geveordad Zi. 6i4; brym sceal mid vienco, priste mid oénum, sceolon 
-bu recene besdve fremman Gn. Ex. 62, — nom. f. pa idese b& Jud. 
133. — nom, m. und f. zus, fassend; ba&tvA Gen. 765, 90; bu Gen. 
187, 1699, Ph. 402; bu tu Gen, 5%, 88, 87, 2779, RY. 55° (bata MB.) 
— nom. f. und n, zus. fassend; b& tv& Met, 20; bu Cri. 136, El. 
69. — nom. n. bu tu (bin and blöd) Gd. 351; blöd’and väter bu 
ta ätgädre (ätsomme) Cri, 1113, Jul. 22; bu tu (pit betere and 
vyrse) Hy. 7; her synt bu tu gedén, ge pit ... and... Gen. 
BA, — gen, m. fn, bega Gen. 2600, Cri, 97, B. 112, 1873, 23%, Ga. 
58, 494, EI. 618, Gn, Ex. 11, Ra. 437, 537; 0 gehvädres B. 1013, El. 
61, begea Jud, 18; ~~ gehvädres Ps. 86°; begra Gen. 725, 808, 
183, 1914, ER. 100. — dat. m. f. n. b&m Gen, 128, 191, 1711, Sat. 488, 
B. 2196, 2960, Ap. 78, An. 1016, Ga, 842, Gn. Ex. 154, Ba. 4%; bam 
Gri. 100, 98%, Seel. 81 (Verc.), Jul. 503, Gn, Ex. ®, Ba. 65%; ino ham 
tvam Gen. 562. — acc. m. bu tu (bu ta MS.) ätsomne, Arlicne an- 
leofan and sterne tigel Leds. 19. — acc. f. on b& healfe B, 1305, 
2063; ic > gedale Siciman et convallem Ps. 595, — acc, m. und f. 
zus. fassend; b& tv& Met. 0; bu tu Gen. 2798, Kr. 48, Met. 11%; 
bu Pe. 957; — acc. f. und n. zus, fassend; bu Cri, 1038, Seel. 81 
(Exon.); bu tu G4, 900. — ace, n. sceolde bu vitan, gödes and yfles 
Gen. 479; ic bu gedele pA selegescotu ‘dividam’: Ps. 101°; hy bu 
geseéd, hät hp hy generede from nidovale and him ede forgeaf aco 
dredmas Cri, 1257; hafad bu tu gedön, ealle gesomnade and edo 
getogen ... Met. 11%. — inst. mid bem handum EI. 005. —? p& bo 
on feore forhtigad, p& me on fügere gesedd and blissiad, bu ge- 
pencead, pät ic pinum vordum vel getredvde ‘qui timent te, videbunt 
me et Ietabuntur, quia in verbum tuum speravi’: Ps. 118%. — For- 
mell ist b& (goth. b&l) m. f. und bu (goth. ba) n. 

be-gete «. eddbegete. 

be-geötan 1) perfundere; part. begoten mid gold&, deauratus: Kr. 7; 
mid b16d8 béstémed, > of pls guman sidan Kr. 19. — 2) infundere; 
pret, me gife unscynde mägencyning Amät and on gemynd begedt 
Eu. 108, 
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be-ginnan incipere; pret. began pone uplican édel söcan Hy. 10%, 


be-gitan, -gietan, -gytan sumere, assequi, acquirere, nancisci, capere, 
comprehendere, arripere; pras. sg. begyted Ps. 83%; pl. begytad Ps. 
8%; conj. pl. begytan Ps. 78°, — pret. begeat Gen, 1130, 1479, 2567, 
El, 32, at, B. 1068, 1146, 2230, El. 1152, Ps, 71%, 106%, 11719, 118% 111; 
hine vig beget B. 272; pl. begéton Sat. Ar, Ps. C. 57; begehton B. 
2019, Ädelst. 74, Ps. 113°; conj. begéte Dan. 618, An. 378; begeate B. 
2190. — inf. begitan An. 480; Ps. 121°; begietan Ph. 69. — s. bigitan. 

be-ginan c. acc. oscitare in aliquem? oft ic begine, pit me ongedn 
sticad Ra, 81%. — Diet. vergleicht ‘ginung morsus': gl. Prud. Ti. 

be-gltdan c. acc. evanescere ab aliquo, derelinquere; conj. 6& hät gevite 
ford and unriht me eall beglide ‘donec transeat iniquitas': Ps. 56*. 
— «. biglidan. 

be-gnornian c. ace. dugere; begnornodon hläfordes bryre B. 3179. » 


be-grafan defodere, sepelire; part. pl. röda gredtd begrauene Ei, 835. — 
s. bigrafan. 

be-grötan (-gratan) deplorare; part. ne veron begrätte ‘non sunt lamen- 
tate’ Ps. 71%, 

be-greösan formidolose obruere? (vgl. gryte); part. pl. atole gästas süsl& 
begrorene (-enne MS.) Sat. 32; Diet. vermutet begrövene, einge- 
wuchsen. 

be-grindan 1) perfricare, polire, exacuere; part. seaxes ecg sindrum be- 
granden Ra, 21°. —2) privare; hino selfa begrinded gästes dugedum 
Gen. 1521. 

be-grornian lugere; inf. nyston sorga viht t6 bogrornianne Gen. 23. 

be-gyrdan pracingere; pres. hie hine güde begyrdad Sal. 121; pret, pu 
me begyrdest mid mägenum ‘precinzisti me virtute': Ps. Th. 17°, 

be-gytan s. begitan. . 

be-habban 1) cingere, circumdare; pret. behäfde hedpa vyn helendcs 
burg, sepulchrum: Hö. 18; pit bie behäfdon herges mAgné Loth mid 
giestum Gen. 2151. — 2) comprehendere; inf. manig mere spell, pa 
pu ne mibt hredré behabban An. 618; pam (pe) parh visdöm voruld 
ealle con cm on hredre, hycgende mon Sch. 10, 

be-hätan polliceri (Gen. 3817), vovere, comminari; pres. ponne pu bebat 
behest drihtene pinum ‘cum votum voveris domino’: Deut. 3°; prot. 
le yfel man him behét Alf. Tod. 11. 

be-helan occultare; part. beholen B. 44. — s. bihelan. 

be-heldan (= behealdan?) iniendere; part, vesan pine edran gehfrende 
and beheldende mid hig8 svylce on eall gebed esnes pines! “inten- 
dentes in orationem servi tui’: Pe. 129%, 

be-helian occultare, sepelire; inf. behelian (-igan C) Bosth. 7°; part. par 
p& lichoman lange prage beheled veron An. 792; beheled EI. 429; 
behelede (acc. pl.) El. ei. — a. bibelian. 
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be-helman cooperire; part, beolstré behelmed Sal. 104. — s. bihelmian. 

be-héfe s. efn-behife. 

be-heafdian decollare (altn. höfda); part. beheafdod Jud. 290. 

be-healdan 1) tenere, obtinere, inhabitare; prat. se pe flöda begang be- 
hedld hund misscra B. 1498; p& vic  heofonlic gäst, hreder vear- 
dode E1.11M; of pero gecynde, pe ic ser cvic > Ra. 72*; b& clamme, 
pe pa redellan vid rfnemen hygefiste «> heortan bevrigene Rd. 
43%; inf. pt Adam scoal minne stöl behealdan Gen. 366; sunne vylie 
syddan leng grund ~ and gangan lator ofer foldan vang (d. i. später 
aufgehen) Men. 113, — 2) sustentare, servare, tueri, intendere, curare; 
part. is on sibbe his stöv öde behealden: Ps.75*; imp. pu nu reeene 
beheald! ‘intende’: Ps. 791; mid edrum onféh min gebed and cfc, 
h ic .... cleopige! ‘intende voci deprecationis mea’: Ps.85%; > min 
gebed! ‘intende voci orationis mea’: Ps. Ben. 51, Ps. 01; wo me 
holdlice and gehfr me edel ‘intende in ma et exaudi me’: Ps. 544; 
es mine shvie! ‘intende anima mea': Ps. 68", 141°; co holdlice, 
hä po hrade vylle genedsian nida bearna! ‘intende ad visitandas 
omnes gentes': Ps. 58°; inf. se soeal behealdan, hi his hyge möte 
grévan in godes sibbe Sal. 483; nele me Israel u) holdé méd6 ‘Israel 
mon insendit mihi’: Ps, 8"; prot. he me gebfrde and beheöld séna 
‘et iniendit mihi: Ps. 76'; pegn nytte «>, scencte scir vered (war- 
tete auf) B.4%; sundornytte > ymb aldor Dona B. 661; se pa menigo 
> Eaod, 25. — 3) videre, spectare, intueri, aspicere, observare, 
perlustrare oculis; prot. bebedld (c. acc) Gen. 101, Hl. tt, 03, Kr. 
B, 56; wo, ba .... B. 736; behedldon (c. acc.) Kr. 9, 11, 64;.conj. be- 
heölde (c. acc.) Ra. 615; inf. gif pu Gre unriht vilt call bebealdan 
‘observaveris’: Ps. 129°. — s. bihealdan, 

be-heävan amputare , cedendo privare; inf. heafdd co Met. 1%; Pret. 
conj. hvonne mec vrädra sum aldré behedve Gen. 2101. — s. bihedvan. 

be-heopian idem? (ogi. nhd. Hippe); inf. äldre > Gen. 2644. 

be-hindan post, pone, a tergo, 1) adv. > belede Exod. 456; mid teön- 
vordum teled &, spreced fügere beforan Leds. 4. — 2) prap. ne he 
& let, bonne pu heonan cyrre, mänigo pus micle! Cri. 155; liged 
him ww hefig brusan del Met. 29; löton him > hr& brytian pone 
sveartan hrefn Ädelst. 00; dhnlich Met, 4%, 26%, 


be-hifdan claudere, obserare; part. bebliden Jul, 237, El, 1230. 

be-hligan infamare, deschreien? (s. hligan und die Note zu Dan. 311); 
pres. ag. oft hi mon vommum behlid (sc. mulierem vagam) Gn. Ex. - 
© (bilih@ MS), 101. 

be-hifdan (-hlödan?) privare, spoliare (vgl, hlöda predator: Cot. 110); 
part, byilam io bordum gsceal heard heafodleds beblfped licgan, 
hvilam hongige hyratum fritved vlitig on vage Bd, 15°. 


be-hofian (engl. behove, behoove) egere; pres. ag. bonne he behöfad, 
pat him vlite seine ... Sat. 210; he mägenes ~ gödra güdrinca B, 
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AT; pls OO häloda wghvylc, pät (dass) .... Seel. 1; lef mon Ieoes 
> Gn. Ex. 5, bib6fian. 

be-hön dehängen; part. acc. Sd helmum behongen, hildebordum .... B. 
3139. — s. bihön. 

be-hreöfan ....? part. sint hrangest-torras behrofen Ruin. 4. 

be-hriman pruinis circumfundere ; part. stormé behrimed Ki. 48, 

behroren (¢. inst.), part. von behreösan, a quo aliquid decidit, orbatus; 
part, pl. fyromanns fata hyrstum behrorene B. 7162, — s, bedroren, 
bofeallan, bihreösan. 

beht (biht, byht) «. ambeht. 

be-hverfan volvere; part. ütan behverfed (nach aussen) Met. 13”. 

be-hveorfan commutare; put pam banan ne veard hleahtré hehvorfen 
An, 1105, 

be-hvylfan bewölden, operire, obruere; inf. ne cm mig heofon and eorde 
his vuldres vord Ezod. 1. — vgl. and sm slöh tögädere and Ahrylido 
Pharaones cratu ‘... ef operuerunt currus Pharaonis': Exod, 14", 
und ali. ni soal nioman lioht ... liudiun dernean, te hardo behuuel- 
bean (bihullean G) Hél. 421, j 

be-hyegan c. acc. sollicitum esse de re; inf. dedpe > probt pedden- 
gedal (de obitu domini sui) Ga. 1323, 

be-hfdan operire, abscondere, occultare; pros, behfded Sal, M; inf. 
behfdan Sat. 101, Ori. 815; part. behfded EA. 793, 968, 1082, Pe. 133°, 
— «. bihfdan. 

be-irnan incurrere; part. him on möd be-arn, pt he 
B. 67; gif io on unriht o, .ic päs eft gesväo ‘sine 
curri’: Pe, 58%; imp. ne be-irn pu on pd invitgecyndo! Sal. 329. 

be-läcan aluere, circumfuere; pret. JA mec laguflödd beleslo Ra. 617. 

belced-sveora adj. inflato cervice preditus (Ettm.); nom. io com byled- 
bredst, wo: Ba. 791, 

belcettan eructare (engl. belch; vgl. bealcan, bealcettan dei Lye); nu 
mine veleras pe vordum belcettad ymnas elnd ‘eructabunt labia mea 
hymnum’: Ps, 1181; min heorte bealeed géd vord ‘eructavit’: Pa, 
Th. 4, — 0. billean. 

be-locgan imponere, afficere, belegen; pres. pät hie be vitum belecgad, 
cealdan clommum An. 1213. — prot, he he clamme belegde An. 1191; 
heö pone blesdorovide huscd > Gen. 2382; ve bine clommum be- 
legdon, vitebendum An. 1562, — inf. ne Ist nu bysmrian banan mon- 
cynnes, leahtrum belecgan, p& pin lof berad! An. 4297. — s. Lilecgaa. 

be-lögan umlodern; part. pl. Iigh belégde Dan. 26; läge Mitgte As. 16; 
oder belegde von belecgan? 

be-leän vituperando prokibere; inf. ne ine waig mon «> mibte sorh- 
fulne sid B. 511, 

be-leösan 1) privare, orbare; part.heé veard beloren At bam Bndplegan 
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besrnum and brödrum B. 1073; pl. ledhté belorene Gen. 96; Insté > 
An. 1081. — 2) privari, amittere; pret. io svide beleds hérum pe ic 
häfde Ra. 274, — «. bilodsan. 

belgan (c. acc. reflex.) indignari, irasci; pit pu pe ne beige vid me 
Gen. 18; he bealg hine svide Jul. 185; nelle bu 6d ende yrre hab- 
ban ne on écnesse pe Ava bolgan! ‘.... neque in aternum indigna- 
Bitwe’: Pp. 102°; sonst auch ohne acc. ge belgad vid me Joh. 7, — 
# &-, ge-belgan, bolgen-méd. 

be-licgan circumdare, cingere; pres. sid of Ethiopia land beliged fiton 
Gen, 29; pridda is Tigris, se6 vid peddacipe of infléde Assirim belid 
Gen. 222; pl. svä svi merestreämas fitan beliogad Met, 16; pret. 
mu me néd beläg Ps, 118%, 

be-lifd part. defunctus (s. libban); Ito cölode > under lyfte Ga. 1282, 


be-limpan evenirs; prot. mid pre sorge, pe him sv& sar belamp B. 
208. — sonst auch pertinere ad (2. B. Boeth. 14%, 38%, Matth. 3%), 

be-lidan efugere, relinquere; part. gen. lifé belidenes, unlifigendes E7. 
88; acc. m. lifé belidenne (-ene MS.) Gd, 1312; lifes > Jud. 280; 
pl. pa belidenan (behlidenan MB.) mortuos: An. 1001. 

bell Stine? Diet. (s. bal-egesa). 

bellan Jatrare, boare, grunnire; part. nom. ag. Amisted svin, bearg bell- 
ende on böcvuda Ra. 41. 

be-Iüean odserare, concludere, clauders, inchudere, circumeludere, am- 
plecti; pres. ic hällgne gäst hyhtö belfice i. e. credo in apiritum 
sanctum: Hy. 10°. — pret. ph he pit scip beledo Gen. 1391; ähnlich 
Gen. 45, 1983, 1976; and onlle pA vöcre pe he vid vätre cw on lides 
bösme Gen. 109; vinter $de w isgebindé B. 1132; intrans. ao behindan 
cw vyrd mid vege Exod. 456. — inf. füste gebindan, lonnum belücan 
Bal. 278; hed & röde höht in seolfreh fit locum > El. 1027. — imp. 
me vigé belfic vrädum fedndum! ‘conclude adversus eos': Ps. Ben. 
34%. — part, belocen leodubendum An. 164; pl. seton him At vine 
veallé belocene Dan. 6%; veron hleshtorsmidum handa ms Ezod. 
48. — «. bildcan, : 

be-meornan ¢, acc. lugere; prot. bemearn Gen. 2300, B. 907, 1071, Ra. 
3, 

be-midan abscondere, occultare; inf. > Ori. 10, ER 583; pres. io be- 
mide Ba, ©"; part. bemiden An. 858. — #. bimidan. 


be-murnan c. acc. lugere, curare, sollicitum esse de re; pres, hrät be- 
mumest pu, cleopast cearigende? Ori. 176; sid ne bemurned, bi him 
After pisse vorulde veordan möte Döm. 79; särgiad fremdne fimscho- 
man, feorh ne > (pro plur.) Sal. 110; pret. feorh ne bemurndan 
gredige güdrincas, hü pis güstes sid After svyltovale geseted vurdo 
An. 154. — 9, bimurnan. 


ben, benn f. vulnus; dat. benne Gen, 181; nom. pl. benne An. 147, Bä. 
©"; heortan >, moeror: Wand. 4; gen. pl, fréene vand, biktast 
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benna Cri. 711; acc. pl. benne B. 2724; inst. pl, feöllon bennum sedce 
Gen. 1972. — s. bealu-, dolg-, efr-, seax- (siex-), seono-, val-ben; 
ben-geat. — Mit diesem Wort vermengen die MBS. oft den plur. von 
bend, w.'m. &. 

be-neman, -néman privare (2, nim); inf. nelle ic hi ribté bensman 
Gen. 2152; voldon > nergendne Crist rodera rices Sat. 36; ealdré 
®, necare: Jud. 18, Ps. C. 4. — part. vuldré benémed Sat, 121. 

bene f. scamnum; nom. benc B. 492; dat. bence: B. 327, 1018, 123, By. 
213; dat.¥ acc.¥ hvearf bi bence, här hyre byre veron B. 1188; dat. 
pl. bencum Jud. 18. — s. ealu-, meodu-beno, 


benc-sittende in scamno sedens; nom. pl. cm Jud. 21; dat. pl. benc- 
sittendum Vy. 78. 

bene-svég m. clamor in scamnis ad convivium sedentium; nom. gamen 
eft Astth, beorhtode > B. 1161. 

benc-hel n. scamnorum tabulatum; nom. ace. pl. vis peds meodoheal 
dreörfäh, eal bencpelu blédé bestfmed B. 486; wo beredon B. 1239. 


bend m. f. vinculum; acc. deddes bend Cri. 1042; forstes > B. 1609; 1adne 
> Sat. 539; nom. pl. benne (statt bende) Dan. 435; dat. pl, bendum 
‚Bat. 49, 14, Ori. 147, Hö. 61, 68, 88, Ga, 515, Ra. 58°; ace. pl. bendas 
Ps. 10614, 1457, 149%, Ps. Th, 2°; bendo Ra. 4, 21%; bends Ori. 68; 
inst, pl. bendum B.9T7, Jul. 535, 625, An. 184, 1350, Ra. 3*7; bennum 
(satt bendum) An. 1010, Jul. 519, — 4. ancor-, ffr-, hell-, hyge-, in-, 
iren-, leoda-, orpanc-, searo-, vil-, vite-bend. 


bendan alm. henda, engl. bend 1) flectere, tendere (arcum); pres. he his 
bogan bended ‘intendit arcum’: Ps. 51%; hi bendad hoora bogen ‘in- 
tenderunt: Ps. Th. 10%, 961; pret. ho bende his hogan ‘tetendit’ : 
Ps. Th. 18; die Ps. Stev. verwenden dafür pennan, benede. — 2) 
vincire; pret. sume hi man bende Alf. Tod. 4. — s. gebend: 








» Be- 
bändan. 
be-nemnan asserere, stipulari; inf. Addn, pit (dass) .... Bo. 49; pret. 





Fin Hengeste Adum benemde, pät he .... hedlde, halten wollte: B. 
1097; io Davide on Adsvare mr, pit ie .... gevorhte Suraci 
David’: Ps. 08%; pit io wr on yrre Ade > ‘quibus juravi in ira 
mea’: Ps. 944; hvär is so6 ealde mildheortnes, pe pu mancynne 
dedpé Adé purh pines sylfes söd benemdest? Pe. 84%; svA hit 6d 
dömes d&g didpe benemdon peddnas mere (sc. durch den Fluch, den 
sie auf den Hort legten) B. 3069. 
be-néman ». beneman. 


be-neah verbum defect. fruor, potestatem habeo? (goth binah part, 
Dinadht sori, Set; rgl. alin. na, nida?); pres. gif he be pin beneah 
Bo. 46; gif he bega wo: EI. 618; pl. ponne ne récad hi para metta, 
ponne hi päs vuda benugon (‘si quidem silva fruantur’ Ettm.) Boeth. 
25; pres. conj. vid pan pe min vif pär benuge inganges, dummodo 
uzor mea fruatur ingressu: Hick. diss. epist. p.55; pret, and siddan 
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6 fréfre benohte An. 1707; velan ne benohton beornas t6 brücanne 
on p& bitran tid An. 1161; inf. benugan? — s. genoah, 

be-neodan prap. infra; hi6 bid avide for hire selfre beneodan Met. 20™, 

be-neötan privare; pres. gif monha hvelo aldré benedted mundum 
sinum (intrans. mordet) Gen. 1041; conj. pit me vrädra sum feord 
bemeöte Gen. 1831; inf. ealdr8 benedtan (c. acc.) B. 00; häht hine 
heafda >, decollare: Ap. 46 — s. binedtan. 

ben-geat n. apertura (porta) vulneris; nom. pl. bengeato burston B. 1121. 

be-niman privare; inf. anne his oräftes ~ Met. 10”; sceolde hine yldo 
& cliendeda Gen. 1; prat. god hie dredmé benam and gefeän 
eallé Gen. 56; hine yldo > mägenes vynnum B, 189; part. hafd 
us heofonrio8 benumen Gen, 362; pA mr se storm ws häfde ledfa 
gehvelces Met. 4%; sveglé benumene (pl) GA. 597. — ¢. biniman. 

bennian vulnerare; inf. bennegean Ra. 51%. — pret. mec isern bennade 
Ba, 6%, — ». gebennian. 

be-nugan? s. beneah. 

bera m. wrsus; nom, bera Gn, C. 2; acc. ag. beran Gn. Ex. It. 

be-rafan spoliare (vgl. lat. rapere); p& pe Sodoma goldé beröfan Gen. 
3073, — vgl. “Arafan hät cliven, dissolvere glomum': Past, 3°, 

beran? (B. 301) s. bledr-bere (-vere?). 


beran ferre, portare, afferre; proferre; inf. beran Gen. 4, Exod. 219, 
Dan. 701, 755, B. 48, 231, 291, 102, 1807 (afferre), 2751, By. 62, Am 216, 
Ga. 36, El. 109, Ra. 56%, 51'%, 65%; sum scoal on feorvegas nfde 
gongan and his nest > (victum) Vy. 2 (vgl. vegan Gen. MM); 
sceoldon eal ws stide stefabyrd, sva him se steöra bibedd, missen- 
Tien gemetu Sch. 4; up > (sc. e navi in arcem) B. 190; in co 
B. 2152; ongan ford > gar td güde By. 12; eft geoyrdon lAdspell 
0 An. 1081. — pros. ag. 1. io bere Pa. 131%, Ra. 13%, 18°; nd ic 
vid feohsceattam ofer fole ~> drihtnes dömas Dan. TU. — ag. 2. hu 
fider engla call ping birest delice Met. 20%. ag. 3. hered Dan, 142, 
Kr. 118, Ps. 142%, Ran. 18; (oder gehört dies zu berian?); biered Sch. 
4, Ph. 199; bired Rd. 1'7, Sal, 037; byred B. 206, 448, 2085, Ra. 49, 
8%, 155, 381; se pit vieg byrd, is quem equus fert: EI. 119. — plur. 
berad Dan. 479, Ori. 1073, 1301, 1635, H6. 97, An. 1291, Ga, 770, El, 1181, Lede. 
19, Ps. 125°; hine bredst wo, pectorg eum ferunt i. e. repit: Ra. 16%; 
ford > Dém. %, Sch. 41, Fin. 5. — pres. conj. io bere B. 431, 
1844, Jul. 367; pl, beren B. 2653, — pret. ag. 2. pu bere Dan. 748. — 
ag. 3. bär Gen. 479, 636, 615, 2886, Dan. 62, B. 4%, Til, 846, 896, 1405, 
1506, 1983, 2001, 2008, 2244, 2261, 2590, 2001, 2086, 3194, Am. 265, Jul. 23, 
G4. 11, Ra. 11°, 8%, — prot. pl. beron Gen, 213, 1490, Exod. 9, 
198, 982, Dan. 121, 246, 476, Jud, 201, B. 213, 1635, 1889, 2365, 2068 (ber 
MB), By. ©, Gi. B, 1, Ps. 105°, Kr. 32; beran B. 20. — pret. 
conj. beran Fin, 20; béron By. 67, — imp. ag. ledht on gehygdum 
ber breöstoßfan! Fa. %; pl. berad Jud. 191. — part. boren lutus, 
allatua: Gen. 190, Jud. 18; B. 1192, 1647, 3135; ford wo Ba: 6%; gif he 
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(eyning) t6 pam rico vas on rihte boren (natus? elatus?) Met. 261%. — 
= .4-, Bt, for-, ge-, öd-, on-, tö-, ymb-beran; Bac-, dedd-, feorh-, gär-, 
gäst-, helm-, le6ht-,.reord-, sAvel-, sed-, segn-, sveord-berend (-be- 
rende); An-, wr-, dedr-boren und beoran. 
beran intrans. ferri, ire? inf. pA se cAsero häht güdgeleoan bannan t6 
beadve, &> fit bräce rincas under roderum EI. 45; prat. pl. com | 
verod unmate mid lindgecrode, baron at hräde and pam hälgan 
. banda gebundon An, 123. 





be-redan (c. acc.) fraudare, privare; inf. foores > An. 18; riod ow 
Met. 9%; prat. he hine rices berwdde An. 1328; pl. hine feor8 be- 
reddon Zi. 498. 

berd «. mundbyrd. 


be-rénian, -regnian moliri; get. vröhe ber&nodon Ezod. 147. 


be-reäfian spoliare, privare; pres. he pA sunnan bereäfad sines lechtes 
Met. 4"; prat. pl. bereäfodon receda vuldor reädan gold& Dan. 59; 
inf. beredfian (c. gen. rei) Met.9%; part. beredfod (c. inst, rei) Gen. 

1 850, Ori. 108, B. 2746, 28%, 3018, An. 1316; beredfod (c. gen. rei) Ori. 
556, El. 910, Met. 25, Edg. 48; vlites beredfad Met. 28; fodnd vis 
Deredfod Exod, 45; her soeolon onbidan ban > (biredfod Exon.) sc. 
in sepulchro: Seel, 61. — a, biredfian, 

‚be-reöfen idem; part. sincé berofene Exod. 38; goldd > B. 231; gistd 
o~ An. 1086; gesyhd vindge reste reote ~ B. 957. — s. biredfan. 

be-redtan c. acc. deplorare; inf. wo Hö. 6. 

berg s. ein-berg (vgl. -beorg f.). 

berht adj. splendidus, clarus; compar. (adv.%): he ongit his ingepone 
le6htre and berhtre ponne ledma sie sunnan on sumera Met, 22%, — 
4. beorht, byrht, geberhtan. 

berhtm-hvät adj. celer ut oculi nictus (vgl. on Anre byrhtmhrile in mo- 
mento temporis: Luc. 4%); pl. ligetu bläce berhtmhvate Dan. 81. — 
4. bearhtm und breahtam-hvat. 

berian denudare? (ogl. bir adj.); oder auferre, removere? prat. beredon 
bencpelu B. 1239, 

berian s. geberian accidere. 

berige f. bacca; nom. pl. berigean Pe, 127°. 

berne-I&e n. Aolocaustum; acc. pAt io be m brengan möste deddra 
nedta Ps. C. 123. 


berstan ahd. brestan, alin. bresta 1) cum fragore dissilire, rumpi, frangi ; 
inf. berstan Fin. 30 (?), Kr. 3; pres. pl. burhstede berstad Ori. 612; 
heofonas > Cri. 983; pret. vicon veallfästen, vägas burston, multon 
meretorras Exod, 483; burgstede ~o Ruin, 2; os bänlocan B. 818; 
bengeato ~ B. 1121; burstan müras and atänas Ori.-1112 — 2) fra- 
gorem edere, sonare, crepare; pres. ag. biersted hiüde hesh hidd- 
georod Ea, 44%; pret, bärst bordes lmrig and sed byrne sang gryre- 
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leds sum By. 204; fingras burston, krachten vom harten Greifen: B. 
‘0; part, brim berstende Exod. 471. — s. for-, tö-berstan. 

berstan (prat. berste) facere ut quid fragorem edat? frangere? pres, 
vearm lim gebundenne bedg bersted hvilum Ra. 5°. 

be-rffan spoliare, privare; inf. pohton hine peddenstdles > Mod. 8. 

be-rfpan idem; pret. berfpton me redes and fröfre Met. 2%; oder be- 
ryppan, -rypton? vgl. nhd.-berupfen. — #, Arfpan. 

be-sceddan (-sceadian?) c. acc..obumdrare; pres, hescended Sal. ©. 

be-scerian s. besoyrian. 


be-seervan privare; imp. ne pinra Ama me ealne bescervel Ps. 0. ©. 

be-sceävian ahd. bisconwön, providere (R. Ben. 85); pres. ag. be ne 
besceävad nö his leomena lid, ne bid him Imce gd Sal. 101; so bo 
oftost his unvärlice on pfs Ienan tid Iif no, Imted hine besvican .... 
Wal. 6. * 

be-sefnan collustrare; ponne me headosigel seir besctned Rd. 72T. 

be-scfifan 1) intrudere, immittere, detrudere; inf. va bid pam pe sceal 
svle cn in ffres fdm B, 18; pres. he pe nider beschfed in süsla 
grund: EI. 98. — 2) c. acc. loci, intrudere in locum; prat. be be 
heänne gebnegde and heolstor bescedf An. 1198; oder ist heolstor 
das nähere Object (et tenebras contrusit sc. super te)? 

be-seyrian privare, separure; pras. conj. fut hine se Argifa calles be-" 
soyrge mödes cräfta odde migendeda Crd. 11. — pret. mec be- 
scyrede scippend eallum Ra. 41"; he hie &deld > Gen. 68; pat 
he us pis ledhtes &> Gen. 94. — part. scyldam bescyredne, de- 
lictorum expertem: Möd. 8; pl. vuldré bescyrede An. 1620, Gd. 116; 
€dl2  Ori. 32; vuldres > Sat. 93; duguda oo Ga, 67; hafd us 
Pas ledhtes > Gen. 392; neron hi c% sceattes villan ‘non sunt 
Fraudati a desiderio suo': Ps. TI®. — a. bescervan, biscerian, bi- 
soyrian (-scirian), 

be-sellan circumdare, obducere; part. pit vitchüs sinnihte beseald Gen. 42 

be-sencan mergere, demergere; pres. conj. pd lis me bosencen sealte 
Mödas Ps. 681%; pret. me sealt väter holme besencte Ps. 63%; be- 
senctun hine on segrund: Men. 212. — e. bisencan. 

be-serian spoliare, fraudare; pret. hine fer& (feore) beserode Ps. C. 2. 
— inf. pat hi megon besyrian pono earman ‘ut dejieiant pauperem’: 
Ps. Th. 35%. — s. besyrvan. 

be-settan beseizen, circumdare, imponere; inf. hed p& röde héht gold’ 
beveorcean and mid eorcnanstinum > EI. 10%. pres. io pe fridd 
healde, minre mundbyrde mägen® besette An. 1435; pret. svä bone 
helm vorhte vepna smid, besetto svinlicum B. 1488; part. vis under 
heolstorscuvan eorl searobancum beseted An. 1257; is se finta blacum 
splottum > Ph, 297. — 2, bisettan. 

be-se6n 1) intrans. prospicere, spectare; imp. beseoh on me! Ps. 85%; 
ähnlich Ps. @'®, 118%; pu td heofonum wo! El. 8; co pu me on 
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fultum! “in auzilium meum respice': Ps. 7%; > me t6 faltume! 
“intende in adjutorium meum': Ps. Th. 31%; beseoh ‘aspice’: Pr. 63°; 
prt, he beseah on Abeles gield eägum sinum Gen. 977; on Mat 
& An, 148; under bic > vid pis välfylies Gen. 262; he co vid 
min ‘reapexit me’: Ps. Th. 01; t0 roderum > Dan. 632; he of heo- 
fonum &, hviider ..... ‘prosperit’: Ps. 52%; > of heofonum ‘pro- 
apexit’: Ps, A. — 2) c. acc. visitare; visere, experiri; imp. beseoh 
vingeard pisnel ‘visita vineam istam’: Ps. 19"; prat. pl. ealle heo 
on fine (simul) tdelnesse symlo bestgan ‘omnes declinaverunt, simul 
inutiles facti sunt’: Ps. 524, — s. bisedn. 

be-sincan demergi; part. ic vis firgenstredmum svide besuncen Ra. 11°. 

be-singan desingen; inf: ge sceolon vein vope ~ GA. SI. 


be-sittan c. acc. 1) considere ad aliquid; pres. pl. üht besittad considunt 
ad deliberationem: An. 410; pret. tht beseton An, 608, EI. #13; rüne 
& An, 621. — 2) circumdare, obsidere ; pret. he bestt sinhergd 
sveorda läfe B. 2936; part. he vis beseten mid his fedndum Arg. 
Pa. Th. 19. 


be-sleän cedendo orbare, privare; pret. beslöh hie sigor8 and gevoaldé 
Gen. 55; part. freéndum beslägene, sc. in pugna: Gen. 2010; he vis 
his mega sceard, frednda gefylled (be-?), beslagen Mt säcce Adelst. 42, 

be-slttan Zacerando privare; inf. pec sculon moldvyrmas cedvan, seo- 
novum ~~ Seel, 73 (Exon.); part. besliten seonvam Seel,-62. 

be-smidian fabrefacere; part. besmidod B. 775. | 

be-smftan polluere, inquinare, contaminare; inf. syunum > Gen. 281; 
mid vidlé and mid vomm8 > Jud. 89; mo Fad. &; pres. pl. be- 
smttad Ps. 4%; part. besmiten Gen. 1520, Met. 8%; pl, besmitene 
‚Pe. 106%, 521. — s, bismitan, 

be-snedan amputare; inf. telgum >, sc. arborem: Dan. 514; part. 
telgum besnwded Dan. 536. 

be-snydian privare; pret. hine caldré besnydede B. 292, An. 186; meo 
feönda sum feor8 > Ra, 27°. — vgl. altn. snaudr orbatus, spoliatus, 
expers, pauper. 

be-standan circumstare; pret. hi pir Pantan stredm mid prasee be- 
don By. @; be me habbad Alan bestanden ‘circumdantibue me’: 

. Th. 318. 

be-stelan bestehlen, privare; part. pl. gemmdde, mbdé bestolene Ra, 12°, 
— «. bistélan, 

be-stéman circumfundere (vgl. stedm); part. svAté (drer6, blöde) be- 
stömed Exod. 48, Cri, 1088, An. 121, 1477; mid blédé (mid vatan) > 
Kr. 2, 48; dat. og. värd bestémdon swhengeste An. MT. — s. be- 
stfman. 

be-stredan, -strydan aggerere (Lye), obducere; part. stAnum bestreded 
Ba. 81°; bestryded fäste miclum meahtlocum Sch. 8. 
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be-strüdan privare; pret. pl. pa pe Sodoma goldé beröfan, bestradon 
stivitam Gen. 2019; part. ‘bestroden infiscatus': Cot. 108. 

be-st$man circumfundere ; blöd& bestfmed B. 486. — ¢. bestéman. 

be-sveelan adurere, ustulare; part. ne vis hyra feax ffré besveled Dan. 
438; glédum > B. Wit; vgl. svöl, svélan. 

be-svingan flagellare; part. hi ne bedd besvungene (-enne MS.) ‘non 
flagellabuntur’: Ps. 724; ponne hi gebolgene veordad, him vyrd on 
breöstum innan bosvongen sefa mid pam svidan velme hatheortnesse 
Het. 5%. 


be-svican decipere, defraudare, seducere; inf. besvican Wal. 65, G0, 540, 
Gen. 451, Hy. 7'%; ne mäg hit steorra ne stan vihté co, ihm ent- 
gehen: Sal 2; pras. pl. besvicad Döm. 16, Wal. 3, Leds. 21, Ps. 
61°; conj. pl. besvicen Gen. 433, Ps. 10"; prat. besväc Gen. 37, 
601, 87, Dan. 752, Ph. 413, An. 613; 6d pät hie langung > eordan 
dredmas (gen.) &can rwdes, um das ewige Heil betrog: Dan. 29; prat. 
pl. ve purb gifre méd besvican us sylfe Hé. 9; part. besvicen Gen, 
329, Wal. 56; pl. besvicenc By. 2%, An. 746, Gil. 597, Ps, 106% — ». 
bisvican. 

be-svylian polluere, illinere? part. mid vetan bestémed, besvyled mid 
svAtes gange Kr. 2. 

be-sylian aid. bisulian, inguinare (Boeth. 16°); strum besyled (besyleed 
MS.) möde and meteleds (?) EI. eu. 

be-syrvan machinari, moliri; decipere, dolis capere, eircumvenire; inf. 
hend > Gen. 2680; he mynte manna cynnes sumne win sele pam 
hedn, sc. Grendel: B. 13; hafad ded geftemede, pe ve ealle sr ne 
meahton snyttram  B. 92, — s. beserian. 

bet adv. melius; pd (pf) bet, eo melius: Met. 10%, 14%, 23%, — s, betst 

betast, betost adj. optimus; nu is Öfost betost, pit ve B. 3001; 
üdeldugud betast Cri. 1012. — s. betera, botst. 


be-teecan adsignare, commendare; designare, denotare; inf. dryhten vile 
d6mé sind pit earme flesc cordan  Rün. 2; pit ve möton peu 
sfvle üre on pines aylfes hand Hy.7"; pret.’he ealra bim bis hta 
anveald betschte ‘et constituit eum principem omnis possessionie suc’: 
Pa. 1%"; and pir p& enne betebton giddum gearosnotterne, pone 
hie here cvéne Agéfon, sigdon hine sundorrisne El. 385. 

be-teldan supertegere, eircumdare; pres. pl. (faglas) pone hälgan bring? 
beteldad Ayhte on lyfte Ph. 30; part. häfde hine sigora veard väre 
betolden mid lofe sinum An. 990. — s. biteldan, 


betera, betra, bättra adj. melior, nom. m. betera B. 460, 1708, EI. %6; 
se is betra bonne pa, Adelra for cordan, shtspédigra Jul. 100; PA 
his: betera lig (dominus) By. 216 (vgl. engl, their betters); nom. f. 
betere Gen. 659, Met, 12%, 01; betre Ra, 41"; nom. n. betere By. 
a, Ps. 62°, 83°, 118 1; betre Cri, 1308, Ga. 751, Gn. Ex. 115. — 
gen. m. beteran Met, 3; betran Gd. 188; gen. n. betran Ga. 
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46. — dat, m. f. betran Ga. 626, Reim. 61; dat. n. beteran El. 618, 
Leds, 3. — ace. m. f. beteran Exod, 880, Dan, 62, An. 568, 1000; his 
betran (m.) Mod. 96; hättran ham Sat, 49; acc. m. betere EI. 1090, 
106, 106, Hy. 7%, — inst. n. vene pec pf betran! Fa. 7. — nom. 
ace. pl. m. beteran Ori, 1202; mid heora hereläfum blibhan ne borfton, 
put hi beaduveorca > vurdon on campstede Ädelst. 48. — ace. pl. 
n. (se. ping?): ic on beteran red Ezod. 20; ne möton ge mine sävle 
grétan, ac go on betran gebringad Gé. 319. — s. betast, betst, 

be-timbran construere; pret. betimbredon beaduröfes ‘béen, tumulum: 
B. 3160. 

bet-Ife adj. eximiue? nom. ag. > bold: Dim, 23; bold vis ww B. 195; 
ace. ne véndon wr, p&t hit (pit reced) & monna snig > and ban- 
füg tObrecan meahte (hetlio HS.) B. 700. — superl, voc. burga bet- 
Ticast! Cri. 66. . 

betst adj. optimus; nom. ag. betst (c. gen. pl.) Gen. 195, Sef. 73; B. 1109, 
Met. %*; gesedd him t& bealve, pit (quod) him c~ bievom, pir hy 
hit td göde ongietan voldan Cri. 1106. — acc. ag. begn betstan B. 
1811; cyninga betst Men. 52; bosduserüda ~ (n.) B. 453. — voc. 
secg betstal B. 97, 1750; idesa sed betste! Gen, 578. — s. betast. 

betst adv. aptime; Ps. 118% 1%, Met, 21, — s. bet. 

be-tveoh prap. inter; habbad unnetne andan cw him Met. 2", 

be-tveox prep. c. dat. inter; betveox Ps. 88°, 874, Met. 11%, 2419; 
betveohs Exod, A, 

be-tveönan prep. c. dat. inter; unc wo Gen. 192; ~ pm Ps, 102%. 

be-tveönum prep. inter; 1) c. dat. him > An. 1101, — 2) e. gen. pat 
hie sylfra wo freöndrwdenne füste geleston ZI. 1207; oder hängt sylfra 
von freöndredenne ab? — 8) c.acc. pa hi cw vätera veallas Imädest 
Pa. 15°, — 8. bi-tveön, bi-treönum und tvih. 

be-tvinum prep. inter; biedengildum teledan > An. 1105, 

be-tvuh idem; him > Gen. 166, Met. 294, — adv, inter se; [A vinnad 
oo Het, 1%, 

be-tvux idem;  vife and vere Men. 162. 

be-tfnan sepire, claudere: inf. ws Sal. 173; part, betfned Ra. 4111, — 
#. bitfnan, 

be-peccan tegere, operire; prot. bepeahte Dan. 20, El. 126, Sal. 463; 
wghväder 6demne carmé bepehte, sie umarmten sich: An. 1017; pl. 
bepeahton: Gen. 815, El, 86, Ps, 43. — part. bepeaht Kaod. 60, 
Döm. %, El. 76, 881, Ps. 60%, 627, Met. 2; bepeahte (pl.).Gen. 76, 
Jud. 213, Cri. 146; bepebte (pl,) An. 108, ZI. 1298. — s. bi-peccan. 

be-pennan obducere, bespannen; pret. he mec hfde bepenede Ra. 27%. 

be-pringan undique urgere, circumvenire; part. vyrmum beprungen 
Möd. 56; süslum oo EI. 990; bysgum ~ EI. 1245. — s, bipringan. 

be-puncan consulere, prospicere? pros. conj. 1. (adhort,): gleéve ~w 
helo t6 gode! Ra. 49". 
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be-burfan o. gen: opus habere, indigere; pros. ag.'1. 3. bebearf Ap. 9, 
EI. 513; pl. ve bepurfo Hy. 7%, — .s. bipurfan. 

be-fitan prep. ¢. dat, extra; ~ me Ps. 1384; 6d pit ic co vese eallum 
suvum ‘in extremis maris': Ps. 1387; PaO bese earce bordum Gen. 
1354. — a. bütan. 

be-vaden part. (c. inst,) a quo aliquid abit? . vombe ausgehöhle 
(Diet): Ba. 8%. 

be-varenian (reflex,) cavere; pres. he hine vel ne berarenad vordam 
and dedum Met..16%; ogi, gif he hine ne varenad Boeth. 29°. 

be-varian arcere; inf. pat pu inc b&m tvAm mikt vite bevarigan Gen. 563, 

be-vägnan oferre Th.; part. him vis ful (poculum) boren and freönd- 
ladu vordum bevägned B, 1193. 

be-vaefan obvolvere (Cot. 148), amicire; vgl. vefels velamen; part. redde 
beveefod Ba. 701. 

be-vaelan undique vexare, opprimere, affigere; (s. velan); part vitum 
bevieled An. 1363. 

be-vegan obducere, circumdare; pret. wr he bi beväg mid vuda ftan 
Bosth. 994; part. bevogen välmiste' Vy. 42. 

be-vegan interficere, ewdere; part. bevegen By. 18; rgl. forvegan, ge- 
vegan; alin. vega interficere, vegandi-bomicida. 

be-venian (-vennan?) dewirten, pflegen; part. ve (giestas) veron her 
tela villum bevenede; pu us vel dohtest B. 1821; dagegen duguda 
bivenede B. 2035 wird wol in duguda bi verede zu ändern sein. 

be-verian , -vergan 1) defendere, protegere; pret. pu mine fet beve- 
redest ‘eripuisti pedes meos a lapsu’: Ps. 5511; Eddveard se Bdela 
del beverode (vor. varede), land and leéde Edw, N; pit hie Tedda 
landgeveorc lädum beveredon soinnum and scuccum B.%8.—2) com- _ 
pesceré; imp. ne'sviga pa ne fe wylfne bevere! ‘ne taceas neque com- 
pescoris, deus’: Ps. 82'. — s. biverian. 

be-veaxan bewachsen; part. pl. bréram beveaxne Kl. 31. — ¢. biveaxan. 

be-veorcean ezornare ; inf. hed pA röde heht goldé > and gimcynnum, 
mid eoronanstänum besettan EI, 102. — s. bevyrcan. 

be-veorpan 1) supertegere, cingere; pres. hie oft ütan beveorped Anre 
pecene Ba. 81°; part, hafad fägerne eard vätrd bevorpen Rin, 2, 
— 2) projicere; part. häfd us bevorpen on ealra vita meste Gen, 38. 
s. biveorpan. 

be-veotian observare, cura habere; pres. pl. be on fiylite & pa begnunge 
brymme beveotigad Hi. 145; pret. se pe ealle beveotede pegnes bearfo 
(sc, minister) B. 176; draca, se be on hedpe hord beveotode, stän- 
beorh steäpne B, 212. — «. beritian. 

be-vindan 4) involvere, circumdare, cingere, amplecti; inf. ho gesoah 
Babilone burh Sennera feld sidne ~ Dan. 602; pres. sum her georn- 
Tice gmates pearfo mddé bovinded Cra. 87; sv& bis foldan fidme > 
bes edstrodor Ps. 102%; nales he pit hedfé wo, non deplorat: Gn, 

7 
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Ex. 150; pl. eva pA pred väter stänbyrig streémum bevindad Gen. 
212; conj. hvonne liffre& pät tydre gevit tiré bevinde Cri. 29; pret. 
mid husc® bevand pa bleddorevydas on hyge sinum Gen. 287; pe 
pät sveord mundum > B. 1461; part. (c. inst,): bevunden Gen. 420, 
663, Sat. &0, Jud. 115; B. 1031, 23%, 3022, 3052, 3196, An. 19, 267, 535, 
17, Kr. 5, Ba. 31%, ©0*; bevundene (pl.) El. 7H. — 2) injungere; him 
väs Cristes lof on ferhdlocan fäste bevunden An. 58. — s. bivindan. 

be-vitan (pret. beviste) administrare, cure habere; pras. fader enlle 
(genceafte) bevat Ra. 81% — rgl. Gen. 2%, 394; Exod. 3", 5%; Luc. 
16%; Oros. Th. p. 28, 32, 510. 

be-vitian obserrare, cure habere, ezsequi, peragere; inf. bevitian: Gn. 
Ex. 4; bevitigan: Ph. 2, Ga. 1. — pres. pl. bevitigad: Ori. 38, 
B. 1828; bevitiad: B. 1135. — pres. conj. bevitige (gebence Vere.): 
‚Seel. 2. — s. beveotian. 

be-vlitan spectare; pret. bevlät ofer exle, retrosperit: Gen. 29. 

be-vrecan 1) pellere, propellere;-pret. ind. bu usic bevrece in (his) xht- 
gevealda Az. 25 und ähnlich pl. bevrecon Dan. 305. — 2) circum 
pulsare; part. 6& pit ve pisss.lesda land gesdhton värd hevrecene 
‘An, 29. — 3) ¢. dat. appellere? part. hie cedlas léton Ut: ssafarode 
sande bevrecene oncrum füste bidan El. 21; oder sundé bevrecene 
mari pulsatos? — 8. bivrecan. 

be-vreön velare, operire; pret. he hi volené bevreäh Ps. 101"; Pu be- 
vruge me protexisti me: Ps. R. 63° (Lye); part. bevrogen Ps. Th. 4317, 

be-vridan redimire, ligare; pres..he hyllas and cnollas bevrid mid his 
vuldré Cri. 718; part. eal vis gebunden dura ormste, vunderclommunı 
bevriden Cri. 310. B 

be-vrihan velare, operire; pres. ag. bevrihd Sal. 32; part. bevrigen 
Gen. 156, 1460, Kr. 53, Met. 41, 8%; bevrigeno Dan. 4 (pl,), Bat. 431 
(acc. ag. f.); gimmas bäfdon bevrigene vealdes troov Kr. 17. — inst. 
absol. heora andvlitan in bevrigenum under lodam Gen. 1585. — 3. 
bivrihan. 

be-vritan inseridere? part. forpon scyle Acsian deöphydig man dfgelra 
gesceafts bevriten in ‘gevitte vordhordes cräft, fästnian fordsefan, 
pencan ford teala Sch. 19 (nom. oder ucc. absolutus? oder bevritan?) 

be-vurman? Véland him > vrüces cunnade Deér. 1; vielleicht be 
vimman (= vif-man), um ein Weib? 

be-vyrcan elabbrare, facere; immittere; part. ne vat io mec bevorhtne 
valle Afsum heram purh heäheräft (binorthe Cod. Zugd,) Ra. 96; 
imp. bovyro us on heortan hAligne gäst [füste] on innan! Ay. 7”. — 
4. beveorcean, bivyrcan. 

bec s. boo 

béen n. signum; acc. betimbredon beadoröfee bécn, tumulum: B, 3162; 
inst, pl. min gebed nu gyt bécnum standed, pit him on visum is 
vel Ifcendlice ‘adhuc est oratio mea in beneplacitis eorum': Ps. 
1408. — s. beficen. 
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Db8qnan (engl beakon) indicare, significare; pras, edd is wghvyle (n.) 
para be ymb pas vikt vordum bécned Ru. 40%; pl. io häten eom, 
svt DR siex stafas sveotole böonad Ra. 3%; inf. pit is vider- 
veardnes vuhta gehrelore, pe ve mid pam bridlé bécnan tiliad Mer. 
11”. — s. beäcnian, 

bécnung f. signifcatio; ace. ag. böcnunoge Ps, 59+. 

DEg «. besg. 

b&gan fectore, inflootere, deprimere; pres. sg. bögd hie pider he vile 
mid his anveald’ Met. 13°; pret, pa he dura helle bräc and bégde 
Sat. 1, — 4. bigan, bf gan und &-, for-, go-bégan. 

bégan c. inf. insistere? vgl. büan (bügan, bitian); pres. pl. para bearn 
svylee bégad Adelum settum bedmum samed anlice standan on sta- 
dale stide vid gedgude ‘quorum flii sicut novell plantationes sta- 
bilite a juventute sua’: Ps. 143; be-gid widerstrebt der Alliteration, 

behd f. signum, testimonium; dat. hét hire pinenne pils herevadan heafod 
onvridan and hit td béhde blödig At9van pam burbleddum, hü hyre 
At beaduve gespedv Jud. 171. 

béme f. tuba, salpinz; vgl. bön; gen. béman Sat. 172, 28, Ps. 150%; acc. 
hated heofonenglas > blävan Sat, 02; “inst. pl. enum bémum 
(bénum M8. bémun?) Ezod. 216. — s. bfme. 


ben (altn. bon) f. precatio, deprecatio, oratio, preces, postulatio; nom. 
min bén Ps. 118”, — gen. ag. béne Gen. 2526, B. 423, 2234, An. 476, 
Ps. 140. — ace, ben G. 9, Ps. 105% (beén MS.). — inst, absol. 
pere béne ungefallodre, si precibus non respondetur: Ra. 00", — 
ace, pl. (und 29.9): béne An. 1090, 1615, ER. 1000, Ps. 541, 601, 6517 18, 
101, 105%, 1417; mines gebedes > Ps. 1141, 191. — inst, pl, mid 
bEnum biddan Ps. C. 6. — vgl. edd-béne adj. 


dena m. rogator, supplex, nom. svi he cm vis B. 3140; sv& pu ws eart 
B. %3; sva ba © eart pinum frumboarne Gen. 2357; sv io > vis 
Gem.) Gen. 2218; acc. gehfr me helpys bénan! (ezaudi me auzilii 
supplicem) Ps. 101*; nom. pl. hy bénan synt, Dat hy... méton B, 3645 
sva ge co sint An. 98, 

ben-tfd 7. rogationum tempus; nom. pit is hedlic dig, ~ bremu Men. 75. 

bötan ahd. buozan emendare, reparare, reficere, resarcire, mederi, ex- 
piare; inf. bonne hie läd gedöd, hie sculon lufe vyrccan, cm? baors 
hearran hearmevydé ond habban his hyldo ford Gen. 625; viste ge- 
negdon médige, metebegnas hyra migen ~ (bötun MS.) Exod, 131; 
ve scnlon pinne ingebonc ~ biapellum, pät pu pe bet mage Arcdian 
tO roderam rihte stige Met, %3°. — pres. ic him hygetednan hvitan 
seolfré deöre béte Gen. 2732; ponne ic eft hyra ofer dedp gedreag 
drohtad bate (bötan MS. cw sceal?) Ra. 7°; vyuele, se pe bAnes 
byrst böted and heeled Ps. 108°, — conj. be mo béte of mindém 
(bite M8.) ‘qui me salvum faceret a pusillo animo': Ps. 37. — peat. 
eth pe ic Iätlicor bétte bealodede Hy. 4“. — s. gchötan, unhäted, 

” 
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betend mi. restaurator; nom, pl. brosnade burgateal, 2 crangon hergas 
t6 hrusan (qui rstaurarent arcem) Ruin. 8. 
beadu, beado (alin. bid, ahd. Badu-) f. pugna, strages; gen, beadve 
B. 15%, Ra, 8%; beaduve An. 91. — dat. beadve EI. 3, 45; bea- 
duve: Jud, 175, By. 185, Jul. 35, Gn. C. 15; beadove Jud. 213, An, 
1188. — ace. beadve fremman Gn. Ba... — gen. pl. bad beadva 
. -ebinges-B. 709, : 
beadu-caf udj. expeditus ad pugnam; hom. se beaducafa Ra. 11. 
beadu-cräft m. vis bellica; acc. pir pe güdgerinn purh -hedenra hilde- 
vöman ‚beorna IND geboden vyrded An. 249. 
beadu-cräftig adj. bellicosus; nom. wS Ph. 206, Ap. 4; beadocriiftig 
Crä. 40, 
beadu-cvealm m; nex; acé. pir he savatgeaal = OW gebad i. e, crucifizus 
«est: An. $701, . 
beadu-folm f. manus bellica; acc. ag. pis ablmcan (Grendels) blddge 
beadnfolme B. 990. 
beadu-grima, -grimma m. larva bellica, cassis; acc. ag. beado-grimman 
B. 2251, 
beadu-hrägl n. vestis bella, lorica; nom. sg. beadohrägl B. 552. 
beadu-läc n. pugna, stragis actio; dat, beaduläce An. 1120; beadoläce 
B. #561. 
beadu-leöma m..stragis famma i.e. ensis; nom. pat se beado-lesma 
bitan nolde B. 152. . 
beadu-mägen n. ezereitus stragem faciens; gen, beadumägnes res 
Exod. 29, 
beadu-méce m. ensis pugne; nom. pl. beadomécas B. 1454. 
beadu-tes m: pugner impetus; nom. biter väs se co By.-tit. 
beadu-rine m. vir dellicosus; gen. pl. beadotinca B. 1109, Jud. 216; dat. 
pl. beadurincum Met. 1%, . . 
beadu-röf adj. strenuus in pugna; nom, cx cyning El.152; gen. beadu- 
r6fes B. 3161; dat. beaduréfum An. 96; Elenan beaduröfre EI. 1008; 
ace, beaduröfne An. 145; pl. beaduröfe An. 80, El. 118; beadordfe: 
Ap. 7, 
beadu-rin f. arcanum jurgiorum? acc. Hünferd madelode, onband beadu- 
rane (per invidiam conviciatus est) B. 501. 
beadu-scearp adj. acutus ad pugnam; acc. n. wo (sc. gladium) B, 2704, 
beadu-scrüd n. vestimentum bellicum, loricas gen. pl. beaduscrüda betst, 
pat mine bredst vered B. 453. 
beadu-serce (alm. böäserkr) f. tunica bellica, lorica; ace. ag. brogdne 
beadusercean B. 2755. 
beadu-searo n. apparatus bellicus; acc. pl. puth pa (brimu)' hie heora 
beadosearo yegon Exod. 572, 
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beadu-preät m. exercitus; gen. pl, beadupreäta mmat EI. 31. 

beadu-vang m. campus pugne; dat. on beaduvange St nidplegan An 413. 

beadu-vzpen n. arma bellica; acc. pl. ic beadovmpen bere (sc. meles) 

"2a. 16°; inst, pl. brünum beaduvapnum, eglum Attorsperum Ra, 18°, 

beadu-veore n. opus bellicum; gen. ag. beaduveorces (bea veorces MS.) 
B. 299; gen. pl. beaduvcorca Adelst, 18; beadovoorca Ra. 6%, 3°. 

beald, bald (goth. balps, ahd.-bald,- alin. ballr) adj. validus, strenuus, 
fortis, constans, audaz, fidens, bono anima, liber; nom. beald, beds 
hata Exod. %3; healded meotndes m ~ in bredstum PA. 48; he ~> 
in gebede bidsteal gifed (sc. vid dedfol) Jul. 38; > bid, se be ... 
Sal. 42; cs reordade Ph. 550, An. 602, GA. 98, El. 1073 (bald); sva 
heé him bald beboden häfde EI. 412; he is vorderäftes vis, > on 
medle EI. 593; > bredsttoga: Sal. 184; ~~» ald pvited (?) Reim. 8. — 
dat. bealdum beornvigan Men. 25. — acc. ic on bealde bredu gange 
‘ambulalam in latitudine': Ps. 118%. — inst, bealdé médé Ps. 1181, 
— nom. pl. bealde byrnviggende Jud. 17; bonne bedd o>, p& be 
beorhtne vlite meotude bringad guten Mues: ei 4077. — 8. cyne- 
(cyning-), cyre-, un-beald. 

bealde, balde adv, (z. Th. adj.) libere, Aducickter, fidenter, audacter, 
instanter, prone, statim, sine mora; bealde Ps. 68, 664, 67% ™, 7218, 
102%, 1181, Hy. 9'%; balde Dan. 29, Ps. 113%, 133%, 149°, 

bealdian strenue, fortiter se gerere (ahd. baldén prasumere); prot. sv& 
bealdode he gödum dedum, dreäh lifter dome B. 2177. 

beald-lice (bald-) = bealdo adv. bealdlice H%. 56, Jul. 49%, 519, Ps. 687, 
101%, Sal. 306, Ra. 41%, 611; baldlice By. 311, Ps. 63°, — supert, 
baldliedst By. 78. 

béaldor, baldor m, princeps (vgl. altn. Baldr, baldr); mom. voc. eg. 
gamens baldor Gen, 268, Jud. 9; rinca ~ Jud, 390; vigena > Jud. 
49, El. 344; pedda > (deus) An. 47; sinca > B. 28; beorna 
besldor Gd. 13%2;. vinia > B. 367. — auch für fem., so heisst Juliana 
seé hälge, mägda bealdor Jul. 563. 

bealu, balu adj. dirus, perniciosus, pravus, malus, malitiosus ; nom. se 
baleva diabolus: Sat.ist; acc. pl. se inc bam forgeaf baleve gepohtas 
Sat, 468; välnota hedp, bealve böcstafas, perniciosas notas quos dia- 
bolus gladio inscribit: Sal, 162; gen. pl. bealuvara (= bealuvra) särra 
sorgs Kr. 19; inst. pl. balvon bendum B. 977. 

bealu, bealo, balu (ahd. balo, altn. böl) n. malum, calamitas, pernicies, 
damnum, noza, tribulatio, malities, nequitia; gen. bealoves gäst dia- 
bolus:, Bat. 682, Tat. — dat. boala (?) Sat. 714; td bealve Cri. 1106, 
Sal. 312; me vid blödhreöves veres benlüve gebeele! Ps. 38%; hi in 
Pfstra bealo hät geswligo veorud gesihd pät fordéne sar provian (?) 
Cri. 1248, — acc. ne ondrede ic me pinra vita bealo Jul. 211; helle 
fidras, beornende ~~ Sat. 71. — inst. (adv.?) bealvé B. 2626; bealuvd 
An, 99, Ps. 106°, — gen. pl. bealva Gen. 991, Cri, 182, B. 900, Jul, 312, 
El. 48; besluva B. 231, 2082, Ps. 651%. — inst, pl. balavum Beim. 79. 














102 bealu-ben — bearg 


— 1. cvealm-, dryhten-, caldor-, feorh-, firen-, folc-, helle-, hreder-, 
106d-, mAn-, mord-, mordor-, niht-, sveord-, beöd-, un-, vig-beala. 
bealu-ben f. vulnus perniciosum; ace. pl. p& pe gyt ne him bealubenne 
gebiden häfdon ofer linde lerig Exod. 238; wol kaum bealu benne, 
malum vulneris. 

bealu-blanden part, pernicie miztus; nom. bealoblonden nid Gn, Ea, 198. 

bealu-clam m, f. vinculum dirum; dat, pl. gebunden under boaluolommum 
Hö. 6. 

bealu-cräft m. ars magica; inst. pl. mid bealocriftam Met, 26", 

bealu-cvealm m. mors violenta? lues, pestis? nom. boalocveakm hafad 
fela feorheynna ford onsended B. 2265. 

bealu-ded f. peccatum; gen. sg. beslodmde Cri. 1; acc. pl. & Hy. 
4%; gen. pl. bealudsda ZI. 515. 

bealu-ful adj. facinorosus, scelestus, malitiosus; nom. m: bealoful Jud. 63; 
se bealofulla Cri. 259 (diabolus), Jud. 18; gen. pis bealofullan Jud. 00; 
acc. hone > Jud. 100; dat. pl. bealofullum, peccatoribus: Cri, 900. 

bealu-füs adj. pronus peccandi; nom. m. bealofis Reim. 50. 

bealu-hycgende part. perniciem moliens; gen. pl. eghvädrum vis bealo- 
hycgendra bröga from ödrum, sc. Beovulfo et draconi; B. 2. 

bealu-hydig adj. idem; nom. onbräd p& bealokyäig, pa he @bolgen vis, 
recedes mitan (Grendel) B. 723. 

bealu-invit n. dolus; gen. bealu-invites fone gefyled, dolosus: Ps, 4%, 

bealu-leäs adj. innocens; nom. > Edw, 15; bealoleds Gn, Ex. 3. 

bealu-nid m. studium pravum vel perniciosum; pernicies, calamitzs; nom. 
bealonid B. 204, 2714; acc. ag. > B.178, GG. 781; gen. pl. balmida 
hord, pravorum studiorum: Ps. C. 151; dat. pl. bealaniäum Ps. C. dit. 

bealu-rap m. laqueus dirus; inst. pl. habbad us vergan gwetas gebunden 
bealorApum Cri. 36. 

bealu-searu n. machinatio malitiosa; inat. pl. bealoscarvum Jul. #73. 

bealu-std m. 1) calamitas, infortunium; gen. pl. se pe Ah Iifes vyn ge- 
biden in burgum, bealosida hvon Seef. 8. — 2) iter fatale, mors? 
dat. äfter bealuside Exod. 5. 

bealu-sorg f. erumna dira; acc. häfdon godes yrre, bittre bealosorge 
Ph. 409, 

bealu-spell n. nuntium perniciei; gen. pl. pätte (qui) sid heora seogan 
möste, bodigcan After burgum bealospella mest, hordvearda bryre 
Exod. 510. 

bealu-pane m. cogitatio prava vel malitiosa; ins. pl, bealoboncum 
Jul. 48. 

beard m. barba; ace. ag. > Pr. 132% 

bearg m. majalis, Borgschwein; nom. Amästed vin, cO bellende on 
böcrada Ra. 411%; ‘magulis boarh': Wr. yh 22; 78; ‘najalie bearg’: 
ib. %6; ahd. barc, barh. 
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bearhtm m. acies, claritas (vgl. beorht); nom. edgona > forsited and 
forsvorced B. 176. 

bearhtm m. fragor, strepitus, tumultus; clamor; dat. sed eorde beofode 
on bearhtme Cri. 115. — acc. ic on pisse byrig bearhtm gehfre, 
synnigra cyrm svide hlüdne Gen. 206; hie cw ongeäton gidhorn 
galan B. 1431. — inst, bearhtmé stdpon tO bam gysterne Jud. 99; 
héht hie ymbvicigean verodes bearhtmé Athanes hyrig Ezod. 65; 
mid \ (unter Gesang?) El.865. — gen. pl. vindas blävad brecende 
bearhtma mesté Cri. 51. — s. beorhtm, byrhtm, breahtm. 

bearm (ahd. barm, alin. barmr) m. gremium, sinus; nom. pes (pis MS.) 
foldan ~ Ra. 67*; vis füger foldan wo B, 1137. — dat. hvim td 
bearme cuman, bringan, in sinum vel possessionem alicujus: Bat. 
153, 37, 672, B. 2104 (vgl. on bearm syllan Luc.6*); him (bam seipe) 
on > [8g mAdma mänigo B. 40; sveord sceal on w Gn. C. 25; 
poune hy from ws begen hveorfad Anre mägan, möddor and sveostor 
(gen.) R&A; Pbanden under > (bedme MS) RA MH, — acc. 
bearm tredan brädre cordan Gen. 907; on eordan ws Gen. 1488; tö- 
faran geond foldan ~>(bearn MS.) Gen. 1664; on > nacan vel ncipes 
Exod. 315, B. 3, MA, 8%; Pit sveord, pit he on Beörulfes ws Alogde 
B. 294; pA ic hine gefrägn hord redfian and him on cw hladan bu- 
nan and discas B. 2775; béca töbreddon and on ~ legdon (sc. ad 
legendum) Sal. 431; ~~ bradan Ra. 4°. 

bearm tabes? (vgl. beorma, und engl. barm yeast Wr. prov. dict, nhd, 
Barme Hefen); dat. mo heard éhtnes hfises pines on bearme mo oft 
gebrobte ‘tabescere me fecit’: Ps. 118, 

bearn n. infans, puer, filius, proles; nom. acc. ag. bearn Gen. 2216, 28%, 
2763, Exod. 414, El. 331; pit xo Ori. 66, 341; Xo unveaxen Gen. 271; 
bearn (c. gen.) Gen. 1598,.2021, B. 469, 499, 631, 898, 1546, 1999 u. 8. w. 
Christus heisst godes, meotudes, vealdendes, valdres > (oder m> 
godes u. s, w.): Sat. 19, 51, 587, 622, Cri, 126, 147, 205, 744, 904, 1073, 
Hen. 2, An. 576, 748, 1080, 1615, Jul, 266, El, G1, 964, 1127 und ealre 
sybbe > EI. 46; min (bia, his, godes) agen ~~ #. Agen; monnes 
® cin Menschenkind: Ga. 401; gif he in valdre pin purh BA beorh- 
tan (Marian) bean ne’ vere EI. 73. — voc. ag. bearn goles! ER. 
8H; > Arones! Gen. 191t; mincw! Fa, 9; Güthlak sagt zu seinem 
Diener: min p&t leöfe (svese) bearn! Ga. 1019, 1053, 119. — gen. 
bearnes gebyrd Ori. 8, 76, 7. — dat. bearne B. 270; geongum > 
Gen. 262; > sinum (bioum) Gen. 2856, 2908; godes ~ An. 500, EI. 
305, 502, 837. — nom. acc. pl. bearn Gen. 2184, Az. 182, Sat. 14; B. 
2986; his (bin) © Gen. 696, 1305, 2532, 292; Abrahames co Dan. 193; 
 heofenvara angelos: Sal. 464; > godes (helendes) Gem. 1248, 
Sat. ©, 153; m Isracla Hy. 8%; Isracla ws: Dan. 73; Gedta ow B. 
2184; rena cm peocatores: Ori. 1566, 1599; fallvona bearn Gen. 1951; 
ew vera homines : RA. 71'* und ähnlich Wdelinga, da, dryhta, dryht- 
gumena, fira, folca, gumena, hileda, ledde, mauns, nida, ylde, yldo 
bearn Aomines. — gen. pl. bearna Gen. 2801, Sat. 15, B. 28; wo 
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gehvylo omnes nati: Döm. 10; bearna sélost (Christe) Hy.34; wo atrg- 
nen ¢. strfnan; Ulda, dryhta, nidda bearna hominum. — dat. pl. 
bearnum Gen, 1369, 2537, B..1074, Ra. 401°; > minum An. 1390; hyra 
> G6, 826; Sida, dryhta, elda, fira, huleda, leöda, manna, nida, ylda 
OX, hominibus. — inst. pl. bearnum Gen. 2147; hilleda > Cri. 1382. 
— s. oyne-, dtyht-, fole:, fred-, frum-, god-, helu-, hüsel-, sige-, 
voruld-, prydbearn. 

bearn-gebyrdu f. partus; gen. wg. ‘put hyre eald metod"éste vere bearn- 
gebyrdo B. 9%. 

bearn-gestreön n. procreatio. liberorum; gen. pl. ic polian (carere) sceal 
bearngestreöna, ic vid brfde ne mig hampd habban Ba. 21%”. 

bearo, bearu m. ‘nemus vel lucus’ (Wr. gl. 32), silva; virgultum; nom. 
beara Ps. 911! (beorh HS.), Ra. 314, — gen, bearves Ph. 148; of pis 
o~ bedme Ph. 12. — dat. on bearve Gen. 902, Ph. 432, Bo. 2, Gd. 
119, 400, Ra, 541, 78%; brungen of > (bearme MS.) Ra. 27; on vada 
Ein; on bearove Gn. C. 18; vudubedm vlitig ....: nis he bearve 
gelic, ac he hlifode td heofontunglum (virgulto?) Dan. 500. — acc. 
bearo Gen. 2310, Ph. 67. — nom. pl. bearvas Gen. 2552, Ph. Ti, Seef. 
48, B. 1363. — gen. pl. bearva Ph. 80; cw treor Ps. 1N®, — dat. 
pl. brangen of bearvum Ra, 23%, — acc. pl. bearvas Gen. 1480, An. 
1450, Ra, 2° — s. Sppel-, sun-, vudu-bearu. 

bearo-näs m. litus nemorosum; acc. pl. bearonässas Ra. 58°. 

beäcen (ahd. psuhhen, engl. beacon) n. signum, significatio, typus, 
verillum, portentum, miraculum; in specie de sancta cruce et de sole; 
nom. beäcen Exod. 107, B. 510, An. 128, Ga. 1203, Kl. 16%, 642, 119, 
Kr. 6, Ps. 1155, — gen. ser bs bedones cyme, solis: Ph. 101. — dat. 
td beäcne Gen. 1666; sed hed röd Arsred rices tö > Cri. 1066; > 
idolo: Dan. 191; hvät seö hand vrite t6 ham burbsittendum Dan. 
70; gebiddad bim t6 bissum &> (cruci) Kr. 63. — acc. bedcen Gen. 
1680, 2768, Exod, 320, Dan. 488, An. 729, El. 10, 109, vet, Kr. 2. — 
inst, mid pfs beäcnd pu fednd ofersvidest ‘in hoc signo vinces': El. 
9. — gen. pl. bedcna Exod. 95, Cri. 186, B. 2771, Kr. 118. — inst, 
pl hét bedcnum cigean svedt sande neär, durch Hornsignale: Exod. 
249. — 8. b&cn; fore-, freodo-, heofon-, sige-, sigor-, vundorbeécen. 

beäenian typice significare; pros. ag. pisses fagles gecynd bescnad, hi 

. Ph. 389; tirfäst teen, pät so torhta fugel purh bryne ~ Ph. 
315; sv& Fénix > godbearnes meaht Ph. 646 — edd bedonade: 
‚Beim. 31. — s, bécnan und gebedonian. 

beäg, beäh, bég (altn. baugr, mhd. bouc) m. annulus, diadema, corona, 
armilla; nom. bedg Seel. 59, Gn. Ex. 181,..Ph. 602; beth B. 1211. — 
gen. bedges B. 1216, RA 00, — dat. b& com Veslhbed ford gin 
under gyldnum bedge (diademate ornata) B. 1168. — acc, hräsne 
besg Dornenkrone: Cri. 1127 und ebenso > byrnenne Cri ua; bedg 
Vid. 65, 90; bag Ra. 5°; bedh B. 2041 (?), 2812, Ba. 1, — gen. pl. 
peéga brytta, largitor armillarum: B. 35, 982, 1481; ew veard Gen. 
2782; > hord B. 2261; locenra wo An. 903,-B, 2005; brfd wo hroden 
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Cri. 292; bedga Gen. 1972, Jud. 31, Ph. 06, Vid. 7. — acc. pl. 
bedgas Gen. 1930, Bo. 3, B. 3014, 3105, By. 31, 160; fütte > B. 1750; 
> delan, gifan armillas largiri (de rege):. B. &, 1719, 2635, 2009, 
Gn. C. 2; in vinsele cfer bedréetle x pégon Jul.-eet; pur him Hygd 
gebedd hord and rice, > and bregostöl potestatem regiam obtulit: 
B. 2310; pir he fole Abte, ‘burg. and > B. 823; Ahnlich Exod. 556; 
bägas Gen. 1876; bég (?) B. 3164. — inst, pl. pA eddigan mägd bed- 
gum gehläste, armillis ornatae: Jud. 96; > deall Rd. 32%; cyning 
sceal mid cedpé cvéne gebyegan, bunum and ~ Gn. Ez. 83; pat 
hi (sc. feminam) mon & gebycge, als Braut: Gn. C. 45.— s. carm-, 
heals-, hröst-bedg. 

beag-gifa, -gyfa m. armillarum largitor, rex, dominus; nom. bedggifa 
EI. 100; bedbgyfa Ädelst. 2, Edg. 0. — gen. bedggifan EI. 1198; 
besggyfan B. 1102. — acc. bedbgifun By. 200. 

beag-gifa f. armillarum largitio; dat. geongne Adcling sceolon söde 
gesidas byldan t8 beaduve and td bedhgifo Gn. C. 15. 

besg-hord n. armillarum thesaurus; gen. bedbhordes B. &1; gen. pl. 
beAhhorda veärd, rex: B. 921; dat. pl. bedhhordum leng vealdan ne 
möste, sc. draco: B. 2526. 

beäg-hroden part. armillis vel diademate ornatus; nom. mägda sum ~) 
Ba. 15°; cw cvön B. 623; pl. f. beäbhrodene' Jud. 1%. 

beäg-sel n. domus vel aula in qua armillas dominus largitur; acc. pl. 
beorbt beägselu An. 1659. 

beäg-sele m. idem; nom. beähsele beorhta B. 1177. 

beäg-vrida m. armilla; acc. beähvridan B, 2018. 

beäg-begu f. armillarum ucceptio; dat. he pone healsbedh Hygde ge- 
sealde, hyre syddan vis üfter beähpege bredst geveordod B. 2176. 


beäh «. bedg. 

beam sm. 1) arbor; nom. acc. ag. beim Gen. 235, 468, 478, 492, 573, 92, Dan. 
585, Ori. 678, Ph. 112, Gn. Ex.%, Sal. 2%, Ra.51'; gen. bedmes Gen. 58; 
Dan. 58, Bü. 56"; dat. beäme Gen. 483, Vy. 21, Ph. 122; nom. acc. pl. 
be4mas Gen. 460, Ori. 1170, Ph. 3; Ps. 148°, Ra. 2°; dat. pl. beimum 
Ps. 143%, — 2) patibulum, cruz, bes. vom h. Kreuz; nom. beim Cri. 
1090, El. 91, &7; vuldres ~ EI. 217, Kr. 91; dat, bedme Sat. 510, 
3, Kr. 114, 12; acc. beim Cri. 729, 1004, 1447; Dom. 66, El. 421, 1074, 
125; gen. pl. bedma Men. 9, EZ. 651, 1013, 1225, Kr. 6; acc. pl. bedmas 
El. €. — 8) columna; nom. vuldres beim, sc. Wolkensäule: Exod. 
867; byrnende w, Feuersäule: Exod. 111; acc. Sfrenne > Ps. 1019; 
be4ma beorhtost, Feuersiule: Exod, 219, Ga. 1283; nom. pl. bedmas 
tregen, die Wolken- und Feuersäule: Exod, 9. — 4) lignum; gen. 
bedmes (sc. navis) Ra. 117. — 5) trabs? dat. bunden under beime 
Ba. 1. — s. ceder-, deéd-, ele-, fic-, firgen-, gar-, gled-, sige-, ver-, 
yadu-, vynbedm. 

beäm-sceadu f. arborum umbra; acc. geviton him gangan under bedm- 
sceade, byddon hie un heolstre Gen. 69; dat. slépom under o Jet. 8%, 
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beam-telg m. tinctura arborea (atramentum scriptorium); inet. fugles vyn 
(penna) bedmtelgé svealg, strodmes delé Ra. 27°. 

beätan (alin. bauta, mAd. bözen) tundere, verberare, pulsare, quatere; 
4) transitio; prs. mearh burhstede bedted B. 2265; yldo atadolas m» 
Sal, 282; stredmvelm hviled, o'brimsttdo (bedtad MS.) An. 496; 
nu me caru ~% At heortan ‘dum anziaretur cor meum’: Ps. @'; 
pl. stredmas stadu bodtad Ra. 3° und ahnlich Gen. 1326, Ra. 79°; 
ponne pit méd p4 stormas ~ voruldbisgunga Met. 3°; pret. stormas 
stänclifu bedtan Sef. 23; edgorstredmas bedton bordstädu An. 442, — 
2) instransitio; pres, sw on stadu bedted Met. 61%; pret, gärseog 
hlynede, beöton brimstreämas An. 2%9; part. bedtende brim An. 1545. 
— 3) c. dat. lasionem inferre? pret. ne se bryne best mäcgum, 
enden in pam hedte vmron Dan. 265. — s. &-, ge-, ofbedtan. 

beodan = bidon pret. von bidan. 

beofian tremere, contremere, commoveri; inf. > Ps. 5°, 103"; pres. ag. 
beofad Cri, 883, Döm. 58, Jul. 708, El. 759; pl. beofiad Cri, 828 (beheo- 
find MS,), 1015, Döm. 112, Ra. 4%; pret. beofode Cri. 1115, HB. 20, 
G4. 1299; part. beofiende Cri. 1021, Ho. 8; beofigende Sat. 62. — s. 
bifian, Abeofian. 

beoran = beran ferre; inf. beoran Sat. 158; pres. conj. pl. 1. adhortat. 
beoran Sat. 206. ” 

beore f. betula et fittera runica B; nom. boore Ran. 18. 

beorcan Jatrare; pres. ic beorce svä hund Rd. 25%. — s. borcian, 

beordor n. puerperium, foetus? s. hysebeordor (?). 

beorg, beorh, biorg m, 1) ‘mons; nom. acc. eg. beorg Exod. 86, Cri. 
876, 900, 1008, B. 3164, An. 159, (a. 119, 400, Kr. 32, Ps. 78° (byrig 
MS.), Ra. 16"; beorh Sat. 62, B. 21, 29, Gn. C. 9; biorg GG. 
146; gen. beorges B. 230, 2322, 321, 280, 2755, Ga. 34; biorges B. 
9086; dat. beorge B. 211, 2546, 2550, 2342, 3143, Qü. 111, 300, 410, 705, 
El. 510, 57, Kr. 30, Ps. 67; on Sionbeorge Ps. 1244; nom. aoe. pl. 
beorgas Ori, 978, Ph. 21, An. 92, 1303, G0. 203, Pa.11%; hed wo Gen. 
1361, Dan. %3; biorgas B. 2272; gen. pl. beorga Ph. 31; dat. pl. 
beorgum Exod, 13%, 212, 222 (burgum MS,), Ori, 98, Ruin. 3, Ps. 54; 
Epitheta sind heäh, gréne, steäp. — 2) tumulus, Grabhügel; dat. pat 
he6 pit banfit beorge bifiiste, sepeliat: GE. 1165; on pam ws HB. 8; 
acc. bid At ge gevorhton in balstede beorh pone heén B. 3007; se 
hiwv sceal hedh hlifian on Hrones nässe, pit hit selidend syddan 
hüten Biévalfes biorh B. 2807. — ¢. hedh-, mund-, sand-, am, stän- 
beorg, und gebeorg? 

beorg f. s. heafod-, scirbeorg und cinberg; vgl. auch gebeorg n. 

beorgan 1) servare, custodire, tueri, parcere, mit dem Dativ der Person 
oder Sache, die man birgt oder verschont; inf. volde ft panon foore 
os B. 128 und dhnlich An. 1540; herebyrne, sed pe bancdfan wo 
cfide B. 145; pit se bittra bryne > sceolde »füstum br$m, par 
cere: Az.81; prot. boath his ealdro bY Gen. 2%; pl'fiagon on flaten 
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and feore burgon After stanclifam EI. 134; hyra feore cw By. 19; 
hy on holt bugon, ealdre burgan B. 2509; imp. und pres. beoth me, 
vf svA man bythd päm Aplam' on his e4gum mid his brevum! 
“eustodi me ut pupillam oculi’: Ps. Th. 16°, — 2) e. dat. pers. et 
ace. rei, defendere, arcere; se be us bearg ffr and feéndhs Az. 130; 
héfon hine hondum and him hryre burgun Gi. 702; mit reflexivem 
Datie, eavere, vitare; uton us beorgan pA! (sc. vulnera a diabolis 
‘injficta) Ori. TH; byrged him pA bitran synne Reim. 81; hie beorgad 
him bealonid and gebeda sécad G4. 731; druncen beorh pe and dollic 
vord! cave ab ebrietate et verbis stultis: Fa. 4; prot. conj. höt pe 
god beddan, pat (bu) pe burgo PA ‘(vitu) Jul. 26. — a. be-, ge-, 
ymbbeorgan. * 

beorgan (alin. bergia) gustare, bibere; pres. of pam vyligespringum 
brimcald beorged ät bada gehvylcum Ph. 110. — s. byrgan, byrgian. 

beorg-hlid m. clivus vel fastigium montis; dat. pa pu him gefvdest under 
beorhhlide ban Josephes El. 78; pit hid cirican on pam cw ge- 
timbrede EL. 1009; acc. pl. beorkhlidu Ezod. 48; beorghleodu (-pa 
MS.) Ba. 8*. : 

beorg-sedel m.? n.? colonia vel habitaculum in monte; pit he Ana ongan 
o~ bügan GA. 73; rgl. ahd. sedal, mhd. scdel. 

beorg-stede m. locus in monte; dat. on beorhstede Ph. 284 (vgl. El. SM). 

beorh «. beorg. 

beorht n. splendor, res splendida; nom. pis leshte ~ (tol) Sch. 59. 


beorht alm. biartr, ahd. poraht, 1) splendidus, lucidus, coruscus, clarus, 
Jormosus ; nom. m. f. n. beorht Dan. 500, Cri. 878, 1347, 1658, Ph. 122, 
Wand. 91, B. 570, Ädelst. 15, An. 1249, Gü. 826, 1258, Reim. 30, Ra. 21°, 
41%; oo sumor Dan. 37, Az. 95; Pät pu min sie m gebedda, uzor: 
Gen. 188; m. beorhta Cri. 1062, Ph. 602, B. 1171; f. beorhte Gen. Bit, 
Dom. 58; se6 mo mägd Jud. 25; n. pit ~ bold B. 997. — dat. nm. 
f- beorhtan Jud. 327, Cri. 319, An. 161, El. 62, Kr. 66. — acc. m 
beorktne Sat. 363, Cri. 1080, 1077, B. 228, Ra. 15"; m. f. beorhtan Sat. 
138, Ori. 113, Pa. 7, Ruin. 8, Gé. 749, El. 1089, 1255; pA o idese 
Jud. 58; n. beorht Ezod. 219, El. @; hät beorhte gesceap erucem: 
EA. 79. — inst, m. beorhtan Ruin. it. — nom. pl. beorhte Ph. 3, 
Ba. 12'; beorht Gen. 9, Ruin. 2; engla gemänan brücad ~ mid 
blisse Gri, 1617. — gen. pl. beorhtra Jud. 311, Cri. 742, 897, Pa. 
2, Vid. U. — ace. pl. m. f. beorhte Sat. 2%, 418, Cri. 1021, 1636, Dém. 
11, B. 214, 21, 696, Ran. 12; beorhtan Sat. a1, B. 1213; n. beorht 
Dim. 117, B. 213, An. 1659. — inst. pl. beorhtum Gen. 23, B. 3140. 
Compar. sunnan beorhtra, glinzender ale die Sonne: Ga. 1287, El. 
1110; para cso gehvyle ödrum lixte Pa. 23; on him scinad ergevyrhtu 
wemnah beorhtran Cri. 122; for vas bf beorhtre Ra. 20°. — Superl. 
(e. gen. pl.) beorhtost Sch. 65, B. III, An. 22, El. 98, Kr. 6; 

beorhtast Ori, 10%, Ph. 80, G&. 1233; beorhtest Exod. 29. 
2) de claritate views; compar. ace. Pi. hi svidor get modes edgan 
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Ablendad, ponne bi bi beorhtran gedön Met. 21%; vgl. beorbtor ge- 
sedn (clarius videre) Boeth. 31%. 

3), de claritate vocis; nom, sed beorhte stefn Döm. 110; acc. hafad 
hedlice beorhte stefne Crd, 91; inst. beorhtan stefne (reorde) Cri. 510, 
Ph. 128, An. 96. 

4) clarus, praclarus, eximius, augustus, divus, sanctus; erlaucht, 
hehr; nom. beorht (deus?) Exod, 33; > fader (biedgifa, cyning) 
deus, Christus: Exod. AA, Cri. 823, Döm. 9, An. 84, 145, 656, 939; 
Almihtig pr > bAsnode An. 47; vis him  vela Gen. 168, Dan. 
9; sie be on cordan lof > mid beornum! Cri. 412, — gen. f. beorh- 
tre böte B. 153; biddad edv beorhtere sibbe! Ps. 121%. — acc. m. 
beorhtne boldvelan (in coelo): Ap. 3, An. 52%; neorznavanges 
biedvelan Cri. 132; hafad > bled Az. 178;.m gefedn Ph. 9; 
geledfan, fidem Christianam: Cri, 483, An. 35; sunu, Christum: 
Cri. 205; on pone beorhtan dig, die festo, Ostern: Ga. 1079; f. Paco 
(Mariom) EI, 78; häfdon beorhte blisse Gen. 14; pu becnunge ~ seal- 
dest (oder deutlich, klar?) Ps. 59%; acc. (pl.%) n. ic pin bebod > 
lufode Ps. 118%"; gif hie hAlges vord healdan voldon beorht in breds- 
tum Ga. 815; > böca bibod Cri. 1631; hät ic pin bebod cw Atredde 
Po. 118, — inst. f. beorhtre blisse An. 647; n. mid pf beorhtan ge- 
bedé, dem Pater Noster: Sal. 49. — roc. beorht cyning! deus: An. 
5; ela fred > folkes scippend! (oder fred-beorht praclare?) Hy. 
21, — nom pl: beorhte eräftas Met. A“; ge me bedd siddan torhte 
tireddige talade > gebrödru on hearna stil (inquit deus) Red. 11. — 
gen. pl. bad beorhtra gehäta Cri, 742; pinra beboda cw Ps. 11817, — 
‘ace. pl. beorhte göd (beorhtne god MS.) Ra. 89%; pa beorhtan lac 
Cri. 22, — Superl. blissa beorhtost Hy. 7'%; neorxnavang, bleda 
os, boldvela fägrost An. 103; engla beorhtast! Cri. 101. — s. berht, 
byrht und äl-, efen-, gold-, heafod-, heofon-, hiv-, rodor-, sadol- 
sigel-, sigor-, sun-, svegl-, vlitebeorht. 

beorhtan Zucere; pres. sg. (pro pl.) pine ligetta ledhted and beorhted 
‚Ps. 143”. — s. byrhtan, geberhtan. 
beorhte adv. (2. Th. adj.t) lucide, clare; beorhte Gen. 18%, 2192, Sat. 
215, 205, Cri. 552, 701, 908, 1468, Ph. 31, 585,” 592, 509, B. 1517, An. 790, 
860, EI. 92, Ps. 604, 661, Met, 22, Ra. 35°; superl. beorhtast Ph. 179; 
beorbtost Met. 5°. . 
beorhtian 1) clarere; pres. pl. pir his geearaunge oft miclum mägenum 
whtigad ‘ubi merifa illius multis sepe constat claruisse 
:d. 31% in fine. — 2) clare sonare; pret. gamen eft 
ie bencsvég B. 1161. 
dus, clarus, splendidus; nom. blac and ~ Rin. 6; 
sorhtlice blisse and sibbe Ps. 67°. 
lendide, insigniter, clare, sonore; ic ~ pine bebodu leste 
is vord sended puruh vindes gäst, bläved wo Ps. 1477. 
beorhtm m. twnultus, fragor; inst. hvir Ahangen vis heriges beorhtmé 
rodera valdend Hi, 205. — e. byrhtw, breahtm. 
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beorht-nes, -nys f splendor, claritas; nom. beörhtnes Ps. 29", Met. 
‘a1 5 gen. beorhtnesse “Ps. 118%; acc. edgena beorhtnys Hy. 7°, 

beorht-rodor m. aether; acc. (dat.2) him beforan füran fr and volcen 
in ~& Exod. 9. 

beorhtu f. splendor, claritas; acc. heofones leöhtes hlätre beorhto Met. 
21%. — s. birhta, byrhtu. 

beorma m. fermentum (Exod. 12, Levit, 24, Math. 85; inst. pe ie on- 
- bryrdan mege beorman mind, Agwlan Mt güde (quem ego ...., 9. 
diabolus): Jul, 36. — Enyl. barm, nd. berme, barm, borme (Scham: 
back p. 30), nhd. barme, birmé:(Grinm DW.). 

beorn, biorn m. vir Fortis et nobilis, miles, homo; nom. acc. beorn Gen. 
1119, 1583, 1300, 1813, 2533, 2120, 2426, Dan. 99, Ori..49 (Christus), Möd. 
4, Crd, 40, Ruin. 3, B. 1024, 1299, 2%, 48, By. 2, Ap. 4, An. 28, 
602, 984, Ga. 1302, Met, 1%; Brytencyninges ~ Py.75; biorn B, 221, 
2359. — gen. beornes Cri. 530 (Christi), Mod. 19, By. 131, 160, An. 
129, 121, El, 710, 605, 10%. — dat. beorne Gen. 961, 2638, 2782, B. 
2200, By. 153, 25, An. 112, Ra, 13° (beorn 48). — voc. beorn. An. 
%9. — nom. ace. pl. beornas Exod. 375, Dan. 22, 43, Jud. 213, Sat. 
510, Cri. 992, B. 21, 86, By. 17, 62, 92, 111, 182, 277, 905, Edg. 5, Ap. 
78, An. 447, 660, 690, 850, 1096, 1162, Met. 267, Ra. 3215; oo pine An. 


399. — gen. pl. beorna Gen. 1680, 2167, Exod, 401, 563, Dan. 70, Jud. .° 


BA, B. 204, By. 257, Edg. 30, An. 219, 305, 769, 1545, Jul. 272, Ga. 1332, 
EA. 100, 114, 198, %3, 476, 873, 1197, 1199, Met. 13%, Ra. 1. — dat. pl. 
beornum Cri. 412, By. 101, Hy. 3°; > and pearfum, nobilibus et 
pauperibus: Ban. 12. — &. güdbeorn. : 
beornan fervere, ardere, urere, flagrare, comburi; pres. ag. beorned 
Bat. 414; pret. barn Exod. 115, Ps. 71%; bearn Cri. 549, B. 1960 
(beorn MS.); born Ga. 910, 937, 93; pl. burnon Gen. Tr, Dan. 28; 
pret. conj. burne ‘Met. 9'7; part. beornende Sat. 7i, 158 und gen. pl. 
beornendra Cri. 1252 — #. bysnan; & for-, gebeornan, . 
beorn-cyning m. rez. loricatus (rex virorum?); voc. wo! B. 2148. 
beorne = byrne f. lorica; gen. pl, beornena Älfrici Test. (Cod. Dipl. 
Nro. 116). 
beorn-preät m. turma virorum (turma loricata?); nom. ns monig Pa. 50. 
beorn-viga m. belator loricatus; dat. bealdum beornvigan Men. 28. 
bed, bi f. apie; nom. sid-vilde bes Met. 18°; nom. pl. beön Leds. 19, Ps. 117'%, 


beö-breäd (ahd. bibröt, mhd. biebröt) n. favue; nom. svétra bonne hunig 
odde > 'duleiora super mel et favum': Pa. Th. 18°; dat. hit is 
hunige miclé and beöbreäde betere and svétre Ps. 118%; acc. svétra, 
ponne pu beöbreäd blönde mid hunigs Ra. 41®, — bidbredd Ps. 
Biev. 184; bidbredd ib. 1181, — s. bibredd. 

beéd (goth. binds, ahd. biddr) m. mensa; nom. ace. ag. bedd Ps. 8%, 
nm, mt 

beödan, biödan 1) jubere, mandare; inf. héht (hine) Abrahame beddan 
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‘wrist fremman (ut Abr. resurgeret) An 700; höht be cw, hät (pu) be 
barge pA Jul. 265; sv& pu me beddest Jul. 163; ava he bedded byman 
stefne Ph. 497; gif ge gehedldon, pit he cov beäd An. 46; svi him 
. 06 cvén wo EI. 378; and Jacobe wo, pät (dass).... ‘et statuit ud 
Jacob in preceptum’ : Ps. 101°. — 2) offere, prebere, bieten, anbieten; inf. 
heddan B. 35; pres. bedded Gn. Er.60; conj. gif ic miaum breévam 
beöde hnappunga ‘si dedero palpebris meis dormitionem': Ps. 131%; 
pret. ind. hafa Ara panc, para pe ba unc bude! Gen. 2185; bedd 
Gen. 2432, 2440; pl. budon B. 1085; part. boden B. 2057; vhs him hild 
boden, viges vöma (oder gemeldet?): El. 18, — 3) inspirare elicui 
aliquid: gedc monad geömran reo! ü 
bedded bitter in breösthord Seef. 
hine brégdon, budon orlege Ga. 5%; pedh him feénda hiöd feorh- 
evealm bude Gü, 887. — 5) nuntiare, annuntiare, nuntium vel man- 
datum deferre, predicare; inf. besdan Gen, 58, Exod. 166 (oder hier 
beodan = bidon?); biddan B. 292; häht be cyning engla väre > 
(entbieten) El.&; he him frid bedded Cri. 1311; bedd Dan. 647, Exod. 
352; budon Dan. 27; gedcas get OO, unnunfiarunt: Ga. 716; conj. 
budun ‘notam facerent’: Ps. 717; pit hie läram bfrdon cristenum 
pedvam, pe him Cyriacus bude EI. 1212; hü pe svefnede odde vyrda 
gesceaft visdém bude (?) Dan. 132; part. boden An. 1203, El. 972, — 
6) significare; hvät seé rin (se beim, scé stefn) bude Dan. 529, 542, 
55, 7a. — &. A-, be-, bi-, for-, ge-, onbeddan. 
beöd-gäst m. Tischgast, mensae consors, convictor ; gen. hangreg on vénan, 
blates beödgastes An. 1090. 
beöd-geneät m. Tischgenosse; pl. ve synt Higeläces beddgencdtas B. 
313; os, eaxlgesteallan B. 1713. 
beöd-gereordu pi. n, epulae ; wec. A Gen. 1518, 
beö-häta m. promissor? nom. Ahlcsp pa for häledum hildecalla, beald 
ss (10. Moses}: Frod. 83; vielleicht für bihata (vgl. behmtst polli- 
eitus es: Gen. 31 und Graff IV, 108 f.). 
beön, biön esse, fore; 1) mit dem part. pret. peddegea bid hiüd gehfred 
Cri. @A; Ponne ~>- gusta döm fore gode sceaden Ori. 12%; lyf wo 
onb&rned Cri. 1013; se6 rod, pe ic on beom geftstnad Ori. 11; sna 
edd heora fda up Astigene Ps. 106%; dhnlich: inf. beön Gem, 49, 
Cri. 243; pres. ic beom Jul. 438; ic bed Ps. 60%, 118°; ic bedn (conj.¥) 
Pa. 1184; bid Gen, 2302, Cri. 667, 828, 399, 1040, 1054, 1260, Döm. 9, 
Seel. 131, Ph. 8, Wal. 60, An. 1058, El. 330, 310 u. s. w. plur. beöd 
Gen. 239, Cri. 795 (29.9), 895, 1099, 1222, Döm. 102, Ph. 96, 118, 528, Ga. 
%, 43, Hy. 7%, Sal. 303 w. 2. w. und bidd B. 2063, Met. 19, 25°; conj. 
pl. 3. beön ealle gesconde! ‘confundantur': Pe. 118%. — feoregdde 
edd sälran gesöhte pam pe him selfa dedh i. e. terre longiaquae 
meliores sunt visitatu ei qui ....: B. 1899..— Diese Verbindung um- 
achreibt theile das pras. oder fut. passivi, theils das perf, passivi, 
theils das perf. oder fut. exactum intransitiver Verba. 
2) mit Adjectiven; sceolde mid deérum dredmleds bedn Das. 538; 
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sceal leshtméd vesan, rimbeort no Gn. Ex. 87; io bed gearo sönn 
B. 1885; ne bid peo mal méte Dun. 515; nd pat 9de byd tö beflednne 
B. 1002; ähnlich: inf. beön Dom. 88, Seel. 161, 162; pres. ag. ic beom 
Ba. 4%, 8°, 174; ic bed An. 72, Jul. 49, 365, 308, Ps. 11917, Ra. 217; 
pu bist Gen. 53, Cri. 51; pu byst Pe. 15°; bid Gen. 7, 231, Cri. 911, 
1078 B. 299, An. 1155 u. s. w.; yldo beod eghvis oräftig Sal. 21; bid 
e. plur. des Subjects: Cri. 185; pl. beöd Cri. 1071, Mod. 76, Pa. 1* 
u. 8. w. und bidd An. 403, Met. 4%; conj. ag. 3 bid Met. 10%; imp. 
be6 Gen, 2360, B. 1173, 1226, An. ®, 214, Ga. 1037, 1050, 1148, Fa. 90, 
2 und pl. bedd Exod, 259, An. 1611. — ne bid svylo cvénlic pedv 
idese 8 efnanne B. 1910; ne > avyle earges sid B. 2511; vgl. avi 
~ feönda pedv Ga. 538. — mit part. pres, sv& pin rice restende bid 
Dan. 561. 7 

3) mit substantivem Prädicat; ic pis folees bed hyrde and 
healdend (ero) Gen. 2314; bu byst ponne se ilea, be pu er vere Ps, 
11; pit bid fréone vund Cri. 770; so m gefedna figrast Cri, 1666; 
Bat bedd hüslveras G4. 768; > pe hangor and purst heardo ge- 
vinnan G4. 96; ähnlich pros, io bed Jul. 409; pu bist Hy. 8%; bid 
Cri. 903, 1285, 1627, Ga. 33, Gn. Ex. 177. — hiora birhtu ne bid Auht 
td gesettanne vid pere sunnan ledht Met. 6°. 

A) absolut; bid piis öder svice Möd. 31; siddan morgen >, s0- 
bald es Morgen sein wird: B. 114; and seé symble > on écnesse 
Pa, 1181, — mit dem dat. pers. pit eöv mfro ne > gödes onsién 
Ori. 479 und Uhnlich B. 1835, An. 275; vundene me ne bedd vefle ne 
io vearp hafa (biad Cod. Lugd.) Ra. 3°. — ponne hiora wnig ne 
mig butan ödrum bién Mer. 11%, 20%; ne bedd ve leng somed Gen. 
75; conj. beön ge ealle ätsomne! Ps. 148%. — bei Aufzählungen: 
ponne bedd pA eddigan Sat.'3%. — einem wozu gereichen: ne bid 
him pät t6 Are Cri. 1081 und ähnlich Cri. 1293, Ph. 611; neb mo hyre 
Mt nytte Ra. 35%. — sich in einem Zustand befinden: möd bid on 
hyhte An. 637; fr oo on tyhte ist im Zuge d. i. in vollem Wathen: 
Cri. 812; pl. beöd on vynnum Wal. 2; biöd on venne Pe. C. 60; imp. 
bed (bid) on Öfoste! festina: B. 36, ZUT. — sich wo befinden, ouf- 
halten, verweilen: hie bagon from beadve, pe pir bedn noldon By. 
185; bid pär pogna hedp Ori. 9; pir CO cirm and ceara Cri. 98; 
dreém cw in innan Rd. 27; fela ~ on cordan geongra goofena 
Cra.1; pe him bid on pa vynstran hond (sg. pro pl.) Cri.1364; ponne 
be6d (erit) egsa geond ealle vorld Hy. 7%%; ähnlich bid Cri. 989, An. 
105, Ra. 407, Gn. Ex. 124 (sg. pro pl.), Dim. 38; pl. bed Ra. 645; 
Diéd EI. 1200; imp. 18! bed nu on yfele! Sat. 733. — in uneigentlicher 
Composition mit Prepositionen; pu me ät byst ades mihi: Ps. 198°; 
ponne bist ofer uppan rodere rynesviftum Met. 21; se be After bid 
yrfes hyrde Gen. 2197; beöd vinburgum in Méd. 13; p& bedtan > 
earce bordum Gen. 1354. 

5) impersonell; bid ham men ful va Gen. 64; pär wo eghvyleam 
leöfre, pur he hine behfdan mage Cri. 8; ne > pam ödrum sva 
Mod. 13; vel ~ pam pe ... B. 186; par mo ledfost > An. 987; 
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sélre byd'mghvam, pat he ... An. 320; svt him ledfre bid td ge- 
fremmanne ri. 506; ähnlich: bid Seel. 129, Möd. 67, B. 169, 34, An. 
857, GA. 560, Ps. 124, Sal. 90; byd Pe, 118%. — nu bid fore pres 
nibt, pit he sceal gist onsendan d. i. von jetzt an nach drei Nächten 
wird er ....: An. 185.'— ne o~ leng ofer pit, put (dass) .... E1432. 
— fiet, eveniet: semninga ~>, pit peo dedd ofersvided B. 118; nn is 
pines mignes: bled ane hvile: söna «ss, pit .... B, 1762; ödpät bonne 
byd, pat..... Pa, 111% . 

beör n. cerevisia; dat. on (#t) bedre beim Biere, Biergelage: Vy. 51, B. 
241; inst. beör& drancen: B. i£0, 531, Jul. 486. — ‘ydromellum bedr 
vel ofetes vos’ und ‘mulsum bedr': Wr. gl. 7. 

beör-hyrde m. cerevisiae custos, pincerna (Ettm.); sum bid gevittig At 
vinpege, > god Cra. 7. 

beör-sceale m. pincerna (Ettm,); wol eher compotor; gen. pl. beorscealca 
sum B. 120. 

beör-sele m. aula cerevisiaria; dat. in (on) > B. 432, 402, 109, Ran. 14; 
in. biörsele B. 2635; ace. pl. beörselas beorna Exod. 563. 

beör-setl n. scumnum cerevisiarium? pat hy in vinsele ofer bedrsetle 
bedgas pégon (beörsele MS.) Jul. 61. 

beör-pegu f. cerevisiae acceptio, compotatio; nom. ww An. 1535; dat. After 
beörpege B. 117; ut pare wo B. 617. 


beöt.n. 1) mine, comminatio (vgl. mhd. nhd. butze?); ace. vicinga Ar, 
se on -bedt Abedd brimlidendra wrende 10 pam eorle By. 27; inst, pl. 
binum bodtum Jul. 176. — 2).periculum? penden in pam bedte veron 
sc. in fernace ignito: Dan. 2%. — 3) jactantia, promissio gloriosa 
und überhaupt promissum (vgl. gelp, gilp); nom. vis him gylp forod, 
. best forborsten Gen. 70; acc. he ‘best ne Aléh B. 80; he cw eall vid 
be söde gelmste B. 523; ~ he geleste By. 15; botine he > spriced 
Wand. 70; ponne ve on bence cw. Ahöfon By. 23; > geboncead 
i i: Ps. 10641, — 8. ge-, yord-best, 
beötian 1) minari; vitebrögan, pe pu td me bedtast Jul. 137. — 2) magna 
loqui, polliceri, spondere; prat. he häfde gefordod, pat he his freén 
geht, ava he bedtode er vid his beähgifan By. 200; ful oft vit 
Destedan, pät unc ne gedelde nemne dedd Ana KL %.— 2, gebeötian, 
beöt-vord n. = best; inst. pl. beötvordum spräc B. 210 (verbis glo- 
riosis), Jul. 185 (minis). — vgl. vordbeöt, -beötung. 
bi «. be und bi. 
bi-badian baden; pros. he. bibadad bine in pam barman; badet sich: 
Ph. 101. . 
bi-beödan 1) jubere; prot, eva him god bibedd Ph. % und ähnlich Cri. 
343; ~ ic e6r, pAt go brödor mine vel Arétten Cri. 1500; he Johannes 
© heafdé biheävan Jul. 28; and hie geledan > td carcerne Jul. 
22; and geneahhe : ‘Ne sf him bäncs bryce ....!" Ga, 0; part. 
svA he biboden hAfde Jul, 11, — 2) c. acc, mandare; pret, sceoldon 
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eal beran stide stofnbyrd, svä him se stedra bibedd missenlicn ge- 
meta purh pA meeran gecynd (sc. creaturae): Sch 45. — s. bebeddan. 

bi-bod n. mandatum, jussum; acc. bibod Sch. 30, %, Az. 124, Cri. 119, 
139, 1525, 1631, G0. 719, Fa. 11. — nom. ace. pl. bibodu Az. 19, Hy. 
4%; hi pisses lifes purh > brücad G4. 46. — s. bebod und nfdbibod. 

bi-bügan avertere, evitare; inf. mnig ne väs fira cynnes, hätte meahte 
him gebeorgan and ~ pone bledtan drync Ga, %3 und ähnlich Gd, 
0, — . bebügan. . 

bi-byrgan sepelire; part. pl. dedde bibyrgede Ori. 1159. — s. bebyrgan. 

bi-cedvan, biegan s. becesvan, bycgan. 

bi-elyppan amplecti; he fütum ymbféhd ffres lafe, cläm biclypped Ph. 
att. — e. beclyppan, 

bi-cuman 4) venire, advenire, evenire; pret. us se villa bicvom heénum 
t0 helpe on pA hälgan tid Cri. 1; pa us help  Cri. 859; pA ic 
10 bam mw Vid. 9; pA so dig ~, on pam .... Gd. 1071; pit us 
milde > meahta vealdend ät srestan purh pAs engles vord Ori, 
gesedd him t5 bealve, pit (quod) him betst ~, pir hie hit t0 göde 
ongietan voldan Ori, 1106. — 2) mit Prop. in uneigentlicher Composition ; 
Pret. ford bicvom provenit: Cri. 109; zugleich mit abhingigem Inf- 
nitio: pir blöd and väter ut bicvöman rinnan fore rincum Ori, 1114. 
— 3) c. acc. supervenire, prevenire; pir meo sorg bicvom, hefig 
hondgevinn Jul, 525. — s, becuman. 

bi-cvedan dicere; pret. mit folgender directer Rede: oft vordé bicvid 
Gh. 31. — s. beovedan. 


bi-delan expertem reddere, privare, sejungere; part. dugudum bideled 
Ori, 563; eallum co dugedum and dredmum Cri, 1408; &dla > Wand, 
20; cndslé ~~ freömägum feor Vid, 52; sited sorgcearig selum ~> 
Debr. 23; hrödra wo Jul, 390, 681. — s. bedelan. . 


biddan petere, poscere, precari, deprecari, rogare, postulare; 1) ¢. acc. 
pers, et gen. rei; pone alvaldan Ara biddan Sat. 209; ic ville be Anre 
nu gena béne ~ An. 416; ähnlich inf. biddan B. 427, Ga. 450, Ps. 
C. @; pres. ic bidde Ps. C. 50, Hy. 6'; pl. biddad Dan. 2%, Az. 15, 
Pa, 118%, Ay. 7°; prot, bad Gen. 2025, Sat. 438, B. 2282, An. 1032; pl, 
beedon Ps. 105%; bloss e. acc. pers. d6 svA ic he bidde! Gen. 2225 
und ähnlich Gen. 2465; sva bine Abraham bid Gen. 273; ic eam 
biddende drihten ‘ad deum deprecatus sum’: Ps. 1411; bloss c. gen. 
pers, nolde he bletsunge biddan ne tilian Ps. 10817; ve clypiad t6 
pe, Are biddad Ay. 7°; flesces bi bedon Pe, 104%; ganz absolut: 
6d. sv& io bidde! B. 1231; svä he selfa bid B.29; conj. pit ic bidde 
on pinre gesihde Ps. 1181”. 

2) zugleich c. dat, pers., für die man bittet; ic be biddan ville 
miltse pinre me pearfendre Jud. 84; he ongan merelidendum miltse 
cs valdres aldor An. 353; ähnlich pres. pl. biddad Hy. 7%, conj. 3. 
bidde Ap. 90 und pl. biddan An. 1568, pret. bid Ra. 60°; conj. pit 
ge e6v Milreän lissa bidde (statt bidden) Exod. 271; ohne acc. pers. 
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ongan bis hiäforde -Arna biddan Gen. 2750; ponne io minre sfivle 
svegles bidde Hy. 3°; ähnlich bid Gd. 33, pl. bedan Ps. 77* und 
conj. bedan Cri, 1908; imp. pl. biddad Ps. 121°; mit der Prap. for 
statt des blossen Dativs: for mine brödru ic bidde, pät ve sibbe on 
pe habbon Ps. 121, 

3) mit ace. ¢. inf. bid hie pls red Ahiegan Gen. 20; bud gangan 
ford göde geféran By. 110; ähnlich b&d Dan. 512, An. 1616, EI. 1101, 
pl. bwdon Dan. 39, Az. 6%; mit dem blossen Infinttio: bad him (sibi) 
blafas vyrcan Sat. 873; vgl. Nro. 8. 

4) c. acc. pers, und abhängiger Sats mit pit (c. conj.): utan 
biddan bearn godes, pat he us gescilde! Ori. 774; ahnlich inf. biddan 
Jud. 187, Bo. 12, B. @1, An. &, 271, Jul. 272, 278, El. 70, 814, Met, 
1, 10%, Sal. 18; pres. ic bidde Gen. 2315, Ap. &, Pe. 118%; bided 
Cri, 119; ve biddad Cri. 262, 359; pret. biid Gen. 816, B. 1994, Gé, 1131, 
EI. 494, 1069; pl. bedon Gen. 780, &i8, By. 262, 206; imp. bide El. 1090 
und pl, biddad Jul. 666; ohne Accusativ: bud, pit... B. 3008, By. 

, 257, El. 60; bedon, pit .... B. 17% und ic bidde Ps. 121%; 
hie pis biddad, put pu ode Ori. 337; durch Attraciion pis für pat 
im abhängigen Satz: p& par mon miinig be his megvine Adeling 
anmöd 6derne bXd, pis (dass) hie .... gevorhton Gen. 1662, 

8) Ellipse von p&t im abh. Satz; vilt pu fremdne mannan fricgan 
ymb fordgesceaft, biddan po gesecge ... (dass er dir sage) Sch. A; 
dieselbe Construction mit dem acc. c. inf. wechselnd: bid hine Areccan, 
hrät sed rün bude, höfe haligu vord and in hige fundo td Asccganne 
Dan. 542. 

6) mit Prapositionen für die Begriffe bei, in; um willen: ic be 
purh pit beorhte gesceap biddan ville, pit pu ... geopenie Zi. 790; 
heé bäd metgd miltse purh Marian had Sur. 438; bid hime purb 
miltsa scippend, pit he .... Gd. 1131; be4h hy him purh minne 
naman vetan bedan Cri, 1503 und ähnlich ind. bedun Cri. 1383; he 

hie for drihtne bid, pät hie ... Met. 1%. 

1) mit der prep. t6 statt des acc. pers. bonne ic béne té pe bidde 

Ps. 10; hie him tö edv Arna bedan Cri. 1353. 

8) hed fal gesoalde wrest Edstdena @delvoarde, bAd hine blidne 

St per besrbege (sc. vesan?) B. 617. — #. &-, gebiddan. 
bi-droren orbatus; vinemegum > Seef. 16; pl. valdend licgad dreimd 

bidrorene Wand. 79; sveglé binumene, dredmé w, dedde bifalene 

GA, 58; hives binotene, dredmum > Ga. 878. — 4. bedroren. 
bi-dyrnan oceultare; part. sceadu bedd bidymed, pir ve leéhta beim 

leödum byrhted Cri, 108. — s. bedyrnan. 
bi-80de pret. celebravit, coluit; p& godu; be bes leddscipe mid him lange 

oo Jul, 03. — 4. beeode, 
bi-fästan infigere; pres. ho in deddselo -drenc® bifMsted scipu mid 

seonloum Wal. 30; pres. conj. pit hed pis lamfut beorge bifiiste, 

l4md bilfice lic orsävle sepeliat: Ga. 1166. — s. befilstan. 
bi-felgan tradere; pret. sume ic röde bifealh Jul. 41. — s. bofelgan. 
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bi-fesldan implicare; part. pl. synnum bifealdne Ori. 117.— s. befealdan. 

bi-feohtan pugnando privare? oppugnare? ‚part, feord bifohten Ra. 4®. 
— s. unbefohten. 

bi-feolan commendare, tradere, immittere, infigere; part. pam bid snyttro 
erfft bifolen on ferde Cri, 688; cw in foldan sepultia: Jul, MT. — #. 
befeolan, 

bifian tremere, contremere, commoveri; inf. biflan Kr, %; prat. bifode ic 
Kr. 2; bifade (beofode MS.) Reim. 90; part, biflende Gen, 1970. — 
#. beofian, Abifian. 

bi-foran adv. 1) temporal, antea; mr > Cri. 48. — 2) local, in con- 
spectum ; c»S bannan s. bannan. — s. beforan. 

bi-foran prep. c. dat. 1) temporal, ante; sv& him vorhtan pA mrestan 
ylda cynnes, vor ihm thaten: Ga, M1.— 2) local, coram, in conspectu; 
gesihd him o> fealve vogas Wand. 46. — ¢. beforan. . 

bi-fOn comprehendere, tenere, amplecti, circumdare; inf. folm meo mig 
OX, umfassen: Ra. 41%; prot. mid banda biféng Ezod. 415; part. p& 
vis valdres veard volenum bifangen Cri. 527; fiescé bifongén Seel. 
34 (Exon.), Möd, 48, Ph. 29, 535, GA. 97; fedrum > Ph. 30; vire 
> Ba, 24; veorcum cw (‘by their works encircled Th.) Ph. 927; 
fond > (diabolus) Jul. 30; firenum bifongne (pl) Ga. 59; up 
Astödan, PA pe hod (corde) wr fiste bifén hAfdo desde bibyrgede 
Ori. 1138. — », befön und fer-bifangen. 

Big .. bi. 


bi-gang, -gong m.cursus, via, tenor; nom. nu is onvzigen vyrda igang 
EI. 114. — acc. dryhten scedp laguflöda bigong Az. 129; sioleda wo, 
mare: B. 261; holma > Jul, 112; sum con vonga co, vegas vid- 
gielle Ori, 0; tida co, per temporum cursum: Cri. 25. — a. hegang. 

bi-gangan, -gongah ezercere, colere, incumbere, procurare; pres. gif 
pu fromdu godu bigongest Jul. 121; hi brodorsibbe georne bigongad 
G4. TT; conj. nemne he miigna god geornor bigonge Jul. 110; ho his 
sAvle vlite georne wo! Ori. 1582. — 2. begangan. 

bi-gän exercere, committere, frui; inf. he his blwd gode purh eddmédu 
ealne gesealde, pone pe he on geögude ~~ sceolde vorulde vynnum 
Ga. 75; pres. bonne he pA synne biged Cri, 1308, Ms. began, 

bi-gellan canendo celebrare, desingen; prat, ful oft put earn bigeal 
Besf. A. 

bi-gitan, -gytan 1) anni, acquirere; pres. pl. hi bigytad him vuldres 
reste Ori. 1690. — 3) corripere, invadere; pret. bir mec oft bigeat 
nearo nihtvaco At nacan stefne Seef. 6. — s. begitan. 

bi-glidan c. acc. evanescere alicui, derelinquere ; prot, per me leodu ne 
bigiad Reim, 14, — 2, begifdan. 

bi-grafan sepelire; part. Wg min fimec foldan bigrafen Ci. 1486. — a. 
begrafan. : 

-bihd 4. gebihd. 





116 bi-helan — bi-lögao 


bi-helan occultare; inf. > Ori. 1311; part. ace. f. biholene Ph. 170, — 
1. bohelan. _ 

bi-helian cooperire, condere, sepelire; prot, vit his sincgiefan biheledne, 
sepultum: Ga, 1321. — #. behelian. 

bi-helmian cooperire; part. beolstr& bibelmad Jul. Mt. — #. behelman. 

bi-healdan 1) tenere, obtinere, inhabitare; pres. pir sd Anhaga eard bi- 
healded Ph. 87. — 2) sustentare, servare, tueri, custodire, sntendere, 
curare; pres. nu me säveleund byrde > 06.289; he dryhtnes bibod 
georne Az, 125; pret. hine veard hihedld hAlig of heofonum Ga. 
18. —3) observare, videre, intueri, aspicere; pres. fred pit bihealded, 
ha Ra, 18°; inf. bihealdan Ph. 90, 114, Ra, 41%, — «. behealdan. 

bi-heävan amputare; inf. hine heafdé cw, decollare: Jul, 2, — 9, be- 
hedvan. . 

bi-bleman strepitu obruere (Etim. p. 48); pres. bonne mid fére fold- 
bülende se micla däg meahtan drihtnes Xt midre niht mägnd bihlemed 
Ori. 870; vielleicht bihlämed = bihlemed von bihlemman? 

bi-hlenan acclinando circumdare; inf. he lemen fit bivyrcan höt viges 
vömum and vudubedmum holté ~ Jul. 57. 

bi-hlehhan, -hlybhan c. acc. ridere aliquid, exultare de re; inf. ic bi- 
hlybhan ne pearf After sfrvrice sidfät pisne mägum in gemonge 
Jul, 5%; ic svide no pearf hinsid bihlehhan Gd, 131. 


bi-hlemman collidere cum strepitu? pres. bonne he p& grimman göman 
bihlommed fäste tögädre Wal, 76. 

bi-höfien egere; pres. ag. he pis bihöfad, put he pls lattedves laram 
bgre G4, 382. — e. behöflan. 

bi-hön behängen; part. bihongen (ec. inst.) Seef. 17, Ra. 51", — s. behön. 


bi-hreösan c.acc. obruere; part, vealles stondad brimé bihrorene Wand. 
71. — 4, behroren. 


bi-h9dan adscondere, occuliare; part. heolströ bihfded Ph. 418 und acc. 
f. he veardad väste stöve biholene and bihfdde bälcda monegum 
Ph. 170, — s. behfdan. 

bil, bill n. onsie ('marru': Cot, 29; ‘chalybs': Cot. 49; Yalcastrum': Wr. 
gl. 8; engl. bill); nom. bil B. 1567, Met. 8%; bill B. zr, EI. 37; 
gen. billes B. 2060, 285, 2508, An. Bi; acc. bill B. 3, By. 162, Sal: 
162; bil EX 122 (plur.?); sigeeddig bil, eald sveord eotenise 2. 1557; 
inst, bill8 Gen. 2031, B. 230, Rd. 6%; gen. pl. billa Don. 709, B. 38, 
1144; inst. pl. billum Exod. 199, B. %, By. 114, An. 413, Met, 9%, — 
4. güd-, hilde-, vigbill. . 

bi-leogan imponere, eircumdare, affoere it. &. w.; pres. pl. frednda, p& 
hi @rstafam lissum bileogad Ba. 27%; prot. mec se beaducafa bogum 
(®) bilegde Ra. 1"; nis anig para, pit mec pus bealdlico bennum 
(= bendum) ~ Jul. 519, — #. belecgan. 


bi-lögan s. belégan. 





bi-leösan — bindan 447 


bi-leösan privare; part. ledna biloren Ga. 1133; elnes wo Ga. 11. — 
s. beledsan. 

bile-vit », bilvit. 

bil-gesliht n, pugna ensium; gen. bilgeslihtos Ädelst, 4. 

bil-hete, -bill- m. odium ope ensium manifestaium; dat. pf läs io scyle 

. &blended After billhete purh hearmevide heorugredigra leng provian 

edvitsprece An. 78; vgl. bilvit? jedoch auch ecg-, cumbolhete. 

bi-lih@ (Gn. Ex. ©) wol verlesen für bi-hlid? — s, behligan. 

bil-sväd n. ensie vestigium, vulnus; pl. bilsvadu blödige Exod. 320. 

bi-lücan odserare, concludere, includere, circumeludere; pres. ponne 
balig gmet helle bilfced and fednda here Ori. 16%; p&t hed pis banfat 
148 bildoe in pedstorlocan, sepeliat: Ga. 1167; pret. he me in hredre 
biledc visdömes gife (in pectus) Ga. 1219; 0 mec on earce Ra. 621; 
part. p& geatu, be longe mr bilocen stédan Cri. 232 und ähnlich Ho. 
5A; vis lagufödum > lifvyans dal (sc. diluvio) Ori. 807; bid him 
hel cw, heofonrice Agiefun Ori. 1200; > stonded Dim. 20. — s. beldcan. 

bil-vit, bile-vit (byle-) adj. acquanimus, mansuetus, mitis, clemens; nom. 
voc. bilevit fäder (dryhten) deus: Ps. C. 99, Met, 20% 2 und 
ebenso bilvit Gen. 86, Az. 73, 1%, Ps. C. 81; bylyvit der; deus: 
Dan. 363, — acc. he gebletsade bilevitne hedp, angelos: Sat. #2; 
os füder deum: Hy.8°; bilvitne füder, deum: An, 99; io be ow 
biddan ville, deum: Jul. 278, — gen. pl. trodv sceal veazan, sis 
goond bilvitra breöst Arised Gn. Ex. 161. 

bi-msenan (ogi. bemoan) c. acc. tugere, condolere; inf. voldon vöpd 
Adelinges dead, reöne beredtan Hd. 4. 

bi-midan occultare, abscondere; part. vis seé landes stév bimiden fore 
mannum G4, 118; ne veren pe bimidene mine scylde ‘delicta mea a 
te non sunt ubscondita’: Ps. @°. — s. bemidan. 

bi-murnan 1) c. acc. lugere; pres. hinstd ponne mödor bimurned Vy. 14. 
—2) c. dat, ourare; sv& déd vräomäogas, p& be ne bimurnad monnes 
feore, pis pe him t6 honda hüde gelwded Gd. 101, — s..bemurnan. 


bi-mütian commutgrs (Etim. p. 233); part. wv pas voruldgestredn on ba 
meren géd bimttad veordad G8, 48; ogi. 'mütung musuum’: Cot, 136; 
alin, mite f. largitio qua quie.corrumpitur, donum. 
bin, binn f. prasepe; dat, p& he in binne vis in cildes hir olädum bi- 
vanden Ori. 7. 
bindan Jigore; inf. bindan Ps. 149°; ur hy leomu recad t6 bindenne 
ad ligandum, ut ligentur: Cri. 1622; pres. io binde Ra. 13°, 28% 
binded Ori, 1308, H8, &, Wand. 102, An. 519, BA. 997; ph dömgeorne 
dredrigne (hyge) oft in heora bredstedfan bindad füste Wand. 18; 
conj. pit bid eorle indryhten pe&r, pit he his ferdlocan fuste binde, 
healdne his hordodfan, hycge ev& he ville Wand. 13; put hi usic 
binden Jul. $96; pret. band An. 125%, Ezod, 15; bond Seef. 32, Gü. 
8; heterüne bond (?) Ra. 34%; imp. hyge füste bind, mid mödsefan! 


118 bindere — bi-sencan 


Ay. 41°; part. hwlend viis on beim bunden füste cearian clos 
Dim. 6; under bedme Ra. 71"; he him > goldé aveord gesealde 
B. 1900; hooru > hamerd gepuren, sveord svaté füh B. 125; mo 
(sc. arairum) Ra. 2"; vudu bundenne, navem: B. 216. — In der 
Verbindung hyge bindan u. s. w. ist es vielleicht das schwache Ver- 
bum bindan pret. binde ingere, dissimulare; vgl. Luc. C. A®: ‘and 
he gedyde vel gebinde hine lengre vel firr gta, ef ipss se fnzit 
longiua ire’. — 3. ge-, in-, onbindan; un-, searobunden; bundenstefna; 
gebind; sslan. 

bindere m. ligator; nom. ic com > and svingere, séna veorpere 
Ra. Be 

bi-neötan privare; inf. heafdd wo, decollare: Jul. 004; prot. hine ealdrd 
bineät, interfecit: B. 2396; part. pl, hives binotene, dredmum bidrorene 
Ga, 872. — 8. benedtan. 

bi-niman privare; pret. mec feonda sum feoré besnydede, voruldstrenga 
binom 2a. 21%; pit hi sed sorglafu slep calle ~ (lepé calla? oder 
slep instrumentaler ace.) Deör. 16; pl. conj. pit hine sreste (wriste) 
elnd bindman slmpa sluman odde ‘sene möd GR. 313; part. mägene 
binumen 24. 28. — s. beniman. 

binnan prep. binnen; ~~ Anre nihte Jud. 64; aus be innan entstanden. 

bi-reäfian privare; part. sävlo biredfod Vy. %. — s. bereéfian. 


bi-reöfan privare; part. pit se ceöl rice (?) scyle birofen veordan Ba, 
4%; pl. red(é birofone Ra. 147; radum > Ori. 1526. — 4. beredfan. 

birhtu f. apleador, claritas; nom. > Met. 6*, 2, — = beorhtu, 
byrhtu. 

bi-rinnan irrigare, perfundere; part. voard beim monig sdigun tearum 
birunnen Cri. 1176. 

bi-scencan c. acc. superfundere? part. pl. go-in vwräcsido lifden légé 
hiscencto (bisenote?) Ga. 596. 


birsceran amputare, Brocoideres pret. vuniendo ver wilbeo (ace.) bischr 
‚Reim. 26. 


bi-seerian, -scirian, -scyrian privore, separare a re; part. äreimum 
pisoyred Vy. 55; pl vuldré biscyrede G4, 6; villum «© engla 
dredmes Cri, 1500; scyldum biscerede (bisoyrede MS.) Reim. ot; vilna 
biscirede Gf. 1087, — s, besoyrian. 


bisceop, biscop m. episcopus; nom. biscop Bi. a; biseeop Gen. 3108; 
Hen, 104, An. 161, ZA. 1052, 1477; dat. biesospe Gen, zul, AR so, 
1073, 1217; pl. biegoopas An. 607. 

bisoeop-hAd m. episcopatus; nom. vis se > fügere befästed EA. i212; 
and his > brücan fedndas! ‘et episcopatum ejus accipiat alter’: Pe. 
108%. 

bisen s. bysen, 

bi-gencan mergere, demergere; inf. cabstredm no » dorate his fredm fet 
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fidde > Cri, 1169; prat. he bisenote esv in pit süsi G0, 68; part. 
‚pl. vardon on veg (vég?) vätrum bisencte Jul. 479. — s. besencan. 

bises m. dissextus, Schalttag; nom. ~ Men. 3. 

bi-settan desetzen, eircumdare; part. ponne gim in goldfate smida orponcum 
biseted veorded, in Gold gefasst: Ph. 30%; pres. mid pam vyrtum he 
his nest titan bisstod Ph. 580. — s. besettan. 

bi-se6n spectare, prospicere; pret, biseah ongeAn gramum Jul, 627; > 
16 heofona rice Ga. 1276. — s. besodn. 

bi-sedn (-sihau) beseiken, perfundere; part, usses drihtnes na blöde 
bestämed, bisedn mid svAtd Cri, 100%. 

bisgan, bisgu, bisig +, bysgan u. +. w. 

bismer, bismor, bysmer (alts. bismor) n. contumelia, ludibrium, oppro- 
brium, blasphemia; dat. pu dést hi tö bysmre ‘deridebis eos’: Ps. 58°; 
16 bysmoré Ps. Th. 8%. — acc. ede hi gofromedan öder bysmer ‘et 
irritaverunt cum’: Ps. 105%; and his gepeaht hifdan him on wo 
‘consilium ejus irritaverunt': Ps. 106%; he gehyrved hfliges IAre, 
brygded on > Dim. TI. — Auch fem, acc, dracan pu pisne 
geheovadest, höto siddan him bysmere bräde healdan ‘guem formasti 
ad illudendum ei; Pe. 18%. — 4. Ettm. p. 76 und Grimm zu 
An. 92. 

bismer-leas, bysmer- adj. nihil in se habens, quod reprehendi possit; 
pat he he mage unscomiende édles mid monnum brügan bysmerleds 
Gri, 

bismer-, “hemor-, bysmer-Itco adv. probrose, contumeliose ; bysmerlice 
Jud. 190; bismorlioe Sal. 27. 

bismerian, bysmrian deriders, cavillare, ilhidere, irritare; inf. ne let 
na bysmrian banan manncynnes, leahtrum beleogan, p& pin lof berad! 
An. 1395; ongunnon Moyses ma ~~ ‘irritaverwnt’: Ps. 105%. — pres. 
pl. bi naman pinne bysmriad ‘irritat': Ps, 3%; bi cx us ‘deriserunt 
noe’: Pe. @°; eonj. pit ve hine bysmrigen, édviten'him his vricsid 
An. 180. — pret, hü me byauiredon voras, vordum tyrgdon An. 964; 
hi ex bealde drihten ‘irritaverwnt’: Ps, 105"; bysmeredon hi unc 
Kr. 18; intrans. hi bysmerodan ‘irritaverunt’: Ps. 18°, — =, ge- 
bysmrian. 

bi-smitan golluere, contaminare, inguinare; Prat & ind, pu bismite Ori. 

- 18. — 5. besmitan. 

bi-sorgian vereri; pres. ag. ne bisorgad he synne td fremman Ori. 186; 
he ded now Ph. 38. 

bi-spanan seducere; pret. io Herodes in hige bispeön, pit be Johannes 
Dibedd heafdd bihedvan Jul 20. 


bi-stelan privare, bestehlen; part, strengo bistolen Rd. 284%, — s. bestelan. 


bi-svedian involvere (Etim. p. 7); pret. biuundun vel bisueddun hine 
mid linoinum hreglum Joh. C. 0%; part. pl. lechtd bivundne sibbum 
bisvedede (‘inwrapt’ Th.) Ori, 164. 








120 bi-svican — bi-pecean 


bi-svican geducere; pret. ic Neron bisveéc, pat he .... Jul. 30. — s. 
besvican. 

bite m. morsus; dat. After biles bite B. 2080; acc. bite irena 3.22; purh 
sveordes bite Ap, 3. 

bi-teldan supertegere, circumdare; pres. he pät vilreéf vyrtum bitelded 
Ph. 273; purt. vuldré bitolden Ph. 000; lam& ~~, sepultus: Ph. 585; 
torné oo viis sed tredviufa hat At heortan Cri, 535. — s. beteldan. 

biter, bitor, bitter adj. amarus, aerbus, acer, dirus, atroz; nom. se 
Attres ord, biter bordgeläo, fodnda fersearo Ori. 79; cymed Cristes 
ons§m on sefan svéte sinum folce, > bealofullum Gri. 909; ~~ vis 
se beudorss By. 111; is onbärned cw> pin yrre -Ps, 78%; vis his hete 
grim, > beadoveorc Ra. 29; bitter yemdu Ph. 40h; bittor bancöda, 

„ morbus: Gü. 98; dedd se bitora Edw. 26; se ww desd Dan. 23; se 
bittra bryne Az. 57. — gen. se deddes bedm bir bitres fela Gen. 479; 
ne mäg him c viht sceddan PA. 19; gif he hvene wr huniges 
teare > onbyrged Met. 1211; pis deddes, mo gecyndes Met, 217; 
biteres deddes Kr. 114; pu eart svide bittres cynnes Sal. 323 (vgl. 
+ nbd. bitterbös). — dat. pam bitran desde Cri. 1475. — ace, biterne bryne 

“(brégan) An. 616, Sal. 125, 131; © sträl Cri, 765; bitere Adl Ps. 57°; 
bitre bredstcoare Seef. 4; bittre bealusorge Ph. 400; he sorge bedded 
bitter in breösthord Seef. 35; he Abyligde on hi «> and yrre särlie 
sende Ps. 77%; biter and beaduscearp, gladium: B. 2104; bittor 
bedevég GA 958; bone bitran dryne Ga. 80; on pA w tid An. 1162; 
in pone biteran grand, infernum: Sat. 149. — inst. biteran stralé 
(lög6) B. 1716, Met. 8%. — nom. acc. pl. hie onveg bruron bitere and 
gebolgne B. 1431; hät hie pir bricgveardas co fündon By. &; > 
strile Ps. 7711; hi me ymbsealdon sv& bedn m> (sicut apes) Ps 117125 
bitre bealodede, peccata: Hy. 4%; > geponcas sündhafte: Jul. 405; 
bendas > Ps. 1064; pd bitran synne Beim. 81; pi biteran récas 
Gen. 32, — inst. pl. bitrum brynetearum, Iserymis: Cri. 182; provian 
vyrma slite m ceaflum Cri. 182; co ordum Ra 18°; sorgum geveled 
> gebunden (subet.) Ei. 195; draoa heals ealne ymbeféng biteran 
banum B. 2662, — superk boda bitresta, diabolus: Gen. 78. — s. 
vinterbiter. 

-bitian, -bitung ». gristbitian u. a. w. 

bitre, bitere, bittre adv. amare, acriter, atrociter; bitre Gen. 645, 83, 
KU. 31, Ps. 87; oo gehugod Gen. 735; ~~ gebunden HB. 6; wo 
&bolgen Hy. 4; pit be drihtne > gebulge, ihn erstiente: B. 2831; 
bittre Ori. 1438, Beim. 50; > gevitnad Hy. 4"; bitere Sat. 418, An. 
93, Ps. 89, 101'%, 128%, Mat. 2%; bitre (bitres 248.) Sat, 274. 

bi-tveon incer; frid freöndum > Ori, 1659, 

bi-tveönum inser; hornum > (horna abitveonum MS.) BA. 9%. — s. 
betvednum. , 

bi-t9nan claudere; part. füsto bitfned Ph. 419. — a. betfnan. 


bi-beccan tegere, operire; pret. bipeahte Cri, 1323, Pa. 61, Ga, 1255; con; 








bi-pencan — bi 121 


pät fu his liohoman eordan > GA. 1351; part. bipeaht GA. 1001, Hy. 
114, Ba. 3°; pl. bipeahte Hy, 55, Ph. 490, 605. — s. be-pecoan. 

bi-pencan considerare, recordari, secum reputare; consulere, prospicere, 
providere, procurare; inf. scyle gumena gehvyle georne wo, pät us 
milde beovom meshta valdend Ori.8%; pras. gif pu t0 semran gode 
parh dedfalgield dede bipencest, hwtst hedenfeoh: Jul. 52; conj. tid 
is pat pu fero and pA mrendu cal bipence, Öfestum Imde, svi ic he 
wr bibedd, Ido td leöfre G4. 1710; pit ve gutes vlite mr pam gryre- 
brögan georne bipencen Gri. 850, 

bi-pringan circumvenire, circumdare; part. predtum biprungen agminibus 
circumdatus: Ph. Mt. — s. bepringan. 

bi-pryecan inprimere; prot. hväsne bedg ymb min heafod gebfgdon, 
predm bipryeton Cri. 1446. : 

bi-purfan opus habere, indigere; pras. io Gros bipearf Jul, 115. — s. 
bepurfan. 

bi-pyrfo s. unbipyrfe. 

bi-vAvan offore; part. vindé bivaune veallas stondad Wand. 76. 

bi-veddian desponsare; part. vis sié femne velegum biveddad Jul. 33. 

bi-verian, -vergan defendere, arcere, prohibere, velare; inf. nöder be 
Pf end mäg folmum bivergan lAdum lyftsceadan Vy. 38; prot. hie 
mec feéndum biveredon Reim. 20; part. västm biveredne, die ver- 
botene Frucht: Ga. 60; pl. sorgum biverede Ori. 16; soyldum bi- 
scerede, vommum ~~ Beim, 85. — s. beverian. 

bi-veaxan bewachsen; part. scyllum bivenxen Ph. 310. — s. beveaxan. 

bi-veorpan cingere; part. is pit églond fenn& bivorpen Ra. 1%. — s. 
beveorpan. 

bi-vindan 1) involvere, circumdare, cingere, amplecti; pret. meo mon 
folmum bivond, bipeshte mee mid pearfum vedum Cri. 182; part. 
elädäum bivanden, mit Windeln: Cri. 725; vuldrö wo Ph. 686; streäm& 
es Wal. 18; bivandenne mid cladum (Windeln) Ori. 142; ledhté bi- 
vundne (pl.) Ori. 1613. — 2) injungere; part. vis hire Cristes lof on 
ferdlocan fäste bivunden Jul. 23%. — s. bevindan. 

bi-vrecan circum pulsare, circumdare; part. pl. in ffrbade välmum bi- 
vrecene Ori, 832. — s. bevrecan. 

bi-vrthan operire, velare; pret. siddan hine hrusan heolstre biveah 
Wand. 2. — s, bevrihan, 

bi-vyrcan elaborare, facere; inf. cm lemen fit Jul. 515. — a. bevyroan. 

bi prap. c. dat. häufiger in be verkürst (m. m. s.); in Zusammensetsungen 
verkürzt es sich, wo es tonlos ist (in Verbis), su bi-, be-, während 
in Compos. wie bigenga, bi-rihte, bi-emce, bi-spell der Ton die-Lange 
schitet, vgl. die Compos. mit big- bei Lye. — 1) local, apud, juzta, 
od, in; bi Wal. 9, 18, Wand.®@, Vid. 43, B. 208, Ba. 651; bi sem 
tvednum B. 1956, Gi. 1333; ponne he mid femnan on fit gmä du- 
guda bt verede (bivenede MS.) B. 2085. — das Ziel der Bewegung 








193 bi — biden 


u. #1 w. angebend; se pe bi his heortan vibt Iades gelede Gen. 530; 
he6 hvearf pa bi bemee, pir hyro byre emton B. 1188; pA he bi sesse 
going B. 2756; oft mon féred foor bi tine Gn, Hw, 146. 
2) instrumental und cawsal; vesad and veaxed ealle verbedde, 
lifgad bi pam lissum Az. 114; bi hvon seealt pu lifgan? Gd. 24; 
peddegsa bid bifid gehfred bi heofonvöman, cvaniendra cirm Ori. 635 
und ähnlich Ori. 999; hlüde bi hearpan bleddor svinsade Vid. 105; bi 
pam man mihte onen&van, pit... By. 0; is pit deör Pandher bi 
noman häten Pa. 13; bonne veoroda mmst fore vealdende andveard 
ged nfde and neddé bi naman gehätne, gerufen: Cri. 1073. 
3) secundum’, pro, ex, gemäss; bi gevyrhtam Ori, 128, 1368, Jul. 

728; pat is eft gereht rine bi gerfnum (oder instrumental?) Cri. 13; 
bu (eart his) fSder cveden bi véne, ex opinione: Cri, 212. — &) de, 
quoad, bei den Verbis loquendi u. s. w. bi Cri. 301, 633, 650, 691, 712, 
1475, Pa. @, 15, Reb. 1, Kl. 1, Deör. 35, Hy, 4%, — 5) im Vergleich 
mit; is pisses fgles gecynd fela gelices bi Am gecorenum Cristes 
begnum Ph. 388 — 6) temporal c. part. pres. für den lateinischen 
abl, absolutus; bi me lifgendum (lifgendre) Jul. 133, Ga. 1201. 

bi, big (i, ¢. bij) in wneigentlicher Verbalcomposition, bei; him bi tvegen 
bedmas stödon Gen. 460; him bi veron (bu MS.) Gen. 202; be him 
big stödon By. 182; big standad mo strange genedtas Gen, ZH. 

bi apis s. bed. 

bi-bredd n. farus; nom. huniges ww Met. 12°. — s. bedbredd. 

bidn. mora; acc. veard cegum sveorda onc vrecen' coactus est morari: 
B, 2962; sended under s@lvonge bearm brädan and on cw vricod 
Ra, 4°. — 4, bidfäst, bidsteal; an-, onbid 


bidan 1) exspectare; ve pis bidan scooldon Hö. 88; sceal > pines eft- 
cymes Hö. 199; gif pu Grendles dearst nedn wo .B. 523; pit so Adel 
éco bided ealre mengu, pe.... G%. 38; bad sédra gehäta Gen. 1121; 
ähnlich inf. bidan Gem. 2523, 2570, B. 482, 1268, 1494, Hy. 41%, Ra 6°, 
16% (biddan MS.), pres. ic bide Ps. 37; bided Ph. 47; pl. bidad 
Ori. 1008, GA. 55, Pr. 11°, Gn. 0.60, Ba, 4%; prot. bad Gen. 271, 
Exod, 213, 550, Seel. 31 (oubAd Verc.), B. 62, 709, 1882, 9736, An. 261, 
Ga, 168, 522, 93, Pe, 1181; pl, bidon Cri. 540; prot, canj. bide G4. 
207. — nu asceal ic vitodes bidan, hvonne ... Abregde Gen. 2275; ähn- 
lich inf. bidan Gen. 2131, 11.283; pres. bided Ra. 328; pret. pl. bidon 
Gri. 147 und bidan 8.0, — pär sceal forht monig bidan, hvät him 
drihten déman ville Cri. 62; gemétton hine p& bidan, hräs him god 
unnan volde An. 145; ic bide pir, hvonne .... Ra. 16%; ähnlich inf. 
biden G4. 11; pres. ph btded Jul. 706; pret. pl, bidon (buton MS.) 
Food. 20; pir he béd, hrüdre him alvalda fre ville .... vyrpe ge- 
syllan B. 1318. — ¢. acc. amton bidan gesceapu heofonoyninges Gen. 
oa; hvät bidad ge? Cri, 510; bad endedögor G4. 1258; nalas leng 
bidon in pam gnornhofe gädgepingo An. 104; beodan (= bidon?) 
léddmignes fyll Hod, 168. — der gen. und acc. wechselnd: héht pat 
vitebs viticna biden, gfsta veardas Gen. 3. — absolut: of bam 
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eordan deér calle drincad, bidad assan ode om purste ‘exepectabunt 
onagri in siti sua’: Ps. 100%; sv min sAval bad ‘sicut exepectuvit 
anime mea’: Pe. 55°. 

2) comsequi, nancisci, sustinere; pu scealt deddes bidan Gen. 922; 
pär heo brynevelmdcn> sceoldon sAran sorge 8a. 27; sed circe eabt- 
nysse bad Cri. TU. 

3) morari, manere, remanere, versari, habitare aliquo loco; ic in 
vite sceal bidan in bendum Sat. 49; pät he in pam beorge wo volde 
Hé. 14; hü io vérig oft in brimläde ~ sceolde Seef. 30; ne on vealle 
leng cw volde B. 2908; mere stille bid Exod. 30; se pe in pfstram 
bad B. 87; he gepyldum bad, pedh him fednda bléd feorhcyealm 
bude Gf. 88; sume pir bidon, headoredf hedldon B. 400; Ahnlich 
inf. bidan An. 8%; pres. bided Vy. 41, El. 1093, Sal. 131; prot. bad 
B. 301, 310, 2568, Ga, 900, 925, 1100, EI. 329; part. pres. pres niht in 
byrgenne bidende väs Ei, 484; part. prat. hAfdon fela vintra biden 
in burgum Ra. 90%. — s. &-, ge-, ofers, onbidan. 

bfd-füst adj. stabilis, remanere coactua; nom. hyre füta vis bidfäst öder 
(biidfüst M8.) Ra. 57'. — acc. se bryne dinded bidfistne here (bid 
fastne MS.) Ori. 1508. 

biding f. commoratio, statio; pir hy bidinge möstun tidum brücan Ga. 180. 

bid-steal n. Standhalten, Widerstand; aoc. eofore ic eom génra, bonne 
he gebolgen ~w giefed Ra. 41"; nele feor ponan bügan from beaduve, 
ac he beald on gebede > gifed fäste on fédan sc. contra diabolum: 
Jul, 388. 

Digan’ s. bygan. . 

bi-genga, -gengea m. cultor, inoola; nom. bearves bigenga PR. 18; ic 
eom on eordan earm ws ‘incola’: Ps, 118%; pat min vy geläg 
and min bigengea gevät bryce on feorveg ‘guia incelatus meus pro- 

— dat, pl. bigengum ‘“incolis’: Pa. ih, — 


e 








bi-rihte, -rybte prap. juzia; goral he pA on greéte gingran sine bi" 
ryhte him evefan An, 80, 


bi-ssec® visitatio? gen. stöd ned äfgle stdv fdel and smen, bid bisece 
betran hyrdes Ga. 188, 


bf-spel (mAd. bispel) n. parabola, fabula; inst. pl. ealdum and ledsum 
bispellum Met. 23°. ‚ 

bitan mordere; inf. p&t se besdoledma > ne volde, gladius: B. 158; 
p&t hine beadomécas > ne meabton B, 1451. — pres. monnan ic ne 
bite, nymde he mec bite Ra. 66°; bited mec on bir lic Ra. 664; 
borgsorg ~~ Reim. 63; pl. pe meo bitad Ra. 6%; meo bnossiad 
homera läfe (enses), > in burgum Ha. 6%. — prat. (Grendel) bat 
bAnlocan B. 712; sid cog gesväe, > unsvidor B. 278; ic agleca 
calle polige, pat (?) bord biton Ra. 88'%; prst. conj. pesh meo beard’ 


14 bis — blavan 


bite stideog stfle Ra, 8%. — imp. nim pis ofät on hand, bit hit 
and byrge! Gen. 519. — s. &-, onbitan. 

blac, bläc adj. niger; nom. ‘niger blac’ Wr. gl. 46; blac bealoves gäst 
Sat. 21; hrefn blaca B. 1901. — dat. on blacum hrägle RA. 117; of 
blacere lidran Sal. 27. — pl. blace Sat. 11 (diaboli), Rd.4** (nubes); 
os nädran Sal. 471; p& sind  svide, svearte salopäde Ra, 58°; pa 
blacan fednd Sat. 196; m. svearte'veerron lästas, svadu svide blacu 
Ra, 52% — gen. pl. blacra diabolorum: Ori, &91. — vgl. “incaustum 
vel atramentum blac’: Wr. gl. 47 (engl. black). 


blanca, blonca (altn. blakkr) m. equus candidus (vgl. Graf III, 2); 
dat. sg. se pe foran lwded bridels on blancan EA 1195; acc. pl. 
beornas and hyra bloncan mid Rd. 23"; dat. pl. geviton mesrum 
ridan, beornas on blancum B. 856. 

bland n. miztio (sonorum)? siddan svég svidrode and sanges m Exod. 
909. — s. gebland, vindbland. j 

blandan (alt. blanda) miscere; pret. conj. ic eom gens svétra, ponne 
(quam si) pu beöbredd blénde mid hunigd Ru. 44%. —s. ge-, onblandan. 

blanden-feax, blonden-feax adj. comam mixiam i, e. griseam habens, 
oaımd)uog, senex; nom. m. f. blondenfeax Gen, Zit, 200, B. 1791; 

" blondenfexa (m,) B. 2962; blandonfeax Ädelst. 45; dat. sg. blonden- 
feaxum B. 1673;-nom, pl, blondenfeaxe gomele 2. 1504. . 


bläc adj. 1) lucidus, splendens; nom. lég > bymende Alm. 7; wo and 
beorhtlic Ran. 6; > räseted récen redda lég Ori. 900; se bläca beim 
cruz: El.9; gen. bläcan ffres Dan. 246; acc. ffrlecht, bl4cne leéman 
B, 1517; fal > beim grucem: Dom. 66; inst. blacan ligd An. 1543, 
Ba. 4“; nu io blacé (?) svelge vada and vitré Ra, 08"; bläcam 
le6htö Met. 4°; nom. acc. pl. ligetu bläce Dan. 381, Ar. 107; bläce 

«++. scire ledman Exod. 111; ffrene loccas, m -bedmas Exod, 121; 
dat. pl. in bläoum redfam Ezod. 212; inst. pl. bl&cum splottum Ph. 
396. — 2) pallidus (de moribundis et mortuis); nom. blac B. 48; 
Vy. 4, Ran. 2%; acc. bläone Jud. 278. — ahd. pleich altn. bleikr 

. engl. bleak pallidus, — s. bleec; flöd-, heoru-, vighl&c. 

bläc-ern n. Zucerna; ace. byrnende cw Ps, 131%. — s, blacern. 

bläc-hleör adj. genis candidus? (pallidis genis, Etim); nom. cm ides 
Gen. 1970, Jud, 128. 

bläcian pallsscere; pres. eg. onsfn bläcad Seef. 9. 

blät m$ n¥ unarticulierter Schmerzenslaut? (vgl. bletan und engl. bleat 
balatus); nom, pA cvom wöpes hring purh pis beornes bredst Liät 
‘Ot faran An. 1281. 

DIAt adj. lividus (vgl. ahd. pleizza Livor); gen. hungres on vénan, blätes 
beödgastes An. 1090; superl. fröcne vund, blätast benna Cri. 774. 

blätan Zvere (Ettm.); part. blätende nid, yrre Gen. 981. 

bläte ade. livide, palide; ~~ forbärnan Met. 8%, 2018, 

blävan flare;: 1) intrans. smolte blevd südan and vestan vind under 
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volenum Met. 6°; ponne him grimme on vornlässlda vind vräde 
blaved Met. 7%; he vord sended. purh his vindes gäst,: \0 beorht- 
lice ‘.... flabit spiritus ejus': Ps. 1477; pl. svögad vindas, blavad 
brecende bearhtma mmsté Cri. 951. — 2) trans. hAted hie béman 
blävan Sat. 602; bonne englas blävad béman on- brehtme Cri. 931. — 
8. bleöve (?) und &-, töblävan 

bläd wn. folium; nom. pl. brad blado Gen. 94. — vgl. ‘palmula Arbid, 
Arbled, rödres bläd’: Wr. gl. 49, 56, 63. 

bläse s. belbläse, 

bläst (engl. blast) m. ardor, flamma, fax? (vgl. bläse); nom. vidmere 
> hät heorogifre, die Flamme des Welibrandes: Cri. 976; fren 
Ph. 15; pa cvom vederes «> hädor heofonleéma ofer hofa blican 
(se. sol oriens) An. 839; acc. liges w Ph. 434; nom. pl. purh Iyft- 
geläo léges blästas veallas ymbvurpon An. 1554. 

blac adj. Iueidus, eplendens; nom. lég onetted mo byrnende Dim. 56; 
PAs dedros hiv > brigda gehväs vundrum lixed Pa. 26; aco. ofer 
eästreämas is bryogade blece brimräde An. 1264. — #. bläc. 

blseemm (engl. bleach) bleichen; part. bleced Ra. 2°, 

blsc-ern n. Iucerna; nom. > Ps. 118% 1%, — 5. blacern, . 

bleed ahd. plat 1) famen, flutus (ogl. blmdhornas classica, Lye und Bout. 
Seread unter blavan). — 2) inspiratio? Iob purh gestes wo bredstam 
onbryrded: beald reordade Ph. 51. — 3) spiritus; and Abledv on his 
fAnsfne lifliene > Hezam, 11, — 4) vita? vis hyra > scacen’B. 
1121; gen. nth sed médor geveald, ponne hes magan féded, bearnes 
bisedes, ac sceal on gebyrd faran An After Anm (mori) Sal.381; dat. 
lifgende Aräs and his pegnum hine seolfüe gefvde beorht on blade 
El. %9; acc. p& hie Judéa forbrecon bled billa ecgum Dan. 70; 
sceolde his > forledsan Jud. 63, 

8) ubertas, prosperitas, abundantia, successus, beatitudo, gloria, 
dignitas; nom. vis heora bled micel Gen. 14; pir is lissa A (in 
coelo) Exod. 545; vis heora in Babilone d. i, sie standen dort in hohem 
Ansehn: Dan. 155; pin ~~ vese & ford &ce, Almihtig god! Az. ill; 
him veorded  gifen (in coelo). Ori. 878; heora ws leofad At döm- 
diige Ori. 1038; &can lifes wo (bled MS.) Seef: 79; Bedvulf vis breme, 
bled vide sprang Scyldes enforan Scedelandmn in, fama (Grimm 
Myth. 051): B. 18; © is Arsıred geond vidvegas, vine min Bedvalf, 
pin ofer po6da gehvyle B. 1703;'nu is pines mägnes ~ Ane hvile 
B. 1161; vuldres ~> Sat. 5883, Ph. 662; bled Eixod. 568, Dan. 563, Sat. 
38, Cri. 1971, Wand. 3, Seef. &, An. 1721, Ga. 410, Reim. %, 53, Ba. 
337; bled Cri, 710; ealdad eordan bled Adela gehvylere and of vlite 
vendad västma gecyndu, bid sed sire tid swda gehvylces metra in 
magne Gd. 18, — gen. bindes Cri. 1257, 168, Ga. 1318; ödpät hie on 
pam lande ne meahton leng somed ~~ brican and heora bogra par 
ahtc babban Gen. 1898; pät iglond, pur enig pA git elpeddigra édles 
ne mibte > brücan An. 17; penden lifes veard unnan volde, pit 
he ~& her brücan méste yorulde lifes G@. 93; hie bis ~~ hrade 
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gebrooen hafdon, pe him alpfed väs lytle hvile (sucoesus in tribu- 
londo Guthlacum) GG. 38. — dat, blede Dan. Wi; on bam mrestan 
OW (in juoentute) Ga. 48. — aco. bled Gen. 27, 1603, 2568, Eaod. 318, 
Dan. @3, 1083, As. 178, Sat. 414, 508, Cri. 688, 1212, 1587, Cra, 108; Sch. 
43, Ph. 91, Deör. A, Am. 356, 535, G0. 73, EL SA, 88, On. 8, Ba.90°; 
pa häfde Daniel döm micelne, c& in Babilonia mid böcerum Dan. 
164; Judith häfde gefohten foremmrne > at güde Jud. 122; dryhten 
scrifed sumum güde >, gevealdenne vigplogan Vy. @&; Juliana! 
hvät po glam hafast, ginfäste giefe, geögudhädes wi Jul. 18; 
syle us tO düge dömfästne >, hläf dserne bone singalan! Ay. 5°, 
— inst. blmdé beredfod Gen. 959; pa eddigan ledhte bitoad ~ and 
byrhte Cri. 120; geseöd hy pa betran ~~ scinan Ori. 1292. — nom, 
pl. eordan bledas Dom. 46, — gen. pl. be is neorxna vang, bleds 
beorhtost, foldvela fägrost, hama hyhtlicost torht ontfned An. 103. — 
dat. pl. brandhäta nid, veorm bledum fig An. 770. — inst, pl. &del 
Did oferleöf mghrylcum men, gif he möt par rihtes and gerysné on 
brücan on bolde bledum oftast (bleadum MS, i. e. ble&dum?) ‘Bén. 
23, — «. bled; fer- (fer-), valdorbled. 

bled f. germen, frons, fructus; herba, flos; nom, pl. and his leéf and 
his bieda ne foalviad no seariad: ‘et folium qjus non decidel’: Ps. Th. 
44; synd pine bearn anlicast, eva elebedmas Adele, ymb pine besd 
fitan blends standen ‘Alii tui sicut novellae olivarum in circuitu mensae 
tuae’: Pe. 121. — dat. pl, vadubedm, se vas beorht on bledum Dan. 
300; se nödfästa beorht on cw blöved sr& palma Ps. 914; beorgas 
onféd CO and västmum Pe, 108% — acc. pl, me pa bleda on hand 
brfd geneslde Gen. 83; ic ba co Bt Gen. 92; dhnlich bleda Gen. 
et, Sat, 418, 494; forvurdon heora vingeardas and ficbedmas, furpon 
ne mibton bleda bringan ne bearva treov Ps. 104"; culnfre brohte 
elebedmes tvig An tO hands, gréne blade Gen. 1474; he of beorgam 
fit blade Imded, his (hig?) t0 helpe häleda bearnum ‘qui producit in 
montibus foenum et herbam ....’ Ps. 146°. — inst. pl. höt pat treov 
besntdan selfes bledum, tvigum and telgum Dan. 514; gesch he ge- 
blörene bearvas standan > gehrodene An. 1451; pu gefyllest fägrum 
& telgum treovrästme ‘satighuntur omnia ligna silearum': Ps. 108°; 
vadu sceal on foldan > blövan Gn. C. 4. — s. blöd, vadubléd. 

bled-agend abundantiom habens; pl. bugon td bence bimdägende, fylle 
gefegon B. 1013. 

bleed-dagas pl m. dies prosperitatis, dies fauuh; gen. brede bimddaga 
Gen. 121; brücan ~~ (in coslo) Ph. 67. 

bied-fäst adj. prosper; acc. biedfästne beorn B. 1290. — s. gebledfüst. 

bieed-gifa m. largitor prosperitatis; nom. m (deus, Christus): An, &, 656. 

bisd-vela m. opes uberes; acc.'neorznavanges beorhtne bledvelan Ori. 1308. 

blest (alm. blästr, mäd, bläst) m. fatue; sfdvind fornam bidveges 
Exod, 200, — verschieden von bläst w. m. s. 

blwtan (engi, bleat, mhd. bläsen, Aol. blateır, bleeten) balare; prow. ic 
biete sv git Ba, 2%, =~ s. bias. 


hledsian — bléd 137 


bledsian (engi. bless) Denedicere, oonseorare; «. bletsian, gebledsian. 

blenean (alm. blokkia, engl. blank, blench) decipere, fallere, plänkeln; 
‚pres. vrenced he and blenced, vorn gepenced hinderhöca Méd. $3, 

blendan coecare; pret. blende Alf. Tod. 4, 14. — s. Ablendan. 


bletsian (engl. bless, alin. blessa) benedicere; 1) ve leöfne dryhten balde 
bletsigad ‘benedicimus domino': Ps. 119%; ähnlich inf. bletsian Dan. 
350; bletsigan Az. @; pres. io bletsige GG. 59, Ps. 084; ve bletsiad 
Dan. wo, Hy. 8°; hie > Ph. 60; conj. sg. 9. (sum Theil für den 
plus.) bletsie Dan. 390 und bletsige Dam. Bi, Az. 73, 77, Ps. 61%, 
102**!; pl 8. bletsien Az. 111, 1%, 145, 148, bletsigen Ps. &' und 
bletsian Ps. 102°:®; pret. pl. hine bletaadon medglum vordum (4, 
705; müdd pine bletandan and one vyrgedan vräde mid heortan 
‘ore suo benedicebant et corde suo maledicebant’: Ps. 61*; imp. bletsa, 
mine sävle, blide drihten! ‘benedic anima mea dominum’: Ps. 102', 
103-8; singad drihtne and his södne naman bealde bletsiad! ‘et be- 
nedicite nomen ejus’: Ps. %*.—2) inf. ic Ismael éstum ville bietsian 
Gen. 251; pres. pu gedres hring mid gyfe bletsast ‘Genedices coronae 
anni benignitatie tuae': Ps. 4%; pret. pu bletsadest blide drihten 
. foldan file ‘denedizisti terram tuam‘: Ps. 84; pa he bletsade and 
hi brade p& veöxan ‘Lenedizit eos’: Ps. 106°. — Güdl&c gerede hine 
mid gestlicum vepnum, vong bletsade, [p& he] him tO Atställe serest 
frerde Cristes rödo Gü. 149, — ve edv on naman drihtnes bletsiad 
Pa. 128°. — s. gebletsian, gebledsian und segnian. 


bletsung (engl. blessing) f. benedictio; nom. > Ori. 11, Ps. 128%; dat. 
bletsunge Gen. 1761, 2331; ace. ag. et pl. bletsunge Gen. 2406, An. 223, 
Ps. 8", 113°! und bletsunga Men. 25, Gi. 64, Ps. 12%; gen. pl. 
bletsunga Gen. 2120. 


bléd (= bid) m. prosperitas; acc. häfdon gästes bled Sat. 327; inst. pl. 
hyht vas genivad mid biédam and mid blissum, pam pe sr bryne 
bolodan Ar. 10. — Auch fom. nom. pl bitda geirednad, vyuns ge- 
vitad Ban. ©. 


bléd f. germen, frons, fructus, herba, flos; nom. pl. hét vanlan vyrtraman 
pis vudubedmes eordan füstne, 6d Pit eft oyme gréne bléda Dan. 
518; lixed vuduholt vynlio, viistmas ne hredsad, beorhte blöde Ph. 
3; pA vyrta, vilstma Oo Ph. 46; gen. pl beore byd blöde leds, 
bered efne sv& pedh tinas bütan tudre, byd on telgum viitig. Rin, 
18; dat. pl. pit füglas heora feorhnere on pis bedmes blédum nAmen 
Dan. 508; ge edc beämas onbudon, hv& hy mid «> sceöp Cri. 1170; 
acc. pl. se him st gebedd, bedmes blöde (sc. diabolus) Ph. 402; 
genom > forbodene and of beäme Ahneöp västın biveredne Gf. 8195 
sceoldon müdum slitan hasve ~> Ba. 14°; bonne god leted hrusan 
sylian beorhte bléda Rin. 12; se hAta sumor giered and driged sed 
and co, härfest td honda .,.. rips reced Met. 29%; inst. pl. blödum 
gehongen (sc. arbor) Ph. 38, 71; päm Kdelestum eordan > (aynonym 
mit vyrtum) Ph. 207; bledum Az. 111. — s. bled f. 
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biédan. (ahd. hluotan) sanguinem emittere; pre. pl, biödad wären Sal. 1M- 

bled-hvät adj. copiosus floribus vel frucibus; pl. bearvas blödhvate 
Ra. 2°. 

ble&d (alm. blaudr, ahd. b16di) adj. ignavs, imbellis, timidus; nom. 19. 
bledd An. 231, Ba. a1, 

bleät adj. miser (Grimm); pone bledtan drync deöpan deddvéges G0. 
963; alin. blautr mollis, ‘infirmus, ignavus, mhd. biös nudus, egenue; 
vergleicht man übrigens vunde välbleite B. 27% mit biätast benna 
Ori. 714, 20 acheint es fast, als sei ble&t = bikt, lividus, anzusetzen. 

bledte adv. misere (Grimm), oder ble&te = bitte Bvide? gescah pone 
ledfestan lifes Bt ende > gebmran B. 221. 


bleoh, blioh, bleé n, color, species; deliciae? (engl. blee colour, com- 
plezion: Wr. prov. dict); nom. ‘bleoh color’: Wr. gl. M6. — gen. 
hrites bleds sva cristalla Num. 117. — acc. hafad verges bled Ori. 
156; bragdon on vyrmes > Ga. 8%; pus ic (diabolus) södfästra 
purh mislic > möd oncyrre Jul. 363; ledrt PA täcon ford purh ffres 
> up édigean EI. 1106; habbad bliob and fürbu ungelice and mmg- 
vlitas mänegra cynna Mei. 31‘, — dat. pl. seolocenra hrägla mid 
mid mistlicum bleovum Boeth. 15. — inst. pl. neorxnavanges beorhtne 
biedvelan bleém scinende Cri. 1392; (Rider and mödor p&t bearn) 
& gyrvad Vy. 3; pätte Josephes tunece vere telga gehvelces ~ 
“bregdende in allen Farben schillernd: Pa. 2%; me on nihte nedde 
onlihte, pit ic minum > bregde gencabhige! ‘et nox iluminatio 
mea in deliciis meis': Ps. 138°;  wrixle@ (das Flammenschwert 
des Cherub) El. 70; gescah ic hät füse bedcen vondan (variari) 
vedum and ~ Kr. 2; gid vis ic glivam, glenged nivum blissa 
blivam, blöstma hivam (bledum MS.) deliciie Reim. 4; syllice bleéam 
bregdad Sal. 150, — s. gebledd, vandorbled. 

bleö-bord n. tabula colorata, in qua proelia latronum luduntur (Httm,); 
gen, täfle cräft, blesbordes gebregd Vy. TI. 

bleö-brygd m. n.? variatio coloris, Schillern; inst. pl. is ne fagel figer 
... bledbrygdum füg Ph. 292, 

bles-fag adj. versicolor; nom. wo Ra, 21°. 

bleöve (bleove?) ......; grip on söna heofones töde *** bleove on 
edge Ra. 81°; vgl, mhd. bliuven, engl. to blow? oder zu blävan ge- 
ürig? da die Stelle Wckenhaf it, lebt selbet ungewis, ob das Wort 
Bubst. oder Verbum tat. 

blin 7. cessatio, intermissio, finis; dat. butan blinne Zi, 8%, Bed. 5%. 


blind adj. coecus; nom. blind Gen. 291, Gn. Ex. 99; acc. blindne Alf. 
Tod, 15; nom. aoc. pl. blinde Am. 381, Ps. 1457; pat pA dysegan sint 
on gedvolan vordene svi cw, pit hie ... Met.19%; >on geponcum 
Ori. 1127. — «. hyge-, mödblind. 

blind-nes f, coecitas; gen. blindnesse (geistlich) a. 0, El. 389; dat. 
os (leiblich) El,'299. 
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blinnan (engl. blin) cessare, desinere; pres. bled his blinnid Reim. 53; 
ve dryhten bletsigad ne pis blinnad: iva tO feore Ps. 113%; pret. ind. 
pa valdres blunne (wurdest verlustig) An. 1382; nö on gevitte blon, 
pas be he @r ongann, pät he ... dryhten hérede An. 1267; Rémane 
blannon ricsian Bed. 1" 

blis, bliss, blyss engl. bliss, f. 1) exultatio, letitia, guudium, beatitas ; 
nom. blis Kr. 139, 131, Men. 91, Cri, 530, 750, 1650, 1658, An. 1016, Ga. 
927, 1055; bliss Sat. 381, Ps. 66°; blyss Edg. 5; gen. blisse An. 1066, 
Beim. 53; > stefn ‘vox exultationis': Ps.117'; dat. eddigum td blisse 
Men. 62 und ähnlich An. 588, Kr. 153; pits pe (quod) him Bt ~ 
beornas habbad Ra. 32°; blisse Cri. 552, Sch. 100; acc. blisse Gen. 
44, Ori. 68, Edg. 56, Pr. 62°, 67°, Rain. 8, Ra. 9°, 44%; inet. mid blisse 
Gri. 1647, Kr. 149, Ps. 125°, Hy. 101%; oal peds corde > gode pedvie! 
‘servite domino in latitia’: Ps. 991; snyttrum bléved beorhtre > 
bredst innanveard An, 617; biddan mid «> Sal. 168; nom. plur. pir 
sindon miltsa blisse hyhtlice in heofona rice’ Reim. 82; gen. pl. blissa 
Cri. 1257, @4. 1318, An. 88, Reim. 4; pu cart on heofonum hiht and 
fröfer, > beorhtost Hy. 7°; dat, inst. pl. blissum Cri. 1317, Ga. 
1291; co hrémig Ph. 126, 592, An. 1701, GA. 1079, El. 1133.—2) comitas, 
benignitas, benevolentia, gratia; acc. hi me td vendon hovra bacn 
bitere and heora blisse from (sc. amici infideles) Met. 2"; forgef me 
pinre Infan wo! Ps. C. 46; dat hie onföd > minre and bletsunge 
Gen. 1761 und ähnlich Gen. 231. — s. heäh-, voruldblis; blids, lies. 

blissian 1) c. dat. vel acc. letificare; inf. sum sceal on heäpe häledum 
evéman, > iit heore bencsittendum Vy. 78; pA se hälga ongan häled 
blissigean, vordum rétan An. 1009; pres. sg. heortan manna must and 
vindrinc myclum blissad ‘letificet': Ps. 103; ava pu eallum blissast 
Hy. 1; pret. por he särig folc blissade Ps. 106°; part. hyge veard 
mongum blissad Cri. 1163. — 2) letari, exultare, gaudere, ovare; 
pres. jie Ps. 59°, 136°; ic blissige Ps. 107°, 118'*; blissad 
An. 634, Ps. 57%, 63°, 104° (blissiad BfS.), Ps. C. 114, Fad. 5; pl. 
blissiad Cri, 1287, Ga. 408, Ps. 61", 1187; conj. ag. blissic on hi 
veorcum blide drihten! ‘etabitur dominus in operibus suis’: Pa. 103%; 
pl. blissien Ps, 664, blissian Ps, 105° und blission Alf. Tod. 9; pret. 
healtum and hresfam hige blissode An. 578; blissade (sg. pro pl.?) 
Ps. 6", — 3) bled blissade Reim. 35. — s. geblissian, möd- 
blissiende. - 

blivum s. bleoh. 

bitean 1) Zucere, fulgere, coruscare, micare; inf. blican Gen. 182, Dan. 
585, Jud. 187, Cri, 507, 522, 901, Ph. 9, B. 22, An. 790, 810, Jul. 563, 
Met. 2%, Sal. 25, Ra. 35°; pres. blicd Gen. 811; bliced Cri. 71, Ph. 
18, Pa. 29; pl. blicad Gri. 1013, 1239, Ph. 599; conj. blice Ph. 115; 
pret, blac An. 23, Ga. 1305; pl. blicon Exod. 160. — 2) denudando 
in conspectum dari; 6d pit him blicad ban (sc. flagellato) Sal. iM. 

Ditd adj. suaris, amoenus; nom. pis ofet is sva svete, blid on bredstum 
Gen, 656. — s. blide. 
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blide goth. bleibs, altn. blidr adj. 1) létus, hilaris; nom. bitde Gen. 71, 
Dan. i17, Jud. 8, Cri, 739, 818, Ps. 108%, Gn. Ex. 39; se blida gest 
(se. Guthlaci) Ga. 917; ace. blidne Men. 9, B. 617; f. blide Pe. 05; 
mid pAs blidan gedryht Cri. 519; inet, blidé méd@ Cri. 20, Ga. 560, 
Kr. 12, Pe. 54", 657, Hy. 4%; nom. pl. blide Exod. 58, Dan. 256 
(bilide, MS), Jud. 139, Sat. 613, Alf. Tod. 9, An. 869, 1585, El, 216, Ps. 
32%, 10641; compar. m, blidra By. 1%6, EI. 96, Met. 9%. — 2) mansuetus, 
benignus, comis, clemens, mitis, suavis; nom. edv is metod blide Jud. 
451; sv& me Higeläo sie mödes > B. 43; bid him engla veard 
milde and ® EA, 1317; veord me milde and wo! Ps. 118%; eallım 
is fre drihten milde and > ‘suavis dominus universis’: Ps. 144°; 
Dletsige us cx dribten! Ps. 66°; gen. blidan drihtnes Gres Pe, 89"; 
dat. in pam > ham Ph. 599; acc. blidne (Christum?) Hö. 8; heora 
~~ freén Ps. 102"; purh ww hige (gepoht) An. 973, Fü. 44; pone 
blidan gest (spiritum sanctum) Cri. TA; inst. blids mod’ Hd. 134, 
Ps. 91; > gesté (41.306; voc. veord me nu milde, meotud Almihtig, 
blide beorht cyning! An. 905; wo drihten! Ps. 1181? und öfter in den 
Psalmen; nom. pl. hie veron > vid me on heora gebsrum, stellten 
sich freundlich: Ps. Th. 347; acc. pl. gebero Kl. 2, di; 
gebohtas Sat. 206; pine > bebodu Ps. 1187; pine bebodu ww Ps. 
118% 16; imat, pl. blidum vordum Jul. 16. — 3) tranyuillus, pla- 
cidus; léton hine svefan on sybbe, blidne bidan ... (oder clementem 
als allg. Epitheton des Andreas?) An. 835; pA $de eft svigiad, blide 
veortad Pa, 106%. — s, hyge-, unblide. 

blide adv. 1) lete; Ph. 620, Ga. 410, 759, 914, Ps. 1024, — benigne, cle- 
menter; Ps. 53"; milde and wo Ps. C, 72. — rielleicht zum Theil 
Adjectiv. 

blide-möd adj. 1) letus animo; ‚nom. ~ Gen. 148, 1900, Dan. 713; pl. 
blideméde Dan. 253, — 2) clemens; nom. blidemöd Ede. 15. 


blid-heort adj. 1) letus corde: nom. > B. 1902, An. 1261; pl. blidheorte 
An. 660. — 2) benignus; blidheort cyning (deus) Gen. 192. 


bids, blids f. detitia; dat. liddum 10 blidse Ps. C. 118; acc. süle na 
blidse me, pinre blo heht! Pe. C, 9, — #. bliss. 


blidsan ezkilarari, letari (Dietr.); pres. conj. pat min gehérnes hehtfal 
veorde, on gefedn blidse fordveard td pe Ps. C, 79; oder ist gefedn 
Genitiv und blidse Dativ? 

blöd n. sanguis, cruor; nom. blöd Gen. tal, 1012, Exod. 462, Cri. 1113, 
Tim, 0, B. 1121, An, 956, 1242, 1278, 1451, Jul. 292, Ga, 391, Ra. 98%; 
pit > B. 1616, 1667; hoortan > Sal. 156; gen. blödes Cri. 996; dat. 
blöde B. 817, 180, Met. 9°; acc. blöd Gen. 983, Sat. 549, B. 12, An. 
2, Jul. 7, Sal. 3, Ra, 401%; ic his > Agedt dreér on foldan Gen. 
1020; inal. VlödE Gen. 2032, Exod. 18, Cri. 29, Seel. 30, B. 496, 1422, 
Jul. 416, Kr. 48, Hy. 8%, Ran. 15;  bestémed, beofoncyninges 
hlätran dredré, bisedn mid svaté Cri, 16; A fig eruentatus: B. 
901, 1501, 2078. 
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bidd-egesa m. terror cruentus; inst, blödegesan hvedp drohte blutigen 
Graus: Exod. at. 

bl6d-fag adj. eruentatus; nom. > B. 2060, An. 1107. 

blöd-gyte, -gete m. efusio sanguinis; nom. acc. blödgyte Gen. 1526, Cri. 708, 
Dom. 56, Ga, 218; dat. blödgete Ps, C. 111. — vgl. be blödgedte Leg. 
Edm. II, 3. 

blöd-hreöv adj. sanguinolentus, vir sanguinum; nom. se blodhresva ver 
Ps. AM; gen. blddhredves veres Ps. 58%; voc. pl. blödhreöve veras! 
Ps. 138. 

blödig adj. sanguineus, cruentus, cruentatus; nom. & Vy. 3, An. 1175, 
G4, 670; acc. m. blödigne By. 151; f. blodge B. 990 und blödige An. 
WH; n. blödig Jud, 128, 174, B. 448; inet. blödigan gär& B. 240; plur. 
blödige Exod. 329, 872, Ps. 78°, Sal. 471; Llödig Gen. 439; inst. pl. 
blödigum Cri. 1175, An. 139; WGdgum GG. 260. — s. geblödegian. 

blödig-töd adj. dentibus eruentus; nom. > B. 20%. 


blöd-reöv adj. sangwinolentus; him on ferhde greöv breösthord ~ BD. 
1719, 


blostm mt 7. flos; nom. for blöstm’: Wr. gl. 3; gen. pl. blöstma 
‚Reim. 4. 

böstma m. fos; nom, qu. bldstana Pe, 131; (fem, bldstme Ps. Stev. 
02%); gen. bldstman Sa’, 357; dat. > Ra. 4®, Ps. 102; nom. pl. 
© Ph. 14; dat. inat. pl. blöstmum Ph. 21, Pa. 47, Seef. 48, Men. 91. 


blötan immolare, sacrificare; inf. m Gen. 2356; Ps. 106%. — 











onb!ötan. 





blöt-mönad m. mensis sacrificiorum, November; nom. > Men. 193, — 
blöt n. sacrificium: Oros, 1°, 5%. 

blövan florere; inf. & Gn. C. 31, Ra. 33°; pres. blöved Ps. 911, Met. 
2%”; snyttrum ow bredst innanveard An, 616; pl. blövad Men. 91, 

conj. wr pon edvre treovu telgum bldve Ps, 57°; pret. 

bleév Ps. Stev. 21%; part. pres, rom. m, beara blövende Ra. 31%. — 
«. geblöran. 

bijgan terrere: «. ungeblfged. 

blys ». bel-blys und blis. 

hod m. mandatum; pl. peäh ve pine bodu brecon Ay. 7'%. — s. be-, 
bi-, gebod. 

boda m. nuntiue, legatus, preco, apostolus, angelus; vates; nom. hoda 
Gen. 490, 656, 583, 553, 656, 680, 686, 725, 703, EI. 77; gen. bodan Gen. 
Mt, Mod. 4; dat. (ace.?) bodan Gen. 664; voc. boda By. 49; nom. pl. 
bodan Gen. 510, Cri, 449, 1205, El. 262, 551; acc. pl. bodan Ori. 1152. 
— 8. &, &del-, hesh-, nfd-, sid-, apel-, vilboda. 

bodian nuntiare, annuntiare, enuntiare, narrare, predicare, evangelizare, 
predicere;-inf. bodian Jud, %1, Ga. 1088; bodigean Exod. 510; pres- 
ie bodige Ru. 9"; io bodie Ps. 587; bodad Jul. 276,. Met. 9%; pi 
bodiad Sal, 237; conj, er pon se vionca dag bodige purh byman 

9* 
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brynebätne 1ég Döm. 51; imp. ph bodiad Cri. 4&3, An. 35; pret. 
bodode Gen. 2716 (predixit), B. 1202; pl. bodedon Jud. 24, Hy. 10% 
(-odon? MS.); part. bodad An. 112; pät vile oft bodod feor wr be- 
foran fram fruman vorolde folcum tö fröfre vorherverkiindet: El.11M1. 
— 4. gebodian. 

bod-scipe m. 1) mandalum; p& hie godes häfdon > Abrocen Gen. 183. 
— 2) nuntium; svA ic him pisne > selfa secge, pit git ne lmstan 
vel hvile mrende .... Gen. 552. — s. gebodscipe. 

boga m. arcus; nom. boga Gn. Ex. 154; dat, bogan Ps, 77; acc. ww 

nom. pl. x) By. 110. — s, briigd-, flan-, hring-, 
horn-, seür-, stän-, virboga. 

bohte s. byogan. 

bolea m: forus navis, Schifsgang; nom. ‘fori bulea’ Cot. 8 (Lye); rgl. 
{fori vel tubulata navis scipes Hör’: Wr. gl. 36, 63; dat. acc. geseah 
beran ofer bolcan beorhte randas (beim Lunden) B. i; him pa 
beorna breogo, pir he on co sit, ofer väroda geveorp vid pingode 
An. 305; beorn ofer ~~ beald reordode An. 02, — vgl. altn. bulki 
m compuges mercium in navi mercaloria. 

bold n. aedificium, aedes, domus, domicilium; nom. bold Dim. %, B. 
1925, GA. 111; p&t beorhte wo B. 97; gen. boldes Gad 55, EI, 162; 
dat. bolde Sat. 149, Jul. 41, 114, Ban. 23 (blode MS.); acc. bold Sat. 
631, B. 2196, An. 66, Ra. 16°; gen. pl. bolda Sat. 139, Ori. 712, B. 
2326. — vgl. feorh-, foldbold, pyle und engl. to build bauen. 

bold-Agend domum possidens; gen. pl. holdägendra B. 3112; dat. pl. 
boldagendum Gn. Ex. 93, 

bold-getimbru pi, n. edes; acc. m» Sal. 412. 

bold-vela m. opes domesticae, praedium; nom. Seel. 59, An. 108; acc. 
beorhtno boldvelan coelum, paradisum: Ap. 3, An. 321, Jul. 50. 

bolgen-möd adj. iratus; nom. ~ Dan. 29, B, 709, 1113; nom. pl. 
bolgenmdde An. 123, 1223, Ga. 529. — s. belgan. 

bolla (alin. bolli, engl. bowl) m. cyathus; nom. ‘cyathus bolla’: gi. Epin. 
239; nom, pl. bollan steäpe, bunan and orcas Jud. 17. — ogi. heafod- 
bolla cranium; ‘gurgulio protbolla’: Wr. gl. 43, 64. 

bolster (altn. boletr) m. culcita, pulvinus, cervical; inet. pl. hit geond- 
breded veard beddum and bolstram B, 1210. — s. hleör-bolster. 

bona, bon-gär, bonnan «. bana, ban-, bannan, 

bora m. gestor; nom. pl. rices boran dominatum gerentes: Sat. 500. — s. 
horn-, mund-, red-, res-, sveord-, veg-, vepen-, vöd-, vröhtbora. 

boreian (engl. bark) lairare; hes borcade Ra. 4° — s. beorcan. 


bord goth. baurd, altn. bord n. 1) clypeus; nom. bord Cra. 0, B. 2673, 
Fin. 9, By. 110, Gn, Ex.'95; gen. bordes By. 283; ace. sg. bord Exod. 
253, B. 24, By. 15, 42, 62, 131, 25, 270, 900, Jul. 3, EI. 1167, Ra. 
te (7); gen. pl. borda gebrec (gebräc) B. 220, By. 295, EI. 114; 
acc. pl. bord Jud. 192, 317, By. 283; inst. pl. bordum Jud, 213, By. 
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101, An. 1207, El. 2, 235. — 2) tabula; ‘tabula bord’: Wr. gl. ©; ic 
on vuda stande bordes on ende Ra. 8'7; ic sceal brédorleds bordes 
on endo stadol veardian RA. 8%; sceolon täfle ymbsittan, habban 
him gomen &t borde (Spielbrett?) Gn. Ez, 183; inst. pl? ic bordum 
sceal heard heafodleds beblyded liogan (oder on bordum?) Ra. 15°. 
— 3) tabulatum, fori, latera navies; nom. bord oft onféng ofer earh- 
geblond fda svengas EI. 28; dat, drugad his Ar (Ruder) on borde 
Gn, Ex. 183; acc. led under earce bord eaforan pine! Gen. 1333 und 
ähnlich Gen. 1351, 1300; büton pät earce > hedld heofoua freé Gen. 
1403; ofer nägled > Gen. 1433; under salved > Gen. 1481; ofer 
cedles > Cri. 962; dat, pl, pa befitan bedd earce borbum Gen. 1354. 
— 4. bleé-, fümig-, güd-, hilde-, hled-, nigled-, stid-, vieg-, vig-, 
$d-, prydbord. 

borde f. Frauengemach? (vgl. mlat. borda tugurium u. s. w. bei Du 
Cange); dat. femne &t hyre bordan gerised: Gn. Ex. 64. 

bord-geläc n. elypeorum impugnatio? pf Its se Attres ord in gebüge 
biter > under bAncöfan (tela diaboli) Ori. 70. 

bord-haga m. clypeorum sepimentum; dat. hvät pir callra vis dared- 
läcendra deddra gefeallen under bordhagan EI. 632. 

bord-häbbende seutifer; nom. pät eorlveorod m B. 2. 

bord-hreöda, -hréda (-hreods, -hreda?) m. elypeus, testudo? dat. him 
bildemécas under borähreödan td bonan vurdon B. 203; heépam 
Prungon undercw An. 128 und ähnlich Ezod.236; häfdon him td segne 
ofer > bedcen Arered Ezod. 320; nom, pl. blicon ~2. Exod. 160; acc. 
pl. brecon bordhrédan EI. 12. 

bord-rand m. scuti margo, clypeus; acc. > B. 3%. 

bord-städ n. litus; acc. pl. edgorstredmas beöton bordstädu An. 412. 

bord-veall m. 1) svutorum agger, testudo, clypeus; acc. brecon bone > 
By. 21; hi bordvoal clufon Ädelst. 5; löt eald sveord entiscne helm 
brecan ofer oo B. 2980, — 2) litoris agger? acc. pl. bordveallas 
Ba. 3°. \ 

bord-vudu m. clypei lignum, clypeus; acc. pl. hilderandas, &> beorhtan 
B. 128. 

borga s. leddgeborga. 

borg-sorg f. sollicitudo de muluo¥ nom. ~ bited (burg sorg MS.) 
Reim. 63; vgl. syled Sdrum t6 borge ‘commodat': Ps. Th. 6% und 
ähnlich Ps. Th. 36" sowie das Sprichwort: ‘Borgen macht Sorgen’. 

botl m. @des, domicilium; gen. hotles Ga. 900, 354. . 

botl-gestreön n. opes domesticae; acc. cms Gen. 1930; gen. pl. botl- 
gestredna Gen. 1621; dat. pl. onféng fletgestealdum, botlgestrednum 
Gen. 1015. 

botl-vela m. pradium, vicus; pir is «= Bethlem häten Gen. 1799, — s. 
boldvela. B 

botm (alin, btn, engl. bottom) m. fundus; nom. ‘cimba vel carina 
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scipes botin': Wr. gl. 56; dat. veron befeallene ffre 16 botme on pa 
hätan hell Gen. 3%; häfd us befylled ffres td OO Gen. 31; pa he 
en cw stöd (sc. here helle) Sat. 721;.p& hed 18 oo com (sc. pila 
fennes) B. 15%. 

béc f. fagus, s. böcrudu. 

béc f. liber, im pl. besonders biblia sacra; dat. sg. on pisse selfan béc 
Met. 25%; on foreveardre pyssere béc ‘in capite libr?: Ps. Th. 39°. 
— plur. biblia sacra; nom. pl. godcunde bée Gen. 2612; Cristene 
Hy. 9"; pis pe scegad > Hy. 1® und ähnlich Gen. 21, 968, 120, 
1723, Cri. 105, Ädelst. 08, Git. 850; bee GA. -49, Ca. Er. 131, — gen. 
pl. boca Dan. 8, Cri. 1681, Crit. 91, Mod. 4, Ef. 1212, Hy. 9%, Met. 
1%, Sal. 2, 212, 431. — dat. pl. in (on) bécum Cri. 483, 701, 793, El. 
8%, 1255, Sal. 61; on godes Wo» El. 21, 290. — ace. pl. béc Sal. 49, 
Ra. 437; purh bAlige > EI. 361, 670, 883, Ap. 63, — Ob auch on pam 
micelan bee *** Sal. 6 hierher gehört und als Beleg für bdc m. 
oder n. gelten könne, bleibt wegen der Verstümmelung des Textes 
zweifelhaft. — s. erond-, visböo. 

böc-eräftig adj. literatus, doctus, in specie sacrorum bibliorum gnarus; 
ace. pl. böceräftge Jul. 16. 

böcere m. scriba, interpres, vir doctus vel literatus; mom. pl. böcerag 
Exod. 5%, An. 601; sume > veordad visfäste Vy. 71; dat. pl. böcerum 
Dan. 161. 


böc-stäf m. litera, character; gen. pl. böcstafa Sal. 99; acc. pl. bécstafas 
Dan. TA, 70, Sal. 162; inst, pl. böcstafum Avriten mit einer Inschrift 
versehen: El. 9. . 


béc-vudu m faginetum, Buchengehölz; dat. on bocvuda: Ra. a1", 


bög, böh (engl. bough) m. ramus; ‘stipes, böh': Älfr. gr. 9%; ‘germen 
berende böh’ und ‘surculus väterböh’: Wr. gl. 30; acc. ag. posh pu 
hvilene böh (pls treoves) bfge tö eordan Met. 13%; dat. pl. pone 
vistm, pe pit Iadtreoy on his bögum bir Gen. 615; and heofenes 
fuglas restan on his > ‘in ramis ejus': Lue. 13%. 

bög (nhd. Bug, s. Grimm DW. II, 19) m. armus, lacertus; ‘lacertus 
bog’: Tr. gl. 4; ‘armos boog’: gl. Epin. 68; dat. eorl sceal on eds 
böge Gn, Ex. &; acc. pone svidran böh ‘armum dextrum’ sc. arietie: 
Exod. 8°; inst, pl. mec se beaducafa bögum bilegdo (umarmie?) 
Ra. 18, 

bögan) jactare, to boast; pres. breodad he and bAlced, böd 
his sylfes avidor miclé ponné se sélla mon (sc. se oferhydiga) Möd. 

23; vgl. bögan jactare, böung ostentatio (Lye). 

bösm (engl. bossom, akd. buosam) m. sinus, gremium, ” pectus, interna; 
dat. on scipes (lides) bösme Gen. 1306, 1392, 1410, Adelst. 27; foallan 
letad sedy of wo, vetan of vombe- (ae. nubes) Ra. 4; me of 
fared stren onga Ra. 4°; hvilum ic drincan sylie beorne of m (das 
Trinkhorn) Ba. 13°; ic vinde soeal svelgan of sumes cm (sc. buccina) 


bon 
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Ra. 15; upp Astöd of brimes md cgesa ofer Jälid An. Mi; in Ra. 
3%"; häbbe me on cw, pät on bearve geveöx Ra. 78°. — ucc. pu 
Pinre médor bösm sylfa gesöhtes (Christus) Hé. 110; hélig gest pare 
femnan ~ fylde mid blisse (sc. Mariae) Hy. 10"; ofr byrnan > 
Ra. 4%; minne > Ru, 15°; avd väter bibüged pisne beorhtan > 
(terram) Pa. 1. — inst. pu valdres prym bösmd gebere (Maria) Cri. 
9; veall eall beféng beorhtan > Ruin. &. — 2, fümig-, svegibösm. 


Dét goth. böta, alin. bot, aid. puoz, puoza, engl. boot; 1) emendatio, 
sanatio; acc. be edv edgena ledht fram blindnesse böte gefremede 
purh üdelo spat! EX. 299; pit ge blindnesse > fundon Gd. 600; 
bredfe and blinde .... symle helo pär ät him w fundon El. 1217; 
PA ge blindnesse «> forsögon El. 389; in uprodor After bealuside 
~ lifes Ezod.5.— 2) levatio, Abhilfe; nom. is sed böt Mt be gelong 
After [lade] Hy. 4 und ähnlich Cri, 182, 965; gif him sceolde wo 
eft cuman B. 21; pat väs fröfor cumen, carfodsida > Gen, 1476; 
him sceal > hrade veordan in vorulde and in vuldre ledn Am. 919; 
gen. bate gevénad Ps. 63°; acc. böte gestion (?) Ezod. 582; se be 
him bealva t6 (= td him) ~ gelffde B. 99; pit io nigra me 
vedna ne vénde ~~ gebidan B. 934. — 3) compensatio, Ersatz; nom. 
him eft cymed böt’in bésme Ra. 387. — 4) resarcitio, satinfactio, expiatio ; 
gen. vén:n ne porfte beorhtre béte tö banan folme B. 138; dat. sealde 
him tö co, bis be he him brfd genom, gangende feoh and seolfor 
Gen. 218; acc. no sceal nafre his torn td rycene beorn of his 
bredstum fcfdan, er he pa mı cunne mid elné gefremman Wand. 
113. — 5) emendatio animi et morum, vitae in melius mutatio, poeni- 
tentia peccatorum, conversio; dat. se he td böte gehvearf purh bearn 
godes El. 1126; siddan fröfre gst vic gevunode in pls veres hredstum, 
bylde t8 © (sc. eum) El. 1089; acc. forgif mo bealodmde! ic pd > 
gemon Hy. 4". — 6) t6 böte engl. to boot insuper; chd gedydon, 
Pat hie .... noldon; oft hie td béte bealde gecvedon, pät hie .... 
d. i. sie zeigten es durch die That und sagten es auch noch überdies 
grade heraus: Dan. 200. — s. bötan. 


brand, brond m. 1) titio, torrie; ace. pl. beron brandas on bryne fires 
Dan. 246; inst. pl. se Ad vis eghvonan ymbboren mid brondum Jul, 
581. — 2) incendium, flamma, ignis; nom. brond Cri. 812, Ph. 216, B. 
3014; gen. brondes vylm Ph. 23; acc. brand and bräde ligas Gen. 
3; inet. brondé forbärnan B. 21%; ligé, belé and ww B. 232; pl. 
brondas D6m. 56, Vy. 43, 47; gen. pl. bronda Döm. 13, B. 3161. — 3) 
res flagrans, fax; gen. pl. bronds beorhtost, sol: Sch. 6. — 4) ensis 
(egl. Müller mhd. Wb.1, 253 und alin. brandr); nom. pit hine (galeam) 
brond ne beadomécas bitan ne meahton B. 1458. — 5) vir bellicoeus? 
forgeaf p& Bedvulfe brand Healfienes segn gyldeme B. 1020, jeden- 
falls Bezeichnung Hrodgars, der auch v. 1064 Hoalfdenes hildevisa 
heisst, nicht Schwert, das erst v. 1023* genannt wird. 


brand-b&t adj. ardensissimus; nom. bam in bredstum hrondhät Iufu 
Ga, $31; brandhäta nid vodll on gevitte An. 769. 
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brand-hord n. thesaurus ardens; nom. brondhord gobléven brédstum in 
forgröven sc. erumna: Reim. %. * 

brand-stäfn adj. proram pertica instructam habens? (vgl. alt. brandr 
pertica navis ad proram prominens, prora, und im pl. postes); acc. 
brondstäfne (sc. bAty An. 504. 

brant, bront (altn. brattr, schwed. brant, engl. brent, brant) adj. arduus, 
altus; ace. brontne ceél B. 28; yıb A ford B. 568; inst. brantd 
ceöld, hed hornscipé An. 273; acc.'pl. bronte brimpisan El. 28. — s. 
brenting. 

brAd (ahd.breit) adj. latus, expansus, amplus, spatiosus, largus, copiosus, 
opimus; nom. vis his rice brad Jul, 8 und ähnlich El. 917; se hie 
vis hedh and B. 3158; is pin gebann Yatum mandatum tum’: 
Ps. 118%; so brada se Cri, 1145; Ao brymstreäm Edm. 5; his se 
scha Ps. 79%; plir is bräde lond Sat. 257 ~~ rico (brede MS.) B. 
2207. — gen. brädan ricos Ruin. 38. — dat. on pam > brime Az. 
142; brädum streäme Ps. 1364. — acc. m. svä steorran bebügad 
brädne hyyrft Dan. 322 und ähnlich Az. 38; oo möce B. 2978; wo 
“bedd Ps. Th. 2°; bearm brädan Ra, 4°, — acc. f. bride cordan 
(foldan) Gen, 907, 1752; © gesccaft Cri. 992; pu mine heortan geheald 
on hyge > ‘dum dilatasti cor meum': Ps. 118". — ace. n. io his 
eynn gedé brid and bresne bearna tudrd Gen. 2901; seax u and 
brünecg B. 1546;  svurd (bill) By. 15, 163; > lond Vy. 8; 
väter Ps. 105°, Sal. 215; put ge genöge scedviad bedgas and > gold 
B. 3105; bride rice Exod. 356. — nom. pl. brid blado Gen. 91; of 
him @& fole curhad Gen. 233; bräde synd on vorulde gréne geardas 
Gen. 510. — acc. pl. brad svyrd Jud. 318; > brymu Gen. 2192; 
bräde brimu Ädelst. 71; > stänas Sat. 672; > brytengrundas Ori. 
351; oo ligas Gen. 3%; pA brädan ligas Gen. 763. — Compar, nom. 
JS. brmdre Ra, 1%, — g, vidbräd, bredan, bredu. : 

brad n. latum; acc. scrifen scrad glad purh gescäd in , vis on lago- 
stredme Id (?) Reim, 13. 

bräde adv. late; Gen. 23, Cri. 320, Ps. 106"; dracan pu pysne geheovadest, 
héte syddan him bysmere «> healdan (?) ‘draco iste, quem formasti 
ad illudendum ei: Ps. 103%. 

bräc, bräce (brece?) s, gebräc, unbräce, 

bräd (ahd. brat Graf II, 24) f.? pulpa, das Fleischige an thierischen 
Körpern? ponne brid veorded eal ednive eft Acenned (sc, caro vel 
corpus Phemieis): Ph. 20; ‘bräda lumbi': Benson Vocab. — oder 
bred? vgl. gebredian, gebreadian. 

brägdan modulari; inf. ponne hi gehérad bleddram oo dre faglas 
“Met. 1347, — s, bregdan, brygdan. 

brägd-boga m. arcus fraudulentus; dat. on fole godes ford onsended of 
his brägdbogan biterne sträl, diabolus: Ori. 785. — vgl. brägd, brogd 
ua, w. (Schmid ogs. Gesetze); nearubrogd, gebregästafas und alin. 
bragd n. . 
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brägd-vis (alen. bragdviss) adj. astutus, callidus, dolosus; nom. ~> bona 
diabolus: Gh. 38. 

brägn-loca m. clausura cerebri, cranium? acc.. brignlocan (hrägn- MS) 
Ra. 2%, — vgl. on his brägn ‘in verticem ajus': Ps. Th. 1; ‘cere- 
brum brägen, brägn, bragen': Wr. gl. 42, 64, 70. 

bräsne = bresne adj. potens; se bräsna Babilone veard Dan. 39. — 
vgl. engl. braze, brase to make ready, to prepare, und braze to be 
impudent (Wr. prov. dict.)¥ 

breed? «, brad. . 

bradan 1) dilatare, propalare, expandere; inf. he gesihd badian brim- 
fuglas,  fedra Wand. 41; pret. breddon After beorgum fotan 
(nautae) feldhüsum (inst.), tentoria collocarunt: Exod, 132. — 2) di- 
Iatari; inf. trod sceolon bredan Gn. Ez. 160; pres, ledf and gürs 
bred (= breded) geond Brotene, blöved and groved Met, 20, — s. 
ge-, geond-, ofer-, töbredan. " 

breedra ». brad. 

brasdu f. Breite; dat. on hedre ~ ‘in latitudine’: Ps. oe ace. bredu 
Ps, 118%, 

brec, breca s. gebrec, vidorbreca. 





brecan engl. to break 1) c. acc. frangere, rumpere, violare, perrumpere, 
perfringere; inf. brecan Möd. 8, B. 260, An. 504, Sal. 100, Ra. 5%; 
pres, ic brece Ra. 72%; briced Ph, 501, Sal. 11, %, 412, Ra. 39%; wo 
mine visan Ra. 66%; pl. brecad Cri. 992; hie > his gebodscipe Gen. 
430; pret. ag. bu min bebod brece. Cri. 1301; bric Gen, 509, Exod. 
21, Sat. 31, B. 167, 1511, By. 277; pl. brecon Gen. 08, Dan. 299, 
Az. 19, Cri. 1690, Ruin. 1 (2), El. 122, Hy. 7'%; brecan Cri. 708; conj. 
pat znig mon vere no brece, foedus: B. 1100; part. bidd brocene 
Adsveord eorla B. 2063. — 2) urgere; pret. hine fyrvyt (Neugier) 
brie médgehygdum, hvät pa men varon B. 232 und ähnlich B. 
wet, Jul. 71, Sal, At. — 3) irrumpere in locum (0 acc.); pret. conj. 
siddan he beorgas breco Ga. 190. — 4) ..... banan grimme ongieldad, 
pis hie oft gilp brecad (?) Sal. 132; vgl. engl. to break intr. in Worte 
ausbrechen. — intrans. erumpere, prorumpere; inf. geseah streäm ut 
ponan brecan of beorge B. 2516; pres. pl. väter vynsumu of pero 
moldan tyrf brecad Ph. 67. — 6) intrans. sich mit Gewalt einen 
Weg bahnen; inf. scealtu cedl gestigan and on ceald väter brechn 
ofer bädveg An. 223 und ähnlich El. 214; pres. ve on seläde brecad 
ofer bääveg brimhengestum An. 513. —s. &-, be-, for-, ge-, td-, purh- 
brecan. 


brecan (alin. brake, -ada) fremare; part.svögad vindas, blavad brecende 
bearhtma masté Cri, %1. — vgl. gebrec, breahtm und schwed, brika 
balare. . 

brecd (-u?) f. fractio (oder breoda m. Diet. H. Z. XI, 40); nom. pl. pit 
vis vrec micel vine Scyldings, mödes broods i. ¢. erumma: B. 111; 
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vgl. acc. edorbreode septi violationem, Einbruch (L. Ädelb,28), synonym 
mit edorbryce. : 


bredan (ahd. prettan) plectere, nectere, vibrare, stringere (gladium), 


movere; pres. ‘io brede me max retia mihi plecto’: Wr. gl. 4; prät. 
he brid of pam beorne blödigne gAr eztrazit: By. 14; cw bill of 
sccAde By. 162; brudon feldhüsum (inst,) schlugen die Zelte ab: Exod. 
22 (vgl. v. 132); part. beadohrägl broden lorica nexa: B.552; breöstnet 
~ B, 1548; sveord er gemealt, forbarn > mal gladius strictus: B. 
1616. — s. 0-, for-, ge-, ofer-, on-, 6d-, töbredan und bregdan. 





bredian, bredvian s. gebredian, breodvian, Abredvian. 
bregd s. gebrogd, nearubregd. 


bregdan (altn. bregda) c. ace. vel instr. 1) vibrare, jactare; inf. pit he 
hie ne möste under sceadu cw ins Schuttenreich befördern, tdlen: B. 
707; under scäd schfan, in belbläsan CX on hinder in helle has 
(bregdon MS.) Ga. 618; pres. hvilum ic under bio bregde nebbé 
Ra. 81*; bregded hine be pam feaxe Sal. 99; drum bregdad remigan': 
Cra, 51; conj. hy& mec bregde of brimes fdmum extrahat: Ra. 3%, 
prat, brägd hie, pit hed on let gebedh B, 15%; git mundum brugdun 
sc. natantes: B. 514; stringere, distringere, vibrare gladium: pret. 
briigd ealde lafe B. 791, handum brugdon häled of scedum hring- 
meled sveord Gen. 191 und ähnlich Jud. 29, part. brogden mel B. 
1667, El. 759. — 2) nectere, plectere; inf. invitnet ödrum bregdan (-on 
MS) B. net; part. brogdne beadusercean B. 27%; brogden byrne 
El, 37} bedga beorhtast bregden fedrum Ph. 906; se beorhta beäh 
brogden vundrum corenansténum Ph. 602 (vgl. alin. brugdinn gulli 
auro obductus). — 3) variare colores, versicolorem esse; pras. pit ic 
minum bleém brogde neahhige Ps. 198°; pl. syllice bleém bregdad 
Bal. 150; part. pitte Josephes tunece vere telga gebvelcés bledm 
brogdende Pa. 23. — 4) modulari; pret. vöp Ahöfan, bleddram bragdon 
Ga. 78. — 5) intrans. se vertere vel trangformare in aliquid ; hvilum 
brugdon eft- on vyrmes bles Of. 6. — a. &-, for-, ge-, ofer-, on-, 
töbregdan und brägdan, brygdan, bredan, brigd. 


brego (-u, -a), breogo m, princepe; nom. acc. voc. sg. brego Egipta 


(Beorhtdena, Babilone, byrnvigena, Caldea, häleda): Gen. 1866, Dan. 
47, 36, 423, Az. 180, Jud. 39, B. 427, 609, 1954; se beorna bregu Jud. 
%4; Nordmanna bregu Ädelst. 33; ' David, Israela broga Ps. C. 2; 
R. böcstafa brego Sal. 9; Gott und Christus heissen brego Gen. 1299, 
> engla mancynnes, heähengla, gumena) Gen. 181, 976, 1003, 288, 
2164, Cri. 48, Ph. 497, 568, Döm.1, Edg. 56, An. 50, Jul, 666, Hy. 47, 
Met. ®@*, gästa (beorna) breogo An. 305, Ps. C. 49, se brega mara 
Cri, 456 und bregu rölesta Ph. 620. — ist brega für bregu verlesen? 
— vgl. Ettm. p. 319, wozu noch französisch brigade und briguer su 
fügen ist. 





brego-rice n. regnum; se vis Babilones bregorices fruma Gen. 16%, 
brego-röf adj. strenuus reynandi? bold vis betltc, oo cyning (oder 





brego r6f Gyning?) B. 19. 
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brego-stöl m. thronus, arz regia; nom. acc. ag. > B. 1%, 2370, 2389; 
brcogo-stöl An. 20. 

brego-veard m. princeps, dominus, herus; pl. heora bregoveardas Gen. 
‘247; bregovearda fela Gen. 238. 


brehtm m. fragor, tumultus; motus subitaneus vel celer; dat. englas on 
efen blavad byman on brehtme Cri. 82; inst. ähledpon heriges 
brehtmé and td veallgeatum prungon cordré miclé An. 1201; com 
häleda predt .... veorodes > An. 1273; inet. pl. brehtmum blide 
se. aquile volantes: An. 89. — s. breahtm, berhtm, bearhtm, beorhtm, 
byrhtm, und vgl. brocan sowie ahd. mid. braht. 


breman celebrare; pres pl. ve peo hériad and gebedum breimad Dan. 
06; hie meme ~ Men. 9; imp. pl. veoredum cfdad, bodiad and 
ws beorhtne geledfan! Cri. 463; part. bremende singad sc. Seraphim: 
Oi. 

brember m. vepres, tribulus, rubus; inst. pl. he rom geseah brembrum 
fästne Gen. 298; sonst auch biembel, bremel, engl. bramble; ‘vepres 
bremlas’: Wr. gl. 8. ° 

breme adj. celeber, famosus, illustris, clarus, notus, cognitus; nom. breme 
Dan. 10, B. 18, An. 209; Men. 40, Ps. 135°; se pe seror vas on Ba- 
sane > and mere Ps. 131"; se broma Jud. 57; f. pat is hedlic tid, 
béntid bremu Men, 7. — gen. bremes cyninges Christi: Edg. 12. — 
nem, pl. brome Sal. 237; mere vurdon his vundra geveoro vide and 
side ~ After burgam Gi, 855. — compar. Balomon vis bremra Sal. 
182; aec. bisceop bromran Men. 104; superl. engeloynna pas bremestan 
An. 18. — auch bryme (Lye); engl. breme renowned, fierce, vigorous, 
cruel (We. prov. dict.). 

breme ade. solemniter; is his (godes) miht and his seht ofer middan- 
geard  gebledsod An. 1721. 

bromen:adj. clarus, illustrissimus; nom. voc.  drihten deus: Az. 116, 112. 


brengan ferre, aferre, oferre, proferre; inf. pit ic pe bernelte wo 
möste (bregan MS.) Ps. C. 13. — pres. ag. brenged Met. 29"; ford 
& producit: Met. 29"; brengd Met. 20'°'; brencd Met. 13%; pl. 
brengad Met. 20". — pret. ic brohte Gen. 615, Ps. C. 1% (conj.); 
pu brohtes Cri. 289 und brohtost Hö. &, 86; ag. 3. brohte Gen, 1172, 
1187, 1213, 1472, 1560, 1720, 1723, 270, Exod. 269, Bat. 672, Cri. 336, Alf. 
Tod 15, Men..2, An. 29, El. 1130, Ps. 837, 105%, Met. 121% (conj.), 
Ra. B''; posh pe hore > Isrgela gestreén in his ste gevoald 
Dan. 76; him on gemynd his drybtnes naman ~~ and in edgna 
gesihd Ra. 0°, — prat. pl. brohton Gen. 976, Sat. 158, B.. 1653, El. 
873, 996, 1016; brohtan Ps. 734; hic eaforan ~~ on voruld Gen. 2606. 

= — part. pret. broht Gen. 680, Ra, 13’, Pa. Th. 44%. — 5. gehrengan 
und bringan. 


brenting =. navies; acc. pl. ‘remingsa B. tam. — e. brant, R 
brerd m. summum, margo, crepido; nom. ‘crepido brerd vet Ofer’: Wr. 
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gl.54; labrum, margo vel crepido atäd vel brerd’: ib. 57. — ace. ofer 
brünne brerd Rd. 27%. — vgl. Nordh. breard, briord Bout. Evang. 

bresne adj. potens, magnificus, validus; nom. f. ~ Babilonige Dan. 173; 
ace. ic his cynn gedö bräd and «> bearna tudré, västmum spédig 
Gen, 201. 

bretta = brytta m. dominus, dispensator; voc. lifes xo! deus: Ps. C. 122. 

bréc-hragl n. dumbare; dat. and him si Abrogden sv& of bréchriigle hiora 
sylfra sceamu ‘et operiantur sicut diploide confusione eua': Ps. 18% 
(0. ad h. 1) — vgl. ‘perizomata vel cumpestria vel succinctoria ved- 
bréc’: Wr. gl. 25; -femoralia brmc': ib. 81; engl. breeches; ‘bracce, 
femorale, perizoma, a breke': Wr. gl. 29 (wecul. XV.); altn. brök 
‘pl. broskr f. bracca, femorale. 

bréder s. brödor. 

brégan terrere; pres. pl. brégad Rin, 21; pret. pl. brögdon Ga, 538. — 
s. bröga und abrégan. 

brénan (brfnan) bräunen? eolx secg vundad grimme, blöde bréned beorna 
schwylene, po him wnigne onfeng gedéd Ran. 15. 

brér (brer, engl. briar) tribulus (Lye); inst. bitre burgtinas brérum be- 

, veaxne Kl, 31. — s. Bout. Evang. unter breer. 
breadian (breddian?) s. gebreadian. 


breahtm.m. fragor, tumultus, vociferatio; nom. pa veard hater, vöp 
up Astäg, cearfulra cirm Ga. 233; ptr bid blad vudu (navis), brim- 
giesta > (beim Sturm) Ra. 4%; breahtem stiged, cirm on cordre 
Méd. 19; ha so svég, heofonlic hleödor and so bAlga song gehfred 
vis, breahtem After breahtme Gi, 1299. — dat. pam breahtme dem 
Gesang des Phönix: Ph. 1%. — inst. darcdläcende ymb Danubie städe 
vicedon verodes breahtmé El. 39; värvyrde sceal vinfäst hile bredstum 
hycgan, nales > hlüd Fu. 58; ic sceal A> cfdan, pat .... Ba. 5%. 
— gen. pl. burgvara breahtma ledse idlu stödon, civitates: Wand, 86; 
sc bid sväga mast, > ofer burgum and gebreca hlüdast Ra. 1; 
os mesté Ga. 882. — inst. pl. breahtmum ‚hvurfun ymb pit hate his 
hedene ledde Az, 161. — s. brehtm. 

breahtum-hvät adj. celer ut oculi nictus; nom. pl. liexende ligetta bläce 
breahtumhvate Az. 107. — 4. berhtmhvit. ‘ 

breäd n. panis, buccella, s. bod-, bi-bredd. 

breagas s. bredv. 

bredtan (breöt)? frangere, confringere, necare; pret. plur. hi hälge 
evelmdon, breötun böccräftige Jul. 16, — s. bredtan, Abreätan. 

breav m. palpebra; nom, pl. ‘palpebra bredvas’ Wr. gl. 42; ‘palpebre 
brevas’: Ps. Th. 105, Wr. gl. 64, 70, 282; gen. pl. ne ic bredga ne 
brüna brfican méste Ra. 411%; dat. pl. minum bredvum Ps. 131%; 
brégum minum Ps. Stev. 1314; ‘intercilium betvax oferbrüan and 
brevam': Wr. gl. 43. — altn. bra f. cilium, palpebra; vgl, bri und 
Bum. p. 38. 
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breodian vociferari; pres. breodad he and bilced Möd. 2 (v. ad h. 1.) 

breodvian prosternere? pres. pl. bedd pA gebolgne, p& pec breodviad, 
tredad pec and tergad (a. 28. — . Abredvian. 

breogo, breotone, breödan «. brego, bryten, Abreddan. 

bredst n. pectus; nom. ag. breöst B. 2176 (brost MS.), 2331, An. 617. — 
ace. ag. he veard purhscoten mid Anre fitn neodan pit öder bredst 
Oros. 3°. — nom. pl. hine berad breöst er kriecht auf dem Bauche: 
Ba, 16%. — gen. pl. brods.a: hord cogitationes: Gen. 1608, Cri. 1073. 
— dat. pl. brondhord brodstum in forgröven pectori meo: Reim. 46 
on (in, innan) bredstum in pectore, in mente: Gen. 191, 571, 656, 715, 
751, 777, 803, Wi, 2866, Exod. 523, Sar. 206, Ph. 456, 568, B. 2114, Edg. 
40, Men. 93, 131, An. 51, Gd. 515, 770, 776, 815, 927, 937, El. 505, Kr. 118, 
Met. 19”, 21”, Gn. Ex. 13, Rün. 10; on pinum (Qrum, pas veres) 
bredstum, idem: Gen. 519, 562, 731, Hö. 97, El. 967, 1003; let pe sorge 
Aslüpan of wo! Gen. 2796; pe Abregdan sceal dedd of > särle pine 
Gen, 2639; eöv is ltr godes Abroden of > Exod. 20; 18 ofen vord 
üt faran B. 350; his torn of > Acfdun Wand. 113; beadohrägl on 
~ Ig B. 552; he vas on cw vund By. 14; berad bord for wo! 
Jud. 192; nu ve on pit bearn foran’ wo stariad an deiner Brust: 
Cri. 31. — acc. pl. (z. Th. vielleicht ag.); bredst Gen. 2924, An. 769, 
1219, 1231, 1576; mine > vered hrägla sélest B. 453. — int: pl. 
breöstum onbryrded (in-) in pectore: Ph. 550, An. 1120, Jul. 585, Ua. 
626, El. 10%; > hyogan Fu. 58; pu scealt pinum ~~ bearm tredan, 
bräde cordan Gen. 97. — s. byledbredst. 

breést-coara J. @rumna, moeror; acc. ag. breöstecare ‚Seef. 4, rn. 

breöst-cöfa m. cavum pectoris; dat. on (in hyra) bredstcOfan Gen. 574, 
Wand, 18, Met. 9®; Maria pe syline under «> bearn fcende te 
puerum: Hy. 10"; acc. sg. ledht on gehygdum ber wo! Fa. 93. 

breöst-gehygd f. n. intima pectoris cogitatio; inst. pl. breöstgehy;,dum 
Gen. 1260, 2316, Ori, 262, B. 2318, An. 999, Fü. 2, 

bredst-gepanc m.-idem; inst, pl. bredstgepancum Dan. 400; bredstge- 
poncum Fa. 33. 

breöst-gevadu pl. n. pectoris vesiimentum, lorica; nom. acc. wo B. 
1211, 2162, 

breöst-hord n. pectoris thesaurus vel gazophylacium; nom. him on ferhde 
greöv > blddredy B. 1719; vis pam bAncöfan [untrymnes Adle 
gongum] nesh geprungen, > onboren (?) Ga. 917, — acc. ödpät 
vordes ord > hurhbräc B. 2792; gedc sorge bedded biter in ~) 

















Seef. 5 

breöst-loca m. clausura pectoris; dat. in his bredstlocan Dan. 167; ace. 
> onvand, leéducrift onledc sc. deus miki: EL. 1250. 

breöst-net n. pectorale reticulatum, lorica; nom. ag, > broden lorica 
neza: B. 158; nom. pl. > Exod. 26. 

breöst-sefa m. mens; nom. ~ Cri. 539, Ph. 126, Ga, 20, 308, EI. &05, 
2, 1046; acc. ag. bredstsefan Möd. 19, Jul, 405 
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bredst-toga m.. pectoris duc? nom. bald ~ Sal. 104. 

breöst-veordung f. pectoris decoratio, ornamentum; ace. ag. bredet- 
veordunge B. 250. 

breöst-vylm m. pectoris cstuatio, erumna, ace. ‘pit he bone forberam 
ne mehte, ac him on hbredre after deram men dyrne langad barm 
vid blöde B. im. . 

breötan frangere, demoliri, o@dere; imp. pl. hergas breötad! idola fran- 
gite: Cri. 485; pret.Heremöd breät bolgenmöd beddgencétas B, 1713. 
— 4. bredtan und Abreötan. 

brice, bricg «. bryee, bryog. 

brid m. pullus; nom. earnes > Ph. 235; gen..purh briddes had PA. 372; 
dat. pl. hrefnes briddum Ps. 116%; ace pl, ‘pullos briddas': Wr. gl. 7. 

bridel (ahd. britil, brittil, Holl. breidel, engl, bridle) m. frenum, haben; 
nom. ‘bagula bridel i. frenum’: Wr. gl. 21; gen. ‘bridles midl chamus’: 
i. 23; so brimhengest > ne gfmed Hin, 21; inst. bridlé Met. 
119-2% 70, 2497; gen. pl. p& gevealdiederu para bridla Met. 117°; inet. 
pl. bridlum Met. 13°, 

bridels m. idem; dat. on bridelse ‘in freno': Ps. Th. 31%;.ace, ag. bridels 
El, 1175, 1185, 1199, 

bridels-hring m. annulus in freno; inst. pl. moarh midlum geveordod, 
bridelshringum ZZ. 1194. 

brigd n.? varietas; gen. pl. pis deöres hiv bleo brigda gehväs lixed, 
in Schillerglanz: Pa. %. — s. bregdan, bled-, gearobrygd und altn. 
brigd m. 

brihtan s. gebrihtan. 7 

brim, brym (alin. brim) n. @stus aquue, mare, @quor, pelagus; nom. 
brim (brün?) oft oneväd fd Oderre An. 42; beätendo brim (Inun- 
datio) An, 1515; brim veallende An. 157; brim eceal sealt veallan 
Gn, C. 45; brim grymetende Pa, 7; brim berstende Keod. At; vis 
on blöde ~~ veallende (sc. pit fen) B. 817; brim farodes (brimfaro 
PAs M8.) Dan. 32; brim (bring MS.) is Arediod (?) Ezod. 290; brim 
B. 1301. — gen. brimes B. 238, An. 44, 1712, Ra. 3%, 417; tO brimes 
farode B. 2%. — dat. on brime EI. 233; on brime häran Men. 213; 
on pam br&dan brime Az. 12. — acc. brim Sch. 81, An. 504. — nom. 
pl. brimo EA. 972; brimu Ezod. st2, B. 500, Ps. 106". — ace. pl. brimu 
Adelst. 11, An. 519; brymu Gen. 2192; breomo An. 242, — Auch mase. 
nom. pl. coalde brymmas Edw. 12. 

brim-ceald adj. frigidus ut aqua maris? acc. n, Phönix of pam vyll- 
gespringum > beorged ät bada gehvylcum Ph, 110; nom. pl. väter 
vynsumu of bere moldan tyrf > brecad Ph. 67. 

brim-clif n. rupes litoris undis pulsata ; ace. pl. brimelifu B. 22. 


brim-faro f. @stuatio maris: Dan. 32, wo jedoch brimfaro pls wol in 
brim faropes zu ündern ist, 
brim-flöd m. Auetus maris; pl. brimflödas Az. 38 
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brimfugol m. avis marina; ace. pl. brimfaglas Wand. 47. \ 

brim-gäst m. nauta? gen. pl. brimgiesta Ra. 4%. 

brim-hengest m. eguus marinus i, e. navis; nom. > Ran, 16, 4 
‚pl. brimhengestum An. 513.'— vgl. alin. brimäfr. 

brim-hläst f. onus maris i. e. pisces; gen. ag. brüoad brinhläste and 
-heofonfugla! Gen. 20. 

brim-lad (alm. brimleid) f. via maris; dat. in brimläde Seef. 0; acc. 
para pe mid Bedvalfe brimläde tedh :B. 101. 

brim-lidend m. navigans per equora, nauta; gen. pl. brimlidendra By. 
2%; acc. pl. brimlidende B. 568. 

brim-man m. ‘nauta; nom. pl. brimmen By. 25; gen. pl. brimmanna 
By, 49, 

brim-nesen f. das glückliche Ueberstehen der Seefahrt? (vgl. nesan, ge- 
nesan); acc. gif hie > and gesundne sid settan mästen tö here 
byrig EI. soot. 

brim-rad (alen, brimreid) f. cursus maris; nom. geofon svadrode, 
gebäd An. 1580; acc. ofer edstreämas is brycgade, biece brimräde 
An. 1264. 

brim-städ n, ditus maris; pl, streämvelm hviled, beétad brimstädo 
An, 496. 

brim-streäm m. 1) fluctue maris; dat. of’ brimstredme An. 905; pl, gär- 
secg hlynede; beöton brimstreämas An. 239; ofer wo B. 1910, An. 348. 
— 2) Auvius rapidus ; nom. Humbran es, bräda brymstreém Edm. 5. 

brim-pisa m. pelagum perstrepens, navis; dat. brimpisan An. 171; acc. 
29. > An. 1659; aec. pl. bronte ~ El. 238. 

brim-visa m. dux per maris estum; acc. brimvisan B. 3%. 

brim-vada m. lignum-marinum i.e. navis; nom. acc. ag. ~ Ga. 1305, 
2m. 

brim-vylf f. Iupa marina; nom. se6 ms Grendels Mutter: B. 1506 (vyl 
HS.) , 150. 

brim-vylm m. @stus marie; nom. > B. 149. 

bringan (pret. Wrang, vgl. Graff III, 191201) afferre, adducere, deferre, 
offerre, proferre, producere; inf. bringan Gen, 2628, 2801, Sat. 149, 561, 
Cri. 1068, B. 1982, 2148, 2501, Men. 102, Jul. 114, Ps. 7%, 104%, Sal, 233; 
vord ford bringan elogui: Met. 26"; sun on voruld bringan Gen. 

ic bringe B. 18%, Ru. 95; bringed Cri. 

®, Wand. st, Men. 78, 18, Sal. 108, Ra. 12°, Met. 115%, Ram 16; 

brineged Ps.671%; bringd Men. 88, 106, 193, 218; gebeorh godes bringed 

td genihte västme veordlice ‘montem dei montem uberem’: Ps. 61%; 

corde bringed seghrylc tuddor (sc. on lenctenne): Met. 29°%, — pres. 

pl. bringad Gen. 510, Sat, 357, Cri. 1078, Vy. 9, Ps. 1". — conj. 3. 

bringe Ga. 19; pl. bringen Cri, 105, Sch. 7. — imp. bring Cri. 130, 

Pa. 113?'. — part. pres. se xüs ® bringend, lara ledend, bam pe 
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Ori. 10. — part. pret. brungen Gen. 651, Dan. 82, Cri. 120, El. 1138, 
Ra. 21, 3%. — «. brengan (brobte), -gebringan. . 

brinnan, brittian, brice s. onbrinnen, bryttian, brfce. 

brocen s. brecan und brücan. 

brosnian perire, deficera, dissoleis pres. 29. him hyge brosnad, ellen 
eölad Fa. &; > enta geveore, arz: Ruin. 2; se6 herepkd > After 
beorne sc. viro mortuo: B. 2260; pl. nefre brosniad leäf under lyfte 
Ph.38; prat, bromade burgsteal Ruin. 29. — #. gebrosnian, Abreödan 
oder bredtan? vgl. auch Etim. p. 324. 

brosnung f. corruptio, defectio;, nom. velan brosnung G@. 800. 

bröc (auch brooe, engl. brook) m. torrens; nom. bröc Met. 5%; se bröo 
Boeth. 6, — vgl. ahd. bruch palus. 

bröce s. anbröce. 


brödor m. frater; nom. brödor Gen. 2620, 2023, B. 139, 20, An. 92 
u. 8. 10, brödur Ps. 1077. — gen. brödor Gen. 1500, .B. 2619; bröder 
Gen, 1008. — dat. bréder B.1262, Ps. Th. A. — acc. brödor Gen. 984, 
1012, Ap. $8, EI. 510, Gn, Ex. 18 (brö MS). — voc. brödor Sal. 38. 
— nom. acc. pl. brödor Gen. 2033, Cri. 1500, Ra. 32%, 715, 851%; brödur 
Ps. 1321; brödru By. 19, Ps. 121°. — gen. pl. brödra Deér.-8.— dat. 
pl. brödrum Gen. 1070, 1563, 1621, B. 567, 1078, Jul. 312, — ? füderne 
bréder (hreder?) Gen, 1628. — s. fderen-, fred-, sigebrédor und ge- 
brédor, gebrödru. . 

brödor-bana m. fratricida; dat; brödorbanan Gen. 15%. 

brödor-cvealm m.-fratricidium; gen. brödorevenlmes Gen. 1090. 

brödor-gyld n. Bruderrache? acc. on hyra cm» Exod. 19. 

broödor-leäs adj. fratrem non habens; nom. > Ra. 85%, 

brödor-sib f. 1) cognatio fraternalis; inst. pl. sind “him (Christo) on 
Adelum Gdere tvogen beornas geborene brödorsybbum An. &0, — 
2) amor fraternus; ace, hi brödorsibbe georne bigongad G4, 776. 

bröga s. viderbroga. 

bröga m, terror; nom. broga B. 1291, 232%, 2565, Gi. ill, Pe. 81°; gen. 
brögan Jud. 4, Döm. 71; ace. brögan Gen. 1087, Ori, 78, Ga, 35, Pe. 
108°, Sal. 125, 131; billa brögan B. 583; inst, brögan Gen. 382; nom, 
pl. brögan Gen, 135, Jul, 196, Ra, 4°'; gen. pl. brögna Döm. 3. — 
#. brégan, bryne-, gryre-, here-, spere-, 'väter-, vitebroga. 

bröh-preä& m. calamitas terroris plena; nom. ws sc. Hungeremoth: Gen. 1813. 

brü (und brain?) f. eilium; nom. pl. cilia bria: Wr. gl. 42; eilium 
brüva: ib. 6; supercilia oferbrüa: ib. 42; supercilium oferbrüra: ib. 
6, 70. — gen. pl. ne bredga ne brüna Ra. 4119 (vgl. cina von ch). 
— dat. pl. intercilium betveoh brüvum: Wr. gl. 6; intercilium be- 
tvax oferbrüan and brevam: ib, 43. — vgl. breév und nhd, Braue, 
Braune Grimm D. W.; alin, bran f. ora, margo, supercilium.. 

brücan (c, gen.) uti, frui, possidere, habere, gaudere aliqua re; inf. 
brftcan Gen. 18%, 266, Sat. 138, Cri, 392, 138, 1362, Mö. 106, Dom. 90, 
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Boel. 101, 100, Sch. &, 61, Ph. 148, 674, B. 894, 1085, 2241, 2812, 3100, 
Ädelst. ©, ‘Am 11, 10, 29, 8, GA. 6, 10, 309, 117, 93, 1161, EI. 1315, 
Kr. iM, Po. 1318, Met. 2%, 31°, Ran. 2, Sal. u, Ra. us, ne 
(min mich), 441%; velan ne benchtan beornas t5 brücanne An. 1162; 
näs pir hläfes vist verum t) co An. 2. — pres, sg. brüced Dom, 
%, B. 1062, Gd, 34, Fa. 78, Rin. 28, Ra, 2%; pl. brücad Cri, 1617, 
1664, 1086, Seef. 83, An. 20, GQ. 731, EI. 1320, Ps. 149%, Ra, 31. — 
pres. conj. av& (als ob) ic ealra velena villum brüce ‘sicut in om- 
nibua divitiis’: Ps. 118"; and pu brüce ede on Hier. göda gehvylces! 
Ps. 11%; nymde ve brücen, pis p& bearn död Ru. 42"; and his bi- 
sooopbädes brücan fedndas! ‘et episcopatum ejus accipiat alter’: Pe. 
108°, — pret. ag. bredc Gen. 1175, 1201, 1220, 1230, 1812, 1952, B. 1497, 
1%8, 2007, ET. 1251, Met. 17; pl. para pe hyra lifes purh lust brucan 
{diam shtum and oferviencum Gd, 388. — imp. brüc B. 1177, 1216, 
2162; pl. brücad Gen. 200, 1512, 1532. — part. brocen s. gebrücan. Bis- 
weilen auch mit dem Accusativ: pres. vén ne brüced, pe can vedna 
lyt (oder venne brüced?) Ran, 8; pret. ind. eva he hvilum ar gif- 
stölas bredc Wand. 4; pret. conj. hät him Alffed ne vere, pit he 
his brödor vif brace Bed. 1", 

brin adj. niger, ater, fuscus, badius; nom, brün Ph. 296, B. 2578 (ensis); 
bran oft oncvid $d 6derre (brim Edd.) An. 42; sid brüne fd Met. 
23%; $d sid brine Ra. 61°; acc. ofer hrünne brerd sc. atramentarii: 
Ba, 11°; nom. pl. brün yppinge sc. undae: Exod. 48; acc. pl, brine 
leéde Aethiopes: Exod. 70; m helmas Jud. 318; m fda An. 519; 
inst. pl. brünum beadovespnum Ra. 18%. — s. seslobrün. 

brün-ecg adj. nigra acie praditus; soax (bill) brad and > B, 1546, By, 18. 

brün-fAg adj. nigri coloris; acc. brünfügne helm B. 2615. 

brün-vann adj. fusco-ater; nom. niht > An. 1308. 

bryce m. fractio, violatio; nom. banes > Ga. 70. — vgl. banbrice (Lye). 

bryce (brice) adj. fragilis, futilis, caducus; nom. va me bere vyrde, 
‘pat min bigenges gevät bryco on feorveg! ‘heu me, quia incolatus 
meus prolongatus est’: Ps. 119°, — s, unbryce, -brice, -bräce (-breece ?). 

brycg, bricg f. pons; acc. sg. pA bricge By. 74, 78. 

bryegan, -ian eine Brücke bilden; inf. ts sceal bryogan Gn. Ex. 3; 
pret, clang viteres brym, ofer edstreämas ts bryogade, blece brim- 
rade An. 1263. 

brycg-veard m pontis custos; pl. briogvedrdas By. 8. 

bryddan », gebryddan. 

bryden f. jus, potus (Eitm. p. 35); nom. > G4, 953. — vgl. jue brod’: 
Wr. gl. & 

brygd «. brigd. 

brygdan vertere; he gehyrved hilge läre, brygded on bysmer se, eam: 
Dom, 11. — s. bregdan, onbrygdan, 

bryne (alin, bruni) m. ustio, incendium; nom, bryno Az. 178,- Cri, 1059, 

40 
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1683, Ph. 5%, Sal. 61; se bryne Dan. 285, Cri. 1508, Ph. 220; so bittra 
bryne Az. 87; dat. bryne Az. 1; acc. bryne Dan. 246, 461, Ph. 515, 
313, Jul. 473, Ga, 35, Kr. 189; pono bryne Dan. 435, biterne bryne 
An. 616; inst. brynd Gen. 352. — a. fer-, helle-, lég-, ligbryne. 

bryne-bröga m. incendii terror; dat. brynebrögan Ar. 161. 

bryne-gield n, Brandopfer ; acc. > Gen. 2981; dat. brynegielde Gen. 291. 

bryne-hät adj. ardentissimus; acc. brynehätne lig Döm. 51. 

bryno-leöms m. famma; nom. co B. 213. 

bryne-tear m, lacrima fervida; inst. pl. bitrum brynetearum Cri. 152. 

bryne-vylm, -velm m. incendii fervor vel wstus; acc. brynevylm Ga. 
614; inst, brynevelmé Sat. 27; inst. pl. brynevylmum B. 23%. 

bryrdan (von brord stimulus, cuspis) compungere, stimulare, instigare; 
pres. hi be ealle gesceafta bryrd mid his bridium Met, 13°. — s. 
in-, onbryrdan, 

bryten adj. spatiorus? acc. pl. n. burh and breotone bold rodera rices 
Sat. 681. 

bryten-grund m. terra spatiosa; pu vere sylf settende pis atdan ge- 
sceaft, bride brytengrundas Cri. 357. 

bryten-vang m. campus spatiosus; geond brytenvongas Cri. 330. 

bryten-rice n. regnum spatiosum; gen. brytenrices veard deus: Ar. 107; 
acc. pl. geond brytenrien (oder Brytenricu?) Men. 230, 

bryta (alin. bryti) m. dispensator, administrator; nom, pl. pAt hie veeron 
(conj.) seolfe svegles brytan Sat, 23. — s. brytta, bretta und alin. 
bridtr. 

brytnian dispensure, administrare; prot. pone eélestan secyninga, para 
pe in Sviörice sinc brytnade B. 7383; veolan brytnode sc. rez: Edw. 
7; pl. velan brytnodon Dan, 691 (-edon), Edw. 21. 

brytta (= bryta) m. largitor , dispensator, administrator; qui versatur 
in aliqua re; nom. sinces (goldes, beldes) brytta Gen, 1857, 2727, 2867, 
Jud.%, B. 607, 1170, 2071, El. 162, 1%; lifes (tires) brytta deus, Oristus: 
Gen. 12, 129, Jud. 93, Ori. 3%, 462, An. 823; hät io (Satan) vere 
svägles brytta, vihta vealdend Sat. 14; mordres brytta diabolus: An. 
4172; aynna > (Abimelech) Gen. 2641; he vis vilna => and vorulddugeda 
brödrum sinum, botlgestreéna Gen, 1829. — gen. svegles bryttan 
Christi: Cri, 31; sinces > Wand. 3.— acc. bedga (sinces) bryttan 
B. 3%, 382, 1497, 19%; synna co (diab.) El. 953; mordres wo (Holof.) 
Jud, 9. — nom, pl, goldes bryttan Gen. 1991, 

bryttian, brittian largiri, dispensare, administrare; frui; inf. me After 
sculon mine voruldmAgas velan bryttian Gen. 2178; l&ton him be- 
hindan hr& ~\ (car. bryttigean, brittigan, bryttinga) pone hrefn 
and pone earn mses brücan Ädelst. ©; hvär io sélast visse gold- 
brodene cvén giofe bryttian Véd. 102; ne milten hie vid metede 
mügyn bryttigan exercere: Gen. 3. — pres, sg. god manna cynne 
snyttra bryttad B. 1726 und ähnlich Ori, 62, Ord. 105; pl. soda 
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gehvile, para pe häleda bryttigad fruuntur: Exod, 318. — pret. 
gumum gold brittade Gen. 1181; he lange siddan voruld bryttade 
Gen. 128; so niddum er land > Gen. 1236; god Abrahame gyfe 
bryttode An. 735; pl. siddan his eaforan edd bryttedon Gen. 1602, 
Dan, 672; hie p& vintra fela voruld ~~, sino ätsomne sibbe hedldon 
Gen. 17. 

brfes, brice m. commodum, usus, opera; nom, acc. ‘commodum brfce': 
Cot, 89 (Lye); ‘usus brice vel gevuna': Alf. gr. 11; ‘Ienes landes 
brfco fructus’: Cot. 02 (Lye); hi hine berof and him brfce (operam) 
hosldon and him hryre burgon Gi. 701. — gen. fata menniscon brfces 
(broces B. of C.) ‘vasa humani usus’: Bed. 3%. — dat. be pam 
lissum, po- us &ce dryhten gesette t8 brice Az. 116. 

br¥ce adj. utilis; nom. dig bid eallum > Rdn. 4; manegum ~ lifde 
‘vitam multis utilem duzit': Bed. 47; he monegum ät godes cyricum 
nyt and oo väs ‘mullis in ecclesia utilis fui: Bed. 3%, — acc. 
gelmd me on stige, pir ic stipe mine on pinum bebodum brfce 
habbe! Ps. 118%; and ic mine hands höf, pär ic pine beboda ~ 
Tnfade Ps. 118%, — s. unbrfce. 

brfd (ahd. brat, engl. bride, alin. brüdr) f. sponsa, nupla, uzor, mulier 
(mit oder ohne Genitiv); nom. acc. brfd Gen. 186, 1171, 21, 2386, 
‘Bee, 2182, Ori 38, 260, 292, B. 231, Ga. v2, Ra.13%, 16°. — gen. brfde 
Gen, 2A, 115, Seel. 50. — dat. brfde Gen. 1119, 1813, 2033, 2184, 2196, 
2228, 2620, 2164, 2798, Gn. Ex. 191, Ra. 21", — acc. ag. brfd Gen, 526, 
6G, 1822, 1886, 1876, 2532, 2537, 2718, B. 2990(?), Jul, 41; brfde Gen. 2698, 
B. 256, Met. 9%. — nom. acc. pl. br$da Gen. 1075, 1248, 2000, — gen. 
pl. brfda Gen. 1972, 

brfd-bOr m. thalamus; dat. of brfdbüre B. 921; sed sunne Arist svA sv& 
brfdguma of his > ‘de thalamo suo’: Th. 18°. 

brfd-guma m, sponsus; nom. byre > Jul, 165; dat. pinum brfdguman 
Ful, 100. 

brfd-lufe f. amor sponsae; acc. ph brfdlufan Jul, 118. 

bu «, begen. 

bunden-stefna adj. proram ligatam habens; nom. swgenga © navis: 
B. 10. 

bune (bfine?) f. carchesium, poeuli genus: Cot, 8 (Lye); toc. ag. edla 
beorht wo! Wand. 9; nom. acc. pl. bunan and orcas Jud. 18, B. 9047; 
& and discas B. 2775; inst, pl. cyning sceal mid cedpé cvéne ge- 
byegan, bunum and beigum Gn. Ex. 83, 

burg, burh f. arz, urbs, auch vom Himmelreich und von der Hölle ge- 
braucht; bisweilen steht der Plural für den Singular; nom. ace. sg. 
burg Gen. 202, Ori. 534, 553, 6. 129, An. 111, Gi. 784, Met. 91919, 
Ba. 567; burh Gen, 1666, 1700, 1880, 1975, 25%, 2340, Exod. 556, Dan. 601, 
8, 666, Sat. 459, 613, 687, B. 528, By. 21, Men. 75, An. 9, 1122, 1513, 
Pe. 188%", Met. 26%; halondes burg sepulchrum (vgl. byrgen) HB. 18. 
— gen. byrig Jud. 137, Ps. Th. A, 47; burge Dan. 113, 740, Ps, 

10* 








148 burg-Agend — burg-stede 


Th..9'%, 11%, — dat, byrig Gen. 1923, 2013, 2406, 2558, 2362, Exod. 66 
(oder acc. pl ?), Dan. 38, 5%; %, 188, 192 (herige MS), 206, 673, Jud. 
208, 327, Sat. 62, Ori, 512, 569, Ph, 475, 58, 633, 666, B. 1190, Edg. 3, 
Ap. 11, An. 40, 287, 975, 1493, 1651, Jul. 545, 665, GA, 1164, EI. 822, 961, 
1006, 1054, 1204, Ps. 7216, 775467, 798, 407%, Hy. 3%", Met. 187, Ra. 30°; 
byrg Cri, 461, 519. — nom. acc. pl. byrig Gen. 1821, Seef. 48, Ps. 68° 
(vgl. randbyrig Haod. 463). — gen. pl. burga Dan. 63, 67, Om, 713, 
Jud. 58, Sat. 96, 139, 602, Ori. 66, 1280, Edm. 5, El. 152, Sal. 306; byrga 
(?) Ran, 8. — dat. pl. on (in, innan) burgum Gen. 2562, 2588, Cri. 530 
(in coelo), Ph. 389, Seef. 28, B. 53, 4, An. 78, 2, 1237, 1519, Gd. 914, 
El. 412, 992, 1062, Ps. 58° (‘in civitate’), Ba. 45, 6°, 9%, 90%, 9%; wo 
on innan B, 252, 1968, Jul. 691, GG. 1941, EI. 10975 in vera oo An. 
1157, Ra, 35'; äfter a Exod, 510, An. 335, Jul. 11, Ga. 855, El. 972, 
Het. 5%, 9%; burgum Dan. 9, Sat. 215, Alm.1, Ra.4, — s. ealdor-, 
freodo-, freé-, gold-, hedh- (hed-), hlod-, hord-, ledd-, mmg-, medo-, 
rand-, scild-, sceld-, stän-, veder-, vin-, vynburg. 

burg-Agend part. arcem possidens; gen. pl. ‘eordcyninga burgägendra 
El 1175, 

burgent f. urbs? ace. pl. ofer burgenta EI. 31. — vgl. Brogens? 

burg-fästen n. arz munita; acc. ag. > Gen. 1660. 

burg-geat n. arcis vel civitatis porta; dat. At burhgeate Gen. 2126; dat. 
pl. burggeatum Hö. 38, An. 92. 

burg-hlid n. clivus montis, in quo arz sita est; dat. pl. under burh- 
hleodum Gen. 2150; brungen of bearvum and of burghleodum Ra, 8°; 
ace, pl. burhhleodu Ezod. 7. — vgl. beorghlid. 

burg-land n. arcis solum? Cristes burhlond Jerusalem: Cri. 51. 


burg-leöde pl. municipes, cives; gen. pl burblesda Jud. 181, Sat. 561; 
dat. pl. burhlesdum Jud. 175, 


burg-loca m. claustrum vel clausura arcis; dat. under burglocan in a; 
An. 10; under burhlocan B. 498, An. 1067; acc. under burglocan in 
arcem: Gen. 231 (burh-), An. 912. 

burg-räced n. arcis des; nom. pl. > Buin, 2. 


burg-säl n. arcis aula; dat. pl. burgsalum Pa. 80; acc. pl. burgsalu Ga. 
1238; burgsalo Ga. 1305, Ra. 36°, 
burg-sele m. arcis aula vel domus; nom. ag. > Reim. %. 


burg-sittende pl. areis incolae, cives; nom. pl. > Gen, 1089, Az. 19, 
Ori. 37, Mei. 21°"; burhsittende Gen. 232, 2%8, Dan. 299 (-um M8), 
Jud. 159; gen. pl. burgaittendra Ra, 28°; dat. pl. burgsittendum EI. 
276; burhsittendum Gen, 215, Dan. 680, 724, 730. 


burg-stede m. locus arcis, arz, civitas; nom: se wo Ga, 1291; dat. on 
his (bam) burhstede Gen. 1062, Dan. 417; acc. > B. 228; beorhtne mo 
Sat. 263; nom. pl. burgstede berstad (burston) Cri, 12, Ruin, 2; dat. 
pl, After burhstedum blinde geségon An. set. 
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burg-steal (mid. nhd, burgstall) n. locus arcis, arz; nom, brosnade > 
Buin. 2, 

burg-tün m. septum arcis; pl. burgtinas Kl. 31 (bildlich). 

burg-beln f. pavimentum vel tabulatum arcis; mom. burhpela dynede 
Fin. 0. 

burg-varan pl. cives; acc. ealle > Hb. 1%; gen. burgvarena Ho. 56, 
Vid. 90; burhvarena Gen, 21. 


burg-varu f. eivitas, cives; nom. ag. and ule burhvaru vis bügende td 
him ‘eivitas’: Jos. 11%; pA veard eall-seé > onstyred and evedon 
Matth. 21; 806 «> Chron. Sax. 1013. — acc. ag. vel pl. p& ic lungre 
gefrign ledde tösomne burgvara (-a?) bannan An. 1096; burhvare 
cives: Dan. 179. — nom, pl. burgvare An. 1565; ‘cives burhvara’: Wr. 
gh 18, — gen. pl. burgvara Wand. 0, — dat, pl. burgvarım Cri. 742, 
An. 181, 209, 718, burhvaram Met. 107. 

burg-vela m. arcis opes; acc. burhvelan B. 310. 

burg-veall m. vallum vel moenia arcis; acc. brecan pone mo Möd. 38; 
dat. burhvealle néh An. 835; pl. burgveallas Sat. 285 (burh-), Ori. 978. 

burg-veard m. arcis custos vel dominus; gen. burhveardes Christi: An. 
0; pl. burhveardas Ezod. 9. 

burg-vigende pi. cives belligeri; gen. pl. burgvigendra EI. $. 

burh s. burg. 


burna m. und burne f. fons, rivus, aqua; nom. ag. burns Met. 5%; 
‘latex burna’: Wr. gl. 5. — gen. pere burnan vilm B. 2546; hi 
drancon > väter aguam fontanam: Met. 8”. — dat. in bare wo 
(Jordan) Hd. 182; in pam co Ph, 107. — ace. ag. burnan Ra, 31", 
Ps. 106%; strange (stearce) > fontem: Ps. 7117, 13517. — nom. pl. 
(e. ag. verbi) burnan Aöved ‘fuent aquae’: Ps. 1477, — s. vylleburne. 

burn-sele m. Brunnen- oder Badehaus; nom. pl. ~ Ruin. 2. 

butn s. begen. 

ba mt ft n¥ (alm. ba n. ahd. bü m.) habitatio, habitaculum; acc. ag. 
hi par ba namon and pir eardedon Ps. 101%. — pl. Dedra bg: Edm. 5. 

büan, büivan 1) intr, habitare, versari aliquo loco; inf. gif he viccendo 
veard onfunde büan on beorge (büon MS.) B. 2812. — 2) c. acc. in- 
habitare, incolere; inf. meduseld büan B. 365; lét heo pät land > 
Gen, 28; pres. pu bast eordan ‘inhabites': Ps. Th. 6%; pres. conj. 
ph pit her men bün pone hedn heofon Gen. 735; pit vis para fästna 
merost, para he men > Dan. 683; pret. pl. (2) p& pe svegl buan 
(= buvon) Gen. 8. — «. gebüen, büian. 

büend m. incola; gen. pl sotl biendra leds Gen. 8, — s. Sn-, ceaster-, 
&g-, eord-, feor-, fold-, grand-, her-, fg-, land-, negh-, sund-, voruld-, 
beöd-blend. 

Dfigan 1) intr. flecti, verti, se vertere, inclinare, ire; inf. bv sccal io 
Aer his byldo pedvian, co him svylees geongerdömes? Gen. 
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pat he bügau scoolde, fedll on fuldan B. 2948 und ähnlich B.29M ; ofer 
bie > fugere: By. 216; nele feor ponan > from beadve Jul. 385; 
siddan io furdum ongon on pone Sfteran Anseld wo Gi 1214; ne 
dorste ic ~~ t6 eordan, feallan t6 .... Kr. 42; ic ne dorste wo odde 
berstan Kr. 86; ic sceolde on bonan villan ~~ hvilum Ra. 72"; pret. 
he fram gude be4g By. 187; bedg(?) Ruin. 17; bedh eft ponan under 
eordveall B. 2956; pl. bugon fram beaduve By. 185; hy on holt 
& B. 208; ~ 16 bence B. 927, 1013; part. pres. inet. ponne ic bü- 
gendre stefne styrme Ra, 9°; part. prat. vis him in bogen bittor 
bancéda irrepserat in eum: Gt. 991. —2) c. acc. se vertere in aliquem; 
pres. sg. oft seldan hvär After leddhryre bongAr büged (?) B. 2031. — 
4, &-, be, bi-, for-, ge-, onbügan, bfgan. 

bien, bigan, bügian, bfivian 1) intr. Aabitare; inf. büian Ps. Th. 
28°; pres. pl. pe go pir bigiad Boeth. 181; béiad (8) Pe. Th. 32°, 
36, 48; pysse eordan, pe ve on > Ps. 10%; pret, bide Oros. 11, 
Chron. Bax. 80; ‘bügede habitavi’: gl. Aldh. (H. Z. IX, 46). — 
2) c. ace. inkabitare, incolere; inf. penden git méston An lond bügen 
Bo. 17; ongan hoorgsodel > G4. 73; land t6 bagianne colere: Boeth. 
17; pres. pir ic vic büge Ba. 16° und ähnlich Ba. 8"; pl. pi pe 
ealre eordan ymbbvyrft biiad ‘gui habitant orbem': Ps. Th. 321%; 
par nö men bügad ecard and édel Ph. 157; pe pA vio co Ga. u; 
sv& heofonsteorran c&> brädne hvearft Az. 98 (s. jedoch bebügan) ; 
imp. büva eordan! ‘inhabita terram’: Ps. Th.36°. — s. bilan, gebfiian. 

bar (ahd. alin. bir, engl. bower) m. conclave, casa, camera, tabernaculum; 
nom. ‘cubiculum bedoöfa vel bar’: Wr. gl. 25; ‘camera bar’: ib. 58; 
acc. bür Ra. 30°; dat. büre Gen. 2386, B. 1310, 2855; dat. pl. bürum 
B. 10. — s. brYd-bAr; ‘inguilinus tAn-gebür’ Wr. gl. 19; neäh-gebür 
m. vicinus: Ps. Th. 0%, $71, 4316, 

bär-geteld n. tentorium, cubiculum; acc. pat > Jud. 216; gen. bir- 
geteldes Jud. 218; dat. bürgetelde Jud. 37. 

bar-begn, -pen m, camerarius; nom. ‘cubieularius box-pén’: Wr. gl. 25; 
dat. pam bür-pöne By, 121. 

bfitan, baton — be-ütan 1) c. conj. nisi: hütan Cri. 22, Seel, 2, B, 
B. %6, An. 188, 04. 108, EI. 69, Gen. 213 (ausser dass, ausser wie); 
baton Jul. 179, Hy. 77; vgl. büte. — 2) c. ind. nisi, ausser dase; BA 
se égorhere ... eall Acvealde, büton pät earcebord hedld heofona 
fred Gen. 1409; pät vis vmpna oyst, > hit vis mare, bonne enig 
man 6der ütboran meahte B. 1560; ähnlich Gen. 02 (sed), 
Edg. 13. — 3) ohne abhängiges Verbum, pisi, ausser; hvät sindan 
pa gimmas bütan god sylfa? Cri. 09; ne vat mnig > metod Ans 
Ph. 38; pir ic ne gehfrde ~ hlimman sw Seef. 18; ve pis nmfo 
gehfrdon wo her nu p& ER. 681; ne nom he mAdamebta mA büton 
bone heafelan B. 1614; Ahnlich bütan Ga, 1201, Ps. 764 und baton 
Bz 651, 879, Met. 4°, 10%; se is äthvam freönd bütan dracan Anum 
Pa. 16; ne möt io enigum scoddan > pam Anum be .... Sat. 147; 
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ähnlich bütan Pa. 33, 57; büton pa ausser damals als ....: Sat. 301 
bütan panne ausser wann: Men. 32. 
bütan, baton prop. c. dat. 1) extra; bütan leddrihte contra jus: An. 879. 
— 2) absque, sine; büton ende Sat. 315, 319, Hy. 3%; bütan ende 
Jud. 120, Cri. 211, 415, Met. 214, Sat. 679 u. #. w. häufig; co synnum 
Ori. 15, 290; oo tvedn Met. 111, Sal, 428; pAt' vis gevorden ~ veres 
frigum Ori. 31; ähnlich bütan Cri. 111, 207, 722, 1653—60, Seel. 81, Jul. 
30, 5er, GO. 216, 813, El. 826, 1292, Ps. 138° (2), Hy. 4", Met. 119, 
Sal. 3, 9, 411, 475; hüde calle hütan dele pissa drihtvera Gen, 2150; 
ealle baton Anım B. 705; ähnlich bütan Met. 4%", büton B. 73; ymb 
fyrst vucan bütan Anre niht Men. &; ähnlich bütan Men. 17, 14, 
An. 148, EA, 128. 
bate = bütan c. conj. nisi; Met. 18“, Hy. 2%, Ps. Th. 7. 
byegan, bicgan (engl. buy) emere, redimere; inf. bicgan Hö. ®, B. 1305; 
prea. ic bioge c. gen. (?) Sal. m2; byged Gn. Ex. 111; pl. bycgad 
Ga. 17; biegad Ra, 5%. — «. be-, gebycgan. 
byden y. cupa, dolium, Bütte; dat, badedan mec in bydene Ra. 8°. — 
‘cuba byden': (statt cupa): Wr. gl, A. 
byht (alm. bygd f.) n? territorium, habitatio, domicilium? acc. beöd- 
Janda gehvilo, sv& p& pred väter steäpe stänhyrig bevindad, folc- 
megda byht (pl.) Gen. 2213; ofer häleda byht (pl.) Ra, 8°; ofer vi- 
teres byht Ba. 23%, 
bylda m. architectus? domus possessor? nom. sum bid cm til his td 
habbanne Crd, 75. — vgl. bold. 
byldan corroborare, animare, instigare, hortari; inf. ~ td beaduve 
Gn. C. 15; pret. byssas bylde, bud gangan ford gödo geféran By. 18; 
svi he hie bylde ford sicut hortatus est eos: By. 20; ~~ hie t6 gide 
By. 30; siddan fröfro gist vic gevanode in päs veres bredstum, > 
tO böte EZ, 1009 (s. jedoch Grimm zu der Stelle); conj. pit fre wg- 
hvyle öderne bylde vigan t0 vige By. 24. — pit he Dena veordode 
fue sva svide sinegestreénum, svA he Fresena cyn on heörsele 
Vyldan volde B. 10%. — a. bäldan, gobyldan, 
bylda ¢, Mühseligkeit? acc. sv& peo nu for pearfum pin Agen gereorc 
biled parh byldo Ori. 113. — «. gebyldan. 
byledbreöst adj. rostrato pectore preditus? ic com ws, biloedsveora 
Ba. 19'; vgl. sume faglas syndon scearpe gebilode ("sharp - billed’) 
Henem.®. — Ettm. p. 38 dagegen übersetzt ‘efflato pectore proditus, 
engl. puffbreasted.’ 
bylgan s. abylgan, Abylgian, ebylg, ebylgd, Abyligd, Abylignes. 
bylvit, byrd s. bilvit, gebyrd, gebyrde, mundbyrd, stefabyrd, endebyrd, 
geedbyılan, 
byrd-scipe m. partus; gen. hs byrdseipes Cri, 182. 
byrdu-sertd n, Kampfschmuck? nom. sveord and helm, byrne and oo 
B, 2068. — vgl. jedoch auch bord. 
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byrd, byred s. beran. 

byrden f. onus; nom. ‘sarcina sedm vel berden’: Wr. gl. 16; hefig byrden 
‘onus graue‘: Ps, Th. 314; sorh bid sveerost > &al, 311, — s.mägen-, 
sorg-, synbyrden. 

byre m. filiue; nom. ag. byro Ph. 18, B. 2058, 945, 2621, 2907, 3110, Edw, 
40; nom, pl. byre Ph. 49, B. 1163, Ga. %8; byras Gen. 129; acc. pl. 
byre geonge (flios suos? juvenes?) B. 2018. 

byre m. eventus, occasio, zaıgög, tempus; acc. pa he byre baste By. 121; 
and vis bir mid him 64 pone byre, bo Sregen dead vis Chron. Sax. 
1018. — s. gebyre, gebyrian. 

byrele m. Mundschenk (H. Z. VI, 191); gen. byreles Vy. 51; nom. pl. 
byrelas B. 1161; byrlas An. 15%. — ‘pincerna byrle': Wr. gl. 60; ‘a 
caliculis, magister calicum yldest byrla': ih 60. 

byrelian, byrlian (aln. byrla) propinare, kredenzen; pret. io him byr- 
lade vröht of vége Jul. 486; fodnd cm» srest pare idese and hed 
Adame siddan scencte bittor bedevég Ga, 95); bone bitran drync, 
pone Eve Adame geaf, byrelade brfd geong GA. 812. 

byrg, byrig «. burg. 

byrgan, byrgian, byrigan (engl. bury) gustare; inf. byred blödig val, 
byrgean benced, eted unmurnlice B. 448; pres. bonne pu pines ge- 
vinnes vistme byrgest 'manducabis': Ps. 121%; prot. dedd be par 
byrigde Kr. 101; nymde. pn Appel byrgdest Gen. 60; hi bu pégun 
Uppel, byrgdon forbodene (tpplas) Ph. 40; imp. nim pis fit on 
hand, bit and byrgel Gen. 519. — s. beorgan, ge-, onbyrgan; ‘gustus 
byrignes’: Wr. gl. 64. . 

byrgan, byrigan (engl. bury) sepelire; inf. byrgan Seef. %; pret 
byrigde Alf. Tod. 11, Hy. 10%, — «. be-, bibyrgan, 

byrga (-ea) », leddgebyrge. 

byrgen f. « rum; nom. ag. byrgen Ps. Th. 48°, Ps. Stev. 13°; cat. 
byrgenne Ori. 729 (oder acc.¥), 1468, El, 186, 18, Ps. Th. 29°; on here 
burgene Ps. Th. 29°; nom, pl. byrgenne Ps. Stev. 46°; dat. pl. 
byrgenum Ps. Th. 13°; acc. pl. byrgena Sal, 223; byrgenna ER. 652. 

byrgend m. sepultor ; acc. pl. nahton byrgendas ‘non erat qui sepdiret’: 
Ps. 78°, 

byrht adj. splendidus, clarus, clarisonus ; td pere byrhtan byrig B. 1199; 
pere byrhtestan béman stefne Sat. 172. — s. berht, beorht. 

byrhtan iucere; pur se leshta beim leddum byrbted Ori. 100, — s. 
beorhtan, gebyrhtan, 

byrhtm m. fragor, tumultus; inst. Andreas heriges byrhtmé After güd- 
plegan gealgan pehte Ap. 21. — s. beorhtm, breahtm. 

byrhtu f. splendor ; inst. blicad bledé and byrhte Ori. 1210. — a. beorhtu, 
birbtu. 


byrht-vord adj. voce clarus; nom, m aris 600 drihten Sit. 28. 
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byrian, byrlian, byrman ¢, gehyrian, byrelian, gebyrman. . 

byrnan urere, comburere; sv& ffr vadu byrned Ps. 62%, — s. bärnan, 
sinbyrnende. 

byrne (alin, brynia, mhd. briinne) f. lorica; nom. byrne B. 405, 1245, 
16%, 2660, 2673, Fin. 4, By. 14, 284; brogden ~ El. 257; gen. byrnan 
bring B. 220; dat. byrnan B. 2704; acc. ag. side > gerénode reddum 
goldé Jud, 38; hringde > B. %15; byrnan He. 72, B. 1002, 121, 
‘BA, 262, 2512, 29%, By. 163, Sal. 133; nom. pl. byrnan B. 327; acc. pl. 
hire > Jud. 328; inst. pl. byrnum B, 40, 28, 229, 3140, — s. güd- 
here-, headu-, fren-, isernbyrne. 

byme f. torrens; gen. ofer byrnan bösm Ra, 4%. — s. burna, burne, 

byrn-ham m. lorica; pl. byrnbomas Jud, 192. 

byra-viga m, bellator loricatus; nom. (voc.) > Wand. MD. aa; gen 
ph byrnvigena Jud. 39. 

bym-vigend m. idem; nom. pl. byrnviggende Jud 17; ‘gen. pl. byro- 
viggendra EI. 2; inst, pl. byrnvigendum EI. 235. 

byrst (auch berst) m. dumnum; acc. eg. gilde pone byrst, pe pit ffr 
ontende ‘reddet dumnnm, qui ignem succenderet': Exod. 2°; gif hit 
forstolen bed, gilde pam hläforde bone ~~ ‘restituet damnum domino’ : 
Exod. 2%; vynele, so pe bänes cw bated and heled Ps. 108'%. 

bysen, bisen f. 1) norma, ezemplum, parabole; nom. bids Odru bysen 
Met. 12; ho mongum veard > on Brytene Vorbild: Ga. 116; dat. 
bütan bysne ohne Vorbild: Met. 20; After heora cm Arg. Ps. Th: 2; 
he Imte him t6 wo, hü ....! nehme sich ein Exempel daran: Sat. 
195; acc. io Adreäh fela yrmda, volde ey on pon bysen onstellan 
An, 973; gen. pl, ealra para bisena, po us bée fore purh his vundra 
geveorc visddm cfdad Ga. 49, — 2) mandatum, preceptum; dat. 
bat hit from gode cöme brobs from his bysene Gen, 680; acc. hvilce 
pa selfa häfst hisne on breöstum Gen. 571; hät he pa bysene from 
gode brungen häfde Gen. 651; gen. pl. ic pinra bysna ne mig vorda 
ne visna viht oncnfvan Gen. 533, — vgl. ‘documentum vel specimen 
Mr-bysn’: Wr. gl. 46; ne bysna pe be nänum para pe yfel dön! 
‘ne emuleris ut nequiter facias’: Ps. Th. 3°, 

bysgian, bisgian, bysigan occupare, fatigare, tribulare; pres. hine 
hungor bysged Wal. 51; conj. posh nu pis lichaman loahtras .... 
bysigen monna mödsefan mid ere yflan ofergiotolnesse Met. 22”; 
pret. pit pe Adle gongum bysgade (impersonal?) Ga. 91; pl. vräce 
(nom. pl) bisgodon fege pedde Gen, 1264; part. ‘occupatus man cantu 
io com bysgod on sange’: Wr. gl. 2,— «. &-, gebysgian, voruld- 
bysgung. 

bysgu f. labor, oecupatio, tribulatio; nom. bysgu Ga. 686; bisigu B. 21; 
ace. bisgo Seef. &, RA. 57"; bysgu Ga. 518; gen. pl. bisga Jul. 625; 
dat. pl. bysegum Met. 20%; bysgum Ga. 1088; inet. pl. bisgum B. 
178, Met. 2%; bysigum B. 2560. — s. nfdbysgu. 

bysig (engl. busy) adj. oceupatus, sedulus, laboriorus, negotions, in- 
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dustrius; b min hyge dredsed (-ged B.) bysig (bisi B.) After bécum 
Sal, 61; bogan veron bysige By. 110; mine afvle svide > mine 
feöndas ofpryhtun Ps. 58°. — s. lic-, lif, lig-, nid-, nfd-, pragbysig. 

bysmer, bysmrian », bismer, bismerian. 

hytla m, adificator? Postetor domicilii? nom. bytla Ga, 119, 705. — 5. 
botl. 

bytlian edifcare; inf. ~ (c. acc.) Gen. 180, 2176. 

bygan, bigan, -ean flectere, deprimere, humiliare; pres. ag. and his 
enc6 biged t6 cordan Ph. 49; he hi hfned and bged ‘humiliabie : 
Ps. 4; pl. bfgad hine, pät he on hinder ged Sal, 125; conj. besh 
pu hvylene böh bfge td cordan Met. 13%; “prat. bfgdest pu pe for 
haledum Seel. 153; imp. pl. cnedv bigead! Ps. 94%. — s. began, for-, 
ge-, onbfgan (-bigan). 

byme f. tuba, salpinz; nom. bfme sang Exod, 132; gen. bfman stefn 
Dan. 179, Ori, 1062, Ph. 497; acc. ag. et pl. byman Abläved (blavad) 
Ori. 882, Dom. 110; bfman Exod. 222, Döm 51; horn and ~~ B. 243; 
nom. pl. ne > ne hornas Ph, 19; co sungon Exod, 160, Dan. 1%, 
EI. 109, — s. béme, here-, heofon-, sigebfme; ‘salpista bjmere, sal- 
pica bymo-sangere, salpizo vel buccino ic byme’: Wr. gl. 60. 

b§van (alin. bis) parare, ornare; inf. > B. 281. — s, Abfvan. 


C. 


caf adj. promptus, agilis, expeditus; nom, on anginne caf sc. juvenis: 
Alf, N. T. $8; acc. vigan vigheardne cafne By. 76; compar. pat hi 
sien Pf cafran Boeth. ot! — vgl, uncafseipe ignavia: Chron. Baz. 
46, coafor bruchus; ceaf palea. — «, beaducaf. x 

cafe adv. prompte; mägen samnode cafe t0 codse El. 56. 

cafer-tün m. atrium, vestibulum; gen. ceafurtines Ps. Stev. 994; dat. pl. 
cafertinum Ps. 121%, 133%, 134°; ceafurtinum Ps. Stev. 115", 121%, 
194%; ceafortinum id. 131°; coafultinum i, 8'%; acc. pl, ceafurtinas 
ib. 85°, —s. Ettm. p. 375. 

caf-lico adv. velociter; se full > brid of pam beorne blédigne gär By. 
153. — vgl. Moyses sende .tvelf püsenda gevepnodra manna td bam 
vige caflice ‘duodecim millia ezpeditorum ad pugnam’: Num, 31°. 

cale-rand, -rond adj. calceis vel soleis ferreis marginatus, calceatus, sc. 
equus; gen. meares calcrondes Gn, Ex. 143. — gescedde mid calcum 
“calceatos sandalis': Marc. 6°. 

eald, caldu s. coald, cealdu. 

ealend m. 1) mensis, wie schon die Rom. Dichter calendae für den ganzen 
Monat brauchten; nom. calend, Martius réde Men. 31; se kalendus 
cymed ... us t6 tüne; hine folo mycel Januarius höton Men. 7; ace. 
on Maias Kalendas im Monat Mai (nicht am ersten Mai): Eh 12. 
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—2) dies vitae? terminus? mr se däg cyme, hät sf his calend ovide 
(2) Arannen Sal, 479. 

calic m. caliz; nom. ze calic Ps. Th. 15°; gen. celcos Pe. Stev. 15°; acc. 
enlic Ps. 1154, Pa. Stev. 115%, 

calla «. hildecalla, coallian. 

cala (engl. callow) adj. calous, depilis; nom. ic eoıh vide calu Ra. 11. 
— ‘glabrio calu odde hnot': Alf. gr. 9%, 

eambol, combol n. = cumbol; a. herecombol und vgl comb vallis, 
Gebirgekamm (Lye). : 

camp m. compes¥ hio bindan pencead cyningas on campum (in fOtcospum 
Ps. Bt) ‘ad alligandos reges in compedibus’: Ps. 1°. 

camp, COMP m. certamen, pugna; gen. compes Ri. 21%; dat. campo 
Jud, 200, B. 208 (compan MS.) Adelt. 8, An. 2, 1827; compe Ra. 
7%; inst, mid pf campé Exod. 2. — s. gecamp. 

eampian, compian militare; inf. gode compian ‘for god fight’ (Th.) 
Gf. 316; pros. eg. dedfle campad and his villan vyrod Hy. 2°; pret. 
io in minum geste gode campode GL. 615. 

camp-reden f. militia; gen. campredenne And. 4; vgl. camp-häd militia 
(Tye). ° 

eampstede m, locus pugnae; dat, ow Adelet, 29, 19; acc. > Mat. 8%, 

camp-vepen n. Kampfwaffe; inst. pl. compvepnum Ba. 21°, 

eamp-vig m. n. pugna; inst. compvigt Jud. $33. 

eamp-vadu m. Äignum pugnas i. e. hasta (clypeus'); bonne rand dynede, 
os elynede EI. St. 

CAR s. cunnan. ~ 

candel, condel f. candela; nom, roderes candel sol: B. 1512; godes 
condel sol: Adelet, 15; ne ledhta glam, heofonlio w, jubar coeleste: 
Ga. 1%; sed vlitige vuldres ~ Juliane: Jul. 451; dat. godes condelle 
soli: Ph. 9. — 8, däg-, frid-, heofon-, mere-, svegl-, veder-, voruld-, 
vyn-candel. 

cantic mn. canticus; nom. se cm oratio dominica: Sal. 4; gen. pAs can- 
tices (idem) Sal. 17; ace. pone cantio (idem) Sal. 2; nivne ~~ ‘can- 
Kaum noown': Pa. 143°, 

caro-ern n. eedes sollicitudines, carcer; gen. carcernes Sat. 490, An. 1077, 
Jul, 26, Ps, 101%, Met. 1" (-e MS.); dat. carcerne Ori. %, 735, An. 
‘31, 90, 130, 989, 1088, 1252, 1402, 1582, Jul. 28, El. 115, Pe. Stev. 141°; 
ece, carcern Sat. 637, An. 1500, Met. 3%, — vgl, cveart-ern carcer 
(Lye) und cearc, 

Ara». coara. 

An m. germen? nom. pl. his so bride scha beorgas peahte and his 
cinas (tinas MS.) Astigun godes cederbeim (atc.) ‘opernit montes, 
et arbusia ejus cedros dev: Ps. 70%, — vgl. goth. keian, keinan, alts. 
cinan germinare, und cid. : 
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cAser-döm m. imperium; gen. syxte got Constantines cAserdömes Ei, 8. 

cAsere m. caesar, imperator ; nom. David, ~ creaftig Ps. C. 11; 80 
(Constantin) El. 42, 999; gen. ciseres Ph. 6% (dei), EI. 262, 551, 669; 
dat, cäsere El. 70, 175, 212, Met. 26%; nom. pl. ne cyningss ne cäseras 
Seef. &. — u. hedh-cfsere. : 

CRB, CHEE (engl. key) f. clavis; nom. ‘hac clavie beds ong’: Alf. gr. 
9%; gen. omgan Ra. 481; ace, ag. his ingehydes omge ‘clavem 
scientiae’: Luc. 11%; böca clege, leorn]inga locan (oder caga pl.¥) 
Sal. 184; acc. pl. heofona rices cegia Matth, 16%; inst. pl. onlücan 
gastes cmgum Exod. 54. — s. leodu-, scaru-cmg (-e). 

ceder f. cedrus; acc. p& heäin > ‘cedros': Pr. Th, 285; dat, codram 
Ps, 148°, . 

ceder-beäm m. cedrus; acc. ag. > Ps. 19"; pl. coderbedmas Pe. 103, 

cempa m. miles, bellator; nom. ‘miles kempa': Wr. gl. 125 cempa An. 
461, 538, 1448, Jul. 290, Gd. 152, 373, AU), 404, 552, B, 1312, 1585, 2078, By. 
119; Gedta (vuldres, Cristes, dryhtnes) ~» Ph. 452, B. 1551, An. 993, 
GA. 124, 295. — dat. cempan B. 1918, 2044, 262, An. 230, Gn. Ex. 130; 
godes (Hugan) ~ Ga. 81, B. 302. — acc. ag. vuldres (meotudes, 
Cristes) compan Gd. 50, 48, 660, Sal. 139. — vöc. mere compa! B. 
176. — nom, acc. pl. compan Dan. 701, B. 26, Fin. 1t, G4.62; godes 
(meotudes, cyninges) > Ph. 47, Jul. 17, Met, 0. — dat. pl. 
cempum An, 34. — s. föde-, sigecempa. 

cennan 4) gignere, parere; inf. cennan Gen, 923, 1228, Ori. 298, Men. 52, 
Gn. Ex. 4; pres. conned Sal. 370, 33; pl. cennad Cri. 87, Vy. 2, Ga. 
3; pret. cende Exod, 36, B. 93, El. 34, Hy. 10”, Ra. 36%; pl. conj. 
cendan Zi. 58; part, cenned Gen. 188, 968, 1149, 169, Dan, 319, Az. 
35, Cri. 232, Ph. 639, B. 12, An. 758, EI. 336, 392, Ra, 40%; pl. cende 
Ps, 64", 1044, 1264 u. 8. w. part. bam cennendan vife ‘parturienti': 
Ps. Th. 418. —2) creare, facere; pret. Job suna valdendes freénoman 
conde and hine fugel nemde Cri. 6%; purt. vis him noma 'cenned 
Heliséus Jul. 2% und ähnlich Wal. 6, EA 581; pin fügere hüs, pat 
pinum naman geveard niddé cenned ‘tabernaculum nominis tu: Ps. 
73". — 4. Acennan, Ancenned. 

cennan (alin. kenna) profiteri, confiteri, monstrare, manifestare ; adscribere, 
vindicare alicus aliquid, impulare; pres. io me t6 cyninge cenne 
Judas ‘Judas rex meus’: Ps. 101°; pl. frome vurdun monge godes 
Provera; ve pis Güdläce dedrvyrdne del dryhtne connad Gd, 154; 
imp, cen peo mid eräftö! B. 1219. — s, gecennan und Schmid Gloss. 
unter cännan. 

cerge, CEIT s. cearig, oyrr, cdcerr, geon-cer (?). 

cerran 1) vertere; imp. cer he on bäcling! Sat. 698, — 2) verti, ae ver- 
tere, reverti; pres. oerred on uprodor Met. 29; part. bu synfalle 
Ikerdes, pit hio cerrende Criste hérdon, convertentes se: Pe. C. 56. — 
2, cirran, eyrran, &-, be-, ge-, on-, ymbcerran. 

cest, cester s.:cist (cyst), ceaster. 
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cégan, -ian vocare, invocare; nominare; pres. pl. pone nida bearn 
nemnad and cégead Pentecostenes dig (var. cfgad): Edg. 1; imp. 
pl. his Gene naman cégad cymlicel ‘invocate nomen ejus': Ps. 1M'; 
‘prat, ctde (Ps. Stev.) und cégde. — «. cigan (cfgan), 

célan », acélan. 


céle (ahd. chuolt f.) m. algor, frigus; nom. céle Met. 20%; gen. céles 
‘frigoris' : Pe. 141%, Ps..Stev. 1877; dat, for céle Anum Met. 20 
céle Met. 201; inet, mid c€lé ofercumen Met. 208, — 5. cfle. 


eblod, céllod (engl. keeled) adj. scaphiformis? nom. ag. c&lod borl 
clypeus: Fin, 2; ace. pl. clufon céllod bord elypeos: By. 283; vgl. col. 

En (ahd. kien, kön, mAd. kien) m. pinus, teda, fax, und Name der 
‚Rüne C; Cri. 191, Jul. 104, EI. 1258, Ran. 6. 

eéndu f. audacia; acc. ellen cfdan, cräft and > B. 2696, 


eéne (ahd. chuoni) adj. audaz; nom. céne By. 215, An. 1500; se vis 
fidvita Alces pinges > and cräftig Met. 105; dat. cénum Gn, Er. 
205; nom. pl. céne Jud. 333, By. %3, An. 1206, Gn. Ex. 59; gen. pl. 
ctnra Exod, 36, Jud..%0, B. 1; dat. pl. cénum Fin. 2, Gn, Ea.61; 
comp. m. cénra Ra, 41"; f. cénre By. 312; superl; dedra cénost leonem: 
Exod. 32; para pe he cénoste findan meahte B. 206.— s, ded-, gär- 
céne, ofne. 

cépa (ahd. choufo) m, mercator, mango; nom. ~~ Met. a®, 

cépan s. cfpan, gecépan. . 

ceafl m. rostrum, rictus, faux, mazilla (Lye); nom. se vida ws, sc. ba- 
laenae: Wal. 38; ace. in helle > An. 1705; aec. pl. David his (pis 
beran) oeaflas tötär Alf. V. T. 13; inst. pl. conflum Ori, 1252, An. 159. 
— 4, helle-oenfl. 

ceafor m. bruchus (Wr.gl.23), Käfer; nom. pl, conferas ‘bruchus’: Pe, 104”, 


ceald, cald adj. gelidus, frigidus; nom. ceald Gen. 80, Met. 207 611, 
2%, Gn. C. 6; cald Gen. 316; se cealda Met, &%; corde sc6 coalde 
Met. 0, 9°; dat..cealdum Met. 20”; acc. pone caldan grund Sat. 
63; oald (n.) Cri. &2, By. 9, An. 21, 22, 253, Met. 11%; inst, cealdan 
reorde (caldan Ex.) Seel. 15; nom. pl. p& synt cealda Met. 207; mo 
brymmas (var. ceald) Edw. 12; ace. pl. calde vellan Met. 8%; ocalde 
stredmas B. 1261; ofer cald cleofa An. 310; inst, pl. cealdum cearsidum 
B. 286; cealdam An. 1262; coaldan An. 1211; caldum Ph. 59, Seef. 10; 
compar. caldra Ra. 41%; superl, cealdost B. 516, Gn. C. 5; caldast 
Seef. 8. — s, il-, brim-, eal-, hrim-, fe-, morgen-, ofer-, sin-, sn&v-, 
val- (vel-?), vinter-ceald. 

ceald n. frigus; nom, hat and ceald Dan, 377; hat and cald Sat. 132; 
gen. bites and caldes Dém. 106. - 


ceald-heort adj. frigidus cordis, inhumanus, crudelie; nom. pl, caldheorte 
An, 18. 


cealdian frigescere; eordmigon enldad, ellen cealdad (cdlad MS,): Reim.60. 
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eealdu, calda J. getu, frigus; inst. calde gehrungen Beef.8; stv bevrthd 
vyrta etd, pit hy prage bedd cealde geclungene Sal. 04. —s.sin-caldu. 

cealf m. n. vitulus; nom. coalf Pe. 683%, 1051; put hälige wo Pe. C. 137; 
nom. acc. pl. coalfas Ps, Th. 0"; calfru id. 21; calferu Ps. Sev. 

®; calfar id. 2118, 50%, 

ceallian clamare; inf. ongan pAcwsofer cald väter (mit folgender Rede): 
By. 4. — s. hildecalla. 

cear adj. anzius, sollicitus, angore plenus; dat. pl. on cearum ovidum 
Sat. 67; oo on clommum Gen. 2704. 

ceare (engl, oark) m? m? cura, sollicitudo; gen. ag. oncyrran crex (= 
corx, cearces?) genidlan (rex MS.): El 610; vgl. hungres genidlan 
El, M1. — 8. carc-ern, 

ceare-Ifce adv. misere; me deoro earfede carelfce enyasedan Pr. 85°. 

cear-ful adj. sollicitus; nom. m Seel, 15; nom. pl. cearfalle GA. 549; gen. 
pl. cearfulrs Ori. 25. l 

cear-gist, -gest m. Kummergast; gen. pl. ceargesta diabolorum: Ga, 35. 

cear-gealdor m, cantio vel loquela moesta ; gen. pl. cleopade ceargealdra 
fall Jul. 618, 

Cearian sorgen; pres. eg. nh ymb his lif conrad B. 1588; part. cleopast 
cearigende Ori, 177. — imp. ne ceara pu fledmé delan somvist incre! 
Gen. 279; ne ceara incit ellor sécan vines uncfide, ac vuniad her! 
(ace. c. inf.) Gen. 2732, 

cearig adj. traurig; inst. vearian olomm& Döm. 61; cearegan reorde An. 
4110; nom. pl. cerge Ori, 888; esarie Seel. 162; dat, pl, cearigum Cri. 
148, — s. earm-, ferhd-, gnorn-, hreöv-, méd-, sorg-, vinterosarig. 

cear-leds adj. kummerfrei, sorglos; pl. vulfas, coarledsan dedr Kaod, 16. 

cear-seld n. Aabitaculum moeroris; io oft hibbe gecunnod in cedle cesr- 
selda fel, atol fda gevonlo Seef. 5. 

cear-std m. Kummergeschick; inst. pl. cealdum cearsidum B. 28. 

cear-sorg f. Kummersorge, Trauer: ace. cearsorge Gen. 1114, 

cearı, card (ahd. alts. kara, engl. care) f. Sorge, Kummer, Wehklage; 
nom. cearu Cri, 98, B. 198, Hy. 41; cearo Ori. 1286, 168, Wand. 
5; cara Ps. 601. — gen. ceare full Ps. 1401. — acc. care Ra. 44°; 
oft sceolde ic mine ceare cvidan Wand.9; ne hi care micle cleopiad 
Pr. 131%; ceare cleopian Pr. 11318 (care), 118% 17, — nom. pl. care 
‘gemitus': Ps. 78"; pA ceare sedfedun hat ymb heortan Seqf. 10. — 
gen. pl. carena fall Cri. 92. — dat. pl. in cearum cvidad Ga. 19. 
— inst. pl. cearum Cri, 892, 1017, 1131. — #. breöst-, ealdor-, güd-, 
Iif-, mal-, möd-, sorg-, uhtceara. 

cear-vylm, -välm, -velm m. Wallung des Kummers; pl. cearvyimas B. 
22; dat. pl. cearvalmum B. 2066; inst. pl. cearvelmum EI. 1258, 

ceaster, cester f. urbe, civitas, auch vom Himmelreich gebraucht; nom, 
coaster Ps. 121°, An, 207, Edm. 6. — gen. coastre Dan. 000, Ki, Wi; 
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> varena An. 1127; t6 hiora cestre eardungstöve (oder Dativ?) ‘in 
civitatem habitationis': Ps. 106°. — dat. ceastre Gen. 20, Dan. 42, 
m1, Edg. 3, An. 31, 719, 829, 1176, Jul. 21, Hy. 8%; cestre Sat. 253, 
657. — acc. ag. coaster Gen. 1057; ceastre Gen. 1614, 42, 2518, Ori. 573, 
An. 41, 931, 91, 1060, 1679, E2. 274, 86, 1205, Ps. 59°, Sal. 183, Ra. 60'*; 
cestre Sat. 298. — nom. acc. pl. ceastra Gen, 200, Gn, C. 1. — gen. 
pl ceastra Ps. 95%. — dat. pl. construm Gen. 2546, %07, Cri, 1692, Hö. 
0, Pa. 49, 

eeaster-büende pl, Stadtbewohner; dat. ceasterbtiendum B. 78. 

ceaster-hlid m. operoulum urbis, porta; pis ceasterhlides olüstor onlücan 
Ori. 314. 

ceaster-hof n. edes urdis; dat. pl. ceasterhofam An. 1290: 

coaster-varan (-vare?) pl. cives; dat. ceastervarım An. 1648, EI, 42. 

ecäp (ahd. kouf) m. Kauf; Gegenstand des Kaufes; Kaufpreis; Habe, 
bes. Heerden; vgl. Schmid Gloss. 543; nom, ealradina cedp and nytenu 
and oxan ‘jumenta in montibus et boves': Ps. Th. 41; nls pit fdo 
cedp t0 gegangenne gumena snigum, der Drachenhort: B. 2115. — 
dat. on hvilee healfe bu (Loth) ville cyrran mid cedpe, deiner Habe: 
Gen, 1919. — inst. hit ealdré (vitd) gebohte, heardan ceépé B, 2182; 
eyning sceal mid ~~ cvéne gebycgan, bunum and bedgum Gn. Ex. 
2. — ace. pl. ceäpas Habe, Heerden: Gen. 1741, 1772, 18Tt.— 4. orleg-, 
searoceäp, 

eeäp-eädig adj. reich an Habe, begütert; nom. > mon Gn, Ex. 108, 

eeäpian 1) ¢. gen. kaufen, erkaufen; pres. pir he lifes cedpode monsynne 
mid PY veordd .... Ori. 1006, — 2) einen durch gebotene Belohnung 
zu bereden suchen; t8 bam (Daniel) ic hine georne gefrägn gyfam 
cedpian, pit he him böcstafas Arwdde Dan. 79. — s. gecedpian. 

ceapung f. megotiatio; acc. pl. cedpunga Pe. 70'S, — s, uncedpunga. 

ceds (ahd. k6sa) f. Streit, Kampf; mägen samnode cafe t0 cedse EI. 56. 

ceäsig s, valcedsig. 

ceolas pl. m. aurae frigidae, frigus; nom. pec > veordian, forst and 
snAv, vinterbiter weder! Az, 108, — vgl. engl. chill, hol, kil f. Kälte, 
und die Note zu Az. 108. — s. cile? 

eeole (ahd. chela) f. Kehle; acc. beäh pe hi ceolan habban Pe. 113°, 

eeorfan (ahd, kerban) findere. excidere, succidere; inf. het pät treov oo 
Dan. #1; prot. pl. mid äxum dura curfat ‘exciderunt’: Ps. 73%; 
curfon pit moldern on beorhtan stäne Kr, 66; part. corfen Ra. 29°. 
— 6. &-, be-, forceorfan. 

ceorl (engl. churl) m. Mann niederen Standes, theile = ome Unfreier, 

















auch wol allgemein für Mann, 
die MBS. scheinen jedoch bisweilen ceorl und sorl vermengt zu haben; 
vgl, Schmid Gloss. 543; nom. landes ceorl agricola: Met. 12%; hyre 
coorl maritus: Gn, Ex. 91; Dünhere, unorne ceorl By. 36; snotor 
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ceorl monig By. 908; ‘laicus ceorl’: Wr. gl. 12; ‘rustious Koer-ceorl': 
ib. 73. — gen, ceorles döhtor (agricolae?) Ra. 26%, — dat. caldam 
ceorle (eorle? sc. regi!) B. 2972; gomelum ceorle B, MM; eode eorl 
8 pam ceorle By. 132. — acc. ealdne ceorl (= esne) 2a. 28°, — nom, 
pl. snotere ceorlas B. 202, 416, 1501, — dat. pl. coorlum and eorlum 
Niederen und Hohen: Men, 31. 

ceöl, ciöl m. Kiel, Schiff; nom. ced] B. 1912, Gn. Ex. 9. — gen. cedles 
Cri. &2, B, 193, An. 310. — dat, ceöle Seef. 5, An, 450, 585, 856, Gn. 
Ex. 186, Ra, 4, 194, 34%. — acc. ced] B. 28, An. 222, 99, 361, 30, 
Mt. — inst. codld Met. 23, An. 273. — dat. pl. cedlum Met. 14. — 
acc. pl. cedlas Wal. 17, El. 250; cidlas Met: 3. — inst, pl. codlam 
An. 23, 256, Cri, 852. — s. prirédre-cedl. 

codl-pelu f. (oder -pel n.¥) tadulasum mavis? dat. on cedlpele im:Schife: 
Bo, 8. - 

cedsan, cidsan 1) eligere, sich um etwas bewerben, suchen, adire, nan- 
cisci; inf. codsan yfles and gödes Gen. 464; onginned hräv célian, 
hrusan cedsan tO gebeddan Rün, 29; höht hine vine cedsan ellor 
Adelingas 6dre dugude suchen: Gen, 1961; pres. pl. dryhten lußad, 
leöfne cedaad ofer voruldvelan Ph. 479; conj, pit io néobed cedse 
Ph. 553; 2. cedse us mid gecorenum! Ps. 1055; pl. 1. oedsan us card 
in valdre! Sat. 208; pret. ceds him 6der ledht starb: Edg. 22; pl. 
him vic cnron Gen. 1203; him pir vif > Gen. 120; hi be västmum 
vig Exod, 23; pit hie bine forléton st lides stefnan and him 
land « An. 404; forléton dryhtnes dömas, > doöfles craft Dan. 2; 
pe his hyld > Dan, 481 und ähnlich curan Ps. 51°; prat. conj. 
sr he bel cure B. 2818; erpon he > välreste starb: Gen. 16412; pit 
pu pus ladliq legerbed > Seel. 157; pedh pe fell (interitum) curen 
synnigra cyan, svylt provode An. 1611. — 2) oblatum accipere ; inf. 
At he pone oynedöm eiösan volde B. 276; pret. hie on banc curon 
Adelinges &st Gen, M2. — s. gecedsan, gecorennes, 


cedvan kauen; inf. peo sculun moldvyrmas cm Seel. 72; pros. pl. pa 
nftenu, be cedvad ‘omne quod ruminat in pecoribus’ ou 11°; prot. 
hi cuvon heore girdlas and gärs mton Alf. N. T. 42 — s. becedvan, 


cierr, ciégan, ciest «. oyrr, cigan, cyst (cist) und mereciest. 

cild (engl. child) n. Kind; nom. acc. pit cild H6, &; cild unveaxen 
Eäg. 3; cild Acenned als Kind geboren: Cri. 218. — gen. in (purh) 
cildes had Ph. 69, Ga. 1335, Et, 3%, 776; in cildes hiv Cri, 725. — 
voc. pl. cildra (-u?) Wr. gl. 14; cild ib. 12. — gen, pl. cilda Pe, @', 
Ps, Th. 8%. — 3. mödor-, steöpeild. 

cild-geong adj. kindjung; nom. > Cri. 1426, An. 0, Gn. Ex. 49. 

eild-hAd m. Kindheit; dat. ve6x of eildhAde ZI. 915; for pinum > BB, 119. 

cildise adj. puerilis, infans; nom. ~ Gen. 218. 

cile (?), cime s, cfle und ceolas, cyme. 

cin-berg f. Kinnberge, der das Kinn bedeckende Theil des Helmes; acc. 
grimhelm gespeön, cyning einberge Exod, 175. 
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cing. s. oyning. 

einnan Aiscere? pres. eg. sorgum einnid Bein. 52’ — a. foreinman ? 

cir a. cyrr, sm-cir. 

eirce, eifice, cyrce, éyrice f. 1) xuguazı!, templum; nom. cirice An. 
1615; ace. ag. ciricean An. 1635; eirican El. 1008; ace pl. eircan Jul.5. 
— 2) ecclesia; nom. ued godes circe Cri. 09; sed > efyllendra Cri. 
703; gen. cyrican Sal. 107; dat. on häligra clenre cyricean Ps. 1491; 
un ‘in ecclesia sanctorum': Ps, 884; on ciricean Pe. 67%; on cyr- 
cean cristenes folces Ps. 106°". 

eirc-nyt f. Kirchendienst; gen. pl. sum eräft hafad circuytta fala,. mig 
on lofsongum lifes weallend hlüde hérgan Cra. 91. 

circul m. circulus, zodiacus; dat. on circule Hen. 61. 

eire, cirice s. cyre, circe. . 

cirm, eyrm (ahd. karm) m. Jürm, Geschrei; nom. cirm Gen. Bit, Cri. 
6, 998, Möd. 20, An. M, 1239, Ga. 235, 961; cytm Exod. 107, By. 101, 
An, 1127, 1157; fragor dyne, cyrm': M. gl. 437. — acc. synnigra cirm 
svide hitdne Gen. 201, — ‘clangoribus cyrmum’: Jf, gl. Mt. — a. 
here-, vigeirm. 

eirman, tyrman (ahd. karmian) lärmen; ink cirman Jud. 270; pres. 
ic hlüde cirme Ra. 9°; pl. blade cirmad Rd. $8*; pret. cirmde Ru. 
49; cirmdon Gd. 800; cyrmdon Ezod. 464. 

cirran vertere; pret. simle cirde td him hte mine El. 913; eirdon viggend 
om vidertrod välscel on innan récende hrev (?) Jud. 312. —s. cerran, 
cyrran, oncirran. 

ciat s. cyst. 





Cid m. germen, crementum; nom. of västmum veorca pinra eall eordan 
oid ufan bid gefylled Ps. 103%; and on enllum oodrum cfd Alded 
(cud MS. i. 6. clid) Ps. 188%; ‘crementum o9d’: Wr. gl. 0; ‘crementum 
veres amd vel cid’: id. M. — ace. anfv bevrthd vyrta old Sal, m. — 
pl. is soeal lücan cordan cidas Wn. Ez. 75. — gen. pl. b$ Ide he 
(sc, hvate) cida leds licge on lande Met. 12°. 


cigan, ciégan, -ean, cfgan 1) c. acc. rufen, anrufen; inf. cigean Exod. 
209, Pa. 148%; ciögen Ps. 52°; pras. to cige Pe. 1375; pl. cigead Ps. 
73%, 7917, 8%; conj. pl. cigen (1.) Ps. Ben. 19° ‚siögen! (3) Pa. 741; 
prat. ie cigde Pe 11194; cigde (3.) Gen. tar, Ps. 9; efgde (3) 
Gen. 2909; pl. cigdan Ps. 96°; oigdon Px. 987, — 2) c. acc. nominare; 
pros. ag. (pro pl.) sv& hine vide cigd’ veras mid vifum Afen. 181; pl. 
pone nida bearn ncmnad and efgad Pentecostenes dig (rar. cégead) 
Edg. 1. — 3) intr, clamare ; pros, his blöd td me elcopad and ciged 
Gen, 1013; pl. heo him hröpende cigead t0 Pe. 186"; pret. ie cigde 
tö drihtne Ps. 117°. — ?? glöm Oder cigd Sch. 71. — s. &-, gecigan 
(-efgan) und ofgnn, 

etle (cile?), clafa +. cfle, npdctafa (vgl. alin. klofi m. cella). 

clam, elom m. f. (n.?) vinculum, und gleich diesem im pl. auch für 

a 
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enge Umschlingung oder Grife; Schranke, angustie; nom. pis (bes?) 
vites clom Sat. 10%. — dat. of pissum füstum clemme Gen, 18; sm 
of ~~ brite Cri, 1146. — acc. byane vites clom Sat. 137; vites clom 
Sat. 453; carcernes clom Sat. 490; clom and carcern Sat. 637; in hAft 
under nearone clom Gf. 570. — inst. clommé Dém. 61; pir he pe 
clammé belegde An. 1194 — nom, acc. pl. helle clommas Gen. 373; 
‘vites clomma Sat. 444; bende and clomme Fa. 4%; hvyle pis hord- 
gates pA clamme “onleko Ra, 43%, — dat. pl. of pem clammum 
(carcere) Met. 1%; he viste ferhd guman cearum on clommum Gen. 
27%; hine of gromra > Abrugdon Gen. 2198; under nidgysta ncarvum 
> GA, 511, — inst. pl. clammum vinoulis, compedibus: Dan. 5%; 
clommum idem: An. 130, 1214, 130, 1562, EZ, 696, Cri. 738; forst® ge- 
bunden, caldam clommum Seef. 10; hed grap tégednes, güdrine ge- 
fang atolan qo B. 15%; pu Grendel cvealdest heardum clammum 
B. 1335; ic hine heardan ~~ on välbedde vridan pohte B. 963. — s. 
beolemman, bealu,, fer-, ffr-, häfte-, helle-, vA!-, viteclam (-clom). 

cl& f. Klaue; nom. ag. ‘ungula höf odde olava': Wr. gl. Ti; inet. pl. 
Fenix fotum ymbfehd ffres läfe, olam bielypped Ph. 277; nom. pl. 
pA nftenu, pe hira clave tödelede bedd Lev. 11%. — rgl. cled und 

_ Graff IV, 5. 7 

eläd (nkd. Kleid, engl. cloth, clothes) ‘m. vestimentum, pannus; gen. pl. 
pis cynegerelan cläda gehvylone Mei. 25%; inst. pl. cladam (mid >) 
bivunden Windeln: Ori. 725, 19245 elädum ‘vesiimentis': Ps. Th. 44°. 
— nom, pl. ‘cune vel crepundie cildolades’ Wr. gl. %, — vgl. map- 
pula bearmelad vel rägl': ib, 26. 


clangian s. clensian, geclansian. 


elssne, cléne (ahd. chleini, engl. clean) adj. elarus, mundus, purus, 
castus, insons, probus, integer; augustus, sanclus; nitens; sagar, 
argutis, ingeniosus; nom. clene purus: G4. 507, Ps. 72", 117'%; dryhtnes 
pedv > gecostad Ga. 582; vomma & Cri, 161; eyning cystam göd, 
> and milde Edw. 23; ne mo Crist Hy. 6!; and oräftig Christus, 
deus: Hy. 9"; so elena Phöniz: Ph: $61. — dat. of clife clenum 
42. 137; 6% hvete tritico: Met. 12°; on bis häligra clenre cyricean 
"Ps. 149!. — acc. Acenned purh clenne had Cri, 414; pone clenan 
sacerd Cri, 136; bone > häm coelum: An, 880; pit hed hire mägd- 
had m&na gehvyloes clane geheölde Jul. 31; se po hine god cystam 
gecedsed and hine > (elenne?) hafad Ps.61%; femnan clene vomma 
ledse Cri. 187; > and gecorene (f.) Cri. 31, Jul. 613; fäcnes wo 
GF) Jul. 565; purh > gebyrd (gecynd) Cri. 28, Hy. 9152; pig ow 
gesihd Pe, 6317; heortan > GA. Ti, Gn. Ex. A; pu of costunge mn 
Aleddest sävle mine Ps. 112%; > on vynno (=.on oO vyıme) Pr. 
10%; sceal > blisso hluttre habban Ps. 62°; gevis verum visum 
os (sc. pit m6d) Seef. 110; hv& is pätte cunne orpone wi nymde 
ace god? Sat. 18. — inst, chend ffr& Ps. &°; clenre stefne Hy. 9”. 
— nom. acc. pl, clene and gecorene Ph. 511, Hy. 75%; leahtra wo 
Ph. 518; > vomma ledse Dim. 93; pine pa gecorene vesan cw and 
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Alfsde! Ps. 1073; ic pine gevituesse vat ful > Ps. 118; heortan 
% ‘omnes Fecti corde’: Ps. 3; cléne heortan Pe, C. 68; pR olenan 
(Pa fole) Ori. 1223, 1296; clane, (hislfatu) Dan. 707; godes vord 
beéd svide clenu ‘casa’: Ps. Th. 117. — gen. pl. clenra proborum: 
Ori. 78, Jul. 420, El. 96 (angelorumf). — dat. pl: clenum heortum 
Dim. 33, — inst. pl. > gehygdum Ph. 45; > stefnum Ei. 150. 
— Superl. pu seé cleneste cy&nl Ori. 276; god pone wrestan älda 
oynnes of pere clanestan foldan gevorhte Gi. 701. — s. hyge-, un- 
diene. 

clene, clöne adv. penitus, prorsus (Bed. 3'%, Oros. 41); ponne wo bid 
beorhtast nesta belé forgrunden Ph. 22%; bu hine of elmmnosso > 
Alfsdest ‘dissolvisti eum ab emundatione’: Ps 68%". — cléno deatre? Sat. 7. 

eleen-georn adj. puritatig amans; nom. > and cystig Ra, 81", 

elen-lic adj. purus; ace. elmulice Info Met. 11*%, 

elson-nes f. puritas; dat. of clennesse ‘ab emundatione’: Ps, 88". — 4, 
unclennis. 

clensian mundare, purgare; pres. ag. clensad Sal. 385; pret. olensude 
Ps. 117%, — s. geolänsian, geolensian. 

clemman s. beclemman: 

clengan = glongan ornare? slenged RA. 29%; oder ist dies subst, acc} 

cléne s. clene. 

cleofian (elifian) adherere, kieben; pl. p& pe him on cleofiad Wal. 73. 
— min tunge is gecleofod t6 minum gémumi- ‘adhcesit faucibus’: Pe, 
Th. 1%, 

eleopian rufen, schreien; inf. cleopian And. 1400; cleopigan El. 03; t0 
[gode} cleopian (td, cleopianne AS.) Jul. 271; coare (acc.) cleopian 
Ps, 118". — pres. ic cleopige Ps. 36°, 60', 65%, 85°; pu cleopast 
Cri. 177; cleopad Gen. 1013, Sat. 34, 616, Seel. 15; pl. cleopiad Ps. 61%; 
ne bi care miclo ~ Ps. 131%; ne cleopigad care ‘non clamabunt : 
Ps. 113%, — pret, cleopode (1. 3.) An. 1110, EI. 1100, Ps. 541%, 68%, 
85°, 1188; ic ceare @ Ps, 1181; cleopade (3) Jul. 618, Pe. 85%; 
pu cleopodest An. 1412; pl. cleopedon Cri, 508, GA. 235; cleopodon 
FA, 1319. — «. clipian, olypian. 

cleoven n. glomus, globus; geclangno td eleovenne Ph. 2%; ‘cledne 
glomere, globo’: H. Z. IX, 417; Arafan pät cliven dissolvere glomus 
involutum: Past. 35°. — vgl. Graff IV, 566; engl. clew. 

cled f. Klaue; nom. pl. hearde cles Ps, 68% (cled Pe. Stev.).— vgl. old. 

cledfa m. eubile, cella; on his cliéfan ‘in cubili suo’: Ps, Th. 35°; ‘abeida 
sinevealt cleofa vel portic': Ir. gl. 86. —s. clüstor-, ferhd-, nfdeledfa. 

cledfan findere, dissecare; pret. pl. clufon céllod bord (bordveall) By. 28, 
Adolet, 5. — 4. tdcledfan, : 

‚elibbor adj. kebrig, anhaftend® (vgl. holl. klibber Kleber, Kleister); 
nach Manning dagegen onerosus, ponderorus; nom. ved bid vandram 
elibbor Gn. €. 13. 
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clif n. rupes, elivus, promontorium; ‘promuntorium c’: 
clife Az. 137, Met. 5"; nom. ace. pl. clifa ‘petram’s Ps. 113°; Smgedta 
‘ox, cide nässas B. 1911; cleofa Cri. 979, An. 310, Ba. 4; dat. pl. 
clifum Seef. 8.— 1. brim-, &g-, hedh-, holon-, stho-, vealelif; 'cliroms 
clifig, töhyld’: Wr. gl. 19. 

clingan (engl. cling) se contrahere, marcescere; pret. clang väteres prym, 
ofer edstredmas fs brycgade blece brimr&de An. 1262; pres. ‘marceo 
io clinge, marcesco': Alf. gr. 35; part, healfelungen semiaridus (Bosw.). 
— 4. be-, goclingan. 

clipian (= clypian, cleopian w. m. #,) rufen; inf. clipian Met. 26%. 

clffan, clom ». ödclifan, clam. 

elle (ahd. clea) f. claustrum; dat. of carcernes elüse Ps. 141°; inst. pl. 
peéh he hie mid fiftigum clisum beclemme (clausum B ): Sal. 71. 

elfstor n. claustrum, clausura; nom. ‘claustrum füsten vel clauster': Wr. 
gi.38; pA loca feéllan clüstor of pam ceastram (plural) H8, 4; ace. 
elüster Met.1"; clüstor Cri. 314; inst. vas mid clistré carcernes dura 
behliden Jul. 236; acc. pl pAs clistro Gen, 416. 

elüstor-cleöfa m. carcer; dat. on clAstorclesfan An, 1023. 

elymmian scandere; pros. ag. stiged on Ionge, elymmad on gecyndo 
Sal, 418; ogl. climban, engl. climb. 

clympre (alin, clumpr, clumbr) m.? massa metalli, Klumpen; nom. ‘me- 
tallum clympre’: Cot. 132, 167 (Lye); unlytel ledlos > Ba. 4175, 

elynnan clangere (ogi. elyne metallum); pret. bonne rand dyncde, camp- 
vudu clynede El, 51. 

clypian (= cleopian, clipian w. m, 2.) rufen, schreien; inf. clypian An. 
450; pres. ic elypige Ps. 87°, 101; pu clypast Hy. 7; plur. clypiad 
Men. 214 (c. acc. anrufen), Hy. 7%; pratt. slypede Ps. 81"; clypode 
By. %, 256. 

clyppan (engl. clip) amplecti: pres clypped Ps. 83°; pl. clyppad Ba. 
27°; conj. ag. 3. clyppe Wand. 42; pret. clypte Gen. 1369; pl. clypton 
An, 1018.— 8: be-, bi-, ymbelyppan; vgl.ndd. biklipan, -te in Pfeifers 
Nie, Jeroschin. . 

clypiing f. clamor, oratio; ace. pl. ongit mine elypunga! Ps. Ben. 51. 

elfsan, en&van, enAve (cneve), enedan s. beclfsan; ge-, onenAvan, 
orenfive, gocnedan (-eneddan?). 

enear (altn. knarri und knörr) m. navis; nom, cnear Adelst.35; s. nägled- 
cnear. 

ened, cnedv m. Knie;.nom. pl. onedva Ps. 103"; dat: pl. onedvam Dan. 
100, Ga. 10145 acc. pl, ened Ph. 490, 514, Wand. 42, El. ot, Ba, 4°; 
enedv El. 1136, Pe. 9°. 

ened, cnedv m. generatio; nom. pa in pre pedde Avöc his pAt pridde 
cnedy Dan. 676; dat. on Anum cnedve ‘in generatione una’: Pr. 109"; 
gen. pl. 64 hund cnéa (== cnedva) verpedda gevitan sind gestorben: 
‚Ruin. 8. — s. frumenedv und die hier folgenden 4 Comporita. 
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cneé-magas pl. Verwandte aus demselben Geschlecht oder derselben Ge- 
neration; nom. acc. pl. cneövmägas Ezod. 185, Gen. 1718, Pr. 78°; 
emeörmmgas Gen. 1733; gen. pl. cnedmaga Exod. 21; enedvmäga Exod. 
318, 438; dat. pl. cneömAgum Gen. 1057, Dan. 702, An. 6%, El. Set, Ps. 
19®; cnedvmagam EI. 68, Pe. 88°; svA him geXdelo vis from cned- 
megum Ädelst. 8. 

enéd-rim n. Anzahl der Geschlechts- oder Stanmesangehörigen ; nom. cuvs- 
rim Caines (-rien MS.) Gen. 126; vermagda fela, > micel Gen. 
16%; acc. enedrim Gen. 1190; onedvrim Gen. 1065. 

oned-ris f. Generation, Nachkommenschaft, Stamm, Völkerschaft; nom. 
enedris Jud. 3; gen. cnedrisse Gen. 1155, 1704, 2318, Ps. 94%, 104°, 
111*; dat. onedrisso Gen. 1637, Ps. 64", 7017; on älcero cnedresse ‘in 
omni generatione et progenie’: Ps. Th. 44'%; acc. sg. cnedrisse Ap. 
2%, Am. 207; of oynne on oynn and on cu ‘a generatione in gene- 
rationem’: Ps. 64°, 8", @'. — nom. pl. enedrisse Gen. 1950, Ps. 1214; 
cuedrissa Ps. 74°, 85°; cnedressa Ps. 111%; gen. pl. cnedrissa Gen. 
1679; dat. pl. cneöressum Ps. 1011; cnedrissum Dan. 319, Cri. 232, 
Pa, 95°, 138, 14%; vera oo Gen. ‘iz, 8, Exod. 3, Ori. 124, Sch. 
7,6, Men. 61, Ga. 79, Ps. 64°, 71%, 767. 

ened-sib f. generatio; acc. (Jacob) cende cnedvsibbe eénra manna, 
Israfla cyn ‘Exod. 36. 

enedv ». cned. 

eniht, enyht m. 1) puer, juvenis; nom. cnibt Gen. 271, By. 9, 188, El. 
39; gen. cnihtes An. 914, 1123; dat. fram pinum cnihte ‘a puero tuo’: 
Pa. 6317; ace. cniht Gen. 2900, 2914, Exod. 106; enyht Hö. 79; pl. 
cnihtas Gen. 2182, Dan. 8, 89, 196, 431, Az. 172; gen. enyhta Az. 16; 
enihta Dan. 226; dat. cnihtam Dan, 472; cnihton Dan. 267; cnyhtum 
B, 1219. — 2) servus; pl. cnihtas Met. 26%. 

eniht-geong adj. kindjung, puerilie; nom. > EL 640. 

eniht-vesende noch Knabe oder Jüngling seiend; nom. > Vid. 39; acc. 
tg. ic hine cide > B. 372; nom. pl. oo B. 535. 

enoll (engl. knoll) m. jugum montis, collis; on pam Iytlan cnolle, pe 
Ermon hätte ‘Hermonis a monte modico’: Ps. Th. 417; pl. heé düne, 
hyllas and cnollas Cri. 717. 7) 

cnossian guassari, tundi? At nacan stefuan, ponne he’be clifum cnossade 
Beef. 8. 

Endsl m. Nachkommenschaft, ‚Geschlecht, Stamm, Bluteverwandte; nom. 
‘soboles vel proles bearn vel cnésl vel tudder’: Wr. gl. 51; ‘cnösl vel 
magi generatio': Ps. Lambeth. 13 (Lye). — gen. ic and mines cnösles 
m& Ra, 19%; > unrim Rd. 4°. — dat. from hvoorfan méder and 
mägum, cnösle sinum Gen. 109; gevät mid > féran Gen. 1730; 
feran t) 0 heim ziehen: Gen. 1147. — inst. endalé beduled, freö- 
mägum feor Vid. 53. — s. geögudenösl. 

enyht s. cuibt, 
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cnyssan (ahd. chnusisn, aln. knosa) premcre, contundere, pulsare, tri- 
bulare; inf. enyssan Hy. 5°, Ra. 36° (cnyssa Cud. Lugd.); pres. 
cnysed Ph. 58; enyssed (pro plur.) Ps, 63°; plur. cnyssad Seaf. 33, 
Wand, 101, Ps. 63'; pret. pl. cnyssedan "Pa. 65", 85°, 114%; cnysedon 
Pa. 38'7; enysedan B. 1328; cnysdon Pe. 119; cnysdan 'p. 118142, 
137°; part. ic vis hearde cnyssed ‘impuleus': Ps. 17%. — a. ge-, 
oncnyssan. . 


Cofor-fidd m. mare Galileum? (cofor vielleicht aus Capharnaum ent- 
standen: ‘et habitavit in Capharnaum maritima’: Matth."4"); vendo 
mec on väteres hrieg ofer Coferfidd Caldéas sécan Sal. m; gif pu 
gevitest on Vendclsm ofer Coforfidd Caldéas sécan Sal. 204. 


cobhetan (engi, cough, mhd. küchen) keuchen, husten? jedenfalls ver- 
schieden von ceahhetan cachinnari; ongunnon cobhetan, cirman blade 
and gristbitian, hogedon Avecean hyra vinedrybten Jud. 270, 

col n. Kohle; ‘carbo coll’: Wr. gl: 21; pl. colu ‘carbones': Ps. Stec. 
4748, 4991, — 4, heofon-col. 

colla s, morgencolla. 


collen-ferd, -ferhd, -fyrhd adj. gleichsam gesehwollenen Gemütes, was 
sowol Folge des Kummers als auch des Mutes u, s. w. sein kann? 
ogl. ahd. quellan (Graf lV, 655) und mhd. quellen quellen, anschwellen 
(ir begunde ir herze kwellen Trist, 11979); nom. collenferhd B. 1806, 
An. 33, 1110; collenferd Wand. 71, B. 2785, Ap, 5, ‘An. 1560; pl. 
collenferhde Jud. 1%, Hl. 247, 18, 8; collenferde Wal. 17; eollen- 
fyrhde An. 319. — gl, ‘ezinanite collenferhtad vel Atdliad’: Ps. Lambeth. 
131 (Lye). 

combol s. cambol 

cometa m, cometa; nom. wo Kdg. 32. 

comp, compian #. camp, campian. 

cordor ahd. chortar n. (auch fem.) grex, caterva, cohors, multitudo; s. 
Grimm GD8.1, %; nom. corder ddrum getang” An. 198. — gen. cyning 
cordres georn Dan. %. — dat, on cordre Exod. 19t, 465, Cri. 4, B. 
1458, Möd. 20, Ge. 960, Ps. 3%; on vera > EI. 304, 383; bam cAsere, 
Par be on cy sräf El. 70; olipian (cleopode) for > Jul. 618, Afet. 
%°; cleopodon on wo An. 1718; Acigde of > cyninges begnas 
syfone p& sélestan B. 312t, — inet. he vile in tö edv cordré ne lytlé 
folo geledan Cri. 573; héht hine > ledan El. 61; vis 0 miclum 
(var. micelre) td cynge gehälgod Edg. 2; hie mid m carcernes duru 
opene fundon An. 1077; pit hie pis cyninges cvealm > gesöhton 
An. 1123 (ogl. v. 114); prungon > miclé An. 1206. — gen. pl. evémon 
cordra mesté E2.7U und ähnlich Ph. 167.—- inst. pl, cordrum miclum 
Gen, 1852, 2453, — s. hilde-, mägencorder. 

COM n. granum; nom. ag. sedes corn Met. 22°; gen. cornes Ph. 32; 
gen. pl. hägl bid hvitust corna Ran, 9. — s. sandcorn. 


cost (part. von costan) erprobt; pl. cempan coste An. 1057, — #. gecost. 
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costian tentare, probare; 1) mit dem Genitiv; inf. costigan Gen. 216; 
pret, costade Pe. 65%; pu min costadest ‘probasti me’: Ps. 181; he 
min costode, gräpode gearofolm versuchte sich an mir, suchte mich 
zu packen: B. 284; pl..godes costodan ‘tentaverunt deum’: Ps. 77 
(-adan), 7241, 105" (-odan); heora costedan feöndas- ‘tribulavesunt eos 
inimdct: Ps. 105%; imp. costa min, god! ‘proba me’: Ps. 138%’, — 2) 
mit dem Accusativ; pat he (Satan) cöstode cyning alvihta Sat. 671. 
—3) mit abh. Saiz; ponne bryne costed, bd gehealdne sind sävla vid 
syonum Cri. 1030. — #. gecostian. 

costing f. tentatio, tribulatio: nom, pl. costings (6. 9. — 4. nfdcosting. 

costnung f. tentatio; acc, pl. costnunga Hy. 1; rgl. ‘Acostnod ezerci- 
talus’: Wr. gl. 50. . 

costung f. tentatio, tribulatio; nom. costung Gd. 409, Ps.114*; dat. costunge 
Ps. 70%, 1065-18 18-37-38, 4478, 4421; acc. costunge ‘Hy. 6%; nem. pl. 
costunge Pa 5817, 651; costunce Ps. 8"; costunga Pe. 118%, 1191, 
1317; ace. pl. costunga Jiy. 5°, 

ede (engl. cook) m. coquus; pl. cdcas Pa. 1013, 

eöcer-panna m. -panne f. Bratpfanne; on cöverpannum ‘in fritorio’: 
Pa. 101%, — vgl. ‘cdcormete quadriparti‘um, vivertitum: Cot. 162, ubi 
glossator agit de rebus ad mensam pertinentibus' (Lye). 

céda m. cödu f. Uebel, Krankheit; vgl. ndd. fries. quid malus; ‘arte- 
riasis sveoretpa, epilepsia breecdda, parotides edteddu's Wr. gl. 19, 
©. — a. Bancéda. 

eöd-Iice adv. male, misere; > racentan germped Met, 25°, 

céfa (engl. cove) m. conclave, penetrale, cubile; dat. vis culufre eft of 
céfan sended ex arca: Gen. 1464; on ~% Ra. 64*; dat. pl. on cyninga 
céfum ‘in cubilibuis regum’: Ps, 106%. — ‘cubiculum bedcdfa vel bir’: 
Wr. gl. 25; ‘penates cBfgodu': ib. 60.—2, inc6fa; bAn-, bredst-, ferhd-, 
gäst-, heolstor-, hord-, hreder-, mearh-, mordor-, nfd-, rün-, peöstercdfe. 

cl (ahd. chuol, engl. cool) adj. kühl; nom. ag. cdl Met. 5"; compar. pl. 
cölran veordad B. 282, 2066. 

cdlian kühl werden, erkalten; kalt sein; inf. cölian Rin, 2; pres. ag. 
célad 68.9, Reim.67, Fü 69; prot. cölode Gi. 1281, Kr.72; pl. cledon 
An. 1238; eblodon EI. 8. — s. Acélian. 

cél-nes f. Kühlung; bu us on edlnesse gelmddest ‘in refrigerium': Ps. 65". 

eräft m. 1) Kraft, Macht, Talent, Fähigkeit, Kunst, Geschicklichkeit, Dist; 
nom. eräft Gen. 500, Ori. 421, B. 1283, Met. 201%; mägnes > Kod. 
95; pam vis on gäste godes ~~ micel Dan. 733; 6 > Met. 10°. 
— gen. criiftes An. 484, Met. 10®, Ba. 90%; bdca ww Sal. Wt; ww 
miht (mesht) Ori, 1146, An. 585, El. 558. — acc. eräft Gen. 416, 1674, 
Dan. &, Sat. 38%, 585, 725, Ori. 685, Cra. 91, B. 6%, An. 500, El. 595, 
Het. Ein! 2, Met. 20'%, Sal. 71, Ra. 3244; ~ and meaht (miht) Dan, 
38, Az. M, Cri.218; oo and candu B, 206; miigen and ~ Gen. 20; 
mägenes & B, 418; deöfles (fedndes) cm Gen. 453, 192, 823, Dam. 32, 
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An. 1296, Leds.-9; vordhordes crift Sch, 19; täfe mo Vy. 70; hafad 
Degas (sc. ogsan tO fvanne and {del vuldor) @a.%8; purh gecyndne 
& Edg. 3. — inst, crbha (mit oder ohne Genitir): Gen. 49, Exod. 
84, 436, Sch. 11, B. 982, 1219, 2181, 2220, 2290, 2360, Men. 67, An. 48, 321, 
OM, 1198, Jul. 359, 902, Gi. 10, Met. 20% 1% 118, 994, Gn. O, 43, Sal. 
3, Ra. 27, 431%, 722, 611, — nom. acd. pl. eriiftas Dan. 226, 304, 
396, Vy. 9, Sch.5, Ps. 81°, Hy. 95% 51, Met. 31%, 28:8, 907, Sal. 19, 
451. — gen. pl. cräfte Gen. 618 (?), Cri. 12, 3, An. 700, 1462, Met. 
20", — dat. pl. oriftum Crd. 108, Met. 1511, — inst, pl. oräftum Exod. 
%, Cri. 60, B. 09, An. 1605, Jul. 40 (machinationibus), B&. 36°; 
herges No Gen, 2127; wo gecoran El. 1030, Ra. 32; wo getfd doctus: 
ER. 1018. : . 

2) Menge, vis, copia? dat. mid his englg oräfte Gen. 402; acc. 
vyrmborda eräft (?) B. 2222, . 

4. acleec-, «-, bealu-, beadu-, drf-, dvol-, ellen-, firen-, gealdor-, 
gid-, hell-, hyge-, lar-, leodu-(?), Icornung-, leddu-, mAgen-, mordor-, 
möd-, nearo-, rim-, sang-, searu-, snyttro-, sundor-, vÄl-, vio-, vig-, 
vord-, voruld-, vöd-, vundoreräft. _ 

cräftan, eräftga ». gecräften, orfftigs. 

eräft-gleäv adj. artis peritus, doctus; pl. eräftgleäve mon Ldg. 82. 

eräftig, creaftig (engl. crafty) adj. artificiosus, ingeniosus, peritus; 
potens; criftig (deus): Hy. 9°; möde > Ord. 98; fücnes (bealves, 
vafodes, nida, vordes) eräftig Wal. 2, 73, B. 1866, 1962, 21.419; fugel- 
bona hafeccs «> Crd, 81; oo reda (sc. rex) Edw. 5; yldo bid on 
eordan valles > Sal. Wi; se (Cato) vis fidvita Alces pinges céue 
and co Met. 10%; David vilg At vige .... clisere creaftig Ps. C. 11; 
plur. veras visfliste vordes criftige El.314; superl. Omerus vis ledda 
eräfligost Met, 30%. — s, Ar- (2), Al-, w-, beadu-, bealu-, böc-, drp-, 
edcen-, hyge-, lagu-, leodu- (?), ledd-, m&-, möd-, rim-, rün-, searo-, 
sundor-, vigeriftig. . 

eräftiga, criftga m. artifer, opifex; nom. 'opifex critftiga’: Wr. gl. 19: 
‘artifex erMflica': ib. 47; ‘opifex, artifex eräften': ib. 73; nu is bam 
veoree pearf, pt sc criiftga cume and ponne gebéte, nu gebrosnad 
is hüs under hröfe Cri. 12; pA se mödiga het, cyninges erliftiga, ci- 
ricean getimbran (Andreas): An, 1635; se eräftga (deus): Met, 11° 
gen. purh pisses cräftgan meaht (dei): Met. 2; an den beiden let:- 
teren Stellen könnte es jedoch auch cum adj. oriftig gehören. 

erät (hol. krat, kret n., engl, cart, alemann. krätze) n. Wagen; nom. 
‘Vida vel basterna vel capsus vel currus vel esseda vel quadriga vel 
corpentum erlit, capaus betogan orlt, pilentumrel petorritum vel rada 
erat’: Wr. gl. 34; gen. pl. godes cräta ton hüsendo ‘currus dei’: Ps. 
6717; dat. pl. on horsum and on cratam Deut. 114; on creatum ‘in 
eurribus': Ps. Stev. 19°; ace. pl. cratu ‘currus': Gen. 30°, Exod. 14°". 
— ‘veredus eriitehors’: Wr. gl. 17. * 

crex, créd, creaftig «. coarc, hancréd, criftig. 


creddan (engl. crowd) drängen, sich drängen, ins Gedritrige eindringen: 
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‚pres. pone hesh gehring (undarum) on cleofu erpdod Ra. 4; pret. 
cred encar on Gd Adelst, 3. — vgl. crad multitudo, turba confer- 
tissima (Lye) und croda, gecrod. 

ereöpan (engl. creep) kriechen; pl. creöpnd Met. 31%. — s. becredpan. 

crib, eryb f. Krippe, presepe; dat. on crybbe Cri. 1226, 

crincan occumbere; pret. vigend cruncon vundum vérige By. 02, — s. 
gecrincan. 

eringan, crincgan occumbere; inf. crincgan (crintgan Müller, Th.) By. 
9; pret. crüngon Exed. 481, B. 1113, Ädelst. 10 (-un), Ruin. 2, 29; 
pret. conj.'1. 3. crunge An. 109, B. 6%. — ®. gecringan, gringan. 

crist m. christus, Gesalbter ; cristes pines Ps. 639; criste pinum Ps, 68" “4; 
sonst als n. pr. (Christus) häufg. 

eristallum (acc. ag.) cristallum: Ps. 147°. 

criaten adj. christianus; ton gesanmung Ps. Th. 44"; gen. 
cristenes folces Ps. 106 tenum folce El. 969; nom. acc. pl. 
cristne men Jul. 5; cristene bedvas Hy. 9%; ow béc Hy. 97; gen. 
pl. (aubst,) cristenra An. 1679, El. 960. 

eristnian (engl. christen) christionisare, baptizare : pres. ag. vAter cristnad 
and cliensad cvicra menigo Sal. 36. 

eroda, gecrod Gedränge; s. creédan, lindcroda, hlöd-, lindgecrod. 

eryb, erYded, ene s. crib, creddan, cvic. 

eulfre, culufre (engl. culver). f. columba; nom. culufre Gen. 1464; gen. 
dat. culfran Ps. 4*, 67"; acc. sg. culufran Gen. 1451, 1477, 

culpe f. eulpa; acc. ag. culpan Cri. 177. 

cuma m. qdrena, hospes; nom. cuma B. 1806, Rd. 1%; nom. pl. cuman 
Gen 288; acc. pl. cuman Gen. 2131, 2853. — s. cvealm-, vilcuma. 

cuman (engl. come) kommen; pres. sg. pu cymst Dan. 3 und cymest 

B. 1382, Met. 2447; cymed, Gen. &08, 1081, 1099, Sat. 607, Cri. &, 79, 

%25, 933, 906, 1009, 1675, Döm. 73, Vy. 3, Sch. 72, Ph. 366, 481, 509, Pa. 

42, Wand. 108, Seef. 61, B. 2058, Men. 7, 12, 33, 72, An. 512, GG. 461, 

13%, Leds. 1, Ps. 73%, 99%, 13119, Met. 11%, 13%, 29%", Gn. Ex. 106, 

Sal. 111, 3%, 490, Ra. 44, 38%; Ot (up) cymed Cri. 816, Pa. us, Met 

2”; up cumed Ps. 10374; cymd Gen. 6, 315, 406, 2319, Exod. 539, Men. 

3B, 130, 130, 173, Hy. 7%, Met. 6", 1387, 17%; cimd Ps. Th. 151. — pl. 

cumad Gen. 2333, 2881, Sat. 201, 356, Uri. 1367, El. 1308, D's. 1%, 1259, 

Met. 74, 9; ford cumad Cri, 921. — conj. came (1.) Hy. 4%, Gen. 

553; ponne ie ford cyme Ra. 61%; eyme (2.) Cri. 114, An. 188, 400; 

cume (3.) B. 23, Ps. 108", 126%, Hy. 6%, Ra. 161%; cyme (3.) Dan. 588, 

517 (pro plur.), Hy. 4™, 54, Gn. Ex. 42, Sal. 169, 478, Ra. 6°; hi ofer 

cure dedd! Ps. 54 und ähnlich Ps. 115. — plur. cumen (1.) Seef- 

8; cumen (3) Ps, 11877; bonne ve Ot cymen B. 3106. — prat. ag. 

1. 3. com Gen. 113, 190, 255, 602, 723, 2818, 2633, 2711, 2792, Exod. 507, 

Dan. 610, Sat. 36, 323, 383, 126, 457, B. 130, 569, 1506,"1600, 2103, 2359, By. 

6, An, M, 194, 1224, 197, 191, G0. 1114, Kr. 151, Ps. 68%, Met. 25%, Ra. 
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812; cvom Ezod. 202, Dan. 178, 39, 663, Uri. 74, 290, 420, 436, 458, 1161, 
Wand. 92, 93, B. 419, 1235, 1338, 1774, 198, 2124, 2193, 2309, 2556, An. 79, 
Ga. 119, TOA, 126, EI. 81, 903, 140, Kr. 155, Sal. 177, Ra. 11%; ag. 2. 
pu cvöme Ga. 426; pu cöme Gen. 3921. — plur. cvömon Cri. 41, EI. 
WA; cröman Cri. 545, 553, Ruin. %, Gd. 18, Kr. 57; cömon Exod. 
31, Dan. 93, An. 247 (conj.f). 68, 1011, Ps. 185% Met. 17°. — conj. ag. 
cvöme Cri, 118, 413, B. 731, Ga. 28 (pro plur.), 48, Ps. 72%, 131"? und 
cöme Dan. 513; plur. cömen Afet. 1%. — inf. cuman Gen. 31, Cri, 
267, 913, 1077, 1097, 1698, 1095, Ph. 9, B. 23, 231, 1869, Chi. 397, 749, 921, 
EI. 119, 1285; fite > Gen. 416. — imp. sg. cam Cri. 149, 23, Pe. 79°, 
Hy. 77; cym Cri. 372; plur. cumad Ps. 65+, 911-8, — part. is (com, 
bid, vis) cumen Gen. 1175, 2363, Jud. 146, 168, ‚Seel. 1%, Bo. 7, B. 376, 
23846, An. 41, Ps. 101"', Met. 2351, Gn, Ex. 97; väs ford cumen gedc äfter 
gyre An. 1586; gion pe veorded sunu of brfde cumen (wird kommen!) 
Gen. 4%; is cymen Cri. 66, El. 1123, Met. 20%; part. cumendum Ps, 125°. 
Häufig mit dem Infinitiv, =. B. com grétan kam um zu grüssen, 
com Iedan kam führend, com gangan kam gegangen (vgl. Sal. 171: 
be of side cvom feorran geféred); so: pres. cymed Gen. 43, Cri. 902, 
Sch. 60, Men. TI; conj. 3. cyme Ph. %, 102; pret. com Gen. 151, 82, 
1478, 1577, 1678, 1773, 1844, 2103, 2759, Dan. 110, 736, Sat. 110, B. 702, 710, 
720, 1623, 1614, 294, An. 2M, 1271, 1313," 1390, EI. 150; evom Exod. 91, 
416, Dan. 119, B. 1973, 2009, 2073, 2969, 2011, Jul. 563, Ga. 156, 1256, An. 
1280; plur. evdmon B. 239, 268, 321; cvömun GR. 946; cvörhan Cri. 349, 
B. 650, @0. 321, Ps. 76%, 101%; cömon ‘Gan, 2451, Dan. 731, Jud. 11, 
B. 1610, An. 256, 1019 (conj.2), 1096; cöman B. 1802, Ps. 101%; conj. ag. 
3. cöme Exod. #74, B. 1507; cvöme Dan. 510, 68, —s. an-, &-, be-, 
bi-, for-, fore-, ofercuman. - . 





cumbol ‘n. signum, besonders signum militare, Helmzeichen; gen. cumbles 
hyrde B. 2505; dat. for pam cumble on cneévum sxton (idolo) Dan. 
180; nom.’ pl. cumbol lixton Eaod. 175; dat. pl. céne ander cumblum 
Jud, 38, An. 1206; acc. pl. ponne (hie) cumbol hneotan (in pugna) 
An, 4, — s. eofor-, heorucumbol. — vgl. cambol (combol) und Grimm 
zu Andr. 4. oo. . . 

eumbol-gebrec n. das Zerhauen der Helmzeichen; nom. pl. on vige, 
ponne cumbulgebrec vecrdan scoldun Ps. C. 11. 

eumbol-gehnäd n. conflictus signorum, proelium; gen. cumbelgehnädes 
(var. cumbelgehnistes) Ädelst. 49. 

eumbol-gehnäst n. contusio signorum, proelium: s. cumbolgehnäd. 

cumbol-haga m. der schützende Helmschmuck? dat. ic sceal sécan öderne” 
ellenleäsran under cumbolhagan cempan sepran Jul. 395, 

cumbol-hete m. odium bellicum? acc, > Jul. 631. 

cumbol-viga m. bellator; acc. ag. et plur. cumbolvigan Jud. 23, 259, 

cumbor = oumbol; s. hildecumbor. 

cund adj. oriundus; «. Adel-, deöfal-, engel-, eord-, feor-, feorran-, gast 
god-, heofon-, akvel-, ufan-, vorukicund, 
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CUNNAN 1) c. aes. kennen, wissen; pres. sg.1. can Gen. 1006, Ej. 635, 689; 
con Sat. 629; cann Gen. 583, El. 68%; je minne can glädne Hrödulf, 
Dat he- vile .... B. 1180; ag. 2. oanst An. @, Pe. 13811, Hy. 10%; 
const B. 1377, An. 1233, Gf. 1018, 1351; nu pu const on mec frendeda 
fela Hy. 4%; ag. 3. can Gen. 165, Dan. 7%, B. 32, Rin, 8; con 
Cra. A, 72, Dom. 2%, 71, B. 1739, 2062, An, 1%, Gn. Ex. 170; cann Pe. 
91%, $8; conn Ga. 693; Ra. 61, 691; pl 1—3, cunnon Exod. 435, 
Dan. 11, B. 1385, El. 535, Leds. 43, Hy.9*%, Met. 11°, Sal. 2:8; cunnan 
Ps. 78°; conj, 1. cunne Ps. 118'%; 2. cunne Sat. 702, Gn. Ex. 2; 3. 
cunne Sat. 17, Dom. 30, An. 1197, Ra. 72%; plur. cunnen El. 31, 
pret. 1.3, cide Gen. 3, Exod. 351, Sat. 112, Cri. 419, B. 372, 2012, 
Jul. 33, 606, Gd. 266, El. 1163, Ps. 90, 118%, Sal, 33; ag. 2. cides 
Cri, 11; plur. etdon Gen. 31, Exod. 23, 82, B. 119, 130, 418, 1233, An. 
753, Jul. 75, El. 328, 33, 3%; cfidan Ps, 118, 1214; be bono gode 
vita ne‘efidun Cri. 1088 und ähnlich cüdon Cri. 1214; hig vedn chdon 

, lernten Wehe kennen: Gen, 74; conj. gif ic his villan cide Gen. 828; 
ph chden Cri, 485, GA. 723; chdon Dan. 18; cOdan Cri, 422; inf. 
cunnan Cri, 2%, — Stait des acc. ein abhängiger Satz, wissen; ic 
vibt@ ne can, for hvam.... Sal, 996; ic vat and can, Pät.... Ps.55%; 
nu pu vast and canst, hü pu lifian scealt Gen. 916; nu ve cunnon 
(eunnion A/8,), hd us f}nd bysmriad Ps. 79°; ähnlich inf. cunnan 
Bo. 8, An. 3M; pres. pl. 1-3. cunnon Cri. 573, B. 162, El.531; cunnun 
EI. 39; conj. 2.3. cunne Wand. 71, B. 200; pret.3. cide B, 3067; conj. 
3. efide Gen. 1944. — nu pu cunnan moaht, vite be be pissum ford- 
spellum, pit ....1 (Anakoluth): Méd. 41. — Ohne Object: ponne men 
cunnon (nach dem Comparativ) Exod. 373; mr he geare cunne Wand. 
@; pit he tela cunne Gn. Ex. 46; nu pu vist, gif pu const, 1 
gescoganne, ha .... Ra. 374. — Auch mit dem Genitio: pit ic gen 
ne conn purh gemäcscipe monnes Over enges on eordan Cri. 198. 

2) ¢, inf. können, zu thun wissen; pres. ag. 1. can Sat. 20, BL 
6%; cann Gen. 312; conn Hy, 47; ag. 3. can Sal. 24, 406, 418; con 
Az. 87, Crd. 31, Vy. 52, Sch. 9, B. 116, Gn. Ex. 171; cann An. 9, 
Ps, 8", 894; pl. cunuon Gi. 430, El. 68; gonj. 1. 3. cunne Wand, 
118, Ps. co", 1064, 118°; pl. cunnen El, 3% und cunnon El. 317; 
prat, 1.3. cOde B. 90, its, Ps. 937, Met.8%, 26°, Ra. 00%; pl. cidon 
Gen. 18, 180, 457, 1088, Sch. 13; B, 182, An. 1196, EL 167, 21, 2%; 
cidan Ori. 1187, Ps. 80"; conj. 1.2. 3. cade B. 2372, An. 98, 90. — 
Mit Ellipse des Infinitiv: saga, gif pa cunne, on hvylere.... EZ. 857 
und ähnlich Ra. 31%; dydon eva hie eüdon Dan. 28; svi he ofde 
Cri, 68; se pe teala &üde Sch. 43, 83; pa pe vel chdan Vid. 107. — 
4. onenmnan. 

cunnian probare, tentare, explorare, ezperiri, periclitari, adire; inf. 
sundes > B. 1499; sund ~ B. 1444; sceolde uncfidne eard wo, 
sire sidas Cri. 1418; voldon ex, hväder cvioe lifdon, p& pe.... An. 
129; vuton Wo, hränne hine god late sv& svi gfmeledane! Ps. 70%; 
na mig co, hv&.céne sf! By. 215. — pres. ag. cunnad drybtnes 
meahta tentat: Sal, 227; clymmad on gecyndo, «> hvänne mote oft 
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t6 édle Sal. a1; pam pe lagolade lango cunnad An. 314; vat, se bow, 
hh aliden bid sorg td goferan Wand. ®. — conj. pät ic sealtgdn 
gel&e cunnige Seef. %. — pret. nn he pin cunnode dich prifte: 
Feod.420; ongan päs rinces costigan, > georne, hvile pis Adelingen 
ellen vere Gen. 236; he 3, h& hio cvedan voldon Dan. 531; sc 
fügel flyges > Cri. 65; vriices cunnade Dedr. 1; io pir gédes and 
yfles oo erfuhr: Vid. 52; pt pir gumena sum Alvihta eard ufan 
cunnode B. 1500. — pl. pir git vada cunnedon sc. natantes: B. 508; 
put ve on szbäte vide cunnedan An. 439; hi wo min ‘tentaverunt 
me’: Ps. 94°. — s. gecunnian. 

cunnung f. tentatio; tö ounnunge Hy. A". 

ctl f. Kuh; nom. ‘vacca vel bubula ot’: Wr. gl. 3. — gen. pl. cfina 
Gen. 2°. — dat. pl. cüm s. folo-cd. — acc. pl. gemöt fearra betvih 
fe folca ‘concilium taurorum inter vaccas populorum': Ps. Stev. 61, 

etd nid. kund. adj. 1) notus, cognitus, manifestus, certus; nom. ic com 
corlam cid Ra. 89"; pat is monegum «> Deör. i9; ~~ is vide, pat 

2. (dase): Sat. 28, Ga, S01, Ra. 72; ~ sceal geveordm, pit .... 

Dom. 114; mo veard Grendles ping undyrne co B. 410; ne vis me 

| on möde oo, hväder (ob) ....: Gen. 2109; ühnlich Dan. 48, Sat. 58, 

Cri. 185, 715, 1050, B. 150, 705, 2923, An. 380, 682, 1564, Gi. 79, EI. 42, 

1192, Met. 9°, 2611, Rün. 6, Gn. Ex. 199, Sal. 212, Ra. 20°, 3 

cd (m,) Dim. 4, B. 2135, Fin. 5; ba (id) monnum ni 














vide wo yunb fred and tva 
: nach fünf Tagen bekannt, d. i. es ist bekannt, dass er .... kommt: 
i Men. 9. — acc. hie him pit cfd dydon Gen. 1851; > godydon, pat 
hie .... noldon manifestabant: Dan. 1%; > dyde, pit... Gen. 1503; 
cw ongeäton Ps. 71%, 919; ne meahton ceastre veg cüdne mittan Ps. 
106%; cfide strete (folme) B. 1303, 1634; put cüde hol Ra. 45°. —‘nom. 
‚pl. ne me herestreta cüde sindon An. 201; heora costodan > fedndas 
Ps. 105"; päs veron mid Eotenum ecge > B. 1145. — gen. pl. oft 
pu me Btfvdest earfodos feala on costunge cAdra manna Ps. 70°, — 
acc. pl. cüde nlssas B. 1912; on cide vic Gen. 1877. — superl. pit 
vis para fistna foloum cfidost Dan. 692; > gebeéd horn on heäpe, 
6 hväs .... (cid oft gebad MS. chd eft?) Exod. 191. 
2) notus, familiaris, traulich, freundlich, gut (Dietr. in H. Z. 
XI, 42); nom, pn eart se man, be me vero on An méde and sghvas 
cd Iattedy Tastam Ps. 54"; gen, se pe him meto ayled .... cfdos 
wscs Ps. 196"; be ic hino (quem ego) cüdne vat Ps. 131"; inst. chdö 
vordé Ps.89*; efldum goreordé (?) Ps. Ben. 5%; pl, ne synt me vinas 
cfide eorlas elbeddige An. 193; fredndas > 'notos meos’: Ps. 87°; 
mine > 'notos meos': Ps. 81'%; oumad ponne mid cumendum > 
mid blisse (?) Ps. 125%; gen. pl. cfidra cvidogiedda Wand. 55. — 
3) gewöhnlich; oft ic miscyrre cAde sprece and heäh unchdre er 
hrilum fond Met. 2°; habbad mmgvlitas mäuegra cynna cfd and un- 
eid Met. 4°. — 4) den Ruf der Vortreftichkeit habend, als gut be- 
kannt, berühmt; til mon tiles and tomes meares, cides and gecostes 
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(oder: dessen Eigenschaften er kennt?) Gm. Ex. 143; cüdes verodes 
Ex0d.2%0; guma gudum cid B.2178; pl. oystum cfide B.&67; compar. 
pat is cüdre lif (sc. in coelo), ponne ve on cordan megen mfre ge- 
strednan Sat. $96. — 5) cértue; sind ealle pine vegas vise and cide 
‘et omnia mandata tua veritas’: Ps. 1181; cfdran gevitnesse ‘certiori 
notitia’: Bed, 4°; ofdesta gevita certissimus testis: Bed. 4%. — a. 
fole-, hiv-, hiv-, un-, vided, forefd, ‘unforetd. 

cOde adv. manifeste; ic minum gecorenum c&> gesette, hü min gevitnes 

volde gangan ‘disposui testamentum electis meis': Ps. 9°. 
cüdice. adv..— cdlice manifeste? Ps. 118°. 


end-Iice adv. 1) certo, aperte; Jul. 411, Pa. 103!%, 108°, 1211, 1464, 149°; 
ic vät 'scio certissime’: Bed. 2%, 4%; pit his lif pé oftdlicor 
Ascined ‘cyjus ut vita qualis fuerit clarescat certius’: Bed, 54. — 
2) nempe (Cot, 141), igitur (Bout. Evang.); Ps. 10%, 82*, 69%, Hy. 10%. 
— 3) familiariter, civiliter, comiter; grötan eode cuman (advenas) 
cfidlice Gen. 2131; pät he oddmédum ellorfüsne onenfve > An. 32; 
and me > gebrde halend Ps. 4%; ic hine cs hold gebjrde Pr. 
9%; dé me > hälne! Ps. 118 und ähnlich Ps. 1181; hvät is se 
manna, drihten, pät bu him > ofdan voldest? ‘quid est homo, quod 
innoiuisti ei? Pe, 18%; Bät ho pé cfidlicor from pam halgum gocar- 
node on heofonum onfongen beön ‘quo familiariue a eanctis recipi 
mereretur in coelis': Bed.5'; vgl. uncidlice unfreundlich: L. L. Alfr. 
Einl. 41, wo Schmid fälschlich ‘unberichtet’ übersetzt. — 5) nobiliter? 
nö her cfidlicor cuman ongunnon lindhäbbende B. 244. 
cise (ahd. chüse, ehiusc) adj. castus, probus, modestus, honestus; gif 
he git parh oAsene siodo lest mina lara Gen. 618; vgl. Miller mhd. 
We. 1, 82, 
evacian (engl. quake) tremere; pra. sg. cvacad Cri. 71, El. 76. 
evalu f. nex, codes, exitium; nom. hü nyt is pe min singe odde min 
evalu odde min rotung on byrgenne? Ps. Th. 29°; dat. ovale Dan. 
228, Jul. 29, 013. — #. dedd-, feorh-, gäst-, hell-, hearm-, lig-, nid-, 
svylt-, sylfcvala. 
evAnian (goth. qéin6n, altn. kveina) queri, plorare, deplorare; 1) intrans 
veras cvanedon An. 1538; eväniendra cirm Cri. 886. — 2) c. acc. sir 
evanian Vy. 19; sir co, vyrd vanian Jul. 537; ved cvanedon, man 
and mordur Sat. 320 (oder ved-cvinedon?). — s. médcvanig. 
CVECCAN quatere, vibrare, movere; se dedfol cvecd his sveord tO edv 
‘cibrabit’: Ps. Th. 12; prot. he brymmum evebte mägenvuda mundum 
B. %. — 8. doveccan. 
evedan dicere, logui; 1) absolut; pres. ag. 1. ic cvide (vide MS.) Ps. 
11957; ag. 2, cvist Ps. 67, cvfst Ps. 8 3. ovid Cri. 1519, 1660, 
B. Mi, cvyd Ps. 106%, oveded Ps. 57%; pl. cvedad Gen. 123, Sat. 
ot, Hy. 1", 9%; conj. pl. cvedan Ps. 78'%; pret. 2, pa cvede An. 
413, Pe, 693; cvild (3) Gen. 287, ist, Sat. 06, Ps. 1104; vordum 
(vordé) cviid (en. 31, 195, 385, 905, 7736, Sat. 109, An. 62, 173, 339, 716, 




















174 evelan — ein 


721, FA, 95, 1203, 13%, 112; parenrhetirh cräd he Fin 2, pl. evedon 
Dan. 3, Az. 1, Sat. 78, Cri. 18, An. 108, 1113, Ga 50, EI. 1128, 
Ha. @; oo me yfele ‘adc. Ps. m’; comj. ie evede Pa. 2; pl. 
cveden Ba. 60"; inf. cvedan Dan. 531, Sat. 7, Cri. 1371; part. pres. 
evedende Ps. 04" (eg.), 18" ‘pl.’ part. pret. is eveden Cri. 581. — 
2) e. acc. (vord, pat id, u. s. w.,; pro. og. evyd Kr. 111; pl. cvedad 
(ri. 1; conj. pl. cvädan Ps, 117?, evedan Ps. 1174, 064, 199%, 15 
pret. ie cväd Met. 10, Ra. @'; pu crede Ps. 3%, 113%; he cvad 
Gen. 1510, B.315, 2682, An. 329, Ra.6)*; inf. cvedan Kr. 116, Ps. 115%: 
part. pu (bist) fäder eveden wirst genannt: (vi. Hi. — 3) ebhdngiger 
Sats mit pat (duss); prove. ag. 3. cıyd Gen. 31; pl. cvedad Cri. 8; 
ronj. 2. evede Gen. 2145; prat. 3. cväd Gen. 25, 3H, 500, 43, 52, 
73, Dan. 115, Cri. 1, B. 92, 2136, EI. @67, Hy. 0™, Sal. 353; pl. 
evedan Ps. @!t; cvedon Gen. 41, B. 313, EL 51; vordam ~ Gen. 
27, El. 160; inf. pit (id) ve mägon cvedan, pät .... Cri. 150. — 
9 iger Satz mit Ellipse der Conjunction hät; pres. pl. cvedad, 
he sie... 128; ähnlich prot. 3. eväd Gen. 2%, B. 1%, 1910, 
20, An. 1{11, Met. 1* und pl. cvedon An, 1641. — 5) pros. 29. 3. 
evid wird auch passiv (oder impersonal!) gebraucht: svi hit on bécum 
erid Cri, 71; in bocum ne co, p&t .... Cri. 83 — ac 4-, be-, bi-, 
for-, ge-, onevedan; äfter-, hearmevedend. 


evelan mori; pros. ic cvele Ra. 66'; oder =u cvellan gehorig? — «. 
Acvelan. - 


evellan necare, interfcere; inf. > Gen. 295, Jul. 61, Hy. 7%; pros. 
ic evelle Ba. 21°; pret. ovenldest B. 138; cvealde Jul, 5. — +. 
Acvellan. 


evelm «. cvealm, 


evelman interficere, necare; prat. cvelmde Met. 97; cvelmdon Jul. 13; 
part, evelmende fr Cri. 998. — +. cvylman. 


evéman c. dat, placere, satisfacere, morem gerere, servire; inf. ~ Bat. 
$81, 05, Vy. 77, Jul. 252, Ga. 271, Ps. 9%, 91; pros. ic pe Itcd evéme 
‘sacrificabo tibi: Ps.53%; esne his hldforde héred and cvämed Ps. 122%; 
pl. cvémad Sat. &5; him läcum ~ Ps. 71'%; hi lichoman for lufan 
& vista vynnum Ga. 4%; conj. ic evéme Sal. 16, Ps. 36°, 1011; 
pit ve hlende béran, Criste cväman Sat. 5%; pret. jo cvémde Gé. 
108; pl. (ind) him lofsangum cvémdan Ps. 16", — s. gecväman 
und gecvéme. 

evén engl. queen f. 1) femina; nom. cven Maria: Cri. 7%, Ra. 7%; dat. 
evéne (oder Königin?) Gn. Ex. 12; ucc. creun Mariam: Cri, 119; 
gen. pl. cväna sälost Maria: Men. 13; dat. pl. hälcda ovénum Exod. 
511. — 2) uzor; nom. cvén B. 62, 613, 923, Gen. 2259; acc. evén B. 
665, cvéne Gn. Ex. 8, — 3) regina; nom. cvén EI. 247, 318, 34, Ait, 
446, 533, 551, 596, 662, 715, 819, 900, 1018, 1069, 1152, 1206, B, 623, 1153, 
2016, Met. 26%; folces cvén B. 192; gen. cvéne El, 610, 1138; dat. 
cvéne El. A, 587, 1130; acc, even Vid: 102, El, 275; nom, pl. cyningas 
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and cvéne Ra. 50°, — ‘regina cvén, imperairiz vel augusta bäs cA- 
seres even’: Wr. gl. 72. — 2. dryht-, fole-, güd-, sige-, besderen. 
evéne f. femina; om. ag. feaxhär cvéne Ru. 3'. 
evén-lic adj. muliebris; no bid svylo c&> pedv idese tO efnanne B. 190. 


evealm, cvelm m. mors, nex, cacdes, homicidium, cruciatus, pernicies ; 
nom. evealm Gen. 16%, An. 18%, El. 616, Gn. Ez. 199 (2); se Jul. 
605, Gn, Ex. 30 (2); cvelm Dan. 653. — gen. cvealmes Gen. 1001, 
1090, 347, An. 1399, GA. 191. — dat. cvealme Gen. 100, Exod. 463, 
Cri. 61, 168, An. 1509. — acc. cvealm Cri, 1426, B. 3119, Ap. 39, An. 
31, 1123, 1 pone ~~ B. 107; deddes > Sat. 499, Ph, 612, Gil. 195, 
130. — inst. cvealm& Sal. 118; mid mordes m Gen. 78. — gen. pl. 
evealma mest sc. in inferno: Cri. 1627. — auch neutrum: acc. purh 
mislic cvealm Jul. 498, — s. beadu-, bealu-, brödor-, dedd-, feorh-, 
gär-, man- (?), män-, mordor-, nid-, välcvealm. 

eveam-bealu n. caedis malum; acc. ~ B. 190. 

evealm-cama m. advena caedem parans; pone erealmeuman Grendel: 
B. m. 

evealm-dreör m. sanguis caede profusus; inst. cvealmdresré Gen. 985. 

cvealm-preä m. terrores letales; inst. valdend heht pas folo (Sod. et 
Gom.) sledn mid > Gen. 201. , 


evic, evyc, cvue, cue adj. virus; nom. cvic Gen. 1210, Cri. 500, 1081, 
Ps. 118°" 8? (go lange ich lebe), Ra, 724 (als ich noch lebte); ovyo 
Ps. 1048, — gen. n. Abt cvices B. 2314. — acc. cvicne Gen. 2914, 9%, 
B. 792, 7785, An. 108%, El. 691, Ps. 118% 15, Gm.‘ Em 114. — nom. pl. 
evice B. 9, An. 129, Ps. 105°; cvyce Pr. 104 — gen. pl. cvicra 
Ori, 998, Dam. %, Wand. 9, G4, 1228, Sal. 36, Ra. 29°; cridende > 
govythtu die Werke die sie selbst gethan, als sie noch lebten: Cri. 
82; cvicera Jud. 235, 312, 324, Men. 8, An. 914, Hy. 8%, Ran. 6; 
evycra Ps. 103 wucra Hy. or; evucera Met. 29%; oucra Gen. 1297. 
ace, pl. evico Ori. 990, Ra. 7%, 307; ons cederbeämas Ps. 103%, — 
dat. cyycam and deddum Hy. 717; on cvieum vedum Sal. 19. — 
s. healfovic. 

evicen adj. vivus; acc. ag. ovicenne Ps, 118°, 

evic-hrérende part. rivos movens? acc. pl. sidra gesceafta crilftas cynde- 
Tice So Sch. 5. . 

evician, cvycian virißcare; pret. ovycade me Ps,-1184; imp. us vel 
erica! Ps. 7917. — ¢, &-, gecvician, 

evie-lifigende vivens; nom. sg. > Sal. 49; gen. pl. eviclifigendra 
Gen. 1311. 

evic-s0sl 7. tormentum sempervivum, Höllenqualen; nom. ‘barathrum, 
vorago profunda cvicatsl vel helelio deöpnes’: Wr. gl. 36; gen. Ba- 
tanas piis cviestsles ealdor here helle Nic. 2%; dat. in (of) cvicsüsle 
Cri. 361, Wal. 8. 

evicu adj. vivus; nom. sg. evicu Pe. 118%, cvico B, 3098, Ra. &'; ace. 














176 evicu-lice — eyme 


ag. n. cvicu RA. 73% (2) und cvico Ra. 11°, 14°; nom. pl. evicu Ps. 
403% (?) und cvico Ori. 1131; acc. pl. eview Pe. 671%, 113%, 

evicn-lice adv. vivide; me on veg pinne laede ! ‘in via tua ririfica 
me’: Pe, 118. 

eviddian ¢, hearmevyddian. . 

evide (evyde) m. dictum, sermo, sententia; nom. sc godes evide orativ 
dominica: Sal. &, 146; cvide der Fluch im Paradies: Cri. 618; ace. 
ag. evide Cri, 124, 1516, Dom. 33, 111, Ga, 1196, Ps. 128% Sal. 17, 83, 
Ba, 84; inst, cvid’ (cvidde?) Sat. 160; püt sie his calend cvidd 
Arunnen (?) Sal. 479; evidé scralletad .Möd. 20. — dat. pl. on cearam 
cvidum Sat. 67; acc. pl. mislice cvidas Met. Einl. 5; inet, pl. cvidum 
Ps. 111%. — a. wr-, gegn- (geagn-, gén-), gealdor-, gilp-, heard-, 
hearm-, bleddor-, hosp-, lär-, Ieahtor-, mädel-, medel-, sAr-, sib-, 
s6d-, tedn-, torn-, vom-, vordevide (-cvide). 

evide-gid n. sermo; gen. pl. odra cvidegiedda Wand. 3. 

evid, evide s. ovedan, evide. 

evidan queri, lamentari, deplorare; inf. [cearc] ~> B. 3172; ongan gomol 
gAdviga (his) gedgude «> hildestrengo B. 2112; ve pät spell mägon 
vops mo Gen, 96; oft ic sceolde mine ceare > Wand. 9; pras. 
evided (intr,) Cri. 982; pl. synne (acc) cvidad Cri. 1568; in cearum 
> GA. 191; prot. mid cearum eviddon Cri. t131; © cyninges fyll 
Kr.-56; part. sorg, ovidende ocaro (nom. ag.), vepende sr Cri. 1258; 
cearam. cyidende (pl,) Ori. 902, 

evis, evist ¢, andevis, cvedan. 

evue, evyc, evyciau, evyddian s. evic, cvician, hearmevyddian. 

evyd f. dictum? pl. him pa cvyde siddan fréene seödon, der Fluch: 
Gen. 1596. 

evyld-rof adj. strenuus necandi; nom, pl. deör exylavos lupi: Exod. 166. 

evylman necare; part. bungrd evylmed veordan ZI. 68. — s. ovelman. 

eydras (2) s. uncydras. 

eyll, eylle f. uter, lagena; acc. ag. hlance cylle Ps. 118%; sonst auch m. 

«on Anum oylie Ps. Th. 2°. — ‘asscopa fiaxe odde cyte’ Wr. gl. 17. 

eyme, cime m. adventus; nom. cymo Cri. &97, 916, Ph. 33, Gia. &02, El. 
41; hvonan his cyme vmre Jul, 39; gen. his cymes of his vräcside 
Arg. Ps. Th. B; dat. cyme Cri. 1031, Seel. 182, Ph. 107, 245, Jul. 161, 
El. 123; acc. cyme Exod. 179, Cri. 530, Ph. 47, 490, Gi. 95, El, 1086; 
nfone cime Gen. 618; inst. oym& Men. 31, An. 000; nom. pl. hvanan 
edvre (his) cyme sindon B. 27, GA. 116, — a. eft-, from-, her-, 
hider-, hleddor- {?), seld-, brym-, upcyme. 

eyme adj. conveniens, lieblich, herlich; acc. pl. hü eyme veore dryhten 
vorhte Ps 64; pe Adele vundar cymn vorhte Ps. 105"; cyme frütre 
(®) Dan. 710; gif io mine’ goveda on vitehrägl cyme cyrde ‘posui 
restimentum meum cilicium': Pr. RM. — euperl. hät pu cymast sie 
ceastra drihtnes Ps, 96°. 
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eym-Ifc (mhd. eumenlte, eomenlic) adj. herlich, tieblich; nom. eymlic 


Ps. 121°, Ba. 343. 


eym-Itce adv. idem; oo Ps. 8", sod, comp. cymlicor B. 3, An, 361. 


cyn 


eyn 


adj. congruus, condignus; nom. Costa min, god, ava hit cyn vese, 
and minre heortan gehygd her gescedval Pe, 133%; forpam hit ys 
cyn, pat min valdor Pe herige Ps. Th. a; au hit vere cyn, pat 
pu hit: him vrece ib. $™; and bidden him svyle ryht, svylce hit 
cyn (cyan) ste LL. In. 424 pit in cyn Boeth. 31; ac hit gebyrede, 
sva bit cyn (cynn) vas, pät .... id. 3%. — Der plur. auch substan- 
fioisch; gen, he cynna gemunde riht and gerysna d. i. was sich in 
Bezug auf Gastfreundschaft ziemte: Gen. 231; eode ford cvén Hröd- 
gäres cynna gemyndig der Hofetikette eingedenk: B.613; inst. bu min 
cestadest cynnum, äryhten ‘probasti me’: Ps, 1381. — 3, cynlice. 

, eyan, cinn (ults. cunni) n. genus, Gesamtheit aller Wesen einer 
‘Art; multitudo, caterva; gens, populus, natio, stirpe, tribus, familia; 
natales, grigo; generatio; proles, progenies; Art, Natur, Beschaffen- 
heit; nom. acc. sg. Caldea (Israela, Judea, Cananea, Fresena, Vara) 
cyn populus: Exod. 25, %8, 555, Dan. 23, 42, 69, B.'461, 1003, El. 200; 
Isragla (Judea) eynn Exod. 19, Az. 147, An. 560; Adelinge (ealdfednda, 
giganta, eotena) cyn Dan. 57, 735, B. 421, 1690; vidmeere ‘(synnig) 
eynn Gen. 2618, 2581; pät mere cynn Pe,’ 101"; se6 mänigeo, Arledse 
cyn Gen. 217; hät väs-mödig cyn Dan. 7; Faraones cyn Exod. 14; 
oynn Adelrédes dw. 18; fröd fädera cyn ‘Exod. 29; manna (monna) 
cyan genus humanum, omnes homines: Ori. 083, Seel. 40 (cyn Verc.), 
00.22, WA, Met, 14%; eordan cyn ‘omnis tribus terra’: Ps. 19; 
eal engla cynn Jul, 44; pat Adele cyn-angeli: Sat. 20; Soraphines 
cynn Ori. 896; oferhidig cyn angelos superbos: Gen. 66; hellescealcas, 
gnorniende eynn Sat. 131; under helle einn Ori. 1620; ofer eall vifa cyn 
Er. 9 (cynn}, Jul. 432; eall gimma eynn cunctas gemmas: An. 132t; ealra 
synma yon omnia peccdta: Ps. C. 0; him t6 handa fledg fagla cyn 
Menge: Ga. 600; hät ferde cyn: (tribus) Exod. 310 und ebenso für 
cyan After eynne Ezod. 351; oinn ‘generatio': Ps. 717; of cynne on 
eynn and on cnedrisse ‘a generatione in generätionem': Ps. 9°, 881; 
cyan After cynne c&nde verron Ps. 1044; pär cnedrisse cende veron, 
cynn After cynne Pe. 1%1*; his cnesrisse byd eyn gebletsad ‘generatia' : 
Pa. 111%; Ore cyn, pkt äfter us cymd‘generatio futura’: Ps. Th, 21"; 
io bis cynn ged6 brid and bresne beaina tudrd Gen. 2000; Iaraheles 
(Adames) cyn Sat. 408, Ps. 101°; Adames (Abrahames, Sethes) oynn 
Gen. 15, Sat. 41, Cri. 961, 1028; put cynn (sc. Caines) Gen. 1256; 
pat (der Asphalt) bid syndrig cynn eine ganz einenthümliche Art 
von Dingen: Gen. 130; ymb fisca cynn de genere quodam piscium: 
Wal. 1; ic put’ cyn nu gen nemnam ne ville die Art des Dinges, 
was für ein Ding es sei: RA.0°.—gen. ag. Ada (ilda, fira, gumena, 
Hüleds, manna, monna) cynnes, Aomintm: Gen, 1%, -Ori.%7, 790, Sch. 
44, Ph. 338, 492, 535, 5868, Wal. 0, Vid. 16,..B. 701, 1058, An. 545, 56% 
$00, 1316, GO. 961, 1224, 1336, 32.168, 521, 1208, Hy.6* 17; io mnig ne métio 
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vif pe gelte ... migds cynnes Jul, St; fira muig. eordan m Sal. 274, 
am; Uden wo hostium: Gen, 218, Jud. 3i1, Di 208 und ähnlich 
eynnes populi: R. 234, El. 06; lAdan cw der Grendelsippschaft: B. 
‘2354; manna w des Männervolkes, der Männerschaar: B. 112; XXXIV 
vigena > Jul. 690; pis (his) cynnes cnesrim stirpis, familie: Gen. 
1065, 1190; pines > and cneöymäga Ezod. 431; bu eart endeläf usses 
co  B. 313; is min mödor mägda > päs dedrestan Ra. 3°; vis 
ädeles cynnes ex familia nobili: Jul. 18, Met. 2%" und ähnlich von 
' der Abstammung aus einem Geschlecht oder Vole: B. 1129, By. 268, 
217, EI. 591, Sal, 328; put he ne sf ffres cynnes von Art des Feuers: 
Sal, 423, — dat. sg. manna (monna, fira, fyra, häleda) cynne homi- 
nibus: Gen. 4%, 710, 750, Ori. 425, 610, 1197, Cra. 101, B. 17%, An. 567, 
909, Jul. 508, “GA. 655, 636, El, 88, Ps. 71* (2), Gn. Ex. 191; fisca cynne 
Mel: 11°”; Cananes (edyram) > populo: Gen. 1814, B. 2885; in (on) 
Caines Wo: Gen. 199, B. 107; pit of his «>> cenned sceolde veordan 
vuldres god An.78;.mid his > Schaar? Sippschaft? By. 10.— inst. 
4g. tudré fyllad cordan, incré cynné! Gen.‘197. — nom. pl. (theils 
vielleicht ag. c. pl. uerbi): veeron Sodomisc oynn synnum priste, Leute: 
Gen. 1935; ebenso hvät pA cynn dydon Gen. 194. und ähnlich pesda 
(synnigra, fremde) oyon Cri, 24, An. 1612, Pa. 96%, 107°; Egipta cyn 
Exod, 145; fugla (sefisca) cynn Wal. 56, Ph, 33; nädran cyan and 
fagla cynn Pe. 1181; feorh-edcono cynn, p& pe fidd veoced Gen. 201; 
unrimu cynn zahllose Arten von Geschipfen: Pa. 2. — gen. plur. 
monigra häda ovicera cynna Arten von lebegden Wesen: Men. % und 
ühnlich Gen, 1297, Hy. 9%; pire oynna dieser. Wesen: Ba. 81%; wo 
gehryleum, para pe cvice hryrfad 2. 8; pit is mödor monigra > 
. Ra, 42%; p& pe him lAdost veron cvicera > von allen Völkern: 
Jud. 34; fedver (gen.) cynna von viererlei Art: Ra. %*; habbad 
megvlitas münegra > mancherlei: Met, 31% nnd ebenso manegra mo 
vitu Ps, Th..107, — dat. pl. eynnum gentibua, hominibus: Ps. 147°; 
ceastre mid > (civibus) Ps. 126%, — acc. pl unrima cyn Arten von 
. Wesen: Rä..1°; fagla cya Ph. 159 (cynn), 39; eyn Arabia gentes, 
tribus Arabiae: Sal. 193; héht pas fole sled, tynn on ceastrum cives: 
Gen, 2507. — inat. pl. nedta cynnum Met, 049, — s. Ator- (stor-), 
oyne-, engel-, earfod-, eord-, eormen-, füderen-, feorb-, fifel-, flech-, 
from-, frum-, gim-, gum-, heden-, helle-, heoled-, hvste-, lmce-, man-, 
médron-, sigor-, tred-, vepned-, ver- (? ven- MS,), vyrm-, vysteyn 
‚Coyan). . , 
eynde adj. naturalis, innatus, ingenitus, ingenuus; nom. pl. eniht vebx 
and pig, sv& him > veron Adele from yldrtin Gen. 2711, oder nom. 
pl: von cynd f. natoles, indoles? — s. gecynd, gecynde. 
eynde-lic adj. idem; acc. pl. he pe geseoge stdra gesccafta oräftas 
eyndelice Sch. 5. 
eyne adj. regius, mobil? eyninga cynost Ps. 0.3 (mach. Diek, Fortisrimus). 


oyne-beald adj: fortissimas, audacissimus? pl, eyuebalde m meh (cyning- 
MS.) B. 18%; vgl, oirebaldum Am. 1M. 
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eyme-beam adj. fline regins vel nodilio; Christus heisst- cyneboarn An. 
30 und valdres > Men, 159; gen. pl. cynebearna Gen, 1201. 
eyue£yR m. stirps vel familia regia; he väs mid rihte rices hirde hiora 
eymeynties Met. 264; of Francena cynecynne (von eyningoynne) 
‘de gente Franconum regia’: Bed. 1", 
eyne-döm m. imperium, regnum, regimen, potestas regia; hät he pone 
© ciésan volde annehmen: B. 2376; Bas cynedömes Ps. C. 149, 
tyne-gerela m. cestilus regius; ps cynegerelan clAda gehvilene Met. 4%. 
eyne-gold m. diadema, corona; nom. acc. >. Ph. 005; kynegold Ps. Th. 
20%; vgl. ‘corona, diadema cynehelm’: Wr. gl. %; ‘diadema cyne- 
bealm’: ib, 74. - 
eyne-god adj. originis nobilis? dat. him cyacgédam Gen. 1500; pl. cyne- 
söde Gen. 1736, Dan. 453, Vid. 56; enibtas > Dan. 1%. 
eyne-lic adj. regius, nobilis; put is > ping Ruin. 48; onféng eynelienm 
gevedum (var. cynegovedum) ‘purpuram sumpsit’: Bed. 14 
eyne-lice adv. regie, regaliter; miltse on us gecfd wo! Ori. 131. . 
cyne-rice m. regnum, regimen; gen. pat päs cynerices ofercumen vere 
Debr. 2%; das. feng td cynerice Edg. 31; on cynerfce Az. 35; gen. 
pl he geslég cynerica mest Vid. 39; acc. pl. cynerion Exod, 38, 
Het. 8°, 7 
eyne-rOf adj. prestrenuus; > An. 484, 385; pl. eyneröfe Jud. 200, 312. 
eyne-stöl m. arz vel sedis rejia, metropolis, thronus; acc. wo Bat. 28; 
dat. cynestéle “Ori. 1217, Men. 105, An. 666, El. 330, Met. 1“; gen. pl. 
eynestöla cyst Jerusalem: Cri. 51; dat. of ceastrum and bal eynestölum 
Pa. 49. 
cyne-prym m. pompa rel majesias regi; ace. cns‘Ph. ©, An. 139; dat. 
‘on cyneprymme Edw. 5, Ps. £5'%; inet. mid (by) eyneprymm& Dan. 
7, HS. 51; gen. pl. ba me geofddest cyneprymma vyn Hö. 74. 
eyne-vord m. verbum generosum? inst, Ph ofde cynevordum, hü se cuma 
hitel Ra. 44%, 
eyning (cining, cyng, cing) m. König; N ton weklichen Königen (in 
der Elene auch vom Kaiser); nom, aco, voc, cyning Dan. %, 100, 1%, 
B. 1153, 290, El. 13, 98; > ädelum göd B. 180; kyning B, 619; 
eyng Edw. 15; .cing Edw. 1; cining. Exod, 1%; Rémvare (Hüns, 
Ierahela) cyning, El. 32, 4, 62, 126, 800; Judea An, 1327; Salomon 
ow! Sal. 30; Neron cynincg Met. 15%, — gen. cyninges Cri. 165, El. 
1192; ledda co Dan, 436; Bexna kyninges Men. 2. — dat. cyninge 
. Dan. 129; oo minum B. 38; vis t0 cynge gehälgod Hag, 2; einge 
Edw. 13, — pl. cyningas Secf, &%, Adelst. 20, Ra, 5°; kyningas Ps. 
1; kynincgas Ps, 71%; cyningas Unterkinige? Exod, 18, 191, 46 
(on den 2 letzteren Steilen vielleicht eher gen. 2g,, der in demselben 
HS. auch sonst bisweilen auf -as endigt, x. B. dreämas). 
2) von Gott und Christus; oyning ohne Zusats: Gen. 2, Cri. 
5%, An, all; wire Cri, 49; Son roderum Zi, 460; pone Ahangnan 
2* 
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eyning EI, 488, 9%; gen. pl. cyninga vuldor deus, Christus: Jud, 135, Cri. 
508, An. 171, 655, 90t (vuldur), 1413, Jul. 279, El. 5, Hy. 49 und ebenso 
ealra &o prym E1.816; kyninga vuldor 2.68; (eeira) ayninga oyning 
Ori, 136, 215, 1682, An. 960, 1191, Jul. 20 und ealra kyninga kyning 
Hy.3"; ausserdem Adele, beorht, Aömfäst, onzibt, riht, 66d, södfiat, 
stidferht, -fihd, -möd, tireddig, -meahtig, verflist cyning; so dca, 
mihtiga cyning; sigora söd cyning; gesceafta scir cyning; cyning 
Anboren, älmihtig, onribt; häleda, heähengla, heofones, heofona, 

+ heofonengla, mägna, rodera, vuldres cyning; cyning clenra (evicera) 
gehväs, engla, engla and manna, eallvihta (al-), moncynnes; kyning 
By. 3% und cyninge Hy. 7%; cyninges Cri. 1627, 1690, 1663, An. 1635, 
El, 672, 1170; heofena kyninges Hy.3*; dat. eyninge engla Gen. 109; 
mid ealra cyninga cyninge Sut, 26. 

3) Satan heisst se oferméda cyning Gen. 8, und hellvarena > 
Jul, 32. — 6, üdel-, beom-, &del-, eord:, folc-, gäst-, gum-, güd-, 
heden-, heäh-, heofon-, ledd-, mägen-, rodor-, sw-, segn-, self-, sige-, 
sö@-, svogl-, pedd-, pryd-, prym-, voruld-, vuldorcyning. 

eyning-beald? », cynebeald. ' . 

eyning-döm m. regnum, regimen; ace, & habban'(Agan) Dan, 3, 680; 
dat, he pec Aceorfed of cyningdéme Dan. 563. 

cyn-lice adv. congruenter; Pe. 64", 11957 €.165- a7, 126%, 

cynn s. cyn. 

cyn-ren (-ryn) m. progenies, generatio; ‘propago cynren’ Wr. gl. 51; 
‘generatio ~': ib. 72; acc. fiso sceal on vätere ~~ cennan Gn. C. 2. 

cypera m. cyprinus piscis; pl. cyperan Met, 19", 

eyree, cyrice «, circe, 

CYTE m.optio, arbitrium (von cedsan); nom. cyre svidrode veges At ende 
Exod, 45; heresie kyro': Wr. gl. 16; acc. let hi habban Agenne cyre, 
sv& hed syngige sv& hed aynne forbüge Whel. Bed. p. 42-(Homilie). 

eyre-beald adj. strenuus arbitrii; dat. ag. cirobealdum An. 171. 

eyrm, cyrman ». cirm, cirman. 

eyrr, cierr m. (versio), vices, temporis spatium; Bt sumum cyrro ali- 
quando: Sat. 5%, Met. 9% (cierre); ät Odram cerre alio tempore: 
Boeth. 35°. 

eyrran 1) vertere; pres. he vended stän on viäne mere ‚and clifa cyrred 
on väteres vellan ‘conversit': Ps, 113°; pret. gif ic mine geveda on 
vitebrigl oyrde ‘posui veslimentum meum cilicium': ‘Ps, 68!';- part. 
cyrred Ra. 29%. — 2) verti, se vertere, tre; reverti; inf. on hrilce 
healfo pu ville cyrran Gen. 1919; pres. punt on-lyge cyrrest ET, 606; 
eyrred geneahhe eorlum on gemongo (kehrt bei ihnen ein; dat. statt 
acc.) Ra, 32"; pl. oyrrad eft 16 earde Ph. 32; on hinderlineg hveorfad 
and > ‘atertantur retrorsum’: Ps. 0°; prot. ne underbäc cyrde 
Ra. 2357; pl. vendan and cyrdan ‘conversi sunt’: Ps. 71%; onveg cyrdon 
He, 16; cyrdon Dan, 48; ~~ on mennise hiv transformarunt se in 
Aomines: GA, &, — 2, cerran, cirran, &, ge-, miscyrran. 
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eyrten adj. ventistus; nam. f. fal cyrtenu ceorles döhtor RA. 26°; 'renusto 
io eyrtenlmoe': Wr. gl. 3. 
cyspan fesseln (vgl. cosp m. oompes, Boeth. 88‘); inf. cyspan Met. 267. 
eyssan osculari (ron coss oseulum); pres. cyssed Ra. 61%; pl. cyssad 
Ra. 15%, 31%; cönj. sg. 3, cysse Wand. 12; pret. cyston hie (sich) An. 
1018, — #. gecyssan, . 
cyst adj. desiderabilis; ace. eordan cyste ‘terram desiderabilem’: Ps, 105”. 
cyst m. 1) optio; aco, nu io be cx Abedd Gen. 1919. — 2) electio; pa 
clenan fole gecorene bi oystum Cri. 1224; ae bo hine (quem) god wo 
gocessed Ps. 644. — 3) c.'gen. pl. das Auserlesenste, Vorzilglichate 
unter seines Gleichen; nom. (voc ) vedera cyst Dan. 350; eynestöla . 
® Cri. 51; godvebba > Cri.1135; frena <> (ensis) B. 673, £02, 1097; 
pat vs vepna > B. 1359; pit vas symbla wo B. 1232; eardrica ns 
Paradies: Gf. #23; burga > Met. 119; ace. vlitan on landa cyst 
Gen: 1795; svA Adelne eardvica > Reb. 15; habbad folgöda > mid 
cyninge (sc. die Seraphim) Cri. 391; svefnacw den besten der Träume: 
Kr.1. — A) virtus, prestantia; dat. pl. god his giefe 'bryttad sumum 
on oystum, sumum on cräftum .... Crd. 106; piöndo on ealtum cyatum 
and cräftum, p& hvile hit (pat cild) on cnihthAde biod Boeth. 85; 
acc. pl. pis landes cysta Chron. Sax. MB; inst, pl. oystum god Edu. 
B, Pe, 101%; n> chide (gecfdef) B. &7, 923; > eald (2) Fad. 2° — 
3) munificentia ; inst. hü me cynegdde > dohten Vid. #.— a. gum-, 
uncyst. 
eyst, cist, cest j. colors; ‚gen. pl. fiftig, cista, hilfde inte gehvilo chdes 
verodes tynhund geteled tireddigra Egod. 220-20. — s. edredeyst 
(-cest, -ciest), güdeyste. 
eystig adj. 1) probus, bonus; elengeorn and ~ Hu. 834, — 2) ‘prodiga, 
larga cystig, rümgifol': gl Prud. 501; ‘frugue uncystig, heamol': 
gh. Epin. ZU. 
cyte (alin. kyta, isl. kytra, kota, ndd, kote, kotte) f. tuguriolum, do- 
muncula; nom. ‘cella cete’: Wr. gl. 58; acc. sv& in Uppelbearu (acc.) 
Ane cytan ‘velut pomorum custodiam’ (Wächterhütte): Ps, 73°. 
cfd, cd abd. kundi f. 1) Heimat; nom, viteres Agne cfd is on eordan 
Boeth. 334; nis min > pir Ps. 119°; pis is min Ww, card and édel 
Met, 4%; pär fire ofda vile Ps. 121°; dat. Aveg féran of cfdde Gen. 
2300; becom tö ~O Jud. 312; t6 heora > Met. 12%; acc. ofdde Met. 
D®, Sal, 204; com on his cmı Adelst. 38; ws söhton ib. 58. — 2) 
überhaupt Landschaft;, dat. heonan of cfdde gevited Gn. Ex. 30; on 
~ An. 735. — 3) notitia, cognitia, scientia und auch. cognatio (s. 
Lye, eald-, feor-, oncfd und cfddu. 
efdan 1) nuntiare, annuntiare, referre, indicare, enuntiare, efari, pre- 
dicare; inf. c$dan Gen. 242, Sat, 28, Cri. 297, Wal: 2, El. 161, 175, 
199, 318, 540, 566, 661, 671, 854, 1256, Ru. 89°; pres. pl. cfdad Gen. 969, 
Ph. 30, 332, 344, 634, An. 680, GA. 500; conj. ag. cfde (2) Cri. 338, Ga, 
11855 i ofa (@) Ra, 4%; prat. pl. ofddon Cri. 68, 450, Ga. 107; conj, 
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ogdden Pett; imp. pl. cfdad Cri. 82; part. opded EL a1, Ps. f01'*. 
— 2) notum facere, revelare, manifestare, ostendere, perhibere; inf. 
ogdan Gen 1501, Dan: 91, Döm. 103 (cypam 4S.), B. 190, 208, An. 
1522, Met. 9%, Ra. 2%; vundor ~~ Wunder verrichten: EL 1112; 
pres. ic cfde EI. 102; efded Ord. 113, Ga. TM; ph ofdad Hy. 9%; 
‘prat, cfddest Pa. 102", 10578, Hy. 95; efdde (3) Gen. 263, Cri. 
1146, 1161, An. 575, 1512, Pa: 1051, Ra, 6%; he vundor (randorreore) 
chdde An. 371, 585, 606, 704, 813; pl. cfddon Gen, 1673, Ap. 3, El. 538; 
imp. cfd Az. U, B. 60, An. 121, El. O01; pl. ofdad Gen, 215; fart, 
chded Ps. iM. — s. &-, for-, geofdan. 

eyddu (ahd, kundida) f. Heimat; acc. ag. cgddu Ph. 271, Hy. 4, — a, 
ofa, unopddu. _ . 

cfdig, efgan », on-, unogdig, cigan. 

cfle (ahd. chuoli) m. algor, frigus; nom. ofle Sal, 353; cile Met. 9%; 
dat. for pon ungemetlican cfle Oros. 4"; ace. cfle Sat. $3; oder ist 
eyle, cilo mit kursem Vocal anzunehmen? s. otle, ooolas, farofle, 

ofle-gicel m. frigoris stiria; inst. pl. oealdum cflegicelum An, 1282, Ph. 50. 

efne = céne adj. audaz; superl. cyninga ofuost Ps. C. 3 “ jedoch 
auch eyne) — searo-ofne. 

cfpan, cépan (engl. keop) tenere, observare, appetere, captare (Lye), 
vendere; ic cfpe mine pineg and bicge pings dfrvyrde ‘vendo 
res meas et emo res pretiosas’: Wr. gl. 8; pu chpst ‘vendis’: id. 5; 
cedpeddig cyning vio ponne leddon cfped, ponne lidan- cymed (?) 
Gn, Ex. 10, — s. cedp, geofpan, gecépan: 


D . 

dafan s. gedafen, gedafenian, gedéfe. - 

daga m. dies; gen. pl. his dagena rim Cri. 1967; ymb- fedvertig 
rimes Gri. 467; be getale ms rimes Men. "G4; CO vorn Mon. 18; on 
his © tid per totam vitam: Ga. 92; his (heora) wo tid Ps. 77%, 
8; minra co Ps, 101; ealra > Po. 118%; on his dagana'tid 
El. 18; vgl. Andaga (alte. éndago) tempus constitutum: Gen. 18%, 
Eaod. 8°, 95, — s, dig. 

dagiam impers. tagen, luceacere; porme hit > ongimed ‘aurora inci- 
piente': Bed. 4%; ne bis ne dagad odstan Fin:3; vgl. dsgung aurora, 
tempus matutinum, düuculum: Bed. 3”, 48%, sum, 

darod (-ad, -ed), desred m. jaculum, hasta; nom, acc. ag.  darod By. 
149, 255, Gm. C. 21; nom. pl. darodas Ra. 574 (bildlich als Theil dee 
Webstuhls); gen. pl. purh daroda gedrep An. 146; dareda laf der 
Rest des Heeres nach der Schlacht: Ädelst.54; inst. pl. daredum lAcan 
pugnare: B. 268. — alin, dart n. dörr m. und darradr m.; engl. dart. 
— 4 auch deoredsceaft, u 

darod-Asc m. (n.¥) hasta fraxinea; nom, pl. darodäsc fagon EI. 1%. 
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darod-häbbende hastifer ; nom. sg. daradhabbende Jul, 8, 
darod-lacende Lanzenkämpfer; nom, pl. dareditcende, Pa. 33; dearcd- 
läcende EA. 37; gen. pl. daredläcendra EU. 65: 
daru f. damnum, noza; dat, 6 dare gedön G4. 672. 
dal «. gedal. 
dig m. dies (2. auch anga); nom, dig Gem 190, 133, 143, Exod. 47, Sit, 
Sat, 106, Cri. 6, 1055, 1065, 1657, Dom, 3, 50, B. 246, Ga, 1071, 
Ps. 094(9), Ban. (rugleich als Name der Rune D.), Sal. 478; Pente- 
costenes dig Pfngsttäg: Edg. 8; emnihtes d&g equinoetium: Men. 
175; vintres dig Wintersanfang: Men. 202; on morgentid, honne dig 
lixte bei Tagesanbruch: B. 185; pa ang Ifhte (desgl.) Dan, 156; ser 
pon dig cvéme B. 731; pendon dig lihte per totam diem: An. 1309; 
ne her dig Ifhted for scedes sciman Sat. 105; penden us dig scine 
Reb. tt; par nefre dag scined ledhte of Iyfto Döm. 19; bY pe (so 
lange) hit dig bid Sal. 186; pA vis dig seeacon B. 206. — gen. 
däges diei: Gen. 2875, Dan. 349, Az. 64, B. 11%, 1600, 2320, An. 1409, 
+ 1897, Jul. 290, EI. 19, Sal 308; im geistlichen Sinne: däges Or onvöc 
lehtes geledfan Ap. 65; dägen adverbial tags, bei Tag: B. 18%, Gn. 
Ex, 1M, Ra. B*, 30%; ~ and uihtes tags und nachts: Gen.2M9, Sat. 
499, Ph. 141, 413, B. 2260, Ga. 58%, El, 198, Leds. 33, Ps. 51% Hy. 2°*, 
3, Sal. 28. — dat. dige Gen. 249, Cri. 1051, 1205, 1311, Döm. 6, 59, 
101, Seel. 50, 03, 119, Edg. 6, Men. 8, An. 1838; Jul. 73; on pam däge 
Jud. 26, Cri. 1205, 1372, Men. 215 on päm ~~ pysses lifes eo tempore, 
“tune: B. 191, 790, 96; on (in) däge bet Tag: Dan. 2t, Reim. 45, Ps. 
5% 1, 90°, 120%; 16 diigo hodie: Ha 31; Hy. 5% 6%, Ps. 9°; t6 wo 
pissum hodie: Gen. 931, Exod, 263; t6 fal monegum dige Gen. 723; 
fram dige t6 däge Ps. %*; of dige on dig von Tag su Tag: An. 
1381, Ps, 60%, 61; After Mder > nach dem Todestage des Vaters: 
Gen. 1014; unflectiert: t6 däg hodie: Hy. 7'%, Ps. Th. 2". — aco. dig 
Gen, 2716, B. 23%, 2068, Edg. 29, Men. 140, Jul. 6, Ga, 120, ER 312, 
123, Hy. 9%, Ra. 504; ofer midne dig Nachmittags: Gen. 953, Met. 
1357; on mide dig Mittags: Gé. 119, Ps. 90°, Mei. 28; on dag 
(quodam die?) By. 198, Hy. 7°; on pone priddan dig am dritten 
Tage: Pa. 41 und ‘ähnlich Ga, 1079, El. 697; on dig bei Tage: Sal. 
” 388; be Iedhtue dig ‘in matutino’: Ps. 7211; acc, absol. dig soridendo 
die appropinquante, kurz vor Tagesanbruch: Ga. 1011; temporaler 
acc. zur Bezeichnung der Zeitdauer: ealne dig per tolam diem: Gen. 
GA, An. 1247, Pe, B51-&®, 707%,” 6717, 190%, und ebengo sumorlangno 
(morgenlangne, andlangne) dag Ei. 31, B. 2115, 204, An. 819, 1276, 
Tul. 85; in gleicher Bedeutung mit Prapositionen: purh ealno (hinttere) 
dag Ps. 73%, &*, 81%, Ra. 217 und ofer ealne dig Jud. 2. — instr. 
PY briddan dag’ Ph. su, Pa, 61, EL, 185, Hy. 10%; p$ sylfan (yloan) 
@ Cri. 1151, Men, 80, 199, sidestan > Dan. 701; Mod (wgbvyles) 
Met. 20°", 284, Ps. Th.7, 21; on py sylfan wo Men. 17; unflectiont: 
Pf seofodan dig Men. 167, on bY eahtodan dig Men. 3; Ulc’ (mg- 
hele) dig Met, 14%, 77°. — nom. pl. dagas Seef.00, Ge, 92, 1108, Ps, 
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Ben. 215, Ps, 927; Lebenstage: Cri, 129, An. 1698, Pe. 00°, 1014, 106°. 
— gen. pl. sv& hwylcd daga ‘in quacunque die’: Ps. 131%, daga zg- 
hvylc& Ps. 71! und ähnlich Dan. 21, Gd. 9, ‘Kr. 1, Pe. Ben. 19°, 
Pe. 118; daga Gen. il, Cri. 1022, Sat, 12, 606; fedvertig daga per 
m dies: Gen, 1331, 192, Sat. 559, 667, Hy. 10%: — dat. pl. on dagum 
wr (on erdagum MS.) Gen. 243; on pissum wo Ba. 101; on 
Pissum Ps. 19%; in (on) > minum Ga. 500, Ps. 114? und ähnlich 
Ps. 17; in o.Maximianes Jud. 2; von six (tyn) ~ Sat. 15, B. 3160, 
Hy. 9%; on dagum Gen, 2364, 2661. — acc. plur. dugas Mon, &, Ga. 
za, Ps. 72°, 16°, 88%, 9%, Met. 4°; temporaler acc. (per 
37, Fin. a1, An. 1416, Ps, 121°; calle dagas quotidie: Ps, 8%. — inst. 
‚pl. degum Exod. 9, Ps. 9'7, Met, 20%, Ba. 6%; > Madiane Pr. 
f°; fr0d > ann: Ra, Mt; instr. (abl.) absol. leorendum > Hy. 
4®. — .daga; wr-, bled-, deäd-, döm-, ende-, eald-, ealdor-, earfod-, 
feorh-, fyrn-, gefeoht-, gesvino-, gevin-, geär-, Ien-, lif-, mel-, reate-, 
sid-, svylt-, symbel-, tid-, veder-, vil-, vin-, vinter vyn- dig (-dages); 
heddäg; Andäge. 

däg-candel f. diei candela, sol: nom. dßgcondel Ra. 88%; acc. ag. däg- 
candelle An. 637. 

düg-hluttre adv. tageshell; m schn Ga. 665. 

dig-hvam adv. quotidie: GA. 51, 357. 

däghvam-lice adv. quotidie; cm Hy. 7%; däghvämlico An. 682; 


dig-hvil ¢ hora vel tempus diei; acc. pl. pit he dighvila gedrogen hafde 
sordan vynne dass er die Erdenfreuden die, (ihm bestimniten) Lebens- 
tage durch genossen habe, d.i.dass sein Leben abgelaufen sei: B. 2726. 

däg-lang adj. einen Tag dauernd; ace duglongne fyret per totam diem: 
Sal. 501. 

dag-r&d n. Tagesanbruck (s. Grimm Gr. IL, 75, 253, 515 und Myth. 709, 
710, 838, Graff II, 457, 486-8); dat. on uhtan ‘er dägröde Sat. 466; 
ace. on dägred mane: Sat. 408, HG. 9, Ph. 98, Sal. 215; on pat > 
sylf grade mit Tagesanbruch: Jud. 21; ‘diluculo on ähgred’: Wr. gl. 
2; vgl. ‘matutinales laudes digrédlice lofsangas': ib. 13. 

dagréd-véma m. das Rauschen des anbrechenden Tages (Grimm Andr. 
u. El. XXX f.); nom. leght After com, co An. 15; Öödpät edstan 
evom ofer drép geläd c, vedertäcen vearm (a, 1266, — #. dägvöina. 

däg-rim n. numerus dierum; nom. ddgora > B.823; gen. dägrimes vorn 
Gen. 975, 1331, 2597, Met. 26%; dat. on his dägrime in vita sua: Möd. 
12} inet. dügrimd fröd Gen. 2173, Ra. 93%. 

düg-sceald m? n? bezeichnet jedenfalls die Sonne: digsctates hled die 
Wolkenstule: Exod. 79; gewöhnlich ale ‘Schild des Tages’ gedeutet; 
eher möchte ich an unser 'schalten und walten’ denken und die Be- 
deutung ‘Togbeherscherin' annehmen. 

dig-tid f. tempus diei vel dierum; dat. on pero dägtide ilo tempore: 
Gen. 1650; inst. pl, dägtidum in den Stunden des Tages, dei Tage: 
‚Ra. 18°, 0% . 
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dig-veore n. Tagewerk; gen. digveorces Exod. 315, 56, By. 148; dat, 
&: pam dägveorce EX 146; acc. pAt-he pit dägveoro dreöre gebohte 
Exod. 151; dägveoro nemnad (den Decalog?) Ezod. 518, wenn nicht’ 
vielmehr die Gebote Subject sind: ‘sie nennen uns, was wir täglich 
zu thun haben. 

däg-veordung /. celebratio diei festi; acc. pl. here dedrestan digvéor- 
dunga rédo under roderum d.i. die Feier des Tags der Kreusfindung 
Ami. . 

dig-véma m. = dägredvöma; nom, > becvom ofer ghraccges begong 
Exod. 344; dat. dägvöman bitvedn and bere deorcan niht Ga. 1191. 


il u. vallis, barathrum; nom. acc. pit deöpe (bite) dill die Hölle: Cri. 
12, 1342; gen. däles (?) Sat. 16; nom. acc. pl. ne dene ne dalu Ph, 
a; in deöp > Ra. 8°; on p& deöpan cms (dala MS) Höle:. Gen. 
38; on pts dedpan dalo Hölle: Gen. id. — +. ofl und delan. 

dine s. denn. 

dürste f. faez; acc, pA dirstan Ps. 71% 


ded, d8d (engl. decd) f. That, Handiung; nom, dmd Gen. 5, Sat. 516, 
AY. Tod 6, Met. 9"°, — dat, dede Gen. 961, 289, 2670. — aco. ded 
Gen, 205, 308, 501, 085, B. 585, 90, 2000, El. 366, Sal. S61. — inst. dado 
gedvolene (oder Genitivt) Ra, 127. — nom. pl. dede Cri. 1017; deda 
Cri, 1050, Gia, 437. — gen. pl. deda Gen. 922, Dan, 22, Az. 8, Set. 623, 
Cri, 525, 1368, 1563, Sch. 48, B. 181, 479, 2154, 2046, 2608, EL. 1253; déda 
Pe. C. 11. — dat. pl. dwdum Gen. 6m, Exod. Mi, Ovi. 93, Seef. A, 
B. 159, 3006, Jul. 707, Ga, 44, Ps. 1275, — acc. pl. dede Dim, &, 
108, An. 61, Jul. 52, Gi. 198,68, TU, Pe, 118174; deda Sel. A, B. 
195, 89. — inst. pl. dedum Gen. 440, 1267, 1507, 1936, 1957, 2249, 2350, 
31%, As. 3, Sat, 156, 582, Ori. 629, 829, Döm..81, Beel. 105, 165, Möd. 7, 
Vy. 90, Ph. M5, 528, Seef. 76, B. OA, 1227, 236, 2167, 2006, 2110, 288, 
wa, Edw. 8, Ap. 5, An. 596, Jul. 13, GG, 591, 922, 106, Ps. 103%, 
4087, 118% 19, 11899175, 1241, 1358. Hy, 73%, Sal. 501; pe mid dedum 
bid betveox dedde fred (2) ‘inter mortuos liber’: Ps. 87%; vielleicht 
mid deddam, — s. bealu-, deöful-, ellen-, ficen-, firen-, göd-, gled-, 
iu- (gu-), lof-, m&n-, mägen-, mis-, oncfd-, syn-, vel-, vo vom-, 
yielded. 

ded-céne adj. thatenkithn; nom. ~ mon n B. 1645, 

ded-from adj. agendi strenuus; comp. hi beöd hf dedfromtan Pr. 109". 

ded-fruma m. facinoria vel facinorum auctor, actor; nom. B. 70, Edm, 
3, An. 7, 1157; pl. p& deedframan Gen. 970, 

ded-hata m. der durch Thaten hasıt oder verfolgt? oder dXÄhäta faci- 
nora spondens vel moliens? nom. deögol > Grendel: B. 7%. 

ded-hvat adj. promptus et expeditus ad agendum, acer, strenuus; nom. 
Wl. dedhvate Cri, 35, Jul. 2; dedhväte, Z1..292; pA ded-hvatan Dan. 
2%, Ar, 67. 

Geile 5. mänfordwäle. 
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deed-leän x. Lohn für Thaten; vile him > gyfan Exod. 238. 
„dwd-Töf adj. strenuus agendo; nom. > Gen. 47, 29. 
dxed-scha m im Finstern handelnd; dcore dedscha diabolus: Cri. 27; 
“a. deädscha. 
d&d-veore n. Thatenwerk; for pam dedveorce Arihten heredon Exod. 
5135 8. jedoch auck ähgveorc. 
del m. Theil, Antheil; nom: deel Gen. 1614, 280, Jud. 28,8, Cri, 007, 
Deör. 90, An. 14%, GA, 218, 382, 130, 192, EI. 1232, 1298, Ps. 72%, 111%, 
1415, Met. 9%, Ra. 29', 59°, 654; him on innan oferhygda’ del Yveaxcd 
B. 1740; ne Ihdes del auch nicht das geringste Leid: An. 1176; put 
is vandres del Ra. %1'%; Bidvalfe weard dryhtmadma deel deddé for- 
golden participatio: B. 243,.— gen. deelos Met. 20; hvider mäg ic 
gangan eordan m? quo terrarum: Ps. 18°. — dat. dwle GR. 700; 
be sumum > ex parte: Met.20”; hide calle butan > pissa driht- 
vera Antheil: Gen. 450; me ys on w dryhten fiser ‘portjo mea, 
domine’: “Pa. 118°. — acc. del Gen. 222, 1453, 149, Dém. 32, Cra. 7, 
B. 6, 1990, 2245, 3127, Ap. 9, An. 570, 1124, 1490, Ga. 158, -Ps. 1037, 
Met. a®!, Ra. 564; pät’he mid pf vifé valfehda deel gesctte beilegte: 
B. 228 und ähnlich dryhtsibbe deel B. 2068; ic Provade -earfodu deel 
Ra. 1", nysses pu vedn wnigne dest Cri. 1385 und ahnlich Döm. 11, 
G4. 487; sumum he serifed earfoda del Vy. 67 und ähnlich Deör. 31, 
Bi 102; meldeävos del aliquantulam rorie: Ph. 21; wt be Age vintra 
del d. i. eine ziembiche Anzahl Lebensjahre: Wand. 6; on bone 
vyrsan del soyrede veordad (zur Linken) Ori. 1228, — inst. deelé 
Sal, 455; svoalg- streämes > aliquantulum fluidi ghutivit: Ra. 771%, 
= nom. acc. pl. dxlas B. 1732, Ap. $t, Ps. 62°; ws hyre ‘cujus par- 
tieipatio': Ps. 121%. — dat. pl. delum El 1306. — inet. pl. dalam 
gédeled Möd, 2, GA. %. —’e. edat-, nord-, nider-, vestdel. . 
dzelan 1) theilen, trennen; inf. delan Gen. 2279; ‘prot, delde Gen. 46; 
part. sceal pin hrA deled (-an MS.) vundum veordan, vittre gelicost 
faran Aöda, blöd (?) An. 954. — 2) separere ab aliquo; ava nd man 
scyle his gästes lufan vid'gode delan Dan.21. — 3) mit einem theilen 
(oder einem entreissen?); hifdon gielp micel; pit hie vid' drihtne 
‘delan meahton vuldorfistan vic verodes prymmé Gen, 26; nefre Is- 
mael vid Isace vid min Agen beam yrfo deled on laste pe Gen. 278. 
— 4) vertheilen, austheilen, mittheilen, mit oder ohne dat. der Person; 
inf, dmlan Gen. 20, B19, Pe, 61%, Gn. C. 23, Rin. 1; pros. pu 
dslest An. 518, Hy. 77, 10, Met, 20%; deled Sat. 561, Cri. 328, Vy. 
6 (intrans,), Crd. 4, Ph. 85, Pa. It, B. 1756; pl. delad Gen. 2191 
(intrans.); prot, delde Gen. 1069, 1611, B. 8, 1686. — 5) Theil nehmen 
. an etwas, theilhaftig werden; gefrügn ic Hebréos éddge Iifgbn in 
Hierusalem, goldhord delan (oder zu Nro. & gehörig?) Dan. 2; on- 
gunnon segnum (mit Netzen) delan on Jdläfe ealde mAdmas (?) 
Exod, 594; av’ nu regnpedfas delad yldo odde-serdeéd ood. 38. — 
6) passiv: getheilt, vertheilt werden; ponne on pred deled in ffres 
feng folc Aura gehvylc ZI. 125. — 7) c. instr. pit ve svA hearde 
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hilde delon pugnemus: By. 38; put he vid aglecean eafode dele, 
eorlseype cfno B. 2534 (vgl. alin. vid Hrangnir deildum ego & Hrungnir 
certavimus, deila magni vid einn viribus cum aliquo contendere); Ic 
feor gevite, fledmé dele ‘elongavi fugions': Ps. 47. — +. &-, be-, bi-, 
ge-, tödelan. 

del-nimend, -neomend pasticeps; ic com deineomend be heom on- 
dredad pe ‘particepe sum omnium timentim te’: Ps. 118%, 

Deéembris m. December; nom. > Men. 70. 

delan abit (rgl. du n.) prot. wr pon engla veard for oferbygde däl on 
gedvilde ‘lapeue est in errorem' (Lye): Gen, 23; vgl jedoch dol und 
alin. dul f. dissimulatie, arrogantia. 

delfan fodere, effodere; 3 ing El. 829; pros, pl. delfad Ba, 417; prot. 
ph dulfon Pr. 564. be-, ge-, burhdelfan, 

deun n. cubile; nom. ‘cubite denn’: Alf. gr. 9%; gen, draca gevat dennes 
neésian B.308; ace. pas vyrmes dem B, 770. — ahd. tenni n. area; 
nhd. Tenne (f); holt: denne, f..das Deck auf einem kleinen Schif, 
Salzbeden, Salzbehäkter. 

dennian Iudricum feri (Ettm. 551)? pret. feld dennade Beoga svAté 
Ädelst. 12. . 

denu f. vallis, eonvallis ; nom. dena’ Luc. 3°; dat. on sumre (pere) dene 
Het. 19, Sal. 29; om pisse särgan d&ne ‘in convalle lacrymarum' : 
Pe. 63°; gen. dene (clene MB.) abyssi? oceani? Sat. 1; nom. pl, dena 
Kl. 90; no dene ne dalu ne dünscrafu PA. 9; dat. pl. denum Ps. 
03", Ra, 23°; deanum Ps. Steo. 108%. — Daneben besteht auch ein 





mase, dene; x. B. 'alie dene’: Wr. gl. 5; eardode vid ‘pone dene’ 


Mambre ‘juzta convallem Mambre': Gen. 13%. — s. dedd-dena. 

derian c. dat. novere, ledere; inf. ~ By. %, Met. 124; pras. dered 
Hot. 4™, 26111; pl. deriad Met. 4%; priet. derede Gen. ii, Dan. 274; 
deredon Ps. Ben. 3. — vgl. dara, 

derne adj. occultus; aco. unoüde edc pan derne pinre snetera hord: Ps. 
€. 1, — a, dyrne, underne. 

dad, -döfe, dégan s. ded, gedäfe, gedégan.. 

dégelice adr, clam; Met. 1%. — «. dedgollice. 

dégol- (ahd. tougal, tougan) adj. occultus, secretus, obscurus, clandestinus; 
nam. äßgol dryhines gerfne Cri. 41; ace. on dögolne veg Ra. 16%; 
degol (u.) Gn. Ex. 2. — 4, dedgol, deögol, äfgol, bedéglian. 

degol n. Verborgenkeit, Geheimnis; dat. on dagle Gd. 925, ER. 990. 

degol-fül adj. geheimnisvoll; acc. dégolfulne dém Ra. 8". 

déhter », döhtor. 

déma (ahd, tuomo, alt, demi) m. judex, arbiter, potestatem habens, 
dominus; adjudicans; nom. voc. déma Gen. 253, Jüd. 58, Jul. 29, 
SH, 2, Ga. 675, Px. 61°, 1%, 96%, 9, 1215, Hy. 4%, 67, 7marın, 
8%; gen. déman Tud. a, Cri, 796, 897, Jul, 256, GA, 155, El. 146, 18; 
dat. déman Dan, 11, Sat. 9; acc. déman Ga, 580; nom, acc. pl 
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déman Ps. 64°, 140°; gen. pl. démena Sch. 58, — s. döm; caldor-, 
heofon-, sigedäma. 7 
déman ahd.'tuomian, altn. dema, engl. deem 1) judicare, decernere, ad- 
judicare; dém pu pin f6lo mid söde! Ps. Tf*; he com eordan t6 de- 
manne ‘judicare terram': Ws. 97°; ähnlich déman El. 311, pu démest 
Pa, 064, démed Ps. 714,.95%, pl. démad Ps. 78", 1481", imp. dem Pe. 
81°; dém pine nu ealde intingan! ‘judica causam tuam': Ps. 73°; 
absolut: vile dryhten déman mid ryhte Ph. 4%, imp. démad démum 
ribtam! ‘juste judicate’: Ps. 571; zum Tod verurtheilen: nd hine td 
dedde déman möston Ga. 521; ähnlich pret. demde El. 500; imp. dem 
” Jul. 81, und ohne Präposition: ge deäde line déman ongunnon EI. 
3; c. dat. pers. hvät him god tfter dedum déman ville Cri. 90, 
Jul, Wi und ähnlich dtman Sat. 63, Kr. 107, Sal. 36, demed Exod. 
42, Ps. 61%, Sal. 34, 335; io s6d symblo déme ‘justitiam judivubo': 
Ps, 743; ha lange déme ge démas unrihte? Ps. 81%; imp. dem minne 
dömt ‘judica judieium meum’: Pe. 118%; pl. dad steöpcildum 
+ dömas södel Ps. 81°; he ferhtlic riht folcum démed ‘judicabit po- 
pulos in equitate’: Ps. 9"; he eallam «> ledn After ryhte Cri. 846; 
hvät me god déman ville Sat. 109 und ähnlich déman An. 7, démed 
Ga. 350 (wo pis Attraction für pis pe ist); conj. god on sv& hvädero 
hond merdo déme, av& him gemet pince! B.637; At god volde hyra 
npdvräce dedpe déman decernere; Gi. 526; part. démed. ‘deoreta’: 
Bed. 4%; nmfre god démed, pit senig pis. earm geveorde Crd. 16. 
2) censere, astimare, recensere; pis po ic déme ‘ut arbitror’: Bed. 
4%; Moyses and Aaron gegaderodon pis eallc and démdon him ‘re- 
censentes eos‘: Num. 1'%; bedd his dagas démdo gelice, avé pu on 
scimiendre sceado Idcige Ps. 143°; ge voldon pf gchyrvan häligra 
lof, aöhton pA semran and pf séllan nö démdan ifter dedum Gi. 36. 
3) magnificare, celebrare, preisend verkündigen, rühmend er- 
wähnen, erzählen; inf. déman dryhtnes & Ap. 10, An. 1196, 1405; ve 
pAt hfrdon häled eahtien, > dwdhvate, pütte ... gelamp Jul. 2; 
and Ponne After dedde > onginned, meldan mislice (sermocinari?) 
Ra. 2911; conj. pit ve wfästra dede démen G% 493; uton cfdan pit! 
déman ve srror lifigendon! (sc, hit) Sat. 290; pret. sägdon lof heora 
liffredo, démdon drihteries x] Gen. 17 (oder dribtenes = drihten-nes 
ace.t); eahtodon eorlseipe and his cllenvéorc dugudum démdon 2. 
317. — ? forpon hie (die Nachkommen Juda) vido nu dugudum démad 
drihta bearn (bearnum Af$.) Gen. 1718. — s. &-, gedéman. 
démend-m. judez, arbiter; dugoda > Gott: An. 81, 1191; deda no Golt: 
B. 181, Jul. 725, Gn. 0. %. 
den, dönd «, don. ‘ 
deal, deall adj. superbus, fretus, clarus (Grimm); nom. bedgum deall 
Ra. 32%; fugel fedrum deal Ph. 206; acc. fidrum dealne Vy. 8; pl. 
Ascum dealle An. 109, Ra. 23"; prydum co, B. 191; vlonce dugedum 
wo Gen, 1849. — vgl. 'yirum dol Ra. 21%. 


dear, deared s. durran, darodläcende. 
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dearnenga ade. clam, occulte, clandestino, insidiose; Gen. 68. 
dearninga idem; Ga. 1206. — s. undearnings. 
dearnunga idem; Gen. 450, 602. — s. undearnunga. 


deäd (goth, déups) adj. mortuus, zum Theil auch substantivisch; ‚nom. 
dedd B. 467, 133, 2372, EI. 9%, Ra. 734; deép dedda veg dyrne bid 
lengest d. i tiefes atilles Wasser ist am längsten unter dem Kise ver- 
borgen: Gn. Ex. 7; pls dedde lif Seef. 65; gen. deddes Gn, Ex. 61; 
dat. deädum Gn. Er. 149; ace. deddne B. 1308, Ra. 101; nom. ace. pl. 
deäde Gen. 2133, Sat. 005, Cri, 1150, An. 1079, Pa. 87, 113; wo ge- 
te leblose Creaturen: Cri. 1180; nellad eöv ondredan > fedan! 
d. i. die bald todt sein werden: Exod. 266; gen. pl. deddra Exod. $1, 
El. 61, 95, Ps. 105%, Ps. C. 124, Hy. 8%; dat. pl. deddum Spef. 9; 
ne dd hy td deddan ‘ne occideris eos’: Ps.38'%; calle pA ge t6 deadan 
dedun söna ‘interficitis’: Ps. 613. — s. voruld-dedd. 


dead m. mors; Epitheta des Todes sind biter, deore, enge, &ce,.lAdlic, 
sveart. — nom, deäd Gen. 495, 2630, Dan. 2%, Cri. 1003, Seel. 3, Ph. 
52, &, 400, Seef. 16, Kl, 2, Dedr. 8, B. Mt, MT, 488, 1491, 1763, 2119, 
2236, 7728, 3%, Edw. 20, Jul. 256, Ga. 835, 1135, El, 606, Ps. 31%, Met. 
1." Gn. Ex. 35, 117, 181, Ra. 16", ©"; dedd, viga vÄlgifre 
vepnum gebryded PA.485; > nedlwete, stöp stalgongum strong and 
hredo, sAvelhis söhte GA, 1112. — gen. deddes Gen. 418, 492, 528, 503, 
646, 720, 922, 1097, Sat. 455, 499, Cri. 118, 1012, Ph. 612, B. 2269, 2458, 
GA. 350, 49, 802, 830, 915, 1040, El. 501, Kr. 113, Ps. 544, 72%, Met, 21°; 
Vyrd, Deddes döhtor (I) Sal. 446. — dat. dedde Sat. 516, Cri, 467, 887, 
1176, 1619, Ph. 438, B. 1388, 1569, Ap. 56, 82, An. 583, 600, El. 187, 303, 
0, Ps. 114%, Sal. 311, Ra, 13%; betveox ~~ ‘infer mortuos': Ps. 814; 
dedde, t0 wo déman s. déman (Ga. 31 hat das MB. td dedd); t6 
desde genyllan Ps. 117!9; cw bifolene GA. 58; m gedelan «. ge- 
delan. — acc, dedd Sat, 462, 665, Cri. 506, 117, 1412, Ho, 5, Ph. 383, 
B. 2463, An 81, 4, Ga, 211, 313, 607, Kr. 101, Hy. 10%"; on dedd sledn 
Gen, 1261; ~~ Ödfästan EL 477. — inst. deddé@ Exod. 34, 487, Jud. 31, 
Cri, 1463, 1561, B. 2013, Ga. 506; > sveltan Gen. 1205, Dan. 133, Jul. 
125; ow füst B. 301. — gen. pl. dedda gedAl dreégan mori: (a, 206; 
gegany pA dedda bearn, pe hi dämad nu! ‘posside filios morte puni- 
torum’: Ps. 3. — s wr-, ende-, güd-, mere-, svylt-, vil-, vundor- 
dead. 

dead-bed n. stratum mortis, Todbett, Grab; inst, he is deddbeddé fast 
BD. 20. . 


deäd-berende mortifer; acc. n. A> gyfl ofam mortiferam: Ga. 822. 
deäd-beäm m. urbor mortis, mortifera; gen. -08 Gen. 08. . 


dead-cvalu f. mors violenta, mortis dolores; ace. pir hi in vylme na 
dreögad deddcvale in dracan füdme, in inferno: El. 766; dat. pl. 
t0 vilfylle and t6 deédcvalum Denigea leddum B. 1712. - . 


dead-cvealm m. nex;. acc. m Denigen B. 1670, 





. äyrne. 
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deäd-däg m. dies mortie; dat. pinum deddääge Seel. 31; After oo B. 181, 
- 885, Gn, C. 0. 

deäd-denu f. vallie mortis; dat. in pisse dedddene in hoc mundo: Cri. 
3M; ace. pas CO mundum: Ph, 416, 

deäd-drepe m. ictus letalis; int. 5} dedddrept drihte svefon sc. in mari 
rubro: Exod, ib. 

deäd-fege adj. morti addictus, dem Tode verfallen; nom, ~ B. &0; 
nach Kemble ‘death colour, discoloured by death.’ 

deäd-firen f. Todsünde, delictum capitale; inst, pl, deédfrenum fordén 
Ori, 1201, 

deäd-gedäl n. Trennung. von Leib und Seele durch den Tod; nom. ~ 
Ga. 996. 

dead-lég m. flamma letalis, Muspilli; nom. 'ponne vihta gehrileo 
nimed Cri, 93. 

dead-migen n, caterva letifera; nom. deöfla a (c. plur. verbi) GA: 861. 

deäd-räced n. domus mortis, sepulchrum; nom. pl. ~ ‘Ph, 48. 

deäd-r®8 m. mortis impetus; nom. > An. 9. © _ 

deäd-reöv adj. atroz, mörderisch, mordgierig; nom. deéfal > An. 1316. 

deäd-scha adj. wmbra mortis ciraundatws? nom. doors => diabohır: B. 
160, — ı. dedscha. 

deäd-sele m. aula mortis, infernum, oreus; dat. > Go. 108; acc. 
Cri. 1537, Wal. %. 

deäd-slege m. ictus letalis; ‘acc. pl. ws Ra. 6%. 

deäd-spere n. hasta letalis; acc. pl. deädspern Ba. 4°, 

deäd-stede m, campus mortis, Waletatt; dat. verigend lägon on co 
Exod. 50. 

deäd-vang m. idem; acc, hedeno svmfon dreörd drunene, > rudon 
An. 1005. 

dead-vég, -vége n. poculum mortis; gen, pone blätan drync deöpan 
deddvéges Gd. 964, 

deäd-verig adj. mortuus, eig. todmüde; aoc, deddverigne B. 2125. ' 

deäd-vic n. mansio mortis; acc. gerät > son B. 121. . 

deaf adj. surdus, taub; nom, co Seel, 6; acc. dedfne Ra. 50%; dedfe (f.) 
Ps. 514; pl, nom. dedfe An. 817, gen. desfra Sal, 78, dat, deäfum Jul. 10. 

deag, deäh «, dugan. . 

deägan tingere; pret. dedg B. 830; vgl. ‘tinctura dedh': Wr. gh 40. _ 

deägol adj. secretus; acc. pl. his ~ ping Ri. 4®. — a. degol, deögol, 
äfgol, bededglian. 

Geav m. ros, Thou; nom. > Dan. 3%, Cri, 000, Ps. 132°, Ba, 312; gen. 
dedves Ps. alt, — s, melcdehr. 

deäv-dreäs, -drids m. Thayfall? nom. ponne dekrdrids on diige veorded 
vinde geondstven Dan. 277; ‘dreds, drids a falling’: Bowe. 
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de&vig adj. roscidus; nom. m sceaftam Exod, M. 

deävig-federe adj. roscidus pennie; nom. ag. -a Gen, 1984; -e Exod. 163. 

deore (engl. dark, vgl. ahd. tarh sonst auch deare) adj. tenebrosus, 
obscurus, tenebricosus, tenebrarius; nom. deore Cri. 1561, ‘B, 160, 1790, 
Ps. 72°, 87%, 9%, Ra. 4%; deorca Ph. 499, Ps. 101%; Ph. 98. — gen. 
deorces Ps, 8". — dat. deorcum Ps. 106% 1%; deorcan Chi, 1523, An, 
1361, Ga. 1190. — acc. deorene Sat. 455, Ph. 33; f. deorce Ps. 73°, 

n. deore Gen. 108, Cri. 610; pis deorce lif Wand. ©. — nom. 
ace. pl. deorce Sat. 105, Ps. 731%, 108%, 11348, 1348, 145%; deoro Gen. 
133, Cri. 118, Ga. 1070, Ps. 8°, Ra. 4, — dat. pl. deorcan Ps. 1%. 
— inst. pl. deorcum B. 2%5, Zit, Ra..13°; oo gedvildum Jul. 400; 
& tearım lacrymis: Ps. 79°; deorcan näglum Kr. 4. — Epitheton 
der Nacht, Sünde, Gesinnung, des Teufels, Todes u. s. w. 

deorce.adv. obscure; pu his dagena tid  geacyrtest Ps. 8%; nefre 
ge heortan gepanc > forhyrden! Ps."91°. 

deored-sceaft m. Lanzenschajt; dat. pl. -um Gen. 198. — ¢, darod. 


deöful, -ol m. n. diadolus} nom, de6fol Gri. 127, Sal. 25; se wo Pi. Th. 
7; pit oo Jul. 460, Sal. 122; degful An. 1170, 1316, Ps, 90°; gen. 
deößes Gen. 490, #92, 62, 720, 83, Dan. 82, Sat. 68, Cri. ®, B. 283, 
An. 43, 141, 611, 1191, BI. 1119, Sal, 42, 44, 39, 457; dedfoles Cri, 1537; 
dat. deöfle Gen. 905, 587. Seef. 76, Hy. 2° (deofion MS.), Sal. 145; acc. 

* deöföl (oder nom. plur.¥) Ori, 1532; pat wo Jul, 288, 531; nom. pl. 

duöfiu (-a MB.) Sat, 319; ge dedfin ihr Teufel, ac. Baldazar und seine 
Mannen: Dan. 750; gen. pl. dedfia Sat. 111, 729, Cri.563, 779, 896, 1628, 
B. 756, 1680, Ga. 861, El. 181, 92; dat. pl. deöfum Gen. 309, Dan9765, 
Ori. 590, 39, 899, 1515; acc. pl. dedfol Hy. 491. —«. helle-, hildodesfol. 

deöful-eund adj. diabolicus; se dedfalcunda (Holof,) Jud. 61. 

deöful-ded f. facinus diabolicum; machinatio diaboli; inst. pl. Odplt hie 
vieneo anvöd.desfoldadum Dan. 18, 

deöful-gild, -gield, -gyld n. 1) idolum, simulacrum ; nom. pl. desfolgyhi 
Exod. 41; desfalgyld Ps. 14%; dedfalgild Ps. 113°; dat, pl. dedfol- 
gieldum Jul, 150; dedfulgildum vidsöc EI. i011. — 2) idolatria; ace. 
dodfulgild tödräf An, 190; gif pu t0 semran gode purh deöfolgield 
diede bipencost, hetst hedenfeoh Jul.-52. . 

deöful-vitga m. vates diabolicus, magus; nom. pl. dedfolvitgan Dan. 123. 

dedg «. dedgan: 

deögol adj. occultus; tenebricosus, tenebrarius; nom. .pät gebfded gen 
dugudum dyrne > bided El. 109; > dedhita Grendel: B. 25. — a 

__ aegol, dedgol, aygol. 

Außgol-lice adv. clam, in occulto; An. et. . 

deöp n.-Tiefe, Abgrund; nom. segrundes wo Ps. @3!5; age. dedp Sch. 
&, B. 23; gärseoges dedp Exod. Bi; dat, of dedpe viteres Ps. 
4 — 6, dgp. 

deöp adj, tief, unergrtindlich, geheimnievoll, feierlich, ernst, profundus, 
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solemnis, gravis; nom. dedp tief: Gen. 405, 1453, Ar. 124, Sat. 701, Cri. 
Bt, Pe 8, Gn. Ex. 1%, Ra. 23%; fiftena sidd cw ofer dünum se 
drencefidd monnes elna 15 Ellen tief: Gen. 1398; serided nu  feor 
(2) Beim. 45; sefa > gevöd yisddmes gevitt drang tief ein in die 
Weisheit: El. 4190 (wo man es jedoch auch als acc. zu gevitt giehen 
könnte); dedp ledn retributio gravie: Exod. 56. — gen. deöpes sedites 
Ps, 54%; pone dryno dedpan deddveges Ga. 961. — dat. ofer deöpum 
dedde Ps. 114%; on pam dedpan däge ‘Döm. 50; on ~> sedde Kr. 75. 
— ace, m. dedpne tief: Sat. 7, 638, Ps. 56%; wo ddm' judicium: Gt. 
At, Pr. 1499; pisne evide pus > Dom, 31; > Ad Pe. 131"; purh 
gedvolan An, 611, Jul. 901; he on him ~~ visse sefan sidne gepanc 
Dan, 535; pit jo martyrdöm > Adreöge martyrium grave: Hy. 4%; 
bone deöpan vAlm Sut. 0. — ace. f. in helle deöpe gedäfan Gil. 555; 
corde forsvealh oncw> forvyrd Dathanes veorod Ps. 1051; god volde 
lyra ngdvriice > déman (pder adv.t) GG, 328. — acc. n, dedp tief: 
Gen. 40, 1331, Cri, 857, B. 509, 1908, Adelst. 55, An. 190,. Ga. 1266, Sal. 
2A, Ra. 1; mogehygd Sat. 34, Jul. 431; ws mrende Ezod, 518, Az, 
108, Xo drybines gebod Az. 102; > lein Exod. 315; > gesceatt 
fatum grave: Sal, 28, 383; hät deöpe, däl Cri, 159. — inet, deöpd 
viteré Ps, 734; m Ad Pe: 064%, — nom, ace. pl deöpe vyllan Pr. 
103"; veron pine gebancas poarle > Ps. 914; dedp dalu Ra. 88°; 
pas deopan se (dalo) Gen. 305, 421, Ps. 65°; b& wo mihte EI. 583, 
gen. pl. dcöpra dolga Ra. 57%; cw firena EI. 1314, G0. 830, — inst. 
ph deöpum dolgslegam An. 1246— superl, pone dedpestan drencfidda 
Eaod. $4. 

deöpe, diöpe adv. profunde, graviter, solemniter, penitus, subtiliter ; 
dedpe Cri, 1@, Hö. 108, Wand 89, An. 34, 1531, Ga. 133, ET. 1081, 
Pe. 58°, 93%, 102°, 103%, 106%, 108°, 13819, 1427, Ba. Sas; a solem- 
niter: B. 9009; superl. deöpost Gn. Ex. 2. 

deöp-hycgende contemplabundus; nom. ag. > Ga. 1035, EI. 352, 82. 

deöp-hydig adj. idem; nom. > Sch. 18, Ga. 914; gen. pk -igra Dim. 95, 

deöp-lio adj. profundus; nom. ~ Seel, 3, Ga. 1103. 


deöplice adv. profunde, subtiliter, gründlich; wfre ne gehfrde svt ns 
dryhtnos gerfne Arecoan Gd. 1; cn After spyrian Met. 22; pa 
be deöplicost dryhtnés gerfno reccan cfidon EA, 280. 

deöp-nes f. profunditas; acc. pt deöpnesse drihtnes mihta Hy. 3", 


deör, didr n. fera, bestia, im meist ausgesprochenen Gegensatz zu den 
Hausthieren und Vögeln; nom. dedr Cri. 257, Pa. 12, 19, Ädelst. 63, 
Pa, 118, Gn. Ex. 117, Rin. 2; sv& vilde > Jul. 597; didr Met. 1%; 
gen. deöres Pa. 2; dat. diöre ‘Met. 26°; acc. dedr Sal. IM; nom. acc. 
pl deör Exod. 166, Az. 145, Pa. 83, Pr. 108", Gn. Ex. 18; vilde 
(vildu) dedr Gen. 202, 1516, Dan. 299, 571, Gi. 247, 819, Ps. 791%, Met. 
27%; gen. pl. dedra Exod. 32, Dan. 062, Cri. 983, Seel. &, Orä. 33, 
Pa. 5, Jul. 125; diöra Met. 26"; dat, pl. deörum Pr. 731%, 789, Dan. 
58; didram Met. 271. — 8. more-, se-, vegdedr; vild-dedr (vildedr). 
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deör adj. 1) fortis, strenuus; nom. dedr and démgeorn An. 1310; > dömes 
georn Ra. 32%; nenig pät (id) dorste > genddan svesra gesida, 
be hire an diges edgum starede B. 1933, wo dedr auf keinen Fall 
mit Bout. ale ‘Thier’ auf Hygd zu beziehen ist, 20 wenig wie headu-, 
hildedeör mit ‘Kampfthier’ zu ibersetzen sind; nis mon in ged- 
gude td ps hvät ne in his dedum td pas deör Seef. M; didr ded- 
frama Grendel: B. 2000; hit vis se dedra, Didimus vis häten Sat. 
513; Dedr ale Name: Deör. 31; gen. goorne gevyrcan dedres driht- 
pes and ded fremman Sal. 37; dat. dedrum beorne Ra. 135; ava 
deörne (dedre MS.) Edw. %; inst. pl dedram deedum fortiter: Seef. 
76; superl. duguda dfrust sc. das Volk Ierael: Dan. 31. — 2) gravis, 
dirus, vehemens; nom. -deör sehr heftiger Regen (¥) Dan. 372; acc. 
pone desran sid’ mortem: Sal. 361; gen. pl. svenga ne vyrmad, dedrra 
dynta Sal. 12%: — s. heada-, hilde-deör; deörlic, -mdd. 


deöran (ahd. tiurisn) glorifcare, aestimare, carum habere; pros. pl. 
deérad mine visan Ra. 12". — s. dfran. 
deör-boren edelgeboren; nom. diör-boren Met. 26% 


deöre, diöre ahd. tiurl adj. 1) carus, dilectus, familiaris; mit oder ohne 
Dativ; nom. is min innad til, vloncum deöre RA. 18%; vis dryhtne 
> Gen. 21, Sat. &; dig .... co mannum Ran. 21; ves me, dribten 
+ god, cw fultam! Ps. @';. bu eart drihten min and > cynincg Ps. 
284; se deöra fred (sunu) deus, Christus: Jul. 725; his se > sunu 
Sat, 23 (diese beiden Fülle könnten auch zu Nra. 3 gezogen werden); 
gen. hte ic holdra pf lis dedrre dugude B. 48; dat. ic me 1d 
dryhtne dedram clypode Ps. 119'; after > men dyrne langad B. 
1879; acc. minne dryhten deörne Pe. 4%; and him David gecods wo 
eane ‘et elegit David servum suum’: Ps. 71° und ähnlich ~ sceale 
Ps. 887; voc, min se dedra gad! Ps. 1431; nom. acc. pl. dedre Gen. 
7M, @4.92; super: aldorpegen pone dedrestan B. 1300; dedrast ealra 
. stehivan tu (lic and sfvl) Jul. 697; pin mildheortnes stunded 
deörust and gedéfust Pe. 12%. — 2) desiderabilis, pretiosus, magni 
aestimandus, erimius, gloriosus; nom. pit mero lif dugudum (instr.) 
dedre Gen. 951; ks deöran ham G4. (wenn ham ale unjlectierter gen. 
‚zu betrachten iat; sonst wäre dedran auf Gott zu beziehen); dat. in (of) 
pam deöran bam Sat.:219, 257, Ga. 93; on drybtnes naman dedrum 
Ps.117; dedram mAdme gladio: B, 1523; acc. drynofät dedre B. 20543 
inst. dedran aincé (sveordé) Cri. 309, B. 561; nom. acc. pl. feorh, 
deöre frätve Ga. 1032; > inAdmas B. 236; on bis getfnum, pe ymb 
dryhtnes hüs > syndan- Ps. 115°; pine pA deöran bebodu Ps. 11819; 
compar. bid gimmum dedrra Ba. 8121; pa me synd golde dedrran 
Ps, 118"; superl. horda dedragt (acc,) Ba. 12°; pie dedrestan Ra, 
. 424; sino bid dedrost Gn. C. 10; para hrägla ne gämdon, pe nu dribt- 
guman didrost leted (oder carissimal) Met. 8', — 3) magnificus, 
nobilis, illustris; nom. pir seq dedre scolu leöfne lofiad (in coelo) Ph, 
500;. pedh hv& Adele sie, corlgebyrdam, velum geveordad and on 
vlencum pi6 dngudum didre Met. 10%; Bdelum (f.) origine nobilis: B. 
3 
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1919; ace, indryhine Adclum deörne Ra. M'; inst. vedidon dedré ricé 
Engla landes Eau. 19; pl. delum dodre Exod. 186; superl. mägda 
cynnes plis dedrestan’ 24.9"; sed dedreste dägveordang El. 1231. — 
s. äfre. 

deöre, didre adv. 1) theuer (sc. kaufen,.büssen); deöre Gen. 21%, diöre 
Met-%'°, — 2) freundlich; min gebed dedre gehfre! Ps. 1421; dem 
bin fole wo mid södd Ps. 71%; ähnlich Ps. 117%, 11814, 

deör-ling (engl. dearling, darling) m. Liebling, Günttling; pl. his disr- 
lingas Met. 15%. — s. dfrling. 

deör-Iio adj. fortis; gloriosus; acc. sv deörlico deed B. 58s. 

deör-lice adr. pretiose; td hvan hi6 pa niiglas sélost and dedrlicont 
gedön meahte El. 1159. 

deör-möd (altn. hugäfrr) adj. fortis animo; nom. ~ Ph. &, Fin. B, 
Edg. 1, An. 6%, Gi, 92; sum bid © deöfles gevinnes, bid & vid 
firenum in gefeoht gearo Crd, 89; diérméd Ps. C. 1; nom. pl. deör- 
möde Dan. 171, An, 1331 (hier grausam?); gen. 21. deörmödra Fed. n. 

deör-vyrde adj. pretiorus, 'schützbar, beträchtlich; acc. dedrvyrdne del 

" Ga. 14. — dedrvurde simmas Ps. Th. 18%, deörvurdum gimmum 
id. 20% 

diacon m. diaconus; nom, > Men. 145. 

dierne, dihtig, dilgian », dyrne, dyhtig, Adilgian. 

dim adj. fineter; nom. dim Gen. 105, 473; sié dimme nibt Met. 121%; dat. 
dimman Sat. 111, An. 1272; on here ~ Adle G4. 1135; acc. difaman 
Sat. 337; p& oo ded Gen. 63%; dimne and deorene deddes scuvan 
Sat. 455; n. dimme An, 1310, Met. 2'!; pl. dimme Sat. 105, Ru %, 

+ Ps. 108°; dat. pl. dimmum ‚Ps. 9°. — s. Adiramian. 

dim m. fragor? gen. pl. Bät bid dimma mest gehfred, ponne helend 
eymed Sat. 606, wol mit Th. in dinna, dynna zu ändern. 

dim-scfla m. tenebrae; ace. oft hira möd onvöd.under dimschan deöfles 
Maram An. 11. 

ding (für dyng?) f. carcer_(rgl. mAd. tune hypogaeum); dat. t0 pere 
dimman ding An. 1272. 

Dinn, Ding nomen propriumf govitan on-Dinnes (rar. Dinges) mere 
Dyflin scan Adelst. 34, die Irische See; vgl. Etim. p. 361. 

disig ». dysig. 

disc (engl. dish), m. discus, Schänsel, Teller; pl. “discas B 2715, 308; 
‘patena hüscldisc Wr. gl... 

digan, digol, digle, dohte s. gedigan (agen), dggol, ade, dugan. 

dol (goth. dvals, engl. dull) adj. fatuus, stolidus, etultus; hereticus (Lye); 
arrogans, sunerbus, fretus; nom. dol bid, se be .... Seef. 106, Gn. 

+ Ex, 3, Sal, 21; dol Fa. 55, RA. 4%, 13%; virum dol Ra, 21"; dat, 
in dolum dredme G4. 335; ‘ace. pl. dole Ra. 12°, 237, Ps. 118°% 
(‘inigui); nom. pl 6d pit hie td dole vurdon, pät him for gälseipe 
god veard yrro Gen, 30. — vgl. dvelan, gedvola, ober auch deall 
und alin. dal f. arrogantia; ». H. Z. V, 28. 
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dolg (ahd. tolg) n. vulnus; nom. acc. pl. dryhtnes dolg, vunde and vite 
Cri.1207; pA ealdan vunde and pA openan > Cri. 1108; on me sind p& 
& gesiene Kr. 46; ocga oo RA. 6"; gen. pl. dedpra dolga Ra. 51%. 
— 'eicatriz dothsvad’: Wr. gl. 49; goth. dulgs xeéas; altn. dolg n. 
hostilitas, pugna, dolgr m. hostis.— s. feorh-, heoru-, seono-, sindolg. 

dolg-ben f. vulnus; inst. pl. dolgbennum purhdrifen An. 1399. 

dolgian rulnerare; part. pl; dolgdon Ra. 60", — s. gedolgian. 

dol-gilp m. vana gloria; ca’. for vience .... and for dolgilpe A. 502. 

dolg-slege m. ictus vulnerans; acc. ‘pl, purh ms dredré bestémed An. 
1177; inet. pl. dedpum dolgslegum An.’ 1216. 

dolh-vund adj. vuineratus; nom. wo Jud, 107. 

dol-lic, -lig adj. temerarius; gen. pl. he manna mmst merda gefremede, 
deeda dolliera kühne, verwegene Thaten: B. 264; ace. pl. druncen 
“beorg pe and dollig vord! Fa, 3; spräc hedlic vord dollice vid 
drihten sinne Gen, 295, 

dol-sreada m. hostis temerarius; acc. ag. -an Grendel: B. 179. 

dol-villen n. temeritas, dementia; aec. gif pu leng burh pin oo gedvolan, 
fylgest Jul. 202. 

dol-villen adj. temerarius; nom. peäh ic peo gedyrstig and pus > ge- 
söhte Jul, 454, 

dol-vite n, poena temeritatis? nom. wo RA. 21", 

dor n. porta; acc. dor Edm, 3, Ps. 108%, 1404; pl, doru Ps. 99%, 1477. — 

* 4, Fifel-, hel-, helle-, veal-dor. 

dögian pati? ’pret. wulfes ic mines vidlästum vénum dögode Ra. 1%. — 
gl. gedégan, Aol. ‘gedoghen, alte. Adögian. 

dögor m. n. dies, nach Thorpe 21, nach Andern 12 Stunden; altn. degr 
n. bezeichnet die beiden Hälften des Tages, Tag und: Nacht (1. Svein- 
biörn); gen. morgenlesht (Antid) ddres dögores B. 249, 005; acc. bys 
dögor pu gebyld hafa! diesen Tug durch (oder instr. bf dögor?), 
B. 185; inst. pit vis Pf feördun dogord, pis ho (seit) .... Jud. 12; 
PF cw B. 1797; forman > ‘B. 373; nom. pl. ponne dögor bedd ford 
seriden dann sind meine Lebenstage abgelaufen: Ga. 1011; gen. pl. 
dögra gehvilene quotidie: Sat. 213; > gehvylod (gehvam) Sat. 541 
Ori: #28, Wand. &, B. 100, Ga. 27, 22; Gn. Ex. 8, Met, 13"; 
gora gehvyleé (gehvam) Gen. 2219, B. 83, 205% ©, 2201, 29%; Od pät 

+ his AS vas: rim Aurnen Gen. 169; OO rim (digrim) Gen. 21, B. 
83; dögera rimes Men. 96; dat. pl. after dögrum im Lauf meiner 
Lebenstage: Hy.451; inst. pl. ufaraıı dögrum B.2200. — s. endedögor. 

dégor-gerim numerus dierum; vis call sceacen dögorgerimes, dedd un 
gemete ncäh B. 2728; inst. pl. dögorgerimum im Lauf der Tage, der 
Zeiten: El. 70. 

&gor-rim n. numerus dierum; 64 pit ende cymed dögorrimes (sc. am 
j. Tag): Ph. 485; ter dögorrime Met. 107; inst. is fes droht td 
Pts heard dogorrimam (da es schon 3 Tage gedauert): El. 75. 

dohtor f. flia; nom. acc. voc. ag. döhtor Gen. 2610, Hö. 10, Bo. 46, Vid. 
98, B. 315, 1076, 1929, 1981, 2020, 2174, 2997, Jul. 68, 93, Met, 26% 32:36, 

13° 
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Sal. 16, Ra, 26°, 31, 465, 785; dat. döhtor Sat. 19; déhter Jul. 141; 
nom. ace. pl. döhtor Gen. 924, 1229, 265, 297, Cri. 91, Ra. 47%, Pa. Th. 
41% 13, döhtra Gen. 179, Ps, Th. &™, döhtru Pes. 143% und döhter 
Pas. 10°"; gen. pl. döhtra Gen. 119, 1221, 1605, Ra. 10%; dat. pl. 
döhtrum Pe. 72%; inst. pl. döhtrum Gen. 193, 1133, 1245, 1761, Ph. 406. 


d6m ahd. tuom 1) Gericht; gen. dömes dig judicii supremi: B. 3093, 


Met. 29%, Sal. 2A, 3% und ähnlich ~ pis miclan Cri. 1206, dryhtnes 
& Gen, B11, Cri, 1022, Ph. 43, miclan > B. 978; After dedddkye 
os bidad Gn. C. 60; pls wo ffr (Fegfeuer) El. 1313. — dat. ddme 
judicio supremo: Cri. 782, 1012, 1561, Sel, 9, 165; At godes > Sel. 
159; t8 ~~ dryhten Srised Ps. 75%; bonne pu on ~ sitst Hy. 7°; 
ne g& pu mid pinum ean in td wo! Ps. 142%; pa At cw ofersviddes 
ealra synna cyon Ps. C. 58; pa be vydevum sfn vräde it oo Ps. 
615; gange of döme gehvam dedpe gehfned! ‘cum judicatur, exeat 
condemnatus’: Ps. 103°. — acc. dém Cri. 790, Ph. 523, EI. 1280; bonne 
pu of heofonum döm hider onsendest ‘judicium jaculatum eat’: Pe. 
75%. — inst. Ore costade god clené fyré, sédé démé Pe. 65° (ngl. 
‘examen dom’: Alf, gr. 9%); and hine Adilgie > ealne! Ps. 108, — 
dat. pl. seton At dönum ‘in judicio': Ps. 121°. 

2) Gerichtsversamlung und überhaupt coneio, concilium; dat. od 
pät cvom Daniel td döme in pät seld gangan Dan. 10 und ähnlich 
Dan. 532, 533; oft gesamnodon td fredn cw, pir hie hyrenodon häliges 
Jare An. 653 und ähnlich An. 791. 

3) seutentia judicialis, Erkenntnis, Entscheidung, Urteil, Macht- 
spruch; nom. dm gedémed Dan. 65; ponne bid gesta döm 
fore gode sceAden Cri. 12%. — acc. pone ryhtan döm Ori, 1369; purh 
deöpne döm Ga. 641; dém miune dém! Ps. 118; höt him gecfdan 
ymb his vomdsda valdendes döm Ps. C. 19; pät bie dém on him 
deöpne gecfdan ‘ut faciant judicium in eis cohscriptum': Ps. 140°; 
red sceal mon secgan, döm Areccan Gn. Ex. 1. — gen. aceolde 
purh deddes cyme dömes hledtan, efne pis ilean pe usse yldran 
fyrn frécne onféngon GG. 95. — nom. pl. earom his dömas dedre and 
mere geond eordan ‘judicia’: Pe..10\7; sind bis > rede mid reedé 
rihte gecfdde ‘et rectum judicium tuum’: Ps. 11817; ealle pine > 
sind dedum gesédde ‘judicia justistie tua’: Ps. 118; ähnlich Hy. 
1, — dömas pine (godes) ‘judicia justitiz tue’: Ps. 116% '%; dryhtnes 
~ Dan. 15; pit göde dad dryhten > ‘judicium': Ps. 191%; nefre 
ic ondrede > pine (pis geréfan) Jul. 134, 210; hd lange déme ge 
> unrihte? Ps.vi?; démad stedpcildum ~ söde! Ps. 615; he megde 
sinre oO sügde (war ihr Stammesoberhaupt) Gen, 16%. — gen. pl. 
Pilatus vedld rices snd döma Hy. 10%. — inst. pl. démad dömum 
rihtum! Pe. 571, . j 

4) Rechtsbestimmung, Satzung, Gesetz, Gebot; nom. pat mid 
















* Bigel-varını söd yppe veard dryhtlic dom godes’Ap. &. — gen. pl. 


döma gehvilene pära pe him drihten bebeäd Exod, 50; ne veorde 
je pinra > gedveled wire ‘judicia tua non oblitus sum’: Pa 118%. 
— dat. pl. ic com on pinum dömum glad ‘judicia tua jucunda’: 
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Pr. 118%; n& ic fram pinum ® svicade Ps. 11819, — acc. pl. me 
Pine ddmas Alar! Ps. 118; forléton drihtnes >, curon dedfles oräft 
Dan, %; pit ic pine ~.dedum healde ‘judicia justitic tue’: Ps. 
1187; ‘pines müdes moalte & ‘judicia oris tui’: Ps. 116"; him lire 
stgde Daniel > Dan. 662; ähnlich von den göttlichen Geboten: Gen. 
282, Exod. 2, Cri. 167, GG. 21, Ps. 8%, 108549, 105°, Ps. C. 91, Fa. 
73; weltlich: sum dömas, con, pär dryhtguman red eahtiad ‘Cra. 72. 

8) Gerechtigkeit? nom. is pines setles döm add gegearvod ‘ju- 
dieium et justitia preparatio sedié tua’: Ps. 8". — acc. syle dém 
cyningé, suna cyninges pät he’ edd healde! ‘judicium tuum regi da 
et justitiam tuam filio regis’: Ps.11'; Are cyninges döm lufade ‘honor 
regis judicium diligit’: Pe, %%; ic sddne döm symble vorhte feci 
judicium et justiiam’: Ps. 118 und ähnlich Ps. 118%; ic mild- 
heortnesse and dém dribtnes singo Ps. 100'; glad mon gledvhydig 
g0d and mildheort setod södne dém purh his sylfes vord ‘jucundus 
homo, qui miseretur, disponst sermones suos in judicio': Ps. 1115. — 
1. pu on Jacobe göde dömas settest ‘judicium et justitiam, fe- 
in Jacob’: Ps. 98; he on vorulde vise dömas ded gedefo, bo 
pam pe) ‘ser tednan geboledan ‘facit judicium injuriam patien- 
tibus': Ps. 188° und ähnlich Pe. 1028, . : 














6) consilium’ dat. fyrat vis in godes dome, hvonne Güdläce 


engel sealde, pit .... Gd. 82; A verron gefyldé After fredn ns dagas 
‘on rime, sva him dryhten bebedd, pit he... vunian sceolde An. 1697. 
— nom. pl. synt'bis démas svide egeslic ofer ylda bearn ‘quam ter- 
ribilis in consiliis’: Ps. 654; sindon pine > söde and gesvidde and 
gesigefüste Dan.’ 287 und ähnlich Az. 8; me pine > dedum ful- 
tumiad ‘judicia tua adjuvabunt me’: Ps. 118%, — gen. pl. ic on 
Pinra döma dade getrodvige ‘in judicia tua speravi': Ps. 118. — 
dat; pl. Ber pinum démum dé me cvicne! ‘secundum judicium 
tuum’: Ps. 118%, . 

1) rectio, gudernatio; imperium, potentia; nom. ponne him se 
dryhtnes dém visade t6 pani nfhstan nfdgedile G#. 415; volde dém 
godes dedum redan gumena gébvyloum B. 28. — dat. pir gelffan 
sceal dryhtnes déme, se pe hine dedd nimed B. MM. — acc. svi he 
(god) Gfditces dagas and dede purh his dém Ahöf G4. 714; pa be 
purh dém godes bringen vandra fela Sch. 6. — inst. dryhten ge- 
healded démé p& lytlan Ps. 114° und ähnlich Pe. 11*, 137°; oo ho 
siddan eordan ymbhvyrft gesette ‘correzit orbem térra’: Ps. 8%; 
äryhten vile > sind pät earme fimso eordan beteoan Rün. 20. 

8) majestas, magnificentia; nom. pin agen dom Hy. 9%; his 
meahta spéd heäh ofer heofonum hilig vunade, döm unbryee Ph. 
642; him dém ptanded ofer ealle godu Ps. 134°. — dat. home hi 
(cyningas and cfseras) on dryhtlicestum déme lifdon Seef. &. 

9) honor, dignitas, auctoritas, gloria, laus; nom, ddm Dan. 486, 
EL. 480, Gn. Ez. 81; si pines (godes) sylfen dém voralde geviitegad 
Hy. 9%; & pin dom ef göd and genge! Az. 108 und ähnlich Cri, 40s, 
An. Ai; Assiria veard döm gesvidrod, bile forbiged Jud. 86; Bige- 
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munde gesprang After deäddäge döm unlytel B. 6&5 und ähnlich B. 
954; pA vis forma sid dedram mAdme (gladio), put his dém Aläg B. 
1528, — gen. vyroo se he möto démes er dedde! mereatur: B. 1388; 
til seeal on &dle > vyrcean Gn. C. fig  georn An. 961, Ba. 32°, 
— acc. p& häfde Daniel döm micelne, bled in Babilonie mid bö- 
ceram Dan: 168 und ähnlich Dan. 43, 762; nalles feallan Iét döm 
and dryhtscipe Gen. 1199 und ähnlich B. 2606; pat e6v (Jndeum) 
dryhten geaf dém unscyndne El, 365; f}nd sindon edvere godémod 
16 dedde and ge döm Agon, tir Mt tohtan Jud. 196; ic me mid Hran- 
tinge (gladio) dém gevyrce B. 1491; pe on Denum volde dém ge- 
feohtan By. 129; lof se gevyroed, hafad under hecfonum hedhfistne 
. dim Vid. 143; ähnlich Vid. 10, Hy. 11%; & god pis dm Age! Cra. 
il. — inst, (Seraphim) démé gosvidde Cri. 35; elné gevurdod, > 
geäßrsod Jud. 30; > gevurdad Sat. 537, B. 1685; > beredfod in- 
famatus: Ori, 168; fleénde veron > bedrorene Gem 282; pär ho 
© forleds ellenmerda B. 1170; bes:dh hie sigoré and gevealds, > 
and dugude Gen. 56. — gen. pl. pe se mihtiga nider bescüfed in 
eüsla grund döma ledsne (diabolum) El.915; put him bid for vorulde 
voordmynda mast and for ussum dryhtne > sélast Alm, 4. 

10) besonders von der himlischen, puradiesischen Glorie und Her- 
lichkeit; dat. pu cart se sylfa god, be us synnige iu Adrife fram 
döme Ps. 107"; is pin brödor td godes ~ in vuldres prym geviten 
GA. 1386 und ähnlich Gen. 1610. — acc, gerät sivol séeean södflistra 
d6m B. 220; forpon hi döm hluton, eddigne upveg Men. 192; he döm 
gifed gehvyleum para pe gedce mid him sécod An. 1153; pit hio 
purh päs deöfes searo sceoldon ddm letan, hierran hyldo Gen. 632. 
— gen. pl. gif ho vile for drihtne déma hleötan Ran. 1, — nom. ace. 
pl. pir (in coelo) is seé mmste lufu, hälige dömas Hy. 97; up td 
&dle, pur vo Agan dryhtnos cm Sat. 555; pit hed Agan dryhtnes > 
and dugude prym, vuniad on vynnum, habbad vuldres bled Sat. 507. 

11) potestas, arbitrium, optio; nom: nia him döm gearu tö Asecg- 
anne svefen oyninge Dan. 128. — gen. se ah dömen geveald Crd. 2, 
Kr. 17 und ähnlich Cri, 28. — dat. &äleded häfdon feorh of fodada 
döme Ezod. 510; na ic td dryhtnes cw ville mine sAvle settan Ps. 
442°, — acc. pohton gesettan on hyra sylfra döm vuldres vynlond 
Möd. 61; ho me mädınas geaf on minne sylfes döm zum Eigentum: 
B. 2147; io dv göda gehväs on edverne Agenne döm ést Ahvetto An. 
39; Ahnlich Sat. 685, By. 38; pit ge him hedrsume on his sylfes döm 
veron @ü. 678; ic sceal hinga gehvylo polian and pafian on pinne 
dom nach deinem Willen: Jul. 466; pät he pafian scoal Eofores Anne 
dom B. 261 und ähnlich Dan. 190, G4. 573; Od pit he pis gevinnes 
“on ps onglos dém onde gereahto Ga, 106; he para vundra & dém 
Agende del wnigne ofdde dn, 570; io pe sylfos dém Ife überlasse 
dir die Wahl: Gen. 1915. — inet, pit he bedbhordes brücan möste 
selfes döm& B. &% und ähnlich.B. 2116. — gen. pl. dryhten, pu be 
Ahst döma goveald El. TA. . . 

12) Sitte, was sich siemi; dat. nalles bodgas geaf Denum after 
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dome B. 179; gif he after > [dedum ville] merda fremman Ra. 
72", — acc. io him lof singe purh godéino döm Ga, S82. 

43) „u... acc. pu on gedde hafast purh pin orlege unbipyrfe ofer 
vitena döm visan gefongen Jul. 9, — inst. Fin Adum benemde, pit 
he-hie veotona démé frum hedlde ehren wollte: B. 10%. 

11) Sinn, Bedeutung, Meinung , natura, indoles; acc. nymde io 
dom vite södan svefnes Dan. 143; ic midan sceal monna gehvylcum 
déguifalne dém dfran criftas Ra. 90%. 

Die Bedeutungen dieses vieldeutigen Wortes greifen so in einander, 
dass eine scharfe Sonderung derselben schwierig ist. — s. chacr-, 
eyne-, oyning-, dryhten-, ealdor-, fred-, geongor-, hälig-, häfte-, 
heden-, hece-, martyr-, min-, seonod-, beöv-, unriht-, viccung-, vix-, 
vitig-döm. 5 

döm-däg m. dies judicii; gen. -es Sal, 22; dat. -e Sat. 60, Cri. 1619, 
1691, Seel. %, Kr. 105, Sal. %. 

döm-eddig adj. potens, nobilis, beatus, gloria abundans; nom, ~ Gen, 
11, GO. 699, 95; gen. 7. domedaigre (-gra MS.) Jul. 28; gen, pl. 
.dömeddigra Cri. 1657, 

dom-fast ‘adj. justus, potene, gloriosus; nom. god & dugeda Gen. 1510; 
“Noe viis > and gedéfe Gen. 127; m, deus: Gen. 1788, 2316, Az. 99; 
nom, pl. dedum dömfäste Ap. 5; gon. pl. démfistra dredm (in coelo) 
Ga. 1056. — ace. ag. syle us t6 däge dömfüstne bled, hlAf Aserne! 
‘punem nostrum supersubstanstialem da nobis hodie’: Hy. 5% 

döm-geomm adj. glorie vel justitie appetens; justus; nom. > An. 1310; 
pl. dömgeorne Wand. 17, An. 688, 80, El. 1201. 

döm-hvät adj. acerrimys; ph ve hine dömhvate hérgen holdlice (oder 
adv.?) Cri. 429, j 

dömian celebrare, gloriem tribuere; conj. pl. hie pec dömige! Dan. 399. 

döm-leäs adj. ruhmlos, unrühmlich; acc. ag. fledm edverne, dömledsan 
ded B. 2600; dreögan démledso gorian sc. in der Hölle: Bat, 22; pl. 
(adv.%) druron dömledse An. 997. 

döm-Ite adj. rithmlich; inst. pl. abmticum dedum Ph. M5, 452, 

döm-Iice ade, judicialtter, potenter, gloriose; Az. 12, Jud. 319, Ps. yo, 

döm-setl m. Bichterstuhl, Thron; dat. -0:, Jul. 162, 334: 

én thun, machen, handeln, verfahren; 1) absolut; prat. ne dyde ic for 
fcne Gen. 201; dyde avi he volde Ps. 9"; dyden sv& hie chdon 
Dan. 28; imp. dé sv& io bidde! Gen. 2225, d& sv& be pynce! Zi. sit 
und ähnlich imp, pl. ddd Gen. 223, 2065, B. 121; död efensvA (sc. 
wie ihr droht) G@.564.— mit Adverbien: pras. ag. vyrs déd so be 
Sal. 181; conj. put man vel d6 Ps, 118°"; pret, nd py sél dyde Dan. 
469; imp: pl. ddd esnlice! ‘viriliter agite': Ps, Th. 30%, 

2) mit dem Accueatio; pras. sg. io dé invitnidas Hy. 3; gödo 
ded drihfen démas Ps. 1201; pl. hi p& veorc ne dod Gd. 2; ge voh 
dod Ps. 61°; conj. pl. hvät p& men dön Gen, Ai1; peäh hi vom dön 
Fa. 0; pret. pu ondsho dydest An. 929; wo lof stunde Ps. 5"; he 
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gemynd dyde marra vundra ‘memoriam fecit mirabilium suorum’ : Ps. 
110%; pl. drugon and dydon drihtnes villan Gen. 142; inf. mau ne 
cfdon dén ne dreögem Gen. 19; on hvylce healfe pu villg hvyrft 
d6n, cyrran mid cedpe Gen. 1918; göddedum, pa hy er forhogdun 
td dönne Cri. 1280; ahnlich: pres. ag. ded Met. 9%; pl. död er. 
19%; prat. dyde: Gen, 108, Dan. 187, Cri. 1098, Hy. 451; dyde (für den 
plur.) Gen. 8%, Dan. 21; pl. dydon Gen. 1983, Az. 17 und didon Hy. 
7107; inf. den Dan. 3. — mit Attraction: nymde ve brücen, pas pa 
earn död Ra. 427; dé & Pätte duge! Fu. 4; hid sccal oft dén, pat 
hié wor dydo Met. 13", 

3) ¢. acc. rei et dat. persone; pres. pl. hy td wid dod gestum 
helpe Cri. 1363; hie gode lofsang ddd Seel. 69; ‘conj. pl. hvitt dé vit 
unc? Seel. 99; pret. pu me göd dydest Ps. 142°; -hü mycel he dydo 
savle minre ‘quanta fecit anime mec’: Ps. 65%; pl. eall ge pAt me 
dydon t6 hfndum Cri. 4313; hi, me vid lufan Iddum dedun (-um 
.MS.) tone télnyese teénan mänige (oder dedum .... teddan?) Ps. 
18°; imp. us ricene dö felne faltam! Ps..Ben. 43%; dé me pine 
mildheortnessol ‘fac mecum misericordiam’: Ps. 108% und AAnlich 
Ps. 118", — mit blossem Dativ der Person: n& pu be gevyrhtum 
voldest us dön Ps. 102; a him sv& pu dydest. dagum Madiane! 
Ps, 82°; und mit Adverbien: pu me vel dydest ‘benefecit miki: Ps. 
1147; hi me va dydan Ps, 1181; dd vel pam pe...! ‘benefac’: Ps. 
4214, — mit Prapositionen statt des einfachen Dative: pres. ag. ded 
siddan ymbe moncynnes fruma, sv& him gemet pipeed (= ymbo hic) 
Het. 29"; pret. pu ymb pinne esne dydest vel veordlice "donitaten 
fecisti de servo tuo’: Ps. 18%; ondledn pis pe hed er ‘dyde t6 Sarran 
Gen. 264; imp. dd gedéfe mid me, drihten, tAcen! ‘fac mecum signum 
in bono’: Ps, 85'°, 

4) c. acc. et adv. loci; dffde meo on vätre, dyde eft ponan (sc. 
mec) Ra. 21°; pa pät par dydon dorthin, da hinein: B. 3070. — mit 
Prapos. statt des Adverbiums; pret. bim Hünläfing bılla sélest on 
bearm dyde legte es ihm auf den choose: B. ith; he dyde him of 
healse hring gyldenno B. 209; on beorg dydon bég and sigh B. 
3168; inf. pis is sed corde, pe ic ville tudro binum on geveald don 
in pötestatem dare: Gen. 1789; hét hine in süsl dén Dan. 521; höt 
hie on bel dön B. 1116; bu p& näglas hat on his bridels dön meare 
td midlum Bl. 1175; dagegen wird wol Ps. 149° einfach dén in on zu 
ändern sein. — dé& he vyrplas on (sc. falconi) Vy. 81; & pn man 
gevorhtest and him on dydest orud and äArul Ay. 9%; be bim of 
„dyde tacrnbyrnan B. 611. 

5) mit doppeltem Acousativ; he his englas déd Adele gäntas macht 
sie zu seinen Engeln: Ps. 103°, — mit Prepos. stalt des entfernteren 
Objects: nd he him pls ‘vyrmos vig for viht dyde pro nihilo habuit: 
B. 248 und ähnlich pi. ddd Ps. 85, 0°; pu hi dest t6 bysmre zum 
Gespött: Ps. 38%; pe him (sibi) t6 nytte eva and t6 dugdum dod, pit 
(id quod) .... Ba. 50; peéh he hine 46 t6 cyninge Met. 15%; him 
on nga dydg Israela boarn td’ veoropesrum Dan, 72; dyde io me t 
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gamene ganeter. bleddor and huilpan svég fure hleahtor vera Sef. 
8; pat hie t6 mete dedon ofet unfele Gen. 722; pit hie eghvileno 
dydın him 16 möse An. 21; ealle ge pA tO deddan dedan (-um 
MS) ‘interficitia’: Ps. 61%; ne do pu hy tO deddon! ‘ne occideris eos’ 
Ps", 

6) ¢. acc. und prädicativem Adjectiv; sed bi dedfo déa sich taub 
macht: Ps. 874; pu me dydest eddmédne ‘humiliasti me’: Pe. 118”; 
eid dyde nergend, pat he (dass er) .... Gen. 1503; hi him pit cid 
dydon Gen. 1851; bi heora dagena tid dmdun (-um MS) idle Ps. 
m; hie dydan dryhtnes sprece wghräs wgypo Ps. 108; imp. d6 

\ oyng dedum hAlne! ‘saloum fac, regem’: Ps. Ben, 19°; d6 me cvicne! 
‘tivitiea me’: Ps. 118%; ahnlich pres. conj. ag. 3. dd Ps. 95, 1%; 
imp. d6 Pe. 79%, 85%, 105%, 117%, 118° und pl. död Ps. 61°, 674; inf. 
don Pa. ne, 

1) mit acc, ¢. inf. 44 hi ealle beofian ‘facit eam tremere': Ps. 
18"; se be eardian déd Anes mödes (ac. hie oder für fA pe bedd 
ines möder) ‘gui inhabitare facit unianimes': Ps. 61°. — statt dee 
ace, c. inf. ein abhängiger Satz mit pit (dass): prat. conj. put (ut) 
be feore dede, pat pam gengum gd no vere (efficerunt ut 
Dan. 101, : 

8) mit dem einfachen inf.’ zur Umschreibung des einfachen Ver- 
bums (1. Grimm Gramm. IV, 9%); sv& déd nu p& pedstro vidstandan 
(= sv vidstandad) Boeth. 6; dö me vel gecvician! ‘vivifica me’: 
Pa. 118%, — statt des inf. ein abh. Satz mit pit (dass): pras. (ic) dé 
me symble, pit ic pine metige ‘et lex tua meditatio mea eat’: Ps. 
118%; prot. dryhten si gebletsad, po he ne‘dyde, nymde he mine 
béne gehfrde (Ellipse für nymde pat) Ps. 65%; ic pät lange dyde, 
Pat ie ... metegade Ps. 118; pe pit ne dyde mfre, put he us 
wald Ps, 123%; imp. ne dd pu sfro ava, pät bu ... Acyrre! Ps, 107 

48 spedlice, pit pu me generige! Ps. 11817; dd pu nu pa, pitt bu... 
gehfre! Ps, 1291; ne dd pu mfre, put pu... oncyrre! ‘ne avertas’: 
Pa, 131%, 7 

9) vorhergehende Verba vertretend; pras. ag. metod eallum vedld, 
ah he nu gyt déd B. 1056; pe ne hvearfige, sv& sv& hvedl déd, on 
hire selfre Met. 13%; pret. pit he us sfre ville eard aléfan, sva he 

et dyde Sat. 117; efnedon unrihtdöm, sv& hyra aldor dyde Dan. 183; 

he gemunde p& Abraham, sv he oft dyde Gen. 2588; se pe deddes 
volde onbyrigan, sv& he er on ham bedmo dyde Kr. 114; put heo 
möten up t6 englum, svä ddre dydon Sat, 6%; inf. sv& sceal man 

(tang) don B. 1172, 1534, 2166; vA hit me dén lysted Met. 19®; ähn- 

lich press. ded Gen. 291, B. 1194 (ag. pro plur ), 2870, 2858, Met. 7', 

8%, 0207; pl. ddd Gen. 1206, Ga. 100, Ps. 139%; Met, 13%; prot. dyde 

(1.3) "Gem. 190, Sat. 279, 825, Cri. 11, B. MA, 956, 1381, 1601, 2521, An. 

13, Ra. 21%; pl. dydon Cri. 455, B. 1238 und dydan Ps. 73°, — ymb 

Dime fyrvet bräc fiftig vintra, déd iu gena sv& Sal. 29; on vordan 

calle gesceafta hfrad pinre hese, déd on heofonum svi some Met. 

4"; Afınlich (bie) d0& gieta svt Gen. 98; dydo lange svA Met. 207% 
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und dydon Sat. 191; no mäg dén unlmde sv& Sat. 301; and pu gesibst, 
Pat io ava dyde Ps. 58%; p$ (weil) hes sva dyde Ra. 10". — sva 
(wie) eäo sume vénad pät sié sunne dé d. i. manche meinen, dass 
auch die Sonne so thue: Met. 28%. — hit fe vyrs ne mig on pinum 
hyge hreövan, ponne hit me ät heortan déd Gen. £26; no mäg hic 
sigan p& svidor, pe his symlo dyde Met. 01%; ähnlich dydo B. 1221, 
ne dydest Jul. 512; dydon B. 44. — mo fecne tredad fedndas 
‚ ddd pit calne dig’ Ps. 55% und ähnlich conj. 40 Pa. 188", pl 
don Pe 97; hine nydor Asetto metod älmihtig, sv he manegum ded 
* Dan. 49. — Oft regiert in diesem Falle din den Casus, den das ver- 
tretene Verbum fordert: he hi onbryrde, svä he déd Anra gehvyleno 
Jud. %; bringd cddignesse, svA nan 6der.ne déd ınönad’märan wie 
kein anderer Monat grössere bringt: Men. 197; ic hi Adilgode, sv 
svä vind déd dust on hercstretum Ps. Th. 17%; pu hi onvendeat sv& 
man vrigels déd Ps. 101%; yldo oferbided stänas ...., déd usic sv 
Sal. 300; and me gomiltsa, sva pu manogum dydest! Ps. 11913; hed 
mee oft ville gehfman, grä hed mee er dyde Jul, 634; pit pec ymb- 
sittend egsan pfvad, ava pec hettende hvilum dydon B. 1828; und 
mit Wechsel des Ousus: fre costade god clené ffré, svA mon scolfor 
déd Ps. 65°, als hütte costade den acc. statt des gen. firc bei sich. — 
#8, be, for-, ge-, undön und Graf V, &1 f., sowie Milder mid. 
WO. UE, 338 gf. 
draca m. 1) draco; nom..B. 2, wit, Fin. 3, Gn. C. 2; gen. dracan 
B. 208, 2290, 2519, Ps. 73'*; dat. dracan Pa. 16; acc. dracan B, 24, 
331, Ps. 90%, 103%; pl. dracan Sat. 9, 337, Ps. 1487. — 2) diabolus; 
nom, draca Sal. 26; gen. dat. dracan Pa.37, El. 166, — 8. eord-, ffr-, 
. lag-, Bg-, nid-, sedraca. 
dragan (altn, draga, engl. drag, draw) ziehen; inf. ongon sid dragan tö 
pam cordan dele hinziehen, hinwandern: Ga. 9; pret, drögon, sva 
vide pv& vegas td lägon An. 1234. — ¢. bedragan. 
drapa, -dräg, dredan, dreefan ». äropa, godrig, ai-, ondemdan, f-, ge, 
tédreefan, gedrefnes. 
drefend % m. Treiber, Jäger; nom. sum bid on huntode dedra & Cra.33, 
dreccan vezare, tribulare, affligere, opprimere; inf. dreccean Met. 5; 
‚pres. ag. dreced Gen. 2179, Met. 7°, Gn. Ex. 9; pl. droocad Arg. Ps. 
Th. 3; dreecead Ps. Th. 32°; conj. ag. 3. drecce Met. 7%; prat. 
drohtest (droahtesf Ex.) Seel. 17; 3, drehte Gen. 29. — s. gedreccan. 
drene. (engl. drench) m.? -potus,. potio (Wr. gl. 11, 14, 74); Ertränkung, 
Ertrinken, drowning; nom. sume dreno, fornam on lagostreäme Ei. 
136; inst, and ponne deddsele (dat.) droncé bifästed scjpu mid scealcum 
. Wal. 9. — vgl. ahd. trenoa.f. Tränke. 
drencau engl. drench, alin, drekkia, 1)-tränken; pros. drencto Jud. ®: 
+s drenctest ‘potasti’s Ps. 39°; pl. drenctan Ps. 68%. = 2)" ertränken, 
submergere; pret: onhysctan xghvylene mete... dd unmihte, pat by 
+ vid deäda duru drencyde veron (?) ‘... et appropiaverunt usque ad 
portas mortis': Ps. 1067, — 4. &-, ge-, oferdrenean. 
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drenc-, drence-flöd m. diluvium; nom. se drenceflöd (seedrence Add 13.) 
Gen. 1398; gen. pl. pone deöpestan drencAdda (drenfloda MB.) Exod. 
31. — vgl. drencehorn Trinkhorn (Lye). 
dreng altn. drengr m. juvenis, vir sirenuus; gen. pl drenga By. 119. 
drepan altn.drepa, ahd. trefan trefen, schlagen; pret, drip B.280; part. 
. drepen Gen, 1571, Ben. 1745 und dropen B. 2961. 
drepe m. Tref, Schlag; acc. cm provade, hedrosveng heardne B. 1589. 
— 4, drype, deäddrepe, gedrep. 
drettan s. gedrettan. 


dréfan turbare, commovere, vexare, affligere (vgl. dröflic); pres. ponne 
ie vado dröfe schwimme: Ru. 8%; pu bi chtest and dräfest ‘perse- 
queria’: Ps. £2"; (dedfol) dveled and dréfed miltse mid mAnd Leds 
3; pret. ne ho lagu drefde schwamm: Ra. 231%; conj. pat pu lagu 
drefde navigares: Bo. 20; inf. drefan deép väter navigare: B. 1901; 
hyg ge seylen unrihtfidungum edver möd >, avd svä mereflödes fda 
hrerad iscalde sm? Met. 27%. — 4, ge-, tödr&fan, gedräfednes. © 

-dréme, dreag s. godréme, gedreag.: ~ 

dream wol dat. pl. von dred = drf magus? pu miht mid pf gebedé 
blöd onhmtan pis deöfles drodm (dry B,), pit him dropan stigan 
onginnad ..., Sal. 4. 


dreäm alte, diöm 1) modulatio, canor, concentus, symphonia; nom. engla 
predtas sigeleöd aungon, svég väs on lyfte gehfred, hAligra dream 
Gé, 1290, — dat, dugod on dreémo drihten hérigad (oder im Chore?) 
Exod. 86 und ähnlich von den Jünglingen im Feuerofen: Dan. 253. 
— age. gehéran in beofonum häligne dredm Sat. 323. — inst, füder, 
$u_pe on heofonum oardast gevo[ordad] vuldres dredmé Hy. 5%. — 
ace. pl. ve for dryhtene in dredmas hefdon, song on svegle Sat. 44. 
— gen. pl. ne migon pam breahtme bfman ne hornas, ne hearpan 
hlyn ne häleda stefn ...., ne enig p&ra dredma, pe dryhten gescöp 
gumum to glive .irten von Musik: Ph. 138. 

2) chorus? nom. (englas) héredon on héhdo dryhtna dryhten, 
dredm vs on hylıte An. 816. — nom. pl. ealle pe hériad hälige dredmas 
clenre ‘stefne Hy. 9% — acc. pl. dredmas ho gedelde (creavit?), 
dugude and gepedde, Adame erest and At Adele cyn (angelos) Sat. 
49; so pas foldan gesceöp, dugude and > Hy. 11*!. — hierher wol 
auch: erist gefreinede dryhten mid dredme cum chero corum, quot 
ex inferno liberaverat: Ga, 1074, 

3) jubilum, letitia, fröhliches Treiben, und überhaupt von den 
Freuden dieser Welt; nom. acc. pär bid drincendra drcdm se micla 
Vy. 7 und ähnlich B. 497; pit he ~~ gehfrde hlädno in healle 2. 
&; plane > gerist vel vide gehvär (auf Ostern) Men. 58; vis min 
ow dryhtlic, drohted hybtlic Beim. 39; sorh cymed manig in manna 
dredm Leds 2; pis is lene > Exod. 531; voruldo > Sat. 9; dredm 
Gü. 166," 466, BY. 297, — gen. vg. eprdan dreämas Dan. 9, 115; 
sceolde hine yldo beniman ellendesda, cm and dryhtscipes Gen. 18; 
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his dreämes bled Cri, 1587. — dat. in dolum dredme GG. 435. — inst. 
dredmé bedroren (bedsled) Wand. 79, B. 1275. — nom. acc. pl. dreämas 
Seel. 65, Seef. 88, Reim. 55; geondode eordan m starb: Edg. 21; is 
eordan vynne, pis lenan ws Cri. 1658. — gen. pl. dredma Gen. 40, 
103, Pa. 55, B. 850; lenrac> GA. 301.— dat, pl. moncynnes dredmum 
Ga. mar geviton of vorulde > Kr. 133. — inet, pl. dreämum biscyred 
Vy. 88. 

4) insbesondere von den himmlischen Freuden, z. Th. vielleicht 
bestimmter auf den Jubel und Gesang der Himmelschöre zu beziehen; 
nom. acc, dredm Sat. 8%, 122, 293, 351, Cri. 1637, 1612, Seel. 153, Sch. 
%, Ap. 82, Ga. 641, 1056, El. 1%2; gecedsan möt sv& mid dryhten wo 
ava mid dedflum hredm Cri. 594; Agan dreéma dredm mid gode- Sat. 
34; in dredma dredm Cri. 580, Ph. 658; dredm godes Sat. 166; engla 
(vuldres) > Gri. 1676, Mod. 72, Ap. 4, GA, 1718. — gen. dredmes 
Sat. 168, 175, 182, Cri, 133, 1521, 04.802, Kr. iM. — dat.in pam uplican 
dreéme Cri. 102. — inst. he hic dreädh6 benam Gen. 56 und ähnlich 

* GG. 308. — nom. pl. dryhtnes dredmas Seef. 65; gen. dredma vyn 
Agan mid englum Gd. 62; dat. pu on dredmum vunast Hy. 8%. — 
acc, dredmas Sut. 60, Cri. 1246, Ph. 560; &ce wo Dan. Alt, Sat. 512, 
Cri, 1250, Ps. C. 156; svegle ww Ap. 32; svogles > Jud. 350,’ An. 
810; dryhtnes ~ Gen. 217, Ga. 91: — inst. dredmum bedeled (bidroren) 
Sat 68, 34, Cri. 1400, B. 721 (¥), Ga. 873; > gedfrde Cri. 1685. 

Die Bedeutung somnium, welche alin. drémr, ahd, troum, engl. 
dream w. s. w. einzig zeigen, ist im age. und alte. undelegt, obgleich 
die Identität dieser Wörter ‘mit age. dredm unleugbar ist. Dieselben 
mit lat. dormire zusammen zu stellen, verbieten aber die Bedeutungen 
des ags. dredm; eher ist Verwandschaft mit griech. Seta, Iedog an- 
zunehmen, die auf eine Wurzel Seu, IgaF zurückzuführen sind. Ale 
sumnium bezeichnete das Wort wol ursprünglich nur die frohen Träume. 
— s. ddel-, gleö-, god-, gum-, heofon-, medo-, sele-, sin-, svegl-, 
valdor-dredm. 


dreäm-häbbende Zetabundus; gen. pl. duguda dreämhäbbenda angelorum: 


Gen. 81. 


dreäm-healdende idem; nom. sg. (sc. beim Trinkgelag) B, 122. 


dreäm-leAs adj. gaudii expers; nom, > Dan. 58, B, 1720; ~ has Hölle: 
Ori. 1628. 


dreärung f. destillatio; nom. dropena > Dan. 39. — s. dreérung. 
dreäs, driäs m. Fall, s. dedvdzide, 

dreont? ofer droontum Rd. 44; vielleicht dreohtum = dryhtum populis, 
dreopian s. dreöpian. 


dreögan 1) ¢. acc. sustinere, pati, tolerare, ferre; ic agläc dredge Ra. 


79%; orleg dredged, in inferno: Dan. 29; mödbysgunge > Dim. 8; 
dreögad scoma meste Cri. 1275; Ahnlich pros, dredged Kl. 50, 0. 
1328, Sal. 373; pl. dredgad GM. 20, 19, El. 766, Ps. 69; prot. 

dredg’ Deör. 2, Jul, 626, Gi. 4% und dreäh Ezod. %, B, 131, 422, a 
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11; pl. dragon Dan. 238, Jud. 158, Cri. 615, B. 15, 831, und drugan 
Pe. 15%; conj. 1. druge Ga, 458; inf. dreögan Sat, 185, 232, Cri, 11a, 
zu, ©, 1251, 1272, Vy. 53, B. 590, Kl, 28, An. 1286, Gü. 206, 607, 652, 
139, El. 211, 952. — 2) c. acc. perficere, palrare, ugere, facere; hvit 
dreögest pu? Jul, 237 und ühnlich pret. ind. hv&t druge pu? Gen. 
wi, Seel. 17 (dru pu Vere. drugupu Ez.); ic hät ile dreäh idem 
fei: Gen. 2M; dragon pat longe Az. 102; drugon pAt däges and 
nihtes Ps, 54%; gesceapu dredged Ph. 210 und ähnlich Hy. 117, Sal. 
30; peddnes villan dredged (a. 357; diugon and dydon drybtnes villan 
Yen. 12; td dreöganne vordum and dmedum villan pinne Gen. 2319; 
man ne efldon dén ne dredgan Gen. 190; drugon heora gelfra écne 
unned (fen. 1898; noldon atedgan leng heora selfra red Gen. 23; ne 
sceal min gest mid edv gedvolan dreögan Gen. 230; pds be he dredgan 
sceolde G4.312; gevin drugon kämpften: B.798, G1.8; drugon vepna 
gevin führten Kriege: Gn. Ex. 21; invitnidas, pe hi wr dragon B. 
183; ellen dreögan Kraftthaten thun: Ru. 501; dryhtacipe dreögan D. 
10; bisgo dreäh, ledle on Jyfte Ra..577; for pam anmedlan, pe hi 
er dragon Sat, 74; pis is idel gylp, pit ve mr > Sat. 25; sides 
vide dreögan proficisci, peregrinari: Ba,40'T; hvider fundast bu sida 
>? ire: Gen. 2270; frécenra sida, para he (Noe) rfimo dregh Gen. 
123; sid drugon, geeodon td ps be ... B, 1866. — 3) e. acc. frui; 
sibbe dreh Gen. 2738; imp. g& nu tö setle, aymbelvyıme dredh! B. 
19. — 4) intrans. agere, negotiosum esse; hü min hyge dredged 
(dieösed, A) bysig äter böcum Sal. 6; dreäg dedum georn Ai. 3; 
& unstille RA. 52"; dreäh after döme B. 2179; ongin dredgan After 
dagedum! Gen. 22. — 8. &-, gedreögan. 

dreöpan 4. Adreöpan. 

dreöpian stillare; ag. dropas se on pis eordan dreöpad Ps.71°; dredpedun 
‘deqtillacerunt : Ps. Stev. 61°. — vgl. dropiad Pe. Th. 4". 

dreör (ld. trOr alın. dreyri) m. eruor, sanguis; acc. äreör Gen. 101, 


An. 91; inst. dreörö Gen, 2001, Exod. 151, Cri. 1087, B. 447, An. 1005, 
1477, — s. evealm-, heoru-, särul-, vildredr. 


dreör-fäg adj. eruentatus; nom. dreérith B. 485. 

dreörgian trauern? zusammenstürzen? pas hofu dreörgad Ruin, 30. 

desrig adj. traurig, trübselig, nom. 'moestus vel moerens dredrig’: Wr. 
gl. 51; dredrig Wand. 25; > dareda laf (oder blutig?) Ädelst. 51; 
helheddo > Sat. 700; pes dreörga hedp Sat. 30; dredrga Ex. dredrega 


Vere. (ooc.) Seel. 17; ace. dredrigne hyge (sefan) Wand. 17, Ga. 4112, 
Met. 2%; in pas dreörgan tid Ga. 1058; acc. pl. dreörge Ori. 1545. 


dredrig adj. cruentus, crüentatus; nem. B, 1417; hine svylt ~ fornam 
Pa, 138%; ace. dridrigne B. 219; pl. dredrge Jul, 482, — s. heoru- 
dresrig. 


dredrig-ferd adj. tristie animo; pl. -de Cri. 110. 
dreörig-hleör adj. travernden Antlitzes; nom. > Wand. &, 
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dresrig-Ite adj blutig; compar. ne voard äresrltere ded gedön (rar. 
dreörltere) Alf. ‘Tod 6. 

dredrig-m6d adj, tristis animo; nom. > Gen. 20. 

dredr-lic adj. blutig; comp. äreörliere dma Alf. Tod 6; #, dredriglic. 

dreör-sele m. domus moestite ; dat. on > Ki. 50. 

dreörung f. destilatio; nom. dropena Az. 61; #.'dredräng. 

dreösan trauern (Diet. in H. Z. XT, 431); pret. heöfon pider becom, 
druron deöfolgyld Exod. 47. — rgl. drüsan, 

dreösan cadere, ruere, corruere; pres. Ärcdsed Cri. 609, Ph. 21, Wand. 
"8, Seel. 60; pl. dredsad Ph. 34; pret. druron An. Wr; part. dreösendne 
velah caducas divitias; Met, 1'%. — a. &-, be-, bi-, gedredsem. 

drige,-driht, drihten s. äryge, dryht, dryhien. 

rine m. potus; acc. drinc. Ps. 101", Met, 8%; pl. drincas Met. 8°. — 
-ge-, medo-, män-, vindrine und dryne, - 

rincan mit und ohne ace. bibere, potare; pres. pl. drincad Ps. 103", 
Ra, 15%, 211; ‘pret, dranc B. 742; pl’ drancon Gen. 2781, B. 1233, 

+ 1648, «Ps, 681%, Met, 8%, Ra, 56'; inf. drincan Dan. 750, Ps. 4%, 79°, 

Ra. 135, 19; part, gen. pl. drincendra Vy:79.— s. &-, ge-, ondripcan; 
* druncen. : 

drifan engl, drive treiben: 1) pellere, expellere, repellere, impellere, ugere; 
inf. drifan Cri. 671, 1130, Ps. 73*; pres. ic drife Ps. 100%; drifed EI. 
358, Ra. 41'%; drift vertre’bt: Met. 294°; pl. drifad B. 288; prat. ind. 
dräf. Gen. 201; pu drife Ps. 9°; com. ag. 3. drife Gen. 2791. — 2) 
exerceres inf. drifan drferäftas Met. 8%. — s. &-, be-, for-, in-, tö-, 
purh-, vid-drifan. . . 

droht m.? m? conditio vitae; hü he his viena-trüvade, drohtes on bere 
dimman Adle GA. 1185; vgh dredgan. — ‘tractus droht’: Cot. 2 (Lye). 

drohtad, -od m. vitae conditio, conversatio, statio, labor ; nom. ofer dedp 
gelad vis se drohtad strong Cri. 857; is se > strang pam pe 
legolade lange cunnad An. 313; pe bid of diige on dig ~~ strengra 
An. 1381; vis min dredm dryhtlic, ~ohyhtlic Reim 29; ptr (in coelo) 
is help and helu häleda cynne, dugud and > Ga. 66; ne vas his 
drohtod pir, svylce he wr gemétte B. 756. — acc. gevät on Egypte 
drohtad’sécan Gen, 1813; in pis dedddene  sdhton Ph. 416; pat 
hi p3 cAd mibton ofer fda gepring m Adreögan An. 39; geseoh un, 
dtyhten, > minne! meins Not: Av. 128; voldon feore beorgan, tö 
dünscräfum ~~ scan, eordan andvist An. 15t1;.bi m& Infedon disra 
® lebten. lieber wie Thiere: Met. 6%; ic hyra ww bite RA.T. 

drohtian conversari; degere, 'vitam agere; inf.  Hy.A®; pres. ag. 
drohtad Ph. &, Sal. 446; conj. pl. drohtigen An. 62. — part. avi bid 
dedfla vise, hät bi drohtende purh dyrne meaht dugude besvicad 

Wal. 2. 

drohtnod m. vitae conditio; nafre ic geférde heardran > An. an — 

‘degens drohtniende’: Wr. gl. 13. 
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dropa m. gutta, stillicidium; nom. ~ Ps. 71°; nom, pl. dropan (drapan 
.B) Sal. 44; gen. pl. dropena Dan. 39, Az. 61, Sat. 12. — 8, Mesr-, 
sped-, vmg-, vOp-, vröhtdropa. 

dropen s. drepan und Adreöpan. . . 

droppetan stillare; pl. heofonas droppetad Pa. 67%; part. dropetende 
Ps. Stev. 1°. 

dropung f. sitieidiim, desiilatio; purh dropunge dedves and rénes 
Pa. 6A", 

dréf-lic, (akd. truoblih) adj. turbulentus, molestus; nom. vite, Dim. 19. 

drucen (?) s. druncen. . 


drugian arescere;.pres. ag. drugad his Ar on borde, sein Ruder: On. 
Ex. 183. — s. for-, gedrugian und dryge, drygan. 

druh m. pulvis? die Seele spricht zum Leichnam: hvüt druh pw dreérega 
(drugupu Ex.) Seel. 17; vielleicht hvät druge pu? (s, dredgan); rgl. 
jedoch ‘sicoitas vel ariditas drugade’: Wr. gl. 53. 

druncan, -ian exsugere? vyrmas druncad hlödum hrä heolfres purstige 
Seel. 113. 

druncen ‘f, ebrietas; ace. ~ beorg. bo and dollig vord! Fa. 31; druncen, 
(dracen MS.) Mod. 12. | 

druncen adj.. ebrius; vind (bedré) druncen Gen. 1563, 2605, 2638, Jud. 67. 
B. 331, 1461, Ps. 71%; druncen Jud. 107, Ps. 106%; dat. druncnum vere 
Gen. 29; pl. druneno B, 1231, 2179; beör& ow B. 490, Jul, 486; 
gepohtas Dan. 18; hedene svafon drodrd >, deddvang radon An. 
1005. — #. vindruncen. 

drung-mennen n. ancilla ebria, die sich wie trunken gebehrdet? nom. 
dol ~~ Ra. 13%. 

Arfiean, -ian (engl, drowse) pigrescerc, lentum vel'segnem esse, pigres- 
cee; moerere; pret. lagu drüsade väter under volenum väldresrd 
fag’ ward dickfiissiy durch dds Blut: B. 1690; part. cén drisende 
de dem Erlöschen nahe träg brennende Fackel: El. 128; he cs dedd 
ne bisorgad stumpf geworden "vom Alter oder trauérnd? Ph, 368; 
geömormödes drüsendne (-de MS.) hyge Gd, 104; ic sceal sArigford 
hednméd hveorfan drusendne hyge'*** (ace, absolutus?) GG. 1353. 

drygan, drigan siecar?; se hata sumor giered and driged sed-and bléda . 
Met. @®. —s, Adrygan,  * 

dryge, drige (engl. dry) adj. siceus, aridus; nom. dryge An. 156%, Ri. 
4177; pat drige Met. 20; dat. n. drygum Met, 0%; t0 dryggum bis 
zum Versigen: Met. 1; on drigum ‘ia deserto': Pe. 105°; age. drygne 
(m) Fl. 035 drige (f) Gen. 163, Br. 455 riom. ace. pl. dryge Exod. 
29; drigo Ps. 65°, 103%. ' B 

äryht, driht (alt. arott, alte: drubt) f. populus, familia, satellitium, 
multitudo; im pl. auch hominés; nom. äryht Ra, 60"; dat. drilt Sat. 
1775 nom, pl. drihte Izod. 495; gen. pl. dribta Exod, 79; äryhta ‘Ra. 
297; drihta bean homines: Gen. 998, 1718, Men. 220; dryhta bearn Po. 
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3, 60.1108, Ra. 12%; dat. dryhtum Ph, 34, Ra. 13%, 4%. — a. fule-, + 
ge-, mago-, voruld-dryht, 
dryht-bearn n. juvenie populgrie, nobilis; nom. ag. ~ Dena B. 235. 
dryht-cvén f. regina; nom. ~ Vid. 8. 
dryhten adj. «. indryhten. 
dryhten, drihten (ahd. truhtin) m. dominus, princepe; 1) weltlicher Herr; 
nom..Geäta dryhten B, 1481, 2560, 2001; co Gedta B. 202, 2001; 
eorla ® B. 2338;  sinne- B, 2189; eorla (gumena) drihten Dun. 
613, Jud. 21, B. 1050, Ädelst. 1; Créca ow Met, 6%; u veroda B. 
2188. — gen. his dryhtnes Ra. 60°. — dat. drybtne B. 2753; Gedta > 
B. U3; unflectiert (oder acc.. mit Wechsel des von on abhängigen 
Casus%): ic on Higeläce vat, Gedta dryhten, pit he .... B. 1931. — 
roc. drihten min! Gen. 2225; dryhten Higelac! B. 2000. 
2) häufiger von. Gott oder Christus gebraucht; nom. acc.dryhten 
Gri. 501, B. 68, 06, An. 5, 317, GA, 22 u. s. m, sigora oo EL. Ms} 
duguda (veoruda, engla) > Cri, 782, Ph. (91, An. 45, 727, 198, 1665, 
El. 61, Sal. 61s dryhina > An. 876; ~ god (Crist): Jud. 300, Pa. 
55, An. 1464, GA. 61;  veoroda (ealra, gumena) Cri. 428, An. 621, 
El. 181; bce (södne)  Cri. 512,’ An. 202, 33; drihten B. 197, 1534, 
An. 48 ©. s. w. gifena > Gen. 2835; gumena (veoruda, engla) > 
Gen. 515, Exod, 558, Sat. 397, An. 173, Afet. 20%; ex veoroda Sat. 
satz god B. sei, Ay. 6°; mihtig (fee) © Gen. 203, Met. 93; 
fire oo Gen. 40; alvalda üre no Gen, 2%. — gen. dryhtnes Cri. 
4,413, B. Mi, An. 667, Sal. 42 u. s. w. Goan > Cri. 396, 711, An. 721; 
usses CS Cri. 10; drihtnes Gen, 142, 190, 2571, Dan. 2, Met. 10°; 
@cean ~ Gen. 7; ~~ heora Gen. 685; vereda cn Gen. 20 (wenn 
nicht etwa auf Abrah. gehend); drihtenes Gen. 17 (9), Sat. 164, Pe. 
8", Hy. 7%, 9%. — dat. dryhtne Cri. 931, 1050, An. 1643 u. 3. 2. 
hira (his) > Ori, 1109, Ga, 312, Sal. ASt; sigors > ER 1140; &cean 
(um) © B. 16%, 179, 2%, 2796; drybtna no Wal. et, An. 1133; 
drihtne Gen. 2%, 81, 105, Dan. 31, B. 138 u. «. w. vereda oo Dan. 
20; > gode Sat. 314; dryhtene Sat. 4. — voc. dryhten! Cri. 87; 
> min! An. 190, Hy. 47; min wo! Met. 4%, 201; drybtna wo! Cri. 
405; @ce (bremen) cw! Az. 116, 42, Cri, 272, 966; pu hilga heofona 
al Cri, 38; > god (helend)! An. 541, 1283, 1409, El. 126; god wo! 
El. 160; drihten! Dan. 130, Sat. 537; ~ min! An. 73; dugeda 
&! An, 8. — a. fred-, fred-, gum-, hled-, man-, sige-, vine-, 
voruld-äryhten. 
Äryhten-I beaio n. calamitas singularis vel permagna? acc. dreögen ~ 
Vy. 53, @ü. 1323 (-bealu). N 
dryhten-döm m. dominatus, majestas; acc. hérede on héhdo heofon- 
eyninges god (godes?) > An. 1001; wol kaum god-dryhten-döm. 
dryhten-nes f. majestas?. acc. démdon drihtenes sc. dei: Gen. 17; wol 
eher drihtenes [se] ale gen. von dryhten. 
dryhten-veard m. dominus: custos, rez; nom. drihtenveard (Naboch.) 
Dan. 53, 












dryht-fole — drysmian 209 


dryhtfole n. populus, multitudo; nom. > Ori. 1082; gen. pl. äryht-folca 
Ba. 71"; drihtfglea mst Exod. 3,.322, 589, : 

äryht-gesid m. satelles; gen. pl. ärihtgesida Fin, 42. 

dryht-gestreén n. Volkskleinod; gen. pl. dryhtgestreöna Ra. 18°. 

dryht-guma m. vir popularis vel nobilis, satelles, homo; voc. ~ B. 1168; 
dat. ürihtguman B. 138; nom. acc. pl. drihtguman B. 9, Met. 6; 
dryhtguman B. 1231 (voc.%), Méd. 22, Ort. 72; ~ sine Jud. 2; gen. 
dryhtgumena bearn Cri. 87; dat. dryhtgumum B. 170. 

Aryht-leöd m. Volkslied, carmen nobile? be bam David > Sgél El. 312. 

dryht-Ite adj. principalis, nobilis, eximius; nom. > dém godes Ap. 6; 
vis min dreim > Reim. 39; cw fren ensis: B. &2; dribtltc isern 
Gn, €. 2; f. drihtlteu sc. femina Gen. 199 und drihtlecn'meg Gen, 
281; pl. drihtlice cempan (vif) B. 148, Fin. 14; superl. on dryht- 
Ioestum döme lifdon Seef. 85. 

dryht-lice adv. nobiliter; > Cri, 28; drihtlice Gen. 2138. 

dryht-madum m. Volkskleinod; gen, pl. dryhtm&dma B. 2813, . 

dryht-néas pl, m. cadavera in pugna eassorum; dat. drihtnéam Ezod. 188. 

dryhto s. indryhto, 

äryht-seipe m, dominatus, dignitas, virtus herojea; nom. para dém leofad 
and hira cs in veorulda voruld villum gefylled El. 4513 gen. nele 
kim on gidgude georne gevyrcan dedres dryhtscipes and ded fremman 
Sal, 381; sceolde. hine yldo beniman cllendeds, dredmas and driht- - 
scipes Gen. 485; acc. nalles feallan let ddm and drihtscipe Gen. 1199; 
 dreögan Heldenthaten thun: B. 1410; dryhtscipe Vald, 17; nom. 
pl. (Y) dreémas ava her gedredsad, dryhtscype gehreösad Reim, 55. 

dryht-sele m. aula; nom. ace. 49, & B. 161, 3%; drihtsele B. 455, 

dryht-sib f. pax vel amicitia inter duas gentes; gen. dryhtsibbe B. 2008. 

äryht-veras pi. populares, viri; nom. drihtveras Gen. 1198; gen. ärihtvera 

dryht-vunjende in populo degene; gen. pl. ~dra Cra. 7. 

drymman solkeitum esse; dol seldon drymed sorgfal ymb his ford- 
gesceaft FA. 55; vgl. engl. drambBle to be sluggish, mumble, drumly 
troubled, confused, having a gloomy aspect, 

dryne m. potus; nom. dryno An. 1834; gen. drynces’ Seel. a1 (Verc.), 145, 
Ori, 1309; acc. drync Ori, 149, An. 22, 3, 53, 313, GH, 80, 98. — s. 
heorndryne (?) und drinc. ‘ 

dryne-fit n. Trinkgefäss; acc. en B. 2054, 206; pl. drinefata Ps. Th, 107, 

drype m. Schlag; acc, drype polian An. 957, 1219, — ¢, drepe, feardrype. 

dryre m. casus, lopsus, cessatio; nom. ne Itces bryre ne dredmes 
G4, 802; ne hägles hryre ne hrimes dryre Ph, 16. 

drysmian caligare, obscurari; bonne vind styred Idd gevidru, 6dpat lyf 
drysmad, roderas redtad B. 1375; land drysmyde (dryrmyde HS.) 
deddra hrevam (drysmyde = prysmode qualmte, Diet.) Exod. 0. 

ry 
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drysne s. ondrysne. 

dr m. magus, Zauberer; nom: ‘magus arg’: Wr. gl. 4; dat. ag. bu miht 
mid pf gebedd blöd onhetan pis deöfes dr? (dreäm A.), pat him 
dropan stigad svAté gesvided sofan intingum Sal. 44; pl. drfas Exod. 
918, An. 4, Jul, 9, — a Grimm Myth, 99. 

drf-crift m. ars magica; acc. pl. drifan drfcriftas Met. 26%; inst. dr- 
eräftum An. 766, Met, 26% 12, 

dryman (auch dréman Lye) jubilare, peallere; inf. drfman Cri. 169; 
erat druncon and drfmdon Gen. 2781; part. gen, pl. drfmendra ‘Ph. 

— 8. dreäm, gedryme. 

Augen taugen, valere, frugi esse, munjfeum vel liberalem se prosbere ; 
pres. 3. gif bis ellen deäh B. 73, An. 460, Ra, 72° (dedg); gif be 
deäg hyge Fa. 48; so po his (cwjus) heerte degh Sal, 8; bam pe 
him selfa deäh B. 18%; gif his veoro ne dedg Ori. 21; dedg pin ge- 
vyrhtu wenn deine Werke gut sind: Fa, 4; hüru se aldor (dominus) 
de&h, se pesm headorincum hider visade B, 369; me nArder dedg, 
secgo ne svige Cri. 199; hi villad ody t6 gafule gäras sylian ...., 
bo edy Bt hilde ne deäh By. 48. — pres. vonj. d6 & hätte duge! Fa. 
4; peäh pin vit (pit vepen, sed br9d) duge B. 50, 160, 2081; nis 
Pisses beorges setl meodumre ne märe bonne hit men duge (buge 
M8.), se be .... GO, 355. — pret. gif his ellen dohte Ra, 627 und 
ühnlich Gen. 128; pedh pu headoress (gen.) gehvär dohte, grimra 
gids B. 5%; sid forme eld (sc. aurea wias) foläbüendum eghvam 
dohte, pa pa Anra gehräm on eordvästmum gendg pihte Met. #°; 
pat pu dohtest pinum bréder and vädlan and pearfan ‘ut aperias 
manus fratri tuo egeno et pauperi': Deut. 15"! und ähnlich in fol- 
genden Stellen: pu us vel dohtest B, 1821, hü me cynegöde oystum 
dohten Vid. 56, bir he me g0d8 dohte Vig. @, nu sed hand liged 
sed pe eör velhvilora vilna dohte B. 194, — part, call dugende beön 
Älfr. Can. 16. 

dugnd, -od (i, e. call pätte dedg) f. alin. dygd, ahd. tugad, tugund, 
mhd. tugent; 1) das Mannesalter und die Gesammtheit derer, die das- 
selbe erreicht haben (ahd. an dero tugende in virik etate, tugent daz 
ist metilscaft des menniakinen alteris Graf V, 372); dat. bohton tö- 
delan dugude and geögode veram t6 viste feges fmechoman zu ver- 
theilen an Alt und Jung: An. 152; ähnlich gen. m and geögode B. 
160 (acc.?), 621; dugode and idgode B. 1674; inst. oordré, dugude and 
eögode An, 1124, 

2) Maanschaft, Heer, Volk; proceres und allgemein homines; nom. 
dugud Wand. 1, Seef. 96, B. 170, 2254, An, 125, 1531, Jul. 162; 
> unlytel Dena and Vedera B. 199; hileds pregt, > unlytel An. 
1m; dugod Exod. 4; ~ Israbela Exod. 91; eddigra gedryht, ~ 
dömgeorne El. 129 und ähnlich (c. plur. verbi) An. 608, 80. — gen. 
Ealbhild, äryhicven dugude Vid. 9; Ahte ic holdra py Its, dedrre 
ow B, 488; ledda. (Gedta) ow Hood. 228, B. 2298, 2658, An. 1209; ledda 
dugede Exod, 183; so via Odveota eorla dugode heriges on Ore 
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An. 1107. — dat. dugude Dan. 56 (dem Ananias und s. Gefährten) 
Wand. 91, B. 2% (oder gen.?); for, fore ~> Vid. 140, B. 220, Jul. 
256; for Peere > Az. 168; lodda > B. 245; m pinre deinem Volke: 
Hy. 1®; for pere dugode An. 1170. — acc. dugod Egypta, Faraon 
mid foleum Eeod. 500. — gen. pl. ponne he mid femnan on flet ged, 
duguda bi-verode procerum, aulicorum: B. 20%; 9 vyn (?) Phöniz: 
Ph. 38; ow bled Guthläk: Ga. 1084; dugoda dfrust Judei: Dan. 
31; Gott und Christus heissen duguda helm (dryhten) Sat, 19, Cri. 
72, Ph. a, El. 61, dugoda hyrde (démend) Gen. 14, An. 67, 1191, 
engla eddgifa, dugeds dedframa An. 75 und cm drihten (vealdend) 
An. 28, 08, Jud. 61, was jedoch 2. Th. auch auf die himlischen Heer- 
schoaren bezogen werden kann (der Herr Zebaoth, dominus virtutum). 
— dat. pl. he mid bearaum under bord gestäh, dugedum dfrum 
‚Gen. 184; dugudum hominibus, den Leuten: An, 2, EI. 108 und 
ebenso dugodum EI. 1160, dugedum Ori, 418, B. 201, Gd, 965, 1071; 
1o6da dugudum Sal, 6. — ace. plur. dugude homines: Wal. 33; Bo- 
doma Sole, ledda > Gen. 2023; aryhtguman sine, his ~ ealle Jud. 
31; hébt hine vinas cedsan ellor Adelingag, Odre dugede Gen. 188 
und ähnlich duguda Gen. 2732, — inst. pl. drihtveras. dugudum ge- 
füran in Schaaren: Gen. 178. 

3) die himmlischen Heerscharen; nom. ned hed dugad and se 
engla rym Ori. 1063; dugod on dredme drihten hérigad Bzod. 516; 
gen. pl. dugnda dreämhäbbendra Gen. 81; dat. pl, dreäm mid du- 
Hdum: Seef. ©. 

4) majestas, magnifcentia, Herlichkeit; potentia; nom, bir is ryht 
eyning, help and halo häleda oynne, dugud and drohtad in coelo: 
Ga, &6. — gen. Agan dugude prym, habban vuldres bled in coclo* 
Bat. 501. — voc, enlra dugeda dugud! deus: Hy. 3%. — inet. beslöh 
hie (englas) sigord and gevealdé, démé and dugede Gen. 56. — aca. 
pl, Ärihtues dugude and his dmda prym Sch. 48; söhte drihtnes > 
gieng ein in die himmlische Herrlichkeit: Gen. 1205. — inst. pl. so 
ofer deölum dugedum vealded Pan. %65 und Ahnlich dugudum vealdan 
El. 450; vuldré ben&med,  hedéled diaboli: Sat. 122 und ähnlich 
Gri. 563, An. 1316; (englas) dugedum veron svide gesmligo Gen. 11. 

5) commodum, lucrum, bonum, prosperitas, divitic, opes; salus; 
gen. gode dliccan, frides 'earnian, dugude tö drihtne Red. 14; ne 
cunnon ge ‘drihten ~ biddan ne mid eédmédum Are stoan diaboli: 
Ga, 450, — dat, pu me (Cain) Adémest fram dugude and Adrifest 
from earde minum Gen. 1032; para gifene, pe him pir tö > dryhten 
seyrede Dan. 81 und ähnlich By. 197; nafast bo 10 fröfte- on farod- 
strate hidfes viste ne dryne td dugode (oder zur Stärkung?) An. 313. 
— nom. pl. him fordvearde dugeda veron, vilna gehvilces veaxende 
std Gen. 169. — gen. pl. duguds leds Ori. 1509, Ph. 454 (-eda), EA. 
63; io pe Iete duguda brücan sinces gesundne Gen. 261; vilna 
beseirede, > gehvylere, lufena and lissa (diaboli) Ga. 148 und 
ahnlich G4. a1; dugeda bled Gen. 252; ic him villa spödum oo 
gehrylere stöpan ville Gen. 234; cw genöhra, nivra gesooafta ncorzna 
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vanges, grövendra gifs Gen. &8; dugeda strfndon, velan and viste 
Gen. 970, — dat. pl. Adrifen from dugudum Gen. 32; hvät pu us tio 
gedén ville An. 92 und ähnlich Gen. 1500 (-edum), 2220; pe him td 
nytte svi and tO dugdum död Ra. 80", — ace. pl. nd io vid feoh- 
sceattum ofer folo bere drihtnes dömas ne pe dugede can (?) Dun. 
75; ne pär freme méted fire enig, he ne finded dugnde mid 
dedfium bei den Götzen: Juliana 221; dedv and rén cs veccad td 
feorhnere fira cynne, idcad eordvelan Ori. 609; dredmas he gedelde 
(creavit), CX and gebeöde Sat. 19; se pis foldan gesceöp, > and 
dredmas Hy. 111; gevät in deöp dalu > söcan Ba. 8°. — inst. pl. 
Pat mere lif dugedum dedre (in paradiso) Gen. %1; eallum bi- 
dwled > and dredmum sc. paradisi: Ori. 109 und ähnlich Gen. 930; 
& his tir metod ws iécte Gen. 2376; vlonce monige ~ dealle Gen. 
199 und dugudum vlance Gen. 219; pedh hv& Adele sie eorige- 
byrdum velum geveordad and on vlenoum pid cm> didre Met. 40°; 
Nero his didrlingas c~> stépte Met. 15° und ähnlich Gen. 180, 2308, 

6) benefieium, munus, donum; gen. pl. p&t him ealra vere ara 
ste god dömfäst dugeds Gen. 1510; is him duguda éetig Pa. 57; 
secgan drihtne banc > gehvylere, pe he gefremede! Cri. @t; acc. 
pl. av& veordlice vide tösAved dryhten his dugude Cra. 111; hierher 
wol auch noch mehrere Beispiele aus Nro. 5. 

1) decorum, Schicklichkeit, was die herkömmliche Bitte fordert; 
gen. cfide dugude pedv B. 30. — dat. pl. ongin dredgan After du- 
gedum, ves drihtne hold! wie es einer Magd geziemt: Gen. 22. — 
inst. pl. (%) forpon hie (eos) vide nu dugedum démad drihta beara 
Gen. 1718; eahtodon eorlscipe and his ellenveoro dugudum démdon 
B. 4%. 

* a. Adel-, ealdor-, heofon-, voruld-dugod. 
dumb adj. mutus, voce articulata carens; nom. dumb Seel. ©, Ra. 21%, 
544; dumba Sal. 29, Ra. 50", 60°; ace. dumban RA. 50*; pa mo ge- 
soeaft Ori. 1128; pl. pA cx» nedt An, 67; gen. dambra Sal. 78; dat, 
dumbum An. 577, Jul. 10, Ra. 51%. — ‘Adumbiad muta efficiantur’ : 
Ps. Th. 0™. 


durran c. inf. audere; pres. io dear Gen. 810, Bo. 10; pu dearst B. 527, 
An. 1352; he dear B. &4, Met. 11%, Sal. 36, Ra. 16'%; pl. durran Jul. 
30; pras. conj. durre Wand. 10, Met. 11%; ato (feta) gif pu dyrre! 
B. 1319, Vald. 2"; prat. ind. con). dorste Gen. 1016, 20, Jud. 258, 
Ori, 1168, B. 1862, 1468, 1993, 2735, Aw. 736, Jul. 512, Ga.'1104, Kr. 35, 42, 
45, 47, Met. 20"; pl. dorston B. 2048, An. 601; dorsten Met. 1”. 

duru f. porta, janua; nom. dura Ori. 900, Ph. 12, B. 71, An. 1001, Jul. 
236, EI. 120, Gn. C. 36; dat. dura Sot. ®, 728 und dura Fin. 195 acc. 
sg. pl. duru Sat, 30, 467, H6. 3, Fin. 3, 42, An. 1071, Ga. 961, Ps. 
73°, 71%, 86%, 117%, Sal. 37; dura ‘januas’: Ps. Stev. 735, 719; dat. 
pl durum Fin, 16, %, Ps. 72%, Ba. 16", 297. — «. hellle-, hlindura, 

duru-pegn m. Thürküter; dat. pl. durubeguum An. 1092. 

dust n. pulvis; nom, dust Ba, 30"; liged ns par hit via Seel, 105; kt > 
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Ps. Th. 29%; bis svearte dust Ps. 71°; dat. duste Sat. 605, Seel. 16, 
Pe. 60%, Met, 20, Sal. 314, 36; acc. hi on heora agen dust hyeorfad 
Ps. 18". 

düfan intr. tauchen; prat. 1. 3. dedf under $de Ba. 52°, 734; sonst auch 

transitio. — a. ge-, in-, purhddfan, dffan. . 

Gan f. collis; nom. dan Ps. C. 132, Ba. 4%; gen. düne Gen. au, Ra. 
46" (dum MB.); ace. ag: dine Gen. 2858, 2871, 206, Sat. 68, El. 717, 
Het, 19"; nom. pl. dine Kl. 90; hed düna Az. 117; dat. dünum Gen. 
1998, 1421, Ba. 2°; acc. dina RY, 9° und düne Cri. 717. — dat, of 
dine ade. down, downward, deorsum: Jud. 21, Mot. 1™, 20%, 311%, 
Gn. ©. 9. — 8. auch heddin. 

dün-scräf n. Bergschlucht; pl. dünscrafu Ph. 2; dat. dünsoräfum Pa. 12, 
An. 1234, 4541; dünserafum Pa. 3,‘ 

dväscan ezstinguere; ‚pres. dvisced Ph, 456, Ra. 81”; imp. pl. dväscad 
Ori, 486. — 4. &-, tödvlscan. ., 

dvelan, dvms, dvelan s. gedvalan, godves, gedvelan. 

dvellan impedire, tardare; scandalizare; pres. io dysige dvelle and dole 
hvette unredsitas Ba. 12%; (deöful) dveled and dréfed miltse mid 
mAné Leds 33; hine viht ne dveled Adl no yldo B. 1735. — #. ge- 
dvellan, geavild (-dvyld). 

dvérig, dvola (Bed. 1°, 215) s. eal-dvärig, gedvola (-dveola). 


dvol-oräft m. are’ prava vel magica; gebléndon bittre tésomne drfas 
purh cw dryno unheörne An. 3. 

dvolema, dvolma m. chaos (Cot. 0, 24); nom. betveox us and edv ys 
mycel dvolms getrymed ‘chaos magnum’ Lue. 16%; acc. mistes dvo- 
leman Met. 5%. 

ayhtig, i dibtig adj. validus; sveord ecgum dyhtig Gen, 1993, (dibtig), 

dyn ent din) m. donitus, fragors ec, dömdäges dyn Sal, 772, m. — 
& gedyn. 

dyne m. idem; nom. dyno Sat. 380, 394, 04; se dyne Lat. 466. s. svégdyne, 

dyng s. ding. 

dynnan (engl. to din) sonare, clangere, fragorem edene; pres. dyned 
Cri. 931, Döm. 59; prat. dynede Jud. 23, B. 767, 4317, 2556, Fin. 3, 
An, 140, Beim. 8; dynedan Jud, 203; ‘crepitabant dyndan’: Cot, 30. 

dynt ( (eng . dint) m. igus; gen gen. pl. svenga, deörra äynta Sal. 12; dat. 








dyrepran Cri. 790 wol in py rédian eu ändern. 

dyrnan (schott, darn, dern) occultare, celare, obscurare; pit he mfre ville 
his milde möd mannum ~~ Ps. 76°; noldan hi heora synna wo Ps. 
71%; hi ex pohton meotodes mihte An. 693; pe dryhtnes sc voldon 
EL. 91; ne mägon ve hit n& co Ay. 7; sed réd, be ge hvile na 
mannum dyrndun EI. 6%. — 4. be-, bi-, gedyrnan, : 
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dyrne n. seeretum; acc. nelle ic pe min cm» gesecgan Gn. Ex. 2. 

dyrne, dierne alte. derni 1) occultus, secretus, latens, obscurus; nom. 
dyrne Ori, 640, EI. 723, 108, Gn, Ex. 79, Gn. C. 62; cw langad B. 
1679; ne scoal pis dyrno sum (n.) vesan B. il; acc. m. dyrnne B. 
2320 und f. dyrne Leds 90; nom, ‘aoc. pl. dyrne Cri. 1090, G4. 437, AA, 
Ps. 118%, 134° und-dierne El. 1081. — 2) tenebricosus, subdolus, heim- 
lich, heimtickisch, zauberisch (vgl. Vilmar Altert. im Hiliand, 8.6—1); 
nom. dyrne deöfles boda der Verführer im Paradies: Gen. 490; acc. 
ongunnon hycgan purh dyrne gepoht, pat hy tödalden uno KZ 12; 
peäh pa mid ligenum fare purh dyrne gepanc Gem. 563; sv& bid 
do6fla vise, bit hi purh dyrne meaht dugude besvicad Wal. 33; inst. 
invitnet ödrum bregdan, dyrnum ceräftö dedd rénian B. 2168; he, t6 
gestöp dyrnan cräß. (sich durch Zauberei unsichtbar machend?) B. 
290; ides sceal dyrné rffté hire frednd gefedcan, gif hed néllo on 
folce gepedn, pit hi man besgum gebyege (durch Zaubermittel) Gn. 
C. 43; gen. pl. dyrnra gästa B. 137; dyrnre gedvilda Jul. 8; acc. 
purh dyrne oräftas Sol. 451. — s. derne, dearnings, undyrne. 

dyrat s. gedyrst. . 

dyrstig adj. audaz; pesh he dada gehväs m vere B, 288. —s ge- 
dyrstig. 

dysegian errare, ineptire; prot, pit hi on heortan dynogedan ‘errant 
corde’: Pa. 9°. 

dysig adj. stultus, insipiens, insanus; nam. se dysiga Met. 15%; pat dysio 
fole Met. 3%; pät dysige scep (ovis) Ps. 116°"; gen, dysiges folces 
Met. %*; acc. dysine (= dysigne) Met. 2"; pät dysige folo Bet. 
%”; nom. acc. pl. dysge Cri. 1128, Ba. 12°; pa dysegan Met. 19%; 
pA > men Met. 26%; gen. pl. dysigra Ps. 91°, 18%; dat, dysogum 
nedtum Ps. Th. 481; comp. pl. dysegran Met, 19*1; super. cyninga 
dysegast Met. 15%. — vgl. godvas, und ndd. dtsel Taumel, nid. 
duseln, dusseln (Grimm D. W. II, 118 f.) 

dysig, n. atultitia, insipiontia, insania; nom. dysig Met. 19'; dat. 
tb dysige ‘in insanias': Ps, Th, 904; for minum cw ‘insipientia’: db. 374; 
acc. dysig Met. 19, 287; inst, dysigd Hl. 701, Ps. 154; disigd Hy. 1, 

dys-ltc adj. stultus; oft go dyslice ded gefremedon El, 996, 

dys-lice ady. stulte, abeurde; ful > Sal. 238, 

dyttan (engl. ditt) obturare, occhudere, opprimere; sed dytted hyre edran 
‘obturantis aures suas’: Ps. 51°; ongunnom his mid dyttan ‘as ¢jus 
opprimere’: Lue. 11°, 

dffan (engl. dive) eintauchen; pret, dffe mec on vitre Ra. 27°; hine 
on pam stredme sencte and djfde sess Aumini inmereit: Boeth. 5", 
— 4. düfan. . 

Afgan, dgglan «. gedggan, godyglan. 

del, digle adv. secreto, profunde, clam; ic 6 he ätgle cleopode 

. 148, 
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dygol, digol adj. occulus, secretus, obscurus, ignotus; nom. is ses ford- 
gesceaft -digol and dyrne Gn. C, 62;-s06 dYgle stov GA. 196; gen. 
äfglan svefnes sommii: Dan. 82; acc. äfgel lond B. 1357; digol land 
(= vésten) An. 08; äfgle stöve Pa. 37, Ga. 190; on digle deorce 
stove Ps. 142%; ymb eva dggle vyrd El. 51; hü mägon vo sr& dfgle 
(n.) Shiogan on sefan piune, hü pe svofnede? Dan. 19; gen. pl. 
üfgelra gesceafta Sch. 18; acc. pl 'hi drihtnes veoro digul gesävon 
Pe. 106%; his dömas digle Ps. 147°. — s. deägol, dégol, dedgol. 

äfgpl, digol n. secretum, occultum; dat. ih dpgle’ Gd. 431; on digle An. 
628; of digle Aris e sepulchro: Pa. 62;.dat. pl. on diglum ‘in occulto' : 
Ps, 18%, — s. dégol. 

d9P f. Tiefe; Arised dim ofer dfpe, ein Wellenberg: Ra. A*!; a. dep. 

dfran (ahd, tiurian) glorifcare; lof scolde he drihtnes vyrcean, > his 
dredmes Gen. 257. — s. deöran, gedfran. 

dre adj. carus, dilectus, pretiosus, ilustris, eximius; nom. dfre (c. dat.) 
Gen. 30, 127, Ord. 38, Deör 37, Rim. 25, Ra. 81''; dfre Reim. 43; 
bu east me > god Ps. 19* und ähnlich Ps. 81°, 90%; > dedframa 
Edm, 3; > dryhines hegn GG. 05; sed > dryhtnes onsién Cri. 
1651; gen. Afran, BY. 0%; dat. dfram Ps. @*, 10! und f. dfrre Ori. 
96; ace. äfrne Pa. 114%, As. 108; häfst pe vid drihten dfrne gevorhtne 
dich ihm lieb gemacht: Gen. 81; dire iren (dryncfit, selogesceot) 
B. WO, 2306, Ps. 1315; voc. dryhten min se dfra! Ho. 70; nom. acc. 
‚pl. dribtne dfre Men. 192, El. 202; dfre mädmas (svyrd) Jud. 319, B. 
38, 3131; hited moo his dedgol ping dre bihealdan (?) Ra. 41”; 
dat. pl, wid bearnum, dugedum dfram Gen. 1311. — comp.’ ace, pl. 
dare goldé dfrran Ra. 50°. — superl. p& mrpon veron metode dfrust, 
duguds afrost drihtne ledfoat Dan. '36—37; pu cart döhtor min sed 
dfreste Jul. 9; pu'sed cw and sed veordeste vuldorcyninge Jul. AT. 
— u. deér, deöre. 

dfr-ling m. Liebling; peddnes oo Men, 116. — s. dedrling. 


dfreian s. geäfrsian. 


B 


ebba (engl. ebb) m. Ebbe, recessus maris; «. Grimm D W. IH, 5; nom. 
‘rheuma ebbe vel gytestredm, ledona nepfitd vel ebba, accessus Add, 
roceseus ehbe': Wr. gl.51. — gen. govrizle püs fiddes and pls ebban 
Boeth. 4. — dat. com fidvende Add After ebban By. 6. — nom. pl. 
merestredm wfro ne mét eordan Pyrscvold up ofersteppan ne b& 
ebban pop mA foldes mearce oferfaran méton (sc. butan fredn ledfe): 
Met. 119%, — ‘sinus se-Ahbung': Wr. gi. 41. 

ebbian recedere, refuere, ebben; pret. lago ebbade Gen. 1413. 

eced m. acelum; gen. ecedes Ori. 1430; inet, eed’ Ps. 03%, 
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CC f. acies gladis (vel culiei), Schneide, Schwert; nom. cog, seb ecg 
Exod, 18, B. 1521, 1575, 1163, 271, 2772; ecg sceal on sveorde Gn, Ex. 
201; bill ergescéd, eog viis fren B. 2778 und ähnlich B. 140; ord and 
ecg Speer und Schwert: By. 60; sveordes (billes, nBces) cog Vy. 48, 
B. 1106, 2508, An. 113%; mec snäd seaxes ecg (ecge MS.) Ra. 1°; 
bildlich: ponne scearp cymed sced vid ddrum, ecg vid eoge, beim 
Gewitter: Ra. 4%, — ace. eg. vel pl. vid ord and vid coge B. 1549; 
sveordes under > Ps. 77%; méces ~~ B. 1812, — inst. ag. mid ecge 
gladio: B, 2816; billes (sveordes, vepnes) ecgo Gen. 1890, 2857, An. 51; 
fit Abredan vepnes ecgge (oder acc.) Sal. 16. — nom. pl. ocga B. 
26%; ecge B. 1145, 2683, Ra. 3*. — gen. pl. eoga B. 183, 805, 1168, 
An. 1150, Ra. 6%, — inst. pl, ecgum Exod. 412 (?eagum MS.) Gen. 
202, B. 210, Ra. 6°; Kscum and eogum B. 1772; svyrd ecgum ge- 
coste Jud. 231; sveord ecgum dihtig (Pyhtig, ungledv) Gen. 1993, B. 
1287, 1558, 2564; sveordes (sveorda, billes, billa, méces, möca, vepna) 
ecgum Dan. 700, B. 295, 2614, 29%, 2961, Ädelst. 4, 68, An. 71, Met. 9%, 
Sal. 258. — s. brün-, heard-, stid-, stpl-, tvf-eog. 

ecg-bana m. gladio cadens; nom. no vis eogbona B. 2506; dat. voard 
him 8 ecgbanan B. 1262, 

ecg-clif B. 2393, wol verlesen für eegelif = agclif maris 2 ecopulus. 

eog-heta m. odium gladiis manifestatum, bellum; nom. ecghete Seef. 70, 
B. & (2); ‘acc, ne him; gesaca Ohvir cm edved B. 178, 

eog-heard adj. acie durus; acc. ren > An. 1183. 

ecg-plega m. Schwertkampf; acc. atolne ecgplegan Jud. 246. 


ecg-pracu f. gladiorum impetus, pugna acerrima; acc. atole eogbräce 
B. 596. 


ecg-väl m. atrages gladio emsorum; dat. on cogvale Gen. 200, 

ed- in Compositis’ dem lat. re. entsprechend, rursus, denuo, iterum; 
andrer Art scheint ed- in edvihtan w. m. &. — Auer den folgenden 
Wörtern s. auch ‚ge-edbyrdan. 

ed-cerr m. reversio, reditus; edeir pmre Adle, recursus morbi: Past. 337, 
‘edoyr of vrecside postliminium:' R. 15 (Lye); nd hie edoerres sfr 
méton vénan sc. ex oreo: Sat, ast.’ 

eder- s. edor. 

ed-geong adj. wieder verjüngt; nom. > Cri. 1033, 1071, Ph. 373, 435, 536, 
Par se longa gefed aco and cw mfre ne svedrad (sich atete ver- 
jüngendt) Ph. 08; edgiong Ph. Sei. 

ed-hvyrft m. mutatio; nom. pa pur söna veard > eorlamn’, siddan inne 
foalh Grondles mödor mutata conditio: B. 1381; ne véned, pat him - 
pis ~ oyme Gn. Ex. 8.’ 

ediso ». adisc. 

ed-ledn n. retributio; mom. 2° An. 120; acc. > Pr. 8%, 1181, 1419, 
Met 21%; inst. edleänd Gen. 1323; gen. pl. edledna (man 28.) 4, 1051. 

ed-neove adj. renovalus, und sich stets erneuernd; nom. wo Ps. 1025; 
acc. ednioune (ed monne MS.) Gen. 105; fr edneove Gen, Sit. 
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ed-neovungs adv. denuo; edniovunge Ei, 300. 

ed-nive adj. renovatus; nom. cms Ph. 71 (acc. absolutus?), 223, 21, 27; 
edniva (f.) Ba, 424; ace. n. ednive Ph. 310, 558; nom. pl, > Met. 11™. 

ed-nive adv. denuo; Ph. 256; vgl. ednivan denuo: Joh. 8*'. 

ed-nivian renovare; pret. pl. ednivedan Jul. 185. — s. ge-ednivian. 

ed-nivinga adv. denuo; Ph. 59, An. 731. 

edor ahd. etar m. sepimentum, septum; pl. in under edoras intra septa 
domus: Gen. 2445, 287 (ebenso alts. undar ederos Hél. 1511); ederas 
Wand. 17. — 6, eodor, Iyft-odor. 

edor-gang m. mendicatio? nefre par (in coelo) hreéy oymed, edergong 
fore yrmdam Cri. 1616. 

edre ad». illico, statim, protinus; An. Wi, 643, 952, EI. 1002; ge hät geare 
cunnon edre gereccan ER. 619: 

edring f. refugium? (6. edor); acc. edringe, gedce odde fröfre Seel. 107. 

ed-sceaft 7. regeneratio; acc. Od edsceafte se. mundi: Dan. 112; vgl. 
Boeth, 3°. 

ed-vendan reverti, cessare; inf. gif him > wfre sceoldé bealuva bi- 
sign, böt oft cuman B. 20. 

ed-venden f. mutatio, aversio; nom. me pis on édle edvenden (-an MS.) 
cvom, gym After gomene B. 171; him cw ovpm torna gebvylees B. 
2188; wrbon > vorulde geveorde Ph. ‘0. 

ed-vendt f. mutatio, cessatio; dat. éce standed butan edvende Sal. AT; 
ogl. alts. giwand. 

ed-vihte, -a etwas! dat. ut edrihtan Gen. 1854; vgl. ahd. etelih; ederlih 
und age. üthvega aliquantum, Bthvon fere (Lye). 

ed-vit n. improperium, probrum, opprobrium, ignominia, cavillatio; nom. 
ss Het. 1%; gen. edvittes Sal. 29; ace. edvit Jud, 215, Sat, 1, 
Jul, 42, Pe. 56%, 8, 731%;.ne poarf he be on cw settan, pät bu... 
exprobrare: Gen. 278 und ähnlich Sat. 6%, G4. 459; sprecon him > 
Ori. 1122; cvedad him pit co, füste ätvitad Ps. 88; him ätfüst äce 
cw! Ps. 71%; hi > on pe häfden Ps. 781%; he on cw veard ymb- 
sittendum Ps. 88%; edvitt min Ps. 118”; inst. edvitö Pa, 1225; gen. 
pl. edvita Ps. 8°, "a, — u hoarm-edvit. 

edvit-iif m. vita probrosa; nom. ~ B. 2001. 

edvit-soype m. ignominia; purh ws ignominiose: Vald: 1%, 

edvit-spreec f. opprobrium, improperium, cavillatio; acc. edvitsprece 
An, 81, Ps. 28%, 1018, 

edvit-spreca m. cavillator; nom. pl. edvitsprecan diaboli: Ga, 418, 

edvit-stäf m. opprobrium; nom. ve synd gevordene eallum > Pr. 734; 
dat, com io t5 edvitstäfe oallum gevorden Ps. 106%; be me edvit- 
stafas ovedad Pr. 118%, 

ed-vylm, wol ddvylm = sdvylm, Advylm m. famme extuatio; & bam 
edvylme in orco: Wal. 73, 

edele ¢, Adele und adel. ı 
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edda conj. oder; Ra. ut. > 

efe-lang für efonlang (emlang, omnlang Lye) adj. gleichlang? put cide 
hol, pat he war gefyldo Ba, 151; Wright prov, dict. giebt ein engl. 
‘evelong oblong.” 

efen, efn adj. eben, equus, planus; equalis; nom. mödes gecynde (acc.) 
gréted ungrynde gnorn efen vinde gleich dem Winde: Reim. 49. — 

- acc.m. on ofen adv. zugleich, together ; from fesverum foldan scedtum 
englas on efen blävad bfman on brehtme Cri. a1; ponne eall pres 
on efen nimed ffres vilm vide tösomne Cri. 965; and hine eall folc 
on efn ‚hörigen! ‘collaudate eum': Ps. 1161; on efen prap. c. dat. 
(sonst auch c. acc.) auf gleicher Fläche mit einem, neben; him on 
ofn liged ealdorgevinna B. 203; pu me pir on efn andveard sittest 
Ps. 138°. — s. emn, unefen. 

efen adv. aque; > sv longe ava... Het. 09; död ws sväl GL. 561. 

efen-behéfe adj. aque utilis vel necessarius; nom. f. is ledda gehvam 
pide éder bysen efnbehéfu Met. 127. 

efen-beorht adj. aque splendidus; pl. (oder adv.) ealle efenbeorhte scinad 
‘Met. pure, 

efen-8ce adj. comiernus; nom. pe on frymde vis füder Sinthtigum ~ 
mid god Ori, 122; > Agnum filder Cri. 4s. 

efen-&de adj. aque facilis; nom. n. is pedh efn-Sde t5 feallan foldan 
pisso (dat,) pum Anlicast, pe on äge bid giolecca on middan d. h. 
dem Binme nach ebenso wenig: Met. 20".. 

efen-eald adj. und subst. oomianeus, comvus; nom. ‘aqueous vel cow- 
taneus efheald': Wr. gl. 19; nenig cow him eorlseipe märan. on orette 
in gleich jugendlichem Alter: Vid, 40; dat, ic it efensaldum are ne 
* mötte märan snyttro (desgl.) An. 533. 

efen-eardigende susammenwohnend; pit pu sunu vere > mid pinne 
éngan freän, ser pon dht pisses mfre gevurde Cri, 237. 

efen-eadig adj. que beatus; pu vere ~~ bearn Agenum füder Hy. 8%. 

efen-fela glöichviel; cardas rime meotud Ararde for moncynne, m bega 
hesda and pedva Gn. Ex. 17. 

efen-gedslan in eguales partes dividere; prot. efngedmldo Exod. %. 

efen-hleödor m. concentus; bletsiad hine mid englum efenhlesdré pus 
Ph, 

efen-Ite adj. equolis; nenig > fim geveard vifes gearnung Cri. 29. 

ofen-Ifca m. aqualis; nis nin efnlioa pin Met..20%; ogi. gelica. 

efen-mmre adj. eque wstimatus; aco, dedd pis ne serifed, ac he pone 
velogan vidlam geltce efamarne gedéd Ales pinges Met. 10°, 

efen-micel adj. aque magnus; ace. f. gif pu meahte sped efenmiche gode 
Agan ne möste Ori, 1403, 

ofen-mid adj. medius; dat. on Fisso cordan ofonmidre ‘in wiedio terres’: 
Ba, 
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efen-neäh ade. (adj.) gleichnahe ; Met. 201, 

efen-niht », emniht. 

efen-scearp adj. wque acutus; acc. hi heora tungan teöd sveorde efen- 
scearpe ‘enacuerunt ut gladium linguas suas’: Pa. 63%. 

efen-svid adj. aque validus; nom, f. manigu ödre gesceaft efnsvide him 
Het. 1%, 

efen-vesende gleich seiend; pu mid fider pinne gofym vere ~~ in pam 
Sdelan him Cri. 0 

efa s. ofen. 

efnaı 1) prosternere? ‘ie efne tb eordan ealdne ceorl Rd. 3°. — 2) pa- 
trare, perpetrare, facere, prastare; ic » pine efne and heaide Ps 
418, io pin bebod efnede Ps. 118!" und ähnlich pros. conj. pl. efnan 
Ps. 10245, prot, efnde Ps. 119, efnedan Ps. 98°; inf. efnan Ps. 70%, 
8", 1054, 118"; eorlscipe efnan B. 2622 und ebenso pres. corlj. 3. efne 
B. 233%, prot. efnde B. 300%, 1138; unrsd efnde Dan. 196 und ofnedon 
unribtdém Don. 188; hie hät öfstlioe efnedon söna EI. 713; imp. efn 
elné pis & penden pu lifge! FA..8; ne bid srilo oväulio pedy idese 
. 8 efnanne B. 11; bonne ha sveorda geläc efnan volde B. 1011; and 
io eddm$da ungemete geome efnan pence “Aumiliatus sum wsque- 
quaque’: Ps. 118°", — 4, Afnan, geefnan. 

efne ado. eben (s. Grimm D. W. Ill, 6—10), gerade, just, genau, plane, 
gleich: he vintra hifde efae 70 wr him sunu voce Gen. 1156, ofne pa 
be häfde 86 vintra Gen. 28 und ähnlich Gen. 24; onliee efne pam 
munte, be Met. 8%; efne t6 pam lande, pir ... An. 2M; eo 
Pils iloan, be .... qjusdens qui: Gt. 96; ähnlich Ori. 436, Seel. 8; ofno 
se6 gitsung dé. von der eben die Rede war: Met. 8 und ähnlich 
Met. 1"; hie gelmston svA efne from muntgiop 6d pone vearod 
Met. 11%; efne svA svide svi... Gen. 24; B. 109, 1223; efne svA 
hwylo migda sv& (qua) .... B. 09; ähnlich B.-1288, 199, 087, An. 
1296, Met. 16''; efne sv& eben. so: Cri. 390; efne svä same Pa. 53, 
Met. m; efne svi oben so wie, gleichwie: Beowulf 1311, Ps. 61%, 
Ba. 4 (gans wie); efne svi gleich ale wenn: Alm. 5; efne t5 pon, 
P&t -(adeo ut)... Met. 0; ofme svd svide, bät ... (odeo ui) 
Met. %%; nis pe goda euig efne gelio Psalmen 857; ofne anlicast 
temple Pe. 1134; vis pär inne gelicast efne bonne on sumers sunne 
scined Dan. 216; efne gleichwol: Cri. 300; efne svi peth Hö. 129, 
Ban. 18, Ba. 0%, 081; efne gleichfalls: Ps. 138°; efne gedelan Exod. 
% (egl. efengodelan). — Enchtisch im Sinne von just, halt: An, 1106, 
Ps. 191; zu Anfang des Sates afne ‘ecce’: Alf. gr. 8, Pa. 534, 547, 
Ser, 96%, 110, 122%, 1275, 1319, 1321, 1331, 138%. — — Buperl. bio 
pine » efnast healde Ph ar, — 4. emne. 

efnetan amulari? oder efn-otan gleichstark essen? ic mésan mig 
meahtelicor and ofnetan ealdum pyrse RA. 41; vgl. emnettan eguare 





e). 
oft, th ie. 1) iterum, denuo; eft Gen, 9, 760, 1464, Dan. 641, Ori. 455, 587, 
©, GG. 300, Ei. 25, 962, B. 003, 1556, 28 u, 2. w, Af Met. 1%; oft 
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nivan stefne Gen. 108, An. 1308; eft Garé sid® An. 706, 1677; ovid pa 
eft hrade 6dré vordd Gen. 2726 und ähnlich Sat. 75, 229; eft svä wr 
B. 642, 1787, An. 1276, 1343, 1478, Ga. 361; is no rmd gelang oft at bo 
nium B. 1377. 

2) retro, rursus, re-; sed eft ne com non rediit: Gen. 1478; gevät 
eft sidian Dan. 632; vende bine eft panon Gen. 493; gevited eft faran 
onveg Ra. 40%; veron eft oncyrde, flugon forhtigende Exod. 451; eft 
Imdan zurückbringen: Ga. 659; hvonne pu eft cyme An. 400; sigor 
eft Ahvearf of Nordmanna nidgetedne Gen. 2067; Ahnlich eft Gen. 762, 
1471, 1871, 2881, Dan. 67, B. 123, 853, 1969, 2956, An. 1080, Met. 204 
u. 8. w. färede eft dale nidr Gen. 2090; lythvon becvom him eft 
ponan EI. 143; vis p& eft cumen tö leddum Jud. 146; ähnlich eft 
Gen. 43, 2292, Exod, 507, Gt. 36, El. 148 u. a. w. Sda ongin eft 
oncyrde An. 466; ongan lytligan eft Gen. 1413; eft is pAt onhvorfen 
E13; pahe pa yrmdu eft oncyrde, pe ve ser dragon Cri. 614; ähnlich 
Gen. 1415, Cri. 618, An..531, G0. 386; Agof is min name eft onhvyrfed 
(i. e. foga, bogs) Ba. 41; pat hie ps Adelinges eft ne vändon eum 
rediturum esse: B.1596; dffde (mec) on vätre, dyde oft bonan Ra. 27%. 

3) postea, deinde; eft Gen. 1663, 202, aod. 99, Sat. 2, 81, Cri. 
6, 626, Vy. 60, B. 2, 56, 1146, 204i, An. 764, Pe. 100° u. 8. w. söna eft 
EI. 514; him eft hrade handledn forgeaf B. 1541; p§ Ids pu eft cvede 
hinterher: Gen. 2345; pit us ne sceamige eft Hy. 7%; Aft ufaran 
dögrum B. 20; 64 hät eft gelamp, pit ... Sat. 478; hit on’ endestäf 
eft gelimped, pit ... B. 1753; eft aöria bid (fet), put ... B. 1762; pa 
moaht Adame eft gestyrian nun noch (¥) Gen. 508; gif him sceolde 
böt ef cuman noch, je (1) B. wt; pe on frymde vis efenéce mid 
god and nu eft geveard fiesc firena leds Cri. 122; svA Nilus schded 
and eft vended sw vide rice und dann, weiterhin: Gen. 2200; eft der- 
einst: Sat, 212, 5M, Ga. 119. . - i 

4) item, hinwiederum, andrerseits, einandermal, beim Erzählen 
mehrerer von einander unabhängiger Data; eft dare tide ... “alio 
item tempore ...': Bed. 5°; ponne he eft gevät in bold 6der An. 655; 
ponne hi dreced vind voruldearfoda odde hi eft onhréred se rén 
sumes ymbhogan Met. 7°; lyftvynne ‘dredh, nihtes hvilum nider oft 
gevät dennes nidsian B. 304; ähnlich eft Ord. 17, 18, El. 350, Met. 
11%, 20%; hvilum eft Ori. 618, Ba. 26%; hvilam ...., kvilum on wee 
B, Al, G6. 80-0, Met. 20%, 





eft-cyme m. reditus, reversio; acc. ~ Gi. 78; gen. eftcymes Hd. 130, 


B, 26. 


eft-leän n. retributio; acc. wo Cri, 1100. 
eft-sid m. idem; nom. > B. 1991; gen. eftsides, goorn B. 2783; acc. pl. 


eftsidas tedh rediit: B. 1332. 


eft-vyrd adj. futurust ww cymed mägenprymma mest ofer middangeard, 


ege 


alg dedum füh, der jüngste Tag: Exod. 539; oder subst. f. das künf- 
tige Schicksal? 
m. timor, terror, formido; nom. nis me ege mannes for Ahväder 'non 
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timebo quid mihi faciat homo’: Ps. 55%, 117°; eordeyningum ze ege 
standed ‘terribili apud reges terra’: Ps. 75°; vis him oge from pam 
eorle Met.17; dat. for pls engles ege Az. 58; pät he pa (bin sprece) 
on ege pinum ealle healde ‘in timore tuo’: Ps. 118%; for metodes 
ege Met. 20"; acc. Abedd ufancundne ege earmum gestum Gf. 6:8; 
pam pe ego ptnne healdad ‘metuentibue te’: Ps. 30; pe his villan 
her vyrcead .and his ege (hyge MS.) healdad ‘voluntatem timentium 
se faciet’: Ps. 144; pam pe his ego habbad ‘timentibus se’: Ps. 110°; 
- yfelne ege voruldearfoda (Furcht vor...) Met.5%; so bo ege healded 
eallum peddum ‘gui corripit gentes'; Ps. %'%; inst. pe him metodes 
egé on hıs dedum drihten forhtad Ps. 1275, — s. tid-ege? 
ege-läf f. sae dem Graus entronnen? ‚acc. ogeläfe (ece läfe MS.) Exod. 
30; vgl. egevylm. : 
egesa ,-€g8a m.: horror, terror, formido, timor; nom. him pis egess’ 
st0d, gryre fram pam gäste Dan. 525; hvilum upp Astd of brimes 
bösme > ofer fdlid An. 415; ponne beod egsa geond ealle vorld 
Hy. 1%; ühnlich egesa B. Toh und egsa Cri. 639, Pe. 104%, Ra. 45; 
him g&sta veardes egesa on bredstum vunode Gen. 2966; po him on 
standed egsa dryhtnes ‘qui timent dominum’: Ps. 1174; näs him on 
fyrhtu fedndes > Ps. 71%; ähnlich ogena Gen. 2111 und egsa Jul. 35, 
Ga. 43, 138; pe him bid egesa td mo timenti me: Kr. &; wrbon hi 
se © on ufan sate, mäfgen Ebréa Jüd, 32; oft me pines yrres egsa 
gebedvde Ps. 871%; > me and fyrhtu ealne forcvöman ‘timor et tremor 
venerunt super me': Ps. 545; p& him cw becom, dyne for déman Sat. 379 
und. ähnlich Sat, 33, 406; sv& bid gedgude bedv, pir pis ealdres ~ ne 
stfred Gd. 301.—gen. egesan gryre Dan, 461, 503; egsan gryte (pred) Sat. 
451, 723, ‘Cri. 947, 1068, 1365; vid Ohtendra cso griman Pe. 108%; egsan 
oferprym Döm. 52; mid pP > forsté (oder adj.¥) Ori. 1517; ne mo 
viht an sited egesan Aviht sniges mannes ‘non timebo quid mihi faciat 
homo’: Ps. 55°. — dat. egesan Dan. 121; for fredn > Gen. 2500, An. 
457; egsan Gen. 217, Cri. 17, Ga. 174, 664; fore > earmra gusts Ga. 
310; fore füder (godes) > Cri. 1015, Ph. 461; under godes ~ Ga. 708, — 
acc. egesan Dan. 5i, Met. 1217; ogsan B. 216, Gd. 57, 81; co ne 
habbad ‘nen timebunt': Ps. 8*; p& pe on pe ~~ häfdon Ps, 113°"; 
td pam (deo) egesan sceal wghvylo habban ‘terribili’: Ps. 75°; häbbe 
his eall cordan gemera! ‘meluant eum’: Ps. 66°; ähnlich egsan 
Ps. 10113, 113%; in egesan Dan. 721. — inst. mid veres egsan hearde 
genearvad Gen. 920; nf pu fre gyltas ~ gevrwce Ps. 81°; veron 
mid > Sfyrhte Sat. 385; egesan gehresd (geaclod) Cri. 1361, Gen, 
2668; hi pec co pyvad B. 1827; Ahnlich egesan B. 2736, An. 806, El. 
2, 31, 1129, Ps. 77 und egsan Cri. 92, 1020, 114, Jul. 288, Ei. 57, 
Ps. 9%; for py egesan An. 1268; pone ryhtan döm egsan fulne Cri. 
1310; ffres > Ori. 975. — nom. pl. ogsan stödan, välgryre verodé 
Ezod. 136; egesan stödon Exod. 21, 490, — ace, pl. hät git sten ba 
egsan (sc. die Todesäpfel) Sat. 481; pearle gevin,: edcne egesan un- 
rOtnisse Sal. 473. — inst. pl. ogesum gepredda Gen. 1985. — 5, bel-, 
bi6d-, fldd-, fole-, gléd-, hild-, Iig-, niht-, padd-, väter-ogesa. 
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eges-ful adj. terribilis; nom. > Dan. 196, Jud. 4, Ori. 159, Jul. 29; 
egesfull Exod. 505, Jud. 251, B. 2928, Gn. C. 30, 

egesful-Ite adj. terribilis; comp. nom. pl. egesfulltoran Sal. 46. 

egesig, eisig adj. terribilis; inet. eisogan reorde Sat. 6. 

eges-lic adj. terribilis; nom. > Dan, 719, Sat. 434, Cri. 68, 919, 956, Ph. 
322, B. 1049, 2300, 2895, An. 1552,-1500, Ga. 112, Kr. U, Ps. 88%, 04, 
Met. 71", Ra. 34; acc. egeslione Cri, 1516; n. egoalio Ori, 1616; nom. 
acc. pl. ogeslice Ps. 654; ‚m. egeslicu Dan. 55; superl. daga eges- 
licast Ori, 1022, 

eges-lice ado, terribiliter; Sal. 2%. 

ege-vylm m. fluctus tetribilis; Atatanded Sstige gästas ofer egevylmum 
Ps, 106%, 

egl f. epiculum, cuspis, fetuca; nom. egl unhedra, Kralle an Grendele 
Hand: B. %81; acc. hv} gesyhst pa pa egle on ‘pines brédor edgan? 
‘festucam': Luc, 6% und ebenso p& egle ‘festucan’ Luc, 6%, — vgl 
‘arista egla’: Wr. gl. 35, 

eglan (goth. aglian, engl. to ail) molestare; inf. mid leddum > Jud. 181. 
— 8. Ut, ge-eglan. 

egle (goth, agls) adj. molestus, odiosus, infestus, turpie; nom. agle Dan. 
6, GA, 9% (engle MS), Ps. 90", Rim. 29; nom. pl. ogle An. Mi, 
1150, 1461, Ba. 71'%; dat. inst. eglum Cri. 762, Ga. 376, Ra. 18°. 

CRSA 8, egess. 

egeian terrere; pret. egsode corl (ohne Object, sc. die Feinde) B. 6; he 
hy mid his. vordam geegsode Oros, 2°. 

eh (alte. ehu) n. equus und die Rune E; nom. eh Jul. 108, EA, 1282, 
‚Ban. 19; acc. pl. eb Ra. 21, 

ehtan — eahtan estimare, observarı 
ve) monn (acc) H. V. M. vif . 
0. Ba. 314, 

ehtian (ahd. ahtön, mhd. ahten) observare, wetimare, reputare; hafast 
pu geféred, pat pe feor and nedh veras ehtigad dich achten, an dich 
denken, von dir lobend reden) B. 1222; pA pät ehtode ealdor pedde 
als er das wahrnahm: Dan. 410; svä svide sv monnum riht is t6 
ehtienne ‘quantum hominibus astimare fas eat’, nach menschlichem 
Urteil: Bed. 5°. — s. eahtian. 

ehtung f. deliberatio; acc. pl. hi ehtungs häfden, hd hi Bine balgan 
yfoladan ‘cogitaverunt adversus sanctos tus’: Ps. 62°. 

eig s. egesig. 

, ell-, ele-, Zatein. ai; incon jedoch sicht el- auch für oal-; 
a. 

eld et tas; nom. sid forme aa @tas prima i. e. aurea: Met, 84. 
—s. ald, eldu. 

elde pl. homines; gen. clda Ei, 47, Ban. 25; dat. eldum Vold, 1", B, 224, 204, 
2611, 309, An. 1059, Met, 6%, 1217, 15%, 201%, 293, Ran, 38. — a. Alde, yide. ” 
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eldra s. elra. 

eldran pl. parentes, majores; nom. eldrah Met. 1%; gen. eldrena Met. 
13%, — s. Aldran, yldran. 

ele m. oleum; nom. ele Ps. 103%, 140°; gen. ‘ales Pe. Th, 4*; dat. ele 
Pa. 54%, 109%; inst, haligd [old] ‘oleo meo’: Pe. #8", — s+ vynrele. 

ele-beam m. olea, Oelbaum; gen. -es Gen. 1473; pl. -as ‘novell oli- 
varum’: Ps. 1214, 

eled = ahd. alod allodium? nom. se eled (sc. regnuan coeleste) GA. 28 


ele-land n, fremdes Land, Ausland; dat. pir ic on elelande Ahte stove 
“in loco peregrinationis mer’: Ps. 1184, — ¢, elland, ellende. 

ell- «. el-. 

el-land n. Ausland; ace. sceal gedmorméd em tredan peregrinari: B. 3019. 

ellefne undecim ; acc. ~ orottmäogas An. 661. 


ellen m. n. vis, robur, vigor, virtus, fortitudo, velus; auch Heldenthaten; 
nom. ellen Gen. 1288, 2847, B. 573, 902, 2706, An. 460, Ga. 1322, Reim. 31, 
@, Fa. @, Gn. C. 16, Ra. 62, 72°; ellen hüses pines ‘zelus domus 
tua’: Ps. Stev. 118%. — gen. elnes B. 1520, 2976, An. 1003, 1265, Ga. 
09, 1190, 1268, 1901, EZ. 725, Sal. 11; pin esne elnes teolode, pät he 
pine söde vord anotur beeode ‘serous tuus exercebatur in justifica- 
tionibue tuis': Ps. 118°; ? Oder his tö eordan elnes (stes Diet.) tilode 
se. Abel: Gen. 972. — dat. on elne Sch. 17, Ph. a, B, 2506 , 216, 
6.20, 29, 508, 92,99, 1109, 159. — acc. ellen H7. 6," B. 12, 78, Vald. 1%, 
Ap. 3, Ga, #21," Rä. 05%; ellen fremman (dreögan) B.3, An, 1210, Rd. 
591; io gefremman sceal corlic ellen B. 637; pA io At pearfo gefrägn 
peddeyninges andlongne eorl ellen cfdan (i. e. andlongne ellen) B. 
295; bafde him on innan ellen untveddne An. 134; hycgan on ellen 
Exod. 18, Fin. 11; abofe pe on ellen! Ps. 93%; he on ellen spric 
By. "214; god him sealde ellen vid pam egsan G@. 174; ic me ealles 
päs ellen vylie habban and blybhan and hyhtan t6 (‘courage’ Th.) 
Hy. A®. — inst. engel hino eln& trymedo Ga, 101; elné gofyräred 
(gebylded, gevurdod) Gen. 2137, An. 95; G0. 6; heald elné pis! Fa. 
46, he @fete mid elné B, 1499; elné (fortiter, strenug) As. A, B. 08, 
1967, 2016, 2017, GG. 129, 1081, Fa. 8, 90, Ps. 525, 588, 594, 80%, 1184 18 
und öfter in den Psalmen; mid elné Wang. 114, B. 295, An. 54, 
1008; ein miclé (unflitmé, unsl&v&) Cri. 1318, B. 107; Ga, 98, Kr. 3, 
0, 123, Pr. 1489", 1285; pam pe wr his elné-forleds B. 2861; pat hine 
wreste (gem.) elné bindman almpa sluman odde ssene méd GA. 313,— 
goth, aljan n. altn. elian, eliun f. ahd. ellan n. mAd. ellen n. — s. 
mägenellen. 

ellen-cräft m. vis, virtus, potentia; gen. pl. ahebbad hiligne heofona 
drihten, fiserne god ellencrifts! Ps. 98°, 


ellen-ded /. Heldenthat; gen. pl. sceolde hine ylde beniman ellendeda 


Gen, #4 (ogl. Heliand 5°); pa vis hira tires At ende, oddes and > 
Jud, 273; dat, inst. pl. ellendedum B, 816, 900. 


224 cl-lende — ellor-fis 


el-lende adj. ausländisch, peregrinus; acc. nenig cépa ne seah ofer 
eargeblond ellendne veasod Met. 8”. — ‘colonia, i. peregrinorum 
cultura eleländra eordbigennys': Wr. gi. 36. 

ellen-geest m, spiritus vigorosus; se wo, Grendel: B. &. . 

ellen-heard adj. fortis, strenuue; nom. eorl > An. 1256, Ga, 1198 


ellen-leäs adj. fortitudine carens; compar. acc. 6derne ellenleäsran under 
cumholhagan cempan senran Jul. 394. 
ellen-Ifce adv. fortiter; B. 2122. 


ellen-merdu f. gloria fortitudinis, fortitudo gloricea, Heldenthat; gen. 
pl. pir he démé forleds ellenmierda B. 1471; inet, pl, Grendel niht- 
veore® gefeah ellenmerdum B. 628, 


ellen-röf adj. fortis, robustus, strenuus; nom. css Gen. 1119, 1782, 184, Jud. 
109, 146, Pa. 40, Vald.21, B. 340, 358, 3063, bed bu nu geatrangod and wo! 
‘confortare et esto robustus': Jos.1®; gen. -röfes An, 191; dat. -röfam 
B. 1781; ace. -röfne Jul, 362; nom. pl. -röfe Gen. 1875, 2096, An. 30, 
4100, 1143, Ra, 23%. 

ellen-sedc adj. siech an Kraft; acc. ellensiöene den Todwunden: B. 2187. 


ellen-spr&c f. kräftige Sprache; vid ne meahte orod up geteön, ellen- 
sprece hleddor Ahebban (der Todkranke): Ga. 1128, 

ellen-prist adj. audaz; pl. pA idesa ellenpriste Jud. 133. 

ellen-veore n. res fortiter gesta; gen. -veorces An. 232; acc. -veore B. 
661, 958, 1464, 2613, 3174, GA. 613; gen. pl. -veorca B. 2300; inst. pl. 
-veorcum An, 1372, 


ellen-vöd f. zelus; nom. pines hüses heard ow 'zelus domus tum’: Pe. 
68°; vgl. ellenvödnes zeius, fervor, ellenvödian emulari (Lye). 


ellen-vöd adj. furiosus; pA vis co, yrre and réde, frécne and ferd- 
grim füder vid déhter Jul. 140. 


elles (engl. else) odv. aliter, alioquin, alias, aliunde, sonst, anders; hit 
nis vahte (dat;) gelic > on oordan Gen. 082; > vuhte. Met, 9”; 
& Aviht Gen. 1905; öviht wo Beef. 46, Kl. 2; > hvär (hvergen) 
B. 138, 2500; Ahvär (mghrär) elles Ps. 11%, 12%; bv& Arist co of 
Bion bütan pu? Pes. Th. 1311; hvät hy > sprecon büton fire byamer 
ib. 43; co ne ongunnon reran nymde riht and sé¢ Gen. 20; ne 
mig he c&> meo bringan tb bolde unter keiner andern Bedingung: 
Jul. 143; gif io viste bi ic .... cx meahte gylpe vidgripan B. 2520; 
ühnlich Met, 95, 997, 

el-mehtig adj. omnipotens; voc. ~ Pe. C. 71.’ — s. le, calmeahtig. 

ellor adv. aliorsum, alio, akbi; Gen. 773, 1968, 1896, 2733, 2701, Jud. 112, 
B. 55, 2254; ellor londes in einem andern ‘Lande: Bo. 3. 

ellor-füß adj. peregre eundi cupidus, aliorsum ire paratus; nom, 
Gen. 1600; acc. ellorfüsne An. 188, 321, 60. 1027 (moribundum); pl. 
ellorfüse Gen. 2397, Ra. 41, 





ellor-gäst — emne - 225 


ellor-gäst, -geBt m. spiritus alibi degens; nom. -gäst B, 7; -gwat B. 
1617; 1421; pl. -gwstas B. 199; an allen diesen Stöllen von Grendel 
und seiner Muster. 

ellor-sid m. Weggang, Tod; nom. enforan > ‘B. 251. 

eln f. ulna (Wr. gl. 61); acc. Ane elne Maith. 6, Luc. 12%; gen. pl. 
fitens monnes elna Gen. 139. 

eln-gemet n. mensura cubitalis, ulna; gen. pl. finiges vid, prittiges hedh, 
predhund lang elngemeta, Gen. 1309. . 

elnian 1) confortare; p& elnode he hine and st up ‘confortatus sedit in 
lectulo': Gen, 48%, — 2) amulari, zelare; io fästlice fyrenvyrcende oft 
elnade ‘zelavi in peccatoribus’: Ps. 72° (ic elnade in pam syafullum 
Ps. 8tev.); nyl pu elnian betvih Avergde ne elnende du sie donde 
unrehtvisnesse! ‘noli amulari inter malignantes neque temulatus fueris 
Sacientes iniquitatem’: Ps. Stev. 36'. 

era m. alive? dat, pit he ne métte middangeardes on elran men mand- 
gripe märan B. 752; ne dyde he Ahvär svt eldran cynne ‘non fecit 
taliter omni nations’: Ps. 147°; das d scheint hier euphonische Ein- 
schiebung wie das b in pveorgtimbran für pveorbtimran. . 

ebreordig adj. linguam loquens alienam, barbarus; nom. pl. of gramum 
folee, p& pe elreordige eallo veron ‘de barbaro populo': Ps. 1131; 
gen, pl. feorcundra ellreordigra An. 108. 

el-peödf. 1) natio peregrina; dat, he on.elpedde &del healded in exilio: 
Bo. %; on ellpeöde (?) An. 971; ace. pl. elbedda Aostes: Jud. 31, 
E19. — 2) pl. omnes gentes; dat. fore elpeddum Ori..{084 (ell-), 1331. 

el-peödig adj. peregrinus, barbarus; advena; qui peregre est; nom. el- 
Pesdig EI. 908; ellpeödig Gen. 2629, 2979; gen. ellbeddiges An. "678; 
ace, ellpeödigne Gen. ZI, An. 1156, 1361; nom. pl. elbeddige An. 19, 
20, EA. 51, 8; elpeddge Met. 1%; gen. pl. elpeddigra Jud. 215, Vy. 2, 
Seef. 38, An. 9B; ellpeddigra An. 16, %, 1177, Ps. 110* (‘gentium’); 
dat, pl. elpeddigum Dan.3, An. 4075; ba he in.ellpesdigum yrmdum 
vunode An. 163; ace. pl. elbeddige B. 396; pa elpeödigan Pr. 15°. — 
4, alpeddig. . 

emb, embe prep. 1) circa, circum; embe Brunanburh Adele. 5. — 
2) post; pis embe fif niht Men. 11; wmbe ‘fedver vucan Men. 15; 
ähnlich embe Men. 19, 23, 41, 71, &, 19, 215 und emb Men. 38, 54, 0, 
141, 20, 228; P wfro embe stunde soalde sume vunde fe By. tH. — 8 
mb, ymbe. 

embe-gyrdan eircumeingere; pros. og. 3. embegyrt Met. 94. : 

mn = efen adj. wquus, planus; nom. he lufat rihtrisnesse and hes 
bid symle svide emn beforan him Ps. Th 10°; woe... on emn (ec. 
dat.) neben: p& on emn hyra freän feorh gesealdon By. 19%. 

emn-ädele adj. aque nobilis; acc. (pl) se At fruman wrest folo under 
volenum emn-Adele gescedp, wghvilene mon Met. 17%. j 


emne = eine adv. eben, gleich, gerade, genau; emne pon gelicost, pe... 
5 
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Gen. 193; habbad Adele tungol > gedmled dig and nihte, sunne 
and mona Met. 29%; is t6 here tide > mid side 27 nihtgerimes 
grade noch 27 Nächte: An. 114; mid mrdige ~ tO. morgens An. 
2A; ow sve vide avd... An. 38; und ähnlich Hy. 10%; him pa 
tvigu pyncad > svA merge, pit (adeo ut ....) Met. 13%; wo ava 
eth gleichwol: Met, 9%. — he démd ealre eordan svide cmne 
(judicabit orbem terre in equitate': Ps. Th. 9°. 

emniht f. (n.) equinoctium für emn-niht; vgl. be efennihte ‘de aqui- 
noctio': Bed. Whel. p. 18; s. auch Bout. Seread. p. 70. — gen. em- 
nihtes dig Men. 175, 180; acc. emniht Men. 45 und emnihte Men. 49. 

ende m. finis; nom. ende Gen. 6, Don. 115, Sat. 40, Ph. 36, 13, B. 822, 
1254, 2344, 3063, An. 1069, 136, Gil. 340, 1179; se ende Seel. 38; cyninga 
vnldor, frama and ~ (qui est A et Q) An. 586; füder, Or and 
Ra, 1; pu eart eallra binga froma and Met. 20*, — dat. pit 
him drybten tO hyra earfods ende gerfme GA. 198; landes At ende 
Exod, 1%, holtes on ew Kr. 29 und ähnlich Ra, 85116, An, Zi; on 
Rémvara rices ~ Grenze: EI. 0; fram pisse eordan ws Ps. 134°; 
sundes (eoletes) At > Wal. 15, B. 24; lifes ut mo B. 2700, 2823, 
EI. 131; p& vis hyra tires At ende Jud..272 und ähnlich Cri. 1080, 
Döm. 2; svefn vis Ut ende Dan. 524 und ähnlich Exod. 267; &t bam 
ende Gn. Ex. 13t, Jud. 96; At pam ftmestan endo sc. vitae: Ga. 411; 
herges on ende an der Spitze des Heeres: Ra..78°; hvilum heé for 
dugude eorlum on ende ealuvmge bir B. 2021; bütan ende s. bütan. 
— acc, ende Dan. 162, Seel. 13, Ph. 562, B. 1366, 1734, 212, Leds a1, 
An. 69, Jul. 661, G%. 106, 007, Ps. 118%; pus hie ende gesealdon 
starben: Ap. 85; hü feds Adle scyle cms genettan G2, 9; gif he 
ealteavne CW gedreöged Hy. 2%; bite his > gebidenne unsves- 
Hione Jud. 64; drace häfde eordscrafa > genyttod B. 306; oyrr veges 
Bt ende reditus ad ripam: Exod. 46; 6& ende Jul. 383, El. 300, Ps. 
102°, 111°, Met. 20%; vid ende ‘in finem’: Ps. 67, 7351, 767; at 
ende Ps. 731; on endo Pe. 36%, 78%. — acc. pl. ofer calle eordan 
endas ‘in omnes fines terre’: Ps. Th. 184, — s. nord-, vest-, voruld- 
ende. 

ende-byrd ordo; acc. hi se Almilitiga enlle gesceafta bryrd mid his 
bridl®, bégd pider he vile mid his anvealdd ge endebyrd vundorlice 
vel gemotgad Met. 1394. — s. geendebyrdan und vgl endebyrdnis 
orda (Lye). 

ende-byrdes adv. per ordinem, ordinatim; of lim ryne, pe him rodera 
veard cw éallum gesctte Met. 11%; pu -bisne middangeard From 
framan 64 ende tidum tédeldest > Met, 20%, 

ende-däg m. dics finalis; nom. > Dan. 69, B 335, Ap. 79; acc. 
B. 61; dat. on endedäge Hy. 1. 

ende-deäd m. mors vitam fniens; lif bütan endededde Cri. 168. 

ende-dögor m. n. dies finalis; nom. > Ga, 905, 11%, 1171; acc. m GA. 
1250; dat. > Ga. 1140; gen. endedégores mortis: B. 28. *- 

ende-lAf f. der letzte Rest; nom. pu eart ~ usses cynnes B. 818. 
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ende-leän 1. retributio finals; nom. acc. cw. Dan. 181, B. 1602. 

ende-leds adj. endlos; nom. m Deör %, An. 05; acc. n. wo Ori. 1632, 
Jul. 251, 506. . 

ende-if n. vita finita, mors; gen. endelifes El. 5%. 

endemes adv. 1) penitus, proreue; Met. 0% 18, — 2) simul; mgder ende- 
mes beides zugleich: Ps. Th. 13*, 34“; sceamien hiora and ondreden 
him wo! ‘confundantur et revereantur simul : ib. 391%. 

ende-rim m. numerus finalis; acc. daga ~~ seolfa ho gesette Sat, 12. 

ende-seta m. Grenzeasee, Strandwächter; nom. ma B. Mi. . 

ende-staf’m. finis; nom. > Vy. ti, Jul. 610; acc. > Sat. St, An. 135 
(mortem); hit on oo eft gelimped, put B. 173. 


endian 1) finire; pA hi hit > sceoldon Ps. Th. 9*; pres. com. 
endige fréd fyrngeveorc, ‘so hit on frymde gesedp Ph.®. — 2) fniri; 
arpon endien calle gesosafta Ga, 31, — #. geendian. 

endgum Sal. 45 wol verlesen für eddgum beatis. 

enge adj. angustus, anzius; nom. ufan hit is > Dém, 2; > anhoga 
(Anhoga? sc. mors Ga. 970; se enga deäd Ph. 82; dat. pam engan 
ham (hofe) Jul. 82, ZI. 112, 921; acc. pis enge lond hune mundum 
anzietatis plenum: Ori. 22; nearusorge dreäh, ~ rine El. 1282; acc. 
pl. enge Anpadas Ezod. 58, B. 1110; superl. gen. helle, engestan &del- 
rices Sal. 108, — 9. ange, ange. 


engel, Angel m. angelus; nom. ace. ag. engel Gen. 2278, 200, Exod, 205, 
Cri, 132, An. 1512, Gf. 286 u. 5. w. godes m Gen. 582, 657, Cri, 315; 
& dribtnes Gen, 2261; his co An. 365; Pin wo Ay. 19;. engyl Gen. 
282; his Co Gen. 28; Angel Sat. 81. — gen. engles Gen. 2%, 2201, Sal. 
480, Cri. 81, Ga. 106 u. 0. w. — dat. engle Gen. 2910. — nom. acc. 
pl. englas Sat. 322, Cri, 48, 506, 546, 548, GBI, An, 873, Ps. 77%, 103°, 
Hy. 4%; ow sine An. 824; engel (?) Kr. 9. — gen. pl. engla Gri. 
G1, 690, 1061, Gen. 2908, Sal. 111 u. s. w. angla Hy. 8*7; engla sinra 
An, 13; cw predtay Gen. 13; > veorud (gedryht, predt) Cri. 515, 
78, 1014, El, 1281; üngle preät Sat. 95; engla dredm (blisse) Cri. 102, 
1678, An. 1066; engla eard Cri. 616, Méd. 7; cw rice EL 121; wo 
@del (&delstöl) Cri. 52, 630, An. 5%, 612; Gott und Christus heissen 
brego, cyning, dryhten, eddgifa, füder, fred, god, helm, hläford, 
oräframa, scippond, peöden, vealdend engla, wobei der gen. bald vor 
bald nach steht. — dat. pl. englum Gen, 185, Cri. 582, 661, 687, 699, 
1391, Möd. 58, An. 29, 590, 1721, Ga. 579, EI. 62, 1320; änglum Sat. 123. 
— Auch Christus selbst wird Engel genannt: hülig engel Sat. 596 
und engla beorhtast monnum sended Cri, 101. — &. héh-, hedh-, 
beofon-, up-ongel. 

engel-cund adj. angelicus; acc. god him gife scalde engelcunde (d. i. 
den Beistand eines Engels) Ga. 7, 

engel-cyn n, genus vel ordo angelorum; nom. m Sat. 86; dat. engel- 
eynne EI. 783; gen. pl. engeloynna Gen. 26, An. 717. 

15* 
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engu f. angustia, locus angustus; dat. of enge Gen. 145, Ra. 4%; acc. 
hätst mec on enge Ra. 4°. 

ent m. gigas; nom. ent als Glosse von alter Hand über gigant geschrieben: 
_ Ps. Th. 18°; ‘gigas ent’: Wr. gl. 73. — gen. pl. Burg, Steinbilder, 
Strasse, Steinachwert, Drachenhöhle und Drachenkort heissen enta 
geveore, ~~ sergeveoro Wand. 87, Ruin. 2, B. 1679, 2117, 274, An. 1231, 
1497, Gn. C. 2; vgl. Heliand 425, ji 

entise adj. giganteus, a gigantibue factus; let a sveord eotonise eit- 
isene helm breean B. 2979. - 

er = ear n. arista, spica? acc. pl. sealde er ütan (oracan HB.) yfelan 
vyrme, lét hiora vyrta västme forslitan ‘dedit erugini fructus eorum': 

I Ps. 715 vgl. Matih. 121, Marc. 4%, Gen. 15, 

erfe-veard m. heres; nom. co Ps. 81°. — s. yrfevearl. 

erian arare; inf. posh him mon erigan soyle äcera püsend Met. 14°. 

erinaces (-a8?) pl. erinacei, Igel; erinaces fiedd oft on stänas ‘petra 
refugium erinaciis': Ba. 108 17. 

ermdu f. miseria; nom. > Pr. 101%; acc. ag. et pl. ermdu An. 116, 
Cri, 1, Ga, 18; ermda Met. 16°; dat. pl. ermdum El, 168. — s. yrmdu. 

ern, ärn n. domus; dat. on füder ärne (...rme M8.) B. 1. — s. blc-, 
blec-, carc-, eord-, fold-, gäst- (gyst-), heal-, holm-, hord-, medo-, 
mold-, Pryd-, vin-ern (-ärn). 

crucan erucam? Ps. 71%; s. jedoch er; in Ps. Stev. lautet die Stelle: 
sealde treö-vyrme vestmas hears. — Das lat. eruca bedeutet sowol 
Kohl als Kohlraupe; in Wr. gl. 24, 18 fndet sich unter den Insecten 
‘eruca mälsceafa.” 

esl f. humerus; acc. bine on esle ahOf Bat. 6a. — s. eaxl. 

esne (goth. asneis) m. servus, so überall in den Psalmen, auch allgemein 
vir, juvenis; nom. esno Ps. 104, 1087, 115%, Ra. *17, a54, 018, 55%; 
gen. esnes Ps. 795; dat, esne Ps. 8%, 118%; acc. esne Ps. 71%; nom. 
acc. pl. esnas Dan. Mi, Ps. 8, 135%, Ra. 31%; gen. pl. esna Pe. 
7311, 94; dagegen wird esna Ra. 23 wol in esla, esola (asinorum) 
zu ändern sein. — vgl. dd, dd esnlice ‘viriliter age, agite': Pe. Th. 
261, 30%, 

€Bol m. asinus; acc. pl. esolas Gen. 2366. . 

etan (meist c. acc.) edere, comedere; pras. ag. 2. pu itst Gen. 34; bonne 
pu pines gevinnes västme byrgest, etest oretes ‘labores 
tuorum manducabis': Ps: 127°, — ag. 3. it Joh. 131%; ited Ra. 39%, 76° 
(iled MS.); ieted Gn. Ex. 112; eted B. 449. — pret. ind. ic att Pes. 
1017; ic At Gen. 92; pu ste Gen. 898; hed päs offites Rt Gen. 39; 
me pines hüses ellenvdd Mt ormste ‘zelue domus tue comedit 
Ps, @°; pl. 1—3 wton Sat. 493, Ps. 54%, 77%, 105%, 126°, Met. 8" 
sten Sat. 487; wtan Ps. TI, 78". — .conj. pAt pu pisses offtes 
wte Gen. 50. — inf. etan Gen. 909, 985, B. MA, Ps. 101%; sceal hine 
volf etan Vy. 12. — part. hmdenstyrces hig etendes ‘rituli comedentis 
-foenum': Pa, 10517, — 4, purh-, under-otan; efir-etan (?). 

exl «, caxl. 
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60 conj. auch; Exod. 191, Dan. 30, Sat. 32; B, 3131 (et MS.), Ps. 1311. 
neh. 
écan augere, apponere; inf. pa scealt vidan feorh éoan pine yrmdu An. 
$386; prees, conj. pit ae Avyrgeda ne bce, pat he hine leng my: 
ofer eordan ‘ut non apponat ultra magnificare se homo super terram': 
Pe. Th. 9%; prot, he p&t eddige fole dote avfde ‘auwit’: Ps. 101%; 
hi hira firene furdur &htan ‘et apposueruns adhuc peccare ev: Ps. 71; 
part. hvät bid pe ealles seald odde éced sv& from bere yflan tungan? 
‘quid detur tibi aut quid apponatur tibi a lingua dolosa’: Ps, 119°. 
4. fean, fcan und eäcen. 
€c6, 00 adj. sempiternus, aternus; nom..voc. m. ace Az. 112, Pa. 05, 
aM, 0%, Hy. 9%; &oo and edgoong Cri. wit, Ph. 008; 600 fednd 
(diab.) Gen. 1%1; &ce cvealm Cri. 154; min se éca del anima: Ge. 
32; ae dca dedd Het.10"; besonders häufig als Epitheton Gottes und 
Christi: &co Gen. 1111, An. 1724, Hy. 1%, Sal. 320, Ra, At, se éoa 
Gen. 2363, 297, Sat, 456, 532, Met. 11%, 201%, se éca cyning Sch. 32, 
Hy. 3“, se écea Abrabames god Exod. 273 und ausserdem in den 
Torbindwngen &0e äryhten, 800 god (diese deiden am häufigsten, bes. 
-¢), See alvalda, eddframa, Crist, gAst, ordfruma, rex, vald- 
u nom. f. bce Cri. Ait, 445, Ph. 696; Gon rest Met. 13", — nom. 
acc. n. &ce Cri, 1521, Men, 24, An. 1086, GA. 606, Fl. 1931, Ps. 67°, 
11%, Hy.,3™; éce lif (ledn, edledn) Cri. 1600, Ph. 572, Ap. 19, 38, El. 
5%, Ps. 1181, Hy. 7%; put öce lif Ph. 31, Gd. 33, 97; ace zcräf 
Holle: Exod, 531; ee eordreced Drachenhöhle: B. 219; godes &ce 
beam Cri. 74, An. 18; pit eorälico and pit ce, särl in fiesco Met. 
20%, — gen, m nm. @ces vord (dei) Ph, 28, Mi; écos dryhtnes 
(déman) Ph. 600, Ädelst. 16, Men. 12, Ori. 196, 837, Gf, 755, 1161, El. 
116; @ces rmdes ‘Utes, eddvelan) Dan. 30, Cri. 1052, El 1316; &can 
dryhtnes (dredmes, lifes) Gen. 1885, Sat. 168, 182, Cri, 396, 711, Ph. 182, 
Beef. 7, An. Tat, Ga, 143, 767, Ps. 1137, Hy. 4", 6%; &cean dribtnes 
(godes) Gen. 7, Ps. o1*9, 8%, a, 951, 974, 16%; f. &cere helu 
Ps.@®. — dat. &cum drybtne B. 216, Pe, 1054, 406%, 1351; @ceum 
äryhtne Ps. 117%; on wo gemynde Ps. 111°; pam &oan deo: Bar. 373; 
pam ow ham (gefedn, earde, life) Cri, 36, 1128, Gi. 623, 1052; ere 
o~ gesceft Sat. 664; cean dryhtne B. 1692, 1779, 2330; bam ~~ gode 
Ps. 135"; pinum pam co naman Ps. 8%. — ace, m. &one dem: 
Dan. 195, 123, Sat. 208, 5%; cm drihten (god, sn-, onvealdan) Gen, 
st, Dan. 300, Az. 147, Sat. 42, GA. 610, Ps. 55°, 65%®, 41, 1025 
116%, 1177, 134%, 137%, Hy. 10%; wo dredm (onveald, gefedn, red, un- 
red, eard, geard, veg) Gen. 1937, Sat. 118, 199, Ori. 159, 1086, Seel. 153, 
B. 1201, Hen, 173, Ga. 163, Ps. 138", Met. 20; tires blad wo Agan 
Ori. 1213; aaga bim cw pono! Cri. 209; his wo naman Ps. 111; pone 
écan deum: Sat. &6, 378; hone ~ fredn Cri. 355; bone ecard ussa 
shvia Met. 7, — acc. f. bce Gen. 1, Sat. 619, Ga. EI. 1218, 
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Ps. 527, ©, 1084; put pu päs veres (sponsi) frige éce eddlufan An 
ne forlete Jul. 1. — nom. acc. pl. ace dredmas (redas, stadelı 
gear) Exod. 473, 515, Dan. Mt, Sat. 512, Cri, 661, 1250, B. 1760, Ps. 76' 
Ps. C. 186 (mco); freén &ce vord Sch.80; pine Scan vord Hy. 9; 
pa oo göd (geselda) Bet. 7, 19%. — gen. pl écra Jul. 56%, EI. 90. 
dat. pl. &cum Met. 74, üceum Ps. 75%. — inst, pl. dcum gödam 
Ps, 645; pu cordan gefyllest &ceum västmum Ps. 61%; écan meahtum 
Ra. 419°. — Ettm, p. 55 vergleicht Goth. in ajukdup (i. e. div-k-dup) 
eig tov alöva; hierdurch ergibt sich nan auch leicht eine Deutung 
des age. to al. eik nAd, Eicho ale des Baumes von ewiger Dauer, 
indem sich ein goth. ajuks oder contrahiert dike vermuten Eässt. — 
s. efen-éce, 
€ce adv. in eternum, semper, continuo, perpetuo; @ce Gen. 20, 1%, Exod. 
28, Sat. 98, Ori, 32, 1551, Döm. 21, Seef. 67, Ps. a, @5, 15, 17%, 
869, 119%, 111%, Ay. 74, 9%, Sal. 47; deo td caldre Cri, 090, Ph. 504, 
Men. 153, Jul. 66; symble @ce PB. 110%; &co ford Ps. 118%, 


ECEN adj. auctis, magnus, gravis; acc. ag. purh pine vordlade Adelum 
acne An. 636; acc. pl. Adelum &cne tireddige hüled (apostolos) An. 8, 
— # edcen. 


éc-nes, -nis f. eternitas; on &cnisse Gen. 49; in (on) enosse Ori. 1201, 
Ps, 1115, 118%; on ~ Ava tö feore (td vorlde) Ps. 65°, 11% und after 
in den Psalmen; wfre on > Ps. 118%; on écnysse Ps. 118%; on wo 
wfre (@ syddan) Ps. 110%, 117%. , 

edise (edise ?) vivarium (Cot, 201); parcua; dat. his sceap, pi he on 
his &disce Afddde ‘oves pascur ejus’: Ps. 917, 99%, — ‘coturniz &disc- 
henn’ Cot. 206, ‘custos vivarii @disc-veard’ Cot. 2% (Lye); ne forlet go 
nin ping of edvrum Jädisce ‘de suppellectili vestra’: Gen, 45%; sup- 
pellex Jädisc’: Wr. gl. 2; ‘entheca, suppellex inéddiee vel inorf': ib, 
38; édo ‘grex, gregem’: Matth. C. 8%, Luc. C. 2°, &de ‘grea’: Lue. C. 

®; put. lytle ade ‘pusillus grez': Luc. C. 12% (vgl. eovde grex); 
engl. edish, eddish (gesprochen eddish) Spatheu, Grummet. 

édre s. wdre. 

6d adv. compar. facilius; pf dd Met. 10%, 12%, — s, afd, Ja. 

dan vastare, veröden; inf. o> vinburh vera Dan. 57. — «, Jdan, &-édan. 

ed-begete adj. facilis adeptu; nom. pA vis At bam geongum orm and- 
svara > pam pe er his elné forleds B. 2361. — 4, edd. 

ede adj. facilis, levie; nom, ne vis pit oo sid B. 286; no bid pir wo 
Pin spor td findanne Ps. 76"; sceal ic card niman, svA me w nis, 
mid Cedaringum, his min cfd pär Ps. 119%. — compar. eall pu pin 
yrre édre Gedydest ‘mitigasti omnem iram tuam’: Ps, 8°. — superl. 
sva him édost bid, sylfum geséftost am leichtesten zu ertragen: El. 
129. — 4. edde, fde, geédan. 

éde adv. faciliter; Met. 9%; superl. édest Hy. 1%, — #. edde, fae, 

de adj. vastatys, öde; acc. Sdne édel Dan. Ta. — 4, ofp-bde. 
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édel, edel, adel (alte. ddil, ahd. uodal) m. predium avitum, fundus 
hereditariua; patria, domicilium, sedes, terra, territorium; nom, édel 
Kr. 156, Ga: 72, Ban, 2; se ödel Cri. 160, Ga. 2, Ba, 11°; eard 
and m Met. 21%, Dan. 633; fisces o> Döm. 30; engla (hAleda) ödel 
An, 21, 5%; dagegen ist pes &del G6. 1064 wol in beds Adel zu ändern. 
— gen. ddles Exod, 18, Ori. 1213, 197, Ph. M1, El. 129 (2); atolan 
édles orci: Sat. 21; > nedsan domum reverti: Cri. TM, An. 82; 
© nedtan (britcan) Cri. 1323, Pa. 11, An. 16. — dat. ödle Gen. 1076, 
1105, 1150, 1150, 1616, 1952; Jud, 100, Sat. 108, 461, 478, 496, 554, Cri. i36, 
1076, 197, Ph. 992, B. 1730, An. 1164, Gd. 396, 816, El. 120, Hy. 1%, 
Gn. Ex. 31, Rün. 13, Sal, 16, Ra. 16%; édele G4. 28, Ps. *; in 
peossam atolan mdele Sot. 18; td fder édle Gd. TR. — ace. ag. 
édel Gen. 927, 2131, Dan. 78, Sat. 117, 27 (edle MS.), B. 520, 190, By. 
2, Edw. 2, Pe. 08%, Met. 1%, Ba. 88%; &dyl Gen. 142; ecard and 
édel Gen. #2 (édyl), Dan. 612, Met, 2", Ph. 158, 427; pone upkcan 
étel coelum: Hy. 10-7; hväles (mmves) &del Seef. ©, Bo. %, Edg. 
48, An. 274; häleda > An. 1200; engla (gesta) > Cri. 60, 1407, An. 
612; > engla dredmes Cri. 193; vuldres (lifes) @del Gen. 8, 1576, 
Ra, 617; mines füder oo Vid. 96; cm Beyldinga B. 913; > Gotena 
Vid. 109; > secan domum reverti: Ph. 9, An. 26; > healdan 
An. 176; peäb he on elpesde m» healde in exilio degat: Bo. %; 
söcan enldue > Vald. 19, — inet. Sdld rudan Vid. 12; m> bescyred 
(bidmled) Gen. @ (adel), Cri. 2, Wand. 20. — dat. pl.’ on edelam 
Men, 119. — ¢. fädor-ddel. 

édel-boda wm. the land's apostle (Th.), a native preacher (Bosw.); acc. 
ag. &delbodan Guthlak: Ga. 916, wenn nicht etwa edelbodan = Adul- 
bodan. . 

édel-eyning m. Landesherr ; gen. pl. call cordgeatredn &deloyninga Cri. 997. 

édel-dre&m m. gaudia patria; acc. pl. Sdeldredmas hedld Gen, 1601. 

édel-eard m. domicilium; inst. (locat.) pl. he vunode édeleardum Cana- 
néa ford Gen. 195. 

tdelfästen n. domiciium mwnitum ; acc. wo Rd. 72%. 

&elice adv. faciliter; Met. 2°. — 4. edde und Jdelice. 

édel-land n. patria, terra, territorium; nom, vera. Gen. 1988; pür is 
elland füger and gefedlio in füder valdre (a, 628; acc. and his 
efdda off sbced, eddig édellond Ph. 279; vera édelland Gen. 1379; on 
ow, pir Balem std Dan. 3. 

tdel-leäs adj. patria carens; extorris, exul; dat. ag. -um An. Th; nom. 
ph -e Eaod. 533; det. pl. -um Exod. 19. - 

édel-mearc f. heimatliche Mark, Wohnsitz; dat. of Egypta (Assyria) 
édelmearce Gen. 1708, 1874, 2907, 

del-riht 1. jus patrium; nom. him vis bam samod on pam leddscipe 
lond geoynde, card édelriht, ödrum avidor B. 2198; gon. vesron or- 
vénan ödelrihtes ohne Hoffnung eine Heimat zu besitzen: Exod. 211; 
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st6d sed äfgle stör idel and mmen édelriehte feor d. i. umbewohnt: 
Ga. 181. 

ödel-rtoe n. patria; gen. mines édelrices Cri. 1462; helle, pls engestan 
& Sal, 108; dat, t8 pam uplican édelrice An. 120; on Älmyrena wo 
An. A. 

Sdel-seld n. domicilium; acc. > Gen. 1896. 

édel-setl n. domicilium; acc. > Gen. 1927. 

ödel-stadol m. habitaculum; acc. pl. &delstadolas, svegeltorhtan sold, 
die von den gefallenen Engeln verlassenen himmlischen Wohnungen: 
Gen. 9. 


edel-stäf m. columen fundi hereditarii, Erbnachfolger; nom. nu ic com 


orvéna, pät unc seo &äylstäf (se cedylstif?) fre veorde gifede Gen. 
223; dat. eft ongan him td &dulstäfo bearnes striénan Gen. 1118. 


&del-stöl m. sedes avita, domicilium gentilicium, patria; are primaria 
“vel regia; nom. acc. 2 Gen. 1129, 1185, 1514, 1748, Cri. 52, 516, Vid. 
12, Ra. 47; Romana burg, sid his rices viis calles >: Met. 9"; acc, 
‚pl. &delstölas B. 231. 

&del-stOV f. locus habitationis; acc. -stöve Gen. 1052, 272. 


édel-tarf f. fundus gentilicius, patria, territorium; acc. on pA (pis) > 
Gen. ira, 071; dat: of here (pisse) édeltyrf Gen. 1735, Ph. 21; on 
minre ® B. 410; on (of) pisse édyltyrf Gen. 2, 2707, 78, Edg. 26 
(edel-). 

edel-prym m. patris majestas vel gloria; acc. > onhöf Gen. 164. 

6del-veard m. dominus fundi vel territorii; nom. oo, ree: B. 1102, 210; 
dat, Eéstdena édvlvearde regi: B.616; pl. édelveardas proceres: Dan. 
55, Jud. 321, Met. 1™. 

édel-vyn f. patrie gaudium; fundus delectabilis; nu sceal sincbego and 
sveordgifa eall Xx edrrum cynne Iufen Alicgan sc. rege mortuo: B. 
2985; he me land forgeaf, card > B. 298. 

öd-fynde adj. facilis inventu; nom. > Exod. 99. — 4. edd-, $d-fynde. 

6d-gesfne adj. facilis visu, visibilis; nom. ~ Ori. 1238, B. 1110, EI. 26. 
— & $d-goséne, 

édian 1). halare, spirare; leört pA täcen ford purh oe bled up édigean 
El. 1101. — 2) odorare; habbad opene nose,‘ no mägon édian ‘nares 
habent et non odorabumt': Ps. 113, — vgl. dung, Edgung halitue, 
inspiratio (Lye) und &dm, edm. 

dm = xdm m. hal, vapor ; hü sid se svearta.... édm sed (in orco) 
Sat. 708. 

fen s, wfen. 

efstan festinare; inf. > B. 3101, Kr. 3; pret. este Gen. 2, B. 18; 
pl. &ston B. 206. 


égan «. onégan. 
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@g-büend m. ad aquam vel in insula habitans; nom. pl. oo Edg. 4; 
gen. pl. égbfiendra Edg. 57, — «. igbfend. 

Og-clif n. scopulus marie, litus; acc. ofer eegolif (cog- MS.) B. 2393. 

age = edge n. oculus. 

agesa, &gsa (für mgesa? alts. &0so) m. possesor, dominus? gen. égsan 
vyn Gn. Ex. 101; égesan ne gfmed, des früheren Besitzers: B. 1737. 
— Vielleicht dürfte wol auch das westphal. erfexe (Grimm DR. 50) 
eher hierher, als zu Azt, gehören. 

ég-land n. ineula; nom, églond Wal 16, Met. 1%, Gy. Ez. 15, Ra, 1%. — 
#. igland. 


égor-here m. undarum copia, diluvium; nom. se > Gen. 1402; acc. 
Gen. 1531. — &gor = altn. agir. 

égor-stream m. aquoris luctus, oceanun; nom. > Met. 20"; acc. pl. 
-stredmas diluvium: Gen. 1371. — «. edgoratredm. 


ég-, ¢h-stredm m. 1) aquoris luctus, mare; ögstreim Gen. 1415; &h- 
atredm Jul. 673; on agetredme EL 21; on agetredmum B. 377. — 
2) fumen; dat. égstredme neäh der Donau: El. 66. 


éhtan (oehtan Ps. Stev. oehta Nordh. Evang.) c. ace. et c. gen. pers. 
persequi, tribulare, affigerc; inf. &htan ongunnon (c. gen.) ‘persecuti 
aunt’: Ps. "7, 1184, — pros. ic öhte mid tednan ‘calumnior’: Alf. 
gr. %, %; pu hi on yrro ähtest and dréfost ‘pereequeris': Pe. m; 
(deöfal) Shted mfatra Leds %; so cw pin EA. 98; be min ähtad 
‘tribulantiim me’; Ps. Th 2%"; conj. ponne ve his ähtan! ‘perse- 
quimini eum’: Ps. 70", — pret. bhte c. gen. ‘persequar, persecutus 
est’: Pe. 1004, 10818; ‘hi éhton elpedda (in pugna) Jud. 237, El. 12; 
éhton (c. acc.) B. 1512; manige be min > ‘multi persequentes me 
& tribulantes me’: Ps. 118%"; pe pin Ehtan ‘qui oderunt te’: Ps. 73%; 
Pt heora (eos) fjnd ow ‘cum tribularentur’: Ps. 105"; bi min ~ 
‘pereecuti sunt’: Ps. 118%; hi mine sivlo co Ps. pA be’ mo 
&hton ‘perseguuntur’: Ps. 68°; pam pe tire &hton ‘affligentibus nos’: 
Pa. Th. 43°. — part. pe min (gen.) ehtend ealle sindon ‘qui perse- 
quuntur me’: Ps. Ben. 4%; (Grendel) éhtende vis dugude and ged- 
gude B. 150. — a. Oht, eahtan, 


Ehtend (ebtend Nordh. Evang.) m. persecutor; nom. acc. pl. heora éht- 
endas ‘tribulantes eos’; Ps. 80%; bis ws ‘odientes eum’: Ps, 8°; 
mine éhtend ‘persequentes me’: Pe. 118%; pe ws him er gestödan 
“qui eos ceperunt’: Ps. 1055. — gen. thtendra Pe. 8 (inimicorum‘), 
108", GA. 1%. — dat. pl. ehtendum minum ‘persequentibus me’: 
Ps. 118%, 


&ht-nes (ehtnis Nordh. Evang.) f. persecutio; nom. ~ Ps, 118; dat. 
ponne he Alysed vis of Judea éhtneses .Arg. Ps. Th. 17. — siche 
eahtnes. 


6nd adv. antea, ehender, ehnder? (vgl. Grimm DW. II, und Müller 
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hd, Wo. 1, 430); siddan pu And pu mo in sidadest Ho. 71; ind 
(and MS.) nu ymb prod niht (2) vor 3 Nächten: Sat, 426. 
énga = saga, dnga unicus? inne éngan fredn Cri. 21. 


Est (goth. ansts f.) m. f. beneplacitum, consensus, gratia, benevolentia, 
munificentia; acc. ofer mine ést me invito: An. 1217, 1376, ofer > 
godes gegen Gottes Willen: Ph. 48 und ebenea ofer meotudes m: 
Gen. 1351, Dan. 114, An, 517, Met. 11%; purh > godos durch Gottes 
Grade: Gt. 78, Ph. 46 und ähnlich Sat. 479, El. 986; him mootudes 
> ofer eordvelan ealne gecedsed Cri, 81; hie on banc curon Ade- 
linges > nahmen die angebotene Bewirtung an: Gen. 2t3; he gearvor 
häfde Agendes > mr gescodvod munificentiam: B. #75; ho him ~w 
getedh meara and m&dma (verehrte ihm beides) B. 216; ic edv göda 
gehrfs on edverne Agenne döm dst Ahvette An, 39; gif pu lid- 
verigum lArna pinra dst vyrdest An. 388. — nom, pl. éstas delicie: 
AY. gr. 13; cyninga östas regum dapes: B. 65 (Lye). — dat. pl. pi 
pe synt on éstum ‘in deliciia’: Luc. 1%, — inet. pl. éstum libenter: 
Gen. 192, Ps. 190°; ve hät ellenveoro > miclum fremedon B. %8; 
him vis vunden gold mo geedved geschenkt: B.11M; pa ic pe bringan 
ville, > gegyrvan schenken: B. 2149; ic Ismacl > ville bletsian 
Gen. %56; he hine freöndlarum hodld > mid Arc B.2378; hy babbad 
freönda pj ma, pa hyra tir and edd u fad Ra. 2. 

éstan s. odstan. 

bate adj. denignus; nom. pit he him calra vis Ara date Gen. 1300; pit 
hyre ald metod &sto vero bearngebyrdo B. 915. — ace. burh Andreas 
ste lAro An. 168. 

éstig adj. benignus; se is Hthvam froénd, duguda > Pa. 16. 

ést-lice adv. benigne, libenter; An. 22. 

Evan s. edvan, odvan, van, Od-évan, 


Ba. 


eador = gendor adv. zusammen; eall eador Gen. 2557, An. 1629. 
eador-geard (eädor-?) m. domus venarum, corpus? Imtad [vepna] spor 
fren ecgheard \> socoran, feges feorhhord! An. 1189; vgl. edr. 


eafod n. vis; nom. siddan Heremödes hild svedrode, ~ and ellen (carfod 
MS) B. ©; svyle vis pXs folces freodoleds täcen, unledra > 
(parallel mit avyle vis pedv hira) An. 30; gen. eafodes cräfig B. 
1466; pät pec Adel odde ecg m getvefed B. 1763; acc. onfod and 
ellen B. 02, 249; ve föcne gonéddon > uncides B. 90; gen. pl. 
eafoda gemyndig Jul. 6; dat. pl. ponne hi anlmdra eanedam ge- 
Iytdon an die Macht der Götter: An. 182; inst. pl. hine god mägenes 
vynmum eafedum stépte B. 1717. — s. eofod, abal, 

eafor m. aper; pl. eaforas Met. 26%. — s. oofor. 
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eafor-heafod-vegn m. signum ad empitis aprini rimilitudinem fabre- 
factem ; acc. og, ws, headosteäpne helm B, 232, wenn nicht heafod- 
segn Apposition zu vafok ist wie card édelribt B, 2198 und eard édel- 
vn B. 288, in welchem Falle eafor wie sonst auch eofor ein ganzes 
Eberbild bezeichnet. 

eafora, afora, -era, -ara (alts. abaro) m. proles, filius; nom. eafora 
Gem. 1105, 1129, 113, 1150, 1159, 1188, 1578, 1712, 2187, 2902, 2833, B. 375 
(an MS.), 2358, 292, Met. 26%; enfera B. 12, 897; afora Gen. A, 
Men. 136. — gen. oaforan Gen. 2321, B. 431, Sal. 373; eaferan (0 M8.) 
B. 19. — dat. eaforan Gen. 1179, 1214, 2361, 2763, 2897, eaferan El. 139. 
— acc. eaforan Gen. 1054 (oder pl.), 2915, Exod. 411, An. 1112, El. 353; 
eaferan B. 167, 1817. — nom. acc. pl. caforan Gen. 623, 1061, 1076, 
124 (-a MS.), 1383, 1602, 1632, 1706, 2133, 2183, 2210, 2606, Adelet. 53, An. 
169, Gn. Er. 116, Ra. 16; eaferan B. 11%, 285; aforan Gen. #7; 
afaran Ädelst. 7; aferan Dan. 672. — gen. pl. eaforan Gen. 1251, 2176; 
eafora Gen. 1191. — dat. pl. eaferum Ph. 45, B. 970, Jul. 501, Ga, 
1; eaforum Gen, 550, 1348, 1115, 1545, B. 1710, An. 70; eafrum Gen. 
39. — inst. pl. eaforum Gen. 2222; eaferum B. 108; eaforan Ra. A*". 


eagor (?) s. edgor. 

eah-streätm m. mare; nom.  Cri, 1168; eah = ed aqua. 

eaht = aht f. deliberatio, consilium; acc. pl. ne gevune vyrea sngum 
eabta, ac pu pe Anne genim td gesprecan symle spella snd lara 
redbycgende! Fa, 24. 

eshta, ahta octo; gen. he eode cahta sum selb-achter: B. 3128; acc. cahta 
mearas B. 1085; hund Gen. 1122, 1140, 1150, 1161, 117, 11M, 1222; 
embe > nibt Men. 210; > and tventig vintra gerimes Ziw. 0 und 
Ahnlich Men. 22; emb ahta and nigon. dégera rimes (eahta Bout.) 
Men. %. 

eahtan 1) observare, attendere, estimare, reputare; inf. ville fäder wo, 
ha gesunde suna sävle bringen (am j. Tag) Cri. 1074; pat ve mAgon 
© and on An cvedan, hät (dass) ... Ori. 1550. — 2) ¢. gen. einem 
aufpassen, auflauern, nachstellen; inf. pam pe w vile sArla ge- 
hyylere (diab,) GR. 37; pres. (deöfol) eshted Anbüendra Ga, 59; 
part, eahtend ‘persequentes’: Ps. 118%, — s. äht, Ehtan, Öht. 

eahta-tedda duodevicesimus (Arg. Ps. Th. 18); on pone eahtateodan däg 
(var. eahtodan) Edg. 29. 

eahteda, -eoda octavus; on pisse eahtedan (nihte) d. i. von jetst an 
in der neunten Nacht: Ga. 1010; on bY eahteodan dig Men, 3; pysne 
eahteodan sealm Arg. Ps. Th. 8. — s. oahtoda. 

eahtian ahd. ahtön 1) conferre, oensere, reputare, meditari, deliberare; 
inf. gesmton sundor t5 rfine ermdu eshtigan (sich über das Elend 
und dessen Abhilfe au beraten) An. 1164; pros, pl. pus dryhiguman 
red eahtiad Crd. 73; prot. (Güdläe) oft eahtade, bi he... 'porfte 
brücan Ga. 907; tudes cahtedon, hvät sélest vere tö gefremmanne 
B. 1. — 2) consulere alicui; para pe mid Hrödgäre ham eabtode 
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(ealgode Kemble) B. 1101. — 3) referre, disserre, besprechen; ve hät 
hfrdon hAled eshtian, pitte (was) in dagum gelamp Maximianes 
Jul. 1; siddan hes gehrde häled «wo, pät hyre endestäf ... veordan 
sceolde Jul. 609; eahtodon corlscipe and his ellenveoro dugudum 
démdon B. 3174. — s, ehtian, ehtung. 


eaht-nis f. persecutio; acc. he eahtnisse Ahöf Christenverfolgung: Jul. 4; 
se6 circe sfyllendra eahtnysse bid under hedenra hyrda gevealdum 
Cri, 7A. 

eahtoda octavus; on pone eahtodan dig Edg. 9; ww sidé Fa, 59 — u 
eahteda. 


cal, eall, all totus, cunctus, universus, omnis; 1) eall peds voruld Gen. 
4; eall pät bodcen Kr. 6; ealles pis gafoles Cri. 50; ealra binra 
mildsa Hy. 6®, ähnlich nom. eall Exod. 218, Kr. & und eal Cri. 93; 
gen. ealles Kl. 4 und f. ealre Ga. 39; dat. eallum Jud. 176, Met. 
%@'® und f. eallre Met. 26°; acc. ealne Dan. 541, Ra. 41%; f. eallo 
Gen. 1409, An. 101, Met. 20%; n. cal An. M7 und eall Gen. 2559; gen. 
‚pl. ealra Gen. 234, Ga. 578; dat. pl. callum Kr. 151, Sal. 7; acc. pl. 
n. eal Cri. 1203, Hy. 47 und eall An. 1488. — nom. pl. pine ealle 
gebann Ps. 118%, 

2) eall vorulde gesceaft Gen. 199; eal here totus exercitus: Gen. 
2490; eallre sybbe bearn EI. 446; se väs ordfruma ealles ledhtes Hy. 
11; ow pills Exod, iM, Jud. 312, Sat. 30, Hy. 4%; geond ealno 
yrmenne grund Cri, #1; > düg Gen. 0, Ps. 72! u. 6. w. in ealle 
tid Edw. 31; purh cw list Cri, 1319; pe us call göd syled Ar. 8; 
eall pit (pis) Gen. 1282, 2210, Cri. 1116; eallé crafté (mägens) Exod. 
&, 496, Cri, ©, B. 2667, Met. 13%, 26%; callum eddmédum 2. 

* eddmédu; ealle sefiste br? Dan. 272; ofer ~ men Cri. 291; calle hie 
(ve) B. 2%, Gé. 52, Hy. 7; cx stäna gripe (ealra A.) Sal. 76; 
eall pas (sc. vundor) Ga. 725; eall pred (n,) on efen, sws..., eor- 
dan... and upheofon Cri, 965; ähnlich nom. ag. cal Az. 76, B. 16, 
1738, Fin. 3, Kr. 55 und eall Dan. 360, 32, B. 28, El. 753 gen. 
ealles Sat. 107, Hé. 1, B. 15, EI. #96, Hy. 9°; dat eallum Exod. 
310 und f. ealre Hy. 7°"; acc. alne Sat, 8, eallne Met. 2° und ealne 
Jud. B, Cri. 19, B. 122, Gi. 789, Ps. 73%, 85°, 87°, Ra. 61°; f. 
ealle Gen. 2462, Cri. 66, Ap. 90, Ps. 711%; m. eal Sal. 32, 451 und 
eall Cri. 988, Kr. 9. Hy 9°; nom. pl. m. calle Cri. 1279, An. 332, 
Kr. 8; f. ealle An. 1501 nnd calla Met. 137, 20%; n. eall Ps. 65% 4, 
Met. 20%; gen. pl. ealra Gen. 2092, Cri. 287, 316, Cra. 13, Hy. 3%; 
eallra An. 326, 1719, EI. 422, 483, 89%, Met. THEM, 211017; alra Sat. 
2%8 und allra EI. 816; dat. pl. eallum Gen. 550, Pa. 56, An. 568, 1203, 
Fl. 1101, Sal. 85. — ealra feénda gebvylo Gen. 314; on > landa 
gehvam Ra, 3%; ähnlich ealra Sal. 97, 117 und alra El. 45. — ealra 
sigebearna pit, séleste Cri. 520; pät sed earmost sf onlra vibta Re. 
4; ähnlich ealra Gen. 201, 3%, 468, Hy..1* und calira Met. 20% 
(a. Nro. 9). — unflectierter pl. f. eall svyloe hyrsta, svylos.... 
B. 36. 











cal 237 


3) eal vis pät mearcland mordré bevunden An. 19; eall ic vis 
mid sorgum gedréfed Kr. 20; ponne eall hrade Adames cyan finsco 
onféhd Cri, 1098; p& väs call geador ... pedd gesamnod An. 1099; 
stonad eal geador vel vyneum song Met. 13; väs him call falstrong 
vom and vitu Sat. 286; eall ge pit me dydon Cri 138, 1513; ic ealne 
geondhvearf &del Gotena Vid. 109; eallum tö Are ylda bearnum Hy. 
3”; eallum bideled dugedum and dreimum Ori. 1408; ähnlich nom. 
ag. cal Kh, 29, Vid. 141, O0. 206, und eall Cri. 38, Ga. 1103, Kr. 48, 
62; gen. ealles Sat. 168, Ga. 40; acc. f. ealle B. 1796 und n. eall 
Gri. 1008; nom. ace pl. ealle Gen. 13, 7, Exod. 49, 572, B. 1000, 
wit, An. 1625, Kr. 31, und ealla Met. 201; n, eall G4, 385 und ealle 
Met. 2%; gen. pl. ealra Men. 199; dat. pl. eallum Ori. 007, Pa. 48, 
EL 1220. — unflectiert: ace. ag. m. ae be eall geman gArovenlm vera 
B. Wt; häfde call gefylled, av& him seé Adele bebedd, vifes villan 
EI. 1131; ph pat eall Eddvearde hfrdon holdlice hägsteslde men 
Edve. 13; io call gebär vride vröhtas, pa be gevardon fira cynne 
Jul, 506. 

4) folo cal geador Jul. 163; verod eall aris Exod, 100, 290, B. 651; 
peés corde call Ga. 34; bil cal purhvdd fegne fieschoman B. 1567; 
pat hit eal gemealt B. 168; is calles Cri. 1498, B. 279; pas Odres 
> Gen, 285; io polade gödes > Hy. 4%; pu Bt mo onféage gofedn 
eallum Gen. 815; egea and fyrhtu me.ealne forcvömon -Ps. 4°; he 
heals > ymbefäng B. 2601; pit eal Sal. 508, Phar. 7, Hy. 4", B. 
1185; pät eall Sat. 322, B. 2005; 2427, 3087; gefedn calle Gen. 57; ba 
(we) ealle Az, 132, Sat, 61, Hö. 0; ofer menn > An, 897; m& ponne 
hit eordblend c&> cfdan Cri, 42; n. pred eal on An Cri. 970; land 
eal alle Lande: Sal. 185; him fedver eallum Ba, 527; ähnlich nom. sg. 
eal Exod. 8, El, &6 und eall Exod. 0, 40, Ph. 7, EL 1211; gen. 
ealles Gen. 2122; dat. n. eallum Cri. 1001, Ps. 851; acc. m. ealne 
Ora, @, Vy. 30, Ps. C. 73, % und alne Sat. 102; f. ealle Gen. 56, 
614; n. cal B. 583 und esll B. 2017, 2080; gen. pl. eallra Sal. 1; dat. 
pl. eallum Exod, 31, Sat. #0, B. 67, 8%3, 1417; acc. pl. ealle Sat. 
427, Ori, 1051 und ealla Met. 20'™, — sayfectiert: pl, m. and his hivan 

5) is sed böt gelong eal At pe Anum Cri, 153, 966 (all); wr ic 
mid &ldum call forvurde Ra, 6%; her lid üre ealdor eall forhedéven 
By. 314; godvebbs cyst ufan eall forbärst Cri. 1184; is Evan scyld 
cal forpynded Cri. 97; pedh he vere mid irn8 ütan call ymbfangen 
Sat, 418; hit is Adame nu eall forgolden Gen. 756; pit his vise vel- 
hvam pince eal unforetd Méd. 31; sid his rices vs calles Sdelstöl 
Met. 9"; pis ve cw sculon’seogan dryhtne panc Ori. 611; he hiev 
ymbehvearf ealne ftanveardne B. 27; hät he lifes gesteald ... cal 
scedvode Cri, 98; veron ydgebland eal gefelsod B. 120; (PA) inc 
brad eall Aec omnia: Gen. 25; ve he .....’ealle biddad Cri. 30; 
us is eallum neéd Cri, 245; dhnlich nom. ag. eal Mod, 26, B. 990, 109 
und eall Dan. 34, Sat. 1317, B. 087, Jul. 450, EI. 1311, Met. 18°; gen. 
ealles Exod. 508; ace. f. calle .Gen. 2150, Cri 20, Ra, 41%; m. cal 
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B. 106, Hy. 19 und eall Gen. 103, An. 1502, El. 1197; nom. pl. 
calle Kxod. 10, Ors. 9, An. 1567, 168, Ps. 108", Ra. 61°; gem. pi. 
eallra El, 1205; dat. pl. esllum An. 1008; acc. pl. w. call Sat. 98, An. 
1148, 1981. — pät vis veallfüstenna srest ealra para be ... Gen. 1050; 
se nomde god nidda bearna serest ealra Gen. 11; s. Nro.9. - 

© absolut: nom. n. pr vis eal geador’ B. 635; eall fore pam 
Anum unröt geveard, pedh hi... ne ofiden Cri. 1168; gen. n. calles 
Dan. 423, Ori, 94, B. 2162, 219, Vy. 97, An. 1152, El. 512, 1286, Hy.7', 
8%; aecusat. n. cal ic under heofones hvearfte recce omnia; Rätsel 
41%; veal eall beféng Ruin. 40; his bled ofer eall ... halig scined 
An. 1721; me is miht ofer call... geseald An. 1436; inst. ag. n. mid 

- ealld gänzlich, ganz und gar: Ori. 976, Met. 17”, 18°, 19°; pat pu 
eall& gesettest älcere pedde pedv and visan (oder acc. pl. adj. #) 
Hy. 14; non. aoc. pl. m. calle EI. 1118, Ba. 56°; vlät ofer ealle Ei. 
35 und ühnlich Cri. 1108, B. 619 (dagegen unfectiort: frägn ofer eall 
Fin, 2 und ofer call clypode By. 256); svA ho tO Anum sprece and 
hyädre ealle maned Cri, 1378; gen. pl. m. n, ealra Sat. 66, B. 1721, 
An. &, El, 370, ealira Hy. 8% und alra Sat. 0; dat, pl. m. Ana vid 
eallum B. 145; inst. pl. ne ie breäga ne brüna brücan möte, ao mec 
besoyrode scyppend eallum Ba. 41%. — nom. acc. n. eall, pat... 
Gen. 1280, Cri, 163, An. 1885, Ga. 58, El. 1155; eal, pat... Ay.79; 
fr forsvealh eall eador, pit... Gen. 257; eall, sv... alles was: 
Dan. 62, 156; pl. m. calle, ba he ... Hy. 9%; dat. pl. eallum, pe ... Sat. 215. 

7) desgleichen mit Apposition; nom. n. pühte him eall t6 rim, 

-vongas and vicstede B. 21; pir vis eall geador, leodolie and gästlic 
An. 16%; gen. n. Ah him ealles geveald, vuldres and vita Sat. 11 
und ähnlich Gen. 28, Sat. 55, Cri, 386, Ord. it, Hy. 48; acc. n. 
Ponne he eal geador bebyrged, ban and fslan Ph. 25 und ähnlich 
eall An. 1322; non pl. calle Abüigad 10 pe, pinra engla prym Ay.71%; 
gen. pl. aryhten ealra, häleda oynnes EI. 187; hläford eallra, engla 
and elda El. 4%; acc. pl. n. be ealle beföhd Ancs crAfté, heofon and 
eordan An. 327. 

€) den Genitiv regierend; nom.n. gen is eal Kt pe lissa gelong B. 
2449; vis eall sceacen dögorgerimes B. 2727; acc. s9.n. he söna häfde 
unlißgendes eal gefeormod, fet and folma B. 744; hafad eall on him, 
Ps pe ho gödes odde giles on his gäste gehlöd Cri. 10%; dat. pl. 
m. callum gumens cynnes B. 1057; acc. pl. m. lig ealle forsvealg, 
para be... B. 1122. 

9) beim Superlativ; gen. ag. n. god lufad geornast ealles, pat 
mon si mildheort Ps. &3'*; veordad gescende and hiora scamiad 
svidust calles Ps, 125°; vis bir inne ealles gelicost efne bonne... 
Dan. 2% (vgl. auch Nro. 11). — gen. pl. se genéded 15 erost calra 
(ealira V.) Sel. 120; ofermetto ealra svidost Gen, 387, 351; Anhornan 
calra gelicost Pr. 77%, 91°; aad him nf Abrogden sr& of bréchriglo 
hiora sylfra sccamu svfdust ealra Pe. 108"; getrüvode on fdel gylp 
ealra geornost Ps. 51°; ealra rioost monna cynnes Vid, 15; s. am 
Schluss von Nro. 2 und Nro. 5. 
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40) gen. ag. hvät pir vere voorndes calles om Faraones fyrde 
wie viel Volkes in Allem: Phar. 1; hvät bid pe ealles seald ...? 
‘quid dotur sibi...': Ps. 119%, — inst. ag. sille ic be ealld pritig 
punda goldes im Ganzen, in Summa: Sal. 13, — gen. pl. Adelinga 
scear ealra tvelfe B. 3171; tene veron > Ra. 14'; ealra weron fife 
eorla and idesa Rd. 41%; he ealra häfde 900 vintra Gen. 1121 und 
ähnlich Gen. 118; © häfde tvelf and hundnigontig (se. vintra) Gen. 
1140;  häfde 65 nihtgerimes Gen. 1191; ic feala > gebäd langung- 
hvila Kr. 12%. 

11) der gen. ag. n. oalles steht oft adverbial (omnino, proreus); 
ic väs unfrom Ps. 1884; wo edgeong Ph. 581; me geveord ~> 
milde! Ps.116®; ähnlich Gen. 1811, Jud, 108, Vald, 2%, B. 1000; ~> td svide 
GA, & und ähnlich Met. 5°; cs svA svide Met. 4%, 19"; io geba- 
fian sceal wghvär ~ his Anne dém G4. 573; gif pu hi co ongitet 
Met. 12%; fonne hi6 > vyrd fitan becerred Met. 13"; mig hed 
eräfte nfin€ > Advitsoan, hät (was) ... Met. 20; hid scoal begnes 
mode mid andgits > voaldan Met, 20®1; gif he me Afterveard W 
veorded ganz dicht hinter mich kommt: Ra. 16“; vgl. auch Nro. 9 
sowie nealles, nalles. 

12) auch eal steht adverbial; eal svA gebundenne Alf. Tod 13; 
folea gehvyloum dryhten serifed bi geryrhtum eall After ribte Cri, 
1221; pu scealt 10 fröfre veordan eal langtvidig leddum pinom B. 
1108 (ogl. die folgenden Composita); pesh io cal mage B. 60; he 
vorn eall gespräc (?) B. 2008, 

eal-beorht adj. uequequague splendidus; englas eallbeorhte Sat, 522. — 
#, Albeorht. 


eald, ald adj. antiquus, priscus, vetus, wtate provectus, senez; nom. 
„ed Kl. 3, B. 357, 95, 1702, 2012, 220, 2, 29, 2763, 2829, 2957, 
Ädelst. 6, Met. 201, Sal. 385, Ra, 9°; ald Beim. & (2), El. 126; 
min ealda füder By. 218; ‘Satan heisst se calda Leds 22, se alda 
Sat. 34 und se ealda fednd Pa. 38, El. 207. — gen. ealdes ubtfogen 
B. 2100; nives odde  (n.) Kl. 4. — dat. ealdum B. 1978, 2072, El. 
455; ealdan (m. f.) Gen. 208, Cri. 9, Edg. 3. — acc. ag. m. ealdne 
Ph. 321, Vid,12, Vald.1%, Jul. 623, EI.%s, Ba. 2%; f. ealde Exod. 403, 
B. 1%, 1488, 1965 und ealdan Cri. 1307; n. eald Wand. 81, B. 1386, 1663, 
1781, 2616, 2774, 207, An. 1897. — inst. aldd Exod, 44; oaldan Cri. str, 
— nom, acc. pl. ealde Gen, 1201, 252, Ezod, 285, 359, 585, Jud, 166, 
Cri. 94, B. 472, By. 41, Ädelst. 69, Men. 19, 166, Jul, 45, An. 1644, 
Ps, 16°, 148", Met. 26%; ofer calde riht (oder sg.) B. 2380; ald (n.) 
El, 252; ealdan Cri. 1108, — gen. pl. ealdra Ps. 73%, 1964, — dat, inst. 
pl. ealdum Exod. 33, B. 72, Met. 261, 

_Compar. nom, m. ylära major natu, etate provectior: B. 48, 
13%, 237, Ps. 71°, Ra. a1, 71°; wnig oo odde (ne) gingra EI. 159, 
Ps. 101%; min > füder Grossvater: EI. 1%; se > cyning der 
frühere König: Exod. 141; f. yldre Gen. 2611, 289. — Sonst eldra. 

Superl. yläest 1) natu maximus; nom. se yldesta Gen, 1063, 113, 
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421; das, bam yldestan Gen. 1214, B, 2435; acc. pone ~ Gen. 124, 
pl. pA > Gen. 1616, Ps. 104 (‘senes’). — 2) primarius, princeps; 
ohne Ricksicht auf das Lebensalter: nom. ‘cardinariue, primarius 
so yldesta’: Wr. gl. 9; se cx varodes visa Beowulf: B. 28; acc. 
pone. yldestan oretmäcgas Bedvulf nemnad B. 33; pl. p& yldestan 
proceres: Gen, 1670, An. 764; pA > pegnas Jud. 10; dat. pl. Pam 
ealdorbegnum Jud. 242, — s. eldran, yldran, aldran parentes; yldra 
pater, efen-eald und ealdor (m. n,) sowie Klde, Aldo u. 2. w. 

eald-cpd, -cfddu f. die alte oder frühere Heimat; acc. eg. his eald- 
cfddu Ph. 435, bis ealdcydde Cri. 738, Ph. 354. 

eald-dagas pl. dies prisci, Vorzeit; in ealddagam olim: Cri. 303, 

eald-fider m. Altvater, Vater; nom. his > B. 373, oder his eald fader 
sein alter Vater. 


eald-feönd m. Altfeind, Feind von Alters her; gen. pl. ealdfeönda Dan. . 
57; dat. pl. ealdfeéndum Dan. 454, Ori. 567, Jud. 316, EI. 48. — Ins- 
besondere die Teufel bezeichnend: gen. ealdfesndes Ph. 401, Ga. 11; 
acc. ealdfednd Ga, 36; pl. ealdfedndas Ga, 189 und fire ealdfind HB. 
89; gen. ealdfednda Ph. 449, Gi, 112, 361, 446. 

eald-gecynd n. natura vel indoles antiqua; dat. pit sumes gödes 
stdra gesceafta Anlépra Ale & vilnode for his Agenum ealdgecynde 
Met. 25°°. — ace. and dryhtnes bibod geofonfidda gehvyle georne 
bibealdad, viton ealdgeoynd, pat er gescöp éce drihten Inguflöda 
bigong Az. 127, — inst. hi on treovum vilde ealdgecyndé & ford 
siddan villum vuniad Met. 13%, 

eald-geneät m. comes vetus vel senex; se vis co By. 310. 

eald-gentdla m. inimicus antiquus; nom > diabolus: An. 193; pl. 
Pf ls him soyldhätan scyddan cémon mid earhfare, ealdgenidian 
(pagani) An. 1090; vrehton unsöfte > Assyrios: Jud. 223. 

eald-gesegen f. ale Sage; se pe ealdgesegena vorn gemunde B. 8. 

eald-gestd m. comes vetus vel senex; pl. ealägesidas svylce geong manig 
B. &3; gen. senne caldgesida, se vis üdveota heriges on bre An. 1106. 

enld-gestreön n. thesaurus antiquus; acc. pl. ~ Cri, 813; hd pa vom- 
sceadan hyra > on pA oponan tid sare grétan i. e. peccata olim 
commissa: Cri. 1571; gen. pl: -na B. 159; inat, pl. -um B. 181. 

eald-goveore m. opus priscus; fredn (fider) cm mundus: Met. 11%, 20", 

eald-gevin n. Kampf der Vorzeit; nom. ~ El. at. 

eald-gevinna m. Altfeind; nom. > (Grendel) B. 1716. 

eald-gevyrht n.1) facinus antiquitus commissum; he provode for Adames 
ealdgevyrhtum Kr. 100. — 2) altes Verdienst; pl. ic vat, put neron 
ealdgevyrht, pit ho Ana scyle Gedta dugude gnorn provian das hat 
er nicht verdient: B. 2657. 

eald-hettende pi. Aitfeinde; nom. m Jud. 221. 

eald-blaford m. dominus pristinus; gen. -es B.27%; dat, pl -um Met.1®, 
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ealdian senescere, veterascere; inf. m Gn. Ex. 8, 18; pres. ag. ealdad 
Seef. 09, G0. 14, Reim. @, Pe. 18%. — s. geealdian. 

ealdor, aldor m. 1) princeps, dominus; nom. acc. voc. ag. ealdor (c. 
gen. rel pron. possess.) Jud. 58, 83, 14, Sat. 373, 581, Cri. 8, 229, Döm. 
2, 9, Hed. 4, B. 164, 198, 2920, By. 20, 22, 318, Edg. 2, Jul. 153, 
ats, Ps. 537, 65°, 105", Hy. 15, 3%; aldor (desgl.) Gen. 20, 639, 882, 
4002, 1113, 1231, 1511, 1693, 1969, 1960, 2124, 2540, 2573, 213, 2782, 2807, 2878, 
Exod, 12, 31, 270, Dan. 133, 519, 646, 671, 688, 713, 758, „ ‘Jud. 32, Sat, 76, 
323, 66t, B. 902, 688, An. 55,-70, 354, 708, 807,.915, HZ. 97, 157, Ps. C. 26, 
69, 139, 146, Met. 267; ealdor pedde (ealdé MS.) Dan. 410; ohne Genitiv: 
ealdor Jul. 329 und aldor Gen. 1711, B. 56, 369; gen. ealdres mines 
By. 53, — dat. his (pinum) ealdre Az. 167, B. 502, By. 11; aldre ptaum 
B. 36; pl. ealdrhs “principes’: P. 67%; dat, pl. gesete him synfalle 
t0.caldrum! Pe. 108°; heora w Ps. 8%, — 2) pl. majores, Voreltern; 
Pät uoriht, pit his’ esldras ser gefremedon ‘iniquitas patrum ejus': 
Ps, 1“. | 

ealdor, aldor n. 1) Alter, senecius? sv& bid geogude pedv, par pis 
enläres egea no stfred Gi. 3, wo es jedoch auch allgemein Leben 
bedeuten könnte. — 2) vita; nom. ne vis me feorh pA gen ealdor on 
innan Ra 10°; gen. ealdres B. 2790, 443, An. 1133; aldres Gen. 2656, 
B. 82;  orvena B. 1002, 1565; ealdres acyldig das Leben verwirkt 
habend:.B. 1338, 2061; dat. aldro Gen. 26%; caldre B. 1842, 200; of > 
gevat starb: B. 2624; pitt him on aldre stöd herestredl 'hearda (in 
ritalibus) Beow. 1431; on pissum ealdre Psalmen 67", 1189; aec. 
acc. enldor Jud. 185, Vy. 49, Ph. 487, Jul. 500, Sal. 385; aldor Gen. 
1209, 1523, 2502, 2700, Dan. 467, B. 1371, El. 132; inst. caldr& Jud. 76, 
Vy. 54, B. 1487, 1655, 2133, 2396, 2481, 2825, 2924, Jul. 121, Ap. 36, An. 
1199 und aldré- Gen. 2613, 2701, Dan. 259, 450, 509, B. 661, 630, 1469, 1478, 
1524, Ap. 17, 43, An. 1383, Ps. C. 21 (s. gebycgan, generian, nédan, 
genédan, geledan , gedalan, linnan, bensman, beneötan, behedvan, 
bereäfian, sceddan, gesceddan, scyldig); inet, pl. pa git on dedp. 
väter aldrum néddon 2. 510 und ähnlich B. 598, — 3) on ealdro und - 
t ealdre werden gebraucht für die Begriffe ‘unquam’ und ‘semper, 
per totam vitam, per omne tempus, in eiernum', nicht blos mit Bezug 
auf die Lebensdauer eines Menschen, sondern auch allgemein für 
eine unbegrenzte Zeitdauer, für sick allein oder mit dem Zusutz &, 
Ava, After, sefre, &ce, und sowol in positiven als negativen Sitzen ; 
on ealdre Ps. 70', 73%, yo", 118%, 1241; in ealdro Ga. 1202; on aldro 
Gen, 402, B. 1779, El. 511, Ps. C. 1; t0 ealdre Gen. 820, Exod. 421, 
Cri, 479, 690, 1616, Dom, 29, Sch. 32, Ph. 40, 33, 562, Men. 153, Jul. 504, 
El, 1218; tö aldre Gen, 427, 436, Jud. 120, Sat, 313, 362, 619, B. 955, 
2005, 2199, EI. 319; tö vidan caldre Ori. 1515, An. 173, GA. 008; tO 
vidan aldre Gen. 1015, Jud. 388, An. 910 (s. auch feorh). — Einmal 
erscheint ealdor zweifellos als Femininum: ne bid he on ealdre ealre 
mfre gescended Ps. 126°. 

ealdor-bana m. vite destructor;. dat, me id aldorbanan veorded vrädra 
sum Gen. 108. 
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242 ealdor-bealu — ealdor-man 


ealdor-bealu n. malum vitam afficiens; acc. proviad > egeslic (on helle) 
Cri. 1816 (oder malum sempiternumf); pu ondredan ne pearft on pa 
healfo (i. e. from Grendles cynne) aldorbealu eorlum B. 1676. 

ealdor-burg f. arz regia; acc. godes > Ra. 0%, 

ealdor-cearn f. cura propter vitam; erumna longinqua; he ‘his Ieddum 
veard tö ealdorceare B. 908. . 

ealdor-dagas pl. dies rite; on caldordagum B. 718 (aldor-), 757. 

ealdor-déma m. supremus judez, princepi; he pere cnedrisse vis aldor- 
déma, veard and visa Gen. 1156; vilt pu vesan usser her co, leddum 
laredv Gen. 218. 


ealdor-döm m. 1) principatus, primatus, auctoritas; nom. > Ps. 138; 
acc. > Gen. 1191, Exod. 317, 38, Ph. 158, Ps. 1127; häfde wo micelne 
and merne Jul. 2%; ealdurdöm Ps. 113%; aldordöm Dan. 641; gen. 
aldorddmes Dan. 68; dat. he pinum vidsde aldurdöme EI. 163. — 
2) principium, initium? nom. pis is ealdordöm uncres gevinnes on 
Truman gefongen Jul. 190. 

ealdor-dugud f. proceres; gen. sg. Assyri 
pl. Elamitarna aldordugude Gen. 2031. 

ealdor-freä m. dominus supremus, rex; nom, vera aldorfreä Dan. 46. 


ealdor-gedäl n. vite divortium; 64 his mo Gen. 1959; aldorgedäl fremman 
mori: Gen. 1071; sceolde his .... vurdan sein Ende sollte kommen: 
B. 30. 

ealdor-gesceaft f. vite conditio; hü hire > After gonged, voh vyrda 
gesceapu Ra. 40%, 

ealdor-geviona m. qui vite insidiatur; nom, m, draco: B. 298; dat. 
ph caldorgevinnum diabolis: G4. 05. _- 


ealdor-lagu f. 1) vite deeretum, fortuna; ace. pät ge con mine aldor- 
lege, svA me mfre (After MS.) veard odde ic furdor findan sccolde 
Dan, 139. — 2) mora; dat. äfter ealdorlege minre G4. 121. — rgl. 
lagu f. lex, 

ealdor-lang adj. diuturnus, sempiternus; ealdorlangne tir geslögon At 
slices Adelst, 3. 

ealdor-leäs adj. mortuus; acc. ealdorledsne B. 1587 (aldor-), 308. 

ealdor-leäs adj. domino privatus; pl. ealdorledse B. 13. 

ealdor-Ite adj. principalis (Älfr. gr. 9%), magnificue; inst, ealdorlicé 
üdeld gest spiritu sancto: Ps. Ben. 30%. 

ealdor-Itce adv. magnificenter; aldorlice Ps. C. 103, 


ealdor-man m. princeps (Ps.), procer, primarius, magistratus; nom. 
ealdorman By, 219; ealdormann Ps, 81"; dat, ealdormen Ps. 103'%; 
nom. acc. pl. ealdormen Dan. 6%, Ps. 67%, 101'%, 106, 133''; ealdor- 
menn A. 603, Ps. 67%, 82°, 117°, 418%; ealdurmenn Ps. 145%; gen. pl. 
ealdurmanna Ps. 119'9, 





ealdordugude Jud, 310; nom. 





ealdor-nara — eallunga 243 


ealdor-naru f. vite serratio; dat. tt ealdornerc Az. 3; acc. aldornere 
Gen, 319; > mine Gen, 2512. 

ealdor-sacerd m. summus sacerdos; nom. ~~ An. 670. 

ealdor-st61 m. domini sedes; ace. fihte ic > Reim. %. 

ealdor-pegn, -Pägn m. miaister principalis, procer, princeps; acc. heora 
aldorpägn diabolorum primarium, Satan: Sat. 66; aldorpegn B. 1308; 
pl. ealdorpegnas Men. 130; dat. pl. ealdorbegrum Jud, 22. 

ealdor-visa m. duz principalis; nom. aldorvisa Gen, 1237. 

eald-riht m. jue vel privilegium vetus; gen. pl. -a Met. 1%-57, 

eald-spell n. sermo antiquus; pus-Alfréd us > reahte Met. Einl. 1. 

eal-dvérig adj. omnino perversus vel pravus? acc, ealdvérige Egypta 
fole Exod. 50; vgl. ‘dwere doub': Wr. prov. dict., und ahd. twér, 
tweri perversus, pravus (Graf Y, 20, 553). — Nach Andern eald- 
vörig. 

cal-fela permultum; acc. se müg > singan and secgan Cri. 666; se be 
 enlägesogena vorn gemunde B. 909; hie häfdon ~~ eotena eynnes 
gesuged B. 03. 

eal-felo adj. perniciosissimus; acc. > Attor Ra. 9°; +. Alfäle. 

eal-gearo adj. ganz fertig oder bereit, bereitwillig; nom. > B, TI, 24, 
callgearo Ra. 24%; pegnas sindon gepvere, pedd > B, 1230. 

ealgian tueri, defendere; inf. © B. 1%, 2855, 2668; pret. enlgode B. 1201; 
ealgodon Adelet. 9, An. 10. — a. ge-ealgian. 

eal-gréne adj. allgriin; acc. eordan ealgréne Cri. 1129, An. 799 (eall-). — 
4. älgröne. u 

eal-gylden adj. allgolden; nom. oo B. il; eallgylden Jud. $6; acc. 
segn co B. 2767. 

ealb, alh m. templum, delubrum; getimbrede tempel gode, ath hAligne 
(alhn MS.) Exod. 902; ealb (heah M8.) hiligne “templum': Ps. 781. 

eal-halig adj. allheilig; gen. pl. pu earce eart callhAligra ‘tu et arca 
sanctificationis tue’: Ps, 131°, 

ealh-stede m. locus munitus; templum; acc. allıstede eorla (arcem, urbem) 
Dan, 614 (ealh-), 000. — s. eolhstede, 

ealiren adj. ganz von Eisen; acc. eall-irenne B. 23%. 

eal-isig adj. omnino glacialis; nom. eall-isig tungel (Saturn) Met, 1%, 

eall, eall-, «, cal, eal-, Al-. 

eallenga adv. prorsus, omnino; Gen, ATI. 

ealles adv. omnino, s, eal Nro. 11. 

calling ade. semper, Men. 153, 173, wol in calnig zu ändern. 

eallinga adv. proreus, omnino; Wal. &, Sal. 417. 

eallunga adv. proreus, omnino; Cri, 93, Leds 40, Ps. 71, Met. 1%, 
1% 290, 7938, 24740, 25 06, 25 110, 
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24 eal-mägen — eaples 


eal-mägen, al- m. omnis vie; inet. almagend Mer. 29°; eallmägene 
Met. 29", i 

eal-meahtig, -mihtig adj.-omnipotens; nom. tlmebtig Ps. C. 33; eall- 
mihtig Ps, 99", — s. Almeahtig. 

ealneg, -ig adv. semper; ealneg Met. 7, 2, 28°1:%; ealnig Met. 10, 
1, 2% (prorsus?); wol aus ealne veg entstanden. — s. auch calling. 

eal-nacod adj. omnino nudus; ic eom eallnacod Gen. sii. 

ealo- s, ealu-, 

eal-tela adv. omnino bene; eall-tela Gen. 19%. 

eal-teav adj. omnino bonus; gif he ealteavne ende gedredged Hy. 2". 

ealu (alin. öl, engl. ale) m. cerevisia hordacea; veard eorlum ealu scerren 
(enlu-scerven?) B. 70 

ealu-benc f. scamnum cerevisiam bibentium; dat. on ealabence B. 287; 
in ealobence B. 102, 

ealu-drincende cerevisiam bibens; ag.? pl.? calodrincende B. 1983. 

ealu-gal adj. cerevisia inebriatus; gen. pl. enlogAlra Gen. 208. 

ealu-vege n. patera, scyphus; acc. > B. 221; hroden ealovege B. 4%; 
dat. ofer ~~ beim Becher, beim Gelage: B. ts. 

ealu-vösa m, Trunkenboid? dat. yrrum ealcvosan, vere vinsadum Ty. 39. 

eal-vealda adj. omnipotens, omnia regens, nur in der schwachen Form; 
nom. oalvalda Gen. 26, An. 97, 752; alvealda Met. 11%; alvalda 
Gen. 513, 2826, Exod. 11, Cri, 1191, 1365, B. 316, 955, 1311, Gn. Ex. 18; 
allvalda Gen. 22; gen. dat. acc. eslvealdan An. 162; eallvealdan 
An. 203; alvealdan Gen. 350, 328, B. 928; alvaldan Gen. 66, 59, Jud. 
&, Sat. 209, Cri. 140. 

eal-vealdend adj. idem; nom. alvaldend god Bo. 31, 

eal-vihte pl. omnia creata; gen. pl. Gott heisst cyning, helm, meotud 
ealvihta; die einzelnen Formen sind: eallvihta Gen. 113, 918, An. 1605; 
allvihta Gen. 1290, Az. 5; alvihta Gen. 198, Exod. 120, Dan, 14, 21, 
Sat, 616, 671, 697, Cri. 274, 410, 687, Ps. C. 100, — s. Alvihte, 

eal-vundor n. res omnino mirabilis; gen. pl. eallvundra fela Exod, 578. 


CAM cum; io cam Sat. 168, Cri. 167, 206, Ga. 217, Ps. 68", 87°; ic eam 
biddende drihten Ps. 141‘; pu eart Gen. 532, 1317, 2357, Dan. 2, 29, 
331, 406, 564, Az. 5, 46, Sat. AM, 633, Cri. 2, 58, 239, 407, 1674, Hd. 76, 
Ph, 630, B. 352, 1914, 2313, An. 505, 527, 1283, 1510, Jul. 93, El. 909, 815, 
Ps. 518, 54.8 und oft in den Psalmen, Hy. 37% +++, 53, 6%, 7" 
TEE Woes, giEM2BT, 98 108, Het. 20%; pu eard Daw, 600; eart pu 
Sat, 531, Cri, 403, Seel. 52, 65, B. 506, An. 1190, Q4. 551; eartta (= cart 
pu) Sat. 57; pu eart svide bittres oynnes Sal, 38; mit refexiren 
Dativ: eart pe selfa' pat höhste god Met. 20% und eart pe godes 
yrming G4. 213. — plur. earon Ps. 101%; earun Ps, 1047, — s. eom, 
nearun. 


eaples, ear (spica) s. Apl, er. 








car — card 245 


ear (earh) m. oceanus, mare; dut. in eare (mo eare MS.) Dan. 32; 
inst. eat® geblonden Ra. 4%; dat. pl. ut pam earon Pe. 68%, — a. 
ear-grund, -gebland. =~ 

eare f. arca, cista; dat. At godes earce Bundeslade: Dan. 752, EI. 399; 
biledée mec on carce Ru. 62%. — Insbesondere von der Arche Noah: 
nom. earc Gen. 1313, 1423; gen. earco Gen. 1333, 1354, 1357, 1408; dat. 
earce Gen. 1150, 1488; acc. earce Gen. 1366, 138, 1461; on pa earco 
Math. 4%, — Sonst auch masc. z. B. wnne arc Gen. 6", pam arce 
Gen. 1% 7 u. 0m. . 

earce f. arca; pu cw cart eallhaligra Ps, 131°. 

earenan-stän m. gemma, lapis pretiosus; so WO Cri. 1196. — 8. eorcan-, 
corenanstan. 

eard m. (ogl. Grimm DW.1, 568). — 1) solum naticum, patria, domi- 
cilium, praedium; Aufenthaltsort, Wohnort, Wohnung; nom. bis is 
min Agen cfd, eard and édel Met. 2%; > and adel Dan. 638; him 
vis bäm samod of bam leddscipe lond gecynde, > édelriht B. 2198, 
— gen. pir he möt eardes nedtan, vunian in vonge Ph. 361; ne pir 
elpesdige m brücad An. 20; ähnlich Ga. 19, 717; penden he ~ 
brede Gen. 1952; imed vid his  Afet. 513; > nedsan An. 1077 und 
ähnlich Ga.1380; se6 mo édles ofonn and mec her ~ onconn (heardes 
MS.) Beim. 14; min aceal of lico sAvul on sidfät, nat ic sylfa hvider 
\ uncpddu Jul. 1; ? veorded ponne foldräste > ut ande (dei der 
Auferstehung) Gri. 1090. — dat, on earde B. 2736; Imddon hine tö 
pam leöfestan earde on eordan (4.39; tö his earde Sal. 504; oyrrad 
eft tö oo (heim) Ph. 31 und ühnlich Ph. 336, B. 284; com up too 
(in coelum) Sat. 48; uppe on ~~ (in coelo) Sat. 1; ähnlich Bat. 8, 
306; 10 pam betran ham, td pam ledfestan &can oo (a. 6%; pu me 
Adrifest from minum Gen. 103; dräf hie of earde Gen. 205; 
ähnlich Ra, 72%, 90°, 98°, —ace. vile up heonan eard gestigan, fader 
ödelstöl Cri. 514; he eard gemunde gedachte der Heimat: B. 112; 
söcan his ealdne card Ph. 3%; sécan Agenno eard Ph. 264, 275, El. 
99; ofgifed eard and édel Ph. 427; on pone écan card ussa sävla 
Het. 2"; gwstas hvoorfad on Gone eard Cri. 106 und ähnlich Gü. 
4155; engla (valdres, Slvibta, fifelcynnes) eard Cri, 66, 193, Mod. 74, 
B. i, 1500, Ra. 67°; eard Sat. 116, Ps. 96%, Ra. 61°, 1; he him 
eard geceés and @delsetl on Sodoma byrig Gen. 1927; pär hie filst- 
lice > gendmon Gen. 164; pe veard helle sedd gedolfen, par pu 
 gesöhtes Jul. 424; io rest on po, > and &del Agan vylie Dan. 
612; io häbbe ow ofer Aldum (sc. galea) Ra.79*; penden ve on pordan 
> veardigen (wohnen) Cri, 772; pkr he ~ bihealded (lebt da) Ph. 
9; ähnlich: Gen. 1737, Sat. 201, Cri. 63, Ph. 158, Pa. 11, Bo. 11, Ädelst. 
7, An. 176, 509, Jul. 20, Ga. 869, EI. 622, Ps. 139%, Ran, 15, 28; he 
me lond forgeaf, eard &delvynn B. 2183; gesston pa After aynne sorg- 
fulre land, eard and @del unspédigran, bonne se frumstöl vis ... 
Gen. 962; merestreäm ne dear ofer eordan sceät eard gebredan (die 
Erde überfuten) Met. 11%. — nom. acc. pl. vrecsetla fela, onhelo 
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cardes catmra gesta Gu. 28; pA po onbale > veredon (bewohnten) 
Ga. 32; ofer pam heofonfugelas healdad «> ‘habitabunt’: Ps. 103"; 
? veron fdgebland eal gefelsod, edeno > B. 1621. — gen. pl. oarda 
negsan Sat. 113; > sélost (regnum coeleste) Hy. 7; pär vit wo 
leds mid vealendum vinnan sccoldon (Aeimatlos) Gen. 2703. 
2) Ort; nom. card vis py veordra, pe vit on stédan Ra. 85%, 
* acc. eard git no canst, pir pu bine findan miht B. 1377. 

3) Erde; gen. from ‘cardes hröf vel höum ‘a summo terra’: Marc. 
€. 13%; dat. penden gest and lic geador sidedan onsund on eardo 
auf Erden: Jul. 115; ellor hvearf of (starb) B.56. — Insbesondere 
terra firma; dat. let nu geferian lid té lande and ponne gebidan 
Pine Aras on earde, hvAnne pu eft cyme! An. 400 und ähnlich on 
earde Aa, 314; pl. he gefästnade foldan stadelas, cordan eardas Ps. 
108%; 5 rfime metod Arerde for moneynne Gn, Ex. 15; gevorhtest 
heofonas and eordan, > and uplyft (oder earas oceunos? Hy. 91%, 

3) conditio; acc. pl. pat (am j. Tage) man us tyhhad tvegen 
eardas, drihtenes Are odde deöfles peövet Hy..7%. — s, édel-, herh- 
„(hearg-), middan-, samod-, yic-card. 

eard alacritas, dexteritas, strenuitas? (vgl. caru, arod); acc. ba god manna 
cynne snyttru bryttad, eard and eorlscipe B. 1727. 

eard-füst adj. seeshaft, wohnhaft; nom. he vis in Filisten folce > Gen. 
2%; pir hit > vunad Met. 20°; ähnlich Gd. 78, Ps. 1211, Met. 73, 
— acc. ie vAt cardfästno Anno standan in loco suo perdurantem: 
Ba. o' 

eard-geard m, locus habitationis; pyane > (terram) Wand. 8; in pam 
eardgoarde (Jerusalem) Cri. 5. 

eard-gif n. Gabe aus der Heimat; acc. pl. eardgyfu Ps. 1%, 


eardian 1) © acc. bewohnen; vic cardian B. 29; he eardude eordan 
Khanasn Ps. 101'%; eorde and hire eardend ‘ct habitantes in ea’: Ps. 
W% — 2) intr, wohnen; inf. eardian Ps, 07°, Met. 20°, Sal. 351, 
Ra, ©"; onrdigean Gen. 201; pras. ic eurdige Ps. 60*; pu cardast 
Hy, 5%; he cardad Sat. 502, Ori. 138, Ps. 61%, 6718, 75%, 901, 1015; pl. 
cardind Ps. 55%, 677, 6937; eardigad Sat. W; conj. eardige Ps. $7" 
und pl. eardien Gt. 2, Met. WE; prot. eardode Seel. X, Ps, 104%; 
eardade Ha. &%; eardodon B. 300; eardedon Cri. 1%; part. mid 
eardiendum folce in Tyrum Ps. 82; para eardendra, pe hiro on 
lifdon Ps. 108"; pe on heofenum, is cardiendo Ps. 15%. — 4, 
_geoardian, on-eardiend. 

earding f. habitaculum ; acc. pl. eardinga Ph. 673. — s, eardang. 

eard-land n. patria; acc. sealde heora cw eal Israhelum ‘terram eorum': 
Pa. 134%, . 


eard-lufe f. amor patrie; nevig heora pobte, pit he panon sceolde eft 
eardlufan (eard lufan MS.) sefre gesécean, fole odde fredburh, per 
he Aféded vis B. 692; vielleicht eard ledfan patriam caram. 


eard-rice n. terra habitationis; gen. pl. eardrica cyst Paradies: Ga, 825, 
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eard-stapa m. terras peragrans, peregrinator; nom. m Wand. 6. 

eard-stede m. locus habitationis; dat. ts pam > Ph. 193. 

eardung f. habitatio, habitaculum; dat. on eardunge eordan rices anf 
Erden: Hy. 6"; acc. ceastre, pe hi > on gen&mon ‘ciritatis habi- 
tationis’: Pa. 1065, 

eardung-stöv f. locus habitationis; dat. acc. ag. eardungstöve Seel. 1, 
Ps. 106°, 1087; dat. pl. earduncgstévam Ps. 64%. 

eard-vic m. idem; ace. ag: oO nive (unctd) Ph. 431, Ap. 93; gen. pl, 
eardvica Reb. 15. ~ 

earendel m. jubar (s. Ettm. © und Grimm Myth, 37—19); edl& > engla 
beorhtast monnum sended and sédfllsta sunnan ledma torht ofer 
tunglas! Christe: Cri. 10. 

earfede adj. difficilis, molestus; nia me mw td gebolianne, pesdnos villan 
Ga. 108. 

earfede n. labor, molestia, tribulatio; acc. p&t earfede Cri. 1438; num. 
plur. (c. sing. verbij: earfedu Cri. 1273, Gi. 165; gen. pl. earfeda 
Vy. 61, Wand. 6, Jul. 6%, Ga. 178, 196; dat. pl. earfedum Men. 22, 
GA, 18, 428, 5%, EI. 100, Ps. 106%"; bftan 0 ohne Mühe, leicht: 
Jul. 39, Ga, 216, EI. 1282; acc. pl. carfedu Gen. 513, Cri. 1172, 1202, 
1433, Jul, 196; earfedo B. 5%, An. 1488; earfeda Ga. 1329, — 5. firen-, 
mligenearfede. 

earfod n. idem; gen. earfodos fela tribulationes mullas’: Ps. 00%; nom. 
pl. earfoda Ps. Th. 21°, M% u. 0. w.; earfopa Ps. Th. 317; carfode 
‘Pa. 85%; gen. pl. carfoda Gen. 190, Kl. 3%, Debr 30, Sal. ın, Ra. 71"; 
cw er gedénra facinorum, peccatorum: Ori. 1206; dat. pl. earfodum 
Pa, 537, 5910, 90%, 1061 18, Met. 2697; bütan mo leicht: Hy. 4"; acc. 
pl. earfodu Ps. 63”, et. 20%, Sal, 314; earfodo Sat. 127; earfoda 
Deör 2. — «. möd-, voruldearfod. 

earfod-cyn n. gens prara; plit (sc. füderas) vis earfodeynn yrre and 
rede ‘genus pravum et amarum’: Ps. 71", 

earfod-däg m. dies tribulationis; dat. on earfoddägo Ps. vor, 

earfod-have adj. visu difficilis; nom. ~> Met. 20%, 


earfod-hvil f. tempus molestum; acc. ic on gesvinedagum earfodhvile 
oft provade Seef. 3. 

earfod-lc adj. voll Arbeit und Mahe; eall is > eordan rice Wand. 106. 
— difficilis: acc. (Grendles) hafelan beron earfodlico heora wg- 
hrädram (schwer zu tragen) B. 1636. 

earfod-lice adv. difficulter, egre; Seel. 38, B. 86, 1657, 208, 2822, 2031, 
An. 514. 

earfod-mäcg m. homo infortunatus; nom. cw) Dan. 63; dat. pl. earfed- 
mikogum Vy. it. 

enrfod-seelig adj. infeliz; nom. ~~ Cra. 8." 

earfod-sfd m. iter molettum; infortunium, calamitas; acc. m Vy. 39; 
ace. pl. earfodsidas Dan. 657; varfedsidas An. 1285; gen. pl. carfod- 
sida Gen. 1476, An. 678, 
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earfod-tecne adj. demonstratu difficilie; nom. > Met. 24. 

earfod-brag: f. tempus molestum; he earfodprage polad B. 283. 

earg, earh adj. 1) iners, ignavis, pavidus, timidus, vecors; nom. earh 
Oddan boarn By. 28; geömormöd, earg and unröt Cri. 1408; gen. ne 
bid svylo earges sid eines Feiglings: B. 241; acc. ful oft mon vearnum 
tihd cargne, pit he hia eins forledse Gn. Er. 188. — 2) pravus, im- 
probus, arg; gen. earges fimschoman idelne lust Cri. 1299; gen. pl. 
eargra vorda (veorca) Gen, 58, Cri, 1301; inet. cargum dedum Cri. 
829, Möd. 75. 

earge adv. segniter, male; earge ge pit Iestun Cri. 1908. 

ear-gebland n. oceani turbatio, undartim commiztio; ace. ofer oargeblond 
Met. 8%; ofer > Ädelst. % mit den Varianten cargebland, era 
(ira = eara?) geblond; ofer earhgeblond EI. 239, 

earg-faru’s. earhfaru. 

éar-grund m. oceani fundus; geond Az. 40. 

earh n. sagitta, telum; acc. gäres ord, earlı Attré gemal An. 1333. 

earh-faru ‚f. 1) sagittarum volatus; acc. ponue ic (diab.) him purh earg- 
fare in onsende in bredstsofan. bitre geponcas Jul. 401; habbad scearp 
speru, atole carbfare Sal. 129; dat. pl. vid sceddendra (dialolorum) 
eglum earhfarum Cri. 762. — 2) exercitus sagittariorum (‘iter sagitte, 
alin, herör oder Srvarbod Heerpfeil oder Pfeilgebot': Grimm zu Andr. 
1039 w.m. 8. ‘viri sagittä mised ad arma convocati, exercitus’: Ettm, 
acc. PA se cäsere héht ongedn gramum gidgelecan under earhfitre 
Öfstum miclum bannan td beadvo Zl. 4; inet. py las him scyldbatan 
seyddan oömon mid earhfare ealdgenidlan (oder zu Nro. 1) An. 1050; 
nom, pl. par vis borda gebrec and beorna geprec, heard handgesving 
and herga gring, slädan heo (sich) earhfüre wrest métton: El. 116. — 
‘eathfere pharetra’ (Lye). 

earh-gebland ¢. car-gebland. . . 

earm m. brachium; nom. earm Ps. &'%; gen. earmes Ps. 70, Tai, 
135'%; dat. on earme B. 2361; acc. earm B. 835, 972, By. 165, Ps. 8"; 
rs pA Anra gehvyle and vid oarm gesät, hleonade vid handa Sat. 
432 und ähnlich vid earm gesät B. 79, d. i. halb liegend und den 
Kopf mit der Hand stützend; inet, eghvider öderne earm& bepehte, 
cyston: hie and clypton An. 1017; réde, pA so-ricesta earmé hepeahte 
woran er gekreuzigt war: El. 1236; pl. carmas Ru. 3°, «3°; inst. pl. 
git edgorstredm earmum pehton (sc. natantes) B. 513; mid ~ Ps. 
901; pe me mid his c& vorhte, her mid handum sinum Gen. 514, 

arm adj. miser, pauper; nom. earm Sat. 57, 418, 579, 713, Cri. 1497, 1351, 
1616, Cri. 17, B. 7368; Hy. 4%, Gn, Ex. 31, 173; earm and unled Jul. 
616; hedn and earm Sat. 120, Gd. 425; hire earm döhtor Ps. 136°; se 
earma Cri. 71; carme on eaxle ides gnornode B. 1117; heos earme 
heép Sat. 81; pis earme folo Met. 24%. — gen. dat. f. earmre lAfe 
(teohhe) Dan. 132, B. 2008 — acc. earmne Wand. 40, Jul. 633; Israela 


earme läfe Dan. 8; pit earme firso Rin. 2. — nom. ace. pl. oarme 
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Gen. 2133, Sat. 73, Cri. 17, 1350, Ph. 42, An. 676, Ga. 49, 181, 490, 547, 
Kr. 68, Ps. 73%, Met. 21%; p& earman men Met. 19%. — gen. pl. 
earmra Exod. 53, Dan. 587, Cri. 1503, Gi. 268, 310, 376, 408, Sal. 61, 
49, 498; ge sind unlede «=> gepohta searovum besvicene An. 745. — 
dat. pl. earmum Cri. 910, Ph. 453, Ga. 658, Ps. 1427, Ran. 9, Ra. 81%; 
earmon Hy. 71%; — compar. earmran B. 577 (acc. sg.), Met. 19** (pl.) 
— superl. pit se6 sf earmost ealra vihta Ra. 40%. — Oft als Epi- 
theton der Teufel. : 

earm-beäg m. urmilla; gen pl. earmbedga fela scarrum geseled B. 2768. 

earm-cearig adj. miser et querulus; nom. ws Wand. 20, Seef. 14. 

earme adv. misere; him ava > gelamp Gen. 1567. 

earm-hreäd f. Armschmuck? nom. pl. vunden gold, earmbredde tv& 
(rende MS.) B. 119. — vgl. hreddan. 

earming m. miser; se bid &, se po... (im Gegensatz zu ehdig) Hy. 24; 
silo pine Are pinum (bfne AS.) earminge! Hy. 2°. — s. yrming. 

earm-lie adj. miser; nom. > Cri. 1000, B. &07, An. 182, 1137, 1557, Met. 
2, 2374, — superl. pät is earmlicost ealra pinga Met. 19%, 

earm-lice adv. misere, miserabiliter; Gen 16%, Vy. 51, Alf. Tod 10. 

earm-sceapen adj. miser; > Dan. 632, B. 1951, 22, An. 1131, 1317, 
Jul. 418. 

earmung f. miseria? dat. hid bid eddgum Icöf, earmunge tese Ra. si", 
wol jedenfalls in earmum getese zu ändern. 

earn s. irnan. 

earn m. aquila; nom. acc. earn Jud. 210, By. 107, Seef. 21, Adelet. 63, 
EL 2, 111, Ra. 24, 4°; gen. earnes Ph. 235; dat, carne Ph. 28, B. 
3026, Ps. 1025; pl. earnas An. 865, Sal. 471. . 

earnian c. gen. mereri, promereri; pres. ag. earnad Ph. 48%; pl. earniad 
Ga. 767; pret. earnode Ori. 1082, Hy. 4; earmade Met. 9%; earnedon 
Cri, 1350; imp. earna Gen. 2281; inf. earnian Reb. 13. — s. geearnian. 

earning f. meritum; nom. gl. nd pis earninga enige veron id neutiquam 
merebar: Hy. 4%, 

carnung f.meritum; for earnunge écan lifes ut mereamur vitam aternam: 
Hy.6™; nom, acc. pl, garnungn Seel. 166, Vald.2; After his Agenum 
earnungum (-ung MS.) Ps. 61'%. — s. gecarnung. 

earp (altn. iarpr) adj. fuscuss. pl. enrpan gesconfta nubes: Ra. A, — 
8. corp. Bu 

eart, earun ¢. cam. . 

earu (skr. ar) adj. celer, alacer, expeditus, paralus; he vis earu ava 
pesh (gearn MS. i. e. ge-earu?) Exod. 339; uncerne eame hvelp 
Ra. 14, — », arod, eard. 

earvunga adv. gratis; Ps. 684, 108%, 11811, 119°, 

eatol adj. tetricus, dirus; nom. > sfengrém Grendel: B. 274; ace. 
eatolne invitscear B. 2478. — ¢. atol. 
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eax f. axis; gen. dat. eaxc Met. 231% 15%, 29 1, 
.? and pA caxan (cigan Vere) purheted ufan on pitt 








idelb. 39) f. humerus; dat. eaxle B, 816, 1337, 1547; on 
caxle idles gnornode bei der Achsel ihres todten Sohnes stehend: B. 
117. — ace, ag. eaxle D. 85, 972. — nom. pl. caxle Ra. 72''. — dat. 
pl. se slit fredn eaxlum neäh B. 243; pit he for > gestöd Deniga 
fredn B. 389; beron me on co Kr. 32; on eaxelum Vald, 2", — ace. 
pl. exle An. 1377, Ru, 3°; enxlp Ld, 8%; hafad caxle tvä on ge- 
seyldrum Ra. 69%. 

eaxle-gespann n. Schultergespann d. i. der Theil des Kreuzes, wo beide 
Balken sich durchschneiden; on pam caxlegespanne Kr. 9, 

eaxl-gestealla m. socius familiarissimus (vgl. B. 39, 289 unter eaxl); 
nom. os B. 1328, Ra.78'; gen. pl. eaxigestealna El. 64; acc. pl. eaxl- 
gesteallan B, 1714. 7 

Ea. 


ed, cdv (®) interj. 0, proh, eheu, kommt nur verbunden mit lä vor; ed 
1A (e. voc.) Sat. 161103, Cri. 18, 50, TI, 104, 164, 175, 348, 378, Ps. 111%, 
115%, 147%, Met. 1! (ma la), 45%, 10%, 11%; m 1&8 Hy. 14, 21, 34; ed Ja! 
pat (id) is hefig dysig Met. 191; c& 1A! pär ve nu mägon gescéi 
Cri. 1313; ed-14 Maria! hü pu us médigne cyning Acendest! Hö. 61 
und ähnlich mit hü: Cri. 120, 214, 275, Hö. 76, 9, 108, Wand. 9-95; 
eh IA! on hi grimmum scäde svinced Pit sveorcende möd! 
Met. 3! (wa la MS); ef 1a! pat ic com ealles leds öcan dredmes! 
‘Sat, 168; e4 1A dryhten min! pät ic com médé sede! Hy. 419; ähnlich 
ef 18 pt... (ec. ind.) Met. 6", 9° (edv 1a), 181, An. 200; ‘utinam’ 
wird ausgedrückt durch e& 1A! pit .... (¢. conj.) Met. 8%; ef 1A 
Bif .,. (c. conj) Met. 9° und ed la! pir... (c. conj.) Seel. 10; ch 
1a hyät! und cd IAL hvät ....1 Sat. 316, Cri, 416, Met. 4%, 6! 

e€& f. aqua, flumen; nom. Tigris, e& inféde Gen. 232; Humbran (-a) ed 
Edm. 4; e& of dine sceal Aödgreg feran Gn. C. 30; gen. be e& öfrum 
Met.19®; on tere w piunes villan pu bi drencest ‘torrente voluntatis 
tue’: Ps, Th, 35°; acc. ag. streämas, ed infléde An. 1506; dat. pl. 
ofer pam cdm ‘super flumina’: Ps, Th. 3". — a. ed-fisc, -land, -lid, 
-lidende, -städ, -stredm und eabstredin, 

C&C conj. auch; ede Gen. 154, 9%, 2720, Cri, 301, 914, 1153, 1160, 1161, 1384, 
1438, Ho. 8, B. 91, 338, 2776, Ap. 2, An. 1591, El. 742, 1007, Ps. 3417, 
56", 68%, 701%, 7311, 821, Hy. 10%, Met. 74, 9%, 1055, 41%, 2241, Sal. 
3, 465; folnum A-reahtum and ffstum cdc Cri. 1125 und ähnlich and 
++ ede Gen, 3%, 1430, Dan. 68, Cri. 136, 1141, 1282, 177, Ede. 10, Ga. 
1155, Met. 915, 175, 20% 3 u, 9. w. Hy. 6%; nigonhund and tyne ofc 
Gen. 1165 und ähnlich bei Zahlen Gen. 1126, 1162, 1186, 1198, 1601, 1712, 
12; and ede... Gen. 1972, Az. 45, Cri. 662, 790, 1108, 159, Fin. 43, 
Met, 6%, 74, 11%, 139 u. s. w. Ps. C. 35, Rin. 8, Sal. 30, Ra. 37 
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und in den Ps. häufig; fif and sixtig and edc preöhund Gen. 1217; 
fif and hund nigontig, fifhund ede Gen. 1232; ne ede noch auch: Ps. 
105"; odde edc Ps. 117'%; and (ge) edc svA same (sume) ... El.128, 
Met. 1151.20, 1211, 20%, 2% u. «, w. and... ede sv& sclfe Mer. 
2 19-19; and eddmédum edc pät sylfo Ps. 81°; svylce (srilce) cdc... 
Gen. 325, Jud. 18, 338, 34, 319, Hö. 47, Men. 29, 44, 136, Ga. 137, Ra. 
64"; svylee ... ede Cri. 115, 28%, Ap. 80, An. S64, El 3, Edm. 7; 
and swylce ede Ps. 106%; ede awylcc Ps. 55%; and edo avylco Ps. 
108%; ede hvAdre Met. 207%; hvkdre ede Ra. 11; pedh ... ede Met. 
a éo, . 

@AC prep. c. dat. nebst, nächat; pinne ymb preötyne ... tyn nihtum ede 
(= 13 + 10) Men, 118; pat gear vis pät sixte ede fedvertigum Bed. 
13; pf priddan gearé edc tventigum Bed. 1'%; ede pam nächstden: 
Met.14; and manegu ödru göd td (ineuper) ede em (td fehlt in C.) 
Boeth, 34%; edc pan (pon) s. pan. — gif pu sunu Age odde svesno 
meg odde freönd enigne edc pissum idesum nächst, ausser diesen 
Frauen: Gen. 200; cvedon pit him Güdläc ede gode sylfum carfıda 
mest Ana gefremode Ga. 177. — s. and prep. 

eäca m. additamentum, augmentum; nom, pyncd pe nu p&t lytel odca 
pinra geswlda Boeth. 20; forpon is vitena gehvam vépes edca Sal. 
400. — dat. der is tö cdcan (ineuper) andgeto sv& some Cri. 1213; 
ond pur vifa pA gyt veorodes td no Ancs vana calra fiflig gefreodode 
(d. i. neben, ausser den Uebrigen) An. 101; pit vis tö > ödrum 
yflum Boeth. 1; peäh min ban and blöd geveorden eordan td 
Ga. 352; pa ser brondes vylm forpylmde ascan td ~ Ph. 2%. — 8. 
migenedca. 

eAcen adj. 1) auctus, magnus, tumidus, impletus, potens; nom. eäcen feoh 
Gen. 1517; is döhtor min w up liden Ra. 33"; se vis mägenes 
strengest, Udele and > B. 198; crifté (mägene) eäcon Ra. Bit; 
tiddan Adam veard of godes müde gist? > Gen. 1001; ic veard 
gestö > Ra. 10°; me ecga dolg edicen (cäden?) veordad purh dedd- 
slege Ra. 61%; acc. ag. god him cdcenno gäst in sefan sende, snyttro 
eräftas Dan. 45; bearn eäcen godes Christum: Cri, 205; eald sveord 
® B. 163; nom. pl. nmron ge svä edcne ofer ealle men mödge- 
pances Dan. 136; veron fdgebland eal gefwlsod, > eardas das 
Grendelmoor: B. 1621; ave. pl. pearle gevin, edenc egsan unrötnisse 
Sal, 473; inst. pl. eäcnum ecgum B. 2110. — 2) gravidus, pregnans; 
pit purh bearnes gebyrd brfd edcen veard Cri. 38; p& hed vis 
magotimbré be Abrahame > vorden Gen. 2236 und ähnlich Gen, 
2166; pit bed oo väs Deör. 11; pl. idesa vurdon edene Gen. 2006. — 
4. &cen, feorh-, n.Ugeneäcen. 











eäcen-cräflig adj. validus, pollens, ingens; nom. put yrfo wo, iumonna 
gold B. 9051; eva se peddsceada (draca) 300 vintra heéld on hrusan 
hordärna sum > B. 280. 

edcnian invalere; pret, ellen cäcnado Reim. 31; rgl. edcniende vif ‘mu 
lierem pregnanten'; Exod, WU", — s. goedcnian, 
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edenung f. conceptio; hü pu edenunge onfénge bearnes purh gebyrde 
Cri, 7. — 4. geedenung. 

eäd adj. dives, opulentus, beatus (s. H. Z. X, 34); acc. on pät cdde 
riht zu dem reichen Besitze (Diet,) Exod, 13; voe. chd mag! virgo 
beata: Jul. 392. 

edd n. possessio, opes, diritie, prosperitas, felicitas, beatitudo; nom. chd 
Cri. 1294, Reim. 31; gen. eddes Gen. 42, Jud. 273, Cri. 1401, Ph. 28, 
6B, GA. 1165, Fa. 8; > ordfruma Christus: Cri. 119; acc. edd Gen. 

"1602, 1891, 2736, Exod. 338, Dan. 672, Ruin. 31, Ra, 21%; pat edd Ph. 

319; eordcunde cäd Gen. 1627. 


edden (alts. ödun, alin. audinn) part. dalus, concessus; me cr veard, 
pat me Gabrihel halo gebodade Cri. 200; ponne is gromra t6 fela 
wfestum ~~ Hy. 4; sv& him oo vas Met. 31°. 

eäd-fruma m. deatitudinis auctor; nom. 6co m Cri. 532, An. 129. 


eädgian beatificare; pres. eg. eddgafd] us siges, ddrum forvyrned vli- 
tigan vilsides Cri. 20. 

eäl-gifa, -giefa m. beatitudinis dator; nom. engla eädgifa An. 74, 451; 
acc. corla efdgiefan Cri. 516. 

ead-gifu, -giefu f. beatitudinis largitio; gen. pinre eddgife Jul, 276; 
ace, &co eddgiefe Jul. 502; gen. pl. dcra eddgicfa Jul. 563. 

eäd-hredig adj. beatus; voc. eddhrédig meg! virgo beata: Jul. 257; nom. 
pl. eddhrédige migd Judith und ihre Magd: Jud. 1%. — s. eddhredig. 


eadig (goth. äudags, alts. ddag) adj. beatus, feliz, gaudii plenus, faustus, 
abundans, opulentus, dives; nom. eddig Gen. 1107, 2147, Sat. 301, Cri. 
4014, 1128, 1462, 1497, 1554, Vy. 60, Ph. 20, 46, Seef. 107, B. 1225, 2170, 
An. 54, 463, 831, Ga. 147, 412, 717, 852, 999, 1259, 1208, EL. 906, Reim. 90, 
Hy. 2%; Gn. Ex. 31, Sal. 365, 461; se eddega Gen. 1476, 1562, 2232, 2595, 
2503, 2876, 2925; so eddga Gen. 1885, 2862, Ph. 361, Ga. 562, 1076 und 
öfter im Guthlak; se6 eddge Cri. 87, 1667, Jul. 105, 130 und öfter in 
der Juliana; sed eddige EI. 619. — gen. m. eddiges Sat. %3, Sal. 850 
und eddges Gi. 708; n. eddiges ‘orhlytte dn, @0, — dat, eddgum 
G4. 98; on pam cädegan däge an dem freudenreichen Tage, Pfingsten: 
+ Edg. 6; t6 pissum eddigan bam Sat. 60; Elenan eddigre Men. 81. — 
ace, sg. eddigne Sat. 144; > dredm in coelo: Sat. 2%, 351; hi döm 
hluton, &> upveg en. 193; pis be him meorde vile cädge forgyldan 
Ph. 473; pone eddgan andrlitan Christi: Cri. 1123; eddig édellond 
Ph. 39. — nom. pl. eddige Sat. 267, 617, 653, An. 390, 62, Ps. 111; 
edge Gen. 1878 (oder acc. zu eordvelan gehörig®), Cri. 1217; pa 
eddigan Sat. 356; pA eddgan Ph. 526. — gen. pl. cddigra Sat. 221, 
Exod. 4, Cri. 1961, Sch. 9, Ph. 381, An. 1683, GA. 527, El, 1290. — dat. 
pl. eddgam Ori, 68, 713, 910, 1235, Sch. 97, Ph. 11, 500, Ps. 117%, Rün. 
%, Ra. 81%; eddigum Men. 62; eddegum sävlum Met. 214. — ace. pl. 
eddige gestas (sAvlc) Exod. 54, Sat. 407; gefrägn ic Hebreos eddge 
lifgean Dan. 1. — Superl, pir be for englam and fore elpesdum 
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15 pdm eddgestum mrest mädled Cri. 133 — #, cedp-, döm-, efen-, 
hréd-, hrät-,:sößt-, sige-, sigor-, tireddig. 

eddig-lIte (eädi-) adj. prosper, abundans, faustus; hi dreémum lifdon 
eddiglice B. 100; cumad eddilio västm on vangas ‘convalles abun- 
dabunt frumento’: Ps. 6\"; compar, n. bid pit wrende eddiglicre 
funden on ferhde Seel. 131. 

eädig-nes f. beatitudo, opulentia; gen. eddignense Ra. 319; acc. Seef. 
120, Men. 191. 

eäd-lufe f. amor (conjugalis); ace. pit pu püs veres frige, &ce eddlufan, 
An ne forlete Jul, 101. 

edd-méde adj. humilis animi; nom. ic com  svide ‘humiliatus sum’: 
Ps. 1951; acc. pu mo dydost eddméine ‘humiliasti me’: Ps. 1187; 
dat. pl. cadmédum humilibus: Ps. 91°. — s. eddméde, geddmédan. 

eäd-m&dn pi. n. 1) humilitas; dat. on minum cddmédum ‘in Aumilitute 
mea’: Ps. 118%; pu us t6 > gebrobtest ‘nos Aumiliast: Ps. 60% 
are. ic eddméda efnan pence ‘humiliatus sum’: Ps. 11817; oft his 
vord purh ~~ up onsende in Demut: (a. 748, — 2) benignitas, co- 
miles; acc. ne ahvyrf pu fram menn, heäh (altissime), eddmédu! Ps. 
89%, abweichend von dem lat. Text ‘ne avertus hominem in humiliate.” 
— 8. eddmödu. 


eäd-möd adj. 1) humilis animi, humitiatus; nom. hd oo Astäg in femnan 
fidm fredbearn godes hAlig of hedhdu Cri. 786; se eAdındda ‘humilis’: 
Ps, B®; acc. eddmöd fule ‘populum humilem': Ps. Th. 17%; gen. pl. 
pu efdinddra ealra löcast ‘humilia respicit'; Ps. 197°. — 2) benignus, 
Pronus; nom. ‘cernuus, pronus vel inclinatus bnitol vel eddmd 
Wr. gl. 19; pu him tidast, eva bu oo eart ealre vorlde Hy. 757, pu 
cart se micla and se mägenstrenga and se cAdmöda ealra göda and 
se éca cyning ealra gesceafta Hy. 3%, — «, eddmad. 

eädmöd-Ifce adv. benigne; pu pin ede td me > hold Alyldest and 

gehfrdest me Pe. 111%. 

ead-nis f. beatitudo; nom. Os byd eorla gehram eddnis and töhyht 
Ran, 4, 

eädor-geard s. eadorgeard. 

eäd-vacer m. Wächter des Gutes (Grimm GDS. 5 acc, eddvacer, un- 
cerne earne hyelp Ra. 1", 


edd-vela m. opes, divitie, opulentia; nom. eorla ~ Ph. 251; gen. &ces 
eddvelan (in coelo) El. 1316; dat. > (in coelo) An. 80, Gd. 1091; 
ace, sävul fandad in > (in coelum) Gi, 1084; > (divitias) Vy. 67; 
inat, god pe mid vite gielded svylee pam ddrum mid w Fa. 2; 
dat, pl. in eädvelum (in coelo) Ph. 586, 

edd adv. faciliter; Gen. 2058, ‘An. 191, Gü. 523, — compar. pf cad eo 
facilius: An. 38. — s &d, $d, 

eäd-bede adj. leicht erbitilich; ves pinum sceslcum vel wo! ‘depreca- 
Bilis esto super servos tuos': Pa, 89°, 
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edd-béne adj. idem; ves pinum scealeum vel wo! Ps. Ben. 90, 

edde adj. facilis; pl. bis pe him Jalade edde vurdon B. 23. — +, éde, 
$de, unedde. 

ede adv. faciliter; Gen.'%8, Cri.173, Möd.9, Sch. 31, B.A73, 2291, 2764, An. 
1%, S61, 905, 1181, 1358, 1378, GA, 213, 221, 428, 459, EL. 1292, Ps, 72%, 
8°, 901%, 1034, 406%, 1294, Hy. 34, 7119, Met, 9%, 10%, 114, 1951, 2457, 
25110, Sal, 339, Ra. 1%, 1619, 2441, 4159, 56%. — superl. eddost Dan. 
0, Jud. 15, 102, Sal. 38 (Adi eddust Ps. 761, Sal. 36 (B.). — s. éde, 
fae, uneäde. 

eAd-fynde adj. facil's inrentu; nom. > Gen. 1983, B. 1. — s. &d-, 
fafynde. 

eäd-hredig = esdhrédig adj. beatns; sed eddhrédige Elene El. 266. 

edd-metto pl. n. kumilitas; acc. geseoh mine cädmetto, hi earmne me 
habbad gedön mine ffnd! Ps. Th. 9'%; gesed mine > and mine 
carfoda! id. 21%; gen. eddmetta Met. 7°, 

cdd-méde adj. humitis; mitis; inet. mid c&dmédé ingepancé Ps. C. 152; 
dat. pl. callum eddmédum ödrum gesccaftum Pa, 56. — s. c&dméde. 

ead-médu pl. n. 1) Aumilitas; dat. on minum eddmédum ‘in Aumilitate 
mea’: Ps. 1185"; ve pec for predum and for pednfdum and for ~ 
frna biddad Dan. %5 und ühnlich Az. 15; acc. mine (fre) eädmedu 
‘humilitatem’: Ps. 118", 15%; purh oo in Demüt: Cri, 359, 1113, 
GA. 74; inst. chdmödum humiliter Ga. 92 und mid > Ga. Ast, Pa. 
1309; eallum ~~ (biddan) in aller Demut: El. 1088, 1101. — 2) leichter, 
sorgenfreier, froher Sinn? dat. vis on elne and on eddinédum GA. 299; 
inst. and pA Ofostlice hi (Judith) mid > inforléton Jud. 17; gevät 
him se hAlga (god) heofonas söcan > upp An. 91. — 3) humanitas; 
inst, s€lre bid eghvam, pat he eddmedum clforfasne oncnave cfid- 
lieo An. 321. — #, eddmédu. 

esäd-möd adj. 1) demütig und e. dat. willfahrig; nom. > Gen. 231, 
Ar. 132, Mod. 63, Seef. 107, An. 270, Ga, 496, 571, Kr. 60; Od pat se 
välisea (hafoc) his setgifan > veorded Vy. 91; acc. eddmddne eorl 
Möd. 73, nom. pl, cddmdde Cri. 1353; acc. pl. pis pe he on Brytenc 
her him corlas funde tö godes villan Men. 99, — 2) benignus, 
pronus; nom. and usic geséce purb pin sylfes gong eddmOd tö eordan! 
Cri, 253. — s. eAdmöd. 

eä-fise, -fix m. piscis in aqua degens; gen. pl, edfixa Rin. 28; acc. pl. 
ehfiscas Met. 19%, 

edge, Ege n. oculus; nom. ace. ag. edge Sal. 497, Ria. 20", 34, 88; 
dat. in cägan Gn. Ex. 13. — nom. acc. pl. eägan Gen. 564, Seel. 122 
(caxan Ex.), Gi. 1275, Ps. 55%, 639, 764, 87°, 41313, 122%, Met. a 
Ra. 377, a4", 79°; eägon Ps. 68%, 139%. — gen. pl. cägna Cri. 7, 1113, 
Sch. 66, Jul. 8, At, Gn. Ex. 39, Ra. 60°; edgena B. 1766, An. 30, 
GA. 131, El. 88, Ps. 93°, Hy. 7, Ra. 40". — dat. pl. cdgum Cri. 
128, B.-726, Ps. 117°", Ra. 16°; fore cdgum Cri. 132, An. 912, Gi. 383, 
1223; for his edgum Gen. 2103, 2429; ne sett ic me fore efgum yfele 
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visan ‘non proponebam ante oculos meos rem malam': Ps. 100°; bf 
lis hi us pt on edgum oRust vorpen ‘innotescant coram oculis nostris': 
Ps. 73; selfum at edgan standed ror Augen: Ps, C. 43. — inst. pl. 
chgum, mid edgum Gen. 106, 820, 977, 1791, 1724, Kxod. 179, 278, Dan. 
419, Sat. 110, 170, 390, 713, Cri, 327, 392, 536, 1316, 1329, 1392, Sch. 9, 
Wal. 12, B. 1731, 195, An, 700, 1226, ist, Po. 537, 56%, 65%, 8918, 1005, 
Met. 455, ', 2137, Rd. 81%, 89%; gum Sat. 723; cdgan ‘oculis tuis’: 
Ps, 90%, . 

eäg-gebyrd f. oculi natura; nom. is sed > steare and hive stäne ge- 
licast, gladum gimme (oculus Phoenicis) Ph. 301. 

eägor-streäm (cagor-?) m. wquoris fluctus, mare; nom. acc. w B. 513, 
An. 379; gen. eägorstreämes Met. 20%; pl. cAgorstreämas An. 44, 
492. — 4. égorstredm. 

edg-s9ne adj. oculis conspicuus; nom. ~~ veard An. 1352. 

eä-land n. insula, Eiland; nom ace. > B: 231; edlond Wal. 12, Ga 
1299; dat. cälonde Ph. 21, Wal. 21; gen. pl. edlanda Ps, 96%; dat, “pl. 
edlandum Ps. 71% 

cä-ld 4, c& inter). 

ea-lad f. cia marina; nom. pl. frécne patton egle edlade An. 441. 

ef-lidende part. equora permeans;-dat, pl. -dum An. 21. . 

cfm (ahd. 8heim) m. avunculus; nom. em Wr. gl. 3%, B. 981; ed and 
nefa Ka a®, 

car (altn. aurr) m. humus, und Name einer Rune; nom. chr bid egle 
corla gehvyleum, ponne fästlico flesc onginned bry eölian, hrusan 
cedsan blac td gebeddan (die Erde ale Grabesdeoke): Rin, 29; rgl. 
altn. hylia auri humo condere. 

eäre n. auris; nom, cdto Ps. 1; acc. edte pin Psalmen 81%; bin edro 
Ps. 70%, 851, 101%, 114%; inet. edran Ps, 110°; nom. acc. pl. edran 
Pa. 57%, 771, 93%, 113%, 129%, Ra. 16°, 70°, 63%; gen. pl. edrna Ps. C. 
77; inst. pl. ekruın, mid edrum Sat. 171, Pe. 53%, 88%, 8°, 1371, 142), 

edst adv. im Osten; cdst Met. 13%, 30; sd edst and vest Met. 94%, 105, 
147, — a. sid-cést. - 

eästa m. plaga orientalis? be oAstan- Met. 29%, 

eästan ade. ab oriente, von Osten; edstan Gen. 806, 1649, 179, 1802, Jud. 
190, Cri. 886, 907, Sch. 62, Ph. 102, 290, 325, Vid. 8, B. 569, Fin. 3, 
Ädelst, ©, Ga, 1%5, Met. 11, 4%, 618, 1218, 299%; edsten Ben. 585; 
stan Ph. 9. — s. aldan-edstan. 

eä-städ m. Seegestade; on pam cästede By. 63. 

eäst-del m. terrae para orientalis; cAstäzlum on PR. 2. 

eästerno adj. orientalis; nom. ag. > vind Gen. 315. 

eäste-veard adj. orientalis; ace. pl. 6d Indcas cästerearde Mer. 16'*, 
wol ‘bis auf die Ostseite der Inder, bis noch jenseits derselben‘, nach 
dem gewönlichen Gebruuche der mit -veard zusammengeseizten Ad- 
jectiva. 
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eäst-land n. terra orientalis; edstlandum on Gen. 1052 

eästor n. (nicht fem. wie Bout. angibt) Osterfest; gen. on edstres sym- 
beles däge Luc. C. 2"; nom. pl. lifter tvam dagum bedd edstro 
Dlatth. %*; in den Nordh. Evang. edstro theils c. ag. theile c. pl. 
verbi (s. Bout); auch im Niederdeutschen war wenigstens zu Anfang 
des 16. Jahrh. das Wort noch Neutrum, da Urkunden bis zu dieser 
Zeit sehr haufig die Formel ‘im, in dem h. Osteren, Ostern’ bieten. 
Bei den Ags. Dichtern nur in Compositis. 

edstor-monad m. mensis Aprilis; nom. eästermönad Men. 72. 

eästor-niht f. nox paschalis; dat. in pero edsterniht HB. 15. 

edstor-tid f. tempus paschale; in pA co Ga. 1075. 

eä-streäm m. aquae fluctus; nom. ~ fda Dan, 385; pl. cdstredmas Gen. 
216, An. 1263, — 4. eahstredm. 

eäst-rodor m. coeli pars orientalis; nom. pes ws ‘orlus’: Ps. 121%, 

eäst-veg m. via orientalis; dat. pl. on edstvegum im Osten: Ph. 113; 
acc. pl, on langne sid on edstvegas Dan. 69; ofer > von Osten her: 
EI. 255, 998. 

e&V 5. ed inter. 

eAvan manifestare, ostendere, prebere, conferre; inf. pred pearle peddum 
edvan Ps. 1497; pres. edved uncidne nid B. 276; > him egsan Ga. 
37; pret. pine geähde, pe pu her mannum cävdent Seel. 75 (Er); 
part, edved veorded Cri. 55, 956. — s. edvan, Svan, ge-, Odedvan, 


eävunga adv. palam, coram vi hvilum ic ~~ &delfästen fordveard 
brece Ba. 72*%, 


eode (goth. iddja) pret. ivi, meavi, ambulavi; ag. 3. eode Gen. 25%, Exod. 
310, 385, B. 726, 1232, 1312, 181%, 3123, By. 132, An. 981, Jul, 89, El. 1096; 
hd min gebed td pe eode Ps. 604; p& sunne up furdym eode (mane) 
Gen. 2539; in eode An. 1008, Gf, 973; eode Vealhbesv ford, grétte 
guman on healle B, 612; code Ot Gen. 261; Ot eode Sat. 50, Ps. 1131; 
code ellenröf, pit ho for eaxlum gestöd Deniga fredn B. 358; pl. 
eodon Dan. 354, Az. 186, El. ati, 557, Ps. 67°", A! und eodan El. 320, 
77, Ps. 70°, 81°; hd pinre sprece rpäde eodan Ps. 11817%; eodon in 
Gen. 243, El. 8%; eodon him tögeänes (-génes) B. 1626, An. 45. — 
Hit dem Infinitio verbunden: p& eode Daniel svefen reccan sinum 
fredn Dan. 158; eode td hiro fredn sittan B, 610; code td sele pam 
heän searovundor seén B. 918; ähnlich code Gen. 230, Ra. 5* und 
eodon Jud. 15, B. 498, 181. — 4, be-, bi-, fül-, ge-, of, ofer-, öd-, 
ymbeode. 

eodor ahd, etar, alin. indare m. 1) septum, sepimentum; acc. pl. heht 
mearas on flet teén in under eoderas B. 1087, — 2) ora, margo, ex- 
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tremites, plaga, regio? (vgl. Sueinbiörn unter jadarr); gen. pl. gescdp 
heofon and eordan and holma bigong, eodera ymbhvyrit (‘of all 
space’ Th.) Jul, 113, — 3) tutor, princeps (wie ali. indarr); nom. 
acc. voc. ag. eodor Scyldinga (Ingvina, Adelinga) B. 1%, 104, Gn. Ex. 
%; eodur Scyldinga B, 663, — s, edor. 

eodor-vir cingulum, sepiens fium metallicum? ic eom mundbora minre 
ieorde, eodorvirum füst, innan gefylled dryhtgeatredna (oder eodor 
virum fist?) Ra. 18%, wo die Burg gemeint ist, 

eofod = eafod n. vie? acc. pl. pit he vid aglecean eofodo dele, eorl- 
scype efue B, 25%, 

eofor, -er, -Ur m. 1) Eber; nom. eofur sceal on holte tödmägenes tram 
Gn. C. 19; dat. eofore Ri, 41; acc. eofor Gn. Ex. 116; pl. eoferas 
Ps, 191%, — 2) von den Eberbildern auf den Helmen; nom. avin eal- 
gylden, eofer irenheard B, 1112; pl. ponne ve on orlege hafelan 
veredon, ponne hniton fédan, eoferas enysedan B. 138. — s. eafor. 

eofor-cambol n. signum ad apri similitudinem fabrefactum; nom. gea- 
tolie gädserüd, grimhelm manig, enlic eoforcambul ZA 20; inst. he 
of slmpe onbrägd eofurcumbl& bepeaht Zi. 76. 

eofor-lic m. simulacrum apri; nom. pl. © seionon (se. in galeis) B: 08. 

eofor-spreöt m. contus ad venationem aprorum usitatus (vgl. ‘venabulum 
bir-spere’: Wr. gl. 73); inst. pl. mid eoferspredtam heorohécihtum 
B. 1431. — ‘contus apreöt': Wr. gl. 33; ‘trudes sprestas’: ib. 48 (inter 

i engl, sprit, hol!. spriet m. 

eofot n. debitum, culpa; gen. pl. unscyldigne eofuta gehvylees Al. 423, 
— 4. Schmid Glossar. 

ecoful-sic m? n?. blasphemia; acc. pät pu hospevide, mfst ne > wlre 
ne ftemme, grimne geagucvide vid godes bearne EA 5%. — rgl, 
eofalsian, efolsian, yfelsacan blasphemare (dye). 

eofar, eoh (?) s. eofor, edh. 

eoh m. equus (Grimm GDS. 3%); gen. on ods böge Gn. Ex. 08; acc. 
pone ech By. 199, — s. eh. 

eulet n. festinatio, iter, agitatio? (Etim. p. 63); p& vis sund liden eoletes 
at endo B. za, . 

«olh (ahd, elaho, mhd. elch, altn. elgr, engl. elk) m. alces, tragelaphus, 
und Name einer Bune; nom. ‘elch alce, ceguicerous’ (Lye). — gen. 
‘eolx seog papilluum’: Wr. gh 26; eolhx sece ard hifd oftust on 
fenne, vexed on vätere .... Ran. 15, — s. secg carez, und Zacher 
Runenalph. 72-f. 

eolh-stede m. fanum, delubrum; didfolgild, ealde eolhstedas Anforletan 
An, 168. — s, enlhstede. 

©OM sum; ag. 1. io com Gen. 372, 497, 367, S11, 2175, 2190, Sat. 97, 190, 
156, 171, Kl. 29, Bo. 7, B. 83, 401, 1875, 221, Fin. 2, An. 636, Jul. 201, 
GG. 285, 62%, 680, @8t, 1242, Fl. 923, Ps. 68%, 70° und oft in den Psalmen, 
HAy.3%, a Teuer, Rast, 16%, 181, 20116, 2484, 519 und oft in den 
‚Rütseln. — s. eam und is, . 
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eorcan-stän, eoronan-, eorclan- (alin, iarknasteinn):m. gemma , lapis 
pretionus; aco. eorcanstän “Ruin. 81; pl, eorclanstänas B. 208; inst, 
pl. eorcnanstdnum Ph. 608, El, 1025. — s, earcnanstan und vgl. goth. 
airknis, ahd. erchan; anders Bout. in H. Z. XI, 90. 

eordian = eardian habiture? pl. pA on lifes (Lövent) hs le6t eordiad 
‘domus Levi’: Ps, 1347". 

eord f. seges; gen. svylce eorde öl Ahte ic ealdorstöl Reim. 23. — vgl. 
yrd seges (Lye) und ‘veractum lencgten-erde’: Wr. gl. 15, yrdling 
arator. 

eord-ärn n. domus subterranea, Grab; nom. acc. pit > Hé. 12, 19; inst. 
eordärnd bipeaht 4%. 3. 

eord-büend, -büende, -bügende pi. terricole, homines; nom. acc. 
-bilend Gen. 198, Cri. 422, 719, 1279, Pa. 6517, 101%, 1168; -büende 
Gen. 1000, 179, 2611, Exod. 8, Ps. 66%, 82, Met. 10%, 191; ylde 
(adj.) Gen. 221; -bügondo Hy. 3°, Ps. 100%; gen. -büondra Gen. 175, 
Ori. 1304, Fin. 82, Pa 93", 934, Hy. 9% (büenda MS.) Met, 19%, 121°; 
dat. .büendum Gen. 18, 108, Dap. 365, Sat. 1, Pe. 116°, Hy. 10%, 
Met. 0", Ra. 0°. 

eord-cund adj. terrestris; acc. Ageaf éordounde edd (starb) Gen, 1627: 

eord-oynn n. genus terricolarum; dat. eallum eordoynne hominibus: 
Exod. 310. 

eord-cyning m. rex terra; gen. -ges Az. %, B. 1155; pl. -gas Ps. 8%, 
148", Met.9*'; gen. -ga Exod. 92, Dan, 306, EI. 11T; dat. -cyninegum 
Pa. eo 

eord-draca m. draca in antro degens; nom. ~ B. ania, 298, 

eorde f. 1) die Erde im Gegensatz zu Himmel und Hölle, als Theil der 
Welt und als Wohnstätte der Menschen; nom. corte Gen. 9, Exod. 
#26, Cri, 1144, An: 1410, Ga. 34, El. 153, Ps. 66%. — gen. po heofona 
is and pisse cordan Agendireé Gen. 7141; on andvlitan vidre n> 
Gen. 1%0; td pam onvillan > dele @6. 700; fira senig > cynnes 
Sal. 274, ATI; gesceafte, pA be Adelast sind > gecynda Cri. 1181; 
> tuddor (homines) Cri. 63a; > lifes Lede 41; > shtvela, dream, 
drodmas, frätva, gestredn, megde, scedtas, ymbhvyrft; vid > fadm 
B. 9019; under > grund An. 1807; eordan An. 1809; hrär Abel wo 
vere (ubinam terrarum) Gen. 1003. — dal. on eordan (auf Erden) 
Gen. 682, 2147, 2705, Exod. 10, Sat, 26, Ori. 200, 608, 699, 772, 760, S15, 
829, 811, 1502, 1630, Ph. 136, 629, 638, B. 1822, 2855, 3138, GA. 309, 486, 767, 
EI. ©, Hy, 2%, Sal. 21; in co (auf Erden) Ori, Mit; hvilam engla 
eard up gesthte, hvilum he t0 > oft gestylde Cri. 618; bonan vites 
fr of pare ns sceslt eft gesécan (post mortem) Cri, 628; sceal of 
os vesan feor Adeled, Adrifen from dugudum ‘delebitur anima ila 
de populo euo’ (Vulg.) Gen. 22. — ace. cordan Gen. 113, 108, Kwod. 
%6, Cri. 968, Ph. 131, B. 92, An. 328, 789, 1257, El. 723; cw Algröne 
(eal-) Gen. 197, Cri. 1129, An, 799; geond ~2 Cri. 7 (eordb..g MS.), 
B. 26; mero ofer > An, 7; wenig ofor ~ Alda cynnes G4 777; on 
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bone vyrrestan dedd ofer > An. 87; hor ofer wo Crd.%0; io Aärcäh 
feala yrında ofer > An, 912; ähnlich ofer ~ (= geond w) Gen. 
13, Exod. 008, 496, Cri. 276; Ona. 91, B.28, An. 460, Jul. 44, Met. 13°; 
ie pee ofer A> gevorbte Cri. 621. — In der Verbindung for eordan 
steht eu für die Bewohner der Erde, die Menschen: pu cart döhtor 
min sed syéteste ... Ange for > Jul. %; se is betra bonne pu, 
Adelra for A) Jul. 101; he is for > Adeles cynnes EI, 591. 

2) Landschaft; nom. pis is se6 eorde, pe ic Algréne tudre piuum 

ville on geveald dön Gen. 1181. — acc. gevät land scedvigan be 
Jordane, gréne eordan Gen. 1921; he gréne ms Agha, foldan ge- 
blövene (sc. insulam) Ph. 154. 
* 9) Aumus, solum; nom. eorde svealh Bethes Itcé Gen. 114; wo 
Ageaf, p& bire on lägon, eft lifgende Cri. 1156; väter hine (arborem) 
and > fligere feddon Rd. 54%, — gen. in eordan fadm sendad lene 
lichoman (in sepulchrum) Ph. %7. — dat. Adam madelode, pär he 
on eordan stöd Gen. 522; getenge Fa. 76*; pat hit on INg (humi) 
Cri, 1138, B, 1582; be t6 co bledr onbylde (sc. um zu beten) Ga. 208; 
ic efne t6 > ealdne ceorl (prosterno) Ra. 28%; he vat his invine 
& forgifene (inhumatos) Sef. 93; he of dedde Aris ... of co Ga. 
1073; par hdde veron näglas on ws (inhumati) El. 1109; under > 
B. 215; ic ow sealde valdredr veres Gen. 1007; msrost: bedma, para 
pe of cw up Aveöxe Kl. 1228. — ace. ic his bléd Agedt on eordan 
Gen. 1081; hébt Asettan särIleäsne on c\ (zu Boden) El. 818; legde 
hledr on > Gen. 2357; he Ar gefedll (fel nieder) B. 204; pit feds 
ontiones > sce -viitig of vage An. 731 und ähnlich Jul. 293; to on 
> emas binde After dyntum Ra. 2 '*; forléton eorla gestreén > 
healdan, gold on gredte (inkumatum) B. 3167; ongann After vuldres 
treé > delfan ER. #29; nu me fäh varfnad] «& brodor (?) Ra. 90° 
— inst. bevrigen väter? odde eordan Met. 8%; pit pu his ichoman 
© bipeahte Gü. 1351 und Ahnlich El. 896; local: hét vunian his’ vyr- 
traman ~~ füstne Dan. 317. 

4) Land im Gegensatz zum Gewässer ; gen so brada se of clomme 
bräc up on eordan fudm Cri. 1147; vie him üt myne fleén fealono 
stredm, voldon on dünseräfum drohtad söcan, cm andvist An. 1562. 
— acc. ponne io sécan gevite > fdum peaht 2a. 17%. 

5) Erde als Stoff‘; gen. se covdan deel (corpus hominis) G2, 1340; pedh 
min bin and blöd gevoordan ~ t6 edcan Gi. 352, — dat. io peo 
ofer eordan gevorhte, on here pu scealt yrmdum lifgan, and t6 bere 
ylean scealt eft geveordan (sollat wieder zu Erde werden) Cri. 624. 





eord-fät m. vas terreum; nom. pit ~~ (Leib) Seel. 8. 
eord-gesceaft f. creatura terrestris; acc. pl. -a Met. 201m. 
eord-gräp f. Grif oder Hand der Erde (bildlich); nom. cms hafad valdend 


yyrhtan forveorene geloorene (defunctos), heard gripe hrusan Ruin. 6. 


eord-gräf n. fossum; acc. m (puteum) Ra. 30°. 
‚sord-Ifc adj. terrenus, terrestris; nom. > Bdeling Dan. 58; & pin (godes) 


46m vunsd > mid Aldum (auf Erden) Ori.406; her sceal min vesan 
17° 
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eordlic édel G4, 232; wnig ow ping Met. 2°; silldan vuniad pis eord- 
Tice and pit éce samod, särl in fesce Met. 207, — acc. Blo ~ 
Ping Met. 217. — gen. n, cordlices Auht Mer. 201%, — nom. acc. pl. 
eordlicu géd (ping) Met. 7%, 20%, 21%; she män eall forseah, 
eordlio Udelu Ga, 68; pas eordifcan dribtnes gesceafts Met. 20%. 

eord-mägen n, vis terrestrie? nom. cm ealdad Reim. ®. 

eord-reced n. domus sublerranea, antrum draconis; acc. ~ B. 29. 

eord-rice n. regnum terre; dat. on cw auf Erden: Gen. 419, 451, 518; 
dat. pl. eordricum Ps. 102%; acc. pl. giond eordricu Met. 4°". 

eord-scräf n. fissura terre, caverna, antrum, Bergschlucht, Grab; nom. 
ace. wo Gen. 39, An. 1390; dat. eordscräfe Seel. 120, Wand. 81, Ki. 
2%, (B. 23), An. Tt; gen. pl. eordserafa B. 6; ‘aco, pl. eordsorafu 
Kl. 3; moldern, open eordseräfu sepulchra: Am. 601; geond co ‘in- 
Seriora terre’: Ps. 62%; dat. pl. eordscräfum Ps. 677. 

eord-sele m. aula subterranea, antrum; nom. pes ~ Ki. 29; dat. ~w 
B. 2515; ace. © Anne, hlev under hrasan B. 2410. 

eord-stede m. locus terre; dat. on m ‘in terra’: Ps. 7". 

eord-tuddor n. progenies terrestris; dat. pl. eallum eordtudram homi- 
nibus: Ps. 117, . 

eord-varan pl. terricole; nom. > Met. 4%, 171. — dat, eordvarım Cri. 
697, 72, An. 38, Men. 62, Gi. 370, Met, 13%, 

eord-varu f. terricole; nom. ag. heofonvara and co, helvarn pridde 
Hy. 15; aco. ag. vel pl. däm eordvare ‘judica terram': Ps. 8%; so 
pe söna mig ealle > onstyrian ‘moveatur terra’: Ps. %8'; is pin 
anveald ofer co Ps. 144, — nom. pl. earme eordvare Cri, 382. 

eord-vistm j. fructus terra, planta; nom. pl. eorävästme Ps. 1081; dat. 
pl. eordväsimum Met. 8° 

eord-veg m. via terrestris; gen. hio me voldan pisses eordveges ende 
gescrifan ‘consummare me in terra’: Ps. 118”; dat. on eordvego auf 
Erden: Ph. 1%, El. 1015, Ps. 1", 73%, 91%, 112%; purh p& réde sccal 
rice ges’oan of  mghvylo sArl, seé pe... Kr. 120; dat. pl. of 
eordvegum up geféran (in coelum) Ei. 736. — s. foldveg. 

eord-vela m. divitie terrestres; nom. > GA. 33; gen. eordvelan Ga 29; 
ace. ofer m ealne Cra, 8; ow Az. 8, 97; nom. pl. eordvelan Se¢f. 
67 (c. ag. verbi), Sal. #2; acc. pl. > Gen. 18%. 

eord-veall m. Erdwall; acc. under m in die Drachenhöhle: B, 309. 

eord-veard m. Landbesitz, Landschaft (s. Diet. in H.Z, XUMS—16); acc. 
häfde ligdraca leéda füsten, edland ütan, eordveard pone glédum 
forgrunden B. 23%. 

eorl (alm. iarl, engl. earl) m. vir nobilis, aulicus, vir, homo; nom, acc. 
eorl Gen. 1182, 1228, 1944, 1987, 2086, 2835, Exod, 411, Az. 167, 181 (rex), 
Ori. 219, Hö. 45, Méd. 70, Ph. 482, Vid. 12, B. 6, 573, 627, 761, 7%, 
4298, 1328, 1512, 1702, 2695, 2908, 9015, 3063, 3071, By. 6, An. 460, 1256, 1968, 
Leds 3; se Ebrisca corl Gen. 24; oorl Ongenpis B. 2951; Calden 
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eorl Sal. 176; eode anrmd eorl t pam ceorle By. 18. — voc. eorl 
unforchd! An. 475. — gen. eorles B. 689, 982, 1757, By. 16, An. 5087 
eorles döhtor Hé. 10, Ra. 78°. — dat. corle Gen. 1646, 199, 2106, By. 
159, EI. 26, 787; Adelum eorle Edw, 31. — nom. acc. pl. eorlas Gen. 
205, Exod. 216, 293 (voc.), Dan, 62, 189, Sat. 478, Cri, 875, B. 216, 
Adele. 31, An. 19, 31, 20, 463, 735, 1640, EI. 275, 321, 95; Adelinga 
eorlas Gen. 1626; eorlas Ebrea Dan. 27; pegnas and eorlas Met, 1%, 
— gen. pl. corla Exod, 154, 261, 301, 383, Dan. 674, Jud. 257, B. 28, 
309, TOL, 1085, 1050, 1235, 1238, 1420, 1966, 1891, 1967, 2064, 2142, 2190, 2218, 
2338, 201, 3167, An. 103; 1107, 1351, Ga, 1061, EL. 25, 435, Ran. 27; 
minra eorla gedriht B. 431; mid his eorla gedriht B. 357; begna and 

eorla Met. 25°; eorla and idesa Fa. 47"; Adelstan cyning, corla 
dribten Ädelst. 1; eorla hled (oddgifa) deus, Christus: Cri. 56, El. 
1074. — dat. pl. corlum Gen. 1710, 2668, Dan. ®, 210, B. 769, 1281, 1640, 
1676, 221, An. 1577, 1616, El. 12, Sal. att, Ra. 95, 1; for corlum Gen. 
2137, El. 32, 101, 417, 620, 1198, Ba. 56°; eh bid for eorlum Adelinga 
vyn Bün. 19; ceorlum and eorlum Men. 31. — inst. pl. eorlum be- 
droren Gen. 2099, 

eorl-gebyrd, -gebyrdo f. nobilitas; inst. pl. peth hv& Adele sf eorl- 
gebyrdum Met. 10”; p&- Adelestan > Met. 9%, 

eorl-gestreön n. divitia; gen. pl -a- Bo. 4, B. QM. 

eorl-gevssde n. vestitus virilis, Rüstung; gyrede hine eorigevedum 
B, 1m. 

eorlic (= eorl-Iie) adj. virilis; acc. eorlte ellen B. 637 

eorl-mägen n. virorum turma; acc. sg. co EI. #1. 

eorl-scipe m. virilitas; nobilitas; gen. eorlscipes Sal, 11; acc. eorlscipe 
B. 11%, 3174; nenig >> mfran on orette Vid. 40; = efnan (Afnan) 
Vid. 141, B. 2133, 2622, 3007; eorlecype ofnan (fremman) Vid. 37, B. 235. 

eorl-veorod n. militum turma; pit co B. 293. 

eormen, yrmen (alts, irmin-, alin. iörmun-) adj. universalis, immensus, 
Permagmus, univereus; acc. geond (ofer) ealne yrmenne grand per 
totam terram: Ori. 481, Jul. 10. 

eormen-cyn n. gens permagna; genus humanum; gen. cormencynnes Vy. 
%, B. 191. 

eormen-grund (clin. iörmungrundr) n. terra immensa; ofer > B, 830. 

eormen-laf f. immensa bona relicta; acc. eormenläfe Bdelan cynnes, dedre 
mAdmas (Drachenhort). B. 234. 

eormen-sirfnd f. generatio vel gens permagna; gen. pu (Baturnus) eart 
svide bittres cynnes, eorre eormenstrfnde Sal. 329. 

eormen-peéd,. yrmen- f. populus permagnus; dat. pl. yrmenbeédam 
universis populis: Men. 19. 

eornad s. irnan. 

eornest (engl. earnest, ahd. ernust) f. serium, Ernst, sonst auch Kampf; 
ace. As he oftledn ville purh corneste ealles genomian Cri. 1101. 
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corneste adj. serius; nom. bid: nu >, ponne oft oymed réde and rihtvis 
Ori. 2. 

eorneste, eornoste adv. serio, strenue, sedulo, vehementer; feaht eor- 

*  noste By. 281; slöh (slögon) > Jud. 18, 231; ongind eornesto racentan 
slitan Met. 13"; gif he hine os vel ne bevarcnad Met. 16%. 

eorp = carp adj. fuscus, badius; nom. eorp verod, Egypti: Exod. 10; 
eorp unvita Aa. 501, 

eorre (alts, irri) adj. iratus, iracundus; nom. purh hvät pu pus hearde 
us corre vurde EA Mi; Pe us corre geveard Sat 21 und ähnlich 
‘Sat, #20; gen. m. eorres invitfeng B. 1M7;.f. pu eart svide bittres 
cynnes, corre eormenstrfnde Sal, 320; acc. madelode purh eorne hyge 
EL, 685; nom. pl. corre Sscherend An. 47, 1018. — #. yrre. 

eorringa adv. irae; ponne hine on unpanc RB. eorringa geséced Sal. #8. 
— « yrringa. 

eoten (alin. iötunn) m.-gigas; nom. eoten Grendel: B. 761; pl. ootenas 

“and ylfe and oreneas, svyloe gigantas B. 112; gen. pl. eotena cyn B. 
42, 883; an letzterer Stelle setzt Th. Eötenas Juti. ~ 

eotonise adj. gigantqus, von Riesen gemacht; eald sveord eoteniso, gi- 
ganta geveorc B. 158; eald sveord ootoniso B. 216, 2979, — e. entisc. 

eoton-veard f. Wacht,. Schuts wider die Risen, d. i. wider Grendels 
Bippschaft; acc. > übedd B. 068. 

eovde (goth. avébi) n. grez; gen. covdes Ps. mu; dat. eovde Pa.T7=®; 
aco, ag. eovde Ps. 118"; ofer Pin Agen covde'sceapa Ps. 731; hafad 
se Avyrgda vulf töstenoed, drihten, pin eovde Cri. 257; ne scealt pu 
Pat covde Anforletan gregem neophytarum: An. 1611. — vgl, eove, 
cova, eve (engl. ewe) Mutterschaaf: L. In. 8, Gen. 814, Lev. 3%. 

eovde-sceap n. ovis gregis; inet. pl. be6d gogyrede gödre valle eovde- 
sceapum Ps. AM, 


060 4. gedc. 

edgod = geögud f. juventus; inst. dugade and edgode mit Alt und 
Jung: An. 114; gen. pegna gehvile binra leöda, dugode and idgode 
B. 167. 

eth = iv, eöv tazus, Eibe? und Name einer Rune; 2. Zach. Runen.12; 
nom. ‘taxus iv’: Wr. gl. 32, 79, 91, 25; ‘iva ive’: ib. 69; ‘ornus cov’: 
ib. 33; Eöh bid Atan onaméde treov, hoard hrusan fist, hyrde ffres, 
vyrtramum undervredyd vynan on édle Zün. 13. 

eoöred, eörod m. equitatus, legio, turma; nom. o6rod socal getrumé ridan, 
füste feda standan Gn. Ex. 63; acc. edred Exod. 157. 

eöred-cest, -ciest, -cyst f. turma, legio; inst. pl, farad folca brydum 
eöredoystum Pa. 52; somnad odredciestum, farad feorran and nedn 
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folea prydum Ph. 32; for fyrda meet, fedan trymedon edredeestum 
EL%; eörodeystam Adelet, 21.— vgl. edredveredu para dedfia legiones 
diabolorum: Gr. Dial. 1°. 

edred-geatve pl. f. ornatus militaris; ace. se se ody pa midmas geaf, oo 
B. 2. 

eöred-mäcg m. eques; pl. esredmäcgas RA.23°, ogi. eöredman eques (Lye). 

edred-preat m. turma, legio; nom. atol w> nubes: Ba. 44, 

Gr pron. 1) det. vobis; edv Adufig; idv Met. 10%. — 2) acc. e6v Gen. 
‘2s, An. 347, El, 205, 351, 578, 69. — 8. edver, edvic. 

eévan, idvan, iévan, -ian sehen lassen, zeigen, erzeigen; pros, sg. 
ponze io scirbogan minne iéve Gen. 154i; ve him gesacu (-a?) Shvir 
eoghete edved B, 1733; edvad ostendis: Met. 29"; ne synt pine geähde 
Aviht, pe pa her on moldan mannum edvdest (edvdest Ex.) sur Schau 
truget: Seel. 7; p& gen Abrahame edvde (god) hAlige sprece Gen. 
26; idvde hire täcen Gen. 653, 714; he bine Abrahame c~ selfa 
zeigte sich, erschien: Gen. 178; pl. hie bim svyrdgesving svidltc 
eövdon Jud. 20 und ähnlich conj. edvdon Gen. 2056; imp. idva us 
mu pA Are, pe pe Gabriel brobte! revela: Cri. 395; part. ealne pone 
egesan, pe him edved vis Dan. Mi, — s. odvan, fvan; At-, ge-, d- 
edvan (-idvan). , 

Ver gen. pi. pron. pers. vestrüm; edver sum unus ex vobis: B, 28; 
> fela (m&, wnig) Gen. 421, Dim. 412, Sat. 113; and & fodver vif 
Gen. 15%, wo es jedoch auch pron. poss. sein kann; bi frhde wo 
ledde B. 596, wo edver vom gen. ledde abhängt. 

edver pron. poss. vester; nom. ag. edver Exod. 563, B. 2532; gen. edvres 
ER 96; dat. m. n. edvrum B. 285, Ps. 108%; > pam gédan gode 
Pa. 15°; f. edvere GA. 679; aoc. m. edverne B, 294, 2537, 2889, An. 330; 
f. eövre An. 25; n. eöver B. 251, Met. 21%; inst. eövr@ Gen. 1584 und 
eévram (plur.?) Met. 10'%; nom. ace. pl. edvte Gen. 1519, B. 257, Ps. 
57%; edvra Met. 19''; put he edver Adelu can (oder gen. pron. poss.?) 
B. 39; gen. pl. eövra B. 64. 

eövie ace. pl. vos; B. 317, 30%, An. 259, 884, Jul. 668; 6. edv. 


E 

fal, fallan «. feall, feallan. 

fans m. (pannus), vexillum; nom. fana upräd (Feuerstule) Exod. 28; 
 hvearfade scir qn sceafte Met. 11%. — s. güdfana. 

fandian (nhd. fahnden) tentare, probare, examinare, experiri, inquirere, 
vestigare; 1) c. acc, viddan hie pone bryne fandedon-Dam. 456; gif 
po pomne wfro.geveorded, pat pu vilt odde möst cordan pidstro oft 
fandian (wieder versuchen, aufsuchen) Met. 24°", — 2) mit abhängigem 
- Satz; io ville fandigan, hät p& men don Gen, 2410; volde fandian, 
gif (ob) ... Met. 9%; gürsoog fandad, hväder (ob) ... Bm. % und 
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ebenso pret, fandode Gen. 1136. — 3) sonst auch mit dem Genitiv, 
wie Ps. Th. 2°, 9%, 0°. — 4, &-, gefandian. 
fandung /. tentatio, inquisitio; let fledgan oulufran on fandunga, hvAder 
(ob) ... Gem. 1452. 
fangen, fara s. fon; ge-, more-, nfd-, tidfara, ‘ 
faran (nhd, fahren) allgemeiner Ausdruck für jede Art Bewegung vo 
einem Ort zum andern; 1) ohne Zusatz; pres. pes bit fred fugle 
gelieost An. 497; voh > veard At steorte (geht) Ra, 22%: bonne he 
geong fared (peregrinatur) Sal. 316; vaciad vordbedt, av& peds voruld 
>, schram soynded ‘rapidly passes’: Hy. 11%; pl. hälige stvle mid 
hyra fredn fared Cri. 96; pret. pR se6 mengeo für Exod, a und 
ähnlich Exod. 3%, 336, 317, Jud, 298, El. 71, 8; für fümig scip Gen. 
1417 und ähnlich B. 1908, GA, 193; ofer päm fre, be för lange be- 
tveox lyfte and rodore Met. 41%; inf. faran Gen. 1771 (auswandern), 
B. M5, Met, 2t;' pu scealt x fdelehs (serpens) Gen. We; imp. 
* far, pir pu frednda véne! (dahin wo) Ga, 22; far, svA io pe bite! 
Gen. 118; part, farende tungol (sol) Sch. 75 und pl. sträle, wo fitn 
Ra. 451. 
9) mit- Prapositionen, besonders localen; fired lég After foldan 
Ori, 904; © forat on gemang Gen. 9; pedf, be on pfstre > Cri. 
812; me of bésme fared mtren onga Ra. 2°; call, pät.on vege färd 
‘omnes qui transeunt viam’: Ps. 79%; ve burh ffr farad ‘transivimus 
per ignem': Ps. ©"; mislice vuhta geond eordan ~~ Met. 31%; pat 
he on pisne sid fare Gen. 514; för. of lichoman (starb) Cri. 1186 
cs him on fultum Gen. 1964; tö scipe föron B. 185; ~~ td gefeohte 
Jud. 22; of Egyptum ealle föran Pr. 1131; synfulra vord ofer us 
calle XS ‘prevaluerunt super nos’: Ps. 4°; on &dol faran engla 
dreämes Cri. 1313; frein gesihd 2 t8 pinge Cri, 926; on sw vadan, 
> on fiöd (waten, gehen) Gen. 62; bledpan l&ton, on geflit > 
fealve mearas (in die Wette gallopieren) B. 965; soeal on gebyrd co 
An äfter Anum (sterben) Sal. 384; veeron eft td leddum fase tö farenne 
B. 1805; ähnlich pres. fired Sat. 608, Cri. 931, Seel. 190, Sch. 78; 
fared Sal. 231, 06.33, Ra. 18, @7, 81® (-ad MS); fürd Men. 35; 
pl. farad Pa. 3; pret. für Gen. 2199, B. 1404; pl. fron Dan. at, Jul. 
11, El..201, Met. 1” und föran Ps. 88°; imp. pl. farad Cri, asi, 1520, 
An. 32; inf. faran Gen. 49, Dan. 53, Cri. 513, 1307, Bo. 41, B. 12, 
2915, By. 88, An. 797, Ra. 33°, 651, — him beforan fered fügerre lecht 
fügerre leöht Sat. 39; yldo him on fared Seef. 9; farad him tö- 
gegnes Sal. 119; ähnlich farad Cri, 929 und föran Gen. 1974, Exod. 98. 
3) mit Adverbien und Adverbialprepositionen; gif pu ribt farest 
(gradaus) Met. 4%; gesveore ($4) up fired Gen. 807, Hod. 20; 
cw After (sequitur) Sal. 135; hi pir in färad Wal. 58; pät-hi mg- 
hväder ge an farad (arfarad MS.) ge eft cumad Met. 0%; After 
föron Exod. 106; ~~ tésomne välherigas Gen. 198; hi föran purh 
Pa. 715; pu meaht pe ford faran (abire) Gen. 513; up Sat. 401, 
43; Ot ons Möd. a, B. 251, An. 1981; ongedn (onveg) wo By. 156, 
Sal. 8, Ba 4°, 684; ford wo defung?: W. gl. 2, 
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4) mit dem Accusativ des Weges; for flddvegas Ra. 37°; bebedd 
faran stin strete of stedevango and ford gin An, TIL. 

5) mis dem Instrumental; semen föron fiddvegé Exod. 106. — 
fared Ayhte om lyfte (volatu) Ph. 128. -— farad folca prydum (in 
Schaaren) Ph. 38, Pa. 51; bi pie in m unvaré veorndé (pisces) 
Wal. 58; sceal faran 16d6 blöd (in Strömen fiicssen) An. 96; cyning 
predta för hergé tö hilde (cum ezercitu) El. 51 und ähnlich inf. faran 
B. 215 und pret. foran Gen, 1974, — draca mid bald for ffré go- 
fpeed B. 2308. 

6) mit dem part. pros. verbunden; vind védende fired EI. 1274; 
serldende furd hvesie gelfeost, hvärfä ymb hi selfe Met. 20; vin- 
nende fared atol edred-predt (nubes) Ra.44*; farad feohtende (nubes) 
Ra, 4; Icende geond lyft > Az. 14, . 

2) versari in aliqua re; peäh pu mid ligenum fare (mit Zügen 
umgehst) Gen. 331. — sonst auch c. adv. se habere aliquo modo: hü 
mig so man vel faran, be ...? (bene se habere) Alf. N: T. p. 0. — 

4. be-, ge-, geond-, ofer-, 0a, t6-, vidfaren, . 

farod m. fluctuatio maris; gen. brim farodes (brimfaro pis MS.) Dan. 
322; dat. tö brimes farode B. 28; on, At ~ B, 1916, An, 23, Hy, 8'%; 
Bt ses CO An. 1660; mec Sdbur fiéd After > on Finna land B. 580; 
té ses farude An. 236. — s. mere-, sse-, varodfarod, 

farod-hengest m. equus marinus, navis; pl. fenrodhengestas El. 208. 

farod-lacende 1) natans; nom. pl. fiscas faradläcende Wal. ©. — 2) na- 
vigans, neta; nom, ag. farodläcende An. 507; nom. pl. > Wah 20; 
dat. farediäcendum Wal. 5. 

farod-ridende navigans; nom. pl. wo An, 0. 

farod-str&t f. via maritima; dat. on farodstrete An. 311, 900. 

fara ahd. vara, altn. for f. 1) iter, expeditio, itio; hit ys godes fara 
‘transitus domini : Exod. 12". — 2) fahrende Habe; gevit féran and 
Pine fare ixdan cedpas tö cnösle! Gen. 1746. — 3) agmen migrantium; 
se pAs fare Inded Exod 55. — «. Ad-, Al-, brim-, earh- (earg-), gar-, 
hagl-, man-, stredm-, veeg-, voloen-, Sdfaru. 

Fastitocalon balena: Wal. 7; jedenfalls entstellt aus doxs§oyehary; vgl. 

. Eustathii Hexoemeron p. ® (Physiologus Syrus ed. Tychsen p. 163); 

“Balaena, quam Aspidochelonem dicunt, in immensam magnitudinem 
adolescit, ita ut navigantibus speciem ingentis insulae reprmsentet’... 
ete., wo dieselben fabelhaften Züge vorkommen, wie in unserem Ge- 
dichte. — Diet. vermutete dorv 10 xalöv. 

£4 .. fab. 

fäcen (ahd. feichan, alin. feikn) n. dolus, fraus, nequitia, malitia, ini- 
quitas, prevaricatio; öfter mit ren, edvit, invit, unriht verbunden; 
nom. füen Ps... — gen. fücnes Méd. 32, Wal.%, Ph, 450, An. 126, 
Jul. 565, GG. 1044, Ps. 100%, 191%; > and searuva Met. 9", — dat. 
fhene Gen. 201, Ori. 207, Jul 897; Ps. 77, 93%; ne hi td bam 
~ freodo vilnedan (bei dem gottlosen Bilde, Götsenbilde) Dan. 22. 
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— acc. fücen Gen. 191, Ps. 8°, 118%, 128%, 188%, 19%, Gn. C. %; 
hi oo and unribt Acvedon ‘loeuti sunt nequitiam’: Ps. 72° und ähn- 
lich Gen. Alk; pät fücen Leds 5. — inst. fen’ Gen. 2990, Exod. 150, 
Vy. 8, Ph. 55, An. @, Jul, %0, Leds 11, Pe. 38%. — gen. pl. cas 
Gen. 351, Gi. 358. — s. fäone, frene. 

fAcen-ded f. peccatum; for firenfulra ficendssdum Ps. 118%. 

fAcen-gesvipere n. consilium astutum, dolus; hi on pinum folee ~w 
syredon ‘in plebem tuam astute cogitaverunt consilium’: Pr. 8°. 

fäcen-Iic6 adv. dolose; ~ pencad Leds %. . 

fdcen-searu n. machinatio dolosa; acc..purh ficnscaru Pe. 351; inst. pl. 
facensearvum Möd. 27, 

fäcen-stäf m. nequitia; acc. nalles fAcenstafas fremedon B. 1016. 

fAcen-täcen n. signum scelerum; acc. hafad vorges bles, 0 feores (m. 
der Verbrecher am j. Tage) Ori, 1566, 

Rene adv. magnopere, immense, hostiliter, wie auch alin, feikn zugleich 
den Begriff ‘immanitas’ ausdritckt); ie his fedndas ~~ mid scame 
gegyrve ‘induam eos. confusione': Ps. 131", io ofer pine fedndas bed 
o~ gebolgen Pe. 138%. 

fig, {Mh (goth, fkihus, ahd. f8h) adj. tinctus, coloratus, varius, versicolor; 
nom, väter vildroéré fag B. 1631; blöd& (svaté) fh B. 934 (fg), 1286, 
14, 2971; das Eberbild heisst füh and ffrheard B. 305; sadol searrum 
fb since gevurdad B. 10%; sveordes eog ffrmalum fab An. 11%; 
sveord füh and fäted B. 2701; ecg väs iren Atertänum füh B. 119; 
gir goldé sah.Gn. C. 2; blesbrygdum fig schillerndbwnt: Ph. 2; 
deore deddé fäh Cri. 1561; stonded veal vyrmlicum fäh (sc. rudera 
arcis) Wand. 9. — gen, figan sveordes Ps.@®. — wec. dredré fhne 
B. WT; hröf gold &> B. 97; godsele Mittum > B, 116; fügne för 
B. 75. — inst, fügum mécé Jud. 101, — ace. pl. pA hilt sinc’ figs 
B. 1615. — inst. pl. fagum sveordum Jud. 19, 261, 302, B. 586. —s. 
b&n- (?), bled-, blöd-, brän-, dreör-, gold-, haso-, redd-, searo-, sinc-, 
"stän-, tigel-, svät-, van-, vil- (?), vyrmfäg (-fah). 

fagian variure; pres. sg. eva hit nu fagad fredn eald geveore Met. 11"; 
vgl. die Parallelstelle: sv& hi hit fügiad Boeth. 21. 

fah, fa, fg, fh ahd. 1) sone, reus, faidosus, qui faidam portat, der Rache 
und Verfolgung ausgesetzt; nom. synnum (nidsynnum, dedum, firen-, 
iu-, misdedum, leahtrum, mAné, vcorcum) fith Sat. 156, 180, 186, Ori. 
1001, Wal. 05, B. 978, 1001 (fig), Jul. 50, EU. 103, Leds 16, Ps. 106%, 
Hy. 4% (vgl. scyldig); fah in fyrnum diabolus: Sat. 128, — dat. hvät 
me god déman ville fügum on fiéra (inguit Satanas) Sat. it. — 
nom, pl. firendedum (leahtrum) fü Cri. 8%, 1399, 1638; mänd fA morder- 
scyldige An. 1601. 

2) proscriptus; nom, posh pu (Cain) from soyle freémAgum feot 
fh geritan Gen. 1000 und ähnlich fig B. 193; ho sf ful vide füh 
foorres folclondes! KT. 46; füh freönda leds An. 1707; gehfned, fb 
and freöndleds El. 9%; bis he in yrmdum soeal calra fala ful fib 
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provian ZZ. 769; pät he fäh scyle from his scyppende Ascyred veordan 
at dömdäge tO desde nider Cri, 1617; fh com io vide vepnum 
Avyrgod Ra. 21%. — nom. pl. fh proviad ealdorbeala egealte Ori. 1615. 
. 3) inimicus, infensus, infestus; nom. fig vid god Sat. 97 (fh), 
B, 8i1, An. 1190; no bid (Mh vid me Vald. 2%; füh fédegast (fednd, 
feönd-, fyrnsceada) Exod. 415, Ph. 5%, B. 554, An. 1318; die Schlange 
im Paradies heisst fh vyrm Gen. 09 (vgl. alts. nadra thin feha Hél, 
51%); veorm bladum füg (odium, invidia) An. 710; dig dedum füh 
der j. Tag: Exod. St; hvät god f&h verum: freunman volde (oder 
acc. n.¥) Gen. 1291; veard fred Faraone f&h and- yrre Gen. 1990; füh 
Gen. 913, Ra, 90°; p& ic of searvum ovom fah from fedndum (?) B. 
420. — dat. figum vyrme Gen. 904. — ace. m.'fäne (hostem, draconem) 
B. 235. — nom, pl. fin gode (fangode HS.) sc. pagani: Men. 211; 
f& folesceadan An. 1585. — gen. pl. füra hootium: B. 518, 1468, An, 430, 
1062; > monna An. 1025. — inst. pl flum folmum Gen. @, Heb. — 
Zweifelhaft sind folgende Stellen: füh is wghvär Sat. 180 und bid vide 
fh Ho. 63. — «. gryre-, nearo-, synfäh und fege. 
füm (ahd. feim m.) n. spuma; nom. fim (bid) gevealoen (Beim Seesturm) 
“Ra. 34; and pit fam of his mitte eode Bed. 3+", — ¢, Ateman. 
famgian spumare; prot. flöd fimgode Exod. wt. 
famig adj: spumorus; nom. co Sal. 157, Ra 4%; wo se Gen. 12; 
scip Gen. 17. — pl. fümige Gen. 213, An. 1506, ER. 27; ? fhmge 
feldas (fage MS.) Exod. 281. — s. fmmig. 
fümig-bord adj. latera spumosa habens; acc. mune fAmigbordan cedl 
Het, 8%. 
fümig-bösm adj. sinum spumosum habens; nom. m. -bösma Exod. 18. 
famig-heals adj. spumosus in collo; nom. ~ (navis) B.-1909, An. #1; 
flota fämi-beals B. 218, 
fra gen. pl. von fah. 
fo n. spatium, intervallum temporis, während das entsprechende nhd. 
Fach, Gefach, mhd, vach nicht von der Zeit gebraucht wird; dut. on 
ava lytlum füce EI. 90, — acc. ag. ymb (purh) lytel flo Dan. 62, 
GA. 185, EL 272, 333; lytel fic B. 2240; prednihta fic Pa, 8. — gen. 
pl. unfym faca in Kurzem: An. 1373, Hy. 4%. — 4. vreofie und vgl. 
holl, tijdvak, Zeitraum, Periode. 
fader, feder m. pater; nom, acc. feder Hy. 8°; füder Gen. 1096, 1189, 
Exod. 353, 311, 379, 414, Cri. 349, 617, 758, 1071, B. 1600 (deus), 2008, 
An. 657, 1502, 1086, Jul. 34, ER.-32, 463 u. 0. w. his, min eald (ealda) 
fider B. 373, By. 218; min yldra fader Grossvater:- El. 436; Vyrd, 
framscylda gehväs füder and-médor Sal. 1; Gott heisat beorht, 
bilvit, frofra, framyeorca füder und fader alvalda, Almibtig, engla, 
folca gehväs, framsceafta, frymda gehvis, mancynnes. — gen. feder 
Hy. 8%; füderes Sat, 500; fider Gen. 1088, 1611, 1779, Exod. 45, Dan, 
10, Cri, 110, Ph. 9, 300, B: 21, 168, 911, Jul. 32, Met. 20°, Sul. 415 
"ws. w. in fäder vuldre Ga, 829; ws adel, ödelstöl, rice: Gen. 1748, 
az. 119, Sat. 908, Cri. 95, 475, 516, 1345, Vid. 8, @4. 773, Hy. 173 


268 fdera — fide 


fröfre gest Cri. 728, Jul. Ta, El. 1106, wo indes füder auch nom. sein 
könnte. — dat. .fäder Gen. 1108, 1560, Sat. 318, Cri. 121, 465, 532, Wand. 
115, B. 2429, An, 1412, Jul. 67, El. 438, Ps. 77°, 8% uw. 6. w. — 
füder Gf. 985 (so redet den Guthluk sein Diener an); ~ klmibeig 
(mancynnes)! Dan. 11, Hy. 351, 44%, 101; An ace feder! Ay. 8%, 
— pl. nom. fäderas Vorfahren, Ahnen: An. 73, El. 38, 125, 438, Ps. 
61%, 77% 1, 99, 10575 gen. fädera Exod, 29, El. %8; dat. fäderum Ps, 
717%, 105%, — 4, er-, eald-, god-, hodb-, söd-, vealdend-, vnldorfäder. 
fädera m. patruus (Wr. gl. 52, 72); nom. ic eom ~ pin sibgebyrdum, 
pa min suhterga Gen, 1900; > Lothes Gen, 2080. — s. suhtorfädra, 


fäder-ädelo pi. n. Genealogie, Abstammung; acc. pA be mmgburge mmet 
gefrunon frumeyn feora, > gehväs Brod. 961. — nobilitas paterna, 
hereditaria? dat. fäderädelum onfon B. Hi. 

fäderen adj. paternus; ace. füderne (?) Gen. 1628. 

faderen-brodor m, frater ex eodem patre oriundus; dat. pl. fideren- 
brödrum ‘fratribue meis':, Ps, 68°, , 

fäderen-cynn n. genus paternum; acc. pit ve pin médrencyan mötan 
cunnan, nu ve Areccan ne mägon pät fMdrencynn fier Oriht& Ori. 248, 

fideren-meg m. cognatus a patre; dat. ag. bréder, fidereomege B. 1263, 
— ‘agnati fädrenmägas’: Wr. gl. 51. 

fäder-geard m. domicilium patrium ; fädergeardum feor Gen. 1053. 

fäder-lio adj. patrius; pl. pa füderlican Mare EI. 43 

fadrungs f. eognata? mater? nom. sg. fedndes füdrunga Grendels Mutter: 
B. a2, 


fädın (alta. fadmr) m. und in der Prosa auch f. 1) die umspannenden 
Arme; dat, up Ahöf para röda tva on füdme ‚EL 81; inst. he mec 
fadmeé [bielypped] Ra. 64°; inet, pl. väs upp hafen engla fldmuın 
Cri. 651 und ähnlich An. 8%, Ga. 754; freönda, pe hi lufan ~ füste 
clyppad Ra, 27%; daher als Maass: nom, 'cubitus Mdn: Wr. gl. 64; 
“fudm wha, i. e. spatium utriusque brachii extensione contentum’: 
Cot. 162 (Manning); dat. t0 Anro fidme Gen. 6%; gen. pl. fiftig fdma 
on brede Gen. 6%. — 2) amplezus, eomplezus; acc. vif vis Imded on 
fremdes fädm Gen. 231 und ähnlich Gen. 19; purh fiddes ~~ feorh 
gesealdon ertranken: An. 1618; dat. pl. me sind ealle Aödas on 
fldmum Ra, 67; of brimes ww Rä. 31% und ähnlich “Ra. 11%; inst. pl. 
häfde vedervoloen vidum > eordan and uprodor efne gedeled Exod. 
75. — 8) daher potestas, ditio; dat. be is Alfsde feéndum of fidme 
Cri. 148 und ähnlich Exod. 3; (god) hafad vielteu vord on co 
Exod, 8%; acc. god hie bim on Mdm gebräc subegit: Gen. 62; ge- 
- hvearf in Franena c&> feorh cyninges, bredstgevedu and se bedh 
somod B. 1210. — 4) Schuts und Schirm; dat. god; under pls fidme 
gefifmed veard ffres heto Dan. 261; inst. pl. he hic fidmum bepeahte 
under pam ffrenan hröfo Dan. 299; [hie 800 drihten] fästum ~~ freodo- 
vire hedld Eaod. 908. — 5) sinus, gremium; interna, pectus; dat. 
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me on fadme sticad hygegälan hand 2a, 13'!; démes bidad on fuder 
© Gn. €. 61; provian bryne on baman cw (se. in der Hölle) An. 616 
und ühnlieh in dracan > EI. 766; acc. he ladad and leded in his 
nes fildm ealle gescenfta Soh. 56; beschfan in ffres wo B. 185; ge- 
seynded under foldan «> (sc. sol) Sch.T5; in gredtes (eordan, foldan) 
> Ph. 81, 536, B. 1303; he hie nfdde in fädm ffres lige (dat.) Dan. 
2A; on bites > An. AM; in femnan c&> Astäg fredbearn godes Cri. 
788; dat. pl. t0 fader fidmum freodo vilnian B. 18; inst, pl. Mos 
gehvyle, para pe (nom.) lifes gest (acc.) fädmum bevindad i. e. 
omnes viventes: „Gen. 1282. — 6) expansum, tractus; superficies? acc. 
ofer (ealne) foldan fidm Dim. 54, An. 336; sms sidne wo EI. 729; 
on fiddes > on oald väter coslam läcad An. 252; se bräda se of 
clomme bräc up on eordan > Cri. 1147; vid eordah cw här. ear- 
dodon sc. auf der Erde liegend: B. 3080. — Zweifelhaft bleibt his 
lifes fidme Sal, 398, da die Stelle lückenhaft ist. — #. heoru-, lagu-, 
valfadın; sid-, vidfidine. 

fädmen 4) amplecti, complecti ; feorheynna fela (acc.) fidmed vide &glond 
monig Gn. Ex, 14. — 2) intr. palere, porrigi, Extendi, expandi; svi 
brimo-fadmed E4. 972; väter fädmedon, fledv Srigendstredm An. 1574. 

-, oferfädman; stdfüdmed. 

fadmian in sich aufnehmen, verschlingen; inf. ~ B. 3138, An. 191; 
pres. con. fädmie B. 252; pret, heora geögude ffr fhdmade ‘Suvenes 
eorum comedit ignis’: Ps. 7%. 

fadm-rim n. numerus cubitorum vel ulnarum; tvelfum fldmrimes.um 12 
Klaftern: Ph. 29. 

fügen adj. letus, gaudens; nom. ne td forht ne t6 fügen Wand, 8; 
fredbearnum filiis gaudens: Gen. 482 und ähnlich fylle wo Pa. 35; 
Nero on ferde fügn fücnes and searuva välhriv vunode Met, 9. — 
nom. pl. ferbdum fügne leti in animie: B. 163; veron ealle pus 
fügen, pät... Sat. 435; flgn pät hi méton froh dass sie dürfen: Met. 
6'; fügen veron sides, lungre Iedrdan An. 1013. — compar. bid hf 
fügenra lides vederes, gif hine lytlé ser stormas gestondad Met, 121%, 
— superl. n. (oder adv.) pe him (cui) on foldan fügnost limped Sef. 
13, — 5. vilfigen, 

fäger (alin, fagt) adj. schön, lieblich; nom. füger Gen. 167, Ax 11, 
Sat. 7, 457, 547, Ph. 85, 125, 182, B. 773, 1137, Ga, 715, El, ei, 9, Kr, 
73, Hy. 1, Ran, 7, Ra, 32", 81°; flör vis ~ ansfne Ran. 11; 
and gefedlic Ph. 50, Gd. 629, 797; on gefedn > Cri, 93; co and 
sciéne Met. 29%; hin figere vooro Hy. 9%. — gen. figran (oder 
compar, fügerran?) Ga. 383. — dat. fügram Pe, 103"; fügran Kr. 21; 
fligeran An. 598, 16%. — acc. m. fügerne Exod. 566, Sat, 229, Ran. 28 
und fügran GQ. 19, EI. 99; f. fügere Gen. 1467, B. 522, fügre Gen. 
1658, MAT (oder adv.), Bo. 31, Ph. 328, fägran Cri. 1300, Ga. 601 und 
fügeran EI. 9; n. iäger Gen. 172. — nom. acc. pl. fägre Gen. 19%, 
Cri, 1295; @ freodo-peäras Gen. 19; fügere Gen. 1252, B. 986, Kr. 8; 
purh fügir vord glatte Worte: Gen. 899 und ähnlich Leds 17. — inst. 
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pl. fägrum Ph. 4, 610, Ps. 131%; vo gofesd figorum dagum Ps. 8"; 
& vordam Leds 28. — compar. nom. m. Dägerra Pa. 29, G0. 720 f. n. 
fügerre Sat. 213 (fägro MS,), 39 (fügere MS.), EI. 242 (figrre MS.), 
Ra. 1; gen. pl. fügerro Gen. 182; acc. pl. fügerran (fägran MS.) 
Ph. 30. — superl. nom. ace. fügerust Men. 14, 148, fägrast Ori. 1606 
und fägrost An, 109; fre fägroste Gon. 451; dot, fägrestan Gi. 98; 
inst, pl. figrestum PA. 8. — ¢. unfäger. 

fägere, fägre, fegere adv, 1) pulchre, -euaviter; figere Gen. 210, Seel. 
190, Men. 143, 158, ER 7, 1213, Kr. 10(2), Pa. 181%, Hy. 3™, 77, 
Rén, 18, Ba. 21°; fegere Hy. oy fagre Exod. 297, Dan. 108, Sat, 38, 
Cri. 200, 507, Hö. 136, Ph. 274, 295, 365, 621, G4. 685, Beim. ©, Ra. 72"; 
ic bed fägero bepeaht fidrum pinum Pr. 60%, 62, gefultuma me! and 
io bed cw hill Ps. 1184", und ähnlich Ps. 125'; päs ge Mgre sceolon 
leéa lange brücan Ori. 1361; ic (ealiz) seega soledredme sceat > 
onpeda Ra. 64%, — 2) decenter, decore, mhd. ‘mit zühten, zähtec- 
lichen, schöne’ (Diet. in H. Z. XI, 412) zum Thoil mit dem Neben- 
begriff comiter, Benigne; Loth hing (sich) fügre hedld pedvfist. and 
gebyläig Gen. 191; god aceal mon mrest hérgan, > fäder Aserne 
Gn. Ea, 5; and pit fägere besvede folca mghrylc Pe. 103"; sprecad 
beforan and pit ficen svi pedh habbad on heortan Leds5; bonne 
bu pine fyrde  geblissast Ay. 7°; gefültuma me  drihten! 
Psalm 118; onfoh nu pinum esne mid gédé! Psalm 118" und 
ühnlich fägre Jud. Mi, Psalm 145", fügere Psalm 102%, 101%, 
146%; he him fügre bis ledn After geaf Ori. 472 und ähnlich fägere 
Men, 152; fügte gehöt ledna leddum A. 299; fréfred hie wo Ori. 
131; ongan Sra gemyndig Abraham sprecan > td Lothe Gen. 1900; 
sprecon c& td Lothe Gen. 207; com hine m) grétan Gen. 2101; 
git me freöndseipe m) cfdad! Gen. 2515; him p& fügere fred Almihtig 
andavarode Gen. 231; Higeläc ongan sinne geseldan fägro friogean 
B. 1965; f&dad bine > Ra. St* und ähnlich Ra. 5%; vyrmed (mec) 
hyflam cw to fre Ra, 13™; vis fletsittondum figero gereordod B. 
1783; XO gebmgon medofel manig B. 1014; pA me on u gesedd and 
hlinsiad (?) Pr. 118%." — 3) selbst von dem Erleiden der ‘verdienten' 
‚Strafe wird vs gebraucht: scoal vearh hangian, fägere ongildan, pit 
he wr ficen dyde Gn. C. 56. — ¢. unfigere. 

fäger-vyrde adj. suaviloguus, decenter loquens; ves pu pittum yldram 
Arfäst simle, figervyrde! Fa. 12. 

fagoian Ietari, ezultare; pres. pl. füguind Met. 29%; pret. mync fMgnade 
Reim. $8; fägnodon Met. 1"; inf. onginnad mid folmum fägnian 
‘plaudent manu’: Ps. 91°. — s. gefigtian, - : 

fägrian pulchrescere; pl. (on lenctenne) bearvas biéstwum nimad, byrig 
figriad, vongas vlitigad Seef. 48. 

fale, fälsian », slfile und fele, felsian. 

für n. cehiculum, navis; nom. hringedstefna Adelinges für B. 33; dat. 
fire Gen. 12%; fere Gen. 154; acc. pt für Gen. 137; geofonhüsa 
mest, für Noes: Gen. 1323; nägledbord für séleste Gen. 1419, 
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far n. expeditio bellica; nom. Pit vis für micel, open eald gevinn e. 
bellum Trojanum: EI. 6%; dat. on pam fröcnan fire (fere?) Hi. 93; 
on fhre Gen, 2378, — ». geftir, faru und fer. ” 

farbu j. color ; acc. firbu Met. 314. 

färd = ferd mens? pit he öderne invithoncum fidge on färde Met 21%; 
wol kaum ferd insidiae. 

färeld n. iter, gressus, currus, profectio, expeditio; gen. valcna fireldes 
Met, 8°; dat. & bid on fprelde ofer nihta genipu (sc. ein nie unter- 
gehendes Gestirn) Ran. 11; yr bid on vioge ... on cm fyrdgeateva 
sum Ran. 21; acc. p& habbad seyrtran soride and fireld (sc. stelle 
quedum) Met. 23", 

fal (ahd. fasal) n? m? foetus, proles, ‘soboles; vgl. faselt penis (Grimm 
RA. 211) und nhd. Faselochse Zuchtstier; nom. fsl Gen. 1310, 1330; 
dat. td füsle Gen. 1330. 

fast = ahd. festt f. munimentum, domus, arz? dat. pl. ne hi lyf svefed 
in looms fistum (4. 192, — vgl. fästen: 

fast adj. fest; 1) absolut; nom. fist B. 112, Ps. 8“, Ra 1%, 22"; sid 
füste rist Met. 20°, — dat, pissum fstum elomme Gen. 408; of 
slepe bäm (bf) füstan Ori. 80, An. 76. — acc. m. fästne geledfan 
Gen. 343, Ps. TI®; freöndscipe > B. 209; stän ungemete > Met. 
7; dribtnes naman cw and strangne Ps. 1237; hi naman par 
eard Ps. 064; f. fiste tredve Exod. 42 und ähnlich Ori, 166, B. 1096, 
An. 8, Met, 11%; mine ow w Pe. 77'; pine > miht Ps. 67; ven, 
po fe... (ste häbbe Ph. $00; n. fist Ezod, 178, 598, — inet, fasta 
-gefog’ Cri. 6; mid fästum sefan Hy. 10%, — pl. p& pe fist no bid 
(plantae) Ra. 3°; pA fastan locu Cri. 321; füste stapulas An. 11; — 
inet. pl. fistum frelommum (fdmam, folmum) Sat. ®, Ezod, 306, 
Pa. 635, 

2) mit Prepositionen; nom. he (Grendel) väs’fäst on fam (sc. 
firenum etc.) B. 137; his geledfa veard fist on ‘ferhde El. 1097; on 
ancre (in vitum) Mist B. 303, EI. 711. — ace. pone'ic wr on firenum 
fästne talde El. 909. — pl. cedlas stondad bi stade füste Wal. 18; 
on fyrhde standhaft: EI. 510; ic pA ledde vat ge vid froénd ge vid 
feönd > gevorhte B. 1864: 

3) mit dem Instrumentalis, der zum Theil locativ zu nehmen ist; 
nom. pit bold fronbendam füst B. 98 und-ähnlich B. 722, 06, GA: 
93, Ra, 18%; hellbendum (fetorvräsnum) -fiist B. 3072, An. 1100; segl 
sAlé fist B.1906; he lieged lonnam fist Sal. 285; vitum fist Md. 56; 
logeré (foldärnd) fist Cri, 790, El. 723, 63 und ähnlich B. 1007, 2001, 
GG. 1005; desde (reste) fist Gen. 178, B. 9%; pt io on val erungo 
feöndgräpum fist B. 636; hygebendum füst dyrne langad Sehnsucht: 
B. 198; vada vyrtum fhat B. 1964 und ähnlich Dan. 19; treov hrusan 
fist Bün. 18; io minum gevunade framstadole fist Ra. 61°; 
hälgod hygeoräftum füst pin nama Ay. 
312; beorh nearocräftum fist 3.2243; via sidrand manig bafon banda 
fist B."1290, — acc. Ohtnidd, veén vitum Mat Exod. 140; he pir rom 
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geseah standan brembrum fästne Gen. 2928; het vanian his vyr- 
truman eordan Dan: 517; beim vyrtum > Ph. 172; bendum ~ 
An. 184, 964, 1040, 1359, Jul. 535; he selde td sande seip oncerbendum 
fast B. 1918. — pl. vyrta stadelam fiste Gen. 128; $dhofa oncram 
& El. 22 und ähnlich Cri. 064; stänbogan stapulum > B. 7118; 
on carcerne ‘clommam > An. 130. — gen. pl. bendum füstra Ba. 53°, 
8. Ar-, m-, wer-, bid-, bled-, dégol-, eard-, gif-, gin-, gemet-, 
gryre-, him-, heals-, heäh-, hröf-, hyge-, leodu-, Iff-, mägen-, rad-, 
regol- (rägol-), samod-, sige-, sigor-, s0d-, stadol-, städ-, stede-, tir-, 
treör-, brym-, pedv-, ver-, vis-, vlitig-, vulder-, vynfäst (-fest). 





fästan befestigen; s. Bt-, be-, bi-, gelif-, getige-, ödfAstan. 
fästan 1) intr. fasten; prat. he füste 4 daga Sat. 667; fästest pu Seel. 144. 


— 2) ©. acc, jejuniis espiare; ponne hie voldon sylfe firene fustan 
Dan, 32. . 


füste, feste adv. fest; Mate Gen. 156, 3, 1310, 298, Exod. 407, 409, 491, 


Dan. 551, Sat. 32, Ori. 980, 1158, Dém. 64, Ord. 48, 66, Ph. 419, Wal. 
3, %, 41, 72, Wand. 13, B. 554, 760, 773, 18, 1295, An. 58, 1673, Jul. 101, 
ZA, 283, 39, 433, Ga. 933, El, 937, 1208, Kr. 38, 43, Hy.475, Met. 114%, 
13%, Sal. 91, 277, 459, Ra. a", 13%, 17", 27%, 534, 579, 624, 704, 9517; 
feste Sat. 58, 101, By. 103, Hy. 6°, Ps. C. 9; hed his lufan füste vid- 
hogde Jul. 42; pu vidsticest ~ pone Ahangnan cyning EI. 933; ve 
& sculon .... virlice vearde healdan Cri. 766; er pu p& miclan 
miht min ofersviddest, © forfénge Jul. 52; pu him ~ hel södan 
spreece! Gen. 18; pu heora fyrene > hale ‘operuisti omnia pec- 
cata eorum': Ps.&4*; he him ~ gehét, pit... Met.1™; he mynted ~, 
pit ... Gen. 2182; pa inc veron ~ forbodene Gen. 895; PA me georne 
er  feddan Ps. 851° und ähnlich Ps. &2*; pu mo fultum eart fiste, 
drihten Ps, 697 und ähnlich Ps. 10°; bedd godes stredmas godé 
viter8 > gefylde Ps. 611; öd pit pin fOt veorde ~ on blöde Pr. 
67; pät bone mändrine mägnd geceépad full vor > feoré sine 
Ra. A"; ic me helpe fand, pit ic fäste ne fedll Ps. 117; ricene 
veorde his fednda gehvylo > tövorpen! Ps. 67!. — compar. heöld 
hine (sich) syddan fyr and fästor, se pam feönde Atvand B. 143, 





fästen n. jejunium; gen. ps Mistenes Bed. 3%; acc. fisten Ga, 70, Ps. 


"; dat, pl. flatenum Pe, 108%, 


fasten n. 1) firmamentum; dat. under fistenne folca hröfes Gen. 153; 


ace, roderas füsten Gen. 148. — 2) jeder wol verwahrte Raum; dat. 
fastenne Kerker: An. 1036, 1070, 1179 und ebenso flistene Met. 17; 
pam füstenne Sat. 52 (Grab), Wal. 11 (Hölle); hfdad hedbgestresn, 
healdad georne on cm (m gazophylacio) Sal. 318; ace. sv pis fasten 
dreäh fela missera caldvérige Egypta folo (Hölle? oder Gefangen- 
schaft unter den Fluthen des rothen Mepres? oder jejunium?) Exod. 
49; faged mec on füsten. (Kiste) Ba. 6°, — 3) are, webs, castellum, 
vicws; ‘oppidum fasten’: Wr. gl. 3; dat pam fiistenne Gen. 2523, 
2534, 2500, Jud. 143; dee. füsten B. 2950, El, 134 (?); pat Ao Gen. Zt, 
By. 194, Met. 1% (Rom); gen. pl. fästna Dan. 692 und füstena Exod, 





füsten-geat — füted 273 


36; acc. pl. fünten Gen. 2006; ledda wo B. 333; ~~ Créca Sal, 192; 
vom untersesischen Palast Grendels: acc. sg. se pe moras hedld, fen 
and filsten B. 101. — s. burg-, &del-, lagu-, sw-, pell-, veall-, vada- 
fästen. 

fästen-geat n. urbis porta; pis fistengeates Jud. 10. 

fäst-gangol adj. standhaft; acc. sum gepyld hafad, fästgongel ford Crd. 80 

fast-hydig adj. constans, firmus, fortis; acc. füsthydigne Gen, 1347; gen. 
ph flathydigra (vifa) Gn. Ex. 102. 

fst-Itc adj. firmus; nom. wo Ga. 15, Ban. 21; pit vis wo predt (ge- 
fesselt?) Bat. 325; ace, Mstlione red Dan. 588; gen. ofl! put on 
eordan Aubt fistitces veorces ne vanad wfrel Met. 61%; pl. fustlice 
Ori. 342, . . 

fäst-lice adv. forme; m Gen, 1653, Sch. 50, By. &, 254, Jul. 270, El. zt, 


Pa. 79%, Hy. 4", Met.1™, BOn.29; comp. bJ flatlioor El. 107; superl. 
ästlicast Ps. 74°. 


fästnian firmare; vincire; inf. > ferdyefan Sch. 2; grid > (pacem) 
By. 35; pret, bi him hands gebunden and fästnodon An. 49; imp. tö 
pam lifgendan stäne stadol {igtniad! Jul. 654; > edver méd on his 
vandrum! ‘ponite corda vestra in virtute ejus': Ps. Th. AT", — 4, &, 
gefästnian. 

fästnung f. confrmatio; pe him séced fröfre td fäder on heofonum, par 
us eal’sed > stonded Wand. 115. 

fäst-r@d adj. firmus consilii; nom. 2 foloa lAredv (Jacobus) Men. 135; 
dribten is <> and fremsum fire eghvam ‘benignus est dominus’: Ps. 
1349; se flstreda (Brutus) Met. 10%; acc. gehfrde on Bedvalfe fast- 
redne gepoht 2. 610. 

fäst-steall adj. firmiter stans; veron fäststealle fotas mine on pinum 
cafertinam Ps. 121%, : 

fit m. passus, gressus, iter; nur in Compositis; vgl. Grimm zu An. 420 
und Gramm. 1”, 329; Etim. p. 38; ahd. gefazi commeatus, — a. fit- 
hengest, sidfät, fetian. 

ft n. vas; acc. Igmen (seolfren) Mit Jul. 574, EI. 1026; pl. fatu B., 2761, 
—«. ban-, dryne-, eord-, gold-, hord-, hüsel-, ldm-, ledht-, lic-, lyft-, 
m&dum-, sealm-, sinc-, stän-, vegfat. 

fit (engl. fat) adj. pingwis; sed fätte gelynd Ps, 62°; mid. fätre lynde 
Ps. 8); pa fittan fenrras Ps. Th. 21"; heora oxan vsron ungemete 
fütte Ps. 143 '7;, eompar. tra Ba, u — vgl. hoora fätnenso ‘adipen 
auum': Pa. Th 10% . 

ft n? lamina, bractea (Diet. in H. Z. XI, 47120); inet. pl. seeal se 
hearda helm hyrsted goldé fätum befeallen (sc. vesan, veordan) ihm 
soll die Goldverzierung abfallen: B: 2256; goldsele fättum fähne B. 
16. — 2. goldfät. 

fated, fätt part. dracteatus (Diet); nom pit sveord füh and fited B. 
2; gen. fättan goldes Bo. 3 (fmdan MS), B. 1009, 246; acc. fited 
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vego, dryncfit deére B. 2253; wo vege B. 282; wo gold An. 31, 
Ra. 52"; inst, ‚fättan ‚gold& B. 2102; pl. fätte scyldas B. 383; fatte 
\ beägas (fedde .M8,) B. 1750, 


fäted-bleör adj. phaleratus gena (Diet,); pl. mearas fätedhlgöre B. 1036. 
fäted-sine n. cimelia bracteata; gen. bedga Iyt, fitedsinces An. 478. 


fätels m. saccus, pera, masurpium; on pam fätelso, po hire foregonge 
hyra begea nest pider onlmdde Jud. 121; 'marsupia futelsga’:. Wr. gl. 
9; ‘sitarchia metefitels vel scoatcod’: ib. 16. 

fat-gold adj. aurum in laminas, diductum; ace. frätve and fätgold B. 1921. 

fat-hengest m. equus viatorius (s. fit m.); nom. fithengest Bi. at, 
wenn nicht etwa füt hengest equus pinguis, inwos x7706. 

fätian, fätt s. gefätian (fetian), fäted.-. 

frecne adj. subdolus, dolorus, malignus, nequam; nom. "Mens Ort em, 
Ps. 72%, Fa. 31; se fwcna diabolus: Wal. 1; dat. Iscnum Ori. 13%, 
Pa, 37°, Ra, 54°; fecnan Sal. 309; acc. fwene Gen, 443, Ph, 415, El. 
1237, Ps. 53°; inst. fecnd El, 577; nom. acc. pl. fwcne Ps. 54%, 55%, 
367, 63%, 692, 8970, 995, 1188 101 129%, 139% Gn, Ex. 118; dat. inst. 
pl. fecnum Ps. 81*, 105%, 136°; facnam Sat, 65. — s. facen, fela-, 
unfrecne. . . 


feecne adv. 1) maligne; blödhreöva ver bealuinvites ~ gefylled ‚Pr. 54™; 
gif me min feond > vyrged Pe. 544; ähnlich Pe. 35%, 65%, 7317, 80%, 
1117. — 2) schmählich, schimpflich; pit firenfulra lust > forveorded 
Ps. 111%; pine ffnd ew forvurdan Pes, 62%. . 

feegd (altn. feigd) f. mors imminens; acc. pit pu on p& fegds ping feoré 
spilde An. 231; vgl. jedoch auch fachd. 

frege alin, feigr, alta fügi, md. veige adj. 1) propere morti devotue, 
cui more imminet (vgl, Grimm Myth. 816 und Müller mhd. Wo. 289); 
nom, füs scoal féran, fege, sveltan Gn, Ez. 27; näs ic (he) fege ba gyt B. 
211, 2975; him At fötum fedll > cempa By. 119;-pät.so lichoma lene ge- 
diedaed, > gefenlied B. 1755; boörscealea sum füs and > fleteRate 
gebeäh B. 1211; wo and geflfmed (der todwunde Grendel) B. 16; pir 
Pharaon gefest and hjs ~>verud Pe. 135"; pis  firschoma Gü. 100. 
— gen. m. feges Ph. mi, B. 1571, By. 291, An. 1181, 1331, Ga. 1320; 
monnes Sal. 158; hvät bedd pA fedvero > ripas? gevurdene (ge- 
vundene?) vyrda pA bedd pa fedvere wo rApas Sal. 331333. — dat. 
on fegean men By. 125; fmgtm B. 2077; Vyrd ne meahte in long 
feorh gehealdan GA. 1031.— acc. fegne monnan Vy. #4; bil eal purh- 
vod  fleachoman B. 1568; on pit fmge folc Mäna scüras ford on- 
sendon El. 117. — pl. fege pedda (folc) Gen. 1265, 122; > fedilon 
(svulton) Ägelst. 12, An. 1532 und ähnlich By. 105; para be mid Än- 
Info land gesöhton > t6 gefeohte Adelst. 2 — dat. pl. feyam Jud. 
209, Seef.71, B. 302. — compar. nd pf fegra vis (sc Isaac) Ezod. 308. 

2) diese Bedeutung geht bisweilen gradezu in die von ‘morteas’ 

über; gen. feges An. 134; acc. pit fege hüs cadaver: EL ei; gen. 
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pl. ldgon gesne on greöte gisté berofene fegra finschoman An. 1087; 


inet, pl. fegam .stifnum truncis mortuorum: Hod. 462. 
3) unselig, verfucht, verdammt; acc. ofer pit fege fole damna- 
terum: Ovi. 1518; pl. in pit deöpe dal gefeallad synfulra here, co 
gestas Ori..1%81; firenfulra > geatas GA. 532, 

4) furchtsam, feige; nom. mia min breöstsefa forht ne fege Ga. 
21; fledh wo gäst (?) Exod. 100; inst. ne villad eöv ondrmdan dedde 
fédan fwgd ferhälocan! (oder fege nom. und ferhdlocan inst,) Exod. 
281. — s. dedd-, slege-, unfege. 

fehd 7. faida, Fehde, inimicitia capitalis, hostilitas; Bache, Blutrache; 
Jacinus faidam exigens; nom. hvanan .sié fehd aris B. 243; veard 
‘wr ofaloh fedra sumne, pA sid > geveard geyrecen vrAdlice B. 3061. 
— gen. feénda genidlan fylgdon me-mid firenam, fehde ne rébtun 
Ori. Ai; hvonne me gemitte, se me c\> gemonige brodorsvealmes 
Gen. 1029; ne gefeah he’ piere > (Cain) B. 100, — das. Grendel ef 
gefremede mordbeala mare and no mearn fore fehde and fyrene, 
vis 16 Mat on bam B.187 und ähnlich B, 1581. — ace. fedvertig daga 
in fehde ville on veras.stwlan and mid vmgpreätß schta and Agend 
call Aevellan Gen. 131; &dpät io (Eva) fratodiice feéndres gefremede, 
> govorhte Gen. 900; stwled «> in firne, iis be hie (diabol) gone 
anvaldan oft forgedton Sat. 611; he p& scylde ne vat, > gefremede 
(port,) Méd. 36; Grendel ven hvile vid Hrödger, hetenidas vig, fyrene 
and cw, singale sce B. 133; gesldh > maste, veard he Headoläfe 
16 handbonan B. 00; siddan pa co fed pingode B. 47; Grendel 
hafad onfanden, pit ho pA m me pearf eatole eoghrüce edver ledde 
avide onsittan (fürchten) B. 5; co and. fyrene B. 9, 260; hine 
Vyrd fomam, syddan he for vienco vedn Absode, > t5.Frysum 
B. 101; hed pa cw vräc, pe pu Grendel ovealdest B. 1333; volde 
hyre mg vrecan go feor hafad ~ gosteled B. 190; ic be pa wo 
fed lednige (sc. wenn du auch noch Grendels Mutter tödtest) B. 1380; 
vibté ae meabte on pam feorbbanan feghde gebötan 'B. 26; ic 
genédde fela gids on geögude: gyt io vyHe fehde söcan, merdum 
fremman, gif mec se mAnscoada of eordsele fit gestced B. 2513; nö 
ymbe p& cw spräc, peäh pe he his brödor bearn Abredvade B.-2618; 
ha p@ fole mid him > tévehton B. 248; ~ gemunde (Blutrache) 
By. 25; he him sige sealde, ponne mengu (dedfia) cvom fednda 
ferscytam > reran Gd. 157; dol seldon drymed sorgfal ymb his 
fordigeaceaft, nefoe he ~ vite (2) FA. 56. — gen. pl Crist gepingode 
peédbftendum vid fider svmene feb da ‘meste Cri. 617; ba vis priddan 
aida fräraca > gemyndig, reede on pone röfan B. 2000, — inst. 
pl. gevät hyre vest bonan fehdum féran (sol) Ra, 0%, — s, vill- 
febd und fab. 


fshde f. idem; nom. vile se6 ow pA gyt open on uhtan Sat, 405. 


fehdo, fehdu f. idem; nom. hine fehdo Adräf of sigepedde Bo. 18; 
Pit in nid cw and so feöndseipe, pe us-s&cond 16 Bvoona lesde B. 
2390; veard cw fyra cyane, syddan fürdum svealg corde Abeles 
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b16d8 Gn. He. 1. — gen. Vyrd, fmbdo mödor Sal. 43. — ace. posh 
ve fehdo vid pec purh firena last géfremed häbben Cri. 8; hand 
gemunde > gendge, feorhsveng ne ofteäh .B. 49; ne PA wo in 
vid god grimme gefremede (diabolus) An. 1288; p&t bed (Vyrd) purh 
firena gefitu ~ ne tydre Sal, 48; socal fc mines fela-ledfan fehdu 
dredgan (inimicitiom) KI, 2%, — s. mänfehän. 


feele (fale?) adj. treu, lieb und gut; vgl Grimm zu El. 8; age. felav 
(schott. falow, ‘engl. fellow) socius; altfries. en fele lith und felich, 
feilich sicher (Richth. Wb. 731); nordfries. fällig ordentlich, recht, wie 
es sein muss (Bendsen 166); holt. veil feil, käufich, freigebig und 
veilig sicher, gefahrlos; alin. falr und dan. schwed. fal venalie; akr. 
pal tueri, servare; nom. ag. fwle freönd Gen. 2725, 2819; 2 freodo- 
sceale (friduvebba, freoduveard) angelus: Gen, 2201, Ek 98, G0. 143; 
pu cart > god Ps, 66%; pu me eart > gopyld füste, drihten Ps, 

* 104; pu me dfre eart > fukum Ps. 9* und ähnlich  faltum 
Ps. 7%; me fultum is drihten Ps. 147%"; pa me fultunrian scealt, 
fale gestandan andfenga mghvär At pearfe ‘adjutor et susceptor meus 
es tw’: Ps, 11814; veeron ve his fale folo Ps. 9°; pat is cn blecern 
fotum minum, pit io pin vord vel gehealde Ps. 119%; so fala fugol 
(Christus) Ori. 45. — dat. on Israhela falım folce Ps. 18“; he me 
him tö > füder geofgde Ps, 8*; mid Ealhbilde, felre freodo- 
vebben Vid. 6; io vidsde särlo minre «ur fröfre Ps. #*; mo hala 
Ps. 118", — acc. m. us ricene 6 felne fultam! Ps. Ben. 43°"; holdne 
begeßton > fultum Ps, 113 1% und ähnlich Ps. 1204; nafad At ge- 
feohte «> helpend Pr. 8"; > god Ps. 8°; eva no hilf (wie das 
liebe Brod) Ps. 32°; costa min god and minre heortan gehygd her 
gesceéva, hone felan gepanel ‘et scito cor meum': Pa. 18%; f. ne 
Afyr pu mo sfre fiele sprece, p& io on müde migené häbbe, énd ic 
södfäst vord on sylfan healde! ‘ne auferus de ore meo verbum veritatis’: 
Ps. 118; n. pin fzle hüs, ealh häligne- Pe. 781, — voc. onföh mo 
freéndlice, ~~ drihten! Ps, 11844", — nom. acc. pl. fale freodoscealcas 
(angeli) Gen. 2191; ve hin folo veron and ~ socap covdes pines, 
Pe. 78" und ähnlich fele sceap (oves) Pe. 761", 1%, 99%; sooal Amaca 
gebvylc purk  vord his pone hAlgan naman bietsian Ps. 1444, — 
in den Psalmen überall unabhingig vom lat. Text. — . unfele und 
+ ätfele (2) 

fele (fille?) adv. fideliter, apte, bene; pu bletsadest foldan ns Ps. 41; 
Bu mine fet > beveredest Ps. 351%; io under (his) fidrum «> bihte 
Pr. @*. 

felsian (falsian?) Zustrare, wieder in 'guten Zustand bringens put io 
mote Heorot 2 (von der Grendelaplage befreien, wieder wohnlich 
machen) B. 42; he Hrödgäres sele frlsode (desgl.) B. 2352, — engl. 
“elsh to renovate a hat’ (Haliwell). — s. gefnlsian. 

femig adj. spumosus: Ra. A®, — «, thmig und Afeman. 

femne, fémne f. virgo (auch recens nupta); nom. femne Gen. 8%, 998, 
1722, 2%, Cri. 35, 175, 31, Jul. 32, 267, 417, 583, GO, 1318, Gn. Ex. 64, 
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Ba, 3, 73°; smne Gn. C. HM. — gen. femnan B. 2050, Ap. 2, Jul. 
5, 67, 79, 163, 227, 287, Hy. 10'%; > had virginitas: Sat. 495, Cri. 92. 
— dat. femnan Gen. 201, Ori. 418, B. 2034, Men. 152, Jul. 8, — acc. 
4g. feıman Gen. 161, 2262, Ori. 187, 720, Jul. 2%, 40, 150, 186. — nom. 
pl. femnan Gen. 2010, Ps. 71%, 148, — gen. pl. ealra femnena yyn 
(Maria) Hy. 3%; vifmonna prest, fela wo (hier allg. mulierum) Hö. 
49. — dat. pl. femnum Gen. 271. — alin. feima f. femina, virgo 
pudica et verecunda, feim n. und feima f. pudor, verscundia, feiminn, 
feimulegr pudibundus, feimar pudet; alts. fümen, fehmen smulier; 
alifries. famne, fomne, fovne virgo. 

fer m. (ahd. fara f. mhd. var m. und väro f. alin, far n. engl. fear, 
nhd. Gefahr), was einen ‚plötzlich und unverschens überfällt, terrors 
periculum, malum, pernicies; nom. pa hie se fer begeat (der feind- 
liche Ueberfall) B. 108; ponne se fier cymed geond middangeard 
monegum gecfded (die Schrecken des j. Tages) Dim. 73; him fer 
godes purh egesan gryro aldré gesceöde Dan. 502; ffres fer micel 
(in der Hölle) Gen. 34. — gen. ic päs feres & on vänum sit, hronne 
me vrädra sum aldr8 beheöve Gen. 26. — acc. flugon forhtigende, 
fer ongeton (sc. Egypti in mari rubro) Exod. %2; purh fides fer 
feorh Alöton An. 1691 und ähnlich An. 1532; hräd vis and unlät se 
Afters, gif se erra fer genam Ra, 51%. — s. für, ferbled, -olam, 
auch für expeditio bellica; ‘fear-desd repentina mors’: Cot. 14 (Lye). 

fot adj. = füger? nom. Febrnarius fe! (von dem klaren Frostwetter so 
genannt?) Men. 18; Beptembres fer Men. 167. — superl. pit betate 
hors and pis ferestan heoves (in Cont, ist fmigrestan übergeschrieben) 
‘equum optimum’: Bed. 3, 

feeran ¢, &-, gefmran. ’ 

fer-bifangen periculis vel terroribus circumventus; pera B. 209, 

feer-bryne m. incendium terribile; god vid pam cw fole gescylde Exod. 72, 

feor-cfle m. frigus terribile; godndfolen ffr& and feropld Gen, 33. 

fer-drype m. ictus repentinus set perniciogus; räced fäste gefégan vid 
ferdrypum Cra, 38 

ferd? s, fürd. 

feer-gripe m. arreptio subitanea vel perniciosa; nom. him brinan,ne mebte 
~ fiddes B. 1516; dat. pl. hQ se mänsoenda (Grendel) under fer- 
gripum gefaran volde B. 7#.. 

fer-gryre m. terrores periculosi; acc. hätan ofnes.~ oferfaren bifdon 
Dan, 43; dat, pl. wid fergryrum (sc. die Grendelsplage) B. 111. 

feor-haga m. sepes periculorum (Ettm.); vid ham fethagan feonda ge- 
vinna Gé, 933. 

ferings ado. subito, repente, improviso; > Ph. 53, Wal. 4, 60, B. 1414, 
1968, Jul, 477, 404, GQ. Mi, Ps. Ben. 50%, Met. 2841; ferincga Ps. 8%. 

fadt-lice ade. subito (Wr. gl. 5); hi hie co flet ofgehfon (starben) 
Wand. 61. 
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feer-nid m. hostilitas perniciosa; gen. pl. hvät me Grendel hafad mid 
his hetepancum fmrnida gefremed B. 476. 

foer-sceada m. Kostie eubitum damnum inferens; dat. -an By. 182. 

fer-scyte m. Jastus improvisus vel. fatalis; vid ham os (sc. diaboli) 
Cri. 76. 

feer-8earo n. machinatio insidiosa; nom. feinda co Cri, 70. 

fer-slide m. lapsus improvisus; pu gehedide mine fet vid wo Ps, 114°. 

feer-spell n. Nachricht von einem unvorhergesehenen Ereignis, nuntius 
terribilis; nom. acc. > Exod. 1%, Jul. 271; fetspel Jud. AA; gen. 
-spelles Ga, 1023; dat. -spelle An. 108, Jul. 267. 

fer-vundor n. miraculum inopinatum et, stupendum ; gen. pl. fmrvundra 
sum Exod. 29. 

fees terror? B. 2%; vgl. engl. Hose to frighten, to make afraid und 
‘affosed frightened? (Halliwell) ; ags. p&t oft on gefeohte An foned 
tyne (fuget) Lip. serm. 1. ' 

Februarius nomen mensis: Men. 18. 

feo? B. 26 steht im MS.: foc vorda cvid, was K. und Th. in fos vorda 
eviid (nach Analogie von: v. 2662) ändern; eiwa foc-vord Acväd? Der 
Zusammenhang liesse die Bedeutung ‘Trauerworte’ vermuten. 

feccan, fecgan, feder s. gefoocan, ät-, gefecgan, fider. 

feder, fider, fyder goth, Advör quatuor;. in dieser Form nur in Com- 
positis, sonst fedver..— a, federscotte, -scedtas und Ettm. p. 36. 


feder f. penna; nom. pl. fedre Ph. 137, Ra. 28; ace. pl. fedre Ph. 135, 
2S, fedra Wand. AT und federa Gen. 1871; inet: pl. fodram Ph. 6, 
= 100, 123, 163, 239, .266, 347, 380, Met. 4° und federum An. 966, Met. 24°, 
— 4. healsre-, hloöv-feder; deévig-, hasvig-, salovig-, drig-fodere adj. 
und fidra. 
feder-gearve pl. f. die Befiederung des Pfeilschaftes ; inst, ph sconf 
federgearvum fis (füder- MS.) B. 3119. 
feder-hama m. Federkleid, Gefieder: 1) der. Vögel: nom, federhoma Ph. 
20. — 2) der Engel und Teufel: dat. inst. federhoman Gen. MT, 670 
(-haman), Sal, 151. 
feder-scette adj. quadrangularis, in quatuor plagas porrectus; nom. eal 
Beds gesceaft ~ full feohgestreöna nach allen vier Himmelagegenden : 
Sal. 32 (B), nach derselben Constructionsweise, die auch den mit -veard 
gebildeten Adj. eigen ist. — ‘tessere vel lepuscule federscite täfel, 
tessella lytle feporacitte florstAnas’: Wr. gl. 9; ‘sikiquastrum vel ca- 
thedra quadrata fiperacfte setl': ib. 61; auch federaodte. 
feder-sceätas pl. quatuor plega; inst. (locat.) eall pede gescoaft foder- 
scedtum ful feohgestrodna Sal. 32 (.) 
fedran, fegere, fol (erudelis) «. gefedran, fügere, valfel. 
fel, fell n. pellis, corium, cutis; nom. niis hyro feax ne fel {9ré.gemaled 
Jul, 1; gen. felles Rit, 76*;.acc, blöd and fel fira fleschoman pégon 
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(se. anthropephagi) An. 2; nom. pl. fell Ra. 143; inst. pl. glöf ge- 
gyrved dracan fellum B. 283. 

fela, feala, feola n. multum; 1) mit dem Genitiv des Plural; nom. cum 
sing. verbi: nis nu fela foloa, patte ... Fa. 67; co monna vat 
Met. @®; pat pas hearma svA ns fylgan scoolde Gen. 708; pAt edver 
‘=> geseah Dan. 412; ähmlich fela Gen. 1638, Ori. 43, (Hö. 47, 39), 
‘Cra, 1, B. 36, 992, 1265, 1500, 1868, 2261, 773, (By. 73), Ga. 84, Met. 9°, 
Gn. Ee. 102 und feala Edg. 3, EI. 636, Ps. 38%, 16 fela Hy. 4%; t6 
fenl& Met. 13'%. — nom. cum plur. verbi: of him bregovearda fola 
röfe Arisad Gen. 2333; ähnlich Vald. 1", Dan. 329;-Az. 45; Men. 213, 
Ps. @%; pe panciad pisenda fela Hy. 1; bo (quorum!) me feale 
sindun Ps. 58", — gen. sum cräft hafad oyronytta fela Crd. 91; 
une sceal vorn > mAdma gementa B. 1163; Agutan blöd Bearna 
feala Ps. 105". — dat, fela folea (multis populis) Dan. 15; flecda] 
& B. 2; for vintra > (cor vielen Jahren) Gen. 218. — acc. 
vintra fela Gen. 174, Ph. 500; ~~ foles Met. 11%; hi wo spreecon 
sorhvorda Gen. 78; ähnlich fela Gen. 41%, 2897, Exod. 10, 21, 2, 49, 
Wand. 51, B. 153, 164, 31, 2788, Met: 165, Ra. 33° (fella AfS.), at 
w «u. Mlufg; feala Gen. 211, Men. 163, An. 564, 501, 689, 963, 971, 
1365, El. 912, 95, 987, 1014, Kr. 50, Ps. 00%, 734; fealo B. 21; feola 
Sat. Ar, Ps. C. 18 und feolo Bat. 421; peäh he södra eva foala 
tacma gecfddo An. 710; ähnlich feala El. 718, Kr. 131 und feola Sat. 
160; ha he veorna Yeala vita! gepolode An. 1492; se pe vorna. fela 
gada gedigde B. 2512; par he vorna ww Bigescyläingum sorge ge- 
fremede B. 2009; göda sv& ~ Cri. 1400; io mäg sva ~~ vundra 
gevyrcan Gen: 379; vita pills os Jul. 177; 00 eo Cri. 181, 1264, 1269, 
Ga. 581; svide foala cynna Hy. 9; (ic) > ealra gebäd ‘langung- 
hvila Kr. 125. — inst. fola meoringa (multis imppdimentis) Exod. 62; 
eallvupdrs > Eiwod. 578; mid vita w Cri, 1348; cide galdra ~ 
drifan drferäftas Met. 26%; me hosp spreced tornvorda &-Cri. 172; 
mid foals thona Ps. 71. 

2) mit dem Genitio des Singular; nom. is päs-gen fela td sec- 
genne, pis pe he Adredg GA. 509; bY veorded on foldan sv ~ fira 
eynnes Gi. Ez. 32; flechcynnes feala flugon on gemeru Ps. 101%, 
— acc. bitres fela Gen. 47; hearmes sv& ~~ Gen.-579; sv& hie 
ws ottdon gödes gegearvighan Gen. 437; pid cm) he me Ifdes spräc 
Gen. 62; A gelices Ph. 387; tO Wi micles’ (adr.) Deniga ledde B. 
@i; cw.io lädes gebad B. 929; ms ledfes and lades B. 1060; vyrm- 
cynnes ~ B. 18%; landes t8 wo By. Wo ge fore monnum midad, 
Bis pe in méde gebycgad Gd, 4%; mordres (unrihtes) foala An. 977, 

: Pa. 3°; sires svi eo An. 1915; pe sr sva cw biifdon gevinnes vid 
heora valdend Gen. 322; nah io-fela goldes ne hüru As fredndes, 
pe me gefyiste to pam. stälate Hy. 4%, 

3) ohne Genitiv; nom. hü fela (quam multa) p& onfandun, pa 
gefélan ne mägun, dryhtnes provinga Cri. 117%. — acc. posh hic 
fela viston Exod. 29; wo friogende B. 2106; he's. finded, fed bed 
gecorene (multos) Gf, 30. 
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2) adjectivisch; eall pis, put he for. Mlda Iufan fela provade 
Ori. 1118; pu vorn &> ymb Brecan sprece (oder gen.) B. 5%; ic 
gebAd tintregan > Sat, 47; he sigetäoen ‚sende... forebeden foala 
folce Egipta Ps. 134°; hio invit  Svdan Pa. 108°; min heorte gebad 
hearmedvit wo Ps. 63", 

5) adverbial; ponne he fels murne B. 15; he me bone villras 
fättun goldé  leänode (reichlich) B. 2102; wo reordian B. 35; 
> guprnied Ps. 8%; io pe ~ singe Pr. 56%; td foala teordad 
An, 1308; oft me o> ovwdon fedndas yfele Ps. 70%; feola cvidde (?) 
Sat. 100, — fledgan ne mig ne fela gongan (d. i gar nicht) Ra. 
82°; ne cw ridod Ra, 59*; ne mAgon foala gengan Pr. 131%, 131° 





fela-fectie adj. multidelosus; pl. valfas, o~2 dose Gn. Ee, 18. 

fela-frécne adj. valde feroz; ür bid wo dedr Ran. 2. 

fela-geong adj. valde juvenilis; dat. sg. m. -um Fu. 53. 

fela-geonge (-genge) adj. vielgereist; acc. felageongno Sch. 3., 

fela-geémor adj. valde tristis; nom. cm B. 2950. 

fela-hrör adj. valde atrenuus; him pA Boyld gerät td geschphrile co 
féran‘on godes vire (starb) B. 21. 

fela-leöf adj. vielgeliebt; gen. m. tiines felaledfan (sc. mariti) KI, 26. 

fela-meahtig adj. multipotens; nom. > god Gn. Ex. 76; acc. felamieah- 
tignö Az. 140, 156. 

fela-mödig adj. fortissimus; gen. pl. felainddigra B. 1637. 

fela-synnig adj. valde facinorosus; acc. m. -igne B. 1879. 

fela-vlano adj. gar stattlich; nom. br9a felavlone Ba. 137. 

feld m. campus; nom. cms Ädelst. 12; se Udela m PA. %; gen. feldes 
Met. 6; dat. felda By.1; on wo, pam po deörmöde Diran ‘héton: 
se vas ... Dan. 170; felde Sal. 214; acc. Bennera (Senare) feld Gen. 
108, Sal. 200; Bennera cw sidne Dan. 002; pl. feldas Exod. 21, Ps. 
6, 95%, 103%. — 8. here-, väl-, vudufeld. 

feld-gangende campum peragrans; nom. acc. ag. cw Tech pecus: Seel. 
81 (Verc.), Sal. 23; feldgongende fech Seel, 81 (Exon.), Sal. 154. 

feld-hüs n. tentorium ; gen. pl. feldhüsa mast Ezod. 85; inet. pl. breddon 
feldhüsum (schlugen Zelte auf) Exod, 18; brudom > (klagen sie 
ab) Exod. 23, B 

fele «. atfele. 

felgan goth. filhan 1) c. acc.  aubire, inire; prot. he searonidas fealh 
Eormenrices B. 120. — 2) intr, intrare; prot. siddan inne fealh 
Grendles médor B. 1281; he: pir inne ~~ (veall? MB.) B. 206; hy 
ymb pA geatu feohtende veron, 64 ft by blir inne fulgon Chron. 
Sax. 755. — ¢. ät-, be-, bifelgan. 

fell +. fel pellis. 

fell m. lopsus, ruina; acc. beh b he hie fell euren (ertranken) An. 1611. — 
4. feall, fyll. 











fellan — ford 381 


fellan fallen; pret. feldo (?) Ba, 3a‘. — ¢. fyllan, befellan (unter be- 
fyllan). ~ 

felo (engl. fell) adj. s. ealfolo, ilfile, , 

fen goth. fani, holl. veen, alin. engl. fen n. (auch m.) Sumpf, Moor, 
Morast; nom. acc. pit fenn, pe mian hated Meotedisc (palus Maco- 
tica) Oros. 1'; pis fen svearte, pit her yfelé adelan stinced Ra. 41°"; 
se pe möras hedld, fen and fasten (Grendel) B. 104; ‘timus, tutu 
fen’: Wr. gl. 31; ‘Iutum fenn’: Alf. gr. 13. — dat. fonne B. 1205, 
Rén, 15; pyre sceal on > gevunian Ana innan lande Gn. C. 2. — 
ingt. fist is pät églond fenné bivorpen Ra. 1°. — pl. Tennas and 
möras Boeth. 181. — vgl. ‘uliginosus ager fennig doer’: Wr. gh 3. 

fen-freodo f. asylum in palude; dat. (acc.?) Grendel in  feorh Alegde 
(citam exspiravit) B. 61. 

feng m. 1) amplezus, captus; nom. acc. fYres feng Ph. 20, B. 1164, EI. 
187, Sal. 353; io fara ~ feord gedigde B. 578; he häfde feduda > 
feord gedfged Gd. 408; dat. under roderas feng Gen. 98; ne pon ma 
pe pa fiscas of ps hyiiles fenge hveorfan möton Wal. &. — 2) An- 
grif? garbedmes fong Exod. Ab. — s. an-, and-, onfong; andfenga, 
-fenge. 

fengel m. princeps; nom. voc. visa (snotra) > B. 1200, ‘15, 2136 (pengel 
Thork.); hrings > B. 245. 

fen-geläd n. via palustris, palus; acc. fröcne > B. 1358. 

en net n. Fangnetz; feallad on heora fongnettum “eadent in retiaculo 

: Ps. 10%, 

fen-] id n. clivus paluster, ripa paludis; pl. fleén under fenhleoda B. 820, 

fen-höp .n. palus uliginosa; pl. fle6n on fenhöpu B. 761. 

fen-foe f. bufo paludis; nom. ~~ Ra. a7. 

ferd-rine m. bellator; acc. ~> Ps. C. 2. — «. fyrd-rine. 

ferd m. n. 1) animus, merit; nom. ferd An. 1551, Jul. 21, 400, Gn. Ex. 19; 
gen. ferddes Git. 9; dat. on (an, in) ferde Ar. 91, Ori.08, 925, Sch. 35, 
Wand. 9, An. 1481, Jul. 388, Ps. 0.:110, 153 (in-vita’), Hy. 4%, 111, 
Het. 9”, Fa. 12; in’ minum Ps. 0,93; in minum Ww Hy. 4%; 
on ferdde Cri. 476, Ph. 304, Jul. 828; acc. fistgongel (fedsceaftig) ferd 
Ora, ©, Seef. 2%; purh fwene > Ph.’ 415; hygeponees > Ori, 1331; 
 Afröfran Ga. 9; wo stadolian «. stadolian; > gefedmde (acc. 
‘absol, keto animo) An. AT; monad modes lust > td füran Beef. 37; 
ne let pinne ferd onhelne! (occultum esse) Gn. Ea. 1; inet. hy bedd 
ferdé pf frödran Ra, 27"; inst. pl. ferddum fröde Ri. 60*; pit göde 
men > freögad Ra, 5; ferdum gledv, mon médé snottor Ra. 61%, 
— 2) vita; nom. ha veard pe pus ferd gehysgad, nearve geneged? 
(se. morbo) Gü. 985; acc. tad gärea ord in gedüfan in feges ferd! 
(vitatia) An. 134; ic häfde «> ovion (ford MS.) Ra. 73%, — +. ferbd; 
collen-, dreörig-, fredrig-, sArig-, stearc-, svid-, vérig-, vider 

ford = ferd, fyrd caterva? nom. fledtendra wo Wand, 5. 









283 ferd-fridende —. ferbd-gleév 


ford-fridende vitam servans; acc. pl. m feöver vellan (sc. die 4 Milch- 
strome aus dem Euler der Kuh) Ra, 2°. 

ferd-gevit n. Bewustsein, Verstand; aes. ~ Cri. 11. 

ferd-grim adj. sevus animo; nom. se (hväl) bid oft geméted fröone and 
> farediäcondum Wal. 5; pa vis yıre and a rede, fréene and 
cw fider vid déhter Jul. 141. 

ferd4doca m. clausura mentis, mens, pecins; nom. ~~ freörig Wand. 33; 

* dat. acc. ‘hire väs Cristes lof in ferdlocan füste bivanden Jul, 231; 
him minne naman on c& fäste getimbre! (pl,) An. 1873; hät he his 
~ fäste binde, healdne his heortcöfan Wand. 13; > onspedn aperuit 
clausuram mentis, locutus est: Jul. 7. 

ferd-sefa m. mens; ace. -an Sch. 20. “ 

ferd-vérig adj. moestus, nom. hygegedmor, fredrig and mo GA. 113); 
pl. ige Ori. 8. . 

Tere = fire acc. zu faru f. das Tragen, Bringen; (scip) fere fddor- 
velan (gen.) folescipe (dat,y dredged, vist inviged (fero dreöged = 
fered) Ra. 33%. 

fergan », ferian. 

ferh m. n. vita; acc, fodnd gefyldah, w ellen (nom,) vräo vitam expulil: 
‘B. 2106; ealne widan cm per totam vitam, per smeula: GA. 7; inst. 
he bine ferd besorode Pe. C. 2. — s. feorh, videferh. 

ferh, fearh (ahd. farh, farab, mhd. varch, nAd. Ferkel) m. porcellus; 
nom, ferh das Schweinbild auf dem Helm: B. 905; ‘porcus ferh': 
We. gl. 28; 'porcellus fearl 3. — pl. ‘euilli vel porcelli vel ne- 
fuendes foaras’: ib. 22. 

ferhd m. n. 1) animus, mens; nom. ferhd Gen. 2309, EI. 174, 991, Sal. 17; 
gen. forbdes forepanc B. 100; dat. on ferlide Gen. 810, 1235, Exod. 
355, Seel. 132, B. 754, 918, 1718, ER. 1097, 114, Ps. 8511, Met. 2%; ge- 
hvyle hiora his co treövde, put ho bafde möd mioel B. 1166; ace. 
ferhd Gen. 2798;. bin ~ Gen. 219; cm gefodnde (ace. abeol.) An. 1535} 

+ 0 stadolian 2. stadolian; inst. ferhdé forstolen (bewustloe durch 
Trunkenheit) Gen. 1579; io gesvör «> vid drihten and geht geht 
Ps. 131%; inet, pl. ferhdum fägne (leti) B. 1633; pat mon his vine- 
dryhten <0 fredge B. 3171. — 2) vita; acc. bf lds him véstengryré 
har bed holmegum vedrum 6 férclammé ferhd getvefde Eaod. 119; 
vidan cw per .longgm vitam, per sacula: El, an, — s. ferd, ferht, 
firbä, fribd, fyrhd; collen-, gamol-, gäl-, gledv-, sär-, särig-, st&rced- 
(steroed-), stid-, sveorcend-, svid-, vérig-, videferhd. 

ferhd-bana m. vitae destructor; nom. > Exod. 38. 

ferhd-cearig adj. sollicitus animo; nom. I Gen. MT. 

ferhd-eledfa m. cubile mentis, pectus; dat. on Terhdcledfan Ps. 111". 

ferhd-cöfa m. idem; dat. on (of) ferhdcöfan Gen. 2603, Ps. 108", 

ferhd-frec adj. animosus; acc. ferhdfrecan Fin B. 1146. 

forhd-gledv adj. prudens, sapiens; acc. ag. f. -glekve Jud. 41; gen. pl. 
-gleévea EL 321. — 4, fythdgledv 





ferhd-loca — Tetor-vräsen 288 


ferhd-loca m. clausura mentie, pectus; dat. in ferhdlocan My. 6**; in 
frum ow Hy. 6°; acc. Pinne © Met. 2%; inst. ag, fmgd  timido 
animo (oder fege nom. pl.) Exod, 261. — s. fyrhd-, ferdlocs. 

ferhd-sefa m. mens; dat. on ferhäsefan El. 316, 850, 905." — s. ferd-, Arhd-, 
fyrhdsefa. ~ 

ferht = fyrht «. godferht, 

ferht = ferhd n. mens; dat. on ferhte Met. 2%; acc, pam pe leislice 
lices vynne ofer ferht gereaht fremede or unriht Wal. 70. 

ferht-Ifo adj. rationalis, sapiens, @quus; acc. he ~~ riht foleum dömed 
Yudicabit populos in &quitate': Ps. 95°. . 

ferian, fergan 1) c. acc. ferre, portare, vehere, ducere, deducere, addu- 
cere, afferre; pres. ag. fered Ba: 15", 50+; pl. feriad Ban.’ 16; 
ferigead B. 333; forgad sv& and fédad (sc. parentes parvulos suos) Vy. 
1; conj. pl, fergen Cri. 854; pret. feredest Ps. 1617; ferede Gen. 1387, 
2089, An. 655, 98, Pa. 71%, Met. 26%, Ra, 20°; god gesceapo co 
eghryloum on eordan Vy. 95; pl. feredon Gen. 1875, 2068, Exod. 375, 
B. $78, 1154, 1158, 3113, Hw. 21, An. 668, Ga, 1260, Reim. 20, Ra. 24; 

"8; hi on pinum folcum him füongesvipere syredan and 

. 82%; inf. feriän Gen. 1390, 2151, An. 347, El. 108; fergan Cri. 
M8, Ra, 16"; ferigan An. 283; ferlgean An. 825 i port ace. pl. sume 
vig fornam ferode on fordvege (dat. statt acc.) Wand, 1. — 2) mit 
reflexivem acc. se gerere, versari; pu pe agleccriftum lange feredes 
An. 1365; pA hi on lige lange feredon (versabantur in mendacio) Ps. 
581%, — 3) intr. vehi, ire, proficisci; pres. ag. bonne god ganged ... 
odde geond vöstena vide forad ‘quum pertransires in deserto': Ps. 
618; prot. him ferede mid Bolomia sinces byrde Gen. 2100; inf. ferian 
By. 17 und fergan Ru. 381. — 6. &-, At-, ge-, of-, öd-, vidferian 
(fergan). 

feriend m. duz; nom. he is fiddes ~ (ferigend A) Sal. ©. © 

ferran s. feorran, Aferr: 

fersn, feste ». fiersn, füste. 

fetel (alm. fetill, ahd. fexill, mAd. venzel) m. cingulum, daltewn; inst. 
pl hi bidd sveordum and fetelum sride geglengde Met. 31°. 

fetel-hilt 2. capulum balteo instructum; he gefäng p& wo, hringmel 
gebrägd, yrringa slöh B. 1363. 

feter, ‘feterian s. fetor, gefeterian. \ 

fetian arcessere, adducere, holen; imp. feta, gif pu dyrre, Mt pus heado- 
vörigan hare byrnan! Vald. 2%; inf. höltt him fotigean td sprecan 
sine Gen, 2606; hét pa eddigan mug fetigan td his bedreste Jud. 3; 
part, brade vis td bare Bedvulf fetod B. 1310. — s. gefetian, ge- 
fAtian, gefettan und fat m. 

fetor, feter f. compes; dat. pl. on feterum Vy. 8, Ps. 7%; ace. ph 
forstes fotre Gn, Ex. 76; inst.. pl. feterum Wand. 21, Ps. 10°, Sal. 70. 

fetor-vräsen f. catena, compes ; inst. pl. fetorvräsnum fist (vinotus) An, 1100, 

















284 fex — föde-georn 


fex, f6a ». feax, foo. 

fédan 1) pascere, nutrire, alere, cibare; pros. ag. fedest Pe. 79°; föded 
Ori. 158, Vy. 08, GG. 25, Po. 4%, 77°71, Ra. 9% und fät (= feded) 
Met. 9"; pl. födad Vy. 7, Ra. 51%; conj. hvä hine féde Gn. Ex. 118; 
prat, fédde Ps.60'°, Ra. 10°, 71%, 761; pl. feddon Ra. 721 und feddan 
‘Ra, 54%; imp. fed Gen. 1312; inf. födan Gn. Ex. 115; part. avi man 
at méder bid féded ‘gicut ablactgtus super matrem suam': Ps. 1%*. — 
2) gignere, parere, producere (diese unter Afédan bezweifelte Bedeutung 
ist vielleicht doch zu statuieren); pres. pl. cucra vahta, pAra pe lyft and 
fiéd Imdad and fédad Gen. 128; prot. him ides After Adelüm eaforan 
fédde Gen. 1054; him idesa on @dle eaforan féddon Gen. 1076; inf. 
hét pam sinhivam ses and eordan t6 voruldnytte västmas fédan 
Gen. 960; part, veard eafora féded Gen. 1105, 1150, 1712. — s. Afedan, 
fodor. 

£64 s. fon. 


f&da ahd. fondo, mhd. vendo m. 1) phalanz pedesiris, cohors, acies, ca- 
terva; nom. “legio, Sedu; acies germrud fda; cuneus getrimmed wo; 
_agmen gangend cw": Wr. yl. 18; edrod sceal getrum& ridan, füste 
féda stondan Gn. Ex. 9%; Judiso wo Exod. 312; sew com up tö earde 
(Christus und die der Hölle Entführten) Sat. 45t; cm cal gesät B. 
142; dat. td para synfulra sAvia fédan Cri. 1519; on > Sat. 34, 
B. 297, 2919; acc. hu here ffsest fédan td gefeohte An. 1189; nom. pl. 
fedan An. 391, ER 35, B. 1327, 84; engla ~ Sat. 21; ace. pl. fédan 
Exod. %6, By. &; hie getealdon vid pam teönhete ~ tvelfe; vis 
on.Anrs gehvam ädeles cynnes Alosen under lindum fiftig cista; 
häfde cista gehvyle cides verodes tynhund geteled tireddigra Hod. 
225. — 2) pugna? ho beald in gebeda bidsteal gifed fiiste on fédan 
(sc. gegen den Teufel) Jul. 309. — 3) sonst auch pedes, miles pedester. 
— 4. gum-, hereföda. 


féde n. paseus, gressus, facultas eundi; nom. hit is nädrena gecynd,. pit 
heora mägen and > bid on heora ribbum, sv& ödera crodpendra 
vyrma bid on heora fotum (*gait, locomotive power’ Th.) Oros. 4%.— 
— dat. on cw lif. (lahm) Vy.18; sum sceal on > on feorveges 
gongan (zu Fuss) Vy. 27; vis tO foremihtig fednd on ~ (sc. der 
entfichende Grendel) B. 910; svift io eom on wo Ra. 16°. — acc. 
me habbad hrings gespong sides Amyrred, Afyrred me min > (dem 
gefesselten Satan) Gen. 379; he onette t6 pam fästenne, ne ‘spa- 
rode, ac he öfstum ford lästas logde Gen. 23%. 

fede-cempa m. miles pedester ; nom. wo B. 15M, 238. 

fede-gang m. iter pedestre; inet. ne miäg ic aldornere mine sr& feor 
heonan fédegangé sidé gesécan Gen. 2513. 

fede-gäst, -gast m. advena pedester; nom. vadema streém’, nacod nfd- 

. boda, füh fédegast, se pe fedndam genesp Zzed. 475; nom. pl. fade- 

gestas El, 85; dat. pl. fédegestam B. 1976. 

föde-georn adj, cupidus meandi; nom. > Ra, 8°. 


fede-hvearf — féran 298 


föde-hvearf m. caterva pedestris; stödon him on födehvearfum G4. 10. 

fede-läst m. passus, gressus; inst, ag. födelästd ford ometton Jud. 19; 
inst. pl. ferdon ford fonon fedelästum B. 1632. 

fede-leäs adj. anoug; nom. pu scealt pinum- breöstum bearm tredan 
brädre eordan, faran cm Gen. 903; pl. fedoledse Rd. 76°. 


féde-mund f: Ganghand, von den Vorderfüssen des Dachses gebraucht, 
mit denen er sowohl geht als grabt; inst, pl. io sceal fédemundum 
purh stedpne beorg strete vyrcan Ra. 1617, 

fede-spedig adj. gut zu Fuss; sum bid on londe snel, > Crit. 53, 

fede-vig m. pugna pedestris; gen. nealles Hetvaro hrämge borfton féde- 
viges B. 261; pät me Hagenan hand hilde gefremede and getvemde 
lédevigges Vald. 2'*, 

fégan fügen; pres. föged mec on füsten Ba. 26°; prat. on nearo fägde 
Ba. 62°, — s. gefégan. 

fel = fedl f. Feile? gen. pi. (Ola läfe (enses) B. 1082, 

félan c. gen. fühlen, sentire; pres. hed fBled söna mines gométes Ra. 
26%; pl. hi pis félad pedh Ru. 7%, — s. gofélan. 

féle-leas adj. gefühllos; nom. (sc. mortuus) Vy. 20, 

fémne ». femne. , 

Fenix m. 1) der Vogel Plüniz. — 2) Dattelpakne: Ph. 17. 

fer = fer (w. m. »,); home mid fére foldbüende se micla dig meahtan 
dribtnes Mt middre nihto-mägend bihlemed Cri. 868, 

feran ire, iter facere, proficisci; pres. io fere Ra. 25, 4", 131, 221; ddpat 
ie svA © ‘donec transeam’: Ps. 10%; pu férest An. 1676;. fered 
Men. 165, 182, Ran. %, Sal. 306, Gn, Ex. 146, Ra. &%, 59%, 88%, a4; 

_ ph ferad Sut. 654, Ra. 4“, — conj. put (pir) bu fére Ga. 1269, An. 24; 

he cw him t6 pam sélran rice! Sch. 102; pl. féran B. 24. — pret. 
1. 3. fürde Sat, 4%, An. 662, Ga. 683, Ps. 14211; pl. férdon tord ponon 
B. 1632; > feorran and nein... vundor scedvian B. 89. — inf. 
féran Gen. 1211 (frean MS,), 238, 2819, Dan. 76, Az. 9% Cri. 1416, 
teri, B. 27, 21, 261, An. 174, 330, 787, 990, 933, Jul. 523, Ps. 118°, Pe. 
C.52 (abire), Gn. Ex. v1, Met. 4, Ba.30*, 141; com (cömon, cvöme) 
co Gen. 852, 2759, Dan. 69, Jud. 12; wo t6 side (sich auf die Reise 
begeben) Seef. 51; > onveg Seel. 103; Aveg > Gen. 219; him co 
gevat land scedvian Gen, 1779 und ähnlich Kl. 9, B, 1390, By. aM, 21; 
ed sceal of dine ~ Gn. C. 31; nis zefferus se svifta vind, pit av& 
fromlice mig wo mghvir Ra. 41%; svifan, svide ws, faran ofer feldas 
Ba, 337; © foldvegé foloa prosté El. 215; io > com dedfis menigo 
(inst.) t6 ... Sat. 110; onsende hie vest t6 ~» Dan. 76; mel is me 
t0 ws (redire) B. 316; monad mödes lust ferd t6 féran Seef. 81; io 
Pine vegas pence t6 féranne fötnm minum Pe. 118%, — part, pres. 
nom. eg. férende Ra. 81%; ~ glist Ba. 8°; fole mo Gen. 1659, Exod, 
45 (ace.%); pl. gangende and cw Pe. 125%, — a. for; ge-, geondftran; 
geföre adj. geféra m, scipférend, vidfärende. 

















286 féran — fealu 


feran Sogf 26 in frbfran su ändern? Die Stelle lautes: ne snig hled- 
maga fedsceaftig ferd > ne meahte. 

fer-bleed (fer-) m. flatue repentinus, Windstoss ; inst, pl. pat ge edver 
has gefästnige, pf läs hit férbhedum vindas töreorpan Jul. 6. 


fér-clam (fer-) m. arreptio repentina, angustiae pericnlosae; bf 18s him 
véstongryré hAr hend holmegum vedram 0 férclammé ferhd getvelde 
‚Eeod. 119. 

férend m. peregrinator, nauta; pl. rend (Boten) Jul. 0; Paco Wel. B. 

fering f. der, peregrinatio; gen. féringe from he fils ponen vended Fa. 
72“; dat. on pare wo Vid. 131. - - 

fér-nes f. transitue, Vergang; ne hreövad.hi té hrusan, ne pir wo is 
foloa manegum ‘non est ruina maceriae neque transitus': Pa. 131°, 

feal, feala, feald s. feall; fela; gefeald; An-, manig-, soofon-, pred-, 
untvedfeald; gemanigfealdian. 

fealdan plicare; pros. conj. he het bone heofon, pät be hine (sich) 
fealdo ava sv& bdo Ps. Th. 195; prot. fingras mec feéldon (das Per- 
gament) Ra. 77. — s. be-, bifealdan. 

feall, fall m. Fall; acc. leddmügnes fal (ful MB.) stragem: Exod. 1. — 
4. fell, fyll, valfeall. 


feallan 1) fallen; pres: feallad Vy. 2, Ph. 61, Ps. 11, Sal. 01, Ra. 221%, 
72° und feld Met. 5%; pit mec on fealled auf mich fallt: Ra. 8%; 
pl. feallad Ph. 74, Pa 577, Sal. 313; > om heora fengnettum (dat. 
pro acc.) Ps. 140%. — pret. fed] B. 772, Fin. M, By. 1%, 308, Met. 
1, Ra. 301 und fedll B. 2919, 2975, Ry. 166, An. 920, Ps. 77%, 11718; 
put him at fötum fedll fege cempa By. 119; pl. feöllon Gen. 306, 1971, 
2001, 2065, Sat. 533, B. 102, By. ttt, Ädelst. 12, El. 127, 113; t0 gebedo 
(on gebed) &> Gen. 77, 97; fedllan Gen. 208 (? foallan MS.), HB. 39, 
Ps. 71%. — inf. feallan Sat. $16 (foollon MS.), Cri. 1328, Vy. 2, B. 
1970, GG. 34, Kr. 43, Ps. 14, Ra. 4 und t6 feallanne Bet. 20'%, 

2) accidere, obrepere alicus, pres. me fealled on fyrhtu deédes 

“formido mortis ‘cecidit super me’: Ps. 344; ne con he yfles andgiet, 
wr hit hine on fealled Döm. 72. 
* 3) deminui, ruere, deteriorari; pres. foldvela fealled Beim. 63; 
svi pes middangeard ealra dögra gchvam dredsed and m> Wand. 63; 
inf. nalles feallan 18 dém and drihtseipe Gen. 1198 — 4. &-, be-, ge-, 
of-feallan. 


fealo .. fela. . 


fealu, fealo (engl. fallow) adj. flavus, gilvus, falb, fahl; nom. fealo lig 
. Ph. 218; min heafod is > RA. 161; se fealva holen (sambucus) Ba. 
861%. — acc. fonluvne fidd An. 421; fealone veg (stredm, Abd) Cra. 
38, B. 1050, Ädelst. 96, An. 150. — pl. fealve Ph. Sit, Gn. Ex. 53 
(unde), Ba. 2; > vegas (strmte) mare: Wand. &, B. 916; ~ 
linde (clypeos) Gen. 21, > mesras B. 985; ne feallad pir cw blöst- 
man Ph. 74; fealeve vmgas An. 1591. — #. äppelfoalu. 
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fealu-hilt adj. capulo flavo (aureo) instructus;-nom. ag. fealo-bilte svurd 
+ By. 166, 

fealuvian flarescere (con den absterbenden Blättern); pres. ag. fealuvad 
Met. 115%; pl. fealeviad Sal. 313; fealvind Ps. Th. 1*. 

fearm, (altn. farmr) m. onus navis; vide rid ofer holmes bring hof s8- 
leste, for mid fearmo Gen. 19. — s. auch feorm. 

fearn m. filix; acc. ~> and pornas and fyrsas Met. 12°. 

fearo, fearod s. searofearo, farod. 

feax, fex (ahd. fahe) n. caesaries, coma, capillus; mom. feax Dan, 43, 
Jul. 31; fox An. 149. — gen. hiora is.m& bonne ie me häbbe on 
heafde hera feaxes Ps. 684; > scddan ‘vorticem capilli’: Ps. 61%. 
— dat. feaxe Jud. 99, B..1647, Jul. 221, Sal. 100, Ra. 93° (foax MS.); 
fexe B. 2067. — acc. feax Jud, 2, Sal, 19. — s. blonden-, gamol-, 
van- (von-), vundenfeax. . 

feax-här adj. comam canam habens; nom. cn cvene RB. 731. 

feh u. gefed gaudium. 

fe& adj. paucus 1) mit dem Genitiv; nom. pl. peäh heora (usser) fed 
lifigen Dan. 32%, Az. #2; fe& pit gedfgad, pars pe ... Ra. 457; peäh 
hira feé veron El. 114; acc. fed vorda cväd B. 262, — 2) absolut 
ohne Genitiv; nom. pl. fed bedd geeorene Ga. 30; monge nales fed 
Ori. 1171; gen. he fedra sum beforan gengdé (ipee cum paucis) B. 
1M2 und ähnlich m. fedra sum (sumne) B. 301, Ga. 10; fehvera 
sumne (fedvera MS.) Gen. 201; nenig öderne fre6d nimde fedra hvylo 
Leds 31; neuer. on him drihten gesibd nalés > sum firenbealu lAdlic 
Gri. 1278. — 3) adjectivisch; nom. ag. fed wnig väs monna cynnes, 
Dut ... behedide Ra. 61*;'nom. pl. nymde (büton) fed ane Gen. 2134, 
Met.4%; on pam folce fedve verron smige Ps. 10"; vesan him dagas 
deorce and dimme and ol ‘fent died ejus panei’: Ps. 108%; oft hi 
fed vurdon ‘pauci facti sunt’: Ps. 106%; acc. fedve dagas ‘paucitatem 
dierum mearum': Ps. 101%; gen. pit heora menigo sf lisse Bonne 
fire feévena nu is Ps. Th. 16%; dat. be pissum feévom fordspellum 
Möd. 41; calle nemne feäum Anum B, 1081; inst. fedm idum ‘An. 605, 
El. 818, Hy. 4®. . 

fe& adv. parum; bi forhtiad and ~ pencad, hvit hie td Criste cvedan 
onginnen Kr. 115; ne mägon ~ gangan i. e. gar nicht: Ps. 1941 
(ogl. fela). - : 

feh-lög adj. destitutus; nom. ne eam ic sv ws, svt io edv fore stande, 
monna veorudes, ac me mara del in godcundum gestgerfnum vunad 
and veaxed, so me vrade healded Ga. 217. — pgl. 16h ordo, locus und 
lögian ponere, disponere, componere (tim. p. 171); lagu lex; ahd. 
luog eubile, apecus und föhlögi, fülögi paucitas, raritas (Graff II, 19 
und IL, 431); alifries. Ich, lögh locus. 

feä-sceaft adj. desolatus, solitarius, miser, pauper ;. vom. hvät gifest pu 
(god) me td fröfre, nu ic bus > eom (sc. heredem non habens) Gen, 
2175; freénda m (amicis orbatus) Gen. 2100, 2479, 2009, An. 1190; aiddan 
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pu ws feorran cöme on pas verpedde vräccan IAste Gen. 2 
Abraham siddan vis in Filistea folce enrdfäst <> mid fremdum (als 
Fremdling) Gen. 286; siddan mrest veard > funden (als einsames 
hilfloses Kind) B. 1; cs guma (hile, hiled) B. 973, An. 1588, Hy. 
4%; dat. fedsceafium B. 22%, 2893; acc. fedscoaftne An. 181; fréfran, 
Afréfran 2 Ori, 175, An. 967; voc. fedsceaft ides! (so redet der Engel 
die Agar in der Wüste an) Gen. 209; pl. fedeccafte B. 2373; pat pin 
hideroyme &fröfre AO Ori. 38. 
fea-sceaftig adj. idem; acc. féran (fréfran?) cm ferd Seef. 2. 
feoh, fed ahd. fihn n. 1) pecus, jumenta; nom. ace. feldgangende feoh 
Bel. 81, Sal. 3, 154; ic sealde him t6 böte gangende > and gisd 
seolfor Gen. 2119; hälig > and vilde deér Gen. 201; heofonfuglas 
and vildu deér and eéeen cw Gen. 1517; oo and fuglas Gen. 129; 
& sceal on’eordan tydran and tfman Gn. C. 47; sed pt wo föded 
Ra, 35%; ss and feorme Gen. 1650. — dat. pu sveltan scealt mid feö 
and mid feorme Gen, 2559. 

2) pecunia, divitiae, opes (engl. foe); nom. acc. feoh bid fröfar 
fira gohvyloum Rün. 1; her bid «> lene Wand. 108; ~ bid-eghvam 
Imne under lyfte Bl. 1270; vunden gold, ~ and frätva Gen. 2130; ve 
po © syllad Gen, 2725; ~~ picgan Vy. 61; put pu pine ledda Ifsan 
ville, syllan semannum ~~ vid fredde By. 39; galle his shta rice 
redemann rycene gedele and his ~ onfön fremde handal ‘scrutetur 
‚foenerator omnem substantiam ¢jus et diripiant alieni omnes labores 
qjus': Pa. 1081. — gen. se bo his feoh 16 unrihtum västmaceatte 
ne syled ne nines fods no vilnad ut pam unscyldgan onfn ‘ui 
Pecuniom suam non dedit in usupam et inunera super innocentes non 
excepit’: Ps. Th. 11°. — dat sume bi man vid fed sealde (verkaufte) 

. Alf. Tod 3. — inst. sibbe ne volde vid manna hvone feorhbeslo 
feorran, fed pingian (fea MS.) B. 156; io p& fehde ~ pingode B. 
41; ic pe pd fhde ~ leänige, ealdgestrednum B. 1380; tid w biegad 
Ba, 551%, — gen. pl. ‘sestertiorum fedna’: gl. Prud. 539; gehlödon him 

_ #6 hüde hordyearda gestredn, f&a (= fecha?) and freds, svyle par 
fonden vis (?) Dan. 66. 

3) Name der Rune F; Ori, 903, Jul. 708, El, 1270 und Ban. 1. — 
4. hmden-, voruldfeoh. 

feohan, feon gaudere, latari; part. fednd (?) Gen. 1447. — s. gefeoban. 

feoh-gesteald n. divitiarum possessio; gen. pl. -a Jul. 65. 

feoh-gestreön n. thesaurus, divitias; aco. m An. 301, Jul. 12;' gen. pl. 
-a Jul. 10, El. 911, Sal. 32. 

feoh-gift, -gyft f. donum, largitio divitiarum; gen. here feohgyfte 3. 
108; dat. pl. Bt feohgyftum B. 108%; inet. fromum feohgiftum B. 2. 

feoh-gifu f. idem; gen. feohgiefe (feorh- MS.) gefegon Reim. 6. 

feoh-gifre adj. pecuniae avidus, avarus; nom. wo Wand. &. 

feoh-gttsere m. idem; nom. > Met. 8%, 

feoh-leds adj. nicht mit Geld sühnbar; put vas > gefeoht (der Bruder- 

mord) B. 9A. 
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feoh-sc6at m. pecunia; vid fechsccattum (für Geld) Dan. IM. 


feoht f. pugna; dat. P& vis feohte (fohte MS.) néh tir At getohte By. 18. 
— 4. gescotfeoht. 

feohtan fechten, kämpfen; pres. feohted ‘Rin. 2, Sal. 490; pl. p& usic 
feohtad on Sal. 450; ype tö me ws ‘quit bellant’: Pe. 55%; pe me m 
16 Pe. 58! und ähnlich Ps. 63". — conj. pedh him feohtan on fira 
monige Bin, %. — prot. feaht Jud, 202, By. 25, 21; he vid pa 
beornas (secgas) > By. MI, 28; pl, fuliton Gen. 254, Jud. 22, 
Fin. 41; p& me fühtan 16 Ps. “Ben. A! und ähnlich ww Pa, 1281, — 
inf. feohtan By. 16, 261, Ra. 75; vid vinde m» Ra. 171. — part. 
pres. farad feohtende (nubes) Ra. 44%; he mig pone IAdan gäst > 
feönd Reönde gebrengan (feohterne B) Sal. &1. — #. &-, Mtr, bir, ge-, 
ofer-, on-feohtan; viderfeohtend; gefeoht. " . 

feohte f. pugna; nom. sed feohte Möd. 6; dat. acc. feohtan Gen. 2116," 
B. 5%, Vald. 1%, An. 1025, 1352, Ra. 64; inst. feohtan B. 950. 

feola s. fela. 

feolan, fiolan 1) herere; pät ic in ne fole ‘ut non inheream’: „Ps. Ster. 
«1, — 2) gelangen; hit fiplan ne mBg oft t8 his édle: Met. 0; ne 
meahton hi ofer mere feolan Ra. 235, — s. At-, ber, bir, genndfeolan; 
fale, 

feolde, feolo «. folde, fela. = * 


feor, feorr adj. longinquas, remolus; nom, is nu ende feor, put . 
‚Sat. 40; nis be ende mo Ga. 1179; nis pt > heonon B. 1361; nis 
nu svide > pam jtmestan endedögor GE! 1130; pit hit (feorhged&l) 
& ne vis GA. 1173; pit pu wo ne vere An. 900; pät me vrädra 
sum © freéndmynde feor’ benedte (for MS.) Gen. 1891; freémegam 
(leddmagum) > Gen. 201, Wand. 2, Vid. 53} Mad leddum wo 
Sat. #1; is © heonan edstäxlum on Adelast londa Ph. 1; nis him 
\ panon t6' gesécanne sihces bryttan B. 1921; is land site feort 
16 gesécatine An. 4%, — gen. feorres folclondes Kl. 4%. — acc. öfer 
(on) feorne veg An. 191, 252, 117. — pl.’ vooron Toor, felro helu 
Pa. 118755, . : 


feor, fier, fior adv. 1) procul, longe; fredmägum feor gevitan Gen. 
109; pe fitina gehvylo es Abüged Orist 56; he Ana hvearf mon- 
dredmum > B. 1115; gocedh him &delstöre fudergeardum so Gen. 
189,00 pu me dydest ‚freöndas eüde ‘longe fecisti.notos meos a'me': 
Ps. 83°. — aceal vesan of .cordan feor Adeled Gen. 32; be hine 
~ forvräc. mancynne fram B. 109; fledgan cm fram sordan Mel. 24°; 
ähnlich foor Ori, 1405, B. 52, Ps, 118°, — yolde feor panon cedics 
nedsan B. 1905;..nu ge pus cw hidor on Ome ecard in berdmon. By. 
Sty oo pidian B. 803; ~ up ofer volonu vindan Mer 2%; ne 
magon ~~ gesedn, ‘non videbuns’: Ps. 1134, 19%; cx vlätode B. 
1916; ahnlich feor Gen, 2770, 2513, Ph. 415, Seef. 31, 52, B. 42, By. 3, 
"Jul. 34, 380, Pa. 531, Met,-26® und feore B. 183; feor pu me Ahöfe 
‘elevane me’: Ps. 101%. — oft mon féred feor.bi.tfine Gn. Ex. 1465 
19 
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be on plese cordan Atan syndon odde feor on“sp foldum vuniad Ps. 
61%; hié bid svide fior hire selfre heneodan Met. 9%. — feor 
odde (and,g6) neäh Gen. 1029, Exod. 1, Cri. 30, Ph. 192, Wand. %, 
KL. %, B. 121, 210, An. 638, Jub $35; neéh and (ge) > Exod. 31, 
An. 512 (ngh), Met. $4, — put he on tventigum fomelum feor fande 
beheledo ... prod röda (20 Fuss tief) EI. 81. 

2) ireit in die Vergangenheit zurück; feor oft gemon välsleahta 


- vom Wand. % und ähnlich B. 1101; pat väs oft bodod mo er be- 


foran fram fruman vorulds El, 118%, 

* 3) ulterius, porro; nu ve &reccan ne mägon pin fädreneyn fier 
Oviht® Cri. 28; voldé hyre mag vrecan ge feor hafad fichde ge- 
steled B. 130. — s. unfeor. 


feor-bitend in der Ferne wohnend; pl. ge (vosk > merelidende B. 2. 
feor-cund adj. aus der ‚Ferne stammend; gen. pl. feorreundra, elloor- 


digra An, 1032. 


feor-cfd f. alienigenarum patria, terra remota; nom. pl. feorc$dde besd 


sélran gesdhte bäm be him selfa desh B. 188. 


feord n. vita, anima; nom. cw bid on side (we. moribündi) G 2. — 


s. ferd, 


Feorg: ». foorh. . 
feorh m. n. 1) vita, anima; nom. penden pe cos vunad gäst on innan 


Gen. 08; ne vis me «> p& gen ealdor on innan ZA. 10%; gif min 
ow leofad (wenn, ich's erlebe) Jul, 119; enden cm leofad An. 120; 
bouno him pit feorg losad Seef. 9 und Alinlich feorh Ba, 13°; pit 


“him fr€ene on feorh Apoludo “anima eorum in ipsis.defecit': Po. 1064; 


him vis, w> tdgenge 3.3123; nö pon lange vis cy flescd bevunden 


" B. 3124; gobvearf fn Francna fldm > cyninges, bredstgevedu and 
* ge besh somod B. 1210; ~ bid nive geong geofona fal (sc. Phoenicis 


. post incendium) Ph. 26 und ähnlich Ph. 280. — gen. sceal life enfon 


feores äfter foldan’ Dim. 100; Käslinges lic onféng m gust H5. %; 
ow bid wt onde Dom, 2; pit hed hine m dnstice (ihm nach dem 
eben trachte) B. 1912; > getvinfan (beredan) B. 1433, An. 133; be 
him cw volde eäldres 'geunnan An. 1133 und ähnlich An, 17, Jul.491; 


- hvyle hyra wrest ddrum sceolde t0: foddurpege  ongyldan (sein 


Leben horgeben) An. 1103; pit he vere his. soeldig (scyldig) Pr. 
C. 0; @& .unvyrde Cri. 1983; > orvéna Vy. 40, An. 1100, GR. 59; 
0 ons@hte' Jud, 679; > bi ne zöhten By. 20; ic epm frbd w 


- (sewer) By. MT; his veene-sunn Angan ofer eordan yrfeläfo, > 


dröfre Exod. 404; 0% forhtlice ford atolian (vitam.suam nobilitere!) 
Ori. 1320; fAoentäcen- => (peccata) Cri. 1568; breösta hord, ~~ fräte 


Ori, 19%; > ingepanc ZU. 690, — dat. oo be his &aum her feore 


gefreodade Ga. 413 wnd ähnlich ow beorgan, gebeorgan Gen. 16%, 
B. 1293, 1548; By. 19%, AR. 1340, EI. 138; Ble pam ws fy! gebéton Gi. 
$20; _b& pe ne bimurnad monnes m (Tatrones) ‘G4: 101 und ähnlich 
Met. 25; pit me- benrn vrwce on bonan ~ Ra. 21%. und ahelich 
Ra, 98; on eva geongum m (tam juvenili etate) B. 188; on middum 
& Ps. 54%; PA pe on cw forhtigad ‘qui timent te’: Ps.118”4; pat hi be 
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feore dede, pit... (bei Lebenestrafel) Dan. 101; minnm <> ‘anime 
mea’: Ps;.@1%; se pe nu hiscwnyle helo strfnan Gri, 1574; A, Ava, 
wire, syddan, lange t8 cn (für alle, lange Zeiten) Cri. 1678, Ps. 51°, 
A, 1042, 106°, 118%, 1924, Ra. 4%; td vidan oo Ezod, 547, Ori. 200, 
27, 3M, 154, Wal. 69, B. 93, An. 406, ait, 1151, Ga. 812, EI. 211, 1321, 
Pen, 9%%, Hy. 5%; folc dnra gehvyle para be gevurdon on 
viden co ofer sidne grand El. 128; he {05 on fyore lifde vintra 
gebidenra on voruldrice Gen. 11%. — ace. fearh in gedyde, ace 
sivle Gen. 181) ne hafad-hié stvle ne > Ru. 40°; häfde wo erico 
Ba. 11°; bafdon foorg evico R&. 14%; feorh. ednive After mriste 
Agan méste Ph. 5:8; and (gif).pa pin ~-hafast (dann noch lebat) 
_ B. 199; eodon of pam fre > unvemme (ace. absol,) Az. 186; > 

ne bemurndan An, 154, Sal. 10; "bi pon (meledesve) he his > afeded 
Ph. 265; he vis in ow dropen (in eitalia) B. 201; put on bam fier- 
scoadan mo -gerehto (d. i. ihn zum Tode verwundet) By. 12; ge- 
viton 1 heors fledmé nergan Gen. 1999 und ähnlich feorh Gen. 2524, 
Dan, 24, 355, B. 796, 2655, 2008, :Ädelgt. 36, Ba. 16%; nergean pin ~ 
Gen. 2510; ymb > sacan B. 439; he min feorg freodad Ga. 214; 
Vyrd ne meahte in fegum long > gehealdan G4. 1031 und ähnlich 
feorh B. 256; hi pin feorh me miägon deddé gedelan An. 96; fda 
yrecon frledsra ws of fleschoman Gen. 138; Ahnlich Seef. 71, An. 
1136, 1373; dleded häfdon > of fednda déme Exod. 570; Pät ge on 
fara folo ~ geleddon An. 490; ähnlich B. 200, 2111, An. 216, 2895 
> Alecgan, pellen, gosellan, Agifan, ofgifan, Aletan (sterben) Gen. 
1738, Ph. 1%, 433, B. 851, 1970, Men. 81, 133, Ap, 12, An. 1618, 1631, 
Jul. 477; aceolde for. Herode ealdre gedzlan > vid fizsce Ap. 37; 
he pam folco feorg gesealde sin Bt slcce Ap. 58; feorh (citam) 
Gen. 1841, Exod. 17, An. 1119, Ga: 4, Sal. 169; min & Ga. 1008; 
fredlic > Fin. 19; vidan (auf lange Zeiten) B.-201%, An, 13% 
und ealne vidan > Cri, 439. — inst. feor& bifohten (vita privatus) 
Ba. 4%; pit hie oft fola (dat.) folca > gesceddon Dan. 15; ~~ be- 
nestan, hesnydiari, berwdan (e. acc.) Gen. 1931, .E7. 498, Ba. a; io 
fara feng ~ gedigde (kam lebend. davon) B. 51% und ähnlich Ga, 
Mr; ne mig wnig pam (desde) > vidstondan Ga. 967; pat pa on 
PA fehde ping ~ spilde An, 21; he pone mändring (sc. mortls) ge 
cedpad Ow eine Ba. 2" und ähnlich B. 3013; vidan ~~ (per 
vitam, omni tempore) Jul. 505, Fa, 23; vindas fyllad mid cw foldan 
gesceafte (2) Cri..08. — dat. pl. biora feorum ‘animabus suds’: Pp, 
1™; bet he ofn onhetan td ‘evale onihta cw (ritis juvdmum) Dan. 26 
und ‘ähnlich ow gumena B. 73. — inet. pl. nö:väs. pit gevsixle til, 
pit hie on ba hoalfe biegen. sccoldon freönda feorum B, 1906 

2) lebendes Wesen, Individuum? nom. pl. pa yldestan Chus and 
Cham hätene veron, ful fredlice feorh, frambearn Chames Gem 1618; 
feönda > fedilon picce (in pugna) Gen. 2065. — gen. pl. feors Ms, 
vöcre (aller lebenden Wesen) Gen. 1330, 1312; framcyn ~, fiderydelo 
gehräs Exod, 361; ledfost (st. flium) Exod, 3; NY gehvyle Ga. 
361; © drihton deus (leora Wy.) ‚Sat. 85. — inet. pl. ponne heofon 

19* 
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and hel hilleds bearnum fira feorum fylde veorded Ori. 1503; he Adelinga 
- rim eX geicte (liberis) Gen. 1162; pf vis heal hroden fednda > 
(se. mit den Erschlagenen) B. 1152. — & ferh, firas; geögud-, vide- 
feorh. 
feorh-bana m. homicida; nom. feorgbana (diabolus) Wal. 41; dat. feorh- 
"banan B. 265; pu Abele.vurde {8 > Gen. 100; acc. pl. cn Gen. 208. 
feorh-ben f. vulnus letale ; inst. pl. feorhbennum sedo B. 2740. 
feorb-berend vivens; gen. pl. -dra Gen. 1%5, Ra. 0°. . 
feorh-bealu n."malum letale; nom. acc. wo B. 2011, 337; feorhbealo B. 
156, Ba. 2; giddedd, ~ frécne B. 2250. — s. folebealu. 
feorh-bold n. animae domus, corpus; nom. br, füger foorgbold Kr. 73. 
feorh-evalu /. more; acc. -cvale Jul. 33; dat. Aer o Wal, 7. 
feorh-cvealm m. more, caedes; mom. acc. > Gan. 108, 1198, Ga. 81. 
feorh-cyn n. genus viventium ; gen. pl. fels feorheyriia 3.226, Gn. Ex. 14. 
feorh-dagas pi, dies vitae; pät he feorhdage on voraldrice vorn gebide 
Gen. 2358, 
feorh-dolg n. vulnus letale ; pl. pa oo Ori. 1455. 
feorh- -edcen adj. animans; pl. n. feorhedceno cynn (omnia animantia) 
Gen. 2A, 


feorh:gebeorh n. vite servatio, refugium; acc. on > Exod. 80. 

feorh-gedäl n. exitium vitae; nom. acc. & An. 181, 1499, GR. 1173; feorg- 
“gedal Ga. 151. 

feorh-gentdla m. qui vite: insidiatur ; dat. acc. -an B:900, 1540, 2981, 2983, 

feorh-gifa m. vite dator; nom. foloa feorhgiefa Git. 1213; gcc. ag. folca 
feorhgiefan Cri. 556. oo - 

feorh-gifu (Beim. 6) «. feohgifu. oS 

feorh-göme f. alimentum vel provisio vitue? (vgl. géman und alt. géma 

"un. epule); inst. pl. so despa sedd dreörge feded, grundleds giémed 
geste on pedstre, “Aled (nahrt¥) hy mid pg ealdan ligd and mid py 
egsen forstö, vrädum vyrmam and mid vita fela, frécnum feorh- 

* gömum foloum scended Cri, 1549. 

Teorh-hirde m. vise custos; nom. feorh-hyrde (deus) Ay, 

feorh-hord n. thesaurus vitae;. nom. lif bid un side, feges Ph. 21; 
acc. etad fren eogheard eadorgeard sceoran, fmgen wl (vitalia) 
An. 1184; ealles unscende Sdelinges reéf (byrne) td habbanne, bonne 
hid vored cw fedddum Pald; 3%; him in gesonc hät heortan neéb 
flacor fänpracu (1. ¢. morbus fatalis), ~ onledc Gf, 17. 

feorh-hüß n. damus vitae vel anime, péctus, corpus (wie alt, Bör-rann); 
aco. gAr.oft purhvöd fingen ~0-By. 296. 

feorh-lagu (alm. fidr-lag a.) f. exitium vitae, mors, cacdes; dat. pit on 
pone halgan handa sendan t6 feorhlege fideras usse EI. 488; acc. 
nu io on’ mAdma hord mine (mine M8) bebohte fröde > B. 20. 
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feorh-läst m. gressus vitae servandae causa.latus, fuga; onveg panon 
on nicera meré fege and gefifmed foorhlästes bir B. 86. 

feorh- leän n. Blutrache; voldon bid p&t ww fiend gyldan, atte he mn 
Pat dägveoro dreör& gebohte Exod. 1%. 

feorh-lif n. vita; acc. po on pisse foldan > bered Ps. fit. 

feorh-loca m. animae elaustrum, pectus; in minum feorhlocan GH. 625. 

feorh-narn /, vitae servatio; alimentum; dat. and (hel hie) nö honan 
eted on gefedn faran tö feorhnere Cri. 1597; se (engel) him cvom 
t6 fröfre and t6.~> Dan. 339; dredsed dedv and-rén, dugude veccad 
10 ow fira cynne Cri. 610; monigfealde géd, pe ua t0 giefe, deled 
and tö cw fiider Almihtig Pa. 72; vundor_p@ pe.vorhte veoroda dryhten 
töcwfira qynne Ei. ea. —.acc. piit fuglas heora, > on pits bedmes 
blödum name Dan. 507; him td honda hungré gepreätad fledg fugla 
eya, par hy cw vitude fundon G4. 69; panan ~~ findad foldbdend 
‘cibum’: Ps. MM. - 

feorh-red m. actio ad salutem animes tendens; pa hoi lore. Imston 

ne, fremedon > An. 1658. 

feorh-seöc (alm. fidrsiukr) adj. letaliter wubneratus; nom. oo B. ©. 

feorh-sveng m. ictus Ietalis; acc. hond ~ ne ofteih B. 2190, 

feorh-pearf f. Lebensnoth; dat. gefultuma mo &t feorhpearfel Pe. @!. 

feorh-vund f. vulnus letale; he feorhvunde blest B. 2985." 

feor-land n. terra ‘remota; feorlondum on Pa. 10. 

feorm fi 1) Gastmahl; dat. he pir on (or MS.) feorme feorhyunde blest 

B. 285; acc. honne pu dést viste odde u ‘quum facts prandium 

aut coenam’: Luc. 14%; worhte mycele Xo and manega geladode 

‘coenan: Lue. 14%, — 2) victus; acc. nd pu ymb mines ne pearft 

liees o> leng sorgian B. 41. — 3) Bewirtung; dat. for feorme and 

onfangennysse gesta and oumena ‘propter hospitaktatem alqus sus- 

ceptionem’: Bed.'1”? resp. 1x acc. Anes nihtes wo Chron. Sav. 715... 

4) substantia, Hab und Gut; das pu sveltan scealt mid fos and mid 

feorme Gen.-2680; gevät him p& mid ondsle ofor Caldéa’.folo féran 

mid > füder Abrahames Gen. 1731; acc. geviton him pA edstan 

sehte Imdan, feoh and > Gen. 1650. — 5) usus, Fructus; ace. viston 

‘svide lytle ‘forme para böca ‘norunt quam minime usum Übrorum': 

Past. prof. — s. or-, svidfeorm ‘sowie Schmid Gloss. unter feorm, 

Bout. Evang. unter farm, firm, fearm und Du Cange unter fire, 

sowie Schmid zu LL. Älfr. 2. 

feorma primus; pl. p& foorman men, Adam and Eve Jul.49. — «. forma. 

feormend m. 1) qui excipit hospitio et suppeditat cibum; gen. pl. ah he 
feormendra lyt lifgendra Vy. 90. — 2) purgator, forbator, politor ; 
nom. pl.-sceal se hearda helm hyrsted goldé fätum befeallen: feor- 
mynd svefad (mortui sunt), ph be beadogrimman bfvan sceoldon 


B. 256 
feormend-leäs adj. politore carens; pl. fyrnmanna Tatu feormend- nd-ledse, 
hyrstum bebrorone B. 2761. 
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feormian +) suscipere, excipere hospitio;.imp. feorma mec hvädrd, peäh 
fe ic m& fremede grimra gylta bonne ...1 (siscipe me) Hy. 43; wo 
. m6 Bonne in pinne yuldordreAm and mec geledrap lat! Hy. 44; 
pret, se be hine feormode ‘susceptor’: Bed. 45 (p. 213). — 2)-curare, 
fovere, hegen und pflegen; imp. feorma pu symle in. pinum ferde 
god! Fa. 51; pret, Qte be sceapum (David) föstur feormade: he (god) 
him on föneg' hrade,‘de post foetuntes accepit eum’: Pa. TI®. — 
3) comedere, ‘coneumere? pres. sg. ponne brond peced” (comburit) 
hedrodredrges hüs, 'hre6h onetted, fealo lig feormad and Fonix-byrned 
Ph.219.—4) mundare, purgare, polire, forbare; pres. and he feormad 
‘his berhes fidre ‘et purgabit aream suam’: Luc. 317; and mec, [scyld- 
viga} fügre o> and on fytd vexed (sc. hastam) Ra. 72"; conj. hr 
svoord voge olfde felormie] futed vinge, drynchit deöre B. 2053; vgl. 
‚gif sveorähvita ddres monnes vapn td foormunge -onfd ‘si quis 
forbator alioujus arma suscéperit ad purgandum’: LL. Al 10° und 
Afeormian bei Lye. — s. gofeormian. 
feormung, feorr -s. nihtfeotmung, feor. 
feorran elongare, entfernen; inf. sibbe Yinst.) ne volde vid manna hvone 
feorhbealo ov; fe6 pingian sc. Grendel: B.196. — #. Aferran, Afrran, 
Afyrran. ' 
feorran ade, 1) ¢ longinquo! procul, longe; foorran Gen. 18, 1896 (-en); 
279, 2821, B. 361, 490, 825, 1919, 3008, 3143, An, 24, 266, 282, EI. 999, 1213, 
Kr. 51, Gn. Ex. 33, Sal: 178, Ba, 7°, 137, 29%, 55%; pät mibton fra 
bearn 0 gehfran, hi. «Jud. 21; siddan Bdclingas > gefriogean 
fleém edverne B. 239; pu © ongeäte fore mine,‘a longe': Ps. 138%; 
wand (odde) nedn Gen. 1017, Ph. 226, B. 839; nedn and ~ Gen. 
2, B. 1, 317; wo gefifmed B. 137. — auch weit zurück in der 
Zeit, aus ferner Zeit;. gomela Soylding fela friogende feorran rehte 
B. 2106; se po. cide frumsceaft fira cm reccan B. 9. 
feorran-cund adj. weitherstammend; dat, eg, -um'B. 17%. 
feorsian ylteriué procedere; inf. oo Met. 4%, 
feoren’ s. fiersn Ferse. . 
feor-veg m. via longinqua; acc. ag. flesd on wo! (fort mit euch!) Ga. 22; 
govat on co ‘prolongatus est': Ps. 119°. — dat. pl. of feorvegum 
B. 31, Ps:61°%. — acc. pl. on feorvegas gangan (féran) Vy. 27, An. 930. 
fed. «. feoh. . . . 
fedgan, fedn odisse, odio habere, infestare; pres. ag. ic febgo Ps. 118", 
438%; fedd Gen. Mi, Cri. 1500 und fochd Möd. 36; pl. fedgad El. 30 
und fedgead Ps, 689, 73%; conj. 1. fidge Met. 21%. — pret, ic fedde 
Po, 10%, 11841 165, 4951; pl. feddon Jul, 14, El. 356, Pa. 58" und 
feddan. Cri. 105, Ps:01, 82%, 6", 101%, 119°, 1991, — tmp. pl fedgad 
Cri. 186. — inf. fodgan Rob... - part. gen. pl. fedgendra ‘inimi- 
corum’: Pe, 105°. — «. feönd m. 
fedl (ahd. fila) f. lima; gen. ag. fodle Ra. 10'; inst, svorfen fedle Ra. 87°, 
— 4. fel. 
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feöl-heard adj. durus Kmae instar? ph. fosthearde speru u Bu. 

feön +. feohan und fedgan. 

feond, Aönd m. inimicus, hestis; nom. ag. fodnd Exod. 38 (oollectiv), B. 
163, 728, 718, Ra, 88°; Nero heisst wegen seiner Gratsamkeit se fednd 
Met. 151. — gen. feöndes B. 2289. — dat. feönde, B. 143, Met. 21%, — 
acc. sg. feönd Gen. 8%, 28it,, Ezod. 32; 27, B. 08, 1864, 2706 und col- 
leetiv fednd Exod. 118 (freond “B8,), :El. 98. — nom. acc. pl. feéndas 
Dan. 35, Ar. 160, Kr. 90, 38, 38, Ps. &*, 58%, 65%, 67% und öfter in 


den Psalmen; fjnd Jud. 19% $20, By. &, Ps. 337, 51, 30", 00%, 731, 


79%, 90%, 899, 105%, 1201; fednd Gen. 2072, Ps. &2°, 94%, 10%, 1077, 


—.gen. pl. feöuda Gen. 1259, 2098, Exod. 22, 561, 570, Dan. 698, Cri.-1440, °. 


Jül. 159, El, 68, 108, 1179, Ps. 67" 9, — dat. pl. feéndum Ezpd, 64, 475, Cri. 
639, B. 420; 1669, Vald. 2°. — inst, pl. fedndum Gen. 1909, Ps. 73%, 106%, 
Insbesondere von den Teufeln gebraucht; nom. (voc.) ag. fednd 
Sat. 4; se oo Gen. 36, 08, EI. 954, Sal. @, 499; ~ on helle B. 
101; aco (fah, Itcende, sAvta) fodnd Gen. 1261, Ph. 36, Jul. 36, EL. 
900; so oalda > Pa. 3%, EI. 27; moncynnes Jul. AT, 523, 690. — 
gen. feöndes Möd. 7, 47, B. 21%, An. 20, 1695, Ga. 413; ss coräfte, 
+ purh ww eräft s. cräft. — dat. fsenum feönde Cri. 1305. — acc. feénd 
‘Sat. 163, G0. 775; Adud Hy. 8%. — nom. pl. pi fedndas G0. 302; ‘Bel: 
14; fednd Sat 101; h4 blacan > Sat. 196; ffnd Gen. 32, 2. — 
gen. pl. fednda Sat. 76, Cri. 30, 738, 770, 1416, 1628, Sef. 75, An. 1621, 
‚Ch 20, 401, 58, 663, — dat. pl fedndum Gen. 48, Bat. ws, Cri, 623, 
1306, 1486, 1615. — s. ealdfednd und fedgan. 
feönd-zt m. manducatio diabolica, das Essen der- Qütemopfers; ht pas 
feondetes Finees Averede Ps. 105"; Thorpe änderte megen des ‘et 
etstavit guassatio’ des lat. Textes feöndsstes in fedndhetes. 
feönd-gräp f. manus vel arreptio hostüis; inst. pl. feöndgräpum ‘st 
B. 66. 
feönd-gyld n. sacrificium diabolicum? idolum? p& he on ham folce > 
gebräo Ps. 105%. 
feönd-Iice adv. hostiäiter; Jul, 118. . 
feönd-r®8 m. impetus hostilis; dec. ddpat io (Eve) fracodlice aw. ge- 
fremedo, fehde gevorhte and DA rodfode ‘bedm on bearvo and pA 
biesda kt Gen. 900. 
fednd-sceada m. hostis nocivus, latro; nom, fah fedndscada (Seeunge- 
heuer) B. 554; acc. -sceadan Jud. 104 (Holof,), Ra. 15%. 
fednd-seipe nx inimieitia, hostilitas; nom. > Reim. 8; se > B. 209; 
dat. ~ Gen. 201, Ps. 105”; acc. 03 Gen. 610, 392, Ori. 486, El. 356, 
1, Hy. 6%, Phar. 3; -seypo Jul. 11. 
feörda quartus; nom. feörda (m) Gen. 200, Dan. x; sed feörde Gen. 
28; n. fedrde Exod. 1%, 310; inst. feérdan Jud. 12, Men: B, Lu 1460, 
Pad, 21: — ». fedverda, 
feöung f. odjum, inimicitia; nom, a Pe. Th. 5%; acc. feéunge Pe. 1084. 
— «. unrihtädung. 
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fedver (meist adjectivisch) quatuor; nom, fedver Gen. 216, 1546, 196, 20M, 
B, 39, 1637 (c. gen. pl.), 2163; pA > Met. 0%; para synt wo, pe... 
El. a; fodvere Ga. 1107, Sal. BL, 333; .prittig edo and ~ vigena 
cynnes Jul. #79. — dat. him fedver callum Ra. 527; fedveram Cri. 
879, Men. 211. — acc. feöver Gen. 134, 1697, Dan. 115, B. 1027, Men. 

_ 15, 48, 133, ‚156, 198, Met. 29%, Sal. 499, Ra, 39%, 524, 114; wand 

tvintig vintra gerimes Edw. 6; emb > and pred nihtgerimes Men. 
3%; CX cynna Ra, 56%; fedvere fet Rd. 31%. — #. feder- (fyder-). 

fedverdd quartus; nom. n. foövordo Met: 20%, — s. fedrda. 

fadver-féte, fiör- adj. quadrupes; pl. fidrféte Met. 34" 

fedvertig quadraginta; 1) adjectivisch ; inst: eahta hund and fedvertigum 
feorum Gen. 1162. — 2) substantivisch; acc. fedvertig An. 1018; 
daga (bearna) Gen, 1351, 1382, Sat. ATS, 550, 667, Hy. 10%; ymb oo 
dagena rimes Cri, 468; > vintra rimes Ps. of". 

"feöver-tyn® guatuordecim ; nom. cömon frome fyrdhvate  Gedta gongan 
B. 1641; p& vyrrestan folosceadan w geviton .... An. 159. 

fic 3. gefic. 

fider-leds adj. alis carens; nom. wo Vy. 2. 

fidra pl. n. alae; nom. pa ~ Ph. 297; fidera (u?) bedd eulfran Mgeres 
seolfres and hits bic scined beorhtan gold& ‘pennae': Pe. 67%. — 
gen. on scan fidera binra ‘alarum': Ps. 56! und ähnlich Ps. Th. 16°, 
3°. — dat. under fidrum bis ‘sub pennis ejus': Pe. 90*; habbad hi- 
kt AX faltum (Rönnen" nicht fliegen) Met. 31%. — ace. fideru Ps. 
4387, Bal. 263; hv& mo sealde ~ tö fledgenne sv culfran? ‘pennas’: 
Pa, 54%5 fidru vinda ‘pennas ventorum': Ps. 1031; io häbbe ~ fugle 
sviftran, mid pam. ic fledgan mig... Afet. 241; his wo ta Ph. 632; 
hifde tu ~ Ra. 377, — inet. fidrum dealne Vy. 6; p& be purh 
lyfe lacad > Ph. 316; co‘ gofrätvad (angeli) El. 43; he (engel) us 
mid bevredh Az. 160; mid hira x3 fredn onsfne veardiad (Seraph.) 
Gri. 95; bepeaht fiderum pinum ‘in velamento alarum tuarum’: 
Pa. 008, 627; fogla oyan ow gescyrped 'rolneres pennata’: Pa. 181. 
—«, feder, geßdrian. 


findan pret. fand und mit unregelmäseigem Schwanken in die schwache 

Conjugation funde; 1). invenire, nancisci, mit einfachem Object im 
Accusativ; wo oder wobei man etwas findet, wird gewöhnlich durch 
‘Localadverbien (ber. pir) oder durch die Prapositionen &t, be, mid 
(Jul, 21), in, on oder auch gar nicht ausgedrückt; pres. ag. ic finde 
Jul. ot; "Andost Bo.'t1, 27, An. 1851, ET, ot; finded Jul, 20," Ga. 20, 
Ra. 35*, 65% und fint ‘Met, 13%. — pl. findad Gen, 225, Exod. 319, 
El. 1082, Ps. 72°; panan foorhnere ~ Ps. 64%, —-prat; ind, ag. 1. 3. 
fand Gen. 1456, 208, B. 719, Po. 10%, 181, fond Gen. 250, B. 2136 
und fande Gen. 1367, Ki. 18, B. 1486, Men. 9, Ps. Th. 36°, Met. 85%; 
ag. 2. pu fundest Ps. Th. 16°. — pl. fundon Gen. 2%, Exod, 331, 
Dan, ®, Jud. A, Q%. 2, 600 (eonj.t), EA. 327, 379, 1217. — conj. ag. 
1.2.3. fande Gen. 1448, El. 1090, Ps. 100°. — inf. findan Exod. 19, 
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Ori, 1, B. 207, 1156, 1370, 1898, 2204, 2870, Men. 228, Am. 982, 1431, 1156, 
Met. 1%, Sal. 8, Ra.6; pit ho findan sceolde carfodsidas: Dan. 656; 
pit ge cüdon mine aldorlege, ava me After veard odde ic furdor > 
sceolde Dan. 1; @de td.findanne Ps. 76", — part. fanden Dan. 66, 
B.1, Ra. 2; gif ve fandne veorden Jul. 33. — Statt des acc. ein 
abhängiger Balz; he fand-on godes böcum, hvir Ahangen vis ... 
Bi. m2, 

2) invenire ¢. acc. und pridicativem part. prat. oder Adjectio; 
pres. sg. so be him td pam hälgan helpe gelifed, he bir gearo finded 
(sc. eam) Vald, 2%; pl, hi ut ham findad vitode him viste Ra. 4%, 
— pret. ind. ag. fond (fonde M8) p& his mondryhten adlvérigne 
GA, 980; vord (nom,) der (acc.) fand söde gebunden (Wort 'reihte 
sich’ an Wort, sc. im Gedichte) B. 810; ho hine dridrigne > caldres 
St endo “B, 2789; ödpät he’ Adam gearone fwnde vislice gevorht 
and his vif somed Gen. 435; heé pir gearve > mundbyrd At'pam _ 
meran peddne Jud. 2; sume pA ic wo... ungebletsade Jul. 40 und 
ähnlich El. &1. — pl. hi carcernes duru opene fundon An. 1078; 
symlo hy hine in godes villas fromne > Ga. 20 und ähnlich Gf. 
5; symle fröfre par ..~ gearve A> Ga, 8&1; blir hy feorhere vitude 
> Ga. 6. — inf. he mig siddan riktvisncsse findan on ferhde 
fete gebfdde mid gedrefnesse modes sines Met. 24%, 

3) mit ace. c. Infinitiv; pres. pie ic hine finde ferd stadelian 
Jul. 364; prot. ag. fand hi svefan B. 118; se At Heorote oo väc- 
cendne ver viges bidan B. 1267; he hordvynne fond opene standan 

- B. 270; funde-hine on beddo licgan Jud. 278; ödpät ho fyrgen- 
bedmas ofer härne stan hleonian > B. 1115; pl. fundon on sande 
shyvulledsne blinbed-healdan B. 033. — mit part. pres. etatt des In- 
Ainitio; fond hine blingendne ... Gd, 1120. — mit blossem (passivem) 
Infinitiv; ava ic fand on gevritum ofdan El. 1255. 

A) visitare, adire; inf. sceal se gäst cuman symble ymb scofon 
nibt, särlo findan pone lichoman eel. 10; voldon, herebleddo hamas 
> (höim fliehen) Exod, 453, 

5) verschiedene Acte der Geistesthätigkeit bezeichnend: finden 
durch Nachdenken, Berechnung, Gedächtnis u.s. w.; pres. him pit 
södeyning sylfa finded, sv& him gemet pinced Gen. 239; pret, ic 
pime sang fond on sedcum sefan, aamnode vide Ap. 1; pl. av& hit 
ealde Qdvitan mrar fundan (sc. calculo) Men. 166; conj. pit ha in 
hyge fande td geseeganne, hrät ... Dan, 513; inf. ne meahte he 
St his hyge findan, pat he gode volde pedvian (sich nicht bewogen 
fühlen, keinen Grund dazu finden) Gen. 26; sv& bie hit veordlicost 
> mibton B, 3163; hfi mBg ic andsvare wnige ~ vradum töridere? 
Ori, 194 und ähnlich Met, 22%; pät sceal mgledvra > on ferde An. 
481; io ne can, Pät ic nät, > om fyrhde, pit sv& fyrn geveard 
EI 1 und ähnlich Hi, 632; sceal on circule crifté > hälige dagas 
(se. caleulo) Men. 61. . 

6) verschiedene andere Bexiehungen; inf. nö bf wr on pam äde- 
linge findan meahton, pit he Heardredo blaford vere odde pono 
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+. oynedöm ciésan volde (d.-i. konnten ihn wicht dasu bereden) B. 20; 
gen ic findan ne {?) can purh vröhtstafas videroyr of hAm yearhtreafam 
F1.'95; hi he särlicast puch p& -vyrrestan vitu meahte feorhevale 
~ (ve. der Juliana) Jul. 5%. — part. bid pit mrendo eddigliere 
funden on ferhde Yempfunden, befunden) Seel. 132. — s. &-, onfindan. 

finger m. digitus; dat. sg. on päm Iytlan fingre Met. 2%; ‘nom.’ acc. pl. 
fingras Seel. 112, B. 760, 94, Ps. 143', Ra. 277, 41%; gen. pl. fingra 

* B. 1, El 120, Gh. C. 38; “inst, pl. fingram Cri. 68, B. 106. — «. 
ledvfinger. 

finta 1) cauda; nom. se & (sc. Phoenicit) Ph. 205. — 2) die Folgen 
einer Handlung; acc. ponne he pis fäcnes fintan scedved Möd. 3; 
hine se ovealm ne pedh, siddan he pone ~~ furdor olde Jul. 606. 


firas, fyras pl. m. homines; nom. pl. firas monige Ran. 2. — gen. p . 

~ fire Exod. 396, Cri, 35, 1583, Vy. 63, Sch. 16, B. 91, 2741, An. 2, 160, 
‘Qi, 922, 963, 962, 1288, Ful, 218, 280, EI. 1078, 1173, Pe. 131%, Ren. 1, 
Bal. 210, 216, 273; fire ¢ynn {oynnes, cynne) Cri. 610, Sch. 14, Ph. 535, 
Au. 500, Jul. 500, Gi. $6, 124, El. 83; fire gehvylö hileda cynnes 
Wal: 39; fyra B. 2001, 2286; fyra cynn (cynnes, cynpe) Ph. 492, Gi. 
91, Gn, Ex. 194; fyra gehvylone minra ledda (fyrena MS.) B. 230; 
fira bearn #. bearn. — dat. pl. firum Ph. 3,.Pa. 10, Met. 4%; svi pat 
is Aldum eüd, on foloe Ba. 344, — «. feorh, 


firen, fyren f. 1) ecelus, erimen, peccatum; nom. ag. firen Hy. 1017. — 
nom. pl. fyrene Pe, 108%, — gen. pl. firena Cri. 123, 181, Dém. 35, 
G4, 60, El. 1314, Fa. 39 (?), Sal. 448, ~ lust Cri. 369; ealra cw fruma 
(diab,) Sal. 43; > bean (pectatores) Cri, 1586, 1509; firina Cri. 56. 
— dat. pl. firenum Dan. 166, Cri, 722, 921, 1210, Cra. 90, El. 99, Fa. 
ge gefedd in wo (sc. diaboli) Ga. 47; synna fyrnum Sch. 102. — 
ace. pl. (vel ag.) firene Dan. 52, Cri. 1313, 1374, 1198, Reb. 13, Pe. 58%, 
Fa, 17, Rd. 81™; leahtra > Cri. 1281; firena Gen. 19, Sal, 315; leahtra 
CO Cri, 1099; fyrene Gen. istt, GB. 104. — inst. pl. firenum Ori. 1617, 
Wal. 44; > fordöne, svearte synvyrcend Ori, 1104, 
2) tribulatio, molestia, veratio, hostiktas; nom. hine fyren onvéd(?) 
B. 915..— dat. Grendel nd mearn fore fishde and fyrene B. 157. — 
gen. pl. evi fela fyrema feénd mancynnes (Grendel) oft gefremedo, 
heardra hynds B. 164; put bed on wnigne eorl gelffde & fröfre (der 
Grendelsplage) B. @8; und in ähnlichem Sinne heisst Grondel ~ 
hyrde-.B. 750. — acc. sv& pa drybtguman dreämum lifdon, ddpät An 
ongan fyrene fremman fednd on helle (Grendel) B. 101; patte 
- Grendel van hvile vid-Hrédgar, hetenidas vag, > and febde, sin- 
-gale säco B. 133; fahde and ws (Fec. die Fhater Sigemunds) B. 
At megvine mine gevrecan, fehde and ws B. 2400, — inst. pl. fednda 
genidlan fylgdon me mid firenum Cri. a1. 
8) tormentum, cruciatus; dat. pl. im fimum (in tormentia orci, 
Bat. 435 und ähnlich in fyraum Sat, 13, fednd in firenum: (diabolus) 
7 Sat, WO, — inst. pl. dedde bifolene, firenum bifongne (diaboli) Ga. 
59. — «. dedd-, fole-, hellfiren. 








firen — firen-vythta 2% 


firen -adj. 1) facinorosus; nom. ag. firna ... atol Sgleca(?) diadolus: 
Sat. 100; acc. pl. steled fehde in firne Sat. 64. — 3) portentosus, 
immanis (vgl. alin. firnar pl. portenta, fin und-firni res portentosa, 
firna miro, magnopere); in diesem Sinue wird der inst. n. (wie michum 
und ähnliche) adverbial gebraucht, formidolose, immaniter, immensum ; 
nere he (se flöd) firnum pis dedp Gen. 632; forst fyrnum cald 
Gen. 316, 809; se pe of fänbogan fyrenum scedted (diabolus) B. 1704; 
Pat vis feohlcds gefeoht, ~> gesyngad (fratricidium) B. AM; firenum 
gulpon (diaboli) Ga, 236. 

firen-bealu n. Sündenübel; acc.on him dryhten gesihd > lédlic mircne 
mägencräft, mänvemma gehvöne Cri. 1276. 

firen-cräft m. Froveltraft, Gottonighets Ba be drybtnes = fe6don porh 
os Jul. tt. > 

firen-ded f. Frevelthat; gen. pl. -deda Gen. 200, Hy: 4%; firendéda 
Pa. C. %; dat. pl. fyrendmdum Dan. 35, Ps, 111; ace. pl. Brendede 
Gri. 1306; fyrendeda B. 1000; inet. pl. firendedum Ori. 1001, 108, eh 
39; fyrendedam B. 1001. 

firen-earfede m. furchtbare Mühsal; gen. pl. pit pas hearma svä fela 
fyrenearfeds fylgean sceoldo monna cyane Gen. 109.. 

firen-fremmende scelera committens; gen. pl. -dra Cri 1118. : 

firen-fall adj. facinorosus, scelestus; nom. ag.) Met. 15"; gen. :Tulles 
Po. 1304; nom, ace. pl. firenfalle Sat. 6, Seel. 90 (fyren- Vere.), Ps. 
57°, 10%; p& firenfullan Ps. 67? (fyren-), 128%, 138 '*; gen. pl. firen- : 
falra (74. 632, Ps. 81%, 21%; -follra Ps. 123°; fyrenfulra Pa. 54%, 57%. 

firen-georn adj. pronus peccandi; pl. -e Cri. 1006. 

firenian, firnian 1) peceare; p& forvorhtan, p& pe -firnedon: Sat. 621. — 
.2) wie das yoth. fairintn inerepare; pras. sg. hes me vom spreced, 
firennd mec vordum Ha, 21%; firenäd (fyrual Vere.) bus pat Amechord 
(te: anima) Seel. 103. — s. gefyrnian. 

firen-Ie adj. 1) malitioeus, malignis; acc. pl. n. hio’ pA innvit feala 
fvdan on tongan and me vrAdra vearn vorda sprecon, fecné firen- 
Meu ‘... et sermonibus odii circumdederunt me’: Ps, 108%. — 2) ve- 
Kemens, nimius; acc. f. pit pu tö fyrenlice feohtan söhtest Vald.1™, 

firen-lust m. Tibido; nom. acc. pl. firenlustas (fyren- Vere.) Seel. 31, A; 
firenlustas Cri. 1483, G4. 775; gen. pl. -lusta Met. 8°, 

firen-ondrysne adj. nimis terribilie; mödprydo vig fremu foloes ovis 
(wc. Hygd) B. 182. 

firen-synnig adj. facinorosus, scelestus; acc. > fole Cri, 1379, 

firen-pearf f. nimia miseria; acc. fyrenpearfe B. 11., 


firen-veore n. pecoatum, scelus; acc pl. -veore Ori. 1901} inst, pl. -veorcum 


Cri, 1390, : 
firen-vyreend m, peccans; gen. pl. -dra Ps. 10°; acc, -de Ps. 72%. 
firen-vythts .m. peccator; nom. pl. -an Ps. 8%; dat pl. fyrenvyrhtum 
Pa, 814, 





300 firgen — fif 


firgen, fyrgen = goth. fatrguni n. mone, saltue (+. H. Z. 11, 358 und 
Diefenb. 1, 39), nur in Zusammensetzungen: 

firgen-beäm m, arbor saltuensis ; acc. pl. fyrgenbedmas B. 141. 

firgen-holt n, silva montana; acc. fyrgenholt B. 1398. : 

firgen-streäm (firigend-) m. Bergstrom, aber auch als Bezeichnung des 
Meeres; nom. fréene fengel&d, pir fyrgenstredm under nässa genipu 
nider gevited, fidd under foldan B..1359; väter füdmedon, fledv firi- 
gendstredm, fidd väs on Inste (die überschwemmende dem Steindild 
entströmende Wasserfut) An. 1575. — acc, hed pit lic Atbär under 
firgenstredm (sc. Grendels “Mutter) B. uh; > (mare) Ph. 100; ofer 
firigendstredm (mare) An. 390. —' pl. brim eceal ‘sealt veallan, lyf- 
helm and lagafléd ymb. ealra landa gehvylo flövan firgenstreämas 
Gn. ©. #1; io vis neodan fddé underlöven, firgenstreérum: sride 
besuncen Ra, 11%, 

firhd-gefa m..mens; dat on Arhäsefan EL 28.°— +. ferha, fytbf, frihd. 

firnian, firran s. firenian, feorran, afirran. . 

first m. Frist, apatium temporis; nom. pi vis © Again frumredenne 
Pinggemearces bütan prim nihtum, ev hit’ välvulfas Avriten hafdon, 
put hie ... pobton An. 447. — 6. fyrst (fierst), fyrstmearc, -gemearc. 

firvet +. fyrvet. 

fise, fix m. piscis; nom. ace. ag. fisc Seel. 79, Sch. 85, Gn. C: 2, Bal. 420; 
gen. fisces &del (bAd) mare: Dim. 99, An. 203, Rin. 16; pl. fiscas Ar. 
140, Wal. 9 und fisceas Ps. 10%; gen. pl. fisca Wal. 1, Met. 11%, 
Bal. 81 (A) und fixa Sal. 81 (B); dat. pl. fiscum Ori. 967, Ra, 734 und 
fixum An. 589. — s, e4-, horn-, hran- (hron-), mere-, ss-fise (-fix). 

fisc-net m. rete piscatorium; pl. > edvra Met. 19". 

fit f. cantilena, carmen; uce. ic aceal giet sprecan, fon on fitte folo- 
ofidne red, hilledum secgan Met, Einl. 9; pa so vindom p& pis m: 
sungen häfde Boeth. 301; nu io > ymb fisca aynn ville vodcrafé 
vordum efdan bi pam miclan hväle Wal. 1; für die letztere Stelle 
nahm man nach Lye’s Vorgang ein Verbum fittan (cantare, disserere) 
an, das sonst unbelegt ist. 

fit Streit, Gefecht (Diet. H. Z. XI, 4% nach fettian certare und fitung 
riza, dissentio); dat. slah and fylde fednd on fitte Gen. 2072. 

fix +, fisc. 

fic-beäm m. Feigenbaum; pl. -as Yfculneas’: Ps. 101™. 

ff quingue; nom; fife Gen. 1914, Ädelst. 28, Kr. 8; burga & Bam. 5; 

* "ealra- veron cw eorla and idesa Ra. 47°; Ar forbam fif and hund- 

seofontig hednes herges Jul. 588. — gen. fif nihta fyrst B. 515. — 
dat. of fif hlafam An, 590. — acc. fif dagas (niht) Fin. 4, Mon. 
fif püsendo An. 1; 'fif and sixtig (ec. gen.) Gen. 1169 und ähnlich 
Gen, 1131, 1178, 1777; vintra tva and hundteontig and fife edo Gen. 
1742. — inst. fif nihtuni Men. 1%, 179. 

fif = fifel monstrum? acc. pl. pir io fife geband, ade eotenatoyn and 
on Jdum slöh niceras nihtes B. 420, — s. fifmagen. 











fifel.— flan-boga 804 


fifel “(altn. fifl) n., monstrum'-marinum, gigas (vgl. Grimm zu El. 21 und 
Soeinb,); gen. pl. purh fifela gefeald ford onette Vald. 2". ~ 

fifel-cyn n, monstrorum marinorum genus; gen. Mfeloynnes eard (mare, 
regio submarina) B. 104. 

Fifel-dor n. porta monstrorum marinorum, der Kiderfluss; dat. bi Fifel. 
dore Vid. 43. 

fifel-streäm m. oceanus; acc. > Met. MM. 

fifel-v8g m. idem; EI. 237. 

fi-hund guingenti; acc. > (ec. gen.) Gen. 123%, 128, EI. 379. 

fifmigen n. vis magica? inst. pl. fired After D. filmägnum fal Sal. 136. 

fif-tene, -tyne quindecim; ace. Altynu gehr Gf. 908; fiftyno Gen. 1151; 
‘frit folces Deniga fiftyne men and öder svylo At offerede (und ein 
anderes Fünfzehn) B. 1582; fiftena monues eins Gen. 1391. — gen. 
fiftena sum sundvudn söhte (selbfünfzehnter) B. 2. 


fiftig quinguaginta; 1) subst. sg. n. nom. vüs Alesen cw cista Exod. 229; 
gen. fiftiges elngemeta Gen. 1307; se’ vis cm fütgemearces lang B, 
32; ace. breöhund vintra and fiftig ede Gen. 1601; > vintra B. 2733, 
Sal, AT; Anes vana ealra ~~ (49) An. 1082, — 2) adj. ace. pl. fitig 
vintru (oder gen. vintra?) B, 2200; inet, mid fiftigum clüsum Sal. 70. 

fier 6. feor. 

fiersn (goth. fairzna, ahdı ferne). calz, Ferse;.acc. pl. florana Gen 913. 

fierst, fir, fidgan, fiönd s. fyrst, fedverféte, fedgan, fednd. 

flacor adj. volitans (vgl. altn. flacka pervagari, dispalari, sowie engl. 
to fiacker, flicker nhd. flackern) als Epitheton der Geschosse; nom. 


fiacor fianpracu “Gd. 1117; acc. bonne gärgetrum ofer scildhreddan 
soedtend sendad, > fängereoro Cri. 676. 


fla /. jaculum, sagitta, telum missile; nom. Sjaculum vel funda vidnyt vel 
fla’: Wr. gl. 2; “telum, sagitta MM’ und ‘telum, vel obeliscus flea, sa- 
gitta vel spiculum gefyderad faa, scorpius gemttrad faa’: ib. 35; 
‘telum fit’: Alf. gr. 8. — inet. ag. mid Anre fin Oros. 3%. — acc. pl. 
Man m&n (mon 2/8.) hvited Reim. 62; he gedéd his flan ffrena ‘sa- 
- gittas’: Ps, Th. 19; fün Ps. 0°. — a. flan. 

fidh, 8 (alin. fat) adj. suddolus, fraudulentus, infestua; nom. ‘infertus 
Mach’: gl. Hpin. 386; fith feénd gemäh (diaBolus) Wal. 9; th mAh 
flited Reim. 62; acc. ag. vid fläne feönd Exod, 21. — vgl, ahd, fdban 
holl. vleijen adulari, blandiri. . 

fläh n. dolus, nequitia? nom. wis gehlöven miclum in gomynde Beim. 47. 

flan m. f. (altn. fleinn) m. telum, sagitta (s. A); gen. fidnes fiyht By. 71; 
dat. scoaft nytto hedld, fläne fülleode 2. 3119; inet: he -hine of horn- 
bogan. flané gesvencte B. 2838; nom. acc. pl: mine finns ‘sagitias 
smeas': Deut. 32%; fitna By. 20, Ps. Th. 31, 441; gen. lana. Sal, 130; 
& schras Jud. 21, El. 117; inst, ftdnum Hood. 19.4,-Ps, Th. 10°. 

flan-boga m. arcus sagittis aptus; dat. of fitnbogan B. 1433, 174. ” 
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fidn-geveoro n. apparatue jaculatorius ; .acc.. gärgetrum, flavor ~~ Cri. 
676; gen. pl. para fldn-[geveorea] Ba. 57°. 
fian-hred adj. sagittarius expeditus; nom, > (sc.. mora) Reim. 72, 
flän-pracu f. sagittarum impetus; nom. pit-him in gesone hät heortan 
neäh flacor. m (sc. morbus futalis): Ga. 1117; dat. face.) vid fitaprice 
sc. diaboli: Jul. 334. 
lese n. caro, im Gegensatz theile zu den Knochen und der Haut, theils 
zu dem Geiste, in letzterem Sinne auch als der Sit- der sinnlichen 
Begierden; endlich überhaupt für ein leibhaften lebendes Geschöpf; 
nom. vord godes geveard flmsc firena leds Cri. 19; hät vérige w 
Met. %**; bonne pin ow liged (todt ist) Gen. 2188; bonne > on- 
ginned hräv cölian Rün. 29; me is heorte and cms hearde geteorad 
Ps. 72%; min s&vl on be pyrsted and min co-on pe getredved Pr. 
62; banden > and gest vuniad in vorulde Cri. 397; for pe sceal 
Ale > ford sidian Pe. 64%,.— gen. flesces hi bedon (zur Speise; 
Ps, 101%; wrist ~ Hy. 10%; fc bid on eordan elda bearmum ~w 
födor Rin. %. — dat. ätfeolen is min bin flesce minum Ps. 101%; 
pu sAvle sendest in to pam ~ Hy. 7°; svi in oo Met. 08; styl 
. fared td pam ms Seel. 130; gedelan feorh vid m (sterben) Ap. 31; 
onfehd (sc. reviviscens) Cri. 1029. — acc. onföng At femnan flese 
unvemme Cri. 418; vile min cw fretan, felles ne réced Ra. 76°; ~ 
and ban Ph. 221; vile pit earme ~~ eordan betmcan Ran, 2; ne 
müg purh pAt se scrift geseön on pere sävle, hväder ... Cri. 1308; 
purh c\ and purh firenlustas strange gestfred (sc. anima) Keel. 4. 
— inst. nd pon longe vis his feorh flescé bevunden B. 22; pit 
pit bid fedndes bearn cw bifongen (ein Teufel in Menschengestalt) 
Möd, 88; cn» befangen (bifongen) Seel. 31, Ph. 250, 5%, Ga. 967; ic 
pat grimme geräf (sc. mortem) ftedn c-ne mäg Beim. 72, — nom. 
pl: beöd pa syngan flmsc scandum purhvagen Cri. 1232. — gen. pl. 
ho Aftded flescea 'wghrylc ‘dat escam omni carni: Ps. 15%; 
flesca gehvylc ‘omnis caro’: Pe. IM. — acc. pl. tlesc and gestas 
Ra, 24, 
fieschama m. Fleischkleid, Leib; nom. -homa Cri, 1106, Seef. 9, Ga, 1001; 
gen. purk oarges fimechoman fdelne lust Cri. 198; dat. -homan Gen. 
1386, Jul. 480, G4. 538; ace. sg. -homan B. 1568, An. 151, Ga. 35, Sal. 
110; nom, pl, -haman “An. 1087; ace. pl. -homan An. 23, 160. 
flet mhd. vletze, alin. ndd. flet n. 1) area, platea, Estrich, Fussboden 
der Halle; acc. brigd hie, hit hed on flet gebedb B. 1540; hed on 
flet gecrong B. 1568. — 2) aula; nom. hrade vis gerfmed fedegestum 
fiet innanveard (sc. ad convivium) B. 1976; ace. hü hi ferlice fet 
ofgeAfon (starben) Wand. 61; hébt p& cahta mearas on fiet tedn in 
under eoderas B. 1096; väs on flet horen, pär guman- dranoon J. 16\7 
und ähnlich Ra. 56°, 51%; hi6.Offen flet std? gesöhte B. 199; ponne 
he mid femnan on flet ged duguda bi verede B. 29% und ähnlich 
B. 2054; flet call geondhvearf B, 2017; hät hie him 6der fiet eal ge- 
rfmdon (einräumten), healle.and heähsetl B. 1036; dat he him gif 


flet-gestenld — fledge 308 


giestlidnysse fügre on flotto Gen. 247; on ~~ Vid, 3, B. 105, Ra. 
435; acc. pl. ic land eall geondhvearf, Persea rice ...., Filistina flet, 
fasten Créca ... Sul. 192. — Nach dem Bremer WB. bezeichnet ndd. 
Bet eine jede der beiden Seiten oben (hinten?) im Bauernhause, die 
mit Fenstern erleuchtet sind und wo die Betten stehen; nach einer 
Beschreibung eines alten Mindener Bauernhauses dagegen bezeichnet 
es den mit Backsteinen gepflasterten Hintergrund der Deele (Tenne), 
10 der Heerd steht und wo die Familie sich aufhält, neben und hinter 
welchem die Schlafräume sich befinden. — vgl. holl. vietton Torf 
schichten; nhd. Gefietz Kirchenschifi (Sanders). 

flet-gestenld n: opes domestioae; dat. pl. -um Gen. 1074; acc. pl. flett- 
gesteald Gen. 1611. 

fet-päd m. Hausceg, Hausflur (Grimm); ne pearf pe on edvit Abraham 
settan, pat pn flettpadas mine trede (spricht Abimelsch zu Sarra) 
Gen. 2729; das MS. hat flettvadas. 

flet-räst f. Nachtlager in der Halle; acc. fleträste gebedg (legte sich auf 
dasselbe) B. 12. 

fiett-sittende in aula sedens; dat, pl ‘dum Jud. 19, 38, B, 178; acc. pl. 
‚de B. 2022. 

flet-veorud, -verod n.‘aulici; nem. ag. min Antrecod B. 4%. 

fede adj. s. inftéde. 

fléma m. profugus; nom. ons Gen. 1020. — 8, gma, 

fléman fugare, +. Afman, gofléman (-fiminsn). 

fledm m. 1) fuga; dat. on fedme ‚veordan filchtig werden, lichen: Gen. 
‘Wt, By. 196, An. 1388; ace. fledm By. 251, Pe. 145; o edverne B. 
20; gevyrdan (fugere) By. 81; onc~ gevinden, gevitan, sceacan 
Dan. 614, Jud. 22, B. 1001, Jul. 630 (flean 3fS.); vurdon forhte Aferde 
and on fledm numen An. 1342; inst, fledmé (en. 2000, 2279, An. 1546, 
Ps. 517, Ba, 16°, — 2) turma profuga; dat. he mid fleéme com on 
his epdde Adelet. #1. — vgl. ahd. thesan woroltfloum Otfr. V, 17; 
alm, faumr impetus, pracipitatio, multitudp, turba, latitia (Soeinb,). 

fledgan (— ficdhan) fugere, ». feön. 

fledgan volare; inf. > Gen. 417, 14H, 1450, 1471, 1479, 918, Jud, 221, Bat. 
%t, By. 7, Po. 108%, Met, 2%, Ra. 1, 32%, 50%; tO fledgenne Ps. 51°. 
— pres. fledged Ph. 32, B. 273, Fin. 3; pat (was)'me of hrife wo 
Ra. a; pl. fledgad Döm. 19, Ra. 18°; conj. gif ic fledge „Pr. 1337. — 
prat. 1. 3. fledh Gen. 1456, 1465, Jud. 200, Ru. 65°, 73°; w purh his 
edge Ra. 3%; .vord speatcum ~ Sat. 182; fiedg Vid. 127, Ga, 80; 
hägl schrum > Seef. 17; pl. fingen Ga. 709; him ymb co engla 
Predtas Sat. 568; > fröeue spel Exod. 203; > fPrgnästas An. 158; 
darodäsc «> El. 140; flugan Ps. 104°. — part. sume fledgende vindad 
ofer volonam Mer. 3. — 4. ge-, Olfieögan; Iyfifleögende. ” 

fledge engl. Ay f. musca (Wr. gl. 23); nom. ‘cinomya (= eynomyia), 
ricinus hundes fledge; papilio buttorlledge; Blatta niht-butter-Aedge': 
Wr. gl. 23. — acc. ph fledgan Ps. 89%; hundes ns 'muscam caninam’: 
Pa 14, . . 
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fleöhan «. fledn. 

fleöh-eynn n. genus muscarum} gen. flecheynnes feala flagon on gemeru 
‘sciniphes': Ps. 101%, 

fledh-net n. eomapeum nom. ‘conopeum u’: Wr. gl. 48; ‘conepeum 
vel micg-net’ : ib. Bs eallgylden cw fager ymb his bed Ahongen 
Jud. 41, — vgl. Beög-rfit conopeum, velamen ad muscas abigendas': 
Cot. 48 (Lye). . 

fle6n 1) intr. fiichen; inf. pat he nolde Meögan fStmel landes, ofer 
bio bügan (nicht einen Fuss weit fliehen) By. 215 pät ic heonan 
nelle fledn fötes trym (idem) By. At; on veal m Vaid. 11%, 
under fenhleodu B. 820 und ähnlich fiedn on ... B. 755, 764; onveg 
© Dan. 512, — pres, pl. flesd-on stänas Ps. 10817; conj. pät ic fled 
geond muntas Ps. Th. 1. — pret. ind. for hvan fuge pu sva? 
Ps. 1135; fledh fege gAst Exod. 169; > ft on Crécaa Met. 1%; pl. 
flugon Exad. 452, Jud. 297, By. 19, El. 127, 134. — imp. pl. fiedd on 
feorveg! Wa. 228. — part. acc. ag. m. hriine flednde gebrengan (fu- 
gare aliquem) Sal. 81, 147; nom. pl. > veron Gen. 2080; lene sindon 
eordlicu ping & fleéndu Met. 21%. 

2) c. acc. fliehen, entgehen, meiden; inf. hed fleén gevät pred 

+ and pedvddm Gen. 262; vis him At myne ~ fealone atredm An. 1510; 
io PSt grimme geräf m fimscd ne mig (flean MS.) Reim. 72; he sceal 
svide fli6n pisse vorulde vlite Met. 7%. — pres, ag. 3, gif he män, 
fgha Fa. 8; he mo yfia gehvylo Ph. 460; pl. fleéd his ansfne, 
Papo... Yugiant a facie ejus': Ps.61!; os forhtitce punres brogan 
‘a voce tonitrui tui formidabunt’: Ps. 103°; conj. pät ic main fled 
Ps, 8, — pret. 1. 3. fledh Gen. 1819, 2272, B. 2225, Ps, 113°; he bere 
magde monvisan > Gen. 1899, — #. A-, be-, ins, oferfiedn. 

fleds 2. Aps (dius) vellus. 


fledt n. ratis, navis; nom. ‘fiét ratis': Cot. 200 (Lye); and his fleote 
+ (Bote) elassis: Layamon I, 91; ace. nat min sefa, hvf (womit) io ge- 

bycge bät, fleöt on farode Hy. 419, — vgl, engl. fleet Flotie, 

fleötan alm. fiiéta, engl. fleet Auitare, fluctuare; inf. nd he viht fram 
me fiédfdom feor > meahte (sc. natans) B. 342; pres. pl. oft scipu 
soridende scrinde fledtad ‘illic naves pertransibun': Ps, 108%; pret. 
smgenga for, fledt fümigheals ford ofer fae (navis) B. 1909;, part. 
ace, ag. fleötende brofv Gen. 147 und gen. pl. flostendra Wand. 51. 

flectig (alin. flistr, engl. fleet) adj. celer, velox; nom. svift vas on fore 
fledtga on lyfte (feotgan Iyfte MB.) Ha. 32%. 

fliht s. Ayhı. 

flint ghd. vlinz m, silex (Wr. gl. 8); dat, finte io com heardra Ra.s1; 
acc. flint Sal. 10; > unbräcne Cri.6; dat. pl. mödblinde men flintum 
heardran Cri. 1189. . 

flint-greg adj. grau wie ein Fhntstein; acc. flintgregno fd Ra. 4%. 

fit contentio, certamen; ». gefitt, sundfit, geflita, unflitme. 





fitan — nöd 305 


fittan (engl. Site) contendere, certare, disputare; inf. ic fiitan’ gefriign on 
fyfndagum mödgleäve men, gevesan ymb hire visddm (wenn nicht 
etwa hier flitan acc. pl. von fiita m. certator, disputator ist) Sal. 179. 
— pres. fläh mäh flited Reim. 62; pät is Andreas, se me (diabolum) 
on > vordum vritltcum for vera monigo (objurgat) An. 1201. — 
part. Sitende fealve strate mearum maton (in die Wette reitend) B. 
916. — 4. oferfiitan. 

fiön, flius «. fledn, 9s. 


flocean plaudére? heé me vom spreced, floced hyre folmum Ra. 21%; 
‘flocende complosis’: Cot. 39 (Lye). — nach Ettm. p. 300 lacerare. 

floga «. An-, güd-, lyft-, uht-, vidfloga. 

Hot (ali. fiot, engl. float mit verlangertem Vocal) n. aqua satis alta ad 
navem sustinendam, mare (vgl. ahd, flux m. fluctis, flumen, unda); 
‚dat. ongan A öfstlico corla mengu td flote ffsan El. 28 und ähnlich 
An. 170. —. aoc. ve villad mid: ptm sceattum t6 scipe gangan, on 
flot füran By. 40; credd onear on flot, cyning At gerät, on fealone 
Add feorh generede Ädelst. 35. 

flota alm. floti m. 1) navis; nom. dota B. 20, 218, 31, Gn. Ex. 96; acc. 
flotan edverne (fiserne) B. Wi, An. 3. — 2) nauta, pirata; nom. 
flota Exod. 831; acc. ag. fotan By. 22, Sal. 181; nom. pl. fotan Exod, 
13, 2%; pa ww, vicinga fela viges georne By. 72; gen. pl. unrim 
heriges flotan and Sceotta Ädelst. 32. — «. mg-, ge-, härn-, sw-, scip-, 

+  vogflote, 

flot-here m. exercitus navalis; int, cvom faran figthergé on Fresna land 
B. 21. 

flot man m. nauta, pirate; nom. ‘pirata vicing odde w': Wr. gl. Be 
gen. pl. flotmonna fred (Nouh) Gen. 1175. 

flot-veg m.-eia marina; acc. faran on Bo, 4. — vgl. ‘barca, celow 

. flotscip’: Wr. gl. 86, #3. 

Od m. Aumen, Auotus, fuentum, currentum maris, dilweium, exundatio; 
sonst auch Neutrum, a. B, pit fiéd pera myclena vätera “dilwium 
multarum aquarum': Ps. Th. 317, — nom. sg. Add Gen. 150, 204, 1386, 
Exod. 481, B. 545, 360, 1361, 1422, 1099, An. 1548, 1575, Rad. 3°; se fidd 
By. 72, An. 1637; p& com flévonde cw äfter ebban By. 65. — gen. 
fiddes B. 42, 1516, 1764, An. 252, 367, 1532, 1618, 1631, Met. 117 (foldes 
M8.), Sal. 8, 151. — dat, föde Gen. 154, Cri. 1169, B. 188, An. 265, 
104, Ra, 3, 78°, römum ~ Gen. 167; pes lytla vyrm, pe her on 
flöde (donde MA.) ged fötnm dryge (2) Ra. 4". — acc. fd Gen. 
622, Exod, 162, B, 3133, An. 1501; fealuvno (fonlone, fintgregne) fidd 
B. 1950, Adelet, 38, An. a2i, Ra. 4, — inst. flödd Ra. 11%; ic ville 
mid > folo Aovellan Gen. 12%; bevrigon mid AS Gen. 157; sceal 
faran oo blöd (in Strömen fliessen) An. 956. — nom. acc. pl. fiddas 
Exod. 32, Cri, 9%, An.908, El. 1270, Ps. 16'*, Ra: 67%; fümige (sealte) 
~ Gen. 213, Pe. 8, — gen. pl. fidda begang (brym, genipu) B. 
“197, 1828, 2908, Ps. 65*t. — dat. pl, flddum Cri. 990. — a. brim-, Cofor-, 
drene-, drence-, geofon-, hedh-, lagu-, mere-, s@-, väter-, villföd, 

” 
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f0d-bI&o adj. durch die Flut erbleichend, eririnkend; nom. strlam lennon 
füste befarene, m here ‘Exod, 491. 

fldd-egea'm. terror aquarum; nom. cm beovom Exod. 146. 

fidd-veg adj. via marina; inst. ron Mödvegd Eaod. 106; acc. ;pl. für 
Adävegas BY. 37°; on cw feor gevitan See/. 32. 

Aöd-veard f. Flutenwarte d.i. die zu Schutzmauern aufgelhärmten Fluten 
des roten Meeres; acc. ag. RGdvearde Exod. 18. 

Nöd-vudu m. lignum marinum i. e. navis; acc. pl. > Cri. eH. 

fldd-vylm m. aquarum fuctus; nom. > (sc. marit) An. 516; inet. pl. 
pur lagustredmas vritlice vyllan onspringad, fAgram fiddvylmam 
foldan leccad Ph. 6. 

HOd-96 f. marie unda; inst, pl. -um B. 32. on 


flor m. f. (alin. för m. nAd. Flur m. f.) pavimentum, area, solum; nom. 
fidr forst® gevorht (i, e. glacies) Ran. 11; flor Attrö voöil' (se. orci) 
Bat, 318 und ‘ähnlich Sat. 9; ‘ewcussorium flör on hüse': Wr. gl. %; 
‘area breda piling vel fldr on t6 perseenne’: ib. 31; ‘fori scipes fldr:’ 
ib. 56. — dat. on pere flöro Boeth. 61; he gang kfter wo B. 1316; 
Atfealh min sArl cm ‘adhesit anima mea pavimento’: Ps. 116"; pu 
pam viltere foldan t5 m füste gesottest Met.20%; on f16ra Sat. 110. 
— acc. ag. on fähne flör feönd treddode B. 725; fedl on pa nore 
Met. 1%; pät him pat heafed vand ford on pa wo Jud. ii; 
feormad his bernes wo ‘et Durgebit aream suam': Lue. 3. — 6. 
helleflér. 


flovan Auere, fuctuare; inf. > Ps. TI, 101%, Gn. C. 41, Sal. 21. — 
pros. föved Döm. 1, Ps. 103", Mei. 5%; burnan co (pro pl.) fluent 
aquae': Ps. 1477; sv& fram ffre veax > and mylted Ps. 67%; hrech 
väter t0 minum feore inn > and ganged Ps. @1; pl. flörad Ps.m°; 
conj. beäh pe edy velan tO... flöven ‘divitie oi affuans': Ps. 611, 
— prat, fledy An. 1575; pl. fledvon Ori. 996. — part. cvom flévende 
Add After ebban By. 65. — 4. be-; godnd-, t6-, underflövan; hunig- 
Advend. 

fiyge m. Flug, volatus; gen. se fagel flyges ounnode Cri. 645; dat. vid 
fiyge gäres Cra. 66; on > and on fiyhte Sat. 112. 

flyge-reév adj. wiklen Fluges; nom, pl. -ve (diaboli) Ga. 321. 

fiyge-vil n. fying wile (List, Tücke), die Pfeile Satans; inet. pl. fedndos 
Aygerilum, ftonsearyum Méd. 27. 


fiyht m. Flug; nom. pis fagles (güres) fiyht Ori. 89, B. 1765. — dut. 
cömon earns [faran] on fiyhte An. 86; on fiyge and on ~ earda 
nedsan Sat. 112; on m El. WM. — acc. his fogles Ayht Ori, 654; 
purh fines > By. 11; ze fe nafad fugles ~ (facultatem volandi) 
Bal, 26. — inst. se fagel fared fiyhté on Iyfte Ph. 123 und ähnlich 
An.&8; faglas hine bring’ beteldad « on Iyfte Pk. 30; mid hrädum 
ow Nie. 28; fihtb Ioan (fiegen) Ori. 00. — inet. pl, Ayktum töfören 
‚Reim. 31. 
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Aybt-hrät adj. strenaus in volatu; gen. flyhthvates Ph. 8%; ace. pl. 
fedre flyhthvate Ph. 145. 

f9ma m. profugus; dat. pl.nolde hi td Afmum ged6n ‘non disperdet eos’: 
Ps. 11, — 4, fiéma, hereßfma. 

figman c. acc. fugare; inf. ow Ra. 15"; pros. pl. fifmad Ra. 11%; prat. 
fifmde Gen. 2/15.'— # &, geßjman, gofléman, 

fife, flius (mid. vlies) m. vellus, lana; nom. ‘vellus fis’: Wr. gl. 66; acc. 
‘fife ‘vellus’: Ps. 11%; valle > ‘lanam': Ps. 1473; inst. pl. ne vat ic 
mes bevorhtne valle fifsum (fiusum Leid. Cod.) Ra. 36%. 

fnild n. fimbria; acc. on his redfes > ‘in orom vestimenti ajus: Pe. 
132%; athrin bis redfes & ‘fmbriam vestimenti gjus': Matth.9%; and 
gebran pit ~ his hrägles (var. fis) ‘vestimenti ejus fmbriam': Bed. 
“4%, — pl heora redfa foadu ‘finbrias’: Maith. 3°; ‘fimbria fnado 
vel IWppan’: Wr. gl. 0. — vgl. mid gyldnum fnasum ‘fmbriie aureia’: 
Ps Th. 4%. 

fnäst m. fatus, anhelitus; forstes wo Ph. 15; purh pis ffres wo Jul. 583. 
— vgl. ahd, fnöhan (fnah) und fnastön ankelare, altn. fnasa fremere 
und fndsun f. fremitus, stridor. 

fole n. populus, gens, natio, vulgus, plebs, cives, homines, sowol im ag. 
ale pl. wie ledde Leute), exercitus, multitude; nom, ag. folo Exad. 106, 
160, 380, 446, 566, Dan. 098, Ori, 123%, Men. 6, 9, An. 653, 805, 1025, Ga. 
256, El.e72, 1231; dryhtnes fole (in coelo) Kr. 140; c. pl. verbi: penden 
Pät fole mid him hiora füder vere healdan voldon Dan. 10 (#. auch 

. pl) — gen. folcos Gen. 1669, 23th, 2189, 206, Cri, 508, 1018, B 
112, 1582, 1892, 2357, 2513, 264, 2081, Fin. 46, Am. 29, 619, 662, 1070, 1088, 
4308, 1578, 1505, EA. 157, 499, 1095; fremu foloes even (regina) B. 1992; 
& nerigend Sal. 60; folkes scippend Hy. 2'. — dat. folee Gen. 2120, 
216, 2408, 3110, 289, Hood, 6, 102, Dan. 6, Cri. 908, 160, Möd. ©, 
B. 1A, 465, 2595, Am. 785, 707, 1082, 1192, 1146, Hl. 415, 895, 909, 1056, — 
aco, (¢, Th. plur.t) fole Gen. 1232, 202, Ezod. &, 72, 211, Dan. 28, 
Cri. 579, 200, 1026, B. 463, 522, 688, 1179, Men. 182, Am. 490, 1198, 1508, 
1588, 1066, El. 117, Phar. %..— inst, oferfor mid pf folod ftstena vorn 
Exod. 5; he ow gestöpte sunu Obtheres, vigum and vepnum B. 2303; 
mid pf CO (in populo, apud populum) An. 1615, El. oH. 
plur, nom. of him vid fole cneörim micel cehned Yiston Gen. 
1088, of him folo unrim: prymfüste tv podda: Avdcon Gen. Wis" und 
ähnlich Gen. 1353, 201, 23335 eal-dvérige Egypta ms Keod. 60; me 
Israhela ne voldom > oncnfivan ER 368; cms Bigelvara näman pir 
fistne card ‘populus Aethiopum': Ps. 06; call > ‘omnes populi’: 
Ps, 1161; fole Cri. 526, 1223; PR cx) Ori. 101, B. 2918; x» td swgon 
B. 112. — gen. foloa Gen. 153, 670, 3%, Exod. 779, 45, Dan. 15, 41, 
667, Az. 108, Cri. 496, 516, 356, 946, 1219, Cra. 20, B. 430, ait, 20, 
Men, 185, An. 290, El. 502, Hy. 5%, 8%; for > gadryht 27.21; farad 
& prydum Ph.3%6, Pa,5t und ähnlich Exod. 30; and pA his mOdor 
bét füran wv predtd, ... vigena predtS EI. 215; so bearn Gen. 1087; 
che us on pat fyr fylde > mesté (numerosissimos) Gen. 747. — dat. 
a 
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foloum Dan. 692, Ori. 195 (Leuten), 225, 333, 1422, 1549, A. 55, 263, 1685, 
Men. 54, 179, 218, 228, An. 409, 606, @%. 702, El. 1143, Ps. 561, Ba. 8"; 
on pissum & (in hoc populo) Gen.~29; Faraon mid his ~ Exod, 
501. — ace. folo Gen. 233, 1382, Cri. 494, 588, 1379, Ps. 55°, Ru. 8%; pis 
& (die Bewohner von Sodam u. Gom.) Gen. 2506; se slöh pedde m: 
pearle manige ‘multas gentes’: Ps. 14%. — inst.. foleum Sat. 50. — 
a. dryht-, here-, mägen-, sfge-, süd-, vidfolo. 

fole-Agende populum possidens; nom. ag. -de Jul. 186; nom. pl. -de B. 
3113; gen. -dra Ph. 5. 

folc-bealo n. malum vel cruciatus ingens; acc. provedon co predlie, 
meerno martyrdém Men. 12%, wo Bouterwekt Ausgabe foorhbealo bietel; 
gl. peödbealu. 

fole-bearn n. populi filius, popularis; pl. nom. > Gen. 170; inet. -um 
Gen. 291. 

fole-beorn m. vir popularis; nom. folcbiorn B. 221. 

fole-ch f. vacca populi; dat. pl. fearra gemöt under folotm (= folc-cim) 
“coneilium taurorum inter vaccas populorum': Ps. 67%; vgl. vildesr, 

- vyrtruma für vilddedr, vyrttrama und ähnliche Composita. 

fole-cQ¢ adj. populis notus, osleber ; nom. co nama Met. 26%; ace. folcchd 
geteäh ealde lafe (gladium) Exod. st (oder nom. m.%); foleciane 
red Met. Einl. 9. 

fole-evén f. regina populi; nom. wo B. 6it. 

fole-cyning m. rea populi; nom. ~> B. 2733, B. 2873; dat. -ge Gen. 213; 
pl. -gas Gen. 1974, 2071, 

fole-dryht, -driht (algn. folkdrott) f. multitudo populi; acc. foledryht 
vera Gen. 1262 (-driht), Ori. 1067. 

folc-egea m. terrores puplici; dat. bu törurpe fästen his for foloegsan 
‘posuisti munitiones ejus in formidinem’: Ps. 82. 

folc-firen n. populi scelus; nom. pl. verlogena sint folcfirena hefige (folce- 
firena M8. folces firena?) Gen. 2110. 

folc-fre& m. dominus populi; dat, heora folefredn Gen. 1852.” 

fole-gesidas pl. m. pares, nobiles, comites gentes, populares; nom. ~ 
Gen. 2134, Met. 17; dat. -um Dan. 412, 

folc-gestealla m. idem; gen. pl. fologgsthina Gen. 211; dat. (inst) pl. 
mid svileum fologesteallan Gen. 37. 

fple-gestreön n. divitie- populi; inst. pl. -um Gen. 1961. 

fole-getal n. numerus populi; acc. vis Alesen ledda dugude on w fiftig 
cista Exod. 29. — s. folctalu. 

fole-getrum n. exereitus; inst, 6dpAt (hie) fologetrumd gefaren häfdon 
sid tösomne Gen. 1987; mid heora ~~ (folce- MS.) Gen. 2016 (?), wo 
die Alliteration auf t ruht. 5 

fole-gevinn n. bellum; Gota güde gelysted, fologevinnos Met, 11°, 

fole-land n. terra populi; gen. feorres fololondes Ki. 47, 
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fole-milgen n. Volkemenge; nom. acc. > Exod. MT, Dan. 165, An. 1062. 

folc-magd f. tribus, natio; gen. pl. -da Gen. 1277, 213. 

folo-mamre adj. celeber; acc. pl. folemero land Gen. 1801. 

fole-red m. was sum Besten des Volkes dient; acc. ~~ fremede 2. 3008 
(red MB.), An. 62. 

fole-reden f. plebiscitum; atc. sum on mädle mig mödsnottera folc- 
redenne ford Ahyogan Ora. 42, 

fole-ribt m. Volkbesitzung, rechtlicher Antheil am Gemeinbesite (Diet. H. 
2. X, $8), jus publicum; aec. pl. ofercom mid bf camp8 cnedmaga 
fela, fednda ~~ Eeod.%; gen. pl. forgeaf him vicstede véligne, folc- 
ribta gebvyle, sv& his fäder ahte B. 2008, 

folc-Säl n. aedes popularis; acc. io folcsalo bärne, riiced redfige Ra. 2%, 

fole-sceada m. Volketyrann, Bösewicht; pl. DA vyrrestan ft folcscendan 
An. 156. 

fole-scearu (-scear?) f. natio, provincia (vgl. engl. shire) dat. -scosre 
Gem. 1873, 2477, 480, 2329, An. 681, El. 988; -scere El. 400; -soare (allo- 
dium Kemble) B. 73;-acc. -sceare Gen. 1781. 

fole-scipe m. natio, populus; dat. > Ba. 3%. 

fole-stede, -styde m. locus populi, habitaculum, terra, arz, urbs; nom. 
call pat méarcland, folostede gumena An. 20; dat. on m Ädelst. 41, 
Ra. “6'; on pam > Jud. 30, An. 179; fram pam folestydo (loco 
proelii) Gen. 2000; acc. foleatedo’Gen. 2M, B. 18 (arcem); > fra 
B. 1463; nom. pl. pir wo fligere veron Gen, 1933. . 

fole-sve6t m.? multitudo populi, caterva; gen. pl. folcsvesta must fyrdlesd 
gölon Exod, 371. 

folé-talu f. populi enymeratio, genealogia dat, put he from Noe nigoda 
varre on folotele Exod. 201. 

fole-toga m. dux populi, princepe; nom. ~~ Exod. 14, Dan. 66, 73, 
G6, E10;. gen. -An Jud. 47; dat. -an Dan. 108 (regi), Jul. 225; nom. pl. 
-an B. 8%, An. 8, 1460, Sal. 119; acc. pl. -an Exod 24, Jud. 19; höt 
tsomne sine ledde, folstogan Dan. 5. 

folcd 's. fole-ct. 

fole-veras pl. m. populares, populus; cm Gen. 222, 186. 

folc-vita m. consiliarius publicus; sum bid co Crd. TI. 

folc-viga m, bellator; nom. pl. -an Ra. 15'%. 

fold-ärn n. domus terrena i. e. sepulchrum; inat. foldirné fist (bipeuht) 
Cri. 730, Ga. 100. . 

fold-bold m. arz; nom. füger wo B. 77 

fold-bilend, -bilende pl. terricola; nom. acc. -büend B. zu, Ga. 84, 

-büende Cri. 963, 1178, Hö. 101, 105, B. 135, EI. 1014, Met. 
11°, Bal. 279; gen. -dra G6. 35, RB. 2"; dat. -dum Ar. 9, B. 30, 
By. 10%, Het. 84, 

folde f. 1) die Erde, das feste Land, im Gegensatz sowol zum Wasser als ' 
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auch zu Himmel nad Hols, alg Wohnsitz der Menschen und Er- 
xeugerin der Gewächse; nom. folde Gen. 116, 157, 215, 1766, 2201, Ho. 
2, An. 1581, Jul. 19, Ga. 715, Met. 114, 20%; feds mo Sat, 213 
gréne > Gen. 1018, 1561. — gen. foldan Gen. 222, Exod. 3, Ph. 8, 
Ba. 201; ms mmgde (gesconfte, nedt, stn) Cri. #4, 90, Sal, 216, 
420; ofer > vang Men. 114; ~o bearm, fidm, scedt, acedtas. — dat. 
foldan Gen. 2587, Dam. 4%, Sah.W5, Ph. @, Bim, %, R2.8%; om em 
(auf Erden) Cri. 008, 1034, Seel. 144, Cra. 1, B. 1196, Men. W& Ga. 
‘M7, 70, Er. 132, Bu. 34°; on pisse ww (hier auf Erden) Sol. ws; 
After (= geond). Exod. 36, Cri, 991, 1143. — ace. folden Gan. if, 
Bas. Mi, Cri. 32, 48, 960, 1008; An. 1526, Ra. 0; pir lagostrosmas 
> lecoad Ph. 61; ofer (gsowd) cm) Gen. 1087, Cri, am, Ph. 19 
2) Landschaft, ein einzelnes Land; nom. folde Gen. 1969, Ph. 29. 
— gen. unlytel del sidre foldan Gen, 251. — dat. on bere foldan 
Sal. 273; on Brytene in cw her Men. 15. — ace. Sennar, gréne vongas, 
fügre foldan Gen. 1658; p&t land geséc, pe ic pe algréne fvan ville, 
bride eo? Gen. 1738; on pA fägran > (Paradies) Cri. 1000;° Afighd 
" gréne cordan, > geblörene Ph. "#5; on elpedde édel healde, figre 
> Bo. 31; pls >, pone mearestede Sal. 346. — inet. pl. pa cart 
hyht ealra, be on pisse eordan ütan syndom odde feor om am foldum 
vunlad ‘apes omnium finium tarre et in mari longe’ (in imsulig) Pa. 1°. 
. 8) humus, sowol Erdboden ale Erdkruste; dat. of vealle Ahleöp, 
„bit he on foldan stöd An, 738; liggad on Wo An. 1129; feallan (ge-) 
1 x2 Jud. Wi, Sat 46, An. 90 und Ahnlich Cri, 10, An. 911; wo 
befolen Dan. 360; Iäg min fleschoma in wo bigrafen Cri, 1408 und 
ähnlich Jul. a7, EI. $81, 100; of dedde from > Aris (6 sepulchro) 
Cri. 466; under Exod. 5%, Sal. @. — acc. on foldan feallan Sat. 383, 
Ph. 11, B. 2973; Afylled bine on ~ Sal. 297; heortan blöd > ge- 
séced Sal. 137; ic elite (sc. tausus) BA, 131. — imst. foldan bi- 
Peahte (sepulti) Ph. 490 und ähnlich EX. 722, #1; av& pu vorulddedde 
vrige mid > Pe. 124 
4) Erde ale Stof; dat, god Adam of Pere clenestan foldan ge- 
vorhte GA. 75. 


fold-gräf n. Erdgrab; dat, -gräfe El. 95; dat. pt. -grafam Cri. 1026. 

fold-graeg adj. erdgrau; nom. eh sceal of düne ~ féran (Gddgrag?) 
Gn. 0. 31. 

fold-hrérend terram tangens vel peragrans; gen. pl. dedra foldbrérendra 
(im Gegensatz zu den Vögem) Pa, 5. 

fold-räst f. requies sepulchralis; gen. -© Cri. 102. 

fold-vang m. campus, terra; nom. acc. foldvong Cri. 975, Ga. 1900. 

fold-vastm m. quidquid terra gignit; inst. pl. vyrtum, fügrum fvld- 
västmum Ph. 653. 

fold-veg m. 1) via terrestris; dat. randas tmgon ford on foldvege Gen. 
2050; acc. and fordgAn, foldveg tredan, gréne grundes Am. TH; m 
maton, cide streto B, 1633; inet, onctte ford foldveg’ Gen. 273; 
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gevit wergian hin foorh foldvege! (se. fugions) Gem. 2510; höt his mödor 
fran m (wol in Bödregö su ändern) El. 15; nom. pl: foldvegas B. 
046; inet, pl. of hurgsalum farad foldvegum Pa. 5. — 2) für die Erde 
überhaupt; dat. on foldvege Ori. 1309, Am. 208, Ga. 1224. 

feld-vola m. opes terrosires; nom. ms Beim. 8. 

flat, -04 m. 1) servitus, ministerium, Amt, Gefolgschaftsdienst; acc. 
thts fo fela vintra folgad tilne, holdng hiAford Deör. $8; par heo 
oft figerne «> häfdon uppe mid englum Sat. 29; ic me féran gevät 
\ söcan vincleds vräcca KL9; Valentinienus vis er lis Julianuses 
compensa ealdormann ; he him bebedd, pat he forl&te pone his oristen- 
dtm edde his folged; DA vie him ledfre, pit he forläte his wo 
Pomme pene cristendim Ores. 6%; dat. of eailum byseum bifylcum 
& 16 his folgode and’ t6 bis péauinge pA Adelostan uöman ‘pisses 
cyninges ‘ad ejus ministorium': Bed. 3%; gen. pl. Seraphin babbad 
felgoda eyst mid eyninge Ori. 90. — 2) vitae conditio? nom. hvidres 
Wd bira folgod tilra? Sel. 200. ° 

folgere m. ‘assectator, pedissequus; ace. pl. folgeras sine Hy. t0™. 

folgian (c. dat. vel acc.) engl. follow 1) folgen; pres. mine sceap ge- 
hfzad mine stefne and hig folgiad me ‘et sequantur me’: Joh. 10"; 
conj. pät mitre sprece spéd folgie Ps. 55¢ und ähnlich prat. conj. 
folgode Gen. 244; pret. pegn folgade (gieng hinterher) Ra. 38%, Mt; 
PAt vo södfästen evade folgodon An. 673. — 2) verfolgen, einem nach- 
setzen; he folgode feorhgenidlan B. 2933. —3) sich nach etwas richten, 
absequi, obtemperare; he forleted läre pine and minbedvam minum 
folgad EI. 990. — 4) Mannendienste thun, servire, adherere alicui, 
aubditum esse; pres. he Anum (blaforde) folgad and dderne forhogad 
“uni adheerebit et alterum coniemnel': Luc. 16°; pl. him folgiad faglas 
scfne in pam gladan bam, gestas gocorene (in coclo) Ph. Mi; conj. 
folgie (-ige) svyloum hläforde srylcum he ville ‘serviat domino cui 
velit’: LL. Ädelst. $1; prat. gif hyyle landleds man fülgode on dre 
scire ‘serviat in alio somite i. 2°; in P& seire, pe he er ww 4 
comitatu qua antea incoluit’: LL. ‘dir. 501; pis oaldormannes pe he 
zt in his scire mo ‘in eujus comiutu prius folgavit' 
he ‘and > Anum burhsittendum men ‘et adhesit uni civium’ (der 
verlorne Sohn) Luc. 15; av& io geondférde fela fremdra londa; 
gédes and yfles pir io cunnade fredmaegum feor, folgade vide Vid. 

"8; ph pesh hi hira bedggyfan banan folgedon peddenledse B. 1102; 

part, A vis on cordan aco dryhten 40 daga folgad folcum (bedient 
von ...%) geogded mancynne (sc. nach der Auferstehung) Sat. 350. — 
4. fylgian. 

folm ahd. folma f. palms, manus; nom. folm Pe. 19", Ra. 41%, — dat. 
secolde sveordes cog of sccadan fulme feorh Acsigan (?) An. 1135; 
folme (imat.t) Ra. 72°. — acc. ag. folm Ra, 0° und folme B. 90, 

symlo he sceal singan, ponne he his sveord geted, 

Fater Noster and pit Palmtreor biddan, pit him bu gife feorh and 

folme (d. i. eine hampfkriftige siegreiche, Hand) Sal, 169, — inst. 
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folme Ps. 9%; mid wo B. 18; avidran > (devivä) Jud. ©. — nom. 
acc. pl folme El. 1066, Ra. 82°, 33° und folma B. 745 — gen. pl. 
folma Ra. 285. — dat. pl. folmum Ori. 1456, B. 158, Ps. 70°. — inst. 
‚pl. folmum Gen. 93, 1010, 2171, 2313, 2006, Exod, 251, 996, Jud. 9, Ori. 
1422, Vy. 18, B. 722, 92, An. 52, Ps. 777, Ra. 21%, 0%, 62°; mid 
Gen. 109, Exod. 41, Sat. 714; fanm (hedenum, fistam) <> Gen. 62, 
El. 1016, Ps. @%; on pone eddgen andviitan hondum slögun, ~ 
Areabtam and fYstum ede Cri. 1125. — «. beadu-, gearo-, mänfolm. 

folme f. idem; dat. of folman By. 150. 


for prep. 0. dat. vor, für; 1) ante, local: for pis edgum, be... Gen. 2108; 
him geonge pühton men for his edgum Gen. 229; berad bord for 
bredstum! Jud. 198; pit be for eaxlam gestéd Deniga fredn (dat,) 
B.386; äraca ligegesan vig hätne for horde 3.2781; vand t6 volonum 
valffra mest, hiynods for hieve B. 1120. 

2) coram, in conspectu, prasénte vel audiente aliquo; and fugerra 
lyt for Adelinge idesa sunnon Gen. 1859; he ‘andsvarode Adre for 
eorlam Gen. 2137; goseah for Abrahame Ismael plegan Gen. 2118; 
Ableép p& for häledum hildecalla Exod. 22; ve for dryhtne iu dreämas 
hefdon Sat. 4; vis on flet boren Grendles heafod egeslic for eorlum 
B. 16; ic for dugedum Däghrefne veard t6 handbonan B. 201; 
bfgdest bu pe for hAlodum ‚Seel 153; nd he here feohgyfte for sco- 
tenum scamigan Porfte B. 10%; for pam folce spräc Jul. 181; pedh 
ic fela for him vundra gefremede El. 362; for unc Anum tväm Ra. 61%; 
ähnlich Exod. 216, Dan. 142, 445, 659, 719, 720, Az. 108, Sat. 83, 355, 
Ora. &, Vid. ot, B. 1215, 2020, Ap. 55, 61, An. 768, 926, 1202, EI. 110, 
121, 332, 351, 404, 406, 417, Beim. 86, Kr. 112, Ra. 21%, 361,091, 56% 

3) Diesem Gebrauch verwandt sind folgende Stellen: vis gevinnes 
pA yrmda for eordan endedögor neähgeprungen Gi. Mb; pu eart 
döhtor min sed dfreste ... Ange for cordan Jul. 95; se is betra bonne 
pu, Adelra for eordan, shtspédigra Jul. 101; he is for eordan Adeles 
cynnes El, $01; p&t him bid for vorulde veordmynda mest and for 
ussum dryhtne déma sélast Alm. 34; gif he vile for dryhtne démes 
hledtan Ran. 1; ic eom se Iytla for he and se lydra man Hy. 3“; 
pedh ve hine (bone stede) for pam alvealdan Agan ne möston Gen. 339; 
gif io möt for pe mine vealdan Gen. 2251; bam vis Judas nama cenned 
for eneöm&gum EI. 387; pa väs &gangen 2% viutra for vorulde ZA 4. 

4) einen subjectiven Beweggrund bezeichnend; vom dyde for ofer- 
hygdum (vor, aus Uebermut) Dan. 28; ne dyde ic for fäcne ne for 
feöndscipo Gen. 2601; ne frine io for tele ne purh tedncvide An. 633; 
for sfstum invit syredon An. 610; pät Kf, pit ic pe for lufan hold 
gecypte Cri. 1471; Ahnlich Gen. 2, 1673, Dan. 718, Sat. 228, Cra. 2, 
B. 38—39, 434, 508—9, 1206, 1796, 2928, GA. 179, FA. 496, Ps. 1311, Ps. C. 
2, Met. 9; provode for manna lafan (aus Liebe zu ...) Men. 9% 
und ähnlich Cri. 1117, Men. 8, An. 431, El. 564. 

5) eine objective Ursache bezeichnend; he volde for vera synnum 
eall Amdan Gen. 127; veras him ondrédon for pare dede svong After 
svefne Gen. 2670; findan sccoldc earfodsidas for his ofermedian Dan. 
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657; for Iufan dryhtnes Stephanus vis stänum vorpod ZA. ist; he 
-provode for guman synnum Kr. 146; ähnlich ‘Gen. 1925, 204,208, 
Dan. #5, 613 (?), Az. 172, Sat. 69, 74, 197, Dom. 28, EA 671, Kr. 9. — 
is him valdoreyning for onm&dlan corre gevorden Bat. 429; pA gen 
‘vila yrre god Abimeleho for pero synne Gen. 2142; ähnlich Gen. Mt, 
1661, Sat. 282. — méde for pam miclum bysgum Gé. 1088; me aynt 
enedva unbAle for fistenum ‘a jejunio': Ps. 108%; veart Moyses 
mägen® gebysgad for heora yfelum Ps. 105%; he sv& gedmor veard 
for his synmam Döm. #8; véped for minum gripe Ra. 7°; bire for 
bis dedam com, put hire pahte ... (durch) Gen. 002; he for mund- 
gripe minum sceolde licgean lifbysig B. 965; Ahnlich Sat. €2, B. 28s, 
2906, An. 39, EV. 1134, Sal. a7, Ra. 8%. —for prednédlan hetesvengeas 
fledh B. 2224; vo peo for predum and for heönfdum Arna biddad 
Dan. 7b; svt pec nu for hearfum pin Agen geveore bided purh 
byldo Ori. 119; veard anbydig (superbus) for here sundorgiefe Dan. 
06; geprovade vite for oferbearfe ilda cynnes ZI. sai; Ahnlick Gen. 
-982, Ar. 14, 15, Ori. 22, HB, 112, Kl. 10, B. 832, Ap. 73, FA. 057. — put 
se bryne beorgan sceolde for pis engles ege sfestum prim Az. 58; 
he A$hd grimme gieltas for godes egsan Ph. #61; se (engel) vAs in 
pam ffre for godes meahtum hälgum t6 helpe Az. 65:— for pam ded- 
veorce drihten héredon Exod. 57%; tunge min blissad for pines selfes 
söäfestnosse (ob tui ipsius justitiam) Ps. O. 115; ve gefeöd for pon 
e Bam) fagerum dagum, on pam pu ... ‘delecteti sumus pro 
": Po. 87, — Maria söhte veroda god (fuhr gen Himmel) 
for suna sibbe Men. 150. — pit him egaa becom, dyne for déman, 
PA he dura in helle bräc and bégde Sat. 30. — for hvam (hvan, 
hvon) eur; for bam (pan, pon) ideo, ergo, igitur, quam ob rem. 

6) in negativen Sätzen bezeichnet es das Hindernis oder den 
Grund für die Unterlassung einer Handlung; pit hed for fiéde fotum 
ne meahte land gespornan ne on leéf treoves steppan for stredmum 
Gen. 1451—59; ne dorste he for fredn egesan (pir) leng eardigean 
Gen, 2500; ic for tele ne mig whigne gelußän eorl on édle Hy. 41%; 
ähnlich Exod. 25, Dan. 166, Sat. 50, 106, B. 462, 1515, 1731, 2549, Ga. 633. 
— ie hit leng ne mäg-helan for hungre EI. 703; he rices ne vénde 
for verodléste El. 63. 

2) mit Beziehung auf den Gegenstand, vor dem man sich fürchtet, 
wovor oder wofür man besorgt ist; forhte gevordno for fredn egesan 
An. 481; for ansfne &ces dryhtnes pods eorde sceal Abifigan and for 
Jacobes gode forhtigean ‘a facie dei: Ps. 1137; for pare ousfne 
bedd egsan Afyrhte Cri. 1020; unforht for pam vorde Kr. 111; ähnlich 
Gen. 1%6, Dan. 726, Cri. 94, Döm. 113, An. 108, Ga. 64, Kr. 21, 
Ps. 61%. — p& pe for his life lyt sorgedon Gd. 200; nalles for enläre 
mearn B. 1442 und ähnlich B. 1331; nu vit hredvige mAgon sorgian 
for his side (vor seinem Kommen) Gen. 800. — Ferner bei den Verbis 

. schätzen, bewahren, befreien; pA-io ville gemundbyrdan for eév (ad- 
versus vos) Gen. 273; hät peo hAlig gest vid earfedum edde geseilde 
fer pam myrcelse, pe (dase) pec monnes -hond from ptore onsfne 


‚a4 for 


Melum Ahvyrido Gd. i; for-leabtram Alds fine gescaft! (of Wr.) 
Hy. 8; bruhte him t6 bearmo bride stinas, bid him for hungre 
bläfas vyrcan (für den Hunger, sur Abwehr desselben) Set. 673. 

8) mit dem Dati der Person, für die oder wegen der man etwas 
thud oder leidet; ic edvit fos be oft Arkfnade ‘propter te euppartaci 
improperium’: Ps. 8° und ühnlich Ori. 160; pis he (quod) he for his 
dryhino dredgan sosolde Ga, 312; ic vile me Pkt eal for gode polian 
(um Gottes Willen) Hy.4"; so pe deéd for us geprovade. Sat. 665. — 
eacdan rime meotud Arerde for monoynne (für die Menschen) Gn. Er. 
16. — Ähnlich auch mit unpersönlickem Dativ: se pe for dryhtnes 
naman dedäes velde onbyrigen Kr. 113; us bile gedé for pines 
naman Arc} (um deine Namens Ehre willen) Hy. 8%; dö me nu 
micha mildheortuesse for pinum pam meran maman! Ps. 46", 

9) zur Bezeichnung der Gemässheit, pro, secundum, juzta; foorma 
mec for inre miltse! Ay. 4; hi Alfsde eß for his veordacype Edd- 
mund oyning Ede. 12; nele us god vitalan for.his veldndum Pa %'; 


~ Ghnlich Dan. 311, Hö, 113, Vy. 8, An. 137, GA G11, Hy. 4%, a, 


10) zur Bezeichnung des Zweckes; hine god for Arstafum us on- 
sende (zur Hülfe) B, 22; pu for Arstafum usic söhtest B, 458; pat 
varde pego svä monig forledd be pam lygenum, pe for pam lArum 
com Gen. We 

A) bei den Verbia bitten, beschwören, geloben; he hi for drihtne 


_ bud, pat bi... (dat sie um. Gottes willen) Met.1%; ic po hälsige for 


for 





pam hicédo, fe pu .... (deschwörs dich bei ...) Sat. 1%. — io be 
gebtte for pam hälgan ... Gen. 2140; p& ic for god ville gemund- 
byrdan (bei Gott! betheuernd) Gen. 2172. . 

12) zur Bezeichnung dessen, wofür oder wogegen man etwas gibt; 
io bim sceal for his mödpräce mAdmas beddan B. 38; ful oft ic for 
Wagen (für Geringeres) Yedn teohhade hnähran rice B. %1; sealde 
wig { vedde nalles vunden gold for his suhtrigan (für die Auslösung 
seines Velters) Gen. 211. — bi me yfel settan’& vid göde and fedunge 
for Iufan minre ‘odium pro dilections': Ps. 18%. 

13) bonne pu for uno bem (bu Ex.) andvyrdan scoalt (für uns 
beide Bechenschaft geben) Seel. 81; pät hu ne soyle for Anra gehrylcum 
(2c. membrorum) onsundrum riht Agildan (for eghvylo onsundran Ex) 
Beel. 9. : 

“ 48) quoad, de; p& gen Elenan väs méd gemynde ymb pA meran 
vyrd for pim näglum EA. 106; ogl. hi sedon for manegum yfum 
dagum (locuti eunt de ...) Nie. 2. 

43) temporal; for vintra fela (vor vielen Jahren) Gen. 219. — 
Judise féda An on onette unchd geläd for his megvinum (prius quam 
ssn, mit Uebergang in locale Bedeutung) Exod. 34. — s. fore. 
prep, c. acc. vor, für; 1) local, in canapestum; ne dear ic ford gin 
for pe andvoardne Gen. 87! und ähnlich Ps. 67°, — temporal, ante, 
prius quam; hed sceal for gesidmigen simle eodor Adelinge srest 
gogrétan Gu. Ex. &. — einen Vorzug, bezeichnend, pre; he his mödor 
fox calle mann gereordode ofer call vifa oyan Kr. 93. 


for — for-bärmen sis 


2) pre, lace, wies; hine en Ad Ahäf für hie Agem hearu Gen. 2000; 
so pe for calle spräo fednda mengu G0, 138 (sgl: forespreca); se pero 
Adelan sceal andvyrde- Sgifan for 'pyslicne predt on medle ZU M6 
und ähnlich El. 318; me veran mine teares for hlAfas ‘fuerwnt mihi 
dacrymas panes’: Pe. Th. 41°, — hine efdad and for eyning merad 
(ale König) Ph. 3; io peo me for sun vylle freögan (tanquam 
Alium) B. Wt; pdt pa for sunu volde herdrinc ban B. 1175; bafdon 
beora hiäford for pone höhstan god Met. 26. — nafast pa for Avibt 
ealle peöda ‘pro nihil habebie omnes gantes’: Ps. 38°; ne he him pie 
wyrmes vig for viht dyde B. 2048 und ähnlich Ps, 8%; nis me oge 
mannes for ähväder ‘non timebo quid miki faciat homo’: Ps. 55%. — 
fe pat for söd monnum seoge (als wahr) Gn. 0.6. — ponne pu for 
üne bu (bem Vere.) andvyrdan scealt Seel. 81; pit pu ne scyle for 
wghrylo (sc. membrorum) onsundran riht Agieldan (for Anra ge- 
bvylcum Vere.) Seel. #1. — for mine brödım ic bidde Pe. 121°. 

3) ne habbad viht for pit (dafüe, davon), hedh hi vom dön 
Fa. 7, + svü svi ve forleted leabtras on-cordan, pam pe vid us 
Agyltad, and him vomdeds vitan ne penoad for camunge dean Iifes 
(ut mereemur vitam. cternam) Hy. 6™. ~- pit pede, carde sia eal! 
for pit Oder ungemet lytel (gegen, im Vergleich zu) Met. 10°. — s. 
fore. . 

for prep. o. in. (in denselben Beriehungen, wie for c. dat); pedh ve 
sinne fela didon for fré disigd Hy. 7'"; hine feor forvrla metod for 
_ PY mang B. 110; ‘acol for bf egesan An. 1209; acle for pf rmsd Zul 
397; ne murn hu for py mécd! Vald. 19. — for bf (hd, Pi) weshalb, 
deshalb. 
foran adv. vorn, vor, voran, vorwärts; vonnum hyrstum foran gefrätved 
Ra. 3°; we be > Imded bridels on blancan Zi. 1181; cw is pyrel 
Ra. 45°; Ahnlich B. 9%; lichoman leahtras and hefignes ... forttd 
méd (acc.). es monna gehvelces Met. 2%. — pit vs An co cald- 
gestreöna B. 18 — ~ äfeallan (vorwärts fallen) Dan. ST. — 
Temporal, im Voraus, vor der Zeit: ungesmlige men hine (pore dedd) 
ser villad oo téscidtan Met. 27%. 

Häufg mit Prapositionen verbunden; cmon 1 peddne foran 
(ad regem coram, in conspectum regis) Dan. 93; hvurfon t6 pam 
bedenan ~~ Dan. 4; be him > ongedn linde beron B. 2361; bim 
pär sigecyning vid bone segn co rid Exod. 172; bone mist, pe vid 
Pa cdgan m uases mödes bangode (sor unseren Augen) Met, 0%; 
hvf pA atiorran ne sciaen before pace sunnan, svi hi déd middel-- 
nibtam vid pone mönen > (voram luna) Met. 28°; tedd tsomna 
vid pit méd co mistes dvoleman Mei. 5%; is se fugel fig ymb pa 
bredst > Ph. 29% —.¢, üt-, be-, bi-, onforan, 

foran prep. c. dat. vor (local); nu ve on pt boarn ws bredevam stariad 
(ants, ad pectus tuum jacentem) Cri. ait. 

for-bärnan comburere; inf. cms Gem 288, Ori. 143, Dim. 7, B 2138, 
Mat. 9°, 2:5; prove. ag. forhäirnd Met. 8%; prot forbärude Heed, 8 
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(conj.), Ps. 16% und pl. forbirndan (ind) Ps. 78"; port. ned Ezod. 
70, Cri, 1007; -nedne Seef. 114. 
for-beran (engl. forbear) c. ace. 1) abstinere se a re, reprimeve, inf. 
p&t he pone bredéstvylm > ne mehte (lacrimas reprimere) B. 187; 
pros. pl. hi firenlustas forberad in breéstum G@. 716. — 2) ferre, 
Nachsicht womit haben; prat. ge setton me in edvit, hät ic edde 
“ Sorbär rüme regolas and réde méd geongra monna in godes templum 
GA. 19. 
for-berstan conteri, dirumpi, dirui, exstingui; pres. sg. me pis ven 
* nefre forbirsted Ph. 568; pl. heora bogan forberstad ‘conteratur': Ps. 
Th. 6%. — prat: godvebba cyst ufan eall forbärst Cri. 1138; ~ 
svoord Bedvulfes, gesväo at säcce B. 2600. — part. vis him gylp 
" forod, 'beöt forborsten Gen. 70. 


for-b&gan deprimere, imminuere, humiliare; pret. pA he duru helle for- 
brie and forbégde Sat. 160;. pres. conj. gid fromlice, pit ge güd- 
freän gylp forbégan! An. 18%; part. vis mödigra [mägen] forbéged, 
vigendra prym An. 1373. — s. forbigan, -bygan. 

for-beornan comburi; pret. forbarn B. 1616, 1667 und forborn B. 27, 
Jul. 587; part. pl. forburnene Dan. 435. 

for-beödan (c. dat. pers. et acc. rei) verbieten; inf. forbiddan Met. 9%; 
forbedd Gen. 637, 646, 881, Cri. 1496; part. pl. forbodene Gen. 8%, 
Ph. 4, Ga. 819. 

for-btgan = forbégan; inf. py (méc8) pu Güdhere scealt bedt forbigan 
Vald. 1”; pret. he him bile forbigde Gen. 54; pl. hy forvrecon 
vicinga cynn and Ingeldes ord forbigdan Vid. 48; part. vas him for- 
biged prym Gen. 7; veard byra döm gesvidrod, bilo > Jud. 3. 


for-brecan conterere, confringere, destruere, violare; inf. vulde helle 
‚ veallas > Hö. 3. — prot. pa be hello dura forbräc and forbégde 

‚Sat. 468; ic (diab,) > sumra fät bealosearvam Jul, 473.— pl. bi Juden 
bled forbrecon billa ecgum Dan. 709; vit valdendes vord > Gen. 
796. — part. gebod godes forbrocen häfdon Gen. @8. 

for-bredan transformare; inf. pät hed (Circe) sceolde mid hire scin- 
18c8 beornas > and mid bealocräftum veorpan on vildra Itc Met.2". 

for-bregdan obducere; prat. oft io (diab,) misthelmé forbrägd edgus 
leéman Jul. 470. 

for-bügan c. acc. declinare a, praterire, evitare, fugere; inf. vig ~ 
Vald. 1%; prot. se p& güde forbesh (foh) By. 325. 

for-b9gan = forbégan; inf. volde helle veallas forbrecan and’ cw Hi. 
%; pret. pA he hellvarena hedp forbfgde in cviosüsle Cri. Tl. 

for-ceorfan dissecare; pret. hed healfne forcearf pone sveoram him 
Jud, 106. 

for-cinnan .....; pres. pl. ponne hine forcinnad pA oyrican getrinnas 
Sab. 107, wol verlesen für fercumad. 

for-cuman o. dat. vel acc. proevenire; superare, supervenire; pret. 9. 
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pu pas dracan mihtum foredme Ps. 73%; pone Erodes ealdré be- 
anydede, forcom ät campe, rices beredde An. 1327; pl. ogen me and 
fyrhta ealne forovömon ‘venerunt euper me’: Psalm 54°; folo bi pin 
gebfndan and yrfe pin eall forcéman ‘... et hereditatem tuam vexu- 
verunt’: Pe. 93°. — part. bäfde se snotra sunu Davides forcumen 
and foregded Caldea eorl (in der Disputation besiegt) Sal. 116 und 
ähnlich Sal. 06; pl. nu sind forcumene and in cvicstisle gehynde 
- dedfa cempan Cri. 561; bring us helo lif värigum vitepodvam vöpe 

foreymenum! Ori. 151. 

for-edd s. unforchd. 

for-evedan (reflexiv) magna polliceri? inf. ne sceal hine (sick) mon 
eildgeong ~, wr he hine Acfdan möte Gn. Ex. 49, 

for-cfdan im Wortstreit besiegen? häfde se snotra sunu Davides for- 
cumen and forefded Caldea eorl Sal. 176 und ahnlich Sal. 206. 

ford (ahd. fart) m. vadum: Wr. gl 51; dat. Mt pam forda By. 81; andere 
Belege für diese Form s. Bout, Cädm. I, 321. — aco. ofer pone ford 
faran By. 88; ymb brontne > B, 563. 

for-dedla ¢. mänfordmäla. - 

for-dOn 1) perdere, destruere; pres. conj. pt pit ffr sige eallunga 
fordd Met. 201”; pret. con; pf IMs hi Odre fordyden Mela gesceatta 
Met. 29; inf. pit he mege fordén p& unaceddendan ‘ut interficiat 
innocentem': Ps. Th. 9; stod hine td fordönne -‘queerit perdere 
cum: ib. 96%, — 2) seducere? part. pesh hes dearnenga fordén vurde, 
forled mid lygenum (Era) Gen. 69. — 3) im part. preet. aceleratue 
(rgl. Graff IN, 32); nom. ag. desdfirenam fordén Cri. 1207; ace. pit 
geswligo veorud gesihd pit fordöne sAr provian Ori. 12; nom. pl. 
firenum ~% svearte synvyrcend Cri. 1108; pat hi pir scoma maste 
dreögad > Cri. 1275; gen. minfalra hiöd, fordénera gedräg (sc. 
der Menschenfresser) An. 43; dat. seöded svearta 1 synve on for- 
dönum Cri. 9; vgl. forvorht. 

for-drifan pellere, propellere, cogere, expellere; inf. sumne sceal hredh 
ihn soll der Seesturm verschlagen) Vy. 15; prot. avi hine nfd 
fordraf (dazu trieb) Jud. 271; 6dpät ve bisse ledda land gesöhten 
(erreichten), sv& us vind ~ An, 29; his geléran he «> (cerbannte) 
Ay. Tod 2; imp. fordrif hi! ‘expelle eos’: Ps. Th. 54, 

for-drugian arescere, siccari; part. fordrugod t6 duste Met. 20%, 


ford adv. 1) hervor, herbei, in comspectum; p& com Vealhbed ford gin 
(kam in die Halle) B. 11625 panon > becom ‘proditt’: Pa 72°; pa 
vis > eumen gedc äfter gymo An, 1506; ~~ Imded fügere vindas 
of bis goldhordum ‘producit’: Ps. 14%; ponne > cumad firenfalra 
Preat ‘cum ezorti fuerint’: Ps. 91%; ponne he- egesliene cvide ofer 
bat fege fole m forleted Cri. 1518; gedé nur bedcen pin! EA. 784; 
ne dear ic > gan for po andveardne Gen. 870; pe pir cumad > 
(in conspectum domini) Ori, Wi; ponne ie > eyme (herbeikomme, 
mich zeige) Ba. 61°; oo cymene Ba. 14"; siddan sunne eft ~ td 
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5 morgen meted up forest Gen. 2498; svat sprang ford under fexe (san- 
guis B. 67; ähnlich Gen. 1%, Exod. 1%, 3%, Cri. 10, 
Dim. Seh. un, th Bw 02, Fin 5, Hide m, EL tus, Pi, 
Ba, 0°, — nibt ~ gevät (drach ein) Ra. 0 und ähnlich Gon. MT. 

2) voräeie, fürbası; he Ofstum ford lästas logde Gen. 25%; 
mägen > gerät (processit) Eiod. U6; éfste svide and omette co 
foldveg® Gen. 2978; freodovong bone > ofereoden B. 300; pit ge 
fe6nda gehvone ew ofergangad Eued. 561; ähnlich Gen, smut, 200, 
2112, Exod. 108, Sat. 08, Hö. di, Ph. 455, By. 8, An. 7%, 2a: 22%; ph 
se (darod) t6 > gerät burh bone pegen By. 150. — vom Vorrticken, 
Verkauf der Zeit: 64 At ford gevät dägrimes vorn Gen. 94; veron 
fedvere DA co gevitene dagas om rime GA. 1107; dagas > soridun, 
väs neäh sed tid Ga. 92; ponne dögor bedd min ~ scriden (meine 
Lebenstage abgelaufen) Ga. 1012; ähnlich Gen. 1421, B. 210, El. 1268. 
— sceal sed vyrd ava hedh m steallian (vor sich gehen) Gen. 20; 
soeal s6d > gin vyrd After pissum vordgemdaroum Gen. 24. 

3) nach einem Ziele hin; t6 pis vitgan föron tO Peere deastre 
ford Dan. 42; he t6 > gestöp B. 23%; > geledan up t6 Sle Sat. 
40; in godes folo ~> onsended of his brigdbogan biterne sträl Cri. 
%%; pe pir wrest com ms on fédan Sat. 3%; ähnlich Sat. 6, Sch.3,‘ 
B. 05, An, 1500, ER 120, 100. 

4) das Ueberschreiten eines Zieles oder ein Uebertrefen be- 
seichnend; pf Ike him gielp scedde parh his Anes oräft ofer 6dre 
ford Ori. 685; nenig eff pis svide purh snyttra craft ... ford ge- 
stiged, pAt him folca veard yoruldcriftes under Anes meabt ealle 
forlmte Cra. 20; pedb hine god cafedum stépte, ofer ealle men ~ 
gefremede B. 1118. 

3) fort, weg, hinweg; ford farau (abire) Gen. 543; hine ~ on- 
sendon ofer fde B. 45; > gevitan (sterben) #. gevitan; ponne ic 
> seio Yıterbe) Gen.‘ 1108; wr pon he > cure vintrum välreste 
(oder frOd?) Gen. 1612; frdén => ponon B. 1639; => Aschfan Rd. 
67%; söna him selepegen > visade (sc. ad cubiculum) B. 1795; 
ähnlich Jud. 22, B. 908, 1179, 2266, Vald. 2%, Ps. 561, 107°, Ba. 90"; 
and io > Agef, pa fe ic ne redfade ser ‘quae non rapus, tunc erol- 
vebam: Pe. 8°. 

6) temporal: fortan; heald  tela nive sibbe! B. 98; so be 
helle > healdan sceolde Gen. 48; Ahnlich Gen. 437, 196, Cri. 1, 
Ra, 73°, — fort wie bisher, noch ferner; lét ford vesan (fortbestehen) 
Gen. 955; ic sceal > sprecan gen ymb Grendel B, 2089; heöidon 
englas > heofonrtces héhte Gen. 30; pitt fc his médor gevesrd, 
es fwmne sé peäh Ori. 211; ähnlich Gen. 567, 625, 1190, Ori. 29, 

* Men. 0, Jul. 14, Gn, Ex. 105; and svt > gongende he his for- 
gifnesse daled dögra gehvam (so fortfährend) Ori. 428. — fort und 
fort, ununterbrochen, per omne tempus; io ey mid vanige ford on 
fröfre Ori. 490; and pit cw geheöld on his dagana tid Ei. 1; ic 
PR vere ns sbde geleste Gen. 2977; pir he volde & vinnan onginnan 
and ponne on bim gevinne Purkrunian > Vet. 25"; be vis Iätteör 
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ford para ledda Pe. 47%; ähnlich Eaod. Wt, Ori: 136, Vy. 68 (? fork 
HB), Sch. 2, At, B. 210, An. St, El. 23, Ps. 1054, Met. 11%, Ba. 025, 
ford bütan ende Ph. 637; of byssum > Ava tO vorulde Aa. 112%; 
113%; > heonan Pe. 1994; & ~ siddan Ps. C. 103, Met. 13%; 
ofer pit Hy. 10%; from orde dd endo ~» EI. 500; dhnlich Emod. 2, 
Az, 112, Jud. 120, Sat. 475, Cri. 101, 375, 582, 161t, Ph. 579, Ga. 013, 
1017, El. 1%, Ps. Ben. 50, Ps. 118%, 112%, 45%, Hy, 619, 719, 
Met. 11%, 17%, 2917, — purh ealle list lifes tiligan, feores forhtitce 
ford adolian Cri. 1380 und ähnlich Ga. 46; mig nu snottor guma 
brücan gödra tida and his geste ~ veges villian Gd. 7. 

7) pi me cunnon andsvare cfdan for edv ford El. 38; sum in 
mädle mig foleredenne > gebycgan Crd. 42. — nis nenigu ge- 
sceaft, ne fagol ne fisc ..., hät he ford ne sf ffres eynnes Sal. tz. 
— Die unmittelbare notwendige Folge von etwas bezeiehnend: me bid 
‘ford vitod, gif io fredn hfre, p&t io polian sceal... Ra. 21%, — 
vulde, magnopere: ofer me syridén, b& pe me &hton, fastam folmum 
ford gestrangad Ps. 68°. 

ford-bwero f. procreutio; gen. ~ tid (die Zeit der Schöpfung) Gen. 132. 
ford-gang m. progressus, processus; gen. -es Exod. 4. 
ford-gesceaft f. 1) creatura, res creatae, mundus; nom. ace. vilt pu 
visne vödboran friegan ymb c«>, biddan pe geseege otdra gesceafta 
eräftas cyndelice ... Soh, 3; fyrn ww Ra. 81°. — 2) future, status 
Futurus; nom. acc. is sed ~~ digol and dyre, drihten Ana vit ... 
Gm. €. 0; he p& > forgyted and forgfmed B. 1750; dol seldén 
drymed ymb bis ~o Fd. 56; insbesondere vom Zustend der Seelen 
nach dem Tode? pät, me forgefene gästes vunde (ace. ebsol,), an mo 
féran möte sc. io (in-vitam eternam) Ps. C. 3%, we jedoch Dietrich 
übersetzt: ‘ut mihi condonate animi vwulnera in abolitionem abire 
- possin?. — ? beheöldon pir engel dryhtnes calle fagere burk > 
Kr. 0, was nach Bout. bedeuten soll: “schön vermöge ihrer Beligkeit. 
ford-gesfne adj. conspicuus; gen. pl. fela bid on _foldan fordgenfnra 
geongra geofona Ord. 1. 
furd-georn adj. abeundi vel procedendi cupidus; fas and ~ By. 2. 
ford-here m. frons exercitue, primmm agmen? hie getenldom on pam 
fordherge fédan tvelfe Brod. 25. 
fordian s. gefordian. 
ford-msere adj. preclarus; nom.  tungol (aol) Sch. @, 
ford-ryne m. procuraus; acc. hedldon > heora edstredmas of neorzna 
vange Gen. 215. 
ford-std m. 1) progreseus, abitus; gen. hingonges strong, fordsides from 
Ra, 8*; ~~ georn Bo. — 2) obitus; gen. fordsides fas Ga. 1023; 
dat. Mer fordstde Hy. 1"; acc. fegee fordsid GA. 1910; hredér innan 
born Affsed on mo Ga. Hi; on longue veg 10 bam fMigran gefedn 
= minne on &cne card G6. itt 
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ford-snottor adj. sapientissimus; acc. -moterne El. 1053 und -motterne 
EA. 1161; gen. pl. -snotterra El 3m. 
ford-spell n. efatum, dictum; vite be be pissum fedvum -fordspellum, 
pat .... Mod. a7. 
fordum s. fürdum. 
ford-veg m. profectio, progressus, abitus, obitus; gen. füs fordveges Exod. 
28 (-gas), Ra. 31%. — dat. vie mödsefa Affsed on fordvege Kr. 125; 
sume vig fornom, ferede in mo Wand. &i. — acc. fs on fordveg 
Exod. i20, Men. 216, Ga. 73, 018; he of ealdro gevat fröd on cw B. 
2625, — acc. pl. häfde hine gesvided s6dum cräftum and gevurdodne 
on fordvegas (den Moses) Exod. 2; on ~ Exod. 350; valdend scüfed 
[on] cw villan pinno (ut succedat tibi) Gen. 2513. 
ford-veard adj. 1) pronus, vorwärts gerichtet, vorn befindlich; nom. Gder 
(pil) on heafde fäst and ~ fealled on sidan (sc. am Phuge) Ba. 2%; 
hvilum ie edvunge Msten > brece Ra. 72", — 2). aliquem versus 
tendens; nom. put min gehérnes (auditus) on gofedn blidse ~ td pe 
Ps. C. 79, nach Diet. jedoch continyo. — 3) sempiternus, fortwährend ; 
acc. fordveardne gefedn Ph. $00; nom. pl. him fordvearde on here 
digtide dugude veron, vilna gehviloes veaxende ap&d Gen. 1658; inst. 
pl. gifene gefylled, fremum fordveardum Gen, 210. 
ford-veard m. proreta? nom. & scipes (Noah) Gen. 143, 
foro prep. c. dat. 1) ante, local; fore edgum eordbüendra Ori. 13%; fore 
onsfne Scan drybtnes standad An. 731; ähnlich An..912, Gi. 35, El. 
Ws. — gif him van fore voloen hanged Met. 54; nu acined po lecht 
fore gitdito ongedn Gen, 618, 
2) coram, in conspectu, prasenie vel audionte ‘aliguo; hü ge- 
healdne sind sAvie vid synnum fore elgedäman Cri. 1061; bio fore 
-leédum lechte blicad Ori. 1289; ponne bid gmata dom fore gode 
soohden Ori. 1239; pa vis sang and svég fore Healfdenes hilderisan 
B..#64; onne vooroda mest fore valdende andveard ged (in con- 
spectum «jus) Cri. 1010; p&t bis söd fore us genge veorde (apud nos) 
GA. 736; vordé oväd fore pam heremägene An. 728; Ahnlich Cri. 1081, 
1115, 1440, HG. 57, Vid. 55, 190, B. 109, Ap. 11, 36, 71, An. 737, 1652, 
Jul. 4, G0, 496, 690, Hy. 4°, _ be me fore stonded Jul. 277 und 
Ahnlich 4,217, Hl, 571; calra para bisena, Pe us béo fore ... visddm 
2. AS; 











cpdad (?) Ga. 499; him vapan fore! ‘ploremus coram eo’: 
cumad him fore! (vor ihn) Ps. 94°. 

3) causal: wegen, um willen, für, vor, aus; fechd his betran eorl 
fore wfstum Möd. 37; pu fore manna lufan pinre mödor bösm ge- 
söhten MO. 110; ahnlich Ga, 324, 459, Oot, 932, Fu. 7. — he Ahongen 
väs fore moncynnes mänforvyrhtum Ori. 10%; pf l4s him fore bare 








getrefde GA. 310; ge scofene vardon fore oferhygdum in éce ffr 
Ga. 06; Bhnlich Cri. 963, 964, 1173, 1297, B. 2089. — nu io sylf ne mag 
fore minum vonshtum villan Adredgan Hy. 4% und ähnlich Vy. 5, 
Jul, 375. — forhte beofiad fore fuder ogsan Cri, 1015; fore fred forhte 
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Ori. 1231; ne preodode he fore prymme beödeyninges smiges Ap. 12; 
Ahnlich An. 1501; nö mearn he fore fehde and fyrene (wo mit fore 
eine Verszeile schliesst) B. 136. — he pis ferepelles fore his mon- 
dryhtne médsorge vig (um) GA, 104 und ähnlich Ori. 118. — erpon 
hr& erunge fore hedenra hildebrymme (in Folge von, durch) An. 1094 
und ähnlich An. 186. 
4) verschiedene andere Beziehungen; eal p& earfedu, pe he fore 

Aldum Sdredg (für die Menschen) Ori. 1202 und ähnlich Cri. 11%; pät 
him Crist fore... m& vundra geegdde (pro eo) Ga. 313. — io peo 
hilsige fore godes sibbum Jul. 0 und ähnlich AB. 118—128. — be 
ie er fore sigde (de quo) Pa. 2.— temporal, ante: fore Cristes cyme 
Ori, 1081; pe us fore vmron EA, 631, — #. before (in den Nachträgen) 
und for. 

fore prop. ¢. acc. vor, für; 1) local; sendon hira béne fore bearn godes 
An. 1080 und ähnlich An. 1615; min gebed fore sylfne pe becume! 
‘oratio mea prasveniet te': Ps. 81%; scoal on lecht cuman sinra veorca 
vlite ... fore heofona cyning Ori. 1099; bedd on gemöt lnded fore 
ons§ne ces déman Ori, 796; pir blöd and väter At bicvöman fore 
edgna gesyhd Cri. 1114; Asetton PA on gesyhde sigebedmas prf fore 
Elenan cneé El. 88; ne sceal io mine onsfne fore edvere mengu 
midan Ga. 673. — 2) temporal; nu bid fore pred niht, pät he sceal 
gist onsendan, bütan bu er cyme An. 185. — 3) für, statt; dyde io 
me t6 gomene ganetes hleddor and huilpan svég fore hleahtor vera, 
mev singende fore medodrince (dat) See. 1—2. 

fore adv. 1) antea, olim, quondam; pir him eoh fore milpadas mät ZI. 
2162; sv& him fore gescräf fider engla An. 918; he on Aögypta lande 
vorhte fore vandur mare Ps. 77%; ic frymda god fore scedvode (oder 
vor Augen?) El. 315. — 2) eordeyningas, pe folcum her fore visien 
(als Führer an der Spitze der Völker stehen) Ps. 148", 

fore-beäcen n. prodigium; nom. ic com sv& forebeäcen foloa manegum 
“amquam prodigium factus sum multis’: Ps. 70°. — gen. pl. fore- 
bedona ‘prodigiorum’: Ps. 71%; vandorthena and ~ Pr. 104%, — 
acc. pl. forebeden ‘prodigia': Ps. 19%. 

fore-cuman prevenire; pret. ic be (gode) on ripe forecom and hrade 
avylce ceare cleopode ‘praveni in maturitate et clamavi: Ps. 1187; 
pe edgan mine forechman ‘pravenerunt ad te’: Ps. 119%, 

fore-gangan precedere; pres. hine södfästnes symble foreganged ‘justitia 
ante eum ambulabit’: Ps. a“, 

fore-genga m. 1) predecessor, Vorfahre; pl. pa foregengan, yldran usse 
Ph. 131; on hiore foregengena dagum ‘in diebus antiquis': Ps. Th. 
43%, — 2) prodromus; nom. foregenga (sc. die Feuersäule) Exod. 120; 
ace. pone foregengan vid onhelum ealdorgevinnum sylfa gesette (sc. 
den Guthlak) Ga. 504. 

fore-genge (-a) f. ancilla; nom, ag. hyre foregenga Jud. 171. 

fore-gleäv adj. providus; pro aliis sapiens; pl. foregledve ealde Advitan 
Hen, 16, 

a 
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fore-me@re adj. preclarus, celeberrimus; nom. is min land nu 5 ‘pre- 
clara’: Ps. Th. 151; acc. foremerne bled At gide Jud. 122; pl. fore- 
meere veras Met. 10m und ähnlich Men. 190; superl. pat vis fore- 
merost foldbüendum receda under roderum B. 0. 

fore-meahtig, -mihtig adj. prepotens; nom. frdd foremihtig foloa rasva 
Dan. 061; pir he ealdordöm onféhd ws ofer fugla cynn Ph. 139; pl. 
foremeshtige folces rmsvan Gen. 1669. 


fore-scyttels m. repagulum; pl. -sas Cri. 312. 

fore-secgan pronuntiare, annuntiare; pret. tunge mia foresägde, hd 
Pinre spreece spéde eodan ‘pronuntiabit lingua mea eloquium tuum’: 
„Ps. 1187; he his vord Jacobe gehra ~~ ‘annunciat': Pa. 147°, 

fore-sedn preevidere; prat. pu ealle mine vegas vel forestve ‘pravidist? : 
Ps. 18%. 

fore-snotor adj. sapientissimus; pl. foresnotre men B. 3163. 

fore-spreca m. prolocutor; nom. ‘causidicus, advocatus foreapeca’: Wr. 
gl. 34; ace. ag. foénda foresprecan (Lucifer) Ori, 733; pl. pe St fall- 
ahte Are forespecan veron (sponsores, Pathen) Serm. Lup. 2; feönda 
foresprecan Ga. 236, 

fore-tacen n. prasagium, prodigium, Vorseichen; gen. pl. pit bid fore- 
thena mest Cri, 93. 

fore-teön predisponere, preordinare; prat. svi pe bearn veordad ge- 
boren syddan, pa ylcan ic ser foretesde ‘ecce natio filiorum tworum 
guibus disposus': Pe. 72; part. foretesd preordinatus: Bed, 21%, 

fore-bane m. consideratio, providentia; nom. forpan bid andgit sélest, 
ferhdes > B. 1060. — gen. nähton forepances visdömes gevitt EU. 356. 
— acc. pat he ne meahte möd oneyrran, femnan forebone Jul. 227; 
BY lis hi (diaboli) on pone > gefedn motan, bf pe (quo) by him 
sylfam séllan pühton ponne &ce Crist (arrogantiam, magnam de se 
opinionem?) Hy. 45. — acc. pl. foreponcas Az. 14, Hy. 4", 

fore-pancol adj. providus, meditabundus, prudens; pl. foreponcle men, 
vitgan dryhtnes Ori. 1192. — vgl. forefancolnesse ‘prudentiam': Ps. 
Th. 48%. 

fore-veall m. Vormauer, propugnaculum; pl. syndon p& foreveallas ge- 
stépte 62 volena hröf (sc. die Wassermauern im roten Meere) 
Exod. 2. 


fore-veard adj. 1) nach vorn geneigt, vorwärts; acc. leted > hledr on 
strangne stin Sal. 113. — 2) den ersten Theil, den Anfang einer 
Sache bezeichnend; acc. svi pa sylfan tid side herigeas habbad > 
gear (Jahresanfang, Neujahr) Men. 6; ‘on foreverdne morgen ‘in 
primo mane’: Wr. gl. 3; dat. on foreveardre byssere béc ‘in capite 
librd: Ps. Th. 39°. 

for-fOn 1) prehendere, apprehendere, deprehendere ; pres. beöf, be sorg- 
ledge häled semninga forfeht slep& gebundne Ori. 814; prot. ealle 
svylt fornam, deädres forféng hiled heorodresrig An, 91; ser bu ba 
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miclan meaht min ofersviddest, faste forfänge Jul, 322; imp. forfoh 
pone frätgen and hine füste geheald! Jul. 21. — 2) rerfangen; part. 
pA he for pam gylpe forfangen veard and on fleäm gerät, Ana on 
oferhyd ofer ealle men Dan. 618. 
for-gangan preire, precedere; mildheortnes and södfästnes m&gené for- 
Pa. 88%, — 





gangad pinne andvlitan ‘preibunt ante faciem tuam’: 
sonst auch preterire u. &. w. 

for-gefenes f. condonatio, remissio; dat. Adilga mio unriht t6 forgefenesse 
gäste minum! Ps. C. 37, 


for-gifan, -giefan, -gyfan 1) dare, concedere, prebere, tradere; pres. 
him se Adela oyning forgifed göda gehvyle Ph. 615; conj. forgife pe 
dryhten démveordunga! An. %5; pret. he him his bearn forgeaf Isaac 
oviene Gen. 2%; pA gesceapu, pe him ser no klmibtig god Gen. 84; 
he him vandra fela in wht ~ Zod. 11; pam he t6 ham ws Angan 
abhtor B.374; be him pa vunde > By. 130; ne lige > land Egypta 
(igni wadidit) Ps. 101%; inf. ne vis se fyret micel, pe hi Güdiäce 
forgiefan pohtan G0. 208; ähnlich preet. pu forgeafe Ps. 196%, Hy. 4™ (2), 
Het. 0**; forgeaf Gen. 250, 526, 642, 749, 2109, 2162, 2562, 2813, Dan. 
47, 162, Sat. 408, Ori, 581, 613, 776, 1259, 1376, Vid. 68, 90, 95, B. 17, 
696, 1020, 2492, 2606, 2616, 2997, By. 148, Men. 223, El, 14, 164, 354, 1218, 
Kr. 141, Reim. TO und forgef An. 486; pret. conj. 1. forgetfe Gen. 410 
und 3, forgäfe Exod. 153; imp. forgif Gen. 21%, An. 76, Hy. 41-1 
und forgef Ps. C. 45; inf. forgiefan Sch. 33; part. forgifen Gen. 2935, 
forgiefen Ori. 1400, Gd. 1106 und forgyfen Cri. 138. — he migenres 
forgeaf hildebilld B, 1519. — him p&t Crist forgeaf, pat hy mötan 
his ätviste brücan Cri. 301; > him, pit he sv& vritlice veordan 
sceolde Ph. 377; dhnlich imp. forgif Jul. 729, Ps.-118%", Met. 20% 
und forgef Ps. C. 63, 139; part. hafad forgiefen Ph. 175. — part. pl. 
gyltum forgiefene (peccatis dediti) Gi, 432; eordan m Seef. 8. — 
Ohne Accusative: forgif me, bedga veard! hät sidian Agar ellor! 
(concede mihi, thue mir den Gefallen) Gen. 272. 

2) condonare, vergeben; pres. he forgifä hit peäh Gen. 662; imp. 
‘forgif us Ore synna! Hy. 7% und whnlich forgit Hy. 6", forgef Ps. C. 
154; part. pl. sävle vunde gäste forgefene Ps. C. 145; ~ gästes vunde 
(ace. absol,) Pe. C. 1. ; 

3) relinquere; blyst §st forgeaf auditum procella reliquit, ward 
nicht mehr gehört: An. 158. — auch c. gen. and pils eft hrade ealle 
forgeßfon ‘defecerunt et obliti cunt operum ejus': ‚Pa. 105", wenn nicht 
vielmehr mit Th. in forgedton zu ändern. 

for-gifnes f. donum, largitio, beneficium; acc. his forgifnesse gamum td 
helpe deled dögra gehvam dryhten veroda Cri. 427. 

for-gildan, -gieldan, -gyldan 1) vergelsen, bezahlen; pres. ic heora 
synne svinglum forgylde ‘visitabo in verberibus peccata eorum’: Ps. 
8"; conj. pät ge pisne gärres mid gafolé forgyldan By. 32; pret. 
he forgeald hrade vyrsan vrixlé välhlem pone B. 2968; inf. draca 
volde ledda fela (dut.) ligd forgyldan drynofät dfre (des ihm’ ge- 

2* 
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stohlen war) B. 2305; he pone mune häht goldé forgyldan (sc. den ron 
Grendel gefressenen Mann des Beovulf) B. 104; he volde Grendle 
> güdrssa fela, para pe he gevorhte t6 Vestdenum B. 1571; part. 
hit is nu Adame eall forgolden mid his hearran heté Gen. 156; Bid- 
vulfe veard dryhtmAdma del deddé wo B. 2313. — ville ponne for- 
gieldan dryhten villum After vyrde, pam pe ... Dom. 81; him pat 
svearte forgeald earm agleca in on helle Sat. 578; him p&t hearde 
veard forgolden Jud. 217; ne gefrägn ic niefre svanas evétne medo 
sél forgyldan, bonne Hnäfe guldon his higstealdas Fin. 39. 

2) einen womit belohnen; pras. conj. alvalda bec g6d8 forgylde! 
B. 96. 

3) dare, reddere; he him pmre lisse ledn forgilded Cri. 431; he 
him pis ledn forgeald Gen. 254, B. 114, 1591; häfde nergend p& fägere 
fostorleén femnan forgolden Men. 152; ähnlich pres. oonj. forgilde 
An, $1 und forgylde Ps. 141°; pret. forgeald Exod. 315, B. 1541, 200; 
inf. forgieldan G@. 560 und forgyldan Ph. 473; imp. forgield mie pin 
lif, pis be (dafür dass) ic iu pe min purh voruldvite veord gesealde! 
Ori, UT. 

4) exsolvere (sc. vota); prot. conj. pit ic be on tifram teala 
forgulde ealle pa gehät, he io sfre her mid velerum vis t6dzlde 
Ps. 65%. 


for-gitan, -gietan, -gytan oblivisci; 1) mit dem Accusativ; pres. he pt 


fordgesceaft forgyted and forgfmed B. 1751; and nu & forgit pone 
@oan gefedn Met. 3°; prei. hie freödrihten oft forgedton Sat. 62; 
and ne forgehte ve pedh n& pe ‘obliti non sumus te: Th. 13; 
conj. pit he hie ne forgeäte Gen. 99; inf. ne ic pine m forgitan 
fence Ps. 118'%; part. pit is ädele stöv, bedh bu hi nu geta for- 
giten hubbe Met. 24; part. sindon openlice ealle forgitene (es, ge- 
denkt ihrer niemand mehr) Met. 10%. — abhängiger Satz statt des 
Accusatio ; pret. io forgeat, pät.ie ... Pa. 101%. 

2) mit dem Genitiv; pres. conj. forgyte min sed svidre Bt pearfe! 
‘obliviscatur me déxtera mea’: Ps. 136°; pret. io pinra beboda ne 
forgeat Ps. 118%°; godes (ealles) hi forgeaton Ps. 105°, 11819; 
enlles bus forgéton Exod. 144; imp. para pa on oaldre ne forgit! Pr. 
73"; ne > gödra manna addra stefna! Pe. 73%; inf. forgytan Pe. 
118% und forgietan Gn. Ex. 182; part. hi ealra géddmda forgiten 
häfdon Ps. 71%; gif ic pin forgyten häbbe Ps. 1365. 








for-glendran devorare, lurcari; part. ealle heora snytru bedd ylele for- 


glondred (-gledred MS.) ‘omnis sapientia eorum devorata eat’: Ps. 106™. 


for-grindan 1) contundere, conterere, demoliri, concidere; part. glédam 


forgranden B. 2677; ligdraoa häfde ledda füsten glédum m B. 25; 
bid beorhtast nesta bwlé no PA. 227; ponne hand and rond on beadu- 
vange billum «> nearo provedon An. 413; bir läg secg mänig gtram 
> (var. Ageted) Ädelst. 18; he his sunu forlöt on välstöve vundum 
o~ id, 43. — 2) c. dat. pers. dirimere? pret. ic Jdde eotens cyn, 
slöh niceras nihtes, vräc Vedera nid, forgraud gramum B, #1. 
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for-gripan 1) apprehendere, praripere, corripere; pres. lig eal piged 
eordan shtgestreén, Applede gold forgriped gifre, gredig svelged 
londes frätve Ph. 507; hi on ende yrre CW ‘comprehendantur ... in 
ira consummationis’: Ps, 58"; conj. wbylignes yrres pines hi forgripe! 
‘apprehendat eos’: Ps. 68%; ponne ve hine forgripen! ‘comprendite 
cum’: Ps. 20°; pät me pYstra pearle mo ‘tenebra: conculeabunt me’: 
Ps. 138%; pedh ge minne fimschoman ffres vylmd > (id. 36. 

2) e. dat. pers. manus aferre, vim facere alicui; pret. he Hréd- 

gäres selo felsode and &t güde forgräp Grendles megum B. 2353; 
inf. he hät unfligere vera cnedrissum gevrecan pohte, forgripan gum- 
eynne grimme and sfre heardum mihtum (sc. diluvio) Gen. 1275. 

for-grövan in der Verbindung in ~~ in etwas hineinwachsen; part. 
brondhord geblöven breöstum in forgröven Reim. 46. 

for-gyfan, -gyldan, -gytan s. forgifan, -gildan, -gitan. 

for-gJman negligere; pres. he p& fordgesceaft forgyted and forgfmed 
B. 171; prot, hie pegnscipe godes forgjmdon Gen. 221. 


for-habban tenere, continere, cohibere; abstinere; inf. ne mibton ow hel- 
pendra pad merestredmes méd, ac he manegum gesceéd gyllendé 
gryré (?) Exod. 487; ne meahte väfre möd cw in bredre B. 1151; ne 
mihte pA ~ (se retinere), hond rond geféng, gomel svyrd geteäh 
B. %09; part. p& hit forhäfed väs (verhindert) Dan. 141. — vgl. lifde 
his lif on mycelre forhäfdnesse ‘ducens vitam in eontinentia': Bed. 4™, 

for-hAtan despondere, reprobare, repudiare, damnare? se forhätena (dia- 
bolus) Gen. 609. 

for-helan celare, occultare, abscondere ; inf. wo Gn. Ex. 116; pres. io 
forhele Gen. 579; part. forholen Cri. 1054. 


for-healdan schlecht oder in Unehren halten, hintanseizen, verachten, 
von einem abfallen; pres. pl. p& forhealdad pe ‘gui fornicantur abs 
te’: Ps, 2"; ve cn eghvir godes gerihfa ealles tö geléme Serm. 
Lupi 4, prat. call ‚hi forheöldan heähveore godes ‘et fornicati sunt 
in adinventionibus suis’: Ps. 105%; part. ‘forhealden insectus’: Cot. 
108 (Lye); vgl. ahd. ‘farbaltanin f. prostituta’; häfdon hie forhealden 
helm Scylfings (gegen ihn empört, von ihm abgefallen) B. 281; he 
he forhesldene of hleé sende (die abtriinnigen Engel) Gen. 102. — 
god häfde getiohhod frfdém tö syllennc monnum and svA dyde, and 
gifhi fone frfdém tela gehedldan, pit he hi volde svide veordian 
mid &c8 ricé, and gif hi pone fr9döm forhedlden (misbrauchten), 
pat he hie bonne volde vitnian mid desd® Boeth. 431. 


for-heard adj. predurus ; acc. forheardne gar By. 156. 

for-heävan concidere, succidere; pret. hy forhesvan Headobeardna prym 
(in pugna) Vid. ®. — part. he liged forhedven Kt Hilde By. 223; 
veard mid billum > By. 115; ähnlich > By. 28, 314. 

for-hogednes f. Verachtung; inst. pl. ve manegum synt forhogednessum 
hearde gefylde ‘mulsum repleti sumus contemtione’: Pe. 122°. 


826 forht — for-hfdan 


forht adj. 1) timidus, territus, pavidus (s. for, fore); nom. forht Gen. 198, 
2008, Ori. 801, 1560, Wand. @, An. 1551; ic ymb sAvle com wo Hy.4%; 
ne bed pu on sefan tö mol An. 968; ~ vesan vel veordan Gen. 19%, 
2111, Dan. 7%, Cri. 9%, Ph. 5%, B. Tt, 2967, An. 1067, 1598, Jul 28, 
Ga. 21, BA, Kr. 21;  äfmred Ph. 525; co Afongen Cri. 118, Jul. 
320, — nom. pl, forhte Ori. 1015, 1231, An. 48, 1502, 1611, Jul, 98, Ps. 
64°; A üferde Cri. 993, An. 1942. — ace. pl. forhte Cri. 1130, An. 457, 
4013; > foreponcas Hy.4*. — compar. nd pf forhtra vis Güdläces 
gwet Ga. 172; ne bedd ge bf forhtran, pedh pe ...! Exod. 29. 

2) terribilis, formidolosus; nom. ne vile forht vesan brödor édram 

Ba. 4"; ? vis forht agén (forvorht MS.) Sat. 76; acc, on pA forhtan 
tid Hy. 10%. — s, an-, unforht. 

forhtian timere; 1) intransitio; pres. pu forhtast Ps. 90%; pl, forhtiad Kr. 
415, Ps. 67° (for ...); hi forhtigad fréenes egosan (inst,) Ps. 52%; pret. 
forhtedon By. 21; inf. forhtigean for ... Ps. 1137; patr. flugon forh- 
Sigende Exod. 452, — 2) transitio (c. acc.); pres. io forhtige Pr. 54°, 
61%, 61"; ho forhtad Ps, 60%, 127°; pl. forhtigad Ps. 1187. 

forht-Iic adj. 1) trepidus; nom. pl. forhtlice Cri. 1108, Ps. 103% — 2) ter- 
ribilie; acc. him forhtlico ferspell bodedon Jud, 211. 

forht-lice adv. trepide; Ori. 1320. 

forht-möd adj. trepidus anime, pavidus; nom. > Ra. 16%. 

for-hverfan pervertere, transformare; part. vurdon calle forhverfde to 
sumum didre (sc. soci Ulizis) Met. 26%, 

for-hvyrfan pervertere; part. pit he Ahredde, p& forhvyrfed vie, frum- 
cynn fira Cri. 31; hvyrf pe mid p& forhvyrfdan! ‘cum pervereo sub- 
verteris’: Ps, Th. 17%, 

for-hycgan despicere, contemnere, spernere; pres. ic hät ne forhyoge, 
Pit ic néobed cede Ph. 552; ic put ponne forbicge, pat io sveord 
dere (verschmähe es) B. 435; pl. be forhycgend god Ps. 52%. — conj. 
PY lüs he forhyege hednsp&digran (despieiat) Cra. 26; p&t bu co 
hlaford Girne Jul, 120. — pret. pu forhogedes heofoneyninges vord 
An. 183; forhogodest ‘sprevisti’: Ps. &™, 1181"; p& pu goda uss 
gield forhogdest Jul. 146; forhogde Jul. 62, 68.713; he his yrfe 
eall forhogode ‘sprevit, abominatus est’: Ps. 77%, 105" und Ahnlich 
Pe. 71%; he ne > heora gebed ‘non sprevit': Pa. 105%; pl. göd- 
dedum, pa hy er forhogdun t6 dénne Cri. 128; grame me for- 
hogedon ‘contemtua sum’: Ps. 1181; (bis) dre > Ps. 779, 106% 
(an); ne forhogodon pit (sc. den Befehl aus dem glithenden Ofen 
ms gehen) Az. 184; idle mhtvelan ealle forhogodan Ap. &. — inf. 
nyle he gehäfte nA forhyogan ‘vinctos suos non sprevit': Pa. 88”. 

for-hylman (e. acc.) pravaricari? inf. ne dorste cx helendes bebod An. 
736; 6. oferhylmend prevaricans. 

for-hyrdan obdurare; pros. conj. nmfre ge heortan gopano deorce for- 
hyrden drihtnes villan (dat)! Ps. 4°. 

for-h$dan abscondere; prot. forhfddan me invitgyrene ‘absconderunt 
mihi laqueos': Ps. 19°, 





for-Iäcan — for-letan 327 


for-läcan seducere, decipere; pret. ind. pu leéda feala forledice and 
forlerdest An. 1966; hie seé Vyrd besvic, forleéle and forlerde 
An. 614; forléc hie mid ligenum Gen. 47. — part. he mid Estenum 
voard on fednda geveald ford forläcen, andde forsended (durch Ver- 
vath in die Hände der Feinde gelicfert) B. 03. 

for-Iedan 1) seducere; pret. > and forlmran Gen. 452, 082; part. forled 
mid ligenum Gen. 630; forledd Gen. 508; men sind forledde Gen. 7%. 
— 3) malis auspiciis vel iniquo Marte ducere; pret. dapat hie for- 
Imddon t6 pam lindplegan svese gesidas and heora sylfre feorh B. 2099. 

for-Ieran (c. acc.) malum alicué persuadere, seducere; inf. forledan and 
> Gen. 452, 2; tO forleranne Gen. 703. — prot. pu ledda feala 
forledlce and forlerdest An. 1366; hie seé Vyrd besvac, forledic and 
forlmrde An. G14; ~~ ligesearvam, lodde fortyhte, pit hie god sylfne 
Shéngon El, 28; ~ hie mid ligenvordum td pam unrwdo Gen. 0. 
— part. pu me forlered häfst on mines herran hete Gen. 618. 

for-lmtan 1) permittere, concedere, sinere, ourare ut aliquid fiat, lassen, 
sulassen, veranlasten; a) mit blossem Accusatio; pros. deéd pis ne 
sorifod, bonne him rém forlet rodora valdend (freien Spielraum lässt) 
Het. 18%. — b) mit acc. c. inyinitio; pros. nefre forleted he firen- 
fulra tin fardor gangan, ponne he söäfüstre scttan ville Ps. 19%; 
pret. oft he ghr forlét vindan on h& vicingas By. 321; forléton me 
standan Kr. 61; ähnlich pres. io forlmte GA. 1147 und conj. 9. for- 
Imte Sch. 101; proet. forlöt Gen. 1405, 1450, Sat. 585, B. 9%, An. 837, 
1500, EI. 508, Sal. 487, Ba. 3°; pl. forléton B. 3167 und forlétan Jul. 
48; imp. forlet El. 13, Hy. 4; inf. forletan By. 2, An. 008. — 
e) mit Ellipse eines Infinitiv; pres. ne forlete io pe Arna ledse, sc. 
vesan Gen. 256; comj. pit he under Anos meaht ealle (criftas) ~, 
se. cuman Ord. 3; prot. pe he t6 vuldre forlét, ec. faran Ori. 30; 
hie of his sidan avät forlétan Ori. 1112; inf, nolde hine cvicne for- 
Imtan (lassen lebend bleiben, am Leben lassen) B. 192; imp. and sna 
forlet veall vid vealle! Cri. 10; > me t6 sumre röthvile! ‘permitte 
miki ut refrigerer’: Ps. Th. 38%; besonders mit Adoerbic 
‚pres. bonne he egeslione cvide ofer put fege folc ford forleted Gri. 
1549; aiddan sunne eft td morgen metod up forlet Gen. 2138; conj. 
Pät ge me of pissum earfedum up forlmten El. 10 und Ahnlich pret. 
conj. up forléte EA. 712; and hi in forléton (in urbem) Jud. 170 und 
ebenso inf. in forletan Jud. 150; he of minre sidan svat at forlét 
An. 90; hine of nearvam fit > Vald. 2°; pit io hearme vord at 
forlmte (sc. of müde faran) Ps. 100°. Hierher gehört auch die Ver- 
bindung kn, Anne, Ane forletan-allein lassen, sich selbst überlassen, 
auf sich beruhen lassen, verlassen, aufgeben, loslassen, überlamsen (1. 
An I, 5 und III, 1) in folgenden Stellen: pras. io forlwte Ori. 1397, 
forlatest Met. 13%, forlwted Gen. 573, Met. 34, 28°%; conj. 2. 3. forlste 
Jul. 108, Ps. 118%, Met, 2°, forlöten Gen. 63 und forlston Ps. 38%; 
pra. forl&t Cri. 1859, Ru. 71°, pu forléte An. 1456, Ei. 97, forléton 
‘Dan, 19, Cri. 1206 (-un), Ph, 438, Jul. 500, Ps. 118° und conj. forléte 
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EL, &0; imp. forlest Dan. 310; inf. forletan An. 1299, 164, 161, G0. 
158, 613, Ps. 118°, Met. 5% und part. forleten Sat. 298. 

2) remittere, und zwar a) loslassen: siddan be me leodo for- 
Imted, ic bed lengre ponne ser (inguit arcus) Ba. 247; io häbbe mihte 
16 forletenne pe (freisulassen, ‘dimittere te’) Joh. 19". — b) erlassen; 
sv& svi ve forlotad leshtras pam be Agyltad vid us Hy. 6"; unribt 
pu forléte pinum folce ‘remisisti iniquitatem plebis tua’: Ps. 9°, 

3) verlassen, relinguere, derelinquere, deserere, amittere, negli- 
geré, renuntiare, abdicare, declinare a; pres. pu forletest An. 1115, 
Jul. 122; forleted Sat. 292, Ori. 1668, An. 459, El. 929 und forlmt Met. 
17; oon. forlete (2. 3.) Sch. 99, El, 6 und pl. forleten Gen. I, 
‘3; pret. pu forléte Ori. 14%, forlét By. 187, Edg. 3, Ga. 901; pl. 
forléton Gen, 731, 738, Dan. 31, Cri. 1148; imp. forlest Cri, 208, Ps. 70%, 
189°; inf. fortan Gen. 632, 753, Ps. 118%, Hy: 10"; part. forleten 
Gen. 2, EI. 432 (forléton MS.) und forléten Sat. @. — evitare, ab- 
stinere: imp. forlwtad pone snne beim! Gen. 235. — suriicklassen, 
hinter sich lassen; eöna hit (hät ffr) forleted pis Ienan gescoaft 
mid cAl& ofercumen, gif hit on cfdde gevit Met. 2047; pret, in pam 
vongstede, pir he hine ser forlét B. 2787; and his sunu «o on väl- 
stöve vundum forgrunden Ädelst. 42; pir he nsenigne ~ under burg- 
locan bendum füstne An. 10%; hät hie forléton At Hides stefnan leöfne 
läreöv and him land curon An. 88. 

4) omittere, preiermitiere, praterire, übergehen, verschonen, ver- 
schweigen; pros. nine forlet (-lét MS.), pedh hit lang ince, dedd 
After dégorrime, ‚ponne he häfd drihtnes ledfe Met. 10%; inf. abit 
häleda gehvilone, pe bid gehentan mig; nele hid forlmtan libbendes 
vaht, nimd eall pat hed fint Met. 13°; io soeall efc ealle (omnia) 

es, pa pe of Perseo geswde syndon Oros. 1°. 

for- foie + forläcan. 

for-leösan 1) c. acc. perdere, destruere; pres. pu forledsest, pa for- 
healdad pe Ps. 72°; lif hor men forledsad, leahtras oft gecedsad 
Beim. 56; hi vienci > Ga. 47; conj. pit he ne forledse on bis 
Imnan td his dreämes bled and his dagena rim ... Cri. 1583; pu 
mine feöndas thdrife and edo > Iadra gehvylone! Pe. 142"; pra. 
ind. pu firenveorcum forlare, p&t (quod) ... io pe sealde Cri. 139; 
imp. ne syle me in vita forvyrd ne me on life forleds! Lede ii; inf. 
pit he volde for vera synnum forledsan lica gehvyle Gen. 121. — 
2) ©. aco. vel inst. einer Sache verlustig gehen; pres. conj. hät he 
elné forledse Gn. Ex. 188; pret. pam pe ser his elné forleds B. 261; 
par he démé  cllenmerda B. 147; inf. bir he socoldo his bled 
forledsan dre binnan Anre nihte Jud. 63; lif > Vaid. 1%; part. 
nalles ic pam lednum forloren häfde, ac he me geaf ... B. 2145; pit 
he lifes visdém > häbbe Cri. 1552; hyld häfde his forlorene (fer- 
MS.?) Gen. MM. 

for-liogan liegen in unerlaubter Weise, fornicari, adulterare; part. gif 
se lichoma forlegen (-an MS.) veorded unrihtemeds Met. 18%; pl. 
forlegene (fornieatores) Ori. 1611. 
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for-lor (ahd. farlor) m. perditio; nom. hileda > Gen. 721; dat. ne loo 
of heafde t6 forlore vurde An. 14%; inst. hit is Adame nu eall for- 
golden mid häleda forlor8, monnum mid mordes cveslmé Gen. 757; 
heäh he by miclé > pls foloes begeate Oros. 3%. — vgl. pit ne- 
niges mannes feorh t6 lore veard Bed. 4". 

forma adj. primus; nom. m. forma Exod. 2, Ori. 720, B. 716, 1463, 1527, 
205, Men. 9, Met. 8% und f. forme Met. 8%; acc. forman Gen. 96, 
By. TI; inst. forman Gen. 319, 495, Vid. 6, B. 740, 2286, 273, Fin. 19, 
Gn. Ex. 91; pl. monna cynnes p& forman trä Gen. 1. — «, feorms, 
aus welchem forma corrumpiert ist. 

for-manig adj. permultus; nom. dg. formonig man (-moni M8.) By. 239. 

for-meltan zerachmelzen ; inf. hat vespen vera vexe gelicost on 2 pam orlege 
eall > An. 1118, 

for-neän adv. valde prope, fere; me ~~ syndon losode nu pa ealle on 
foldan föta gangas ‘mei autem pene moti sunt pedes, peng efusi sunt 
gressus mei: Ps. 72; cn predptisend Alf. gr. a7. 

for-niman hinrafen; pres. fornimed EI. 578; pret. fornam Gen. 2548, 
Exod. 30, B. 4%, 557, 69, 1090, 1123, 1205, 1496, 2119, 2236, 2249, 7172, 
Ap. 50, An. 996, 1533, ET. 131, 136, Ps. 60", 135%, Phar. 7 und fornom 
Ph. 268, Wand. 6, Buin. 71, Jul. 615; pl. forndmon B. 28 (?), Ps. 
71-8 und fornöman Wand. 9. — inf. pu bi eéde miht td nävihte 
forniman ‘ad nihilum rediges’ 7215; naläs me gitsung «> mote! 
(einnehmen, hinreissen) Ps. 118%. 

forod part. fractus, contritus; nom. vis him gylp >, bedt forborsten 
and forbfged prym Gen. 69; and min ban veron gedröfedu and fall 
neäh > Ps. Th. 13"; gif monnes pech bid pyrel, goselle bim mon 
% scill. t0 böte; gif hit forad ste, sid bét edo bid 3 seill. (‘si coxa 
transpungatur . .., ei frangatur ...) Ll. Alfr. 62 und ähnlich ib. &; 
ponne bed ordAl forad ‘sit ipsum ordalium fractum in e0') LL. Ädelst. 
U, 23%; p& veard hire mid Anum vyrpd An ribb forod Oros. 4%; 
forada föt and forude hond Past. 11* (Lye). — pl. gif monnes cedcan 
mon forslihd, put hie bedd forode (var. forode) ‘ei quis homini genas 
frangat’: LL. Alf. 50; gif p& earmscancan bedd forade id. 55. — 
verige hine se Frincisca mid unforedan Adé ‘defendat se pleno 
juramento, non in verborum observantiis' (Versio antig.), mit unver- 
stümmeltem, unverkürztem Eide: LL. Wilh. II, 3. — vgl. altn, forat, 
forad n. pernicies, res perniciosa, rind furast (elypeus atteritur, sc. 
in pugna) Snorra Edda I, 6% und röndin furadist (clypeus adtere- 
batur) ib. 1; ahd. furén, arfurian, ags. fyran castrare, eunuchiare; 
norw. fure fricare, terere. 

for-pyndan reprimere, removere; part. pit Evan scyld is eal forpynded 
Cri. 91. — vgl. altn, pynda ‘premere, vexare; age. pynäing prohibitio, 
remoratio, repagulum (Lye). 

for-rynel m. Vorläufer; se > (der Morgenstern als Vorläufer der Sonne) 
Met. 9%; vgl. rynel Laufer, Bote: Nic. 3, 4, 5. 
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for-sxcan 4. forstoan. 

for-schdan 1) condemnare; part. sigde him (diabolis), pät hie sigeledse 
pone grénan vong ofgifan sceoldan: ‘Ge sind forsoßdene, on edv 
seyld eited’ Ga. 49. — 2) dispergere; forsceäden dispersus: Past. 
184 (Lye). 

for-sceppan transformare; prt. hed calle forsteöp dribten t6 deöflum 
Gen. %8; part, scinnan forscepene (diaboli) Sat. 72; inf. sume hi 
sedon pit hid (Circe) scoolde forsceoppan td leon Boeth. 8". 

for-sceap n. malefactumf me nädre besväc and me neddlice t6 forsceapo 
scyhte and tO scyldfrece Gen. 898; vgl. forscapung Oros. 17. 


for-sertfan 1) durch aufgeschriebene oder eingeritzte Zaubercharaktere 
verhezen; dedfol Avrited on his (fmges inonnes) vepne vällnota hedp, 
bealve bécstafas, bill forscrifed, méces marto Sal. 162. — 2) c. acc. 

pers. proscribers, condemnare; part. ha he pit seyldige verud for- 

‘erifen häfde Sat, 38. — 3) c. dat. pers. in gleichem Sinne; part. 
(Grendel) fifelcynnes eard veardode hvile, syddan him scyppend for- 
scrifen häfde B, 106 

for-soifan depellere, amovere, dispellere; prat. forscedf Exod. 201. 

for-sendan dimittere, deportare, relegare; prat. sume he on vrecsid 
forsende Oros. 3"; part. he mid Eötenum veard on fednda geveald 
ford forläcen, ende forsended B. 904, 


for-settan proponere; gif ic ofergittol pin sefre veorde, gif ic ne forsette 
be symble At frymde: ac ic on Hierusalem georne blissie ‘si non 
propowuero Jerusalem, in principio Ietitin mec’: Ps. 136°. 
for-seven s. forseön. 


for-sécan, -s%caN Aeimsuchen; pres. conj. beth ge bine (bone fixsc- 
homan) särum forsmcen, ne métan ge mine sävls grétan G&. 338; 
part, pit pu särum forsöht vidsdoest pone Ahangnan cyning El. %3. 

for-sedn, -BIÖN c. acc. despicere, contemnere, abominari, negligere; pres. 
ic forse6 Pe, 117"; forsihd Met. 7 und forsyhä Ps. 111"; pl. Torassd 
Ps. 12%; pret. forsoah Jul. 4, Ga. 67, 512; pl. forsivon EI. 1318, 
forsavan Möd. 61 und forségon Gd. 602, El. 389; imp. forsech Ps. 3", 
137%; inf. forsedn Cri. 757 und forsién Met.24"; part. forseven Edg. 42 
und pl. forsevene Met. 13°". 

for-sittan 1) c. aco. vel inel. versitzen, versäumen, supersedere; prot. ne 
forsät he bf sidé Geo. 259; ne ho tid cu, pls be he dredgan sceolde 
Ga. 311. — 2) obstrui? pres. edgena bearhtm forsited and forsvorced 
B. 1167; pret, Aura gehvyloum füste forsston heafodsidna (wurden 
mit Blindheit geschlagen) Gen. 2109, 

for-stdian ity fatale inire; part. häfde pa forsidod under ginne grund, 
nemne ... (ich hatte den Tod gefunden) B. 1580. 

for-sleän erschlagen; part. forslegen svide Bodoma folo Gen. 2022. 

for-slitan mordicus lacerare, comedere; inf. wo Pa. TI“, 








for-spanan — for-svelgan 331 


for-spanan verlocken’ seducere; prat. hine his hyge forspeön, pat he we 
volde drihtnes vord vurdian Gen. 350. 

for-spildan 1) perdere. — 2) perferre, perfungi, vollständig durchmachen; 
inf. sum sceal on geögude his earfodsid ealne > and on yldo eft 
eddig veordan Vy. 59. , 

for-spyrcan = holl. versparkelen verspritzen, durch Verspritzen aus- 
trocknen; part. forspyrcende sint mine mearhcéfan, svilce hi on oöcer- 
pannan cécas gehyrstan ‘ossu mea sicut cremium aruerunt’: Ps. 101°. 
— vgl. spearca und Schmeller BW. III, 577. 

forst m. Frost, gelu; nom. forst Gen. 316, 800, As. 101, Ph. 48, Gn, Ex. 72; 
‘gelu wo’: Wr. gl. 52; se hearda ~ Ph. 56, Ra. 4%; hrim and aw, 
häre hildstapan, lucon ledda gosetu An. 1250; ffr, >, hägel and 
gefeallen snfv, is and fete Ps. 148°; hvilum hära scéc ws of feaxe 
(pruina, vgl. engl. hoarfrost) Ra: 88°. — gen. forstes fniist Ph. 15; 
> bend (fete) B. 1600, Gn. Ex. 76; wo fle Sal. 359, — irist. forsté 
Cri. 1547; x gebunden (gefeterad) Sef. 9, Men. 205; fOr ws gevorht 
(glacies) Bin. 11. — pl. forstas and sn&vas Dan. 378. 

for-standan 1) prohibere, impedire; pres. ic him hät forstonde RA. 17°; 
prot, him pit metod forstöd Gen. 2748 und Ahnlich An. 1542; he him 
pat vige > Méd. 65; pat (breöstnet) vid drd and vid eoge ingang 
> B. 15; conj. nefne him god vyrd forstéde B. 106; auch intr, 
obstare: 6dpät sefisten landes At ende leddmlgne forstöd Exod. 128. 

2) defenders, protegere (mit dem Dativ der Person oder Sache, 
gegen die man etwas vertheidigt); prat. hine god forstéd hadenum 
folce An. 1145 und ahnlich Ps. 105"; hine god > An. 1891; inf. gif 
ge hät füsten ffro villad forstandan Gen. 222; ne mihte he heado- 
lidendum hord >, bearn and brfde B. 295 und ähnlich forstandan 
Het. 1™, forstondan (4. 674; imp. forstond pu mec and gestfr him, 
Ponne storm cyme geste ongegn! Ay. 4%. 
3) verstehen, intelligere; selfe forstödon his vord onvended (sc. 

beön) Gen. 769; ie mäg forstandan pine Axunga Boeth. 5°. 

for-stelan stehlen, bestehlen; part. forstolen (das Gestohlene) Ra. 15°; 
PY veorded se stin > Gn. Ex. 190; forhdd > (Bewustlos) Gen. 1579. 

for-strang adj. prevalidus; acc. forstrangne (fer- MS.) Ra. 51%. 

for-svafan pellere; prot. ealle Vyrd forsvedf mine mägas t6 metodscoafte 
B. 284; vgl. svifan. 

for-svapan verrere, protrudere; pret. hie Vyrd forsvedp on Grendles 
gryre B. 471; part. hafad us god forsväpen on pas sveartan mistas 
Gen. 301. 

for-svelgan, -sveolgan (c. acc.) deglutire, devorare, absorbere; pros. 
forsvelged Ps. 57% und forsvilged Ra. 10"; pl, forsvelgad Ori. 996; 
conj. forsvelge Ps. 68%. — prot. pa forsvalge Gen. 96; forsvealg 
B. 1122, 2000, An. 1592 und forsvealh Gen. 237, Ps. 77, 105%, — inf. 
forsvelgan Seef. %, Gé. 164, Met. 7* und forsveolgan Ps. 173%. —~ 
part. pl, forsvelgene Ps. 57° und forsvolgene Ps. 140°, 
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for-sverian 1) ejurare, verschwören; part. Grendel sigevepnum forsvoren 
hafde B. 801. — 2) ‘pejero ic forsverige’: Wr. gl. 49; forsvoren per- 
jurua: Gen. 2; ne forsvere pu! ‘non perjurabis': Math. 5. 

for-avélan comburi; pres. pät hit feringa ffré byrned, forsväled under 
sunnen and he sylfa mid Ph. 532 

for-sveolgan s. forsvelgan. 

for-sveorcan (-8vorcan) obscurari; pros. eägena bearhtm forsited and 
forsvorced B. 1761. 

for-avid adj. prevalidus; is pin miht ~ Sch. 26. 

for-svidan reprimere: Past. 50! (Lye); pret. seé him sara gehvylc for- 
svidede Ga. 999. 

for-svide adv. valde, gar schr; he is ~ nesh Ps. 8°. 

for-teén 1) seducere; pret. t6 pam upcundan rice, ponan us se svearta 
gest forteäh and fortylde Cri. 270. — 2) obducere; pedh unpedvas... 
mid gedvolmisté fortid (forti6 Boeth. 35) möd: foran monna gebvelces 
Met. 2™, . 

for-tyhtan seducere; pret. svi se ealda fond forlerde ligescarrum, 
ledde fortyhte EI. 208. 

for-tyllan vom Ziel ablenken, seducere? (vgl. till); prat. t6 bam up- 
cundan rice, honan us se svearta gest fortedh and fortylde Ori. IM. 

for-pencan diffidere; part. vis p& ormöd eorl, Are ne vénde ..., fela 
vorda spräo forpoht pearle Met. 1%; prat. ho lerde, pit pA pearfan 
hy ne forpohton Arg. Ps. Th. 48. 

for-peön (ahd. fardühian) opprimere, subigere; pret. seirne sciman sceadu 
forpeöde vann under volenum Kr. 54. 

for-polian ¢. inst. privari, carere; inf. sceal his vinedryhtnes lärovidum 
~~ Wand. 8. . 

for-pringan eripere alicui, defendere ab aliquo; hät he no mehte PA 
veäläfe vigd > péddnes pegne B. 1061; ogl. forstandan Nro. 2. 

for-pryccan opprimere, supprimere; pret. nis wenig para, pit mec pus 
bealdlice bendum bilegde, predm forprycte Jul. 520; part. prem 
forpryooed Gd. 1171, El, 1277. 


for-pylman obvolvere? pret. ban, p& er brondes vylm bald forpylmde 
ascan tö edcan Ph. 21; part. dreögad deddcvale in dracan fädme 
pedstrum forpylmed EI. 167 und ähnlich Jud. 118. — vgl. Bair. delm 
Qualm, Betäubung (Schmeller 1, 369). 

for-vegan interfcere; part. pät se on foldan lig forvegen mid vepnö 
By. 28. — s. bevegan, 

for-vel adv. valde; em> manegu (gar manche) Ps. 131°. 

for-veard adj. vorn; nom. is se fugel füger forveard hivß, bledbrygdum 
fig ymb pA bredst foran Ph. 21. 

for-veard adv. fürder, fort und fort; gif hie voldon läre godes co 
fremman Gen, 788. 


for-veordan — for-vyrä 833 


for-veordan, -vurdan perire, deficere; pres. forveorded Met. 11%; pl. 
forveordad ‘deficiunt’: Ps. 63°, 67%, 72%, 101%, conj. by läs pu for- 
veorde Gen. 2508; forveordan! ‘ad nihilum devenient’: Ps. 51°. — 
pret, forveart Gen. 2568, Sat. 1; pl. forvardon Sat. 197, Ps. 72" und 
forvordan Ps. 7, 82%; conj. pät ic eall forvurde Ps. 118"; er io 
call wo (oder pres. -de?) Ba. 6°, — inf. forveordan Jud. 20, Pe. 11917, 
Met. 18° und forvurdan Hy. 7", — part. pät hi forvordene veorden 
Ps. 9°, 

for-veoren part. von forvösan marcescere, deficere, verwesen? part. pl. 
eordgrap hafad valdend-vyrhtan forveorone geleorene, heard gripe 
hrusan Ruin. 7. — vgl. vesan macerare: Herb. 2, 19 (Lye) und ahd. 
wesan marcidus (Graf I, 1064). 

for-veornan verweigern, recusare; imp. ne forveorn bu me, ac getida 
me! Ay. 3%. — «. forvyrnan. . 

for-veornian marcescere, tabescere, verwesen; forveornast Seel. 18 (Ezon.); 
forveorniad, veordad t6 duste Sal. 314. 

for-veorpan 1) projicere, propellers; inf. he hogode on pat micle mord 
men c, forledan and forleran Gen. 001; prot. ind. pu forvarpe min 
vord symle under bic fram pe ‘projecisti sermones postea': Ps. Th. 
4918, — 2) verschleudern; pret. conj. pit he gidgevedu vräde for- 
varpe (ec. indem er sie an Leute verschenkte, die ihn nachher in der 
Not im Stiche liessen) B. 272. 

for-visnian marcescere, tabescere, arescere, putrescere, verwesen; pros. 6g. 
forvisnad, veorded td duste (sc. herba) Ps. 09°; eall > vedum an- 
lice ‘omnia sicut vestimentum veterascent’: Ps. 101%. — part. eordan 
fülnes eall forvisnad! du verwester Leichnam: Seel. 18 (Verc.); hig 
bid co ‘arescit’: Ps. 1284, 

for-vrecan expellere, propellére, fugare; inf. bf lds him fda prym vudu 
(navem) > meahte B. 1919. — pret. he hive feor forvräc mancynne 
fram B. 109; hy forvrecon Vicinga cyn Vid. A. — part, eart pu 
Ana forvrecen on Hierusalem and nystest pu p& bing, be hyre on 
gevordne synd on byssum dagum? ‘solue peregrinus’: Luc. 2". 

for-vritan dissecare; prot. he forvrät vyrm on middan B. 2105. 

for-vundian vulnerare; part. -dod Sat. 131, Kr. 62, Hy. 1°; -ded Kr. 1. 

for-vurdan s. forveordan. 

for-vyrcan 1) male agere, delinguere; part. pl. forvorhte peccatores: Ori. 
921; he viste hie > Gen. 857; p& forvorhtan Sat. 620. — 2) perdere, 
affligere; v& me forvorhtum! (inguit diabolue a Juliana victus et ca- 
stigatus) Jul. 632, — 3) obstruere; synt hissa heldora vegas forvorhte 
Gen. 31. — 4) verwirken; ic forvorht hibbe hyldo pine Gen. 109; 
nu ic mines peddnes hafa hyldo foroorhte, put ic hie habban ne 
mäg Gen. 637; gif hv& his bfde forvyrce ‘si quis corium suum foris- 
facia? : LL. Inae 51. 

for-vyrd f. interitus, perditio, perniotes; nom. tre sylfra > Jud. 285. — 
dat. t0 forvyrde Cri. 1538; of (heora) ow ‘de interitu’: Ps. 1024, 106°. 











884 for-vyrht — for 


— ace, hisvaldend gifed fe6ndum in forvyrd Cri. 1615; on dedpe (éc¢) 
os Pe. 105%, 108"; on, in vita ~o (Hölle) An. 1620, Jul. 556, El. 765, 
Leds 10; in > sceacan An. 15%; on seddes cn “in puteum interitus’: 
Pe. a®. 

for-vyrht n. peccatum, s. minforvyrht. 

for-vyrnan 1) recusare, renuere, denegare; pres. Odrum he forvyrned 
viitigan vilsfdes Cri. 20; con. pat pu me ne forvyrne, pät ic mite... 
B.429; p$ lis hi ody veges forvyrnen Jul, 665; pret. he me pls for- 
vymnde Gen. 2219; pit he his lichoman vynna c\ and voruldblissa, 
séftra setla and symbeldaga GA. 1%; pearfum ge forrymndon, pit 
hi ... mösten in gebfigan Cri. 1501; part. me bid forvyrned hyhtes 
Mt balgum Jul. 41. — 2) efugere, evitare? he ne sorrymde vorold- 
redenne (entgieng dem Tode nicht) B. 1112. — s. forveornan. 

for-yldan diferre, supersedere; ne mig mon wo enige hvile pone dedran 
aid (mortem) Sul, 360. 

fox m. vulpes; gen. foxes Ps. 62°. 

födor, föddor, -ur m. pabulum, edulium, esca, victus; nom. fodor Ran. 
2%; gen. fOdres Rim. %, Ri, 69 (fopres MB,); acc. föddor ZA. 259, 
Pu. 35; fodder Zi: 30, Ps. 103%; föddur Ps. 7%, 

fodor-pegu f. alimentum, cibatus; gen. fdorbege Ph 28; dat. td fdddor- 
pege An. 160; tö föddurbege An. 1108. ~ 

födor-vela m. copia escarum; gen. fddorvelan Ra. 33% 

fg junctura, 0. gefög. 

fon (ahd. fahan) fangen, greifen, fassen, empfangen; pres. föhd dder tö 
(ein Anderer ergreift Besitz) B. 1735; se be mec > ongedn Ra, 28°. 
— pret. him féng god on fultum Jud. %0; hed him tögeänes > 
(griff nach ihm) B. 1542; he t5 vepnum > (grif zu den Waffen) 
By. 10; ~~ td cynerice (trat die Regierung an) Edg. %; he pam 
frätvam > (empfieng) B. 269; headoglemma >, dedpra dolga 
(empfieng) B. 289; ‘headoglomma cs, dedpra dolga (empfieng) Ba. 
57%; ph ve moniges (? ‘information’ K,) féngon Sal. 18, — inf. 
mid svilcum mäg man: red geperfcean, fön mid svilcum folcgesteallan 
Gen. 21; ic mid grape sceal > vid fednde B. 4%; ponne edy ww 
lysted leax odde oyperan Met, 1911; ic sccal giet sprecan, mo on 
fitte folecdäne red Met. Einl. 9, — imp. föh hider t6 me burh and 
breotone bold td gevealde! (accipe a me) Sat. 688. — s. an-, &-, be-, 
bi-, for-, ge-, ofer-, on-, purh-, vid-, ymb-, ymbefön. 

for f. Fuhr, Fahrt, Reise; Verfahren, Lebenswgise; nom. för vis pP 
beofhtre, awylera sidfät Ra, 20°. — gen. me is fenfoo fore hredre 
(schneller im Gange) Ba. 41", — dat. on fore Ra. Mit; svift on wo 
Ba. 32°; syddan hi on > fole scedvedan (abziehen sahen) Ps. 101"; 
ne forsät he pf sidé, ac s6na ongann ffsan td > Gen. 23% und 
ähnlich Hö. 33. — ace, fore gefremman on feorne veg An. 191; bu 
seealt PA gefäran An. 216; on PA > An. 37; ne can ic Abeles 
“Or ne wo, hieömmges sid Gen. 106; buon orlege, fréene ww Ga. 
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538; bu feorran ongette «> mine and mine gangas gearve Atreddest 
‘semitam meam et directionem meam investigasti’: Ps. 198%. — inet. 
ic unredsidas ödrum stfre nyttre fore Ra. 125. — «. amfor. 

fostur (alin. fOstr) n. educatio, nutritio, pastiö; acc. fite be sceapum > 
feormade Ps. 77%. 

föstur-leän n, mercer nutritionie; acc. häfde nergend PA fiigere föstor- 
ledn femnan forgolden (sc. Marie) Men. 132. 

ft m. pes; nom. acc. ag. fot An. 1581, Ps. 07%, 104%, 120%, Ba. 2%, 40%, 
79°, 8%, — gen, nelle ic hine oferfiedn fötes trem (d. i. keinen Fuse 
breit) B. 25% und ähnlich oo trym By. At. — dat. fét Ra. 33° und 
fte Ra. 3217. — inat. fötß Ps. 65°, 01%, — nom. acc. pl. fet Gen. 319, 
2002, Cri. 1111, 1169, Seef. 9, B. 75, Jul. 372, El. 1066, Ps, 5511, 65%, 
113", 418%, 134%, Sal. 264, Ita. 327, 37%, 684 und fötas Ph. 311, Pe. 121%, 
131%, 130% — gen. pl. föta Ps. 721, 9°, Ra. 2, 5 dat, pl. lötum 
Cri. 1456, Ph. 578, By. 111, Pa. 367, 118°, Met. 4, Sal. 113; at his 
hlßfordes ~~ sittan Vy. 81 und ahnlich B. 500, 1186; fedllon on foldan 
and td > hnigon, pancedon peddne Sat. 833 und Ahnlich Gen. 2439; 
Pat him At & fedll fege compa By. 119. — inst. pl. fOtum und mid 
© Gen. 913, 1497, 1467, 2885, Ph. 216, GG. 256, Ps. 1034, 118%, Met. 
31%, 1, Sal. 210, Ra. 1317; pe on flöde gad ~ dryge Ra, a", 

föt-gemeare n. Messung nach Fussen; gen..se vis fiftiges fötgemearces 
lang (50° lang) B. 3042. . 

föt-läst m. vestigium pedis; acc. (draca) onfand feéndes ww B. 238. 

föt-mel n. signum vel mensura pedis; acc. nolde fledgan (fugere) wo 
landes (nicht einen Fuss weit) By. 275; dat. pl. on tventigum föt- 
msslum feor (20° tief) El. 631. . 


fracod adj. turpis, destestabilis, despectus, abjectus; nom, is üser lif geond 
landa fola > and gefrmge folca manegum Dan. 904 und ähnlich 
fracud Az. 2; fracod he bid and fremede fredn Almihtigum Sal. 24; 
Pit ic scyle ... mänsvara 184 leéda gehvam lifian siddan fracod in 
foleum Cri. 195; näs se6 ecg fracod hilderince B, 157. — gen. m. 
ne väs pät fracodes gealga (sc. crux sancta) Kr. 10. — nom. pl. ve 
bidd lade on landa gehvam folcum fracode (sc. wenn wir dich unsern 
Herrn in der Not verlassen) An. 49. — ace. pl. ne pe on möde Ist 
men t6 fracode sc. vesan (ne despicias eos) Fu. 9. — superl. se bid 
gode fracodest Sal. 350. — Das Worten ist den übrigen deutschen 
Dialekten fremd. 

fracod n. oder fracodu f. turpitudo, contumelia; nom. pl. me p& fra- 
cedu sind on médsefan maste veorce, pät hed mec srä torné telé 
gerabte fore pissum folce Jul. Ti; dat. pl. he pe biiten fracodum 
féded siddan Pe. 4%; acc. pl. pät bu fürdur me fraceda ne vyree, 
edvit for eorlum Jul, 541; inet. pl. hf us mid fracedum fpnd bysmriad 
Ps. 70. — inst. ag. geféngon his pegnas and mid fräcedo geyfied 
vol getäled ofslögun ‘... ef confumeliis affectos occiderunt’:, Matth. 
coe Ls 
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fracode adv. schimpflich; gif hi mine rihtvisnessa > gevemmad ‘pro- 
Janaverint': Ps. 8"; ho sina mäg fire ffnd gedön ~ td nähte 
Ps. 9% und ebenso fracude Ps. 1177; hi syndon cw nu foxes delas 
Pas, a, - 

fracod-Itc adj. turpis, contumelioeus; him fracudlic pühte, pit he ne 
meahte möd oneyrran, femnan forebone Jul. 25. 

fracod-Iice adv. turpiter; on» Gen. 89. . 

fracu, fracud, fragan, fragu +, neéd-, scyldfracu, fracod, gefragan, 
gefragu (?). 

fram prep. c. dat. von; 1) temporal; > fruman (ab initio) An. 1487; 
> fruman vorulde EA 1142; ~ diiges orde An. 1537, El 140; pa 
Agangen vis 1000 vintra.cn> gebyrdtide bremes cyninges Edg. 12. 

2) von etwas weg; Aoväd hine ~ his hyldo Gen. 904; pu Ade- 
mest me > dugude Gen. 1032; gevitoi => pam folcstyde Gen. 2000; 
® aylle &besg medubeno monig B. 7%; lyt eft becvom > bam 
hildfrecan hames niésan B. 2966; pt hine man of nfdcledfan 
pam engan hofe up forléte EI. 112; Acyrred > Criste EI. 1120; Afyr 
bu. mo facen and edvit! Ps. 118%; Ahnlich fram Gen. 2011, Dan. 
267, Sat. 177, 178, Seel. 67 (from Ez.), B. 541, 543, 855, An. 67, 739, 
108, 1693, El. 71, Kr. 69, Pe. 181%, Ps. C. 6%, 83, 8, 95, 96, — bei 
Verbis des Erreitens, Befreiens; po edv of vergde fram ligevale Ifean 
Pohte of hAftnéde Hl. 296; pe e6v > unclenum generede dedfia 
gästum El. 301; befred me ~~ blödgete! Ps. C. 111; Abveah me of 
sennum sAvle > vammum! Ps. C. 38; ähnlich fram An, 1030, ZI. 299, 
Po. 331, Hy. 6%; Qsundrod co synnum i, 1309. 

. 3) das Ausgehen von etwas bezeichnend; pu fram minre döhtor 
omvöce Sat. 139; him gryre stöd fram pam gäste Dan. 5%; sghvädrum 
vis broga fram ödrum B. 2565. — his möd Astäh heéh > heortan 
Dan. 58; > upgange sryst sunnan, Ödpät hed gevited on vestrodur, 
and > sw nordan svycedan geond vésten Ps. 106°. — ? gegoten > 
pam grunde goldes and seolfres Sal. 1. — put fram him gefrägn 
Hygeläces pegen das erfuhr er von seiner Heimat aus, d. i, in seiner 
Heimat seiend: B. 19. . 

4) von etwas entfernt seiend ; hvät volde ic fram pe vyrcean ofer 
eordan? ‘a te quid volui super terram’, entfernt von dir: Ps. 72%; lifad 
leédum feor, löcad geneabhe fram pam unledan engan hifford (?) Sal. 982. 

5) beim Passivum; fram gode sended (trom Ex.) Seel, 16; ahnlich 
fram EA. 190, Ps. 113%, Hy. 7°, 

6) bei den Verbis loquendi, de; p&t (was) he fram Sigemundes 
secgan hfrde ellendedum B. 875; nd ic viht fram pe srylera sea- 

“runida seogan hyrde B. st. 

1) dem Dativ nachstehend; he hine feor forvräc mancyune fram 
B. 110; beéd pe Ahylded > vita unrim Jul. 11; he unriht us 0 
Afyrde Ps. 102; hi me frécne co fiedm gedydan ‘periit fuga d me’: 
Ps, 15, — so pe regn sended, pe pods corde fram After gröred 
(von dem, durch den) Ps. 146%, — s, from. 
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fram prap. e. inst. von weg; fram pfs vigplegan vendan By. 316. 
fram adv. weg, von dannien; nd pf ser fram meahte (1c. fugere) B. 14 
und ähnlich fram io ne ville By. 317. 
fram adj. strenuus (Bed. 44); nom. he vis anred ellenveorcen, heard 
and hygeröf, gearo ‚güde cm td godes campe An. 24; pl. frame fyrd- 
hrato Ap. £23 comp. svift vison fre füglum framra (frumra MS.) 
‚Ba. 324, — framlico ‘stronuissine’ : Bed. 4", — «. from. 
framde akienus; ic oo veard fäderenbrödrtum (fram pe MS.) ‘exter foctus 
sum a fratribus meis': Ps. 68°. — 4. fremde, fremde. 
franca m. lancea, framea, hasta (alin. frakka f.); nom franca Cott. MS. 
Jul, E. Vil fol, 17? (Kemble); acc. francan By. 140; inst. mid his 
cs By. 71; pl. ~~ veron hlüde Gen. 12. - 
fräsian, freäsian (ahd. vreisön) tentore; pret. he path gylp grame 
godes frefsade (fren sede BS.) Dan. 65; sonst auch interrogare, 
fratu, främ-sum s. frätuve, fremsum. 
frägn Frage? acc. m reordade An. 26; oder ist hier frägn Parenthese 
(Ceo erfuhr ich‘)? s. gefrignan. 
frit adj. perversus, superbus (Grimm zu An. 51, Etim. p. 967 und Diet. 
in H. 2.X, 20); ‘gulosa frit’: BM. gl. WA. — dat frätre pesdp Judeis: 
An. 511; ace, pät frlte fole Cri. 1378, An. 1508; hafad > lif Méd. 48. 
— vgl. ah. fraze pbstinatio, frazar protercus, procaz, contumar und 
frasart protervitas, pricsumtio, superbia. 
frätig adj. idem; ace. pone frätgan (diadolum) Jul. 2A. 
frätave, frätve pl. f. ornamenta, ornatus, res pretiosae; nom. frätve 
mine (Federschmuck, Gefieder) Ra. 8°; ponne «> sculon byrnan on 
beele (alle Erdengüter) Cri, 908; holtes > (Blätter, Blüten etc.) Ph. 
%; landes «> geritad under volonum vinde gelicost (vergehen) El. 
#211; foldan > (segetes) Ph. 21; vongas gréne, foldan frätuve Men. 
271. — gen. eordan (londes) frätva Ori. 906, Ph. 150; para cs (Klei- 
node aus dem Drächenkort) B. 24; > hyrde (draconem) B. 3133; 
- pir vis mädma fela of foorvegum > geleded B. 37. — dat. from 
ic vis in frätvum, fredlic in geatvum (Waffenschmuck) Reim. 3; 
pam ~~ (idem) B, 2163, 2069; ongan hine (sich) p& gyrvan füs on ws, 
heledhelm on heafod Asette.... Gen. 43; io com fügerre cm goldes 
Ba. 41; cordan ~~ Pa. 8; pat pu hine selfne gesedn möste fednd 
on frätevium fylvérigne (den Grendel) B. 962. — acc. londes (cordan) 
frätve Ph. 508, Ps. 101%; torhte ~ Dan. 711 (Tempelkleinode), Ph. 
20 (Wiirzkrauter);.beorhte wo B. 214; cw fiylıthvates (Phoenicis) 
Ph, %5; svt him (Phoen,) &t fruman sette sigora södoyning sellicran 
gecynd, > fügerran ofer fugla cyn Ph. 380; pa ~, eornanstänas 
B. 1291; pd >, breöstveordunge B. 2508; frätvo (Wafenschmuck) B. 
2020; co léton licgan on laste (die abgelegte Haut) Ra. 11%; ne 
purfon ge on p& fore cw ledan, gold ne seolfor An. 337; > and 
fütgold B. 1921; nalles > geaf ealdor dugude 2. 2919; hyre pa on 
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yrre Ageaf andsvare Mäder fedndltce, nales frätve onh@ht Jul. 118; berad 
breösta hord fore bearn godes, feores > Cri, 1014; Vyrd ne meahte 
on fegum leng feorh gehealdan, deére m (animam) 0. 1082; rand- 
vigum frätva delan Gen. 329; bin Agen bearn u healded Gen. 
2188; feoh and > Gen. 2130; beorhte ~~) B. 86; londes > Ga. 1256. 
— inst, frätvum B. 271, Ph. 300; ~~ beorkt .El. 8, Ra. 1535 ~ 
blican Ori. 507, 32, Ph. 95, Pa. 2, Jul. 541; draca > viane Gn. C. 
21 und ähnlich > hrémig B. 2054; vuldré betolden, fägrum 0 Ph. 
610; A ealles vealdend Cri. 586. — 4. goldfrätve. . 


frätvan ornare, exornare; pres. frätved Döm. 92 und'pl. frätrad Ga. 78, 
+ Ba, 3°; pres. frütvede Ra. 62°; inf. fritvan B. 16, El. 119; part. 
frätved Reim. 6 (ornatoe, sc. equos), BB. 151, 29%, 32%. — a. gofriitvan. 
frätvian idem; inf. wo Hy. 4", — s. gefrätvian, alts. fratohön. 
frse- (lat. pre), frwcne, frage ». frea-, frécne, gefrege. 


free (ahd. freh, mhd. vrech, altn. frekr) adj. audaz, temerarius, protervus, 
procaz, avidus; nom. ‘ambro gifere vel free’: Wr. gl. 50. — nom. pl. 
(e. gen.) p&t bie firendmda tO frece vurdon Gen. 256); hie firenlusta 
frece ne veron Met, 8", —¢. ferbd-, güdfreo. ' 


freca (alin. freki) m. lupus, als Bezeichnung der Helden; nom. freca 
Scyldings B. 1363; ‘frign p& fromlice wo öderne An. 1165; ‘ace. pl. 
+ frecan Ezod, 217. — ¢, hild-, seild-, svoord-, vigfreca. 
frec-nes (?), fredo «. fröcnes, frido. 


fremde, fremede adj. 1) alienus, peregrinus; gen. m. on fremdes fadm 
Gen. 1071, 2631; ir me fremdes wt frodndum stonded hidendra hybt, 
gif ie habban sceal bled in burgum (?) Ra. 8%; f. fremdre meovlan 
Fa. 39; nu pat möd märo'ne vat for gode gödes bütan gnornunge 
ss vorulde Met. 31. — acc. fremdne monnan (fieschoman) Sch. 1, 
“Bal. 110; > god Jul. A; fremedne god Pe. 0°. — nom. ace. pl. 
fremde Gen. 1831, Ps. 53%, 781, 82° 86°, 107%, 108", Gm. Ex. 108; pir 
him foleveras A> veron, vinas ancfide Gen. 1916; 2 vurdon ‘alienati 
sunt’: Pe. 57%; in, fremdu godu Jul. 121; gen. pl. fremdra Ps. 113°, 
 londa (pedda) Vid. 50, Ps. 108%. — dat. pl. he vis in Filistes 
folce eardfust fedscoaft mid fremdum Gen. 2836, 

2) e. dat. pers. alienus, alienatus, aversup, remotus; nom. pes 
vida grund stöd dedp and dim dribtne fremde, {del and unnyt 
Gen. 105; me bid se édel wo Ba. 17°; eordvela, se gehvyleum sceal 
sordbüendra co geveordan Gd. 38; giganta cyn, pit vis &o podd 
can dryhtne B. 1691; on bare foldan pe us cw is ‘in terra aliena’: 
Ps. 136°; vis Oderre mghvyle vorden mmgburh ~~ (bei der Sprach- 
verwirrung) Gen. 1695;'p& pu of ban gefedn ~ vurde ... feor Avorpen 
Ori, 1901; fracod he bid and fremde (fremede A.) fredn Almih- 
tigum Sal. 31. — acc. ne he me his milde möd dyde fremde ‘non 
amovit a me': Ps, 61%, — nom. pl. pir him foloveras fremde Tasron, 
„vinas unchide Gen. 1846. - 

8) c. gen. expers; nom. be Patra (gefoäna) scoal fremde veordan 
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An. 02; nom. pl. pf lis ve Arleäse eslra binra mildsa purh feönd- 
scipe fremde veordan Hy. 6®. — s. framde, fremde. , 

fremde = fremde; ges. pas frempan cyninges Bed. 3%; dat. pl. bonne 
ic me t0 frempum fredde häfde Hy. 414. 

freme adj. bonus, strenuus; nom. f. fremu folces cvén B. 12; dat. ag. 
fo pam magorince mine sylle godcunde gife, freöndsped fremum 
Gen. 2390. — vgl. fram, from adj. j 

freme f commodum, emolumentum, bonum; gen. pl. pis ve her innan 
mägon fremena geviunan Gen. 437; > t ledna, para be ic be to 
dugudum gedön hibbe (Beneficiorum) Gen. 2819; pu us unfredndltce 
> pancast Gen. 209;.eard and édyl unspédigran > gebvylore 
Gen. 93; pit ve on Egiptum Are sceolde  friclan and. us fremu 
stcan (sc. wegen der Hungersnot) Gen, 193. — s. fremu. 

fremed = alm. fremd (f.) gloria, claritas, honor, virtus, probitas? acc. 
put 18 mug secgan, se pe söd and riht ew in folce feor eal gemon, 
eald @delveard, p&t pes corl varre geboren betera B. 1701; wol kaum 
‚pres. von fremman; oder ist es in fremest (optime) zu ändern? 

fremman 1) c. acc. pers, promovere; inf. he mec w ville vordum and 
veorcum, hät ic pe tö geöce gärholt bere B. 1832; pit ic edde mag 
Aura gehvylene © and fyrdran on landa gehvyle, par me ledfost 
bid. An. ©. — pres. sume ic Iärum getpäh, tO goflte fremede (pro- 
puli ad confiigendum) Jul. 481. 

2) ©. gee. facere, perficere, patrare , committere; inf. dede frem- 
man svA p& dumban nedt An. 67; firena > Gen. 19; pe pone unred 
ongan erest >, vefan and veccean Gen. 30; hrät he fah verum > 
volde Gen. 1201; fridgedAl (aldorgedäl) ~ sterben: Gen. 1072, 1102; 
ellen (merda, sicce, beadve, gide res) wo B. 2199, 2627, An.\1210, 
Gn. Ez, 6, Ra. 12"; gyt io ville fehde stoan, merdum ~ (sc. eam) 
B. 314; wrist © resurgere: An. Tl; lyge > mentiri: Jul, 133; ne 
bisorgad synne tö ~~ Ori, 1556; säcce tO frommanne Ra. %*'; prast. 
ic him oft pis unrihtes andslc fremede Ei. 472; andsäc (vidersic) 
fremedon Cri. 65, El. 569; ähnlich inf. fremman Gen. 211 (bis = 
‘pis be ejus quod), Bo. 18, B. 101 (freman MS,), Sal. 387, Ra. 32°; 
pres. io fremme Ru. 1%; pu fremest Gen. 2245; fremed Fa. 8; ph 
fremmad Gen. 2412; conj. 2. fremme An. 1356, El. 54 und pl. fremmen 
Gen. 260; pret. (ind. et conj.) fremede Cri. 613, B. 2131, Vid. 37, An. 
619, 816, Hy. 4 und fremde Ps.38°; pl. fremedoti Exod. 146, Ori. 1291, 
1853 (ge x2), B. 3, 958, 1019, Men. 126, El. 66; imp. mo help freme! Ps. 
8“. — svf nu'in pam vicum villan fremmad médé and mägnd meo- 
tudes compan, marta tilgad PA. 470; pam pe ledsltce Hoes vynne 
tremede on unred Wal. 70. — he folcrmd fremede B. 9006, An. 622; 
feorhred fremedon An. 1636; imp. fremmad ledda pearfe! B. 20. — 
gif bu pat angin- fremest (ausführst) Gen. 58; ve pat ellenveore 

- fremedon B. 996, — meahte his väldendes villan fremman Gen. 2379; 
gif hie volden läre godes forveard > Gen. 7%; nö he m fremede 
‘Dun. 106; ähnlich pros. pl. fremmad Sch. 80, Wal. M, GA. 70. — 
Pu fremest eordvelan (producis, procreas) Az. 91. 

n* 
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3) c. ace. und predicativem Adjectio; pret. hine Bed ‘fremede on 
andsvare and on olno strong Ga. 23. 

4) intransitiv: facere; pres. conj. fremme se u villo! thue es 
soer da will (als Parenthese) B. 108. — prot. he fremede sv& and 
fredn hfrde Gen. 148; he co, svä hine his aldor héht Gen. 2735 und 

«ähnlich Gen. 1314 (freme MS,), 203; fremde folemägen, ava hyra 
fred wrest unred efnde Dan, 185. 

4, gefremman; w-, firen-, gOd-, güd-, heada-, min-, nAht-, riht-, 

til-, voh-fremmend (de). 

fremme ff. tapfere That? ace. pät he gevyree, er he onveg scyle, fremman 
on foldan vid fednda nid desrum dedum dedfle tögeänes, pie hine 
Alda bearn After hörgen Seef. 75, wol kaum Verbum. 

frem-sum, främ- adj. benignus (Bed.3°); nom. gedéfe is pin milde möd, 
mannum fremsum ‘benigna est misericordia tua’: Ps. 66"; god is fäst- 
red and ow fira mghvam “benignus est deus’: Ps. 131%. — acc. godd 
främsume fröfre pine! Ps. O. 130; syled us fremsum god ‘dabit be- 
nignitatem’: Ps, 4", 

fremsum-nes J. Bénignitas; acc. ponne pa geAres bring mid gyfe blet- 
sast and ‘pine fremsumnesse vylt foleum delan ‘denedices corone 
anni benignitatis tu’: Pa. 6%, 

fremu f. commodum, emolumentum, questus, fructus, beneficium, salus; 
nom. hvelp fremu is pe, pät pa vilnige pissa andveardena geselda 
ofer gemet? Boeth. 141 und ähnlich Booth. 4°. — dat. leédum td 
frome Az. 81; p& godu, be pisum folce td cx» stondad Jul, 12. 
— acc. ne pir (apud deve) frome méted fira wenig Jul, 216} nalles 
hie hie > Imrde (oder adv. bene?) Gen. 610; pit ve on Egiptum 
Are sceolde fremena friclan and us fremu sécan (sc. wegen der 
Hungersnot) Gen. 193. — dat. pl. pit (was) ic pe t# Tremum 
sealde (firenum MB.) Cri. 139. — inst. pl. gifena gefylled, fremum 
fordveardum (sc. paradisus) Gen. 210; he him cw stéped life on 
lissum Ad. ’51*. — s. unfremu und freme. 

fretan 1) Zurcari, devorare, consumere, fressen; pres. fritcd Sal. 297, 108 und 
‚pl. fretad Ps. 52°; prat, frät B. 1501, Ra. 41 und pl, freton Py. 101%; 
“ve hine > ‘absorbuimus eum’: Ps. Th. 34%; inf. fretan Ra. 165, Ps. 
Th. 18°, %; sceal cw fröcne lig fegne monnan Vy. 4 und ähnlich 
B. AA, 314, — 2) frangere, rumpere; vere freton (foedus fregerunt) 
Exod. 147. 

frettan depascere, devastare; pros., evi lig froted morhed ‘velut femma 
„incendat montes':. Ps. @%; pl. pone vingeard tan of vada epferas 
‘vrotad and vilde dedr véstad and frettad ‘... et sivigularis ferug de- 

+ pastus est eam’:.Ps, 7. — vgl. frittan depascere (Lye). 

fröcen n. periculum, discrimen, Sevdv; gen. frécnes ne vénad Wal. 20; 
oc, [purh] frécen “diserimin®: Mon. gh SM; gem ph Die in ontra 
fréona meste Gen. 498, 

fréoen-lte adj. perieularus; pit is hal aysig and ov fin ) gebryleam 

19%, 
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fröene, frmene (alte. feökui, fruokni) adj. dirus,. asper  austerus, atroz, 
- periculosue, axdaz; nom. fröcne vand Ori. 7; 3 stredm (lig, Area 
. hmto, frdraca; sed) Uri. 04, Dan. 262, Vy. 44, B. 2600, Pa. 931%; 
feorbbealo > B. 2250, 3897; ne vép bone vrecsid! nis be t0 "An. 
144; wo. and ferdgrimm Wal. 5,.Jul. 11; frécne (n.) me hinced, pit 
(dass) ... Ori, 15%. — gen. fröcnan ffres Dan. 468, — dat. on ham 
fréonan ‚färe El. 9. — acc. m. fréene ffres vylm Dan. 24; f. wo 
stöve (fechtan, fore) B. 1978, An. 152, Gd. 538, Ra. 6%; trodan elped- 
digra ws foldan Vy. 30; pa frécnan fyrd Gen. 689; paw tid Ph. 200, 
450, Jul. 724; n.-frécne vite (fengeläd, frrspell) Gen, 2146, B. 139, 
Jul. 20h, — inst, febon® mddd (atroz, iratus): Jul. 67, 10; > Spree 
vylmé Gd. 162. — nom. ace. pl. fréone spel Hood. 18; > deda B. 
* 680; ~~ gebohtas, lade leahtras Sat. 2%; co pühton egle edlada 
An. 40; n. frécnu. gestredn Met. 85%. — gen. pl. fröcenra sida Gen. 
4477; genere me vid mänfolmum fremdra bearna and mo!” Py. 143°, — 
dat. pl. fraonum firenum Ps. Ben. 50%: — inet. pl. mid vita fela, 
frécnum feorhgomum Ori. 1519. — s. fela-fißone und gefrécnian., 
fröene, frmetie adv. atrociter, dure, dundg; audacter; frécne Gen. 688, 
8m, 1507, Exod. $8, 50, Dan. 28, BD. 950, 1082, 1691, An. 516, Ga. 97, 
Ps, 01%, 108%, 101%, 105%, 1064, den, 109, 1234, u, 1°, Ra, 21; 
frecne: Gen. 2262, Ps. 64%, 90% 
frécnen-spreec f. sermo amarus vel pestis ia gif ponne Frysna hvyle 
frécnensprece pis mordorhetes myndgiend vare B. 1104. 7 
fröcnes (= frécen-nes Ps, Th. 9™) f. poriculum; ‘pericula Irdonysse': 
Wr. gh 1; gen. pl. hRr se comps ofervon frécnessa fela (ac. guum 
tribularetur a diabolis) Gü. 152, — res audacter. vel temerarie gesta? 
pat se hälgs ver in pA srostam Aldu gelufade frécnessa fela G4. 81, 
oder froo-nessa? 
fröfran consdlari, latificare; pras. io hie trite Ra. 2°; frtfred Ori. 1341; 
pl: hi earme fréfrad Ga, 48; prot. pu me fröfredest ‘coneolatus es me’: 
Ps. &*'; inf. fréfran Wand. %; héht his engel gän and mete byilan, ' 
© fedsceafte ofer fiddes vylm An. 367. — s. Afréfran, fröfer. 
frefrend m. consolator; nom. pu cart min m 'erultatio mea’: Ps, Th. 31°; 
médra Ao Ph. 423; acc. > ic söhte, findan ve monhte “contolantem 
mo quesivi’: Pa. 68%. 
fréfrian consolari; prot. fréfrade Ps. 118%; imp. frofra pine mäcgas on 
mödel An. 431; part. frfriond Ps. 194%; Ader fröforgendum Sat. 316 
freah-dryhten s. fres-äryhten. 
fre& (ahd. frao, fr0, frawer, frower) adj. ketus; dat. pl. freäum Beim. 32; 
vgl. freddréman jubilare (Lye) wd ahd. frawi, frewi latitia etc. (Graff 
It, m f.). 
fre& (goth. fränja, ahd. frö, alte. fraho, froho, frao, frd) m. dominus; 
1) überhaupt; nom. freé Gen. 12%, B. 228; flotmonne freä Gen. 147; 
hyra (min) > Dan. 186, Ra. 44, 75; wo ledda (Myrginga) Gen. 2008, 
Vid, 97; ne bid as > milde egesitc ealdor (Satan) Jul, 38. — gen. 
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fredn’ Gen. 2695, 2796, B. 2853, G4, 1173, Gn. Br. 91; mines (heora) wo 
Bo.9, Pa. mi®!, Ra. 4%, 72%, 67°; Doniga mo B. 359, 1680; ow Beyld- 
inga B. 500, 1166; honged bi pe6 > under scedte Ru. &?. — dat, 
freän B. 2662, By. 12; Ra. 21%, att, 56%, 62; sinum (hyra) qo Dan. 
430, By. 181; wo minum Ra, 21%, 78%; Deniga eo B. 211; oo Beyld- 
ainga B. 21, — acc. frein Ga 11%; > edverne (üserne) B. 2537, 
3002, 3107; > Scyldinga (Ingvina) B. 351, 1319; lidmonne ~> Met. 
3®. — voc. fred min! Gen. 280 (sc. pater) Dan. 36, GO. 118; wo 
ledfesta! An. 629. 

2) Eheherr; nom. ongan PA his br9d fre& vordum Imran Gen. 1822; 
gen. frein Kl. 33; dat. code 16 hire cw sittan B. 6H; voc. Adam, 
fre& min! Gen. 655;-min sves oO! Gen. 2763, 

8) insbesondere von. Gott und Christus gebraucht; nom. voo. frei 
Gen. 7, MS, 1015, 1265," 1282, 1000, 2229, 2510, 2813, 2873, Exod. 19, Ori. 
1186, Sch. 2, St, Hy: 4%; cw Almihtig (-meahtig) Gen. 5, 116, 150, 
172; 852, 904, 1359, 1477, 2351, 2750, Jud 901, Dan. Wi, Ori. 137, Ps. C. 
97; <~ wibtig (meahtig) Dan. 378, Ori. 475, An. 062, 781, El.680, 1068, 
Pa. €. 1%; fred engla (mancynnes, folca gehväs) Gen. 157, fTit, 2536, 
H6.%, Hy.8™, 9"; heofone (lifes, frumsceafta, fyrnveores, sigora, -es, 

„ ices) fred Gen. 1404, Ewod. 278, Ori. 404, An. 714, 1412, BL 488, Hy. 10%; 
min fred! Hy. 4%; so dedra cw Hy. 10%; god pe bid symle göda ge- 
hvylces > and fultum Fa. 6. — gen. fredn Gen. 947, 1781, 2369, 2300, 
Dan. 351, Az. 65, Cri. 1130, Sch. 50, Ph. 57%, B. 24, An. 457, 683, 707, 
1903, 1697, Met. 11%; his fredn Cri, 1169; sigora > Edg. 15; 
Almihtiges Gen. 2710, Ori. 85; > engla Gen. 260. — dat. freén Gen. 
192, 148, 1951, B. 27, Hy. 447; oo Almihtigum Sal. 34; hyra wo 
Ori, 9b; sigora ~> Jul, 861. — acc. frédn Az. 91; freén oalra ge 
sooafta (mancynnes) Ori. 925, Kr. 3; sigora (engla) > Ph. 675, Ga. 
4053, ER 1207; pone äcan co Ori. 355; mid pinne (Christi) Angan no 
(cum patre tuo) Ori. 231. 

4. ealdor-, folo-,-gum-, gid-, hedh-, lif, man-, sin-freé-wnd fred. 

fred (ahd. fraws) f. domina, s. Agendfred, ' 

fre&- (frse-) lat, pre-, in fre&-beorht, -gledv, “mare; vgl. freflbodian pro- 
nuntiare, fteähräde properus, frefitt prapinguis, fremicel pramagnus, 
erimics, frw-Bfestlice prepopere (Lye). 

fre&-beorht adj. clarissimus; e&l& cx folkes scippend! Hy. 21; frebeorkt 
und freähbeorht praclarus (Lye). . 

" freä-drihten, freah- m. dominus ; nom. pin fraßdrihten (Eheherr) Gen. 2720; 
gen. his freddrihtnes Met, 26%; freah-drihtnes B. 796; dat. mid his fred- 
dribtne (fre6-?) B. 26%; voc. freddrihten min! Gen. 8. — vgl frod- 
recceras demini principes (Lye) und Ireödrihten. . 

frea-gleav adj. prudentissimus ; pl. -ve Don. 88. 

fred-mere adj. oeleberrimus; acc..firam freämmrne eard Pu. 10. — 'eri- 
„mius frambre’: Cot. 77 (Lye); vgl. foremmre. 

freäsian s. fräsian, - 
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fre&-vine m. dominus carus; nom. acc. his > B. 238; > folces (folca) 
"B. 2382, 2429, — 2. freövine. 
freä-vräsen f. diadema? inst. pl. helm sino& geveordod, befongen fred- 
vräsnum B. 1451. 
freoda m. tutor; nom. bu me, god, vere geära trymmend, > fultamiend 
. refugium meum’: Pi. 70%, 
freodian consulere, sustentare, fovere, tueri; observare; pros. ag. iit 
(quod) mines fren möd V. freodad middelnihtum AA. 817; be min 
feorg > Gü. 24; pl. bie pone hedhan dig healdad and freodiad 
(tc, den Sonntag) Hy. 9*'. — prot. hedld meo and freodode Ra. 105; 
foldan ic m Reim. 40; hi Mlmihtig ... siddan w EA. 107; and söna on 
eallam pingum pete oyrcau shtum and-gödum ~~ and fultamede 
‘ecclesia rebus ... in omnibus consulere ac favere cutavit': Bed. 2°; 
hine god freodade on foldan, sv& he feora gehrylo healded in hilo 
Ga. 31. — 2. gofroodian, fridian. 
freodo, friodo, -du f..pax, securitas, sutum, asylum; venia, Schonung, 
Gnade, Begnadigung ; nom. se6 (treöv) pe freodo sceal in lildagum 
lengest veordan Exod. 422, — gen. pu eart freodo vyrde, ara mid 
eaforum Gen. 1317; gif me ~~ drihten on voruldrice asi (gönnt) Gen. 
188; ne hi t6 pam fäone cw> vilnedan Dan. 222; ve sculon t6 ussum 
* feöndam > vilnian Ho. 98; t6 fider fidmum ~ vilnian 2. 188; 
ponne io.me freodu t6 be vordum vilnige: ‘invocavero te’: Ps. 55%; 
feöll t0 foldan, . ‘friodo vilnode An. 90. — dat. ao lifgiad & lecht6 
verede sv se fugel Fenix in froodu drihtnes vlitige in vuldre Ph. 
_ 91; purh pe (Abraham) cordbttende -ealle onfdd freodo. and freénd- 
scipe, blisse nrfore and bletsungs (¥en. 1760. — acc. ne mihte earm- 
scoapen Aro findan, freode At ham folce, pe him feores volde geunnan 
An. 1132. — inst. io e6v freodo healde (halte euch in Schutz) An. 
36. — gen. pl. utan us t6 fider freods vilnian! Ori. 773, wenn nicht 
für froodu verlesen. — a. fen-, viofreodu und frid, frido. 
freodo-beäcen m. signum pacis, signum incolumitatem prabens; hine 
"vealdend on (= on hine) täcen sötte, freodobedoen, pf läs hine 
„ (Cain) fonda’ hvile mid güdpräce grétan dorste Gen. 1015. 
freodo-burg f. arz; acc. -burh B. 522; sonst auch asylum. 
freodé-leds adj. friedlos, schonungslos? svylo vis pis folces ~ täcen, 
unledra eafod, pit hie edgena gesihd hettend heorogrimme Agéton 
gealgmöde gära ordum An. 29. 
freodo-sceale m. pacis minister; nom. faule wo (angelus) Gen. 201; ph 
fate freodoscealcas (angeli) Gen. 2197. 
freodo-spéd f. pacis copia, potestas tutelaris? acc. Enoch siddan ealdor- 
dém hof, > foloes visa Gen. 1198. — #. friduspad. 
freodo-peav m. moe pacificus; pl. -as Gen. 79. 
freodo-vang m. pacis carhpus; aoc. -vong B. 20. 
freodo-varu f. tutela; gen. he friodoväre bd hißford sinne B. 2482; ace. 
{Pte veall] fustam fadmum freodoväre hedid Ezod. 38. 
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freodo-vser f. foedus; dat. onféngon fulvihte and freodovere, vuldres 
vedde vitum Aspedde, mundbyrd meotudes (oder -väre?) An. 1632; 
acc. hi getruvedon on tv& healfa fäste flodovare B. 1066. — «. fle 
daver. . 

freddu s. freodo. 

freodu-vebbe f. pacis textriz, i. e. mulier; nom. > B. 192; dat. felre 
freoduvebban Vid. 6. — s; friduyebba. ’ 

freodu-veard m. pacis. custos;. nom. engel, fale > Gi. 143. 


freom adj. strenuus, promptus; nom. cw foletoga Exod. 18; PA com sid 
metod on faltum Gen, 2799; se vis mf on oyrielicum heddsoypum 
gelsered, pone he «> vere on voruldpingum ‘magis in ecclesiasticis 
disciplinis institutum quam in seculi rebue strenuum’: Bed. 4°. — 
Neron, se näht freomltces ongan on bere cynevisan ‘nil omnino in 
re militari ausus est’: Bed. 1". 


fred adj. liber, sui juris, ingenuus, nobilis; nom. betveox desde fres 
“inter mortuos liber’: Ps. 81%; hed (die geheilte Blinde) pA fres on 
-hire föta gangum blige him vis hveorfende ‘libero pedum incessu': 
“Bed, 41; ‘liber freoh’: Wr. gl. 3. — nom. pl. freö ment Gen. 1601; 
pur (li) freé möton e4dige mid englum eard veardigan dn, 58; f. 
we fred ne peove (oder ag.¥) Gen. 2786 (vgl. froé mulier). — gen. pl. 
freöra Gen. 288, Ra, 16% {bearna?); cm böarna Gen. 1641; fridta 
wghvyle Met 21°; f. fredra and peovna Gen. 758. — acc. pl. Ist me 
freé Imdan eft on &del Kdolinga"bearn! (Fidergios ¢ manibus hostium) 
+ Gen. 2130, — compar. ne him (pam särgun) svmelic vord fröfre ge- 
ovedon, put bi 59 frodran hyge mödE gefüngen Ori 18, — «. mid 
- fre6 und ft. 
freé (= fres) m. dominus? nom. freé BA. 18%. — voc. hvät gifest hu me, 
ghsta valdend, fred manpa,'t6 frofre (oder froémanna virorum libe- 
corum?) Gen. ATS. 
fred f. mulior shgenua; nom. freé Migroste Gen. 451; alts. fri n. alien, 
freö m. homo liber, vir? (s. frige); nom. pl. fred, onedrim Caines Gen, 128. 
freö-bearn n. proles ingenus, filius nobilis; nom, acc. ag... Hy. 10% 
(Christus), Fa. 1; ww. godes’ Sat. 289, Ori. 643, 788; cyninges co, 
godes gestsunu El. 672. — dat, bf pe (Christum) rodera, voard genom 
him t6 fredhearne Cri. 28. — pl. fredbsarn Exod, &45, Dan. 200, 22; 
iberi cw vel Adelborene cild’: Wr. gl. 51. — inet. pl. fügen treé- 
bearnum Gen. 2182. 





freö-brödor m. frater germanus; nom, him frambearnes riht Safe. 


Extod. 38, 

fred-burg f. arz ingenua (asylum Etim.)} acc. nenig pobte, pa he panon 
scolde eft eardlufan sfre gestooan, folc ode fresburh B. #3. 

fredd f. amor, dilectio, amicitia, pax, gratia; nom. Par (bei Gott) bid 
symle gearu freéd unhvilen, bam pe hie findan tanh (fend MS) 
An, 1156; vits fred engla bam ow And aldor (freönd ?) Gen, 111. — 
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gen. nis pir mira fyrst freéde 1% friclan B. 256, — acc. ic for- 
vorht häbbe hyldo pine, Infan and freéde Gen. 10%; nu pu cw 
scealt flste gedrlan, Aletan Infan mine? (spricht Maria zu Joseph) 
Ori. 166; he vid gesibbra gehvoné simle healded > on falce Möd. 
70; io pe scoal inine gelestan wo, svA vit fürdum sprecon B. 1707 
und ähnlich Hy. 10®; ~ ne voldon ofer heafo healdan B, 976; pat 
pa ville.syllan feoh vid ~.and niman frid at us By. 99; ponne ic 
me td fremdum(diabolis#)' > häfde Hy: 4%; av& pu hyldo: vid 
me ofer irigendstreäm m gecfHddest An. 30. 

freö-döm m. Kbertas; acé. bu us freddém (-don MB.) Giof from yfa 
gehvam! Hy. 5%; falne fri6dm Met. 21 

freö-dryhten m. dominus ingenuus vel nobilis; nom. ace. Ireödrihten Sat. 
SAT, 566, U1; voc. co min! B, 1169; freddryliten! Ga, 998; dat, mid 

his freddrihtne (frod-?) B. 382. — vgl. fresdrihten. * 

freögan, freén amare; prais. ag. fresd Leds 31; sv pin md wo > fie 
es dir beliebt) Gen. 258; pl. fredgad Ba. 3'*, Cri, 1618 und fredd 
Gn. Ex. 18; conj. frodge B. SHIT; imp. fro6 FA. 9; inf. mögen B. 
98. — 4, freönd. 

fréégan, freön liberare, s. bo-, gefreögan (-freén),- 

fred-He adj. liber, ingenuue, egregius, herlich, stattlich, lisblich; kann 
sowol auf fre6 adj. als auf fredgan bezogen werden; nem. he his 
yldrum pah freditc 5 fröfre Gen. 1108; pit him ‘Abrahame mnig 
ne veard bear gemsene ~ t6 fröfre Gen. 217; sum wo bid: vlitig © 
on västmum Crd. 34; from ic vis in frätvum, ~ in geatvum Reim.: 
3 und ähnlich Edw. 22; e vealdend (rez) Kdw. 6; frumbearn 
Gen. 1188; ~~ vif B. 615; bid bid eddgum ledf, >, sellic, rommast 
and svifost Ra. 61"; freölien femne (folccvén, medvle) Gen. ct, 
B. 611, Ra. 621; fredlecu femne (mag) Gen. 885, 998, 1068, 2226. — 
dat. ‘libero fredlicum': Mon. gl. 38. — accyfrédslic fyrdsceorp ‚RA. 
15%; vif figer and QO Gen. 1722; > feorh Fin. 19; freélioe femnan 
clsne vomma ledse Ori. 187; of pam yorkte god ws femnan (fre6- 
lieu MS.) Gen. 181. — nom. ace. pl. fal fredlice feorh, frimbearn 
Chames Ger. 1618; bearn fredlicu ta Gen. 178; ~~ tvA frombearn’ 
Gen. 98; 'freéHieo framboarn BA, &1*. — mperl. femme frasli- 
cast Ori.n. . 


freö-lice adv. üibere, liberaliter, nom dubitanter, decenter ; ma  feora 
vöere! Gen: 192; ve ho éstlice mid us villed forigan ow ofer fisces 
bad An. 293; hod (Maria) pat sende onfeng > Ay. 101; pat ‘hie 
wer > fremedon unrilit Ori, 124, — pat Rid bonne for gevillunge 
para écra géda bf freölteor vinnen ‘liberius laborare’: Bed. 4™, 

freö-man m. vir ingenuus;. ph freönien Gen. 1601; gen. pl. bvit ‘syleat 
pa me fredmanna ¢6 fröfre (was von Freigebornen, oder freé manna 
domine hominum?) Gen. 27., x 

fred-mseg m. consanguineus, germanus; ace. ~~ (fratrem) Gen. 963; dal. 
pl. -mägum Gen, 1093, 118, Exod, 3%} -megum Wand. a, Vid. 8. 
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fred-nama m. cognomen; nom. Edde hasten, pis co yäs Btephanna “Eddi 
cognomento Stephanus’: Bed. 4%; and 'häs fäder vis Oeric häten, vis 
hia oo Oeso ‘cujus pater Oeric cagnamento Oise’; Bed. 2°. — acc. 
Job suna vealdendes freönoman cende and hine füge] nemde Cri. 6% 
freönd m,"omicus; nom. sa frednd G4. 687, Hl. Wi;' god vis heora co 
„at pearfe Ps. 77%; von ns file no! Gen. 275 und ähnlich Gen. 219; 
. s§ me dryhten wo! Kr. 1; se is Athvam > Pa. 15; he veard 
fedsceaftum  B. 28; ho bid pam gödum gltdméd on gesihde, 
on gefedn füger co and ledftel, Iufsum and lide lesfum maonom 
(Freundlich, adj.) Ori. 913. — dat. freönde Met. 25°, Ra. 21%; ho is 
8 ow god (gut ihn zum Freunde zu haben) Jul. 102, — ace. freénd 
Gen. 49, 211, B. 1985, 1984; häbbe ic ~ on him Ps. 90%; gif pu 
ville on me hitford habban odde holdne cw pinum fromeynne Gen. 
2318, — nom. acc. pl. freöndas Kr. 6, Ps. 81°; frfüd Gen. 21, KL%, 
‘By. 2, Ps. 81%, 1815, Gn. Ex. 31. — gen. pl. frednda Gen. 22, 
, B. 1904, 18%, Ap. 9, An. 99, GO. 42, 985, Kr. 132; wo fedaceaft (leds) 
Gen. 2100, 279, 2000, An. 1130, 1707; holdra wo KR 17. — dat. pl. 
freöndum Gen. 1611, 2025, Ori. 575, 1345, 1659. — inst. pl. freéndum B. 
1018; ~~ befeallen (beslägene) Gen. m, B. 118. — s. freögan und 
voruldfreönd. 
freönd-ladu f. invitetio fomikarie; nom. “him väs ful (poculum) horen 
and > vordum beviigned B. 1192. 
freönd-lAr f. freundschaftlicher Rath; inst. pl. he hine (eum) freénd- 
laram heéld éstum mid Are B. 277. 
freénd-leds adj. amicis destitutus; nom. EI. 5; acc. -ledsne Wand. 2. 
. freönd-Hce adv. amice, benigne; Gen. 1579, 2688; > andsvaredon Gen. 
_ 39; onföh me wo! Ps. 11848; compar. ‘tredndltoor B. 10271. — s. un 
freöndlice. 
frednd-lufa f. amicitia, coritas Somiliaritas; nom. "pvt sic > uncer 
tvega (sc. Abr. et Sarae) (fen. 184. 
freönd;mynd f. cogitationes amatorias ; dat. io me onégan mig, pät me 
vrädre. sum vepnes ecge for freéndmynde feor& benedte (6. ¢. einer 
der in Liebe au dir entbrennt, %pricht Abraham cu Sara) Gen. 1631; 
for mit Diet. in feor zu ändern ist nicht nötig. 
freönd-raden f. amicitia; acc. put hie lufan dryhtnes and. sybbe svi 
s6me sylfra betvednum freöndrsenne' füste gelmston ZI. 1206; posh be 
he seco t0 him -(gode) > Jul. 220; hid t0 gode häfde > Mate ge- 
stadelad Jul. 107; hi forletad pis geférscipes >. Met. 11%. — anor 
conjugalis: gen. put hed meglufan minre ne gfme, froéndredenne Jul. 
71; b& vis sid fiemne veloguin biveddad: vyrd ne fal cfde cm (det.¥) 
ha hed from hogde Jul. 9. 
freönd-scipe m. amicitia, familiaritas, insbesondere auch zwischen Ehe- 
gatten; nom. cw KI. 3; dat. wo Gen. 1700, 2736; acc. m» Gen. 315, 
B. 2009 (fstae), An: #78, Met. 11™ und fredndscype fremman (als 
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Gatten) Bo. 18; inst. se loa god, se gefehd fela folea tösomme and 
mid freéndxcipa füste gegadrad, gesaminad sinscipas, sibbe gemenged, 
clenlice Iufe Met. 11%, 
freönd-sptd f. copia amicorum; acc. ic him sylle > Gen. 20. 
freörig adj. 1) gelidus, frigore rigens, frigens; nom. se vests vong.vandram 
> Ra. 6}; iq vis on sebite merehrérendum mundum ~ An. A; 
pl. land veron ~ An. 4261. — 2) starr vor Schrecken, Furcht oder 
Eummers traurig; ho-gefesll > t6 foldan Jud, 21; e~ and ferd- 
rerig Ga. 1130; ferdlöca > Wand, 33. 
est igford adj. tristis animo, obstupefactus ; nom. ~ 68. 1318, 
freörig-möd adj. idem; pl. särge freörigmöde Ga. La 
freös? Dan. 8:°3. die Note su dieser Stelle. 
freösan (engl. freeze) gelare; inf. forst sceal Gn. Ex. 7. 
freö-vine m. amicus nobilis, princeps amicus; 200, cn folca! B. 430; «. 
fredvine. 
frieca m. praco; nom. pl. hreépon fricean An. 1158, ZU. 54, 550. 
frigan, -ean 1) interrogare, sciscitari; inf. friogan felageongne ymb 
fordgesceaft Sch.3; ongan hine friogean, hvylce Smgedta sidag veron 
B. 1985; he hine pis «> ongann Gen. 287; he his frioggan. ongan 
EA 151; ongan hie > ymb fyrngevrita, ha... ER 500. — prai. 
frioge ic pe, hrädres bid’... Sal. 30; pl. fricgad, bf... Ori. 92; 
conj. bonne hie pe friogen, ‘vat ... Gon. 164. — imp. ftige mec 
frödum vordum! Gn. Ex. 1; frige, hvät ic hatte! (forsche wie ich 
.heisse) RA. 15%, 111%, 27%, 281%, — part. gen. pl. nis pA fricgendra 
ghd in burgum (acc.) es war nicht Mangel an solchen, die die An- 
‚gekommenen fragten: El. 91. 7 
2) fondo aceipers, comperire? part. Gomela Scylding fela frio- 
‚gende. feotran rehte B. 2106; cfidon riht sprecan, pit &cw fira cynnes 
and seogende searortina epon &- gemyndge mest monna viston 
Bech. 1. 
3) petere; sceal boarıia gelivyie mid Ite and sAvle lednes fricgan 
calles pas ve on eordan er gevorhton gödes odde yfies . Dim, a. — 
+. gefriogan, unfriogende, friguan, gefrige. 
rielan appetere; inf. pit ve on Egyptum fre sceolde fremena > Gen. 
443; nls pir mAya fyrst fredde t0 > B. 2556. — friclo -apponitue: 
Lib, med. 2, 16 (Lye); faltumes bidde fricolo’ uirginem almam! ‘Want. 
Catal. p. 141; vgl. frico usura Nordh. Evang.) und frec. «+ 
frid, fryd (alen. fridr) m. n. Paz, tutela; nom. him frid drihtnes vid 
Pas egsan gryre aldor gescyläe Dan. 48; pat co vid by gefreodad 
vere Gf. 32; he is mildheortnes min ät pearfo, > and fultam 
“u. et refugium meum': Ps. 143°; vese Ava > on Israhela folce! 
Ps. 188'%; pir is-o freéndum bitveön ford bütan mfestum Cri. 1658. 
— gen. helpe, frides and fultumes Ap. 1; ~ vilnedon, miltse td 
merum An. 48 und ähnlich Dan. 214, An. 1190, Met.1%; cw earnian 
dugude td dryhtne Reb. 13; xo: orvéna Jud, 30; ne villad edv cm 
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.healdan By. 44. — dat. on fride lifdon (vexon) Gen, 49, 1262: und 
ähnlich Gen. 1872; hie on c~ drihtnes of pain gryre treddedon Dan. 
438; burga gehvone, para pe pam folee 16. stödon Dan. 6; 
mannum t6 > Dan. 116; sv he tO m hogode (sc. Christus) An. 
6%, — acc. pu scealt frid habban-Gen. 1299 und dhnlich Gen. Au, 
Ra. 77%; io me’ cm ville At gode gegyrnan 04. 28; he him w 

“bedded Ort. 1311; ponan (ex orco) smig ne mäg > gevinnan, läg- 

_ bryme losian Cri. 1001; he Ah At vigge spéd, sigor At skoce and sybbe 
gehvär, Kt gefochte > Hi. 1181; he gelwdde hi of leodobendum fram 

* pam fästenne om > dryhtnes ‘An. 1096; Pu scealt färan and 
-Iedan, pir sylfetan ödel healdad (den Frieden: des Christentums 
dorthin bringen) An. 11%; pät hu. ville syllan fach vid fresde and 
niman © At us By. 9; siddan Deno cömon and her fryd nämon 
Alf. Todt. — inst, pt min s&vul tö pe sidian.möte on pin geveald, 
pedden engla, mid fri ferian By. 1. — e. frido. . 

frid-candel f. Zucerna pacis, sol; nam. folca © Gen. 239; 0. jedoch 
auch frid. 
fride-leäs adj. friedlos;. #1. on herefelda hmdone crungon, fedllon fride- 
. Isss El. 121. 
fride-mieg Ba. 10°; «. frid adj. 


frid-gedal n. divortium a pace, obitus; acc» ho > fromman seoolde 
" (mori) Gen. 1142; Bout. nimmt hier frid = feord, ferd vita. 
frid-geard m, domicilium pacis, ‚ulm; dat. pl. fridgeardum in (in'coelo) 
Ori. 300. 
fridian. teri; inf. pat (quod) io co > scoal Raw, — s. freodian, ge- 
* fridian, fordfridende. 


frido, frida, frydo, fredo f. pax; gen. tires brtcad, mid gefedn frydo! 
Gen. 1513. — dat. (acc.?) on frido drihtnes Gen. 1151; gevit on fredo 
gangan At of earco! Gen. 1487. — acc. vid be fride healdad and 
mundbyrde Gen. 2528; io pe fride healde (oder inst, frid® von frid?) 
An. 97, 14% und ähnlich Ori. 180, 4:21. — inst. he hie 
benam, frido.and gofoda eallé en, 51. — «. frid, froodo. 

frido-sib f. cognate vel femina pacifica, regina; nom. mara cvén, fridu- 
sibb folca B. 207. 

frido-apéd f. pacis cepia; gen.- he fridogpéde iad god geste sinom 
(fripo spebed MS.) Bü. 60°. 

frido-t&cen f. signum pacis} acc. sette fridotten on his selfes sunn (sc. 

+ eireumeisionem) Gen. 2969. 

frido-veer f. pactum; acc. pa be noldan heora fridovere fiste hoaldan 
‘non: servantes Pactum’: Ps. 118%, 

frido-vebba m. pacis textor; nom. fle ‘Cangelus) 39.88. — s. freodo- 
vebbe. 

frid-at6l m. asylum, refugium; nom. acc. pu eart co us fäste, drihten 
‘refugium’: Pa. 81; pu me > op Po füstne settest Ps. 90°; dat. 
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me is gevorden drihten t6 fridstöle ‘factus est mihi stated in re 
fugium’ : Ps. 93%, 
frid-atOv f. idem; nom. pät is si6 > and si6 fröfor An eallra yrminga 
. Met. 1%. 
fridu 5. frido. 
frige Ph, vine ingens, ‘proceres; nom. “yurded Grundledse Gedtes 
+ Debr 15.— s. fre6; in. der Prosa ist frig Nebenform von fri, fres frei. 
frignan interrogare; inf. «> ongan, on hvyleum ... hangen vere EI. 
* 50; pret. he fr&gn, gif (ob) B. 1319; frägn hine, hi... Fin. 46; 
ähnlich frignan El. 1164 und frägn Gen. 102, Dan. 12, 58, Fin. 2, 
„Jul. 288. — io pe .frignan ville, hvät forlgtest pa me? An. 1414, — 
io nmfre pe frignan dorste 4.1194; ongan hins vordum ~ Jul. 36; 
ähnlich (meist mit folgender direoter Rede): pras. frignest EA. 59; 
pret, frägn Gen. 2173, 28, An. Wi and fregn An: 1165; part. gif he 
fragnen bid Met. 2° und ühnlich EI. 42; und absolut frignan Ga, 
8, frügn B. 26, An. 556. — varda gehväs, it hdd frighan ongan 
EI. 5%; pu me frignest, pis pe ic engum ne volde melds veordan 
G4. 1201. — ymb pit tres frignan EI. 43 und ähnlich (mit den prep. 
After, be, ymb): frignan-El. 1003, frignod EA. 651 und frign B. 32; 





mit Adverbialpreposition: pres. conj. gif hine ritica hivilo After frigne- 


(darum, darnach ihn fragt) Met. 2".'— s. getrigdan; frägn, gefringan. 

frigu f. amor; gen. pl. sié vores friga viht ne cide ne Purh sed ne 
cvom sigores Agend monnes ofér moldan Cri. 419; dat, pät vHs go- 
worden’ butan veres frigum, pit ... brfd edcen veard Cri. 37; age. 
västmum geedcnod pith vores frige El. 341; pit bu pis vores ~ 
éce e4dlufan An ne forlete Jul. 108. ° 

frihd (= forhd) «. stidfrihd. 

frinan interrogare; pres. mec pis oft fyrvet (Neugier) frined Sal. 58; 
sche for pare mänige, hvir ... sie Kr. 112; hvät frinest pa me 
vordum vrätlioum? An: 62%; ne fine io po for tele An. 83. —.oonj. 
frine mel ‘interroga mo’: Ps. 138%. — pret. p& befran he and cväd 
Alp. N.-T. p. %; pl. hi us fennon fecnum vordum Ps. 136°. — émp. 
‘ne frin pa üfter smlum! B. 132. — inf, ongon hine frinan Gen. #5; 
io hine pis «& ville ymb pinne sid B. 351. — Part. me sylfum 
frinnendum ‘mikimet sciscitanti’: Bed. 4%. — s. gefrinan. 

frise adj.-crispus, comatus (Ettm: p..375) ; dat, frysan vife Gn. Er.%. — 
ugl. fries. frisle f. coma, crinis; franz. frinoy friger. 

fri (frig) adj. liber, ingenwus, nobilis; acc. ic he on foleum frino drihten 

_ eng andete Pe. 361. — +. fred. - 

fridan custodire?- pres. on pam beorge blidne fridon (fadon MS.) sc. die 
Grabeswächter: Hö. 8. 

frid-hengest m. statilicher Hengst (Diet. H. Z. XII, 251); ph -as Ba. 234, 

frid (akn. fridr) adj. stattlich, schin;- nom. sto fiide meg Ba. 10% (nach 
Dietr.), wiewol fridemeg auch die Schützende bezeichnen könnte, da 
von der briltenden Pflegemutier des Kuckuks die Rede ist, — altn.‘ 
frida ornare. : 7 
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frid-candél f. die schöne Leuchte, Sonne (Dietr.): Gen. 389; 4. jedoch 

"auch frideandel. 

frio ..., frid..., 4. froo..., fred... 

from = fram (w. m. #.) prep. von; 1) temporal; from orde dd ende ford 
El. 500; ~~ framan vorulde Cri. 1192; ähnlich Cri. 000, Jul. 286; pat 
he > Noo nigoda vere on folctale (von Noak an) Exod. S78.” 

2) von etwas weg; from foldan up fledgan Gen. 377; vond be cv 

.. Vynne! Gen. 919; p& meo lerad cw pe on stearcne veg Jul. 2; 
„ähnlich Gen. 119, 406, 1380, 2328, 26%, 2870, .Sat. 406, Ori. 658, 1498, 1609, 
1818 (oder hier vom Passioum abhingig!),. 15. 2, B. 1635, Vald. 1™, 
Jul. 321, 960, ER. 249, 337, 450, 1285, Ra, 21%, 93", 18; from dedde 
Ars Ori, 467; Ahreddan > egesan Ori, 11 und ähnlich Ori. 128; us 
fre6dOm gief from yfln gohvam! -Hy. 5"; vis so martyre from mon- 
oynnies synnum Asundrod Ga. 465. 

3) von etwas her; be ic be from gode brohte Gen. 615; pit bit 
> gode ofme, broht ow his bysene (in Folge seines Auftrage) Gen. 
740; sende regn > roderum Gen. 13725. ic cvom fh. fedndum 
B. 40; ähnlich Gen. 255, 651, Cri. 879, 907. — from him folc geludon 
(stamenien ab) Gen. 155%; svA him cynde-veron sdelo > yldrum 
Gen: 2772 und ähnlich Gen. 1116; panon his eaforan vöoan bearn co 
brfde Gen, 1062; him. Myrgingum ädelu onvöcon Vid. 4. 

4) verschiedene andere Besichungen; from Egypta édelmearce 
(inde ab ...) Gen: 201. — Bei Verbis loquendi: skgdest ~ his side 
B. 532. '— beim Passioum: from pam pine gangas yeron gesevene 
Ps, 61%; ov him Iffed vis > him Slmihtigan Meh 20%, 

5) vom Dativ getrennt; hét bie from hyveorfan neorzna vange 
Gen. 93; hie him cw svicon Gen. 191; ähnlich Gen. S54, 1033, 1041, 
1222, 125; pu me Adrifest > earde minum (wo mit from ein Vers 
schliesst) Gen. 10%2; hie me td vendon heora bacu bitere and heora 
blisse > (sc. amici infidi) Met. 2"; freöndredenne hd hed mo hogde 

. (wie sie seine Liebe verachtete) Jul. w 

from adv. 1) weg; nefre ic from hveorfe, ao ic lufan symle leste vid 
eövie Cri, #16. — 2) hervor: from wrest cvom orud aglmcean ft of 
stane B. 36. — 4, fram. , 


from (= fram w. m. 8.) adj. atrennus; nom. from Feod. 5, Cra. 71, GR. 
ait, Beim. 98; aec. fromne Pe.-C. 2; hie hine’in godes villan co 
fandon GA. 320; pl. frome Gen. 2193, B. 1641, 2376, An. 8, Ga, 152, Ei 
“261, Pe, 1038, Sal. 119; dat. ‘pl. fromum Reim. 32; super), frommast 
and svidost Ra. 81%. — mit dem Genitiv: nom. ves pu-dedam from 
. villan mines! Gen. 206; fridge > he fs ponan vonded of pam 
vicum Ru. 2%; hingonges strong, fordsides ~> Ba. 63%. — ic com 
on möde from, pat io vid: pone gfidfogan gylp ofersitte B. 257. — 
uber, abundans, prestans; nom. f. svile bid mmgburh menigo pfare 
folcbearnum frome Gen. 2191; inet. frompm .feohgiftum B 2. — 
4. freom, ffeme; dmd-, bild-, orleg-, sid-, -unfrom. 
from-cyme m. progenis; inst, fromoymé pin Gen. 1765. 
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from-cynn mn. 1) progenies; dat. pinum (his) fromeynne Gen, 1507, 2314; 
ace. hyra fromoynn Az. 3; inet. hät sogal- fromoynnd folde pin’ 
-geseted vardan Gen: 204; fyllad-edvré m foldan acedtas, tedmum 
and tudram! Gen. 1534. —- 2) presapia,. das Geachlecht dem man ent- 
stammt, Ahnen, Abkunft; nom. acc. min frompynn Ra. 6" *; be pin 
(Christi) fromeyn mage fira bearnum syeotule gesöden Cri. 21; s. 
jedoch auch frameyn. 

from-18d f. discmus, abitus; nom. hvelo gramra veard feönda ws Gugat 
obitus?) Gen. 2098. 

from-Itce adv. strenue, audacter, propere; Gen. 2080, Jud. , =, m2, 
Cri. 515, 616, Ph. 311, An. 556, 1184, 1399, 1642, Jul. 69, 28, GA: 42, El. 
454, Pr 100%, Ra. om, 4®; compar. fromlicor Ba. 41%; superl. 
fromlicast (schleunigst) Jul. 40. 

from-sid m. discesans, abitus; nom, > KL.®. 

from-veard adj. abiturus; dat. Adl fiegum fromveardum feorh Odpringed 
(morituro) Seef. 11; pl. pit bAs voruldgesslda him fromvearde bedd 
Boeth. 11%, 


frOd alin, frödr adj. 1) sapiens, prudens, aciens, peritus (ogl. goth, frafjan 
‘trop dooretr, sopgorety, aldddvectas, yyrdaxuy, frapi vous, ped- 
raya, frbde'Gopes, Pesvis0s); nom. fröd Sch. 76, Men. 135; pn eart 
on möde fröd, vis vordevida (bei jugendlichem Alter) B. 19M; fröd 
vita (fyraveota, fyrnvited) Gen. 1151, Möd. 1, El. 33, 498 (oder alt®); 
Ping sceal gehégan fröd vid frödne Gn. Hz. 19; on ferde fröd Jul. 
583 und ähnlich Exod. 355, Wand. 9, El. 463; gums gehdum fröd 
EL, 881; 64 guma (Hiob) Ph. 810; fymgidda (gem.) frod EI. 542; nd 
pis fr6d (alt¥) leofad gumena bearna, pät pone grund vite B. 1308; 
se fr6da (sais) Cri. 326. — acc. frSdne on ferhde ZA. 1161; frödan 
fyrnvitan B. 2123; fröde füder läre Fa. 9; purh fröd gevit Ori. 1178. 
— inst, fr0d8 gepeahté (3) Men. 182. — gen. pl. is nu feala siddan 
ford gevitenra frédra and gödre, pe us fore veron, gledvra gumena 
El, 631. — pl. hät pu gebjre ymb pit hälige tre6 fröde frignan 
(adv.%) Et 3; fröde men Sal. 4%, — inet. pl. frige meo frödum 
vordum! Gn. Ex. 1. — compar. hy bedd ferd& py frödran Ha. zit, 

. 2) Da Weisheit und Lebenserfahrung besonders dem Alter zu- 
kommt, so nimmt fröd auch gradezu die Bedeutung wtate provectus, 
senez, vetus, an und wird so selbst von leblosen Dingen gebraucht; 
nom. fröd Gen. 122, 257, Dan. 667, B. 1306, 2513, 26%, 2950, By. 140, 
El. 1897, Fa. 1, 15, 53, Ra. 001; vintrum (geärum, fyrogeArum, mis- 
serum, digrimé) fröd Gen. 1743, 2173, 2345, 2959, 2381, Ph. 219, B. 1723, 
2114, 217, Men. 66, Gn. C. 12, Ra. 8°; fröd fyradagum Gen. 1012; 
& dagum (sc. arbor) Ra. 34%; vine o vintres Gen. 1191; io eom 
& feores By. 317; gomol geärum > Ph. 158; fröd, geealdad, vintram 

_ gebysgad Ph. 426; vile p& > cyning, eald édelvoard B. 2200; pu cart 
seolfa geong, nalas vintrum cm An, 506; draca sceal on hleve > 
fritvam vlanc Gn, C. 21; ow ihdera cyn (priscum) Eaod. 9; 
fyrngeveoro Ph. & (mundus), An, 78 (status); se fröde Adele , 
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Edw. 2; se > Mäder Öhtherus, eald and ... B. 29%, — acc. gehrum 
frödne Ra. 72%; > and gödne fäder Ingvines Vid. 114; mine fröde 
feorhlege B. 200, — pl. fröde gestdas, enlde mgledve Men. 18; frdde 
fyrnveotan An. 785; fréd fyrugevritu (vetus testamentum) EI. 431. — 
compar. bid häledum'frödra Ra. 81", — Oft greifen beide Begleutun- 
gen, wig natürlich, in einander über. — s. godmor-, hyge-, in-, 
unfröd. 
frödian capere?. prot. ofd veatnade, ed ‘itdsie, fromum gödade 
(se. io?) Beim, 32. 
frdfor, -er, -ur (ahd, Anobara) f. eolatium, consolatio, -letifcatio, auzi- 
lium; nom. fröfor Gen. 1475, B. 291, Hy. 7°; si6 > Bet. 2%; fröfer 
" (freofre Wanl,) Hy. 9; frofur Rün. 1, 4, 19. — gen. fröfre Gen. 208, - 
Ori. 1512, B. 185, An. 1569, 1707, GR. 479, Ra. 64; gest (gist) Jud. 
&, Ori. 207, 728, An. 908, 1686, Jul. 7™, Gd. 107,.08, ER. 1037, 1108; 
frOfres ic peo biäde Ay. 61. — das. fahton pe After’ fröfre Gen. 
218; t8 fröfre (0 dat. pers;) Gen. 955, 1108, 2175, 217, Exod. #8, Dan. 
3, Jud. 297, Cri. 65, 72, 758, 1422, Sch. 97, B. 14, 1707, Men. 57, 28, 
An. Si, 606, HZ. 502, 1143, Ps. 118%, Ps. C. 18, Hy. 3%, 2, 10%, 
„Ra. 029; £0 oo gepech äryhtne ‘pinum! Hy. 104; io vidsöc s&vie 
minre felre fröfre ‘negavi consolari animam meam’: Ps. 76°; ic edv 
| nid vunige ford on > Cri. 489; pe ge her in > gesodd frätvum 
blican sc. Chrietum (oder acc. vobis in solatium?) Ori. 322; ge hyra 
sefan trymedon ford on > (acc.#) Cri. 1961, — acc. ag. (zum Theil 
Plural?) fr6f6r and fultum B. 6%; fröfre Ori. eo, An. %, (a. 800, 
805, 1210, Hy. 447; his svmene sunu, Angan yrfeläfe, feores > Exod. 
404; pät pu p& cw foleum cfde, pinre sylfre sunn Cri. 28; he pis 
& gebAd B. 7; put he on mnigno eorl gelffile fyrena > (Abhdfe 
“von ...) B. 68; nö pir amige > gebobte B. 973) he lim 6 an- 
valdan Are gelßfäo; ~ and faltam B. 1773; gedon ode o> Seel. 108; 
* So'geeräd An. 1467; pit hi vrado söcen > td fedndum Wal. 36; 
gedd.nu främsume co Pine! Ps, C. 130. — voc. füder, fröfor. min! 
Ga. 1181, — snat. sid hAlge sfvl fired 16 pam fitesce fröfre bevunden 
‘Seel. 10. —nom. pl. p& me pine fröfre fägoro gesibbedan sfivlo mine 
‘consolationes tuae letificaverunt animam meam': Ps. 8". — gen. pl. 
väs him fröfra mest heofonriges veard El 196; vis him > mest ge- 
vorden ät pam vilspelle ZI. om; bu cart wo fider Hy. 9% — «. 
hilde-, bygefrOfor; fröfran. 
frum adj. strenuus; compar. svift vis on foro füglum framra (oder framra?) 
Ra, 324, 


fruma m. 1) principium, initium; nom. nis him ~ efre dr gevorden, 
ne nu ende cymd écean driktnes Gen. 5; 86 wo B. 2309; "PR vis 
nive Alda tudres (4. durch Adams Erschafung) Ga. 7%; pit is 
veordite > vorda pinra ‘principium’: Ps. 118"; Gott heiset frama 
and ende, das A und Q: An. 586 (vgl. 6r and cnde Ra. 1); bu eart 
eallra pinga ~ and ende Met. 2%. — dat. on fruman (in prin- 
cipio) Dan. 35, Hy.1", 9% und ebenso Btw Cri. 25, Ph. 328, Jul. 7, 
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Ps. 8%, 76°, 101", By. 8%, Met. 171%; Mt (er, fram, from) fruman 
vorulde Cri, 1192, Jul. 509, Ga. %5, El. 1142, Ps. 92", 98%; from wo 
wrest 6d ende ford Met. 20; from cw siddan GL. 961; pit (qui) 
fram > cunne eall p& earfedo ... An. 1487. — acc. pis is ealdor- 
dém uncres gevinnes on fruman gefongen (d. i. unser Streit hat erat 
hiermit begonnen) Jul. 191; pit eordvaran ealle hifdon ~~ gelicne, 
hi of Anum tvem ealle cömon vere and vife Met. 17%. — inst. hva 
min fromcynn fruman (suerst) Agette eall of earde Bd. 90°. 

2) auctor, Urheber (jedoch mit Uebergang in die Bedeutung Nro.3); 
nom, Gott, und Christus heissen sigores (lifes, merda, fyrnveorca) 
frama Ori. 24, 51, Edg. 41, El. 193; svelm and ~ eallra gesceafta 
Het. 9%; Vyrd, ealra firena > Sal. 43; sulbgeveorces > (Er- 
finder oder Verfertiger) Gen. 1031; ealre synne > (diabolus) El. TR. 
— gen. dat. leahtra (synna) fruman Teufel: Jul. 362, EI. 89. — acc. 
fyrnsynna framan (diab.) Jul. 317; lifes > (Christum) Cri. 4. 

3) princeps, rex, procer; nom. se fruma Gé. 75 (?), Ps. C. 2; 
bregorices (burgvarena, Filistina) > Gen. 1633, Vid. 9, Sal. 277; 
Gott und Christus heissen folces (ealles folces, mancynnes, burhledda, 
upengla) frama Sat. 561, Hd. 2%, 41, Ph. 371, An. 226, Hy. 11'%, Met. 
29° sowie kdelinga ord, ealra foloa > Cri. 516 und hergacn, Mdelinga 
ord Cri. 845. — acc. fyrdrinca (his folces) fruman Gen. 2104, Ps. 112"; 
herga > (Christum) El, 210. — pl. Filistina fruman (proceres) 
Sal, 280. 

4) primus; acc. folommgda fruman, Kdelinga ord (Adam) Gen. 1277. 
— 4 ded-, edd-, hild-, land-, ledd-, ledbt-, Mf-, ord-, tir-, pedd-, 
vigframa, 

frum-bearn n. primogenitus; nom. acc. ag. CX Gen. 1056, 1189, 1623, Sat. 
470, Ori. 507, Ps. 889, 104°; fücnes m (Satan) An. 1206, Ga. 104; 
gen. frumbeames riht Exod. 3%; dat. frambearne Gen. 1215, 2338; 
nom. acc, pl. -bearn Gen. 98, 1618, Pr. 134°, 1351%; gen. pl. -boarna 
Eaod. %, Ps. 71%, 

frum-cne6v n. generatio primitiva; ace. Noah nahm von Thieren mit in 
die Arche framcnedv gehväs, fader and möder tuddorteöndra Exod. 371. 

frum-cyn n. 1) prosapia; acc. p& be megburge mmst gefrunon, ~ feors, 
füderädelo gehräs Exod. 861; nu ic edver sceal ~ vitan B. 232. — 
2) genus, gens? acc. pit he Ahredde p& forhvyrfed vis ~ fira Cri. 
35; pu him pit gebéte, pät pu heora cw on fyrndagum fcan volde, 
pätte äfter him cenned vere... Dan. 317; he geceds Judan him 
gesves frumcynn ‘elegit tribum Juda’: Ps. 71°; gen. and frameynnes 
heora freän svylce (sc. primogenitum Pharaonis) Ps. 108". — «. 
fromeyn. 

frumd f. m. primitias, principium; gen. pl. frumda god El. 3. — a. 
frymd. 

fram-gar m. primipilus, duc, princeps, procer; nom. se cm> Gen. 1183; 
dat. framgtre B. 2856, Jul. 685 (Satan); pl. frumgäras Dan, 101, Jud. 
1%, An. 1070; dat. pl. -garum Gen. 2116, 2614. 

s 
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frum-gära m. idem; nom. se wo Gen. 119; dat. -gtran Gen. 291 (-um 
MS), 259; plur. -gäran Gen, 13%, 18; dat. Pe his fromgfran 
Gen. 2052. 


frum-gesceap n. prima creatio, principium mundi; dat. egsa mara, bonne 
from framgesceape gefrägen vurde mfre on eordan Cri. 810. 


frum-hrägl n. primus vestitus; höt heora scome peccan frambriglé Gen. 93. 

frum-reden f. predestinatio; gen. pa vs first agin frumredenne ping- 
gemearces, svi hit välvulfas Avriten häfdon, pät hie banbringas 
&brecan pohton An. 147. 


frum-sceaft f. 1) prima creatio, im Gegensatz zu edsceaft mach dem Welt- 
brande; dat. At frumsceafte Seel. 79 (kt frymde Vere.), B. 45, An. 798, 
Ra. a'. — 2) creatura; gen. pl. framsceafta fred Exod. 214; füder 
& Cri, 4, Möd. 66. — 3) predestinatio, conditio primitiva vel pri- 
stina; ace. he forlét lifes frumaceaft and his Agene Adelv Met. 17%; 
hvänne möte ffr on his cw eft tö @dle Sal. 415; se pe cide u fira 
feorran reccan (originem? statum pristinum?) B. 91. 

fram-seyld f. culpa principalis vel capitalis; gen. pl. Vyrd, ealra firena 
fruma, frumsoylda gehväs fäder and médor Sal. 45. . 

from-slep f. primus somnus; dat. him on frumsimpe, siddan he td reste 
gehvearf, com on sefan hvurfan svefnes vöma Dan. 108. 

frum-spr®c f. predistum, promissum; acc. fyl nu framsprece! Dan. 336, 
As, 42 (bt wo). 

frum-stadol m. sedes primitiva; inst. ic minum gevunade frumstadolé 
fist Ra. 61°. 





frum-st0l m. sedes principalis vel pristina;. nom. acc. card and édyl un- 
spédigran, fonne se co vis, pe hie of Adrifen vardon Gen. 963; 
habbad «> hiora, wghvile hiora Sgenne stede Met. 20"; is is fYres 
> onriht eard ofer eallum Odrum gesceaftum Met, 20%; dat. in 
pam frumstöle, pe him fred sette Sch. 51. 


frum-västn f. primitie; nom. acc. pl. heora framvästme falle syndon 
‘promptuaria eorum plena': Ps. 143"; he p& on ham folce frumbearna 
gebvyle on Zgyptum eall Acvealde and > folce Chames ‘... et 
primitias omnis laboris eju: Ps. TU, — vgl. framripan primitio 
(Lye). 

frum-veore m. opus priscum, res in principio creata; gen. pl. frumvoorca 
füder An. &8. 

fryd, frydo ». frid, frido. 


Frymäig (frimdig) adj. inquisitivus, desiderans, requirens; nom. ic com 
frymdi t0 pe (deo), hät hi (animam meam) helsoeadan hfnan ne 
möton By. 179; and man him söna fande, pis be he frimdig vis 
(quod requisivit) Alf. N. T. p. %. — plur. ia mäge ge pis frimdie 
edn, pat ge sceolan faran fram me? Hod. 10°; farad Qt of minum 
lande, sv& ge  veron! Haod. 12°. 
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frymd m. f. principium, initium, primitie; auch ereatum? nom. näs his 
oo afro, eddes ongin Ph. 637. — dat. Bt (on) frymäe in principio, 
primo, olim: Gen. 132, 954, 2300, Dan. %, Cri. 121, 23, 1666, Seel. 79 
(Mt frumsceafte Ex.), Sch. %, Ph. 70, Men. 46, Ps. 70%; 71%, 7%, 
1%, 4107, 131% 4, 136%, Ay. 4%, Met, 119877, 4318, 2414, 29, Gm. Ex. 
5, Ba. u* =. — pi frymdas primisie (Lye). — gen. pl. frymda god 
(seippend, valdend) Jud. 5, 83, 189, Ph. 690, GA. 7%, El.502 und fader 
> gehväs Ph. 197. — s. framd. 

fryse », frise. 

fugol m. avis; nom. acc. fagol Sal. 218, 298, 420; fugul Ra. 31°; fugel 
Gen. 1400, 1953, Jud, 207, Cri. 636, 645, Seel. 79, Vy. 85, Ph. 96, 100, 
104, 121, Wand. 81, Sal. 234, 219. — gen. fagles Ori. 630, 64, Ph. 125, 
Sal, 26, Ra, 217, 31'', — dat, fugole An. 497; fogele Ps. 101°; Ra. 
827; fagle B. 218. — nom. ace. pl. fugolas Dan. 513; fugolas Ph. 352; 
Fin. 5, Ps. 7%, Met. 13%; heofones > Ps. Th. 49%; faglas Gen. 
1299, 2088, Dan. 501, Az. 140,..Ph. 163, Ps. 104. — gen. fugla Cri. 98, 
Ph. 155, 150, 390, 335, Ga. 715, 89. — dat. fuglum Jud. 291, Ps. 7%, 
Met. 20", Ba. 524, 73%. — «. brim-, güd-, here-, heofon-, né-, tred-, 
vadufagol. 

fagol-bana m. Vogektödter, auceps; nom. fagelbona hafeces cräftig Ord, ©. 

fügol-timber n. avicula, pulluss nom. earnes brid, fager fugeltimber 
Ph, 236. 


fall m. 1) poculum; nom. acc. fal B. 615, 1025, 1192; put fal B. 628; fall 
Ra. *; dat. onföh pissum falle! B, 1169; inst. fulld Gn. Ex. 
2) überhaupt receptaculum ‘fluidi; ace. ofer fda ful (mare) B. 128; 
lagustredma full (nubes, vegfatu) Ra. 4", — s. medo-, selofal. 

fal adj. plenus, plenarius, repletus, refertus; 1) absolut; gen. fulles ménan 
(pienilunii) Met. 8“; dat. be fullan abundanter: Ps. Th. 30%; acc. 
folne friddém Met. 21°; pl. bunan and orcas fulle Jud. 19; gif hi co 
no beéd ‘non saturat?: Ps. 561; pir hi oo dagas findad Ps. 70%; 
heora frumvistme > syndon Ps. 13; heofonas syndon purh pine 
&can vord mghvir > Hy. 94; tyn vinter full (10 ganze Winter, udv.¥) 
Met. %"', —2) mit dem Genitiv; mom. meodoburg mandredma fall Ruin. 
A; bist > hälgan hyhtes Cri. 57; ähnlich nom. fal Exod. 450, Ord. 24, 
Möd. 8, Jul. 612, El. 760, 9% und fall Gen. 333, Cri. &, 378, 962, B. 
212, Jul. 618, Ps. 1401, Sal. 3, 32; acc. m. fulne Cri. 1370, 1517, Ra. 
4” und f. fulle Ori. 1686, Sal. 174; pl. falle Ori. 900, Ga. 176. — 
3) mit dem Instrumental; nom. Mpancum fal Sal. 497; fifmägnum fall 
Bal. 136; acc. gescah unrihtd eordan falle Gon. 1292. 

. bealo-, oeär-, dégol-, eges-, fAoen-, firen-, geledf-, georn-, 
hyht-, invit-, män-, nedd-, acyld-, sorg-, syn-, teön-, pryd-, brym-, 
veord-, vomfal. 

fal ade. plene, perfecte, valde; fal bealälice By. Si, Ps. 687; on ful 
bläcne bam Döm. 66; ful unfyrn faca Hy. 4%; bi me fal gedmorre 
EA. 1; fal oft As. 90, 135, Bat. 152, Dim. 10 (fol MS), Vy. 1, 74, Sof. 

is ar 
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9, Vid. 119, 127, B. 18, Wt, 1252, Ps. C. 13, Met. 4%, Gn. Eo, tt, 
Bal, 304, 97, 39, 409, Ra. 315, 85°; full oft Sal. 57; ähnlich vor Ad- 
jectiven und Adverbien (die Aliiteration nicht tragend): fal Gen. 15," 
7, 1618, Sat. 226, 684, Cri. 252, 390, Hö. 30, Vy. 54, Ki. 18, 6, By. 28, 
Alf. Tod 19, An. 49%, Jul. 464, EI. 167, 960, Leds 12, Ps. 8°, 8", 
103%, 1044, 117%, 11814, 1351, Met. 9%, 184, Sal. 228, Ba. 28°, 41%, @' 
und fall Gen. 444, 634, 688, Sat. 322, By. 153, Ps. 611, 72%, 108%, 141%, 
Met. 1:7, — bei Verbis: vyrd ne ful cfide Jul. 33; vyrd bid ful dred 
Wand. 5; hierher gehören auch vielleicht die folgenden Verba, wo ful 
die Alliteration nicht trägt. 


fal-eode c. dat. morem gessi, servivi, opitulatus sum; ag. 3. sceaft nytte 
beheöld, Wane fulleode (sc. der Pfeilschaft) B. 319; pl. hie mo full- 
eodon At Aschräce Gen. 2153. — 4. die beiden folgenden Wörter und 
fal-geeode, 

ful-gangan (ahd. follegangan) c. acc. peragere; inf. and hine bedon, 
Pät hie his hearmsceare habban mösten, georne «> (sc. eam) Gen. 
79; pres. conj. ne sceal pis Ahredtan pegn mödigne, pit he vislice 
voruld fulgonge Sch. 2. 


ful-gAn ec. acc. peragere, patrare; inf. pit hie his giongorscipe «> volden, 
vyrcean his villan (fyligan MS. gegen die Alliteration) Gen. 38. — 
¢. dat. mores gerere, obsegwi: se he idium gebobtum mid veorcum 
ne falged Ps. Th. 2. 

ful-geeode (ful-geode) ;. g. fal-eodp; p& pu lustgrynum eallum fal- 
geodest Seel. 2 (Verc.). 

fall s. ful. 

fal-lsest, -lést (alte. fullésti, ahd. folleist) m. auzilium, subsidium; gen. 
ph is mägenvisa tram, fullésts mest, se pis fare Imded Zxod, Si. 

ful-Iestan, -léstan (alts. fulléstian) c. dat. opitulari; pres. ie pe fül- 
Insta B. 2663; pl. him men fulldstad Hy. 4%. — auch ohne Object: 
O. fallésted Ba. 25°, 

fallian implere, exsequi; inf. gif hie beboda villad min > Gen. BIT. — 
4. ungefullod, gelustfullian. 

fulluht, fullvibt, fullvon «. falvibt, folvon 

faltum nom. oucilium, adjumentum; nom. faltam Gé. 160, Ps. 5811, 4", 
70°, 7, 113%, 417%, 420%; br sind in naman ryhte rünstafas, 
ara is Rad fultum (20 ist gewis statt des unverstindlichen farum des 
MS. zu lesen, wodurch sich ale Auffösung des Rätsels räd-PYT ergibt) 
Ra. 8%. — gen. faltames Gen. 2025; helpe, frides and faltomes Ap. 
1, — dat. ve us naman drihtnes habbad on fultume ‘adjutoriun 
mostrum in nomine domini’: Ps. 13°. — acc. fultum Gen. 173, Jud. 
186, Ph. 390, 646, B. 008, 1278, 1895, Ps. 51%, 71%, 83%, Hy. 7%, Me. 
31%, Sal. 40; on fultum Gen. 974, 1961, 2072, 2793, Jud. 301, PA. 455, B. 
2962, EI. 1059, Ps. 61°, 62°, 101, Sal. 135; Adelne (eonigne) > Ps. 0”, 
1%, 10m“. 

fultuman, -ian juvare, auziliari; pres. sg. me god faltumed Ps. 53; 
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es him Ps. 68"; him Anra gehvile his tirvina t6 fultemad Met. 25". 
— pl. me pine démas fultumiad Ps. 1181, — inf. bu me fultumian 
scoalt Ps. 11814. — part. faltumiend Ps. 70°, 145%. — s. gefaltuman, 
-jan. 


falvian (sonst auch follian) daptizare; Grimm zu An. 1690 sicht darin 


den Begriff der mundatio, purgatio; vielleicht von fall, plenus, mit 
ableitendem v (ogl. fila, xoAvg) und somit eigentlich die ‘confirmatio® 
im kirchlichen Sinne bezeichnend, worüber Du Cange sagt: ‘Recens 
autem baptizati statim confirmabantur ab Episcopo, postea communi- 
cabant de corpore domini. Quod igitur baptismum confirmatio statim 
subsequerstur, pro ipso baptiemo interdum usurpatur. — imp. pl 
falviad folc under roderam! Cri. 481. — «. gefulvian. 


falviht, falluht (von falvian abgeleitet, nicht Compositum) boptisma; nom. 


ag. falviht An. 1615; falvihte Hy. 11°. — gen. falvibtes bud Sat. 516, 
An. 1642, (fall-), EU. 490, 103. — dat, inst, fulvibte onfön Seel. 96, An. 
16%, EA. 12; äfter fullubte Arg. Ps. Th. 2; ofervurpe pu mid py 
vätrö oallo burgvaran, svylce git Johannis in Jordane mid Pf fall- 
viht@ fägre onbryrdon ealne middangeard HB. 136. — acc. falviht An. 
1631 und fulvihte El. 172. — LL. Wihtr. 6 steht acc. falvihde. 





falviht-ttd 5. tempus Baptismatis; nom. ~o dcs drihtnes (der 6. Januar) 


Hen, 11. 


falviht-be&v m. mos dapticatorum; eyning onféng fallubthedvam i. e. 


Cheristionus factus est: Met. 1®. 


falvon f. daptiema? gen. pl. fullvona bearn i. e. Christiani: Gen. 1951. 
funde s. findan. 


fundian nisi, tenderd, intendere, properare, streben ; pres. io fundige tb 


be of pisse vorulde Hy. 4; stival fandad of Iofate G4. 1062; pider- 
veard md Met, 13"; ähnlich fandad Seef. M, Gé. 128; pl. fundiad 
Het. 0; conj. 3. fandie Met. 21° und fundige (mit reflexive 
him) Sch. 100; prot. nu pu mést féran, pider pu fundadest longe and 
gelöme Ori. 1671; he fundode of geardum B. 1137; inf. fondian t0 
pam side (t6 lande) Hy. 4", Gn. Ex. 52. — ne meshton hie ofer 
mere feolan, sv& hie fundedon Ra. 23° und ähnlich Gen. 2498. — pros. 
ig. ferendo fundad sfre Ra. 81°. — Mis dem Infinitiv: beabsichtigen, 
wünschen, streben; hvider fundast pu sidas dredgan? Gen. 2200; he 
bider oft fandad on pysne middangeard monoyn sécan on dömdäge 
Kr. 108; pl. vitan fandiad, hvyle ... vanige Möd. 16; ve > Higeltc 
sécan B. 199. 


fardor «. fürdur. 
fardum, furdon, fordum adv. 1) primo, auch dem eng. ‘just, first? ent- 


sprechend; auch wie das alin. fordam olim, antea; häfde 500 vintra, 
pA he furdum ongan bearna strfnen Gen. 128 und ähnlich Gen. 
1131, GG, 1213; PA sunne up > eode (eben aufgieng) Gen. 2580; PA 
io cw redid foloe Deniga and on gedgude hedld ginne rieo (2. i. in 
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der ersten Zeit meiner Regierung) B.45; p& hie td sele furdum gangan 
cvémon B. 323; ic be sceal mine gelmstan fredde, avd vit > sprecon 
.B. 101; ie pir > cvom td pam hringsele B. 2009; hv@ at fram- 
sceafte  tedde eordan callgröne An. 798; siddan > vis rodor 
frered Jul. 497; sv& io > vis of mödur hrife minre acenned Pr. 
13844; sv& he cw oncnedv, pit heora ffnd éhton, he heora béne 
bealde gehfrde (vobald) Pe. 105%; siddan > svealh eorde Abeles 
bldd8 Gn. Ex. 191; se meo vrede on St frumsceafte > legde Ra. 
4%; syddan he veöx of eildhAde El. 918; ähnlich Gen. 2378. 

2) etiam, vel, saltem, quidem; pu sceonde ät me furdum ne 
onfénge (doch gewis nicht) Gen. 815; bu me frinest, päs pe io > sr 
sfre in ealdre engum ne volde melda veordan (eigentlich) Ga. 1201; 
nis p& god döend, ue Ancealre vere ‘...non est usque ad unum’, 
auch nicht Einer: Ps. 52** (ähnlich fardam Pe. Th. 18%, 164, fordon 
Ps. Th. 13° und furdon Ps. Th. 3”); nenig fordum vis, pat he 

+... 04.885; syddan forvardon heora vingeardas and ficbedmas, fur- 
pon ‘ne mihton’ bleda bringan (gar nicht?) Pe. 1M®; ge fardon 
P& sprecon pät yloc mid him, pe (quibus) io betst truvode ja sogar: 
Pe. Th. 0°; gif ic senig unribt vid hi gedén häbbe odde furdum 
him gulde yfel vid yfle (oder gar) Ps. Th. 7%; ne bOru ymbe scip- 
hergas scoalcas ne hörden ne «> fira nin ymb gefeoht sprecan Met. 
8" und ähnlich Met. 8%, 301. — vgl. fardumlic Oros. 1%. 


furdur, fardor (ahd. furdir), adv. looal und temporal: ulterius, ulire, 
amplius, porro; furdur Gen. 2014, B. 24, 761, 3006, An. 1952, 1401, Ps. 
71%; furdor Gen. 401, Dan. 140, Bat. 25, 445, Ord, 3 (porro), Ph. 236, 
By. at, Vald. 1, Jul. 317, 317, Ga. 1195. — siddan ho pone fintan 
furdor cüde Jul, 606. — oft ge dyslice ded gefremedon, nafre fardur 
ponne nu (nunguam magis quam nune) E1.38; fecpum feönde fardor 
hfrdest, ponne bioum scippende Cri. 195; ähnlich fardor Sch. 2, 
Ps. 13 (fardon MS.) und furdur An. 1300, Jul. 3. — ofer midne 
sumor furdor fif niktum Men. 1%; pänne he wo cymed ufor “Anre 
niht (einen Tag später) Men. 3. 

furum (Ra. 5915) s. fültum. 


fll adj. pusridus, sordidus, immundus, obscoonus, fostidus; nom. se fila 
leap (des Holofernes Bumpf) Jud. 111; pes vudu fla Ba, 44; byr- 
genum gelice, se6 bid ftan fäger and innan fül Ps. Th. 13%, — acc. 
on pinne fülan mad Ps. Th. @7, — pl. svi fille avi get (sc. pec- 
catores) Cri, 131; purh firénlustas fle synne Cri, 1463. — compar. 
ie fülre eom ponne pis fen svearte (stinkender) Ra. 41%, 

fl n. iuvjes, impuritas, culpa; nom. ‘iluvies fil and vydel’: Cot. 4 
(Lye); gen. pl. ealra füla fal (diabolus) El. 160, — s. Schmid Glossar. 

fül-nes f. pusredo, illuvies; voc. eordan fülnes (fflnes Za.) esl forvisnad! 
spricht die Seele zum Leichnam: Seel. 48. 

fis (ahd, funs,-altn. füss) adj. promptus, celer, pronus, paratus, cupidus 
(statt fonds su findan ‚gehörig, dessen Grundbedeutung ‘ire’ ist); 
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eundi vel abeundi cupidus; nom. füs sceal féran Gn. Ex. 21; fis 
and fordgeorn By. 21; com ofer foldan füs sidian mergen pridda 
Gen. 154; füs Gen. 43, 2309, Exod. 103, An. 35, GA. 1273, Sal. 36, 
Ra. 72%; fs on fordveg Men. 218, Ga, 918; is nu fos pider gest 
sides georn Gd. 1017; voraldcandel schn, sigel süden füs B. 1966; 
vides füs Ph. 208, B. 1175, Gd, 100, 1319, EI. 1219 und ähnlich mit 
dem Genitiv: Ezod. 28, Gh. 103, 1188, 1906, Ra. 31°; scoaft feder- 
gearvum füs fäna fulleode B. 3119; ic ymb sid sprece longunge fis 
Hy. 4%; soesl se vonna hrefn fils ofer fegum fela reordian (?) B. 
305. — voc. füs hile! Sch. 1. — acc. habbad visne gepoht, fAsne 
on fordveg G4. 773; ~~ on fordsid Ga. 1121; sägde his > hyge, 
put he pa goldburg ofgifan volde (dass er abreisen wollte) An. 1656; 
modes cn> Segf. 50; geseah ic pät füse bedcen vendan vedom and 
bledm Kr. 21; ges&von rihtre strete segn ofer svestum füs on ford- 
vog Exod, 18. — nom. pl. pider veron füse Exod. 19; veron eft 
td leddum ~ td farenne B. 1805; pir cms feorran ovöman t6 pam 
Adelinge Kr. 57; füs ofer foloum ffr& svetad (sc. nubes) Ra. 4%, — 
dat. pl. (9.%) ic of füsum rid Bu. 68°, — Zuweilen steht es geradezu 
synonym mit fege in der Bedeutung von ‘moribundus, properas morti 
devotus’ oder ‘tristis’; nom. bedrscealca sum fis and ‘fege fleträste 
gebedh B. 19; pus ic fröd and füs purh pit fecne hüs vorderäft 
. El. 131; io p&s vord sprece fis on ferde Hy. 4%; is him 
fas hyge, gid geömriende, geohdo menad ... An. 1686; acc. füsne 
Ga. 1190, 1201, — s, beala-, ellor-, grand-, hell-, hin-, üt-, valfas. 
08 m. festinatio, progressus? acc. se be wr lange tid ledfra manna fos 
&t farode feor viatode (sc. der Hafenwächter) B. 196. 
füs-leöd m. Scheidelied, Todtengesang (Bout.), morientis cantus (Eitm.); 
Trauerlied; nom. pir vis $älynde innan burgum gesmorgidd vrecen 
gehdo msman, forht ferd manig, ~ galen An. 1551. — acc. he pa 
vyrd ne mid, feges fordstd, > Agöl (sc. die Todesnachricht über- 
bringend) Ga. 1320; bu on pero eordan scealt yrmdum lifgan, vunian 
in gevinne and vräce dredgan, fedndum t6 hrödor > galan, and tö 
pare ilcan scealt eft geveordan (so lautet der Fluch nach dem Sünden- 
al) Cri. 62. 
fe-Ifc adj. paratus, itinerarius; acc. ag. horn stundum song cw [fyrd]- 
"1064 B. 149; pl. güdgevedu, fyrdsearu > B.218; geseah beran ofer 
bolcan beorhte randas, fyrdsearo füsliou B. 232. 
fyhte-horn n. cornu pugnatorium; acc. ealra fyrenfulra fyhtehornas ic 
gebrece sniöme ‘cornua peccatorum confringam’: Pe. 74°. 
fyl, fyll m. lapeus, ruina, clades, mors; nom. poune his fyll cvéme (sc. 
arboris) Dan. 43; > and foorhovealm Gen. 1103; scedtendra > 
(clades) Gen. 2062; > cyninges B. wi2. — dat. pit he on fylle 
veard (hinflel) B. 154; After ~ (post mortem) Ph. 311. — acc. cviddon 
cyninges fyll (mortem Christi) Kr.56; on heora feöndum fyl gevyroan 
By. 24; bütan hv& purh flänes fiyht fyl genäme By. i; hi pam feore 
fyl gehähton G@. 520. — », hrd-, valfyli; fyl-vérig und fell, foall. 
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fylce (alm fylki) n. provincia, tribus: of eallum pyssum bifyloum 
‘de cunctis prope provineiis’: Bed. 34. — ». ulfylee. 

fylgean, fylgian, fyligan (alin. fylgia) c. dut. vel acc. sequi, adharere, 
insequi, insectari; pros. gif pa leng gedvolan fylgest Jul. 202; him 
on svade fylged A. ofermAgené and hine ede ofalyhd (filgid B. 
zu felgan?) Sal. 9. — prat. lögdo him lnstas on and mid listum 
speön, fylgde him frécne (setzte ihnen zu) Gen. 688; hié gedvolan 
fylgde Met. 26%; pl. fylgdon me mid firenum (verfolgten mich) Ori. 
141; ge gedvolan > ofer riht godes El. 371. — inf. sv& he fylgan 
hét flettsittendum (d. i. sie beim Gastmal bedienen) Jud. 3; ongon 
his gevonan ~~ Afet. 71; p& hi fole godes purh fedndecipe > on- 
gunnon (ihm nachsetzten) Phar. 3; nyste pit pis hearma sv& fela 
fyronearfeda fylgean sceolde monna cynne Gen. 19. — pres. conj. (1) 
fe him ford ofer pit fylian (anhangen) Hy. 10". — s. utfyligan, 
gefylgan. 

fyllad m. Füllung; acc. ~ eordan eall gefcead! (sc. prole vestra) Gen. 
1513. — a, Vinterfylled. 


fyllan (pro fellan) cedere, sternere, projicere, abjicere, dejicere, destruere ; 
pres. ic fylle Ra. 2°; pret. fylde Gen. 747, 1096, 2071, An. 1600, Jul. 5, 
El. 1041, Ps. 20"; pl. fyldon Cri. 709; imp. fyll Ps. 73% und pl. fyllad 
Cri, 486; ing’. fyllan Gen. 2113, Jud. 101, Kr. 73, Ps, 138% — s. &, 
be-, ge-, téfyllan und fellan. 

fyllan implere; pres. hidende lég fylled on foldvong fren eg egsan voruld 
mid eall® Ori. 75; onpfn pinne mad! and ic hine hrade fylle Pr. 
80:1; onhlidest pu pine handa and hi hrads fyllest, ealra vibta 
gehvam vis bletsunga ‘et imples omne animal benedictione’: Pa. 14. 
— pl. ve pin his &cum gédum fyllad Ps. 645; > mid feor’ foldan 
gesceafto Cri 953. — pret. bilig gst bere femnan béem fylde 
mid blisse Hy. 10%; he ~ pime villan fügere mid g6dé Ps. 1024; 
he vuldres > beorhtne boldvelan An. 52. — imp. fy] nu p& (Pine) 
framsprece! Dan. 328, Az. 42; pl. tudré fyllad eordan! Gen. 18 
und ähnlich Gen. 15%. — inf. fyllan Ors. 1606, Ba. 02°; pit be 
fyrngevyrht > sceolde (d. i. sterben) Ga. 9M. — part. vis fylde 
helle mid pam andsacum Gen. 319; ponne heofon and hel hileda 
bearnum => veordad Cri. 1583; bedd pine feldas ~> mid västmum 
Po. 8. — », &-, gefylian; efyllend. 

fyllo f. 1) plenitudo, copia; id quod aliqua re continetur; gen. späd bid 
Pg märe fylle miore Ra. 18°; dat. (acc.) onféng under vedam famne 
fyllo (gravidata est) Ra. 43%. — 2) copia ciborum, saturatio; gen. 
fylle fügen Pa. 35; nis hie bere ~~ gefedn hafdon, pat hie me 
égon (sc. monstra marina) B. 562; bugon td bence, ~ gefmgon B. 
4014; viston begen (vulf and hrefn), pät him p& pesdguman pohton 
tilian <> on fegum Jud, 200; dat, ic soylie heora hungrium hlaf td 
fylle ‘pauperes ejus saturabo panibus': Ps. 131%; inet. mes -vlanc, 
fylle gefägnod B. 1333. — s. vistfyllo. 

fylet f. aucilium ; dat. inst. ag. mid godes fylete Met. %3'; Aspeön him 
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fram ealle p& pe he ondréd pat him on mo bedn voldon Oros. 1%, 
— gen. pl. ne pu fromdne god fylsta gebiddest (sylfa MS.) ‘neque 
adorabis deum alienum’: Ps. 80°. 

fylstan ¢. dat. auziliari, adjuvare; inf. ongan him geornlice > By. 266; 
pret. him fylste 8ce drihten Gen. 2631; hie him fylston vel Gen. 204. 
— 6. gefylstan. 

fyl-verig adj. caede defessus, occisus; acc. -igne B. 962. 

-fynde (alin, -fyndr) adj. finddar; s. &&-, edd-, Yäfynde. 

fyr, fyrr adv. procul; fyr bid se hridda Sal. 186; he gevät välstöve fyrr 
scedvian Gen. 243; er ge fyr heonan on land Dena furdur féran 
B. %2; hedld hine (sich) syddan fyr and füstor, se pam fednde At- 
vand B. 143; he (lög? engel?) on andan slög fyr (ffr?) on fedndas 
Dan. 95. — pär mäg nihta gehvam mdvundor sen fyr on fiöde 
(oder ist es hier der nom. ag. zu firas homines!) B. 1366. — s. feor. 

fyrd f. 1) agmen, exercitus; nom. fyrd sceal vid fyrde Gn. C. 52; fyrd 
sceal Kteomne, tirfästra getram Gn. C. 31; fyrd vis on dfste (ge- 
f9sed) Exod, 51, 228; fyrd eall geseah, bh... Exod. &. — dat. bere 
fyrde Exod. 331, Sat.470; hvät pir vere veorudes calles on Farsones 
> Phar, 2. — acc. pir on fyrd heora ferspell becvom Exod. 135; 
se pas ns vered Exod. Zi;  Faraones Exod, 156; p& fyrde 
Exod. 34; he m gelmdde Ezod. 62; ponne pu pine ms geblissast, 
sylest miht and mund miclum herige Ay. 1. — gen, pl. for fyrda 
mest El. 8. 7 

2) expeditio; dat. pXt ic of pisse fyrde féran ville (fugere) By. 

21. — acc. peéh pu, drihten, mid us ne fare an fyrd Ps. Th. 431; 
onginnad nu ymb p& fyrde pencan! Gen. 48; be on pA fröcnan fyrd 
gefaren häfde ofer langne veg Gen. 60; p& ic gefrägn Elamitarna 
fromne folctogan fyrd gebeddan Gen. 1961; on fyrd vegan fealve linde 
Gen. 04 und ühnlich Ra. 72". — 3) ‘castrum fyrd': Wr. gl. 18. — 
Dagegen ist vitodre fyräe Kaod. 11 wol sicher in vyrde su ändern. 
— 6, heardfyrde adj. ‚ 

fyrd-gestealla m. socius expeditionis bellicas, commilito; inst. pl. -um 
Gen. 190, B. 2873. 

fyrd-getram n. agmen, cohors, Schlachtordnung; nom. verod eal ars, 
füs ~ Exod. 103; acc. héht his hereciste healdan geornd füst ~ 
Exod. 118. 

fyrd-geatve pl. f. apparatus bellicus; gen. yr bid on vioge füger fustlic 
on färelde fyrdgeateva sum (-gencova MS.) Ban. 27, 

fyrd-ham m, vestis bellica, lorica; ace. pone fyrdbom B. 150. 

fyrä-hrägl n. idem; acc. helm oft gesc&r, feges > B. 1521. 

fyrd-hvät adj. dellicosus; pl. fyrdhvate B. 161, Ap. 12, An. 8, El. A, 
1179; frome wo B. AR. 

fyrd-leöd n. carmen militare, epinicium; ace. > gölon Exod. 511) wo 
Ag6l valf on valde EA. 27, 
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fyrd-rine m. bellator; nom. > By. 140; gen. -es BB. 78°; nom, pl. -as 
El, %1;.gen. pl. -a Gen. 210. — s. ferdrine. : 

fyrd-sceorp n. ornatus bellicus; acc. freölic oo Ba. 151%. 

fyrd-searu n. apparatus bellicus; uce. ag. et pl. güdgevedu, ~ fislic 
B. %18; fyrdsearo füslicu B. 232. 

fyrd-vic n. castra (Wr. gl. 18); nom. ms Aras casira locata sunt: Exod. 
129; dat. pl. t8 pam fyrdvicum Jud. 20. 

fyrä-visa m. duz expeditionis; nom. > Cri. 71. 

fyrd-vyrde adj. bello clarus; nom. > man B. 1316. 

fyrdran promovere, fördern; inf. pt io edde mig Anra gehvylens 
fremman and c\ on landa gehvylo, par me ledfost bid An. 6. — 
8. gefyrdran. 

fyren, fyrgen s. firen, firgen. 

fythd (= ferhd w. m. ¢,) m. n. 1) animus, mens; nom. fyrhd An. 68; 
dat. in (on) fythde An, 507, EI. 196, 570, 641, Leds 37; ‘on biors w 
Ps, 71, —2) vita; ace. vidan fyrhd per secula: El. 761.— s. collen-, 
sterced- (stärced-), videfyrhd. 

fyrhd-gle&v adj. prudene; sapiens; nom. > El. et. — s. ferhäglesv. 

fyrhd-loca m. clausura mentis, pectus; dat. on fyrhälocan An. 8, 15% 
— s. ferhäloca. 

fyrhd-lufe f. amor mentalis; acc. füste fyrhälufan An. &. 

fyrhd-sefa m. mens; acc. -an El. 531. — s. ferhäsefe. 

fyrhd-vérig adj. moestus; nom. pl. -ige EI. 560. 

fyrht adj. timidus; pl. fyrhte pearfan Py. 714. — s. godfyrht, afyrhtan. 

fyrhto, -U f. terror, timor, pavor, formido; nom. ogaa and fyrhtu ‘timor 
et tremor’: Ps. 545; cms deddes ‘formido mortis’: Ps. 4; co helle 
‘pericula inferni': Ps. 114°. — dat. näs him on fyrhtu fedndes egss 
(oder ace.) Ps. 71; on minre fyrhto ‘in pavore meo’: Ps. Th. 90. 
— acc. ne hi him godes fyrhtu ondredad ‘non timuerunt deum': Pt. 
3%; fyrhto Hy. 4%, . 

fyrmest adv. 1) zuerst; pis pe hie fednda geflir ~> gessegon EI. 68; pit 
feörde eynn wo eode on vegstredm Exod. 310. — 2) euvorderst; so 
pe ~~ lüg B. 2077; svi he on fam foloe m eode By. m. — 
3) mazime, optime, pracipue; pt pe edvre = on ferhäsefan mo hubben 
EI. 316; st on pinum migene sib mest and oo! Ps. 1217; he hi on 
helo hyde gelmäde, svi he hira villan viste w> Pe. 106%; pobton, 
ba hi co fäcen and unriht hradost ovadon Pe. 72°. — 2, forms, 
feorma. 

fyrn (goth. fairnis) adj. priscus; nom. cms fordgesceaft Ra. 81°, 

fyrn adv. pridem, dudum, olim, antiquitus; Gen. 498, 2096, Seel. 90, Men. 
101 (?), 190, Ga, 841, 96, 1232, EI. 632, 61, 914, Gin. Eu. 165, Sal. 14; 
fyrn geära Ps. 4°. — 2, ge-, unfyrn. 

fyrn-dagas pl. m. dies priscae; dat. in fyrndagum (olim) Ezod, 30, Sat. 
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463, Cri, 108, Ph. 570, An. 978, GG. 601, El. 425 und on cw» Cri. 128, 
Mid, 1, An. 1, 73; pu him gehöte, pat pu hyra fromcynn on 
Jean volde Az. 3 und ähnlich in ~ Dan. 317. — inst. fyrndagum 
(olim) B. 1451; frdd > hochbejahrt, senez: Gen. 1072. 

fyrn-geflit m. lis vel riwa vetus; ace. purh co EI. 98; acc. pl. hyra 
fyragefitu Jud. 24. 

fyrn-geflita (— ealdfednd) m. Altfeind; ace. his fyrngefittan Pa. 3. 

fyrn-gemynd n. reminiscentia olim factorum ; acc. p& be > mid Judéum 
gearvast cfidon EI. 327, 

fyrn-gesceap n. olim eomatitutum; nom. hi p& visan sind figer wo 
ymb pis fagles gebyrd Ph. 360. 

fyru-gesetu pl. n. der frühere Wohnsitz; acc. he wo Agenne eard eft 
geséced Ph. 263, 

fyrn-gestredn =. thesaurus antiquus; gen. pl. -na Sal, 32 (A). 

fyrn-geveore n. opus priscum cel jam diu perfectum; nom. ace. fröd > 
An, 738 (statua), Ph. 8 (mundus); füder ~ (sol) Ph. 95; fyra mo 
(thesaurum) B. 26, 

fyrn-gevinn n. pugna vetus; gen. -es (Biesenkämpfe) B. 1689. 

fryn-gevrit n. scriptura vetus vel prisca; nom. acc. ph fröd fyrngevritu 
El. 81; -to EI. 155; -tu El. 373, 500, Fa. 67, 73; dat. pl. -tum Sal. 8. 

fyrn-gevyrht n. olim constitutum ; acc. hät he cw fyllan sesolde (sterben) 
Ga. om, 

fyrn-gefras pl. m. anni preteriti; inst. fyrngetrum fröd hochbejahrt: 
Ph. 219, Gn. 0. 12. 

fyrn-gid n. prophetia vetus; gen. pl. fyrngidda -frod Ei. 342, 

fyra-man m. qui olim vizit; gen. pl. fyramanna fatu B. 2761. 

fyroian s. firenian. . 

fyrn-sägen f. traditio antiqua; nom. pit is, hi... gepolade An. 1401. 

fyrn-sceada m. Altfeind; nom. füh > diabolus: An. 1318, 

fyru-strekmas pl. fuente prisca, oceanus; gen. -ma Wal. 7. 

fyrn-syn f. peccatum priscum; gen. pl. fyrnsyona fruma (diad.) Jul. AT: 

fyrn-veore n. opus prisoum, oreatura; gen. pl. fyruveorca frama (frei) 
deus, Christus: Cri. 579, An. 1112. 

fyrn-vita, -veota ‘m, antiquitatis peritus vel vir sapiens qui olim vixit 
vel longa vita peritus; nom. David, fröd fyrnveota El. 343; fréd fyrn- 
viota (der Grossvater des Judas) El. 4%. — dat. frédan fyrovitan 
B. 21% (= HrddgAres rünvitan and rmdboran v. 18%). — pl. fröde 
fyravootan (die drei Erzuäter) An, 7%; vis se vitedém purh fyrn- 
vitan boforan sungen EI. 1154, 

fyrn-vited adj. ‚peritus longa vita? p& he hifde fröd en 9 vintra (-vitet 
48.) Gey 1154. 

fyrr, fyrran ¢, fyr, Afyrran. 
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fyrs (engl. fars, farze, wl, fers) m. rhamnus, rubus, genista, ruscus (Lye); 
am. Ze frre “rubos': Met. 12°; vgl. Boeth. 2; ‘arciotidas fyrees 





Wr. gl. ©. 

tyre *ferst (= fint w. m. 4.) m. Frist, spatium temporis, tempus con- 
stitutum; nom. fyrst ford gevät B. 210; xo is Mt ende lenes lifes 
Exod, 257; nis bit lengra ~ B. 1%; näs bir mära cw fredde td 
friclan B. 2585; ne väs se «> mioel, be hi him forgiefan pohten Ga. 
297; > vils in godes déme, hvonne ... Gd. 8.— dat. him om fyrste 
gelomp Sdre mid yldum, pat ... (“in due time‘) B. 76; pedh io er 
on > Iyt earnode Arna Ay. 4; on pam mo ‘Exod. 189; After co 
GA. 08, El. 49. — acc. häfde nfdfara nibtlangne fyrst Exod. 28; 
nibtlangne ~~ (per totam noctem) B. 528, An. 836, 1311, El. 67; dig- 
longne (Andägne) > Sal. 401, Exod. 901; fif (seofon) nihta ~ (per 

+) B. 385, Ap. 1615; fines möndes ow (per unum mensem) Jud, 35; 

ymb co rucan Men. 81; pone Iytlan > pe her lifes ef Cri. 135; 
forgif me fierst and ondgiet and gebyld and gemynd pings ge- 
hvylees, para pu me sendan ville t5 cunnunge! Hy. 4", — inst. pir 
he pf fyratö forman dégoré vealdan möste B. 273. — s. langfyrst. 

fyrst (engl. first) adj. primus; nom. > ferhäbana Eaod. 399. _ 

fyret-gemearc n. tempus conatitutum; gen. ne bid päs lengra svice bonne 
seofon niht fyrstgemearces Ga, 109. 

fyrst-mearc f. tempus constitutum, intercapedo temporis; dat. After fyrst- 
mearce ‚Ph. 23, An. 133, EI. 109, 1268; aco. fyrstmearc (aliguamdiu) 
Dan. 0. 

fyr-vit, -vet, -vyt (fr-) akd. firi-, Arwizzi n. curiositas; mom. ymb pi 
me fyrvet bräo Sal. 27; hine ~~ brie Jul. #7, B, 1985; hyne m 
bräc,t hräder he hine cviene gemétte B. 2784; mec Hira nägla gen 
on fyrhäsefan > myngad El. 1079; mec pes oft cw frined (fyrvit 
4.) Sal. 8; hine fyrvyt bric mödgehygdum, hvät pA men veron 
B. 2%. — ace. friogad purh fyrvet Cri, 92. 

fyrvit-georn adj. neugierig, wissbegierig; nom. firvetgeorn Met. 2"; 
gen. pl. fyrvetgeornra Gn. Ex. 102. 

fof, f9lnes, f90d s. fiftene, fülnes, fodnd. 

fr, fir nm. ignis; nom. {fr Gen. St, 2356, Exod. 98, 53, ‚Dan. 26, 7, 
Az. 95, Ori. 950, 1003, 1068, Ph. 960, 504, 525, B. 2101, 281, Ps. 7, 
Gm. Ex. 72. — gen. ffres Gen. 34, Dan. s61—06, Ori. 975, 1563, 105, 
Ph. 490, 545, Sef: 113, B. 185, El. 1106, Sal. 114; bläcan ~ Dan. 
26; co lig Dan. 28, 24; co bläst Ph. 15, Jul. 588; co feng Ph. 
215, B. 1761, ER. 1281, Sal. 33; oo vylm Dan. 214, Ga. 162, 35; fires 
folist Jul. 58; — dat. ffre Gen. 32, 30, 961, ASF, 487, 206, 281; 
voarmum eo Ps. 517; fire Az. 65, B. 2219. — acc. ffr Gen. 31, 36, 
2542, 2087, 2369, Cri. 16%, Ga. 606; El. 1311, Sal. 42; fir Cri. 1521; dömes 
(vites) ffr Ori. @25,. EI. 1314. — inst. fr Gen. 43, Dan. 18, Sat. 7, 
9, Ph. 831, B. ZU, 26, Jul. #1, Beim. 45 (foor M8.), Ba. 10; 
and lig6 Sat. 32; iced wo Ps. 117'%, — s. ad-, Aled-$ bal-, helle-, 
heado-, hedh-, Iig-, van- (von-), val-, vilmffr, 
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fr-bäd m. balneum igneum; dat, -bade Ori. 831, 98, Ph. 491; -bäde 
El. m. 

f9r-bend m. vinculum igne duratum; inet. dura ffrbendum fist B. 72. 

fpr-clam, -clom m. vinculum:ignitum vel igne duratum; pis is pedstra 
ham pearle gebunden fästum fYrclommum Sat. 39. 

ffr-draca m. draco ignivomus; nom, > B. 289. 

f§ren adj. ignitus, igneus, flammeus; nom. ffren tor Gi. 1285; is bin 
Agen sprec innan co, sylf svide hät ‘ignitum eloguium tuum vehe- 
menter': Ps. 118; f. sid ffrene sunne Met. 297; svylee eal Finns- 
burah ffrenu vere Fin. 6; dat. under pam ffrenan hröfe Dan. 290; 
acc. ffrenne beim Ps. 104%; inst, ffren® sveord’ Gen, MT, 1575; acc. 
‚pl. f9rene loccas Exod. 120; inst. pl. ffrnum clommum (tedgum) Cri. 
73, Pa. 60, An. 13%. 

fIr-gebräc n. fragor vel strepitua ignis; acc. pit > Gen. 2500. 

fjr-gnäst m. scintilla; pl. Augen ffrgnästas An. 138; altn. gneisti.m. 

f9r-b&t adj. ardens ut ignis; nom. ~ lufu EI. 987. 

f9r-heard adj. igne duratus; nom. > B. 25. 

f$r-leöht n. tumen igneum; acc. oo B. 1516. 

ffr-leéma m. splendor igneus; nom. ~ stöd geond pit scräf Sat. 1. 

f¥r-loca m. claustrum igneum; acc. vel dat, in ffrlocan fäste gebunden 
Bat, 3B. 

f9r-mel n. macula igne inusta; sveord ffrmelum fig An. 1196. 

ffr-aveart adj. schwars, von der mit dickem Rauchqualm geschwängerten 
Flamme; nom. frsvearta lég Cri. 964, 

f¥r-vylm m. famma estuans; inst. ffrvylmum fh (sc. draco ignivomus) 
B. an, 

f¥ean 1) festinare; inf. ffsan 0 fore (t6 flote, td rade) Gen. 2000, EI. 226, 
81; imp. ffs After pon, pat bu gesecge ...! (fyr MS.) Ga. 1151. — 
2) reflexiv: se paratum bel promptum reddere; inf. ongan hine ffsan 
and 6 flotan gyrvan An. 1700; pros. gest bine ffsed on dene eard 
Atsides georn Ga. 1240 und conj. hät ge recene edy ffsan t5 gefechte 
Jud. 189; prat. f9ade hine td fore HB. 33. — 3) stimulare, incitare, 
accelerare; fortschnellen; pres. bu here fYsest tb gefeohte An. 1180; 
prot he ffede ford fidva genehe By. 209. — #. &-, geffsan. 

fyst f. pugnus, Faust; inst. pl. on pone eédgan andvlitan hondum 
slögun, folmum Areshtum and ffstum e6o Ori. 1125. 

fyorh «, feorh. 


gader-tang adj. continuus (Lye), associus, consociatus; penden ~ vanad 
gist on Itce Met, 2", — vgl. gid, gädeling, geador, tögadore, sam- 
tenges. 
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gadorian, gadrian colligere, congregare; inf. ongan fole gadorigeen 
An. 1558; of eordscräfe srist fremman, Istan landreste, leodo gadri- 
gean, gäste onfön and godgudhAde An. 782, — #. gAdrian, gegadorian. 

Gadu (alin. gaddr m. schwed. gadd, engl. gad, ir. gadh) f. euspis, mucro, 
stiga, stimulus; die engl. Form goad dagegen könnte auch für age. 
gäd sprechen. — acc. ag. ‘stimulum gade': Wr.gl. 11; he hafad gyrde 
lange, gyldene gade al. $1.—D§vende oxan mid gedtsen8 ‘stimulo’: 
Wr. gl. 2; ‘aculeus sticel vel gadisen’: ib. 15; engl, gad-iron. 

gafol, gafal n. tributum, census, vectigal, redditus; sacrificium; gen. 
he hafad helle beredfod calles pis gafoles, pe hed geArdagum in 
pit orlege unryhte svealg Ori, 559 — dat. ve villad edv td gafole 
gras syllan (d. i. Kampf statt des geforderten Tributs) By. 46. — 
ace. gombon gieldan and gafol sellan (Tribut) Gen. 198; ser vo co 
syllan (Tribut) By. 61; p&t ic dedfolgildum gafal onhäte (opfere) 
Jul. 151; him on gafol forlét fedver vellan scire scedtan (in com- 
modum ejus, dono) Ra. 0°. — inst, put ge ime gtrras mid gafold 
forgylden By. 32. 

gaful-reeden f. idem; acc. siddan ge edvre gafulredenne Agifen habbad, 
seeattas gescrifene (Fährgeld) An. 296; ponne ic (diabolus) mine 
sceal Agiefan gnorncearig cm in pam rednian him (poenas luere) 
Jul. 529; bed Adame svenote bittor hedevég, pit pA byre siddan 
grimme onguldon > GA. 959, 

-gal s. sin-, vidgal (-gel, -gil). 

galan conere, insonare, clamare; pres. hed firenad mec vordum, ungéd 
giled Ba. 21%; sorhledd > B. 2460. — pret. hräfen uppe göl El. 52; 
he gliévordum g6l gyd ät apelle Met. 7*; ic galdorvordum göl Reim. %; 
pl. fyrälesd gélon Ezod. S71. — inf. gryreledd (hearm-, füs-, sorh- 
leéd, hearm) galan Ori. 623, B. 765, An. 1129, 1904, Jul. &9, Kr. 61; 
siddan pu gebfrde galan gedo on bearve Bo. 2; hie bearhtm on- 
gefton güdhorn galan B. 1432. — part. p& vis sigeledd galen EI. 
1% und ähnlich An. 1551, — s. Agalan. 

galdor, galg-, galga s. gealdor, gealg-, gealga. 

gamban, gombon (alts. gambra f.) tributum; ace. scoldon gombon gyldan 
and gafol sellan Gen. 1978; put him wghvylc bara ymbsittendra ofer 
hronrfide hfran scolde, gomban gyldan B. 11. — Nach Rask ‘the- 
saurus’; vgl. Ettm. p. 49; Bout. setzt gombe f. an. Vielleicht Ab- 
leitung von einer nasalierten Nebenform der Wurzel gifan. 

gamelian inveterascere; pres. sg. ne gomelad he in geste Gn, Ex. il. 
— 5. gamol. 


gamen, gomen (alts. alm. gaman) n. jocys, oblectamentum, gaudium, 
jubilum, ketitia, ludus; nom. gomen B. 2150, El. 1268, Reim. 2 (gomel 
‘MS,); hearpan vyn, > gledbedmes B. 7263; gamen eft Astäh, beorh- 
tode bencsvég B. 1160. — gen. gamenes Met. 9%; gomenes Ga. 138. 
— dat. him td gamene Met. 9%“ und ähnlich B. 21; dyde ic me 
t6 gomene ganetes hleddor Seef. 20; gyrn After ~~ B. 17%, — acc. 
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sesrolie gamen (Tanz?) Ort. &; > and gleddreém B. 90%; io mig 
svegles > gehfran on heofanm Gen. 673; gomen Um. Ex. 163, — 
#. healgamen. 


gamen-vad (-vAdu?) f. iter letum; dat. of gomenväde B. 954. 


gamen-yudu m. lignum letitiae, harpa; nom, vis gomenvudu gréted 
B. 108; acc. hvilum he hearpan vynne cw grötte B. 2108. 


gamol, gomel (alin. gamall) adj. 1) etate provectus, senex; nom. m. 
gamol B. 39, 35; gomol B. 200, Gn. C. 11; > gefrum fd Ph. 154; 
gomel Ph. 258, B. 2112, 2793; nu ic eom > vintrum Pe. 70%; gamela, 
Boylding B. 172; gomela B. 231; > Scylding (Beyläng) B. 2105, 
2487, 20608; se ~~ B. 1397, 2851; se gomola Fa. ©. — dat. gamelum 
B. 1671, El. 1247; gomelum B. 244; pam gomelan B. 217. — ace. 
pono. gomelan B. At. — nom. pl. gamele, bare hilderineas Exod. 
230; gomele B. 15%. 

3) velustus; nom. acc. sveord Beövulfes gomol and gregmel B. 
2682, gomel svyrd B. 2610; he sveord gebräd, gomele läfe B. 2563. — 
— 3) pl. veteres, Leute der Vorzeit; nom. svi pit gomele gefyrn 
sägdon tdveard Cri. 1%; gen. gemelra läfe B. 236, 


gamol-ferhd adj. etate provectus; nom. gomolferhd Gen. 2881. 

gamol-feax adj. griseus capillis; nom. > B. 08, Edy. 46; gomelfeax 
Beef. 9. 

ADB pret. von geongan. 

GANZ, GONE m. 1) meatus, gressus, cursus; nom. pär nefre fedndes ne 
bid gang on lande An. 1096. — gen. ganges getvaman B. #8. — 
dat. on gange B. 184. — acc. usio geséce purh pin sylfes gong 
ehdmdd t6 eordan! (sc. Christus) Ori, 254; ic gong tO pam Azan 
méste (acceseum) Jul. 517; minne gang ‘gressus meos': Ps. 130°. — 
inst. is pls gores sunu gongé hridra Ra. 41", — nom. ace. pl. pine 
gangas ‘gressus tui’: Pe. 61%; fOta > Pa. 721; on veg setted vise 
> ‘ponet in via gressus suos’: Pe, 4"; fre mine and mine’ cw 
‘gemitam et directionem’: Ps. 138%; vriclice syndon vegea >, bonne 
ametredmas svidust flövad ‘mirabiles elationes maris': Ps. 92°; veron 
hyra gongas smöde. and gesäfte Ga. 703, — inet. pl. frätved wegon 
vieg ofer vongum vrennan gongum Beim. 7. 

2) vestigium; nom. sg. lästas veron After valdsvadum vide ge- 
sfme, gang ofer grundas (die Spur von Grendels Mutter) B. 101; 
ace, uton hrade féran Grendles magan gang scedvigan! B. 1201. 

3) tractus (räumlich und zeitlich), Lauf, Verlauf, Raum; acc. 
under svegles gang An. 28, 455; pir vis singal sang and (= geond) 
svegles gong An. 611; up löcade purh volona gang Dan. 64; vid 
tungla gong Cri. 8%; ofer geofenes gong Ph. 118; mrmorgenes gancg 
(während des frühen Morgens) Ps. 64%; heora dagena tid and heora 

geara gang Ps. 17°; hü fda gelße vid gang vätera vandrum ganged 
Fr 1181; — inet. pl. gefra gongum Cri. 10%, Jul. 693, EA 08; pat 
sv fyrn geveard vintra gangum Hi. 633; svA io on böcum fand vyrda 
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EZ. 1256; p&t he him on spellum gecdde, onvrige vorda gongum, 
MR... Gi ti. — vgl, Graff IV, 9. 

4) impetus ; acc. hü he Israhölum eddost meahte burh gromra 
gong guman ddpringan (oder wie das engl. gang caterva, exercitu) 
Dan. 31. — gen. pl. vardon Alten liges ganga (Fiberati-ab impetu 
flammae) Dan. %63. — inat. pl. pit he untrymnes Adle gongum on 
Pisse nibt bysgade Ga. 990. 

5) profluvium; inst. mid svetan bestämed, besvyled mid svates 
gang’ Kr. 3. — «. be-, bi-, edor-, fede-, ford-, hin-, in-, setl-, stal-, 
stepe-, dtgang. * 

gahgan, gongan 1) ire, meare, vaderes pras. ic gange Ps. 65%, 0%, 
‘7244, 631 (conj.¥), 118%, 130%, 141*; pär iccoinn Ps. 117; ic gancge 
Ps. 8"; ponne ic Ana gonge Ki. 35; ganged Men. 22, Ps. 67%, @', 
11819; heonon > (stirbt) An, 03; heora gest > (entficht) Pr. 15"; 
pl. gangad Ps.118', 1317; him > ongedn gleäve cräftas ‘obviaverunt 
sib: Ps. 4°; pa pe his gedäfne veg > Ps. 1271; gongad Ph. 519, 
GA, 7%. — . 3. gange Ps. 81%, 108°, 1181, 197", Met, 2%; 
‘on hvylene (veg) ic > ‘in qua ambulem’: Ps. 12°; in wo min gebed 
t6 pinre gesihde! Ps. 118%; pl. vit ston svétne mete samed Atgädere 
and on godes hüse gangan svylce! (oder gungan pret. von geongan?) 
‘ombulavimus': Ps. 31; gangon (?) By. 56; gangan (3) Di. 8", 
108%, — pret. 3. giéng: (gien MS.) Gen. 6%; gedng B. 925, 219, 
2756, 3125; in > Ay. 11%; > aöna t6 (adv.) setles nedsan B. 1%; 
giöng B. 2M, 200; he cw, pit he bi vealle gesät on sesso B.Ziii. 
— pret, conj. (conditional): io t6 pam grande gänge, gif ... Gen. 

— imp. gong rioene 8} Sat. 708; gang bonne svi, ödpät pa...! 
Sat. 01; bu in pA ceastre gong! An. 911; pl. gangad Ps. 99°; in co 
on his victfinas! Ps. 9°; nu ge hrade ws and findad ...! Ms”; 
ge na hrade w and findad ...! Hi. 372; ge na hrade >, sundor 
Astcad ...1 EA. 006 und ähnlich Ei. 313; nu ge freöndum tögeines 
gongad! Cri, 576. — inf. gangan Gen. 1000, B. 104, By. @, Men. 
113, De. 605, 803%, 11315, 124%, 13418, Met. 31%, Gn. C. 42, Sal. 352; ford 
ew By. 3 und ww ford By. 10; vatan wo töl B. 2648; hét him re- 
cene t6 his sunu > Gen. 885; pit hy him td mihton gegnum ~ 
B, 34; na ge möton > Hrödgär geseén B. 35; utan co eft, pit 
ve hine bysmrigen! An. 1358 und ähnlich By. 6; gongan dat. 5%, 
614, G1, Vy. 28, Ga. 543, Met. 41", Ba, 2°; com in pit seld gangan 
Dan. 151, 731; gevit ~ At of earce! Gen. 1187; ähnlich (mit com, 
gevät u. s. w.): gangan Gen. 858, 195, 2574, 202, B. su, Fin. 43, An. 
28, 1061, Ba. 35! und gongan Gen. 100, Az. 180, Cri. 5%, B. it, 
1642, 1974, Ba, 831. — part. pros. gist gangende ‘spiritus vaden': 
Ps. 71; > fooh Gen. 2119; > and färende (pi,) Pr. 125%; dat. f- 
me gongendre Ba. 2°. 

2) evenire, ergehen, verlaufen; pros. svä hit nu gonged (gt 
schicht) Gi. 18; hü hyre ealdorgesceaft After > Ra. 00%; -edritt 

. min, pit me t6 incan Ahrär ganged Ps. 119%, — inf. hü pis gerin 
volde gangan Ps. 2%; ha min gevitnes volde ~ Ps. 8"; gesed 
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samed co sibb ofer Israhöll Ps. 127"; mel gceclom tidam gongan 
(die Mahlzeiten sollen zw bestimmten Zeiten staithaben?) Gn. Ex. 15. 
3) pres. nob hyre niderveard gonged (ist nach unten gerichtet) 
Ra. %*. — part. and svi-ford gongende he his forginesse gumum 
dwled dögra gehvam (sic pergens, continuo) Cri. 428. 
4. &-, üt-, be-, bi-, for-, fore-, fül, ge-, ofer-, on-, tö-, purh-, 
vid-, ymbegangan; feld-, gearu-gangende; gan, gengan, geongan, eode. 
gangol, gongel «. füst-, vidgangol adj. 

ganot, ganet m. fulica (Cot. 87, Lye), cygnus; nom. ‘fulic ganot’: Wr. 
gh. 62, 280; ‘fulica dop-enid’: ib. 29; ‘eygnus ganet': gl. Prud. 98. — 
gen. ganotes bAd (mare) B. 1961, Fdg. 46, Bün. 25; ganetes hleddor 
Seef. ©. — pl. fuglas cöman of gärsecge ganetas fledgan ‘et venit 
eis coturniz': Pe. 103". — ahd. ganaso anser; ganxo vel antrech 
anetus (Graff IV, 2%). 

gast a. gist. 

Bad, geed 1) defectus, penuria, egestas; nom, ne vyrd inc vilna ged 
Gen, 26; ne bid pe vilna gid B. 660; ne bid pe nenigra gd verulde 
vilna B. 99; pat him gid ne vere viste ne vede Dan. 102; näs pa 
friegendra gäd feorran geferede (es fehlte nicht an solchen, welche 
die Angekommenen fragten) El. 92; ne vis me in healle gad, pät- 
Pär röf veorud rAd Reim. 15. — 2) desiderium, appetitus; nom, nis 
him vilna g&d, no meara ne mädma ..., gif he pin beneah ofer 
eald gebeöt incer tvega Bo. 43 (vgl. An. 1161—62). — goth. géidv 
Yorégnya; alte. metigäden cibi penuria; vgl. Dief. Il, 38 und Graf 
IV, 145; verschieden von gadu w. m. s. 

Gal (ahd. geil) adj. letus, elatus, petulans, libidinoeus, luxuriosus; 6. 
.ealu-, hyge-, medu-, räm-, symbel-, vingAl und vgl. gagol lascivus. 

Gal n. lascivia, Kbido, luzuria; nom. hie hyra gil besväo (sc. angelöe) 
Gen. 321; gen. pis pe he on foldan in fyrndagam gödes odde sales 
on his geste gehlöd Cri. 1035. 

gal-ferhd adj. ibidinosus, lascious; nom. ~ (ee. Holof. inebriatus) Jud. 6. 

gAl-möd adj. idem; se gälm6da (Holof,) Jud. 256. 

gäl-scipe m. luzuria, libido, petulantia; dat. (englas) td dole vardon, 
pat him for > god veard yrre Gen. At. 

BAN gehen, ergehen; pres. ag. get Gen. UB, Cri. 1011, B. 68, 200, 268, 
Ps. 138, Met. 31'*, Sal. 126, 224, 282, Ba. 17; him on hand ged 
heardes and hnäsces Sal. 26; ged & vyrd eva hi sceal B. 455; reed 
ford gad Exod. 52; hie gehätad holdlice, sv& hyra hyht ne ged, 
vere mid velerum Lede 18. — pl. gad An. 1667; evd edgan gad 
earmre peovenan Ps. 172%. — conj. ag. 3. g& pir hed vile! B. 1304. — 
imp. gi B. 172, Ps. 59°; ne gh pa mid pinum esne in t8 dömel Pe. 
12°; g& be sylfa tO! Am. 1350; pl. gad Sat. 617, By. 93, An. 1385, Ps. 
$0°; gid fromlice, pät ge... gehmmgan! An. 118 und ähnlich An. 
1895. — inf. gän Gen..&%9, 870, 1970, 2301, Jud. 149, Cri, 1108, B. 1168, 
By. at, An, 965; com in gin B, 164; in gin B, 26; ford gin An. 

a 
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716; sceal sd ford gin Sfter_pissum vordgemearcum Aen. 34. — 
& &, be-, bi-, fal-, ge-, ymbgAn; gangan. 
gAnian (engl. yawn, ahd. geinen) hiare, oscitare; pres. conj. beth bo 
‘sme ihvitfulra müdas on gänian ‘os dolosi super me apertum eat’: 
Ps. 1881. 


gAr (altn. geirr, mhd. ger) cuspis hastae, hasta, sagitta, telum, jaculum;; 
nom. gar Vy. 16, Vid. 128, B. 1946, 3021, By. 296; gar sceal on scea 
Gn. Ex. #8; darod sceal on handa, gar gold& füh Gn. C. 2. — gen. 
gäres Hod, 20, Cra. 66, B. 1765, An. 187; 3 ord Gen. 1522, An. 1332. 
— acc. gäx By. 13, 297, 321; süderne gir By. 19. — inst, garé B. 
1075, 240 (Pfeil), By. 138, Jul. 17. — nom. pl. gäras Gen. 161, Ezod. 
159, B. 328, An. 127, Ei. 23, 12, Ps. 4*!, 90% — gen. pl. gära laf 

~ Gen, 2019; > ordum An. 3%, — ace. pl. gäras Jud 2, By. 4, 67, 
109, Jul. &, EI. 118. — inet, pl. ghram Set. 511, Ädelst. 18, An. 45, 
1145. — s, ban-, fram-, hyge-, valgar; frumgära. 

BAr procella? (vgl. altn. geisa saevire, grassari); pir (on helle) habbad 
- heo on mfyn ffr edneove;. bonne cymd on uhtan eästerne vind,’ forst 
Ayrnam cald, aymble fr odde gär: sum heard gesving habban sceoldon 
Gen. 316. — vgl. gärseog? 

«gär-berend hastifer, telifer; pl. grame By. 62; gen. glberendre 
Exod. Bi, Jud. 62. ' 

gär-beäm m. Speerschaft; gen. „es fong Exod. 246. , 

gar-céne adj. hastd audaz; nom. > man B. 198. 

gar-cvealm m. clades, nex telo patrata; ace. ~ gumena B. 2%. 

gär-faru f. 1): turma hastifera;. dat. püfas vundon ofer gärfare Exod. 33. 

+ — 2) volatus telorum; ace, dedfia strilas, gromra gfrfare Cri. 731. 
gar-getrum n. telorum impetus; acc. ponne ss ofer scildhreddan scedtend 
sendad, fiacor flingeveorc Cri. 61 

gar-gevinn n. pugna hastatorum; gen. gArgevinncs Jud. 308; acc. grim 
Bargevinn An. 960. 

gär-heäp m. turma hastifera; dat. in pam gathedpe Exod. Ri. 

BAr-holt, 1 tignum hastue, hasta; ace. > B. 184. 

gar-mitting f. hastarum concursus, pugna ; gen. -ge Adelst. 50. - 

gär-nid m. pugna hastatorum; nom. gerised  verum Gn. Er. 18. 

gar-res (altn, geir-räs) m. hastarum impetus, proelium; acc. Pisne o 
By. % 

gar-secg, -Bäcg m. oceanus (Wr. gl. 41); nom. ace. ‘oceanus gäseoge': 
Wr. gl. 10; gärseog Gen. 117, Emod. 489, Ph. %0, B. 49, 515, 557, An. 
28, 371, 3%, Met. 944, Bün.25; pone wo Ps. Th. 31%. — gen. ghrsecges 
begang (gin, deöp, grund, grundas) Exod. 21, 345, 480, An. 590, Hy. 
10°, Ra. 3°, 41%; oo gist (balena) Wal. 3. — dat. of gacsecge Pe. 
109%; At on gärseog Met. 16'%; At on gArakoge Ps.06', — vgl. Grim 
Ande. u. EL XXXIV, Myth. 67, H.Z.1, 903, Bttm: 1, Kuhn Z. I, 28. 
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gär-torn m. ira telis manifestata; ace. hie > gedtad gifrum deöfle 

Sal. 145. 
gar-pract f. hastarum impetus, pugnu; dat. At gärpräce ZI. 1186. 
gar-prist adj. hast audaz; nom. güähenrd > EA. 2, 
gar-viga m. bellator hastatus; dat. -an B. U, Bit. 
gär-vigend m. idem; acc. pl. o göde B. 261. 
gär-vudu m. lignum hastae, hasta; acc. ~> Exod. 25. 
gast, gest m. Geist, spiritus, animus; 1).der Geist als Prineip des Lebens, 

Denkens u. s. w., auch von den Geistern der Verstorbenen; nom. 

gist "Gen. 900, 1809, Dan. 630, An. 468, Ps. 76%%, Ps. C. 121, Sal. 219; 

gest Dan. 533, 04.398, 368, 410, 475; leomu lic somod and lifes gest 

(liges MS.) Ph 513; siddan lic and leomu and pes lifes gest Asundrien 

somvist hyra purh feorggedäl 94. 1149; penden Asse and geet vuniad 

in vorulde Cri. 507 und ähnlich gmat Ori. 1500, Jul. 74.— gen. gästes 

Dan. 21, Sat. 21, An. 135, Sal. 65 (gmetes B.); gestes Ori. 6%, 707, 

617, 819, 1086, Cra. 88, Hy. 4%; ~~ hüs (corpus) Ga. 7m. — dat. gäste 

Ga. 19, EI. att; geste Ori. 139, 1085, Jub %, GA. 141, 58, 615, Ra. 

@*. — acc. gist Dan. 651, Sal. 5 (A.); geet Mod. , GA. 316, 066, 

Sal. 54 (B.); lica-gehvilo, para ho lifes gist ffdmum heahte Gen. 

42815 Ndelinges lic onféng feores gest Hb. 2; geaf ic pe lifigendno 

> Ori. 1382; se be us lif forgesf, leoma, Ito and cw Cri. 777; penden 

ie > bere Ba. 13%; 6dpät io Anne forlét of minum lichoman lif- 
gendne cm starb: Cri. 1454; gäst onsende td metodsceafte starb: 

Men. 111 und ähnlich ~ Agifan, onsendan An. 187, 1329, 1118, ZI. 490, 

Kr. 4; pedh him onvrige vuldres cyning visdömes gest Jul. 516. — 

inst. gäst& onfön reviviscere: An. 783; Adam veard of godes müde 

os eécen Gen 1001; m geveordad, gegearvad Gen. 187, 1137, HL. 69; 

® berofene leblos: An. 1036; io veard edcen geste BA.10%; mid 

gelffan Cri. 754; > halig (gusts MS) Ga. 1033; ne him gnornunga 

& scödun (am Geiste) Ga. 516 und ähnlich gäst gesceddan An. 99. 

— nom. acc. pl. gAstas Seel. 131, An. 610, 1619, El. 182, Hy. 9%; 

grestas Exod. 544, Cri. 1015, 15%, 1090, Ph. 519, 539, 514, 503, Gd. 532; 

flesc and ms Ra. 2%, — voc. pl. snotre güstas! (sc. die der Holle 

Entfihrten) Sat. #11. — gen. pl. gasta Met. 2, An. Bi; gesta Cri. 

1233, Ga. 723; gista veardas (angzli) Gen. 12, 41; grata &del (Parad.) 

Ori. 1801;  giefstdl Cri. 572; Gott heisst .gästa veard, helm, vald- 

ed, cippend, byrde, gedeond Gen. 17%, 2178, 420, 245, 2306, 2019, 
. 190, Sat. 2A, An. 348, 908, EI. 176, 682, 791, 1022, gmeta ealdor, 
se scippend, äryhten, cyning, ble, geöcend Cri, 130, 198, Döm. 81, 
9, Jul. 49, 181, Hy.4® und helpend gesta Ra. 49°. — dat. ph gästum 
Leds 4, Ps. 75°; gestum Ori. 1569, 1591, Ga, 71. 

2) auch gradesu für homo, vir; nom. so ledfesta gest (Guthluk) 
G6. 642; fleéh fege gist (?) Exod. 100, — gen. hiliges güstes (An- 
dreas) An. 1002, 168. — pl. hälige güstas (Propheten) Dan. 2; flöd- 
egsa becvom m geémre Exod. M1.— dat. pl. hälgum g&stam Dan. #1. 

3) apiritus sanctus; nom. heofonhälig, hAlig heofonlic, gbdspédig, 
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fröfre, heofonveardes, dryhtnes gAst Gen. 120, 100, Ori. TB, An. 728, 
908, 1636, EI. 1037, 1108, 1145; hAlig, svegles, fröfre gest Jud, 8 (voc.), 
Cri, 208, 207, 1624, Jul. 724, Gd. 101, 332, 908, — ace. purh his valdres 
gst Sat. 14; purh dryhtnes > EA. 352; pone blidan gmst Ori. TA; 
purh his müdes > Cri. 68. — gen. häliges gAstea Exod. %, Dan. 
155, An, 531, Sal. 408; > cegum Zxod. 52%; purh bis > mägen 
Sat. 580; purh ~ gife El. 499, 1058, 1157; > mihtum Gen, 2329, El. 
1070, 1100; purh gwstes giefe (bled) Ori. 649, 710, Ph. 519, Gd. 1093; 
© mägnö Ori, 145, 319; pone Judéas ongitan ne meahton on pero 
. godeundan 5 strengdu Ori. 638. — inst. blid® gestd Gü. 306. 

4y angelus; dat. pam gäste, pe byder god sende Dan, 526. — 
ace. gst pone hälgan Dan. 231; gest häligne, engel ufancundne Gi. 
125, — pl. hilige gästas Gen. 2309; engla > Sat.’ 653. — gen. pl. 
fore him englas stondad gearve gusta vepnum (70. ©. — dat. pl. 
gastam Gen. 2130, 

5) diabolus, demon; nom se verega gäst Sat. 12%; bealoves ~ 
Sat. 632, 721; se svearta, atola, verga gest Cri. 299, An. 128, GA. 87, 
422; se grimma > (Grendel) B. 102, — gen. vergan gästes B. 133, 
4117; > gramhydiges An. 1696. — acc. bone Mdan gist Sal 88. — 
nom. acc. pl. atole, verige, geömre gästas Gen. 69, Sat. 51, 6%; 
vergan, earme gestas Cri. 869, Ga. 400. — gen. pl. dyrnra gästa B. 
1357; earmra gesta GC. 310. — dat. pl. unclenum deöfla gAstum El. 
302; earmum gestum Ga. 658, 

6) Elementargeister ; nom. acc. se gifra gest (incendium) Cri. 973; 
puruh vindes gäst Pe. 1477. — nom. acc. pl. he his englas déd adele 
gistas ‘facit angelos suos spiritus’: Ps. 1035; Gatige > ‘epiritus 
procellae’: Ps. 106%; fr, forst, ... is and ste, calra mo Ps. 188°; 
pec gestas hérgen, byrnende ffr and beorht sumor...! Az. 9%, — 
gen. pl. lig (brond), gusta gifrast Ori. ott, B. 1123. — s. srend-, 
ellen-, ellor-, gedsceaft-, helle-, hedh-, vuldorgäst. 

gäst-bana m. animi destructor, diabolus; nom. gästbona B. 177. 

gast-berend m. animum gerens, homo; nom. acc. pl. gwstberend Ra. 21°; 
PA, pas > Cri, 1600, Ora. 2. 

BAst-cOfa m. cubile animi, pectus; dat. in ghstcdfan Leds 13. 

gäst-cund adj. spirituelis; acc. gmsteunde giefe Ga. 743. 

gäst-cvalu f. animi tormentum; nom. grim gestovalu (sc. diabolorum in 
inferno) GA. 651. 

Bast-cyning m. rex spiritualie, deus; dat. -go Gen. 283, 

gäst-gedäl n. divortium animi et corporis, mors; acc. purh > Gen. 1127, 
GA, BA; gen, gmstgedäles GA. i111. 

gäst-gehygd f. n. animi cogitatio; acc. purh gesschred Ful, 148; inst. 
pl. gästgehygdum An. 963, 

gäst-gemynd n. idem; inst. pi. gesigemyodum a. sm. 

gäst-genfdia m. animorum inseotator, diabolus; nom. geatgentdla Jul. #5. 

gäst-gerfne n. 1) mysterium epirituale; dat. pl. in godcundam gest- 
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gerfuum @4. 20. — 2) cogitatio, consideratio; inst. pl. gästgerfnum 
An. 860, El. 189, 1188; gestgerfnum Cri. 440, 713, Ga. 1066. 

gast-gevinn n. animi tormentum; dat. in pam grimmestan gestgevinne 
(An inferno) Ga, 561. 

gäst-hälig adj, geistheitig; nom. geatbilig tredv Ori. $61; acc. gesthdligne 
64.1123; pl. gästhäligne guman Pa. (gmet-), EA. 562; gen. pl. gest 

ra Ga, BAS, 

gäst-leäs adj. ezanimis, mortuus; acc. gästleäsne Zl, ‚875. 

gastlic adj. spiritualie; nom. mona, gestlio tungol (als Typus der Kirche) 
Cri, 009; eal giofa > Cri. 42; eubst. n. pA vils eal geador leodolic 
and gästlic (d. i, Leib und Geist wieder vereinigt) An. 18%. — acc. 
gästlicne goddredm Gf. 602; gästlice lufo Leds 90; gestlic gadredf 








Jul. 381. — ace. pl. gestion vundor Ga. 126. — inst. pl. mid. gest- 
eum vepnum GR. 148. 

gast-lice adv. spiritualiter; ongeotan ~~ Sat. 91; pedh he gédes hvät 
onginne gestlice Jul. 393, 

gäst-lufe f. amor spiritualis; dat. inst. gestlufan Az. 172, 188. 

gäst-sunu m. filius epiritualis; nom. Christus heisst godes > EI. 673 und 
godes gestsunu Cri 60, 961. 

Gat (alin. geit, ahd. geiz) m. f. caper, capra; nom. ic blmte svA git Ra. 
253; pl. sv& fille svA get Ori. 1231. 

B4d n, societas; nom. nolde gäd geador (sc. vesan) in godes rice eddiges 
englés and pis ofermédan Sal. 49. 

gädeling (alte. gaduling) m. socius, sodalis; gen. his gädelinges B. 2617. 
= dat. pl. gingum gidelingum (-ge MB.) Dan. #2 (oder collectiver 
Bingular9); mid his 0 B. 219. 

gädrian colligere; pres. ag. somnad and gädrad Ph. 18. — 4. gadorian, 
gegädrian; Mt-, tögädere; geador. 

BÄIB m. gramen, herba, foonum; nom. ledf and > Het. 20; hig ande 
An. 8. — 2, grils. 

gärs-bed n. lectus sub cespite, sepulckrum; nom. -bedd Pr. mw, 

gärs-hoppa (engl. grass-hopper) m. locusta; pl. -an Ps. 77, 104%, — 
vgl. ‘locusta, astaco gärstapa’ (= gärs-stapa): Wr. gl. 3. 

gist, gast, gest, gist, giest, gyst m. 1) Gast, hospes; nom. gist B. 
1800; gist B. 1138, 1522; pam symle bid gist gegäderad godes agen 
bearn vilsum in vorlde Méd. 00; girsecges gist (bakena) Wal. 2; 
ponne iv getenge ne beom -Aöde and foldan férende gist (sc. volitans 
per aerem) Ra. 8°; io vis unmege gyst mödor cildum ‘hospes filiis 
matris meas’: Ps. 08°, — gen. pam gyste (sc. antrum draconis in- 
tranti) B. 28. — acc. gist (Beovulfum cum sociis, collectiv) B. 188; 
giest Ba. M*. — nom, acc. pl. gystas sine Gen. 285; gistas B. 1602; 
ow mine Gen. 272; giestas Beim. 11. — gen. pl. cod! gästa fulne 
Ba, 4%; gevit nu mid hivum on p&t hof gangan gasta verodäl ‘(sc. 
Noah) Gen. 136. — dat. pl. giestum Gen. 240, 255; gistum Gen. 292; 
gestum 2a. 23'5, 
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2) hostis, advéna hostilis; nom. gist B. 2073 (Grendel), 2312 (draco), 

Ra. 16; acc. gryreliene gist (draconem) B.- iui; pl. lade gystas 
By. 8; dat. pl. gystum Gen, 256, — 2. bedd-, brim-, cear-, fete-, 
gryre-, hilde-, invit-, nid-, ryne-, sele-, stäl-, vil- (veel-?), vilgäst. 

gäst-ern n. aula hospitalis, hospitium ; dat. td pam gyst-erne Jud. 0. 

‚gäst-hof m. idem; dat. put he her in 'vorulde vunian möte, somed sidian 
sävel in lice, in pam gästhofe Cri. 821. 

gäst-hfis n, idem; on heora gasthüsum ‘hospitiie’: Ps. MW. 

gäst-Mic.adj. 1) gastlich; neorxns vang stöd göd and gastlio Gen. 200. — 
2) wobei man sich nicht heimisch fühlt? n. ongitan socal gledy bile, 
bi güstlic bid, bonne eall pisse vorulde vela véste stonded Wand. 73. 

gist-lidnes f. hospitalitas, hospitium; ace. he him giestliänysse bedd 
fügre on flette Gen. 246; vgl. f. ‘hospita gistlide’: Wr. gl. 9. 

gäst-mägen n Schaar der Gäste? nom. gistmigen (sc. die beiden Engel) 
Gen. Ww, oder plst collectiver sing. und mägen acc.? 

gäst-sele m. aula hospitalis; act. gestsele B. Wi; pysne gystsele (sc. 
une mundum, in quo tamquam hospitea vivimus) Exod. 53. 

gad «. gad. 

gelan 1) c. acc. retardare, morari, hinhalen; pres. ho lange gelst bu 
fire lif? sige us openlice, hväder pu Crist sf! ‘guousgue animom 
nostram tollie¥ Joh. 10™; conj. pedh hine singale gémen gale Mes. 
751, — 2) intr. cunctari; pret. byrlas ne geldon An. 1535 und ähnlich 
EA. en, 1001. 4, Agelan. 

gwlsa (ahd. geilisungs) m. luzus, luzuria; nom, ‘uzus lust odde goles’: 
Alf. gr. 11; acc. mödes gelsan Mod. it; purh fülne folces “> Serm. 
Lup. %} acc. pl. monigfealde mödes > Jul. 36. — «. hygegelsa. 

geene, gésne, geäsne (ahd. keisen) adj. sterilie, inanis, egenus, de- 
stitutus, expers; nom. lig so fula ledp géene. be äftan, gest ellor 
hvearf (exanimis) Jud. 112; gödra gumoysta geäsne Jul. Bi; -göda 
oS Wal. 4; io mu gehfned eam géda > El. sah. — ace. m. grates 
gösne lifes belidenne Jud. 79; f. on pis gesnan.tid Ori. 80. — 
— nom. pl. lAgon gwene on gredte gästd berofene An. 105; fa godu 
sind geAsne göda gehvyloes, fäle orfeorme unbipyrfe Jul. 216; pbt 
vo gésine ne sfn godes heödseipes, metodes milten Exod. 528. — 
vgl. Bout, 1, 323 und oben unter ede. 

gest «. gäst. 

estan cruciare, tormentare?. prat. pl. hie geston godes compan gärd 
and ligd Jul. 17. — vgk bair. geilsten ängstigen, quälen (Schm. Il, 7), 
engl. to gast. - ~ 

BO conj. et; Jud. 166, Cri. ea7, 1188, 1495, Ph. 538, EI. 25, B. 19, 130, Ps. 
sn, Hy. 8™, Met. 134, 26%; ge... ge... B. 189, An. 32, = 
en u mt m.. 280... go... B. 128; ge... 
wee den. TR; ne... . Met. 5%; ge eho Cri. an hanehieny 

same Met. 111; ge als 2.20. 
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80 pron. nom. pl. vos; ge Gen. 221, Dan. 136, Sat. 617, B. 237, 95, 252, 
38, 3006, Am. 256, 295, 337, 116, EI 200, 299, 297, 902, 306 m. s. w. 
ge be (vos qui) Ps. 138%, 134%; go beim Imper. und Conj. adhortativus: 
ne bedd ge py forbtran! Exod. 29, gebide ge on beorge! B. 2 und 
ähnlich nachstehend: B. 230, An. 1611, El, 372, Pr. 10, 1484; nefte 
ge mid blöde beddgereordu edvre piogead! Gen. 1518; ge nu hrade 
‚gangad! El. 408 und ähnlich Pe. 1811, — a. pa, eör, git, ine. 

ge-aclian terrere, percellere; part. egesan geavlod An. 606, EA. 1129; 
egesan geaclad Jul, 28, El. 57. 

ge-algian, ge-aru, ge-arnung s. geealgian, gecaru, geearnung. 

ge-Agnian aneignen; inf. pe vile beorna sum him wo Gen. 1829; pret. 
pu his mihta pe geägnadest Ps. 70; part. sceal monna gehvile . 
Pere cnedrisse:cildisc vesan ymb seofon niht sigores tAcnd geAgnod 
me (se. circumeisione) Gen. 234. 

ge-ähsian erfragen, fando accipere; häbbe io gefhsod, pit ... B. 433. 

ge-Arian 1) honorare; part. pl. beöd gehrode Ps. Th. 96", — 2) misereri, 
propitium esse, auziliari; pit him god geßrode Arg. Ps. Th. 3; pat 
pu me geärige ‘ut eripias me’: Ps. TA. 9%; imp. gehra mo, &ce 
valdend! Ay. 1%. * 

ge-Ascian = geahsian; ve gedscodon Eormenrices vylfenne gepoht Deör 
2; habbad ve geäscad, pit... Ph. 38. 

ge-adele adj. oongenitus, angestammt; sy& him ~~ väs from oncömegum 
Ädelst. 1; vgl. geoynde, ontdele, 

ge-ädelian nobilitare; pu geädelodest pe calle gescoafta Hy. 7%; srä 
‚Pu (god) eart geldelod geond ealle vorld Ay. 7™. : 

ge-äfnan 1) perficere, patrare, prastare, facere; yfla gehvylc, be he wo 
mig Pa. 18; he nele lädes vibt mugum cw Pa. 383; svi be (der 
Kranke) mägen unsöfte elnd geäfnde nur mit Mühe Kraftanstrengungen 
machte: GG, 1061; ve pit gelifndon sv&.B. 598; Ad vis geäfned voll- 

zogen, geschworen: B. 1101. — 2) parare, preparare; sto si6 bier gearo 
ie 7 gekfned, bonne ve ft cymen! B. 3106. — 3) bewirken, erregen, 
sich suciehen; ic nolde purh gilpevide sfre geäfnan mbylg godes 
Ge, 1211: — 4) sufferre, eustinere; secolon pone ribtan- dém senne 
geBfnan sc. damnati: Cri. 1370; ic on magugeögude yrmdu gekfnede, 
Arleds Mestir Ori. 190. — 2. geofnan, - 

ge-ahtan aestimare; lobend besprechen; Pa vis on gange gifa Hrödgäres 
oft geähted B. 1885. 

ge-ahtla (-shtla?) m. persecutor? nom. pl. hy on viggoteavam vyrde 
Pincead eorla geähtlan virorum persecutores i. ¢. bellatores? B. 30; 

gl. genidla, mänfordedla. — oder gem. von einem gethtla (-e?) 
Kar 

ge-thtang f. consilium; n& hi vel syddan his geähtunge hodldan ‘non 
sustinuertint consilium ejus: Ps. 105", — ‘estimatio Shtange’: Wr. 
gl. ei. 
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ge-ban n. mandatum; nom. ‘edictum geban’: Wr. gl. 1; pin gebann 
‘mandatum tuum’: Pt. 118%; acc. Jadod veron purh heard w El. 
357; pinre ® geban Ps. 581%, nom. pl. pine gebann ‘mandaia tua’: 
Pa, 118". . 

ge-bannan, -bonnan 1) juders, mandare; inf. he healreced hAtan volde 
men gevyrcean; p& io vide-gefrign veore > mänigre megde, folo- 
stede frätvan B. 74. — 2) citare, convocare; Part fole bid gebonnen 
6 spresce Döm. 10. . 

ge-bändan eincire; inf. > Sal. 215. — 2. bendas, gebendan. 

ge-bärnan wrere; conj. ne pe sunne ne geblirne! Ps. 120°. 

ge-bedan 1) c. gen. rei, etwas herbeiführen, erzwingen; pis he w ne 
mig Gn. Ea 105. — 2) ¢. ace. pers. und mit td oder 6. gen. rei, einen 
zu etwas bewegen oder zwingen; inf. ne he hie td pam gebede > mihte 
Dan. 22; part. ponne ic nde (inst,) scesl nida gebmded on here 
grimmestan godscyld vrecan Jul. 203; pit ic nfde sceal nida (?) > 
méd meldian, ava bu me beddest, prednéd polian Jul. 462; pt ic 
Pisse. node vis nfde , zu diesem Wagnis: Jul. 343, — 3) antreiben, 
fortschnellen’; part. sträla storm strengum > sede ofer scildveall 
B. 3117. — &) bedrängen, bezwingen, bändigen, unterdrücken; pres. 
pa rfiman sm norderne fst nfde gebmded Met. 6%; part. peäh her 
min vinedryhten nfde‘gebmded nacan Gt abrong Bo. 9; bysigum 
& (10. im, heissen Kampfe) B. 260; geflömed veard Nordmanna bregu 
nde m Ädelst. 3; burga fife veron under Nordmannum nfde > 
on hedenra bäfteclommum lange prage (var. gebögde) Edm. 9; lig 
ealdré beredfod, bealva > B. 224. 

ge-beran se gerere; inf. gebteran (c. adv.) B. 1012, 23%, Fin. 38; prot. 
geberdon sv& rammas Pe. 113°; pit hi > vel Jud. 7. 


ge-beru f. (oder pl. von gebmre n.? vgl. ahd. gibkri n. und mad. ge- 
bere f. n,) das Gebahren, Betragen, Verfahren, actio; nom. bonne 
bid svA füger fugles geberu Ph. 125. — ace.- ge b& viggbräce on 
gevrita setton, pedda geberu (res gestas) EI. 69; pA hed pat ge- 
hgrde, beomes gebero EI. 710; pit he oalt scedvode in mynsteram 
monna gebseru Gd. 391. — inst. bA ber Andrea orgete veard folocs 
gebmro, pät (pir MS.) vie mödigra {migen} forbéged dn. 1572. — 
auch habitus, Gebärden; dat. pl. of his gebmrum ‘ex habitu ejus': 
Bed. 4*; veeron blide vid me on heora cm Ps. Th. A; acc. habban 
sceal blide gebsro, edo bon breöstosare AL. 4; inst, méd midendne, 
mordorhyogende, blide gebwro Ki. 21. 

go-beetan frenare; prot. gebstte Met. 117; Part, gebmted B. 1309 und 
gebet Met. 11%. 

ge-bed n. Gebet; nom. gebed Ps. 604; gen. mines gebedes bane Py. 114', 
191; dat. gebede Dan. 22, Jul. 373, 38; tö cs fodllon (hyldon) Gen. 
‘TT, An. 1029; ace. gebed Ps. 33%, 511, 5, 87%; gebedd Ps. 129%; om 
gebed fe6llon Gen. MAT; dat. pl. gebedum Ps. 118%; acc. pl. gebeda 
Dan. 1%, Ph. 458, G0, Ti; mine gebed Pr. 1. — 2. in-gebed. 
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ge-bedda f. consors tori; nom. gebedda Gen. 188; dat. he volde Venlb- 
ped sécan cvén td gebeddan mit ihr zu Bette gehen: B. 965; onginned 
hräv cölian, hrusan cedéan tö m Bün. 2; acc. 47. svese 2 ucorem: 
Gen. 1775; dat. pl. his vifum tvam, ledfam gebeddum Gen. 1001. — 
4, bealegebedda. 

ge-bedscipe m. coneubitus; acc. 2. 19. > Gen. 1148, 2216, 267, Cri. 76. 

gebed-st6v f. oratorium, locus precandi; dat. from gebede sviced, ne 
mig leng gevunian in gebedstéve Jul. 316. 

ge-belgan irritare, exacerbare; 1) mit dem Dativ der Person; ‘pret. conj. 
Pt he &ocan drihtne bitre gebulge B. 2331. — 2) mit dem Accusativ; 
part, gebolgen Ra. 41%; veard (väs) mo Gen. 54, 29, B. 15%, 2221, 
2301, 380; tornd (yrré) wo B. 201, Jul. 36, 90, 582; mid gebolgne hond 
GG. 274; io ofer pine fedndas bed fcn& gebolgen ‘super inimicos tuos 
tabescebam’: Ps. 181%; ‚pl. gebolgne B. 1431, Ga. 258 und gebolgene 
Met. 5%. 

ge-bendan fectere, tendere (arcum); pit he hornbogan hearde gebended 
(ibi confregit cornua arcuum’) d. i. bie zum Brechen spannt? Ps. 73*, 

ge-bennian rulnerare; purt. billé gebennad Ra. 6%. 


ge-beran c. acc. 1) parere, gebüren, inf. geberan Cri. 205; prot. pu 
vuldres prym bégmé gebere Cri. 81; gebär Gen. 2774, Cri. 123, Ps. C. 
2; part. geboren, Gen. 2297, Cri. 1152, 1421, B. 1703, Ps. 72'%; sindon 
him (Christo) on Adelum tvegen beornas geborene brödorsybbum 
d. i. er hat noch zwei leibliche Brüder: An. 690 und ähnlich peslı 
po grif vile goldé strégan brödor his geborenum (sc. brödre) Seef. 98. 
— 2) gerere se. vitam? god scdp geögudo and gumena dredm; ne 
mägun p& Afteryld in pam erestan blede geberan Ga. 469, 

ge-berhtan ituminare, olarifeare; beorhtnes, he vahta gehräs vlite ge- 
berhted Met, 21%. — s. gebyrhtan. ° 

ge-berian aceidere; pret. conj. sit bs him ponne efre veds (fortuito) ge- 
berede, pat him vurde oftogen .... Met. 35°. — «. gebyrian. 


ge-bégan fiectere, deprimere, Tabefactare; ‘part, and heo scedf in pit 
neovle genip nearve geböged Sat. 46; burga fife veron under Nord- 
mannum nfde gebégde (var. gebeded) on hadenra häfteslommum 
lange prage Edm. 9. — s. gebfgan. 

ge-bétan 1) emendare, reparare; pres. pl. hätte gylden madm, sylofren 
sincstan ... mödes edgan sfre ne onlfhtad, Auht ne gebétad heora 
‚scearpnesse td ere scedvanga ... Met. 1%; conj. pit se crifiga 
gebéte, nu gebrosnad is, hüs under hröfe Cri, 13. — 2) eapiare; he 
gebétte balanida hord mid eddmédé ingepencd Ps: C. 151.—3) levare; 
pret, ao pu Hrédghre vedn vibté gebättest?. B. 1901; pit (id) oft © 
heofona veard gebétte Edg. 56; part. pl. he häfde him onogdde ealle 
gebétte B. 8%. — 4) ulcisci, vindicare; he viLtö ne meahte on pam 
feorbbanan. fehde gebétan B. 985; conj. pät vo on Adame andan 
gebétan Gen. 2. 
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ge-beäcnian indicare, nuntiare; p& him gebedenod vas gerügd södlico 
sveotolan täcnd helpegnes hete B. 140. 

ge-beätan sundere, ferire; part. billé gebedten B. 2339, 

ge-beorg, -beorh n. Gebirge? nom. ag. gebeorh godes ‘mons dei: Ps. 
611%; wol zu trennen ge beorh et mons? 

ge-beorg, -beorh n. presidium, refugium, tutamen, tuitio, defensio; 
nom. drthten is fire gebeorh ‘refugium’: Ps. Th. 85%; rand sceal on 
scilde, fist fingra > Gn. C. 38; he vepen up Ahöf, bord t6 gebeorge 
By. 131 und ähnlich By. #5; pit pu mést sendan bedgas vid ~ 
d. i um Friede eu erkaufen: By. 31. — ogl. geboorhstör ‘refugium’: 
Pe. Th. 31%, und feorh-, randgebeorh. 


ge-beorgan 1) tueri, servare, defendere, mit dem Dat. der Person oder 
Sache, die man beschützt; sv& pu (Sarra) minum scealt feore ~ 
Gen. 1998; pät breöstnet gebearh fedre, vid ord and vid ecge ingang 
forstöd B. 148; vis hyra lice geborgen Dan. 43; auch mit dem acc. 
+ acild vel gebearh lif and Hoe (oder and lige wider die Flamme?) 
B. 2510, — 2) c. dat. pore. et acc. rei, defendere, arcere; nemig vis 
fyra oynnes, pitte meahte him (sibi) gebeorgan and bibagen bone 
bletan dryne von sich abwenden, ihm entgehen: Ga. 98; pu him 
yfele dagas calte gebeorgest ‘uf mitiges eum a diebus malis’: Pr. 8"; 
pat hi him gebeorgen bogan and sträle ‘ut fugient a facie arcus': 
Ps. 50%; io mo güdhordos sveng läre (durch List) gebearh Gen. 2691. 
— 3) e. dat. pers. purcere, verschonen; hit he vid cvealme gebearh 
enihtum on ofne, läcende lig (oder letzteres acc. und god Subject!) 
Dan. 115. . 
ge-beornan comburi; pret. gebarn B. 2697. 


ge-beödan 1) gedieten, befehlen, anordnen; inf. höht wo burgsittendum 
mädelhögende on gemét cuman, pa. pe El. 276; höht him ~, 
pat hie ... feredon B. 3110; héht hire p& Aras wo, pät hié ... ge- 
timbrede El. 1001; pa ic gefrägn fromne folctogan fyrd > Gen. 1961; 
pret. gebeäd p& leddum sinum, pät se vere caldres soyläig, be pis 

-  omsöce Dan. 49; ofdost gebedd horn on hedpe, tO hräs (quo) häg- 
stealdmen gearve beron (cud oft gebad MS.) Exod. 19; part. bitan 
Anne bises geboden: veorde Men, 32. — 2) überantworten; hätte br} 
sindon geboden t6 bele Dan. att. — 3) probere, bieten, erweisen; 
him Genta sceal eafod and ellen güde gebeddan B. 603; vutun cvéman 
gode, vealdend hérigean, dram heilende hyldo wo! Pe. 91; par pe 
güdgerinn geboden yeorded An. 219.— 4) anbieten; him Hygd gebedd 
hord and rice B. 2360; se him wt > bedmes blöde Ph. wi. — 
5) androhen; peäh pe him so bitera deéd geboden vere Dan. 223. 

ge bodt n. promissum; ofer eald m incer tvega Bo.47. — s. vordgebest. 

ge-bedtan, ~ian gloriose vel jactanter polliceri, yeloben, sich anheischig 
machen ; fal oft gebeötedon bedré druncne, pit hie ... bidan voldon 
B. 100; vif pat gecvedon and 3, pät vit on girsecg fit aldrum 
néddon, and pat geäfndon svt B. 59. 
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ge-biegan s. gebycgan. 
ge-biddan orare, adorare, oft mit reflezivem Dativ; pres. ic pe nu häl- 
sige and gebidde me td he, p&t bu me gemiltsige Hy. 3%; ic t6 bo 
~ ‘ad te orabo': Ps, Ben. 5%; ne pu fremedne god gebiddest ‘neque 
adorabis deum alienum’: Ps. 9%; pl. gebiddad him tö pissum bedcne 
adorant hoc signum: Kr. ©; prat. gebäd io me td pam bedme Kr. 
12; he him (pro se) pingode and t6 dryhtne 5 Ps. C. 27; ig him 
& on ‘ego autem orabam (pro iis)’ Ps. 108°; PA so hälga > bile- 
vitne füder betete ein Dankgebet zu Gott: An. 98. 
ge-bihd = alin. bygd f. domicilium, pagus, territoriom on mislicam 
monna gebihdum After atedevonga stévam ‘in the various abodes of 
men’ (Th) Ga. 86. — vgl. ouch Ettm. p. 26 und byht, 
ge-bind n. sirictura, Tigatura, fasciculus; ofer vadema.gebind Wand. 2, 
31, — 6. is-gebind. 
ge-bindan ligare, colligare, vincire; inf. > Dan. 229, 519, Sal. 217, 459; 
"pros. ponne sorg and simp earmne Anhogan oft gebindad Wand. 40; 
prat, bu me mid pf heardan hungré gebunde Seel. 31; pat fu mo 
pus fäste fetrum > Jul. 483; geband Gen. ut, B. 429; gebond Cri. 
72, Buin. 20, Jul. 616; gebundon An. #8, 124; part. gebunden Gen. 
. BA, Az. 173, Sat. 38, 104, 3%, Ori, 365, Seef. 9, An. 1396, Ra. 57°; in 
ffrlocan filste > Bat. 58; > under bealnclommum HB. 65; sorgum 
(bisgum, eldo, süsl&, vitum) > Jud. 115, Deör 4, B. 18, 211, An. 
181, EI. 772, 1245, Met. 8%; nu io ~ com füste im minum ferde 
Hy. 4%; bid se mödsefa wo mid gedröfednesse Met. 5”; > gesib- 
lice nöfte tögdere consociati: Met. 20°; eal vis Wo dedran sincd 
dara ormete, vandurclommum bevriden Ori. 908; vrättum ~~ (sc. 
gladius) B. 1831; ny@ (barcat) sceal frage > (nfd MB.) Gn. Ex. 
38; seild sconl > Gn. Ex. 9; vord Oder fand side > ein Wort 
fand das andere, Wort reihte sich an Wort in passender Verbindung 
(im Munde des Sängers): B. 811; acc. m. gebundenne vinctum: Alf. 
Tod 13; ~ beäg Ba. 5%; pl. gebundne Cri. 1589; elmp& (Adle) > 
Gri. 074, 1357, GA. 68; gebundene, Gen. 979, An. 919, Ps. 101%, 108°; 
vitum oO An. 580. 
ge-bidan 4) intrans. manere, morari; inf. gebidan, dd pat... Wand. 7, 
EI. 5; bid ponne rices veard yrro and egesful; andveard ne mig 
on pissum foldvege fednd > Cri. 1590; betere is t0 gebidanne Anne 
dag mid pe, ponne ... ‘melior est unus dies in atriis tuis super 
millia’: Ps. 8"; prot. gedfon svadrode, brimräd’gebäd (sc. post tem- 
pestatem) An. 150. 

2) mit ace. oder gen. oder abhängigem Satz, erwarten, abwarten; 
wräcmon geb&d Iddne Istveard Exod. 131. — inf. gebidan, pis he 
gebsedan ne mäg, hvonne .... Gn. Ez. 105; co, hvät me god déman 
ville Bat. 108; Imt bie cs, hränne pa eft oymel And. 39; conj. pl. 
gebide ge om beorg:, hväder (uter nostrüm) .... mage! B. 25%. — 
ie gebidan ville, pas pe me dryhten déined G4. 389; hvg go pis 
deddes > ne mägen? ihn abwarten: Met. 217; he stille gebäd drihtnes 
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sprece wartete sie ab, hörte sie ruhig an: Gen. 2909; he ddres ne 
gmed td gebidanne yrfeveardes B. 452. — Abraham sva ford gebid 
langsumne hyht (oder: ‘verharrte in der Hofnung'?) Exod. Wi. 

8) ec. acc. consequi, nancisci, sustinere; erreichen, erleben, er- 
fahren, finden; nu sceal se earma Arc gebidan Cri. 70; nzfre ge pis 
vyrpe gebidad Ga. 608; ealra pära vynna, pe ic on vorulde gebid 
By. 17%; ahnlich gebidan B. 931, gebided Wand. 1 und conj. gebiden 
G4, 490. — fola sceal gebidan ledfes and lädes se pe ... B. 1060; se 
po sr fela gebided vieles erlebt: Gn C. 12; ic fela ealra gebid lang- 
unghvila Kr. 12; so pe Ah lifes vynn gebiden in burgum, beslo- 
sida hvon Seef. 28; pret. nu gyt syndon manige manna, pe him yldo 
gebidan wr t6 genihte ‘adhuc. multiplicantur in senecta uber”: Pi. 
914, — fela ie vedna gebfd, heardra hilda Fin. 25; liesAr ~ atol 
aglmca-B. 815; sed At hilde gebäd bito frena B. 228; min heorte w 
hearmedvit fela and yrmdu mänig edo Aräfnede ‘sustinul’: Ps. 8%; 
P& pe gyt no him bealubenne gebiden häfdon Exod. 28; ähnlich 
gebAd Sat. 16, KU. 3, B. 1618, 3116, An. 1704 und gebiden häbbe 
‘Beef. &, Kr. 50, 70; fala ic gebAd grynna ut Grendle B. 929. — io pis 
lifes ne mäg sfre tO ealdre ende gebidan Ph, 562; he häfde his ende 
gebidenne unsveslicne Jud. 64; ähnlich inf. gebidan B. 6%, 186, 
212, Gd. et. — oft pes vag gebäd rive After ödrum sah ein Reich 
nach dem andern: Buin. 9. — ödpät he püsendo pisses lifes vintra 
gebided erreicht, erlebt: Ph. 152; pt he feorhäaga on voruldrice 
vorn gebide Gen. 2359; he 105 lifde vintra gebidenra Gen. 1155; 
ähnlich pres. conj. gebiden Ps. ©", prot. gebäd B. 264 und port. 

. gebiden B, 1928, — sv& bid gedmorlic ceorle td gebidanne, pat his 
byre ride on galgan, zu erleben: „B. 25; he dredmleds gebad, pit 
he päs gevinnes veorc provade B. 1720; pis pe io on aldre cw, pit 
he in sele sage sinogovmge (oder erwartete?) Beim. 16. - 

ge-bigan «. gebggen. 

ge-bland, -blond n. commiztio, turba, Gewtthl; nom. arpda geblond An. 
382; ace, ofer era & (var. ear-gebland) on lides bösme land ge- 
shtoh Adele, 26, — vgl. snvgebland (Schneegestöber) Oros. 4° und 
&r-, ear- (earh-), sund-, Sd-gebland. 


Be -blandan, -blondan miscere, turbare, inficere; pret. hi me gebléndon 
bittre tösomne unsvétne äryno ecedes and geallan Cri. 14% und 
ühnlich gebleöndan (geblondan MS. geblöndon Grimm) An. 8. — 
port, vis ne6 lyf heolfrö geblanden aod, 476; ffrleéma stöd Attré 
geblonden (alin. eitrblandinn) Sat. 129 und ähnlich geblonden (c. ins.) 
miztus: Ph. 24, Gd, 640, Ba, 4%; 6d pit io speete spildé geblonden 
Slfelo Attor venenum pernicie miatum: Ra, 2%; eva is bes middan- 
geard mfiné > turbatus, infectus: Leds 41; seir bid gedräfed burna co, 
sc. durch den hineinfallenden Felsblock: Met, 5"; sund (sand MS) is 
>, grund vid greöte An. 421; siofa synnum fah säre > gefylled 
mid fücnd Leds 16; volones tier vind? > Met. 20%; nida oo (Holo- 
Sernes) Jud, 3; schr vind geblanden Gn. C. At. 
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ge-bledfästan frmaré in ubertate; part. setl vuldorspédum velig stödan 
gifam grévende in ‘godes rice beorht and gebledfast Gen. 9. 

ge-bledsian denedicere; bencheiis afficere, prosperare; part. gebledsod 
An. 524, 540, 89, 1721. 

ge-bletsian (c. acc.) idem; pres. conj. gebletsige Dan. 363, Ps. 66°; 
prat. gebletsadest' Ps 113"; gebletsode Gen. 192, 1505 (-ade), Sat. 22; 
imp. gebletea Ps. 6; ‘part. gebletsad Gen. 1132, Dan. 406, Ps. 65%, 
61, 189, 95°, 108%", 135; gebletsod Ps. 11", Hy. 9%; gebletsud 
Ps. 11818; pl. gebletsade Ps. 113%. — s. un-gebletsad. 

ge-bleöd part. coloratus, variegatus (Lye); specie preditus, formatus, 
aspectu; cymed Cristes onsfn on sefan sväte sinum folce, biter bealo- 
fallum,  vundrum eddgum and earmum ungelice Cri. 99. 

ge-blissian 1) letificare; imp. pisne middangeard milde geblissa purh 
Pine hercyme! Cri. 219; pres. ag. geblissast Hy.7*'; geblissad Sal, 40; 
part, metod häfde him breést geblissad Gen. 292; him veard möd 
(ferhd) geblissod An. 35t, 463, 89, Jul. 287 (-ad), 006 (-ad), EZ. 610, 
%0; vis his gest geblissdd’ G0. 691; pA par Judas vas on mödsefan 
miclum geblissod EI. 876; p& vis he > ER. 1126; singed sv& and 
svinsad selum geblissad Ph. 110. — 2) benedicere? part. heofoncund 
brfnes brade geblissad geond brytenvongas Ori. 30. — 3) 
machen; vlitig is se vong vynnum > mid pam fägrestum foldau 
stencum Ph. 7. 

ge-blödigian cruentare; part. he geblédegod veard sAvaldredré B. 2692. 

ge-blövan florere, efflorescere, auch bildlich; pras. vyrt eft geblöved 
Ps. 8°; conj. pit ge on his vioum vel geblövan Ps. 91'%; purt. vis 
folde geblöven mit Blumen bewachsen Gé. 715, is pit Sdelo lond 
blöstmum > Ph. 2 und ähnlich Ph. 2%, 47; foldan geblörene (acc. 
49.) Ph. 155; wo bearvas An.-1450; vyrta co Gi. 1249; he is ealra 
bedma beorhtast geblöven Ph. 179; (Fénix) bid After bon fedrum ge- 
frätvad, svylo he ut frymde vis, beorht ~ (in jugendlicher Kraft 
und Schönheit) Ph. 240; brondhord geblöven bredstum in forgröven 
‚Beim. 46; fifth is ~> miclum in gemynde Reim. 47. ‚ 

ge-bod m. Gebot; nom. gebod Ph. 68, fen. %0; dat. be pis cyninges 
gebode fet, 22%; acc. gehod Gen. 571, 698, Az.102, Ps. 118°, Hy. 9®. 

ge-bodian (c. acc.) annentiare; prot. gebodode Hy. 10™; -ade Cri, 202. 

ge-bodseipe m. Gebot; gif hie brecad his oo Gen. 430. 

ge-borga ». ledd-, lindgeborga. 

ge-bräo (altn. brak) n. fragor, strepitus; mom. p& veard borda ms By. 
2%; acc. Bt hilde gebAd ofer borda ~ bite irena B, 2250, — #. gebrec, 
fprgebritc. 

ge-bradan dilatore, extendere: merestredm ne dear ofer eordan scedtas 
card > Met, 11%; calle pA telgan hu At morestredmas gebrmddost 
4 o: Pe. mn, 

ge-bree n. Fragen, strepitns; nom. heard gebree hifd unmete, evégdynna 
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mest Cri, 954; pir vis borda gebreo (in pugna). El. 18; nom. pl. 
gebrecu fürad gedynd miclé (tonitrua) Ra. 4; gen. pl. se bid evége 
mest, gebreca hiddast Bd. 4%, — s. gebrig und cumbolgebrec. 

ge-brec, ge-brece jractura, s. bAngebrec, blafgebroce. 

ge-brecan frangere, confringere, destruere, opprimere, contribulare; pras. 
ealra fyrenfulra hornas io gebrece ‘confringam': Ps. 71°; heafod be 
gebreced häloda miniges ‘cenquassabit capita multa’: Ps. 109"; ? sniv 
gebryced burga geatu Sal. 306. — pret. pu gebrece pat dracan 
heafod dedpé väterd ‘contribulasti’: Ps. 73%; p& he on pam folce 
fedndgyld gebräc Pe. 105%; he vreced td rede para manna Learn, 
pe wr min gebric ‘erigit elisos’: Ps. 1457; bünhüs > B. 348; ne be 
hettendra hergendra prymmas on geveald A> Gen. 2111; he hie him 
on fldm > Gen. 62. — part. gebrocen Ph. &, 229, Ruin. 83, B. 3137, 
‘An. 1406, 1475; p& gebrocenan bin ossa contrita: Ps. C. 81. 

ge-bredan 1) vibrare, stringere; prat. ic pf vepnd gebräd B. 1664; he 
vilseax8 cw biter and beaduscearp B. 2703; he sveord ~~ B. 2582. 
— 2) vom Kin- und Ausziehen des Atems; peäh he late meahte oredé 
gebredan nur langsam atmen: Gd. 1138, — 3) nectere; part, herebyrne 
hondum gebroden B. 143. 

ge-bredian pulposum reddere? part. fuglas scfne, beorhte ‘gobredade 
Ph. 502, — s. bräd, gebresdian. 7 

ge-bregd n. vibratio, agitatio, jactatio; nis pir vintergeveorp ne vedra 
cs hreöh under heofonum Ph. 57; acc. täfle crift, bleöbordes > 
Vy. Ul (nach Thorpe hier ‘cunning'). — vgl. auch gebrägdas vel 
ledsunga dera vlenca ‘fallaciae divitiarum': Matth. C. 13%, 

ge-bregdan schwingen; prot. he hringmel gebrägd vibravit gladium: B. 
1568; gebrägd (?) Buin, 19. 

gebregd-stafas pl. artes, artificia? ic hubbe béca onbyrged purh wo 
(um Kenntniss daraus zu schöpfen?) Sal. 2 


ge-brengan dringen; oft mit on oder Atc. dat. statt des gewöhnlichen Accu- 
sativ; inf. ford ~ producere, gignere: Met. 10%; mig feönda gehväno 
fleénde > flichend machen, zum Flichen bringen: Sal. ik und ebenso 
mig hine flednde « (gebringan B.) Sal. 81. — pres. gif pu him on ufan 
ierne gebrongest (gebringed B.) prologum: Sal. 8. — pret. ind. et 
conj. hed gebrohte hit on ham fätelso in saccum: Jud. 1%; hät pa 
us wo ofer hväles &del, on pare megde An. 273; mé heard Ehtnes 
hüses pines on bearme me ~~ ‘tabescere me fecit’: Ps. 118”; pn 
gebrohtest hie on blisse ‘letificast’: Ps. 68%; pu us td e&dmédum 
& ‘nos humiliaat?: Ps, 89'7; pl, hine ‘on yrre gebrohtan ‘in iram 
concitaverunt’: Ps. 719 und ähnlich Ps. 71%; pit hie hit gebrohton 
burgum on innan Jul. 691; > hine ät brimes nXsse on vegpele 
in navem: An, 1112; cw hine Bt heldore Gd. 529; hi on reste > pa 
idese: Jud. St; put hie hine eft gebrohten of mre folceceare Gen. 
4811. — part. vis gobroht on his bürgetelde Jud. 57; bonne he hie 
in pam fästenne > hafad Wal. 7. — s. gebringan (-brang). 





ge-breadian — ge-bigan 383 


ge-breadian (-bregdian?)'= gebredian; ponne (Fenix) parh briddes had 
gebreadad veorded eft of ascan PA. 372: — vgl. brid? 

ge-brihtan wuminare, pulchrum reddere ; Veodmönad (Augustus) amicere 
gebrihted Men. 19. — vgl. briht = beorht bei Lye. 

ge-bringan bringen; inf. ic mig hine fleénde > (gebrengan A.) fiehend 
machen: Sal. 81.— pres. gif pu mee gebringest, pAt-ic si gebrydded 
2... (si 00 me perdusis, ut ...) Sal. 16; gif him on ufan yorn ge- 
bringed prologum primum (ierne gebrengest A.) Sal. 89; gebringed . 
Ph. 711, 23; storm oft holm > in grimmum selum (statt ace.) Gn. 
Ex. 51 und ebenso he his fole on rihtvisnesse rede ~ Pe. 91°; pl 
ge mine särle on betran gebringad G4. 49; hine on yrre cw ‘in 
ira provocant’: Ps. 6%. — conj. hvonne me Cristes röd gebringe, 
par ... (dahin wo) Kr. 130; mines müdes me-médes villa on heéh- 
selum gebringe! (statt ace.) Ps. 118; pl. pit ve bine gebringen on 
Adfire in rogum: B. 3009. — s. gebrengan. 

ge-brosnian corrumpere, vitiare, Ipdere; part. nu gebrosnad is hüs under 
hröfe Cri. 13; and nd > veard mägdhäd so micla Ori. 8; ban ~ 
ossa contrita, dilapsa: Ph. 210 (vgl. Beim. 7) und ebenso pa gebros- 
nodan ban Hy. 7%. 

ge-brödor, -brödru pl. m. Gebrüder, Brüder; nom. gebrödor Reb. 11, 
An. 1009, Ps. 98°, Ra. 14*; gebroder Ädelst. 57; gehrödru By. 38. — 
dut. gebrödrum B. 119, An. 1016. — Ausser Reb. 11 und Ba. 14? in 
den obigen Stellen immer von Zweien gebraucht; die Form gebrödru 
scheint ursprünglich Dualis zu sein; vgl. auch ge sint ealle gebrödru 
Gen. 13° und vill-gebrödor. 

ge-brücan perfrui; part. hi pis blades hrade gebrocen häfdon, pe 
him Alffed vis lytle hvile Ga, 38. 

ge-bryddan (ahd. gebruttan) terrere, obstupefacere; gif pu mec ge- 
bringest, pit ic si gobrydded purh ps cantices cvide Cristes linan 
Sal. 16. — vgl. broddetan, brodettan tremere, toepidare, palpitare 
(Lye) und Graf IU, 21-28. 

ge-blan bewohnen; wohnbar oder wohnlich machen; part. ha hit (pat 
has) Hringdene after beörpege gebün häfdon B. 117; ne sceal pes 
vong gode purh blödgyto gebüen veordan GA. 276. 

ge-bügan 1) intr. inclinare, flectere se aliquo, submittere se, labi; inf. 
sceal > td pire hläforda häftedöme Mei.25%; put hi under,esvrum 
Pico mösten in intrare: Cri. 1505; pras. conj. bY Is se Attres 
ord in gebüge under binlocan Cri. 768; pret. p& g&beäh cyning, vis 
in feorh dropen (lapeus est) B. 2950 und ähnlich pat hed on fet’ > 
BD, $540; se vyrm «> snide tösomne inourvavit se: B. 2567; conj. pit 
pn té semran gode gebuge Jul. 361; part. draca gerät gebogen 
seridan incurvatus: B. 2500; pXt eall folo bim td ~ vis se sub: 
miserat ei: Chron, Sax. 108. — 2) mit dem acc. des Gegenstandes, zu 
dem man sich wendet oder hingeht; selereste gcbeah B. 0; fiet- 
räste gebedg B. 1211. 





384 ge-byogan — ge-byrman 


ge-byogan omere, redimere; inf. gebiegan Gn. Ez. &; pres. conj. ge- 

byege Hy. 4%, Gn. C. 45; pret. gebohtes Cri, 30; gebohtest Hy. 
8%; gebohte Exod. 151 (statt plur.), Cri. 1463, Seel. 30, B. 973, Ast, 

on). 

ge-byldan corroborare; part. elnt gobylded Ga. 46. 

ge-byldan contristare, anziare; part. beornas stödon ymib hyra peddnes 
t:af pearle gebylde sveorcendferhde Jud. 8. — s. byldo. 

ge-byrd f. 1) Geburt; acc. purh bearnes gebyrd brfd edcen veard Cri. 
38; purh olene oo cennan Cri, 298; Cristes w Ori. 65; hf pu edc- 
nunge onfénge bearnes purh gebyrde Cri. 76; énet. pl. cennan bearn 
mid gebyrdum Py. 3, Gn. Ex. %. — 2) natura, qualitas; ‘ace. god 
Ana vat, hü his (Phoenicie) gecynde bid, vifhädes pe veres; pt ne 
vat mnig, ha pa visan sind vundorlice ymb pis fugles gebyrd Ph. 
30. — #. gebyrdu; edg, corl-, sib-gebyrd. 

ge-byrd J? n¥ fatum destinatum? acc. scoal on gebyrd faran An After 
nam sterben: Sal. 94; hie on gebyrd hruron g&ré vunde B. 104. — 
vgl. byrdu-scrad? 

ge-byrde adj. innatus, naturalis (vgl. anaburte Graf IIT, 161;; nom. he 
is vitgan sunu; him ~ is, pät he géncvidas gledve häbbe cräft in 
bredstum El. 583; nis hit nd geoynde p&tte pu hi Age, ne him nis 
ws, pit hi pe folgien Boeth, 111. — s. geoynde.. 

gebyrd-tid f. Geburtszeit; fram gebyrätide mares cyninges post Christum 
natum: Edg. 12. . . 

ge-byrdu f. 1) Geburt; nom. bearnes gebyrdu (-a MS) Cri. 72. — 
2) stirps; dat, of pmre cynelican gebyrdo de atirpe regia: Bed. 5'. 
— 3) natura’, qualitas; acc. ic can eallo ev geare engla gebyrdo 
Gen. 583. — s. bearn-gebyrdu. 

ge-byre (ahd. gaburi) m. occasio, xatgdc, erentus; nom. hvonne him eft 
gebyre veorde Gn. Ex. 105. — s. byre. 

ge-byrga ». lesdgebyrga. 

ge-byrgan gustore; pres. conj. nd he fOddor higed, nemne melededves 
del gebyrge Ph. 261; prot. hvA ava gebyrgde, bis on pam bedme 
gevedx Gen. 483. 

ge byrhtan illuminare, clarificare; ys his nama for him nedde gebyrhted 
‘preeclarum': Ps. 11", — s. geberhtan. 

ge-byrian accidere, evenire; ponne hit gebyrigan mäg, pit (dass) ... 
Met. A"; pedh hit gebyrige, pät ... Ps. Th. 4°. — s. geberian. 

ge-byrian pertinere, decere, gebühren; sv& gebyred älcum Cristenum 
men ps sealmas tO singanne Arg. Ps. Th. %;, evi him vel gebyrede 
Alf. Tod 11. 

ge-byrman fermentare; bryden vis ongunnen, pitte Adams Eve ge- 
byrmde At fruman voralde @4. %4; brymm& gebyrmed, sfestam on- 
Aled superbus, tumidus? Mod. 42, — gebyrmed n. fermentatum', ge- 
eäuertes Brod: Exod. 12'519, — », beorma. 





ge-bysgian — ge-cedsan 885 


ge-bysgian, -biesgian occupare, corripere, conjicere, veaare; turbare; 
part, mödß gebysgad contristutus: Vy. 20; hä veard be pus ferd~o? 
G0. %5; pr Muyses veard A for heora yfelum ‘veratus ext propter 
eos’: Ps. 106%; veard him médgebanc miclum gebisgad purh pts 
peddnes vord G0. 1170; is médigra mägen miclum gebysgod fati- 
gatum: An. 35; vintrum gebysgad tate confectus: Ph. 162, 428; 
Adle oo G4. 1109; he svifed on svefote slepé gebiesgad Pa. 39, 
sceada bid gebysigod, svide gestilled confectus, -correptus: Sal. 116; 
ne pir väter (pluvia) fealled lyfte gebysgad agitatus: Ph. 62; ffre 
wo Ba. 31%; vis min gest on me georne A ‘exercitabar et vents- 
labam in me spiritum meum’: Ps. 76%. 

ge-bysmrian exacerbare; pA hi god- gebysmredan Ps. 11. 

ge-bfgan, -bigan flectere, curvare, declinare, humiliare, confringere; 
inf. pu miht leon and dracan liste gebfgean ‘conculcabis': Ps. 909; 
pros. he gebiged iserne steng ‘confregit’: Ps. 106%; prat. ymb his 
heafod gebigdon bedg pyrnenne Cri. 1128 und ähnlich gebfgdon 
Cri. 145; imp. Ore möd gebig on pin gevill Hy. 17; part. io com 
t6 n&rihte nfde gebiged ‘ad nihilum redactus sum’: Ps. 72; hedn 
vesan nider m Méd. 55; ne hreösad hi tO sordan hearde wo ‘non 
est ruina maceria’: Ps. 13%. — s, gebögan. 

ge-Camp n. militia, pugna, certamen; gecampes feld Gr. Dial. 2°; dat. 
on gecampe in pugna: By. 153; com pA mid > td him, mid eallum 
his here Jos. 127. 

§e-cenna confiteri; ic pe &cne god wnne gecenne Ay. 10%. 

Ge-cerran reverti; gocerréd on his Agen gecynd Met. 8"; put ic fram 
pam synnum gecerre Ps. C. 64; und reflexiv: pät hi Arledse eft ge- 
cerdan td hiora särla hiorde Ps. C. 106. — s. gecyrran, 

gé-cépan erkaufen; prat. deöre gectpte drihten Troia burk tilum ge- 
sidum Met. 2", — s. gecfpan. 

ge-ceäpian erkaufen, bezahlen; pone mändrine gecedpad ver-feord sind 
Ra, 3%; ptr is mädma hord grimme geced[po]d sc. morte regis: 
B. m2, 

ge-ceösan (mit oder ohne reflexiven Dativ) seligere, eligere, asciscere, 
‘petere, nancisci; inf. > Cri. 390, Sal. 399; t6 gecedsenno B. 1951; 
16 gecedsanne El. 607. — pras, gecedsed Cra. 08, Leds W, Ps. 4 
avA pit &co lif eddigra gebvylo After sfrvrBce sylf > purh deorene 
ded Ph. 382. — pl. gecedead Wal. 31,: Beim. 56. — conj. vatan hi 
fdle gedén, 6dplt ve heora card gecedsan! ‘exinanite usque ad fun- 

in ea’: Ps. 136". — prat. geceds Gen. 1051, 1977, 2709, B. 
2638, Ga, 652, 907, EI. 109, Ps. 71°, 114; he him &ce > langsumre 
lif (starb) Ap. 19 und hnlich B. 1201, 2460; välreste ~ By. 113; he 
hine frignan ongan and his lire cw (heischte) EL. 1166; pl. gecuran 
Ps. 105" ; conj. 29. geoure Met. 15 "1. — imp. geceds Gen. 2722, B. 1739, Fü. 
47, — part. drihtne gecoren Gen. 1818, Dan 150, 737; ve his begnas 
synt & 16 cempum An. 34; > cräftum Rd, 2; läreöv geco- 
renne GA. 977; cräftum > El. 1050; dryhtne gecorene ledfe on 

3 





386 ge-cigan — ge-criften 


life Ap.5; metode .gecorene Gen. 1734, Dan. 92; pi clenan folo Criste 

selfam ~~ bt oystum Ori. 124; peguas > (apostoli) Ori. 41; pec 

(Marian) gemétte clene and cw Crist Almibtig Ori. 331; gmetas oo 

Ph. 399; clene and > Ph. S41 (pl), Jul. 613 (ace. ag. f.); clene and 

 Oristes pegnas Hy. 7; gecorene Jul. 16; compan cw Criste 

leöfe Ga. 760; Criste 0 (ace. ag. f.) Jul. 65; 6dpät ic geméte mare 
stave dribtne > ‘donec inveniam locum domino’: Ps. 131°; fed beöd 
o~ Ga. 0; cempan gecorone (pl) B. 26; pa gecörenan Cri. 

1635, Jul. 290; his (bine) p& > Ps. 107°, Hy. 94%; his pone cx» heép 

Ps. 14"; pam gecorenum Cristes begnum PA. 38; minum ~ 

(pl.) Ps. &*; cedse us mid wo! Ps. 1055; for minum criste ~ ‘christo 

meo': Ps. 1319, — #. gacorenes, gecost. 
ge-cigan, -cfgan (prei. gecéde Ps. Stev.) rufen, anrufen; pres. he 

him dryhten gecfgd on fültum Ph. 45; prei. he me him t5 felum 
füder gec}gde ‘ipse invocavit me: Pater meus es tu’: Ps, 08%; port, 

pl. hi tO yrre bedd ealle geoigde ‘eos qui in ira provocant’: Ps. 677. 
ge-clansian mundare, purgare; imp. geltas geclänsal culpas expurga: 

Pe. C. 39; (me) gylta wo! Ps. C.112; part. hiorte geclänsod Peo cm. 
ge-clensian idem; inf. > El. 678; part. goclwnsod I. 1088, 1311, Pe. C.7. 
ge-clingan contrahi; part. pl. snav bevrihd vyrta cid, pit hy brage bed 

cealde geclungene Sal. 30; syddan pA Jslan eft onginnad Hfican tö- 

gädere geclangne tö cleovenne Ph. 226. 
ge-cnavan (c. acc. oder abh. Satz mit pAt) intelligeré, cognoscere; inf. 

= Cri, 651, B. 247, An. 1519, 1500, Jul. 312, Met. 12%, 19. — pres. 

geonäved Wal. 38; comj. 2. gecnäve Jul. 356. — prot. geonedy Jul. 43, 

GA. 930, EI. 110; conj. 1. gocnedve ELTB. — part. geeniven El. 08. _ 
ge-cneödan adjungere, tribuere; part. vis so heretéma Criste gecnoden 

(addictus, deditus) Met.1*. — pone tin vel neh Cetrchtan gyt mon 

his naman cnedded (var. eveded) ‘cujus nomine vicus... usque hodie 

cognominatur': Bed. 2%; vgl. ahd. knodo, knotho, knoto nodus. 
Se-cnyssan premere, tribulare; pros. unsödfästne ver yfel gecnyssed 

‘virum injustum mala capient’: Ps. 1914, 
ge-corenes f. electio; acc. ne ic on heora gecorenesse becume s#fre! 

‘cum electis eorum': Ps. 140°. 
ge-cost (part. von gecostan) probatus; nom. bill gecost El. 257; gen. tiles 

and tomes. meares, oüdes and gecostes Gn. Ez. 143; inst. hedpé ge- 

cost’ Hi. 29; pl. guman gecoste Kl. 1186; svyrd ecgum > Jud. Bi; 

PA pe seolfres bedd sinc’ wo ‘gui probati sunt argento': Pe. 617; 

pa gecostan cempan G4. 62. — #. cost, cyst, oystig. 
ge-costian tentare, probare; pras. fal of suntv gecostad vildedra vorn 

(sucht sie heim) Sal. 34. — part. he gecostad veard Gé. 13; pir 

svi veard clene and cms Gé. 507; ne eart pu gedéfe ne dryhtnes 

pesv clene > ne comps göd Ga. 552, 
ge-cräftan moliri, machinari; pret. ic georäfte, PAt se cempa ongm ... 

Jul, 20. 





ge-crincan — ge-oynd 387 


ge-crincan oecumbere, ruere; pret. georane B. 1900, By. %0, 39. 
ge-cringan idem; pret, gecrang B. 187, Ap. &, 72, Fin. 31; gecrong 
Wand, 7, Ruin. 32, B. 1568, 2505. 
ge-crod m. Gedrange: s. hlöd-, lindgecrod und creédan. 
ge-cunnian 1) explorare; inf. pe pone vigend Aveccan dorste odde ~, 
ha pone cumbolvigan vid pA hälgan mägd häfde gevorden Jud, 29. 
— 2) periclitari, experiri; part. ic häbbe gecumnad in cedle cear- 
selda fela, atol fda gevealo Sef. 5. 
ge-cvedan dicere, loqui; 1) absolut; pres. ag. gecvyd Sat. 627; prat. ind. 
gecvad Gen. 2760, Dan. 5, 582, Rä. 9° und pu gecvwde B. 4. — 
2) e. acc. (vord, pit, fröfre u. s. w.); prit. gecväd Dan. 768, Ori. 132, 
Ph. 551, Reb. 4, B. 874, An. 806, 1174, 1301, 1363, 1402, 1467, 1685, ZI. 338, 
. 34, 440, 939, 1191; part. häligne gäst emne sv& écne, ava is Ador ge- 
‚sveden füder odde freöbeam fulca gereordum Hy. 10%. — 3) ab- 
hängiger Satz mit pit oder hätte; prot. gecväd Sat. 123, B. 857, 97; 
pl. 1. 2.3 gecvedon Dan. 200, Ps.82%; ge pit ~ pat ge cfdon . 
Dan. 138 und ähnlich B. 535. 
ge-cvéman c. dat. satisfacere, morem gerere, servire; pres. pit ic be on 
hleddre hearpan gecvéme Ps. 107%; io Jacobes god georhe wo Pe. 
1318; gif Pu godum ussum gen gecvémest Jul. 169; pl. sv& her manna 
gebvyle metode gecvémad Hy. 10%; prat. he him on veorcum her 
dadum gecvémde elné unslävd G0. 92; pl. pam he him (Christo) on 
möde er vordum and veorcum vel gecvémdun Cri. 918, 
ge-cvéme (ahd. piquami) adj. acceptus, gratus, obsequens; nom. Criste 
oy Jul. 29, El. 1050; gen. pl m, Criste gecvémra Sat, 217. 
Se-cvician vivificare; inf. dd me vel co! Ps. 118%; pros. conj. pit pu 
me on rihtes red gecvyeige Ps. 118%, 
ge-cynd f. 1) natura, indoles, ingenium, qualitas, proprietas, conditio; 
nom. pisses fagles ~ fela gelices bi pam gecorenum Cristes begnum 
besenad PA. 387; pätte An > ülere sivle yrsung vere, oder vilnung, 
is se6 pridde c&> pam tväm betere, sed gescoßdvianes Met, 201% 181; 
is pit micel ow pines gödes Met. 90; pa eart sunu and fäder Ana 
mgder: svi is pin Adele m» miclum gemarsod ... Hy. 7. — dat, 
hie me onhvyrflon of pre gecynde, be ie ser cvic behedla Ra. 724. 
— acc. hafad ödre gecynd Wal.49; ve bi samum hfrdon vriilice cn 
vildra. secgan Pa. 9; svi him (Phön.) ät framan sette sigora séd- 
oyning ayllicran Ao, frätve fägerran ofer fagla oynn Ph 39; and 
vendan héht on pA beteran > (sc. aquam in vinum mutari jussit) 
An. 58; sv hi meahton gemetlicost p& > begin, pe him Crist 
gescedp Met. 817; p&t pA västmas bedd purh Agene ~~ eft Acende 
(se. im Lenz) Ph. %6 und ähnlich purh cornes ~ Ph. 22; ? svä him 
se steöra (deus) bebedd missenlice gemeta purh p& miclan mo 
(gemynd MS.) Sch.46; pa pu him on dydest orad and sfval, sealdest 
vord and gevitt and vistma  (Zeugungsfähigkeit?) Hy. 9%, 
2) natales, origo, genesis; acc. bin sunu mare purh clame ge- 
eynd Hy. 91; purh clone ow bu eart eyning onriht Hy. 9%. 
2* 
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ge-eynd — ge-oyrran 


3) Inbegrif von Wesen einer Art; nom. nis enig vundor, hi him 
voroldmanna sed unclene gooynd hearde ondréde, bonne sed hälige 
5, heähengla mAgen, bedd egsan Afgrhte Cri. 1017—18; ne mg par 
manna oO of eordregum-up geféran in lichoman mid p& ledhtan 
gedryht (cum angelis) El. 735; nis nenigu > oviclifigende, ne fagel ne 
fise ..., Pät he ford ne sf fros cynnes Sul. 419. — dat. bu geäde- 


* lodest calle gesceafte ..., sealdest Alcre gecynde ägene visan (Klce 


gecynd M3,) Hy. 7%. — gen. pl. dedde geiceafts, pa po Adelast sind 
eordan gecynde Ori, 1181. — vgl. gebyrd. 


ge-cynd, gecynde n. 1) natura, ingenium, indoles, conditio originalis; 


‘nom. god Ana vat, hü his (pis fugles) gecyndo hid, vifhAdes pe veres 
(sezus) Ph. 356. — gen. vubta gehvylo vrigad töheald svide onhelded 
vid päs gecyndes, pe him cyning engla fäste getidde Met. 13% und 
ähnlich Met. 13°, — dat. hit is ungelic Arum gecynde Met. 0%; 
para micles t6 fela vind vid > Met. 13'7; väter and eorde sint on 
Oo .conlda bAtva Met, 20%. — acc. pedh pu hrilene böh bfge t6 
eordan, he bid upveardes, svi pu An forletest vidu on villan, vent 
on gecynde Met. 13%; se us genette sido and pedvas, eallum ge- 
sceafram unfivendedre singallicre sibbe wo Met. 11; mddes ms 
gréted ungrynde grom efen vinde Reim. 48; söna geccrred ismero 








-on his agen gecynd, veorded td vätero Met. 6%. — nom. pl. of 


vlite vendad västma gecynda Ga. 15. — dat. pl. ealra vihta, para 
pe After gecyndum cenned vere (?) Ba. 40'5.— ace, pl. hafad hiv and 
had häliges güstes, Cristes gecyndo Sal, 409; stiged on lenge, clymmad 
on co Sal, All. 

2) modus; ace, pl. feohted on fodver gecynd auf viererlei Art: 
Sal. 490. — 3) destinatio, fatum; gen. hvf ge pis deddes, be edv 
äryhten gesceöp, gebidan no mägon, bitres gesgnden? Met. ar. — 
s. eald-, invit-, sundorgeeynd. 


ge-cynde adj. naturalis, innatus, ingenitus, ingenuus; nom. ‘jus naturale 


ow riht’: Wr. gl. 2; gefrägn ic Hebreos cyningdém habban, sv& 
him © vis Dan. 3; pa ic hine gefrägn ellen cfdan, svä him 
> vis B. 2696; him vis bam’ samod on pam leddscipe lond wo, 
eard &delriht, 6dram svidor side rice, bam pir sälra vAs B. 2197; 
pur hire bid eard wo Met. 13, — acc. geoynde rice (das ange- 
stammte Reich) Gn. Ez: 9; burh gecyndne cräft Edy. 35.-— ace. pl. 
hi häfdon him gecynde cyningas tvegen Met.1°.—s, oynde, gebyrde. 


Be-cyrran 4) c. acc. vertere, convertere; pres. gecyre io Atsomne ... 


Bo. 48; imp. gecyr mine sAvle on pines redes reste! Ps. 1147; no 
us td pe! Ps. 615; part. gecyrred Gen. 1415, Ps. 73%; nama vis wo 
on pit betere ford ® hielendes Bi. 1061. — 2) verti, converti, ire, 
reverti; pres. ic t6 ody mid siblufan geoyrre Reb. hi on sfenne 
oft getyrrad Pr. 38%; hi in ns (kehren ein) Ps. 58%; conj. pit ic 
on pine gevitnesse gecyrre Ps. 118%; pret. hie ha unhydige eft ge- 
eyrdon Iädspell beran An. 1060; gedgnd is gecyrred (entfloken) El. 
1265, — 3, ire, e. acc. vie; inf. hi symle sculon pone ilcan ryne eft 
gecyrran Met. 1197. — ¢. gecerran. 
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Be-eyssan osculari; pret. 3. gecyste B. 1870. 5 

ge-cJdan 1) nuniiare, annunliare, referre, indicare, testari, enuntiare, 
ejari, pradicare; inf. B. %A, An. 7%, 791, 967, EI. 58, 901, Met. 
13', Ps.C. 18, Ra. 817; tö gec$danne B.27, G4. 123 (-enne), El. 533, 
— pras. ind. io gecfde Jul. 33; ve gecfdad An. 861, — com. 2. 3. 
gechde Jul. 219, El. 690; pl. gecfden EI. 9. -— prat. gecptde Gen. 
177, 04; gecfddest Ho. 74. — conj. gecfdde GR. 1133. — imp. geofd 
EL 6, Ga, 1155. — part. gecfded B. 1971, 2; sv& hie gecfdde 
varon (wie ihnen gemeldet, befolen worden) Dan. 43. 

2) revelare, manifestare, ostendere, perhibere; inf. gif pu us pine 
vilt miltse gecfdan An. 29. — pras. he gecded pe for vera mengo 
visdömer gife El. 5%; hit pat ~o fal oft Sal. 409 und ähnlich An. 
4337, GA. 373. — comj. pt he gecfde cyning Almihtig hord under 
hrusan EI. 1001. — pret. pu gec$ädost hit (manifestasti) Ho. 79, 
Hy. 9%; sva pu hyldo vid me > An. 390; he pät gec$dde, 
PRE... (manifestavit) Exod. 406, Sat. 200 und ähnlich An. 100; pät 
him Crist fore voruldlicra m& vandra  Gfl. 374 und ähnlich Dan. 
760, Ari. S61, 711, EI 666; pl. iu pät pine ledde gecfddon (zeigten es 
durch ihr Beispiel) Sal. 328;  conj. pit e6v god miltse gecfdde (er- 
weisen wollte) Exod. 292. — imp. pu miltse on us gec$d cynelice! 
Ori. 157. — part. söd is geofded, pit ... (manifestatum) Exod. 419, 
B. 10 und ähnlich Dan. 113, An. 90, El. 1056; vundor vis > Dan. 
&3; v&s hira bled in Babilone, dém veard After dugude ww Dan. 
456; bR väs on eordan @ce dryhten 40 daga folgad folcum, > ma: 
cynne Sat. 560; forme bid >, hvä unclennisse lif Alifde Döm. 62; 
ponne se fer cymed monegum > Dém. 74; avi hit > veard geond 
middangeard Men. 52; treöv vis >, Pätte god lednode ellen mid 
fram GG. 419; pat pu eart > and Acenned eallra oyninga prym 
Hl. 6; av& pu helend eart cynebearn > cvycum and deddam 
Hy. ™; sv§ pa me.hafast ... sybbe > (erwiesen) An. 38. 

3) notum facere, inclytum reddere; part. cystum gecfded (sc. rex) 
B. 93; vis min füder foloum > B. 292; väs his mödsefa manegum 
%, vig and visdém B. 99; ne cart pu gedäfe no dryhtnes beöw 
clene gecostad ne cempa göd vordum and Toorcum vel > Ge. 8. 


ge-efgan «. gecégan. 

ge-cJpan erkaufen; inf. nis him enig pearf, pat he ... söcan purfe 
vyrsan vigfrecan vyrdé ~ ... B. 2496; pret. lif pit scfne, pät ic 
pe mid mind Iichöman hold gecfpte Ori. 1472. — s. gecäpan. 

ged n. cantus, carmen; acc. pl. pit io pa ged ne mäg gefégean sv& 
figere Met. 2°. — s. gid. 

ge-dafen adj. (part.) decens, congruus, conveniens; gif be > bynce 
Jul, 81 — 4, gedäfe und goth. gadafan decere, convenire. 

ge-dafenian decere, convenire; pres. sg. pe godafenad, pät ... ‘te decet’: 
Ps, 41; vel pit wo, Pit... Cri, 551; ne mo pe, pit pu... oboe 
An. 317; bse pinum. halig cn ‘domum tuam decet sanctitudo': Pe. 
927. — ‘eicut decet monachum sv& sv& dafnad munuce’: Wr. gi, 14. 
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ge-dafenlic adj. decens; put is wo, pit pu... healdo ER. 118 und 
ähnlich Met. 3°, 


ge-dal 1) distributio; gen.-se häfde heortan unhnedvente hringa gedäles 
Vid. 7. — 2) discidium, divortium; nom. acc. purh hrät his vorulde 
ged&l veordan sceolde (Abschied von der Welt, Tod) B. 368; sceal 
feege sveltan and dögra gehvam ymb > sacan middangeardes (desgl.) 
Gn. Ez. 8; be is ~% vitod lices and särle Gen. 930; purh his Iices 
cs (mortem) Ph. 651; pt he dedda mo dreögan sceolde GA. 26; 
gen. ic uncres gedäles bAd (spricht die Seele sum Leichnam) Seel. 31; 
dat. pam vis At niébstan nf (nihil) t0 gedäle (rum Tode) Gen. 10. 
— 4. desd-, ealdor-, feorh-, frid-, gAst-, lif-, nfd-, svel-, pedden-, 
voruldgedäl. 


ge-delan 1) theilen, trennen; inf. nu pu acealt fre6de fäste cm, Alztan 
Tufap mine? Cri 166..— pres. ic b& gedwle Bicinam et congallem, 
DA ser samod veron Ps. 59%; ic bu > pA selogosceotu Ps. 107%; pl. 

. ‚gif vit uno gedmlad Ha. ©". — prat. p& he gedmlde him dedro tv 
Gen, MM; conj. pit unc ne ~ nemne dedd Ana öviht elles KT. 2; 
pedh his Itc and gest godelden (led MS.) hyra somviste Gd. #2 — 
part, dilum gedeled Möd. 2, G@. 2; sid vis m Exod. 201; is se 
finta fügere >, sum brün sum basu Ph, 295; yrfe sceal ~~ (se. 
veordan) Gn, Ex. ©; ofne (emne) Ezod. 76, Met. 29%; pl. hedpum 
töhlddun hleddrum gedelde (nach Sprachen geschieden) Gen. 1083, 

. 2) separare ab aliquo, a ve; inf. socolde ealdrd gedslan feorh 
vid fimece (sterben) Ap. 36; sundor ~ lif vid lice B. 22; purh 
särslege särle > vid Hichoman G19. — pres. and hid (sich) 
vid pam lice gedeled Cri. 168. — pret. nd he hine vid monna 
miltse gedelde (sagte sich nicht los von der Milde gegen Menschen) 
Ga, 2; conj. pit he > Anra gehvylces lic vid sivle B. 7. — 
part, gedeled veard lif vid lice Ap. 82. 

3) dividi, separari; pres. pl. ponne me gedmlad dedrast calra, 
sibbe tslitad sinhivan tu (sc. lic and sArul) Jud. 697; pros. siddan 
hie gedsldon (i. ¢. post divisionem apostolorum) An. 5. — sich von 
etwas trennen, ihm öntsagen; prat. svä pit milde möd vid moneynnes 
dreämum gedelde Ga. 112. — c. acc. entgehen; inf. ne mig min 
lichoma vid pis Isnan gesceaft dedd gedmlan, ac he gedredsan sccal 
Ga, 343, 

4) c. dat. vertheilen, austheilen, mittheilen, übergeben; inf. call 
gedelan geongum and ealdum, sv& (was) him god sealde B. 71; hie 
Pin feorh ne mägon deäde > An. 957; ne mägon hie pinne lichoman 
dedde > An. 1219; pres. se pe his mhta pearfendum gedeled Pr. 
411%; ho missonlice leodocräftas londbdendum Cra. 27; pret. sume 
se hära valf dedde gedelde Wand.&; conj. bütan pu hie cw dryhine 
sylfum (sc. deine Erdengüter) Seel. 78; part. for hvam naron eord- 
volan calle gedsled leddum gelice? Sal. 32; & pe bid m, vünad 
visdöm in Fa. 48. — etwas unter sich vertheilen: pros. pl. oft veordlic 
redf men gedelad ‘dividere epolia’: Ps. 1%. 
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3) Theil nehmen an etwas, theilhaftig werden; inf. aceolde he 
veoro pis gevinnes gedelan Gen. 26; bam be > can dryhtnes 
pecelan Sal, 418. — pres. conj. calle his mhta rice redemann rycene 
gedsele! ‘scrutetur foenerator omnem substantiam ejus': Pe. 108"; gif- 
stöl sceal gegiorved stondan, gif bine guman gedelen Gn. Ex. 69. 

6) disponere, instituere ; creare; prot. dredmas ho gedelde, du- 
gade and gepedde, Adam mrest and pit Adele cyn, engla ordframan 
Sat. 19 (ogl. Hy. 11"); vitig god ledht and pfstro cw prymlice Cri. 

— pir ic min geb&t mid bygé gylde, hät miue veleras sr vis 
gedzldan ‘reddam tibi vota mea, que distinzerunt labia mea’: Ps. 
©" (ogl, tödelan). 7 

ge-delfan fodere; part. pe voard hello seéd nider gedolfen Jul. 423. 

ge-défe (goth. gaddbs) adj. congruus, conveniens, decens, opportunus, 
concinnus, honestus, mansustus, benignus; nom. svi hit gedäfe vis 
(bid, vese) B. 561, 1670, 3175, Pe 0%, 117%; ava hit cw ne wig Ps. 
105%; Met. 26; no bid pit ~ dedd, gif hit gedyrned veorded Gn. 
Ez. 111; Noe vis dömfäst and ~ Gen. 1287; bed bu sumum minum 
dedum m dredm healdende! B. 1227; wo is hin milde möd, mannum 
fremsum ‘benigna est misericordia tua’: Ps. 03"; dig bid ofer dige, 
Dir bid > oyning' Pa.-60%; ne eart bu ne drybtnes bedy clene 
gecostad. ne cempa god GA. 551; pu eart on lifgendra lando (min) 
se gedöfa del ‘tu es portio mea Pe. 1415, — ace. ic him lof 
singe purh gedéfne dém Gé. 582; pe his > veg lustum gangad 
‘qui ambulant in viis qjus': Ps. 1271; dyde godéfe mägen dryhtnes 
syfdre ‘dextra domini fecit virtutem’: Ps. 117; a6 > mid me, 
dryhten, täcen! ‘ao mecum signum in bono’: Ps. 85%. — gen. pl. 
sfn hi Adilgad of gedéfra ode bara lifgendra ledfra böcum! ‘deleantur 
de libro viventium': Ps. @8®. — dat. pl. lot sceal mid lysve, list’ 
mid gedéfum (‘with fitting things’ Th.) Gn. Ex. 199. — acc. pl. mine 
gedéfe vord Ps. 140°; he on vorulde his vise dömas déd wo Pa. 145°, 
— superl. pin mildheortnes purh ealra vorulda voruld vislio standed 
deörust and godéfust Ps. 102; oalra démena pam gedéfestan (deo) 
Sch. 58. — s. Inrgedéfe, ungedäfelice. 

ge-döfe adv. ut decet; ic com on pinum dömum cw gläd ‘judicia tua 
jucunda’: Ps. 118%; pam be cw her heora heortan riht healdad mid 
g048 ‘bonis et rectis corde’: Ps. 1204, 

ge-dégan, -digan, -dfgan perpeti, perferre, tolerare, superare, evadere 
(ogl. dögian und Etim. 565); inf. edde gedigan vodn and vräcstd B. 
2201; After vilreso vunde gedfgan B. 2531; ne meahte horde nedh 
unbymende deöp cw for dracan lége B. 249; pu pls déman scealt 
yrre cx (evadere) Jul. 251. — pras. gif pa p&t ellenveorc aldr8 ge- 
digest B. 61; he pone hilderws hal gediged B. #0; gif his gedfged 
Ba. 8°; pl. feb (pauci) pat geäfged, para be germoad rynegiestes 
vepen Bd. 45", — prat. io fica fong feord gedigde B. 378; io pat 
unsöfte ealdré m B. 1655; he fela nearo nédende nida ws, hilde- 
hiemma B. 2350; se be vorna fela güda cw B. 2543; oft fre sAvl 
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svgde fröcne blimman gedégde hiüdes väteres ‘torrentem pertransivit 
anima nostra’: Ps, 1234; pl. bi ffr gedfgdon Ar. 191; by hät veore 
ne gedigdon Sal. 371. — part. hitfde fednda feng feors gedfred Ga. 47. 
ge-dégean, -digean idem; inf. nenig möste heora hrörrs Apla brim 
gedigean (brim Apla MS.) ‘oceidit moros in pruina’: Ps. TI; pit 
hed vel mage hät svidre mägen väteres vénan pis vel gedégean 
‘forsitan pertransisset anima nostra aquam intolerabilem’: Ps. 1234. 
ge-déman 1) judicare, condemnare; inf. vile ponne > deda gebvylee 
Cri, 525; pres. hi god ealle gedémed Pe. 57%; conj. he pu mine 
@htend for me ealle gedéme ‘quando facies de persequentibus me 
judicium’: Ps. 118%; part. dém vis gedémed Dan. 655; > td dedde 
‘Jud. 196. — 2) bestimmen, bescheiden, adjudicare, concedere; pras. 
conj. pit him gredigum st god gedéme Ps. 103; part. svi him vis 
on eordan gedämed (jussum) Dan. 45; leng bonne him co vis Gi. 
1032. — part. svA gedémed is bearves bigenga, hät he pir brücan 
möt vonges mid villum ... (a0 ist es ihm beschieden) Ph. 147. 
gé-digan, -ean s. gedégan, -ean. 
ge-dolgian vulnerare; part. dedpe gedolgod Ra. 54° 


ge-d6n thun, machen; 1) absolut: pri. pät he geämde, svA hine drihten 
het Gen. 2898. — pres. him geiode, svi fal oft gedäd, pätte ... (wie 
es oft thut, geschieht) Ps. C. 13, 

2) mit dem Accusativ; pras. pe him snigne onfeng gedéd Rén. 
45; he call >, eva bis villa bid Ps. 113; pl. ponne bi lad gedöd 
(peccant) Gen. 6%; conj. gif io on helle gedé hvyrft snigne ‘descen- 
dero in infernum’: Ps. 13°. — pret. ne hi him pär lad gedydon 
Dan. 23, — inf. hvät pu us td dugudum gedén ville An. 32; nö 
hi pe Ides mA «> mötan An. 146; ähnlich gedön Ga. 25, 672. — 
part. ne veard dreörliore ded ged6n Alf. Tod 6; näfd he riht co, 
pat he us... Gen, 30; hafad butu >, ealle gesamnode and cfc 
getogen ... Met. 11%; her synt butu (n.) & ... Gon. 71; fremens, 
Ptra pe io pe td dugudum > häbbe Gen. 200; pit hit dreräftum 
> vare An. 766; ähnlich By. 191, Jul. 330, Ps. 1181; gen. pl. synne 
wr gedénra Cri, 1266. 

3) ¢. acc. und prädicativem Adj. oder Participium; ic his cynn 
gedé brid and bresne bearna tudré Gen. 2800; god gedéd him sva 
gevealdne vorulde delas B. 1732; gedd us pis vyrde! Ori. 30; call 
pu pin yrre édre gedydest ‘mitigasti iram tuam’: Ps. 8%; ähnlich 
pres, ag. ic gedd Ps. 39"; gedéd Met. 10; conj. pl. gedön Met. 21%; 
pret. gedydest Ps. 118, 137°; gedydon Ra. 1%; imp. ged6 Pı. 3', 
108%, 1374, Ps. C. 190, Hy. 8%; inf. gedön B. 2198, Ps. 196%. — ab- 
Rangiger Sate mit pit statt des eig. Objects: cid gedydon, pit... 
Dan. 198. — desgleichen statt des prädicativen Zusatzes: e&o ic sume 
gedyde, pät him bAnlocan blédé spiovedon Jul. 475. — statt des prä- 
dicativen Zusatzes tO c. dat. zu etwas machen oder dringen; wf. pit 
he .& his smföre sorge näbbe, td hvon hine dryhten gedén ville 
Beef. 43; t6 hvan hid pa näglas sélost > meahte ZA 1159; he söns 
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mg fire ffnd > fracode t6 nähte ‘ad'nihilum reduce’: Pa. zii, 
107%; nolde hi to Afman > ‘non disperdet eos’: Ps. 71", — ¥ prat, 
he hrade Israhöla cynn egsan gedyde (gedfde, gebfde?) ‘ad nikilum 
redegit nimis Israel's Ps. 77%. 

4) mit Adverbien oder Adverbialprepositionen ; pret. he feorh in 
gedyde Gen. 184; pl. me frécne fram fledm gedydan ‘periit fuga a 
me’: Ps. 1415; imp. gedd nu ford bedcen pin! EV. 76; inf: he me pir 
on innan gedön volde (hinein stecken) B. 200. 

8) abh. Satz mit pit: efficere ut aliquid fiat; pu gedést, pät hie 
pe gesiön möten Met. 20°; ähnlich pres. ag. gedéd Met. 29°; pret. 
gedyde ic Ori. 1383; pl. gedydon Ra. 72%; imp. gedd Ps. 2, 112%; 
inf. gedön Gen. 401, Dan. 168, Met. 26%. — desgl. zur Umschreibung 
des einfachen Verbi; nefro bn gedést, bat bu mee Acyrre . 
pu meo foyrrest) Jul. 198; Ahnlich (e. ind. vel cong. 
Pa. ee 129°, Met. 18' und inf. gedön Ps. 1851. 

ge-äräg 2. gedreag. 

ge-drsefan pelere, wrgere; pres. eo unribfa villa vohbesmedes geadrett 
Anra gehvylces möd fal neäh fon Met. 18°; pmre vrennesse vödhrag 
micel, si svide «> sefan ingehygd monna gehveloes Met. 3%: 

ge-dreefnes f. perturbatio; mid gedrefnesse médes sines Met. 224. 

ge-dreccan vezare, tribulare, affligere, opprimere; part. pit he häfd on 
slepe pin vif gedreht (sc. diabolus in somnio) Nic.6; pl. bygegedmre 
hredvum gedreahte Cri. 994; scondum > Cri,’ 1299; drynces wo, 
purst® gebegede Cri. 1500. —? prat. hie hig and gärs for meteledste 
méde gedrehte An. 39. 

ge-drencan eriränken; pret. se veg gedrencte (-drecte MS.) dugod 
Egypta Exod. 500; part. vis caldum vitum deddé godrenced driht- 
folos mmst Exod. 31. 

ge-drep n. ictus; acc, purh daroda > An. 146. 

ge-drettan consumers; part. bedd ealle gedrette, edo gescende ‘confun- 
dantur et deficiant’: Ps. 70%. 

ge-dréfan surbare, conturbare; pres. pu gedräfest Ps. MT. — pret. ge- 
dréfdest Ps. 59% und gedräfde (3) Ps. 81%. — part. gedräfed Jud: 6, 
Cri, 188, Seel. 105, B. 1417, An. 369, 39%, 1531, Kr. 20, 59, Ps. 584, 564, 
Het.1", Sal. 457; pl. gedröfde Ps.61°, 76% und gedréfede Ps. 63°, 106%, 

ge-dréfednes f. conturbatio; (mödsefa) gebunden mid gedréfednesse Met. 
5%; bftan älcere cw, pe menn proviad ‘conturbatione’: Pa. Th. SM, 

ge-dréme, -drfme jubilons, Imtus (s. Bout. Cadm. II p. %); pl. best 
on heora hüsum gedréme ‘letabuntur’: Pe. 149°; superl, dryhta ge- 
arfmost Exod. 7%. — vgl. dreim. 

ge-dreag, -drig n. tumultus (eig. tractue? +. dragan); nom. blad vop, 
earmlto- Alda gedreag Cri. 1000; cirm micel, fordénera gedrig An. 43; 
vöp, earmlio ylda > An, 1881.-— acc. ofer dep gedreag (sc. maris) 
Ra. 1"; habban sceal bredstecare, sinsorgna > KL. 45; volde sécan 
dedfla gedräg B. 756. 

ge-dredgan i..g. dreögan; pres. gif he calteayne ende gedredged Hy. 
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2; part. pit he däghrila gedrogen häfde, eordan vynne (d. i. dass 
sein Leben vorbei sei) B. 218. 

Ge-dredsan cadere, labi, ruere, corruere, declinare, deficere; pras. ge- 
dredsed B. 1754; pl. godredsad Beim. 55, Ban. 29; conj. gedredee Ori. 
265; prot. gedreds Ezod. 49, Wand. %, Ruin. 11, Vald. 1%; pl. ge- 
druran Ps. 101%; inf. gedredsan B. 2606, Vald. 17, G@. 33; part. ge- 
droren Seef. 8, Ps. 101° und pl. gedrorene Buin. 5. 

ge-driht «. geäryht. 

ge-drino n. compotatio; aoc. meodogiles > Vy. 51. — a. vingedrine. 

ge-drincan deglutire; grundleäs gitsung gilpes and mhts gedrinced 15 
dryggum dredsendne velan Met. 7'°. 

ge-drugian arsscere; part. acc. m. hi gedrugadne (me) drenctan mid 
ecedé ‘in siti mea potaverunt me aceto’: Ps. 68; quch gedruvian 
(Lye). 

ge-dryht, -driht f. Schaar, Menge; nom. godryht Ori. 1014, Ph. #8, B. 
431, EI. 27, 1200; 806 Kdole > Sal. 456; se6 eorla gedriht Exod. Mi; 
auch ¢. plur. verbi: geäryht Ori. 16%, Ph. 615, 635. — acc. gedryht 
Cri, 457, 042, B. 1672; PR, pas > Cri. 515, 519 (gedryt M8.), Vid. 118, 
El, 151; gedriht B. 118, 397, 633, .662; sibbe > B. 987, 729; ba cv 
Dan. 2 (bege driht MS.); ofer calle Adelinga mo Gen. AR; — 1. 
hi- (b9-), sib-, vil-gedryht. 

ge-dryne, -dr$me «, vin-gedryno, gedréme. 

ge-difan intr. tauchen, versinken; inf.  scooldun in pone dedpan 
välm Sut. 90; pu in helle scealt dedpe > GE. 585; prot. p& he in 
hello gedesf Sat. 670; alög, pit pat sveord > (eindrang) B. 2700. 

ge-dvmlan scandalizare, seducere, irre führen; pit is hefig dysig, pat 
‘pA earman men mid eallé gedveled of päm rihtan vege ricene ge- 
Imded Met. 19°; vgl. holl. dwaalweg Irrweg, dwaallicht Zrrlicht, 
dwaalrede falsche Rede, dwaalsinnig irrsinnig, dwalen irren, is 
gehen. — 4. gedvelan, 

ge-dve8 adj. fatuus; nom. gedréfede syndon, hearde onhrärede her an- 
Hoast, ha druncen hvylo > spyrige; ealle heora snytra bedd yfele 
forglendred ‘turbati sunt et moti sunt ut ebrius’: Pa. 106™. — ‘hebes 
dvas': Alf. gr. 9%, Wr. gl. 1; ‘vafer vel fatuus vel sooors Abroten 
vol dvme’: Wr. gl. 18; ‘hebes, dvme vel sott, hebetudo dvmenys ve 
sotacipe’: ib. 50; hol. dwans thöricht, närrisch. 

ge-dvelan errare, in errorem duci; part. pl. veron synnum priste dıedum 
gedvolene (actionibus erratici) Gen. 1996 und ähnlich Jul. 13; ar ge- 
madde mödd bestolene, dade > Ra. 13". — ahd, kituolin sopitus, 
artwelan torpere; egl. gedveelan. 

ge-dvellan 1) o. acc. in errorém ducere, sedusere, scandalicare; part. 
ne veorde ic pinra déma gedveled efre ‘judicia tua non sum oblitus’: 
Pe. 118% und pl. blinde on geboncum, dysge and gedvealde Ori. 112. 
— 2) intr. errare; prot. ic gedvelede sv& p&t dysige schp 'erravi 
sicut ovis’: Ps. 118376, 
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ge-dveola m. error, heeresis, Gottlosigkeit, scandalum, Irrlehre; inst. ge 
‚gedveolan lifdon pedstrum gepancum EA. 311. — s. gedvola, 

ge-dvild, -dvield, -dvyld n. idem; nom. pit Aftere gedvyld ‘noviseimus 
error’: Matth. 21%; dat. he for oferhygde dAl on gedvilde Gen. 23; 
acc. pu scealt hedn provian pinre deda gedvild Gen. 922; gen. pl. 
ic him monigfealde médes gelsan ongeén bere grimra geponca, 
dyrnra gedvilda purh gedvolena rim (diabolus) Jul 38; inst. pl. 
hy&t pu (diab.) t6 tednan purbtogen häbbe micelra mAnveorca manna 
tudre deorcum gedvildum Jul. 460. — s. misgedvild. 

ge-dvola m, idem; nom. Arrianes > (heresis) Met. 1“. — dat. in ge- 
dvolan lifgan (im Abfall von Gott) Dan. 2; in ~~ Aoyrred fram 
Criste El. 1119; p& dysegan sint on «> vordene av& blinde Met. 19%; 
wo fylgan, bfran Cri. 94, Jul. 202, EI. 311, Met. 25%; pa he code 
on > ‘errantem in agro’: Gen. FI. — ace. invit syredon purh 
deöpne gedvolan dedfies Iaram An. 611 und ähnlich Jul, 901; Andreas 
deöfulgild tödr&äf and > fylde An. 160; he vidado dedfulgildum and 
® fylde, unrihte = (converaus est) El. 11; he pät dysige folo on 
> Imdde, Scat him gelffde ledda unrim Met. 4”; bu nefre gedést 
purh > binne, pät Pu meo Acyrre from Cristes lofe Jul. 138; ne 
sceal min gest mid edv > dredgan (cum diabolis) Ga. 30. — gen. 
pl. ic him monigfekldo médos gelsan’ongeän bere purh gedvolena 
rim (diabolus) Jul. 268 — 4. gedveola. 

gedvolmist m. erroris caligo vel nebula; inst. mid gedvolmisté Met. 2%; 
vgi, mistes dvoleman Met. 5%, 

ge-dyn n. fragor; inst. gedyné miclé Ra. 1%. 

ge-dyrnan celare; part. bonne hit godyrned veorded Gn. Ez. 117. 

ge-dyrst f. tribulatio? (Th.); ic pe hälsie dedpe in gedyrstum, put pu 
us gemiltsige Ho. 108. — ahd. gaturst f. uudacia, temeritas. 

ge-dyrstig (ahd. gaturstig) adj. audaz, temerarius; nom. > Jul. 31, 451. 

ge-dfgan s. gedégan. 

ge-dfglan occultare, obscurare; part. heolströ gebfded, helmé geäfgled, 
Pfstre oferfädmed Ay. 11%. 

ge-dfran glorifcare; part. pl. dredmum gedfrde Cri. 1645. 

ge-dfrsian (ahd. tiurisön) idem; part. démé gedfrsod Jud, 300. 

ge-ed-byrdan regenerare; ponne he uno hafad geedbyrded Odré sidé 
‚Seel. 100, 

ge-ed-nivian renovare; part. -vad Ori. 1010, Ps. 108%. 

ge-efnan 1) patrare, perpetrare, facere, prastare; pras. and geofned 
avi, 64 pit ... (thut so fort) Ps. 09°; prot. hébt hire gebeddan, pit 
hid ... getimbrede? hi6 geefnede sv& EZ. 1015. — 2) tenere, sustinere, 
pres. conj. gif pa fre unriht vilt call behealdan, bvA gedéd mire, 
Pat he pät geefne eall mid riht8? ‘quis sustinedit’: Ps. 129°; inf. ne 
mig snäv ne sunne ... samod eardian, ealdor geefnan Sal. 35. — 
s. geäfnan, 
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ge-eglan molestare; pit hyra lice ne vis öriht geegled Dan. A 

ge-ende-byrdan ordinare, disponere; part. geendebyrd Met. 11%, 

ge-endian fnire; pres. sg. mägenveore on morgen man onginned and 
pat geendad on wfynne Ps. 103"; pret. geendad Cri. 160, Ph. 500 
und geendod B. Bit. 

ge-6dan erleichtern; pres. conj. Pat pa hygesorge heortan minre geöde 
GR. 110. 

ge-ealdian senescere; part. gecaldad, vintram gebysgad Ph. ET. 

ge-ealgian, -algian tueri, defendere; inf. gealgean By. 52; prat. ge- 
ealgodon (var. ealgodon) Ädelst. 9. 

ge-eardian Wohnung nehmen; pret. in me fröfre gest geeardode Cri. 208. 

ge-earnian mereri, promereri; pres. ponne pu geearnast, hät... 22.326; 

. svi he her wr gecarnad Kr. 109; conj. pat ve us gecamian sce 

dreämas Ps. C. 156. — pret. gyld him nu, sv& hie geearnedan! Ps, 
73"; p& unriht, pe hi > Ps. 68%, 93%%, — inf. geearnian (-iad HS.) 
Az. 91; lofes sceal mon gearnian Gn, Ex. 10. — part. häfde ge- 
earnod, pit ... Gen. 1508. 

ge-earnung , -arntng f. meritum; nom. vifes gearnung (geedcnung?) 
Ori. 40; ava his geearnuncg byd Ps. 57°; dat. be geearnunga Met. 
20%; acc. pl. purh geearnunga Sal. 315; gif hi pA co ealle ge- 
mundon, pe he him tö dugude gedön häfde By. 196. 

Ge-earu, -ArU adj. expeditus, alacer, acer; ho vis ge-aru sv& beth 
Exod. 398. 


ge-edcnian, gedcnian 1) concipere; part. ic in synnum geeäcnod vas 
(conceptus) Ps. C. 61. — 2) gravidare; part. sv& pis médor ne bid 
västmum geäcnod purh veres frige Hi. M1. ~ 

ge-ehd-medan Aumiliare; part. gecddméded Ps. C. 128 und geeddméd 
Pa 14, 

ge-edvan 1) manifestare, ostendere, prebere; part. him väs vanden gold 
éstum geedved (i. ¢. geschenkt) B. 119. — 2) intr. apparere; pres. 
conj. hvonne se däg dryhtum geeéve Ph. 3. 

ge-eode, -fode praz. 1) ire; geeode B. 26%; geeodon B. 1967. — 2) eve- 
nire, contingere, ergehen; bi (pa) pät geeode, hät (dass) ... Gen. 
1562, Cri, 43; piis vite oft on edvre handa hefige > Pe. 31%; oft pit 
geiode bildehlämmum B. 2200; him pät ~, pätte ... Ps. C. 13; eall 
pas (vandor) geeodon in ussera tida timan Gd. 725. — 3) c. ace. 
erobern, erkämpfen, sich unterwerfen; he Myrce geoode Edm 2; ne 
geeodon Are foregengan pas eordan mid sveords eogum Ps. Th. 44; 
eal pät (sc. predam) hi prymm&cw céne under cumblum and comp- 
“vigé Jud. 38. — 4) c. acc. perpetrare, pérficere, efficere; hät (was) 
se hälga pedy elné geeode Gü. 129; hie elné geeodon mid ofer- 
migen@, pät he fedll on foldan B. 217. — s. ful-geeode; gegangan. 

ge-fendian, -fondian tentare, experiri; vestigare; port. bonne se An 
hafad purh deddes nfd deda gefondad B. A; pit häfde gumena 
sum goldes gofandod B. 2901. 
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ge-fara m. Gefährte; nom. ic eom fyrdrinces > Ra, TB. 

ge-faran 1) intr. ire, proficisci, meare; pret. gefdr Gen. 1300, Dan. M; 
pl. geföran Gen. 1198; part. gefaren häfdon sid tösomne Gen. 1881; 
se on p& frécnan fyrd > häfde ofer langne veg Gen. 69; herevicum 
neh > hifdon Gen. 2052. — 2) verfahren, handeln? inf. hi so män- 
scoada under fergripum gefaran volde B. 7%. — 3) mori; part. ge- 
färenne mon (mortuum) El. 87. — 4) c. acc. nach einem Orte hin 
fahren; pret. pl. bie vrecstöve under hearmlocan geföran Gen. 9; 
Od pät heo > fole Cananea (zu den Cananliern kamen) Ps. 104%, 

ge-fädran Gevettern: s. subtorgefidran. 


sefignian letificare; part. we8 vlanc, fylle gefügnod (gefregnod MS.) 
ge dent he pär ealluim veard manna cynne freéndam ~ (getregra?) 


ge A n. "ape, perfectio; nom. pisses fagles >, bonne ea ofgiefed 
eard and édel, gevited, bir he holtes hled geméted Ph. 426; acc. pis 
be hie feénda «> fyrmest gesegon El. @. 

ge-fästnian frmare, figere, vincire; pres. ag. pu gefästnast fücen sires 
‘qui fingis laborem in precepto’ (¥) Ps. 8"; he hi feteram gefästnad 
Sal. 10; conj. pl. pit ge edver his gefstnige Jul. 69, — pret. be 
gefilstnude foldan stadelas ‘fundavit terram super stadilitatem’: Ps. 
103%; he sealte fda gefilstnade and hi fran purh ‘statu’: Ps. 771%; 
se pe rodor Ahöf and geflistnode folmum sinum An. 522; se be in 
niédum & fPrnum clommum An. 1380; pl. gefästnodon me (sc. crucem) 
Kr. 3, — imp. pone hyge gefästnal Sch. 37; > pine egesan fimsce 
minum! ‘infige timore tuo carnes meas’: Ps. 118%. — inf. gefästnian 
Pa. 19°. — part. gefästnod Gen. 1923, Sat. 5t7, ER 1068, Ps. 144%; 
gefästnad Cri. 735, 1457, 1401, Jul. 499; ava veax melted, gif hit bid 
vearmum neéh fre > Ps, 577; rode oo» Ori, 148; ha ~~ af ferd 
innanveard Jud. 400. 

ge-fätian aferre, deferre; inf. and ws hét englas eallbeorhte andleofan 
gingram sinum Sat. 521. — s. gefetian. 

ge-fegon +, gefeohan (-fedn). 

ge-felsian (-fälsian ?) Justrare, expiare, mundare, purificare, clarificare ; 
inf. pätte sunn meotudes sylfa volde cm foldan mage Ori. 144; PAt 
pas gyldnan gatu (ec. coeli) giet sumé sidé god aylf vile gmstes 
miignd c&> and purh pa füsten locu foldan nedsan Gri. 320. — part. 
hafde ba gefwlsod sele HrödgAres, genered vid nide B.&5; veron 
$agebland eal m (sc. durch den Tod Grendels und seiner Mutter) 
B. 16% und ebenso Heorot is &® B.1176; land vis > purh Matheus 
mare läre Ap, 66; ffré gefwlsad Ba. 8°. 

ge-feran = gofören führen, bringen; part. pl. nu io edv häbbe to 
häftum bam geferde ealle of earde Sat. 92. — s. geferian. 

ge-feccan (engl. fetch) arcessere, accire, aferre, adducere; inf. Pater 
Noster mäg p& sävle of sinnihte ~» under foldan (gefetian B.) Sal. 
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69; ides sceal dyrné cr&fté fémne hyre (das.) frednd >, gif hed 
nelle on folce gepedn, pAt bi man bedgum gebycge (? geseccan MS.) 
Gn. C.4.— vgl. be him sylfum facade Macedonia anveald Oros. 31. 

ge-fergan arripere; inf. he volde pis beornes bedgas cw, reéf and 
hringas ... By. 160. — s. ätfecgan. 

ge-fedran befedern, befligeln; inf. pir (si) ic möste > > Hine ferhd- 
locan fedrum minum Met. #4. — 0. #. Gefidrian, 

ge-fellan s. gefylian. 

ge-ferian, -fergan ducere, ferre, vehere; inf. pa sAvle ic mét td häftum 
lam geferian, bringan td bolde Sat. 148; Ist 'nu cw flotan serne 
bid t6 landef’ An. 301; scoldon on pam välstenge > tö pam gold- 
sele Grendlcs heafod B. 1638. — pres. conj. pat he us geferge in 
füder rice Cri. 5; pl. 1. adhort. bonne geferian fredn Aserne, pir 
he ...1 B. 301. — pret. pat hi Ot geferodon dfre madmas B. 3130. 
— part. pit pO gästas in fednda geveald gefered vardan An. 1621; 
her is & ofer feorne veg Adelinga sum innan ceastre An. 1175; pe 
of side cvom feorran ~~ Sal. 178; pl. her syndon geferede feorran 
ctimene ofer geofenes begang Gedta leode B. 361; ve of Marmedoniı 
megde syndon feorran >, us mid flöde här hedbstefn naca ... An. 
263 und ähnlich acc. pl. feorran > El. 98. — s. auch gefäran. 

gefest s. geaf. 

ge-feterian vineire; inf. > Ps..65%; pres. ag. gefeterad Sal. 158; pret. 
gefeterode Gen. 108, 2902; part. gefeterod Exod. 469, gefeterad Men. 205 
und pl. gefeterade Bu, 534. 

ge-fetian arcessere, accire, offerre, herbeiholen; inf. gefetian EX, 1033, 
Sal, 69 (gefeccan A); gefetigan Jul. 60; gefetigean ZI. 1161; hét in 
gefetian Hrédles lAfe (gladium) B. 2190. — pres. conj. hvonne me 
dryhtnes réd on pysson Isnan life gefetige (aus!) Kr. 18. — s. ge- 
fütian, gefettan. 

ge-fetran vincire; part. pl. he pa gefetredan Algsed Pa, 145". 

ge-fetrian vincire; prot. gefetrade Pa. 60. 

ge-fettan — gefetian; pret. he of helle (dat,) hide gefette stvla manige 
Fy. 10%. 

ge-fegan fügen, zusammenfügen; inf. sidne räced fiste m vid far- 
drypum (bauen) Ord. 48; scyldes rond füste > vid flyge gäres Cra. 
66; pät ic ha ged ne mig gefägean svä fägere (carmina compo- 
nere) Met. 2°. — pros. god geföhd fela folca tésomne and mid 
freéndscip® füste gegadrad Met. 11®, — imp. pu pät für vid fda 
Bevyro gefeg fuste! Gen. 130. — part. is se scyld ufan frätvam ge- 
faged ofer pXs fagles bc. Ph. 90; pedh hit vid bAtva sie füste mo 
(mit beiden eng verbunden) Met. 20"; pat (was) him on innan sticad 
fires m (injunctum) Met. 20; pätte fira gehvyle on his (diaboli) 
hringe bid füste wo Wal. a. 

ge-fölan fühlen; inf. gesagun pA dumban gesceaft > fredn Provinga 
Cri. 1130; PA > ne mägon, desde gescvafta Cri. 1179; slr md Seef. 
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95; prose. geféled, hät (dass) ... Wal. A; prot. sooddan he pis viten 
vorn gefélde Sat. 77. 
ge-féra m. Geführte, comes, socius; nom. > By. 200, E. 1281, Gn. Ex. 
448. — dat. genimed him vulfas t6 geféran Gn. "Re. 47; he eliden 
bid sorg t6 > (als Gefährte) Wand, 90; ace. geféran An. 4011, 1022; 
nom. ace. pl. gefäran By. 110, 29, Alf. Tod 2, Men. 00, Met. 11%; 
dat. pl. geförum Gen. 306. . 
ge-föran 1) intr. profieisei, ire, meare; inf. > Gen. 08, Jul. 931; up wo 
El. 7%; pres. conj. pät io on binre gevitnesse vel gefére Ps. 118%; 
prat. geférde Gen. 453; part. ic eom hider feorran gefäred Gen. 48. 
— 2) ¢. ace. des Weges; inf. Sco stadelas, pA io er ne gefrägn men 
geféran Hod. 2; pu scealt pA fore mo An. 216; pros. pl. goférad 
Het. 3%; port. and micel häfde geftred Ra. 984, — 8) c. acc. eu- 
stinere, sufferre, experiris pres. ge vadad vreclastas, yeorn geférad 
earfodstda An. 671; conj. péh ve sidnesan frécne goféran An. 516; 
prat. nefre io geférde heardran drohtnod An. 1408. — 4) patrare, 
perficere; inf. b&t mig engel pin edd geféran An. 19. — 5) officere, 
mereri; part, hafast pu geféred, pit be veras ehtigad B. 121 und 
ähnlich. B. 1855. — 6) c. ace. adire, erreichen; pres. conj. poune corl 
(ace,) ende gefere lifgesceafta B. 3063; part. häfde wghvädre (acc.) 
ende geféred lenan Iifes B. 244. — 7) intr. se habere aliquo modo, 
in eine Loge kommen; pret. slöh giganta cyn, fröcne geférdon B. 
se01; part. habbad ve calle sv& for pinum ledsungum Iydre geftred 
Sat, 62. — 8. auch geferian. 
ge-fére adj. facilis accessu; qui udiri potest; nom. nis se foldan soedt 
mongum ~ foloßgendra Ph. 4. — Yinvium ungefére vel vegleds pid’: 
Wr. gh. 58. - 
ge-férscipe m. societas, consortium, familiaritas; gen. pis gefärscipes 
freéndredenne Met. 11%; dat. for Iufan pinre and goférecype Gd, 1232; 
pl. geförscipas Met, 11%, 
ge-feald n. septum, habitaculum, territorium' ace. purh fifela > ford 
- onette Vald. 2%; vgl. fald, falud Dferch, engl. fold, mlat. falda; 
Diet. vermutet gefeold Gefilde; die Lesart ist micht ganz sicher; 
vgl. pit gefilde, pe mon hat Temeseras Oros. 1%, 
ge-feallan fallen; 1) absolut; pros. gefealled B. 15, Ps. st’, Sa. 313; 
pl. gefeallad Ori. 1552, Ps. 106%, 1391; pret. gefosl Exod. 82, Jud. 
61, Ps. 1% und gefeöll Jud. 280, 908; on sfisle gefedl (dat. statt acc.) 
Sat. 12; him pit in 5 hefig At heortan GG, Wi; pl. gefedilan Ps. 
56°; me fela pinra edvita on gefeöllon Ps. 68%; part. gefeallen EI. 61, 
Pas. 148°. — 2) c. acc. des Ziels; prat. vi-trod (acc.) gefedl hesh of 
heofonum handgeveoro godes (sc. die Wassermauern) Exod. 491; he 
eordan gefeöll B. 23; he heän ponan meregrund > B. 2100. 
ge-fed m. gaudium; nom. > Ori. 231, 585, 743, 1078, 1253, Ph. 422, 607. — 
dat. gefedn Gen. 875, Cri, 913, 1408, Ph. 400, An, 598, 1672, 105, Jul. 
670, Ga. 909, 1052, 1063, 1154, 1159, 1238, 1281, 1345, Ps. C. 79, Ra. 42%, — 
ace. gefehn Sat, 199, Cri. 150, 451, 1507, Ph. 300, Men. 173, Ap. 61, Ga 
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19, 953, 68, EL 670, 99, 990; näs hie pare fylle > häfden, pit hie 
me pegon B. 502 und ähnlich (c. gen.) B. 2140, Ps.66*. — inet. gefedn 
Gen. 1513, Seel. 132, An. 347, 888, Ps. 91. — gen. pl. gefeina Cri. 1006, 
GA, 005, — ace. pl. gefeän (-feon MS.) Ori. 1295. 

ge-fealic adj. erfreulich; nom. > Ph. 510, GG. 629, 797. 

ge-feohan, -fedn Iztari, delectari, gaudere, exultare; 1) absolut; ‘pres. 
pl. gofesd Ps. 70%, 1", 9511, 1495; ge cw in firenum G4. 479; conj. 
ag. 3. gefe6 Ps, 4°. — pret. gefeah Gen. 1463, Ra. 65°; gefegon 
EI. 1116, — imp. gefeoh Hy. 111; pl. gefesd Ori. 416, Pe. 68". — inf. 
gefedn Cri. 1678, Ga. 9, Beim. 87 (gefean MS.) — part. pres. is 
min sAvl on pon svide gefednde Ps. 130°; ferhd (ferd) gefednde An, 
7, 1566, El, 174, 994, 

2) mit dem Genitiv; prat. pis gefeah vulf in valde Jud, 36; 
‘bona veorces > Hö. &; he pere fehde B. 109; hrefn veorces 
> Fl, 110; cvén veorces > on fyrhäsefan El. 919; cvén sides co 
El, At; hilde gefeh, beadoveorces B. 2; pl. fylle gefegon 2. 
1014; feohgiefe (reste, röve, gedce) gefégon An. 502, Gd. 194, 710, 
110, Beim. 6; peddnes ~ B. 1621. — inf. pis séllran gefedn Ori. 
757; föddorpege > (gefesd?) Ph. 238. 

3) mit dem Instrumental; pret. seläcd gofoah B, 16%; nibt- 
voorcd gefeh, ellenmerdum :B. 8&1; seog veorcd mo B. 1560; pl.- 
life (bY voore’) gefögon Exod. 569 (gefeén MS.), Dan. 28; symblé 
~ beornas blidheorte burhveardes cymé An. 659; ledhté gefägun, 
be of pis helendes hafelan lixte Cri: 501. — inf. gefedn Gen. 1523, 
Hy. 4%. 

ge-feoht n. pugna; nom. acc. gefeoht Crd. 90, B. Mi, El. 646; Met. 8%; 
dat. 10 (At) gefeohte Jud. 189, 202, B. 2018, By. 12, Ädelst, 28, An. 1190, 
118, El, 1181, Ps. 88%, 139%. — gen. in dege gefehtes (in die belli) 
Ps. Stev. 130% B 

ge-feohtan 4) kämpfen; inf.tö gefeohtanne Ps. 1131; gofeohtan B. 1088 (?). 

.— 2) e. acc. erkämpfen; inf. be on Denum volde döm gefechtan 
By. 129; part. häfde gefohten foremerne bled At güde Jud. 122. 

gefeoht-däg m. dies belli; dat. on gefeoktdige Ps. 1397. 

ge-feold (?) ». gefeald. . 

ge-feorman, -feormian 1) suscipere, excipere hospitio; prat. ve pe Ar- 
lice gefeormedon Gen. 2606; part. gefeormod ‘susceptus': Bed, 4°. — 
2) curare, providere, ‚consulere; imp. gedca minre sAvle, gefreoda 
hyre and gefeorma hy! Hy. 4%. —3) comedere; prat. nyston beteran 
red, bonne (als dass) hie p& belidenan. him % lifnere gefeormedon 
An, 1002 und part. gefeormod B. 744. 

ge-feön s. gefechan. 

Be-fic n. fraus; inet. gif ge bysum le&s® long gefylgad mid fmen® ge- 
ficd EI. S17; vgl. facen. 

ge-fidrian dgfedern; part. gefidrade fugelas (gefridade MS.) ‘volatilia 
pinnata’: Ps. TI"; ‘sagitta vel apiculum gefyderad flaa': Wr. gl. 3. 
— 2. gefedran. 
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ge-fleman, -fiéman fugare; pret. geflemdest Ay. 8%; part, geflämed 
Sat. 463, Adelet. $2. — «. gefifman. 

ge-fleögan 1) fliegen; inf. > Cri. 26. — 2) c. acc. fliegend wohin ge- 
langen; inf. ne mig pone mearcstede fugol Sal. 218. 

ge-fitt n. contentio, concertatio, certamen, riva; dat. io hie td geflite 
fremede (trieb sie cum Zank) Jul. 4a. — acc. hledpan léton, on geflit 
faran fealve mearas (Wettlauf) B. 965, — dat. ponne ve on geflitum 
seton (Disputation) Sal. 43%. — acc. pl. At hed purh firena gefiitu 
febdo ne tydre Sal, 48; hü se fednd and se freönd > rerdon El. 
94; pat bu gehfre ymb pit hälige treé fröde frignan and > reran 
be pam sigebedme EL. 443, — ‘contentions geflitful': We. gl. 7. — 
s. fyrh-geflit,, -geflita. 

ge-flota m. socius natans; dat. fyrnstredma geflotan (balene) Wal. 7. 

ge-fifman fugare; pres. ic geflfme Ps. &™; part. gefifmed Dan. 21, 
B. 96, 1370, a. 107. — . gefleman (-f@man), 

ge-fordian promovere, zu Stande bringen, leisten; part. pA vAs gefordad 
pin fügere veorc (vollendet) Hy.9™; häfde gefordod, pit he his frein 
gehét (sein Versprechen erfüllt) By. 28. . 

ge-fög n. Gefüge, junctura, commissura; inst. pät he gesomnige side 
veallas füstd gefdgd Cri. 6. — s. stängofög. 

ge-fon c. acc. greifen, ergreifen, fassen; pres. ponne eviad he and hiyst 
gefed (beginnt lauschen) Ph. 13; conj. gif io mine fideru gefd, fledge 
wer leöhte ‘si sumpsero pennas meas’:. Ps. 18". — prat. ic on 6foste 
geféng micle mid mundum mägenbyrdenne B. 9000; he ~ pa fetel- 
hilt B. 1563; hond rond «&, geolve linde B. 2609; he > slependne 
rine B. 740; hi be eaxle B. 1537; ~~ hine atolum clommum B. 
1901; conj. pit hy pf freéran hyge modé geféngen (empfiengen, 
fasten) Cri. 1513. — part. pu on gedde hafast burh pin orlege unbi- 
pyrfe visan gefongen Jul. %; pis is aldordém uncres gevinnes on 
feaman & (begonnen) Jul. 191. 

ge-fragan erfragen, durch Hörensagen erfahren oder kennen lernen; 
part. egsa mära, ponne from frumgesceapo gefrägen vurde efre 
om eordan Cri.80; he mest gepäh pfira ‘be ic ofer foldan > häbbe 
Vid. 11 und ähnlich B. 1196; pis (wie) ve > habbad An. 687; gerät 
gangan tO his be he füra folo > häfde An. 1062; nu eo fela folca 
gefregen habbad Az. &. 

ge-fragu? «. gefrege n. 

ge-frätvan ornare; part. -ved Ph. 274, 585, Buin. 34 (-ved MS), An. 715, 
Ra. 54%, 

ge-frätvian idem; prat. -vade B. 96 und -vode An. 1520; part. -vad Ph. 
116, 299, EI. 143, Ra. 32%, -vod Gen. 215, B. 9 und gefritevod Jud. 
171, 329, Bat. 208, 649, Seel. 19. 

ge-frege, -frége (alte. gifrägi, alm. fregr) adj. notus, manifestus, ce- 
leber, famosus; nom. is user lif geond landa fela fracod and ge- 
frmge folca manezum Dan. 901 und ähnlich Az. A; firam, folcum 
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> Ph. 3, B. 55, Ba, 80%; vis pat mare vyrd, foloum cm Men. St; 
pit is vide cfd, folcum > Ga. 792; väs geond verbedde valdendes 
vracu vide cx, hunger ofer hrusan. Edg. 54; sv hit oo vis B. 2; 
pu cart mierdum (inst,) gefrmge sc. deus: Met, 20”; tempel dryhtnes 
häledum gefrége An. 688; hi pät manegum veard foleam co An. 
%3; vis pilt veätäcen vide geond p& burh bodad beorna manegum 
An. 112 und ähnlich EL 98. — superl. acc. ag. m. hiledum ge- 
fregost (sc. templum) Exod. 394. 

ge-frege, -frége n. percontatio, cognitio, Hörensagen; instr. mine ge- 
frag? (quantum rescivi vel andivi) Gen. 1173, Exod. 368, Ph. 116, 
Vid. 11, B. 176, 637, 1955, 268, 2831, Edg.'9, 36, Men. 21, Met. 20% 
und ebenso mind gefragé Ap. %, An. 168; oder mine gefräge, -frege 
inatrumentaler acc. von einem f. geftagu? (s. gefrige). 

ge-fremman c. acc. facere; pres. ic pat gefremme, gif min feorh leofad 
Jul. 119 und ähnlich GA. 687; hie gylt gefremmad -(peccant) Ps. C. 
14; mriste ~o (resurgunt) Ph. 495; pret. se him geéce gefremede 
Dan. 33; vundor ~ Ga. &, EI. 363, 779; fela he me hearma co 
EI. 92; ded oo B. 55; he him sorge > B. 2008; inf. sum meg 
vepenpr@ge möderäftig smid monige gefremman Crd. 62; ähnlich 
pres. bu gefremest Ps. 67! und pl. gefremmad Ei. 515; conj. ge- 
fremme Cri. 263, An. 1200, Gd, 437 (plur.); pratt. 1. 3. gefremede Gen. 
900, 983, 1689, 2743, Cri. 424, 566, 602, B. 135, 165, S51, 591, Bit, 1352, 19%, 
2615, An. 91, 605, 1200, 1300, ZI. 200, 301, 818, Ps. C. 40, 48; pu gelre- 
medest An. RT und gefremedes Gé. 538; pl. gefremedon Gen. 32, 
Gri. 526, B..1187, 478, An. 1447 (-dan), Kl. 996, 402; conj. ag. gefremede 
Möd. 11, B. 111, Vald. 2%; pl. gefremede Gen. 1587 und gefremeden 
Gen. 999; inf. gefreminan Gen. 303, B. 636, 249, 267k, An. 19, 126, 
1616 und tö gefremmanne B. 174, 24, An. 206; part. gefremed Gen. 
2651, Cri. 207, 369, B. 476, An. 978, El. a15, Ps. C. 143, 153, Hy. 10" 
und ace. f. gefremede Méd. 36, B. #0. — absolut: svA him ledfre 
bid td gefremmanne Cri. 507; pu be self hafast dedam gefremed, pit 
pe [döm] Iyfad ava tO aldre (erwürkt) B. 938. — c. acc. mit prädi- 
cativem Adjectiv; he us pis fare gefremede (machte es uns eriräg- 
licher) Cri. 621. — hie ‚heäliene on hryre gefremedan (brachten ihn 
zu Falle) Ps. 15%. — promovere: prat. conj. peäh pe hine mihtig 
god eafedum stépte, ofer ealle men ford gefremede B. 1718. 

ge-frécnian atrocem vel superbum reddere; part. sv& hyra aldor dyde 
mänd gemenged, mödd gefrécnod Dan. 181. 

ge-frége s. gefrege. 


ge-freodian 1) c. dat. custodire, tueri, defendere, protegere, liberare; 
pret. se be his Anum her feore gefreodade Ga. 43; imp. gefreods 
hyre and gefeorme hy! Hy. 4%. —2) ¢, ace. idem; prot. gefredde and 
gefreodade hie Cri. 583, Jul, 365; gefreodode An. 1013; imp. gefreods 
usiel Ph. 630. — 3) pacifcare? Prat. he pit land gode fägere ge- 
freodode (‘set apart’ Th.) GA. iM. — 4) munire? put Frid vid by 
gefreodad vere Gi, 32. — 4. gefridian. 
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ge-fredgan , -freén c. acc. liberare; inf. geftedgan Ps. 937; pret. ge- 
freöde and gefreodado hie Cri. 583, Jul. 565; imp. vid yfela gefreö us 
fednda gehrylees! Hy. 6*, 

ge-friegan, -friegean c. acc. durch Hörensagen erfahren, woron hören; 
pres, pl. syddan hie gefricgead fredn Aserne ealdorleisne (hören 
dass er todt sei) B. 3002; conj. gif io pit gefriege B. 1826 und pl. 
syddan ädelingas feorran gefricgean Heim edverne B. 209; part. pa 
Adelestan, pe he on pam folce gefrigen häfde Afet. 9%"; pit pat 
folca fela ~ habbad Dan. 329; he vis hearpera merost, bara vo 
am foleam gefrugen hibben (oder gefragen zu gefragan gehörig?) 
Ps! 0. 5. — pA be snyttracraft purh fyrngevritu gefrigen häfden 
(durch Forschen in alten Schriften erworben hatten) El. 155. — mit 
ace. e. inf. fando accipere; ve feor and neAh gefrigen habbad Moyses 
dömas ... häledum secgam Exod. 1. . 

ge-fridian protegere; tueri, defendere; prat. conj. pit he hie vid pi 
héhstan brögan gefridode Jud.5. —. gefridade fugelas (‘volatilia pin- 
nata’) Ps. TI” ist verschrieben für gefidrade. — s. gefreddian. 

ge-frige n. Hörensagen; Forschung ; inst. pl. gefroogum gleäve Ph. 29. 


— 2. gefrmge. 





ge-frignan 1) interrogare; pret. pA pas Evan gefrägn Almihtig god 
Gen. 81. — 2) ¢. ace. fando accipere, comperire; pret. nd ic on nibt 
gefrägn heardran feohtan ne on égstredmum earmran mannan B. 
3%; p& ie pat vundor > Ba. 48%; pat (id) fram ham cw gefrägn 
Higelßces pegn, Grendles deda B. 19; pl. ve pit med hilde monge 
gefrugnon Dedr.14; edo vo pit wo, pit ..: Cri. 301; pa hi pat 
& EL 17; conj. pl. para pinga rest, be her podda cynn ge- 
frugnen Cri. 25; merost bedma, para be cw foldbüende ZZ. 1014; 
part, hibbe ic gefrugnen, bitte ... Ph. 1. — 3) mit ace. c. inf. 
Jando, accipere; prat. t. (iv den erzählenden Dichter bezeichnend): 
pA ic nédan gefrigm häled tö bilde Gen. 2000, pA ic vide wo veoro 
gebannan B. 14; ähnlich pA ic gefrAgn Gen. 190, 22, 282, 2540, 
Exod. 9, Dan. 51, 458, Jud. 6, B. Wat, 2752, 2773, An. 109, 1708; pa 
ic gefregn Sat. 5%; pa ic gefregen Sat. 25; ic flitan gefrägn 
on fyrndagum mddgledve men Sal. 179 ‘und ähnlich ic «> Dan. 7%, 
Vid. 10, “Ra. 461, 491; > ic Hobréos eddge lifgan Dan. 1; ne wo 
io nefre Bt vera hildo sixtig sigebeorna sel geberan Fin. 37 und 
ähnlich ne ~ ic Exod, 2%, B. 1027; ne gefrägen ic pa magde 
märan verodö ... sél gebwran B. 1011; c ic pa Olofernes vinhätan 
vyrcean Jud. 7. . 

ge-frinan fando accipere, comperire, wovon hören; prot. pl. svi pat 
monige gefrunon Dan. 235; svi biled > Exod. 38; hie me 
pir & Kr. %; ve Gärdena in geärdagum peddcyninga prym > 
B. 2; ponne (quam) yido bearn efre m> B. 7; pa be magburga 
mast > Exod. 90; gesodon t6 pis he hie corla bles > hringas 
delan B. 199; ve gefrunan on fyrndagum tvelfo under tunglum 
tireddige billed An. 1; ve PA Udelingas fyrn >, pät hie symble 
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yeron dryhtné dfre Men. 190; conj. pra pe ve on Engle mfre ge- 
frunen Acennedne Gi. 1334. — part. häflon gefrunen, pätte... 
B. 64; häfde p& wy, livanan sed febd ards B. 2403; häfde Higeläces 
hilde ® B. 2952. 


ge-fringan idem; pret. pl. av& guman gefrungon B.666; vgl. alts. gifrang. 

ge-ful-lastan helfen, beistehen; pret. god gefullmste, pät sed cvén begeat 
villan in vorulde Hi. 1151. 

ge-fullian erfüllen, s. angefullod. 


ge-fultaman, -fultumian 1) helfen, Leistehen; pret. conj. nymde me 
dryhten gefultumede At pearfe Py. 93'*; imp. gefultuma me (us)! Pe. 
09-8, 79%, 119% 117, 2) propitiari; imp. gefaltama pu Grum mis- 
deedum! ‘propitiaberis': Ps. 64%, 

ge-fulvian taufen; part. pA vis he gefalvad ZI. 1004. 

ge-fylgan sequi; inf. ddfledged. fedrum enel, p&t him > ne mig drf- 
mendra gedryht Ph. 97; pros. pl. gif ge bysum ledse leng gefylgad 
(bei diesem Truge beharrt) El. 516. 

ge-fyllan, -fellan 1) cedere, prosternere, occidere; inf. gefyllan B. 2855, 
Kr. 8; prat. pl. gefyldan B. 2106; part. gefylled Exod. #8, Ädelst. 67 
(var. befylled). — 2) cedendo orbare; part. he vis his mega sceard, 
freénda gefylled (be-?), beslagen At sAcce Adelst, 41. — ?pAt Pater 
Noster mordor gefylled (gesylled A. gefilled B.) Sal. a1. 

ge-fyllan, -fellan implere; 1) füllen, anfilllen; pres. io eordan gefylle 
Ra.67; hvilum mägda sum gefylled minne bésm Ba, 15°; of bam 
he ne’ co folme mfre Ps. 123°; prot. put cüde hol, pät he er oft 
gefylde Ra. 457; part. pit se vida ceafl gefylled bid Wal. 60; 
bo6s eorde si eall > purh his valdres meaht! Ps. 71"; se vines 
stedp fügere > is ‘plenus’: Pe. 74"; of västmum veorca pinra call 
eordan cid ufan bid cm ‘satiabitur terra’: Ps. 103%. — mit dem In- 
strumentalis: eordan pu gefyliest &oeum vAstmum ‘inebriasti eam’: 
Ps. 64; he hi heofonhlAf@ gofylde ‘saturavit’: Ps. 101"; gefylled veard 
eall pes middangeard monna bearnum Gen. 183; aknlich pros. pu 
gefyllest Ps. 18'° und gefylled Ph. 653; prat. gefylde Ps. 1104, Met. 
a; inf. gefyllan Ps. 103%; part. gefylled Gen. 645, 1766, Sat. 137, 
Mod, %, Ga, 181, El. 1143, Ps. 07, 118%, 122% und pl. gefylde Ps. 
4, 1224, gefyllede Ps. 891%. — he p& hungrian mid gédum gefylled 
“satiavit bonis’: Ps. 106%; gefylled mid ften’ Leds 17; eom ic leshté 
gelekfan and mid lufan dryhtnes > G4. 625; söna bedd gefylde mid 
gefedn müdas fire Ps. 125%. — mit instrumentalem Accusativ; part. 
néfuglas sittad peddherga vil picce gefylled Gen. 2100 und ähnlich 
Gen. 1613. — mit dem Genitiv: pu gefyldest foldan and rodoras 
valdres pines Cri. 408; pit mon pät lämfät leddes gefylde Jul. 573; 
DAliges gates figere gefelled Hy. 8; .Ahnlich pret, bu gefyldest 
‚Seel. 144; part. gefylled Cri. 181, Dom. 12, Ph. 627, El. 1135, Ps. 5%, 
@®, 87°, 103%, Ra. 18%. — part. gifena gefylled, fremam fordveardam 
Gen. 29. 
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2) erfüllen; pres. conj. er pan he me gefylie villan minne 
purh para nägla cyme ZA 1081; pit he his lust on pon ledfne mo 
‘implevit desiderium suum ex ipeis': Ps. 126°. — part. rade vis ge- 
fylled heäheyninges hes Gen. 123 und ähnlich gefylled Cri. 213, 
326, 468, El. 1131, Ps, 73%; pA his tiddäge väs rim > (completus) 
Gen. 1166; pl. pA veron gefylde äfter freän döme dagas on rime 
An. 191; ic pine dömas vat on södfäste smicero > Ps. 11818; py 
pine vordevidas veorden gefelde (ut impleantur) Ps. C. 53. 

ge-fyletan adjurare, auriliari; pres. conj. pat bu gefylste me, pit ic 
+++ gevyreean möte Hy. 3%; ho me > td bam sidfate Hy. 41, 

ge-fyrdran promovere, prosperare; part. vis eftsides georn frätvam ge- 
fyräred (Begliickt mit Schützen aus der Drachenhöle) B. 714; code 
in burb hrade elné > An. 985; and heora sidfät vis fram gode 
sylfam gehradod and gefyrdrad ‘a domino iter suum prosperatum’: 
Bed. 4%, 

ge-fyrn adv. olim, antiquitus; Cri. 63, 135, 901, 349, Met. 10%, 

ge-fyrnian peccare; pret. ve gefyrnedan Ps. 105°. — ¢, firenian. 

ge-fJsan accelerare, properare, promptum abeundi reddere; part. fyrd 
(verod) vis geffsed Ezod. 5t, 21; wo t6 fäder rice Cri. 475; vinds 
OY (te. navis) B. 27; draca’ mid’ belé- for ffr8 wo B. 2300; vas hring- 
hogan heorte > säcce 6 s&canne B. 261; pl. öfestum geffsde 
‚Pa. 52; fiödas ~ EI. 170. — mit dem Genitiv: güde geffsed (zum 
Kampf beeilt) B. 60 und pl. seogas veron sides geffsde ER. 260. — 
conturbare? sorgende folc hygegesmor hearde geffaed coarum ovid- 
ende Ori. 81. 

ge-gaderian, -gadrian colligere, congregare, jungere; pres. eg. se ilca 
god, so geféhd fela folca tsomne and mid fredndscipe Miste ge- 
gadrad, gesamnad sinscipas Met. 11%; part. pär vis preösta hedp ge- 
gadrod Edg. 10 und pl. gogaderade ‘conjuncti’: Ps. 1%. — a. ge- 
guderian. : 

Be-gangan 1) ire; pres. conj. 1. gegange Ps. 131°; inf. gegangan Jud. 

„85 Pr. 108%, — 2) c. aco. begehen, exercere; pres. ic pine bebodu 

bealde gegange ‘exercebor in mandatis tuis’: Ps. 1187, 

3) evenire, accidere, ergehen; zufallen, zu Teil werden; pros. 
fol oft pat gegonged, pat (dass)... Vn 1 und ähnlich gegonged 
Dim. 8, geganged B. 1016. — c. dat. der Person; pres. sumum pät 
gegonged, pät (dass) ... Vy. 10; part. pA vis him gegongen earfod- 
Tice, hät he geseah pone ledfestan Iifes At ende ... B. 2821; pa vas 
endeääg gödum > B. 9096; inf. him t6 möse sceal gegangan gehra 
gehvyleé grandbtendra, lyftfedgendra, lagusvimmendra prid predteno 
büsendgerimes Sal, 20. — c. acc. der Person; hü geganged pit göde 
‘and yo? Sal. 362. 

4) e. acc. Besitz von etwas ergreifen, erwerben, theithaftig werden; 
imp. gegang pA dedda beurn! ‘posside filios mortificatorum’: Ps. 78%; 
inf. ne sceolon ge svA séfte sinc gegangan. By. 39; ic mid elné sceal 
gold > (erkämpfen) B. 2596; pohton Italia valle gogongan (erobern) 
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Het. 1%; nis pit $de cedp td gegangenne gumena enigum B. 216; 
part. hord ys gescedvod grimme gegongen. B. 3085. — efficere, per- 
ipetrare; part. hifde elné gegongen, pitt he beähliordes brücan möste 
B. o8, — 4. gegin, geeode. ‘ 

ge-gän 1) ire; part. gegan bufdon Jud. 140, 219, B. 2630; mit dem Accu- 
sativ: inf. so po gryresidas ~~ volde, folcstede füra B. 1402; hes 
® volde sorbfulne sid sunn peddvrecan B. 127. — 2) ergehen 
ecenire; pris. ag. 64 pit vintra rim goged in p& gedgude GA. 410; 
ödpät sed tid cymed, > gedrrimum, pit ... Vy. 5 — 3) vergehen; 
part. svi geostran dig gegan vere ‘sicut dies hesterna, que pre- 
teriit’: Ps 89%. — 4) occupare; inf. pat pn ham on us gegän ville 
GA. 213. — 5) observare, exercere, begehen; prea. pl. gif ge pit täcen 
gegad Gen. 2828; inf. ic pine bebodu vylle gegän ‘observare': Ps. 118%. 

ge-gäderian, -gädrian colligere, congregare, conjungere; pres. ag. ge- 
gädrad Seel. 71 (gesamnad Verc.), Ph. 269, 512; part. gegädrad Dom. 
102 und pl. gegäderode Seel. 139. — c. dat. einem zugesellen; part. 
pam bid simle gist gogderad godes Agen bearn vilsam in vorlde 
Möd. ©. — 2, gegaderian. 

gegen s. gegn. 

ge-genge adj. conveniens; nom. unc cw ne vis, pit vit him on pegn- 
scipe pedvian volden Gen. 743. 

ge-gervan, -gärvan, -girvan, -giervan, -gyrvan 1) induere, pre- 
cingere, vestire; pres. ic his eacordas mid helu gegyrve ‘sacer- 
dotes induam salutare’: Ps. 1311"; ic hie facné ~ mid scame ‘induam 
confusione': Ps. 131%; conj. gegyrion hig mid scame! ‘induantur 
confusione’: Ps, Th. 34™; prt, ärilten hine ge gyrede göde strengde 
and bine mid miclé mägön® begyrde and hine mid veordlica vlité 
© ‘decorem induit, induit fortitudinem et precinzit se virtute’: Ps. 
91; part. syddan he hine tO güde gegyred häfde B. 1472; Ahnlich 
prat. gegyredest Ps. 103% und gogyrede Ps. 108"; part. gegyrel 
‘amictus’: Ps.18* und pl. gegyrede Ps. 64'%, 103%; synd pine sacerdas 
on södfüstnesse göde gegierede ‘induantus justitia’: Pe. 131%, 

2) ornare; inf. goldé gegirvan(?) Vald. 2"; part. beadohrägl 
goldé gegyrved B. 83; mid sincd «© Kr. 3; fügere wo Ra. 21%; 
gegyred mid goldé Kr. 16; m&dmas gold’ gegyrede B. 18; 
Hrédles läfe geld > (gladium) B. 2492; veron ymb (adv.) frätvum 
Atan ns ‘circumornate’: Ps, 14318; goldd gegerede and gimeynnum 
Het. 2°. 5 

3) ausristen, ausstatten; prst. conj. he vis pera vifgifta georn 
on möde, pt him mon fromlicast femnan gegyrede brfd t6 bolde 
Jul, 0; inf. ne hfrde ic oymlicor cest gegyrvan hildevepnum B. 
%; hét bim fdlidan gödne > B. 199; folden del figre gegierved 
mid... Ra. @'. 

4) parare, bereiten, vetfertigen; prei.'gegiredon Ad unvaclicne 
B. 3137; inf. Ad gegärvan Gen. 25; part. aid glöf vas orponcum 
eall gegyrved decfies oräftum and dracan fellum B. 287; sed vis 
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vritlice vundrum gegierved BA. 37%, @° und ähnlich vundrum, 
listum > Sch. 61, Ra, 30%. 
5) suppeditare, donare? inf. pA io pe bringen ville, éstum ge - 

gyrvan B. 219. 

ge-gearvian 1) parare, praparare; pres. pu gogearvast Jul. 55, 1773 
pret, pa gegearevadest Ps. 641° und gegearvadest Pr. 984; inf. go- 
‚gearvigean Gen. #8; part. gegearvod Gen. 431, El. a1, Hy. 77; ge- 
gearvad Cri. 1523, Jul. 173, 250, GH. 62; gegearevod td campe Jud. 
199; pl. gegearvade Gra. 100 und gen. pl. gegearvedra Ps. 61°, — 
2) womit verschen; part. Eve vis gisté gegearvod Gen. 187 und 
ähnlich gegearvad El. &9. 

ue-geötan giessen; part. call peds leöhte gerseaft gegoten fram pam 
grunde goldes and seolfres Sal. 31. 

ge-gildan, -gyldan verleiten, geben; inf. pät him god volde After pro- 
rings pone gegyldan Ga. M2. 

ge-glengan ornare; prat. he hine goldé geglengde Met. 154; ähnlich 
part, geglenged EI. 9 und pl. geglende Met. 5. 

ge-glédan glühend machen; part. gogléded ffr Ps. 71%; se ofen vis wo 
fräcnd fJres ligd Dan. 27. 

ge-glidan Zabi; inf. p& he tO helle hnigan sceolde. and his hired mid 
hine in tO > nergendes nid Sat. 376. 

gegn, geagn, geän, gen gegen, entgegen; he him gedn pingode Gen. 
1000, — 4, Agén, ongegn, togegnes. 

gegn-cvide, -cvide m. Gegenrede; inet. pit pu hospovidd sifst ne ooful- 
silo efre ne fremme grimmé geagncvid& vid godes boarne Ei. 525; 
gen. pl. pinra gegnovida B. %1; acc. pl. pit he géncvidas 
gledve häbbe eräft in bésme El. 30; inst. pl. him ondsveorodon 
geonge génovidum g&stgerfnum An, 80. 

gegninga, geagnings adv. plane, prorsus, certe, aperte; par bu gog- 
ninga güde findest An. 1351; mr pu cw gfide fremme An. 1386; pu 
scealt geagninga visdém onvreön, svA gevritu secgad, hvär sid stöv 
ste .., ER 013! — s. gegnunga. 

gegn-päd m. via hostilis; dat. ne téseled him on bam gegnpads güd- 
gemötes Ba. 16%. 

Begn ryme m. occureus; acc. on minne gedaryne Aris pu, dribten 
min! ‘exurge in oceursum mihi: Ps. 384, 

gegn-slege m. Gegenschlag; dat. veald, bi pe sele At bam gegnslege! 
An, 1358. 

gegnum adv. obviam; gradaus? eodon ba «> panonne, ödpät hi be- 
cömoh ‘ft of bam herge Jud, 192; pat hy t6 mihton > gangan B. 
SIA; © für ofer myrcan mör B. 1408; > gangan in godes rico 
Bal, 382. 

gegnunga, génunga adv. 1) aperte, certe, omnino, plane, prorsus; hv& 
meahte me evelo gerit gifan gif hit gegnunga god ne ohsende? 
Gen. 672; pit hit mo from gode-cöme Gen. 683; put hie > gyldan 
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(opfern) sceoldon odde provigean predniéd micel (jedenfalls) Dan. 
212; pät he genunga güdgerwdu vräde forvurpe (sine dubio) B.2M. 
— 2) = gegnum graden Wegs; honne hy hveorfad in pa hälgan 
burg, gongad gegnunga tö Hierusalem Gd. 7%. — #. gegnings. 

ge-gödian juvare, ditare, locupletare (Lye); pres. conj. ponne pu Hie- 
rusalem gogddie Ps. 1367. : 

ge-gräpian palpare; greifen; inf. handas hi habbad, ne bid hvädere 
mägon > gödes Aviht Ps. 113'%, 1918, 

ge-gremian ezacerbare; part. gegremod veard By. 18; pl. védon gide 
gegremode (ergrimmt zum Kampf) By. 2%. — bi pe gremiad ‘exacer- 
baverunt te’: Ps. Th. 5% 

ge-gremman idem; part. häfde styme mod gegremed grymme Gen. 61; 

“pl. güde gegremede Jud. 306. 

ge-grétan 1) allogui; pret. gegrätte B. 1979, 2516, An. Bi, Fa 15. — 
2) adire; pros. pl. meo longedas lyt gegrétad O6. 237; pret. nö he 
mid hearmé gäst gegrétte B. 193; inf. scoal manig éderne gédum 
gegrétan ofer ganotes bad (gegrettan MS.) B. 1861; vif sceal meodo- 
redenne (inat,) for gesiämägen simle eodor ädelinga srest gegrétan, 
forman fallé t6 fredn hond gerecan Gn. Ex. 90. 

ge-grind nm. collisio, contritio; nom. grimhelma > Ezod. 30; gfidfitna 
co Gen. 2083; ace. fealeve vmgas, geötende > grand eall forsvealg 
(se. diluvium) An. 1582. 

ge-grindan perfricare, exacuere; part. pl. \éton pA of folme fedlhearde 
speru gegrundene gAras fleégan By. 109. 

ge-gripan greifen, fassen, ergreifen; inf. märan, ponue pu in hredre 
mage moda cms (begreifen) Bch. %; gif hie > möt se Era dedd 
Met. 10%; pres. gegriped hine be pim fotum Sal. 112; pret. gegräp 
sveord be gehiltum Gen. 2004; imp. gegrip gir and scild! Ps. Ben. 31%. 

ge-grunded part. fundatus (Lye); pl. grimme gegrunde (?) Ruin. 14, 

ge-gyldan », gegildan. 

ge-gyrdan precingere; part. pl. eaxle gegyrde Ra. 72. 

80-gyTDan desiderare, petere; inf. ic me frid ville Ut gode mo Ge. 2; 
pres. pl. hie pit gegyrnad GQ. 43. 

ge-gyrvan ». gegervan. 

ge-habban intr. halten, Stand halten; inf. gif mec stidne vid (= vid 
meo) stänas möton täste > Ba. 17", 

ge-hange, -honge adj. propensus, einen Hang woru habend; nom. lif 
väs min longe leddum in gemonge tirum getonge, teala gehonge 
(teala = teola gen. pl. von til n,) ‚Reim. 42. 

ge-hälgian 1) consecrare, weihen; pret. he gehälgode vin of vätere An. 
395; he Anne gesette visfästne ver bisceop pAm leddum and cw for 
pam heremägene An. 1652; p&t selegescoot, p&t ic me sves on pe 
~ hfs t6 vynne Cri. 1482; part. vis cirice gehälgod An, 1648; vis 
pedden > (rex consecratus est) Edg. 20; vis td cynge ~~ Edy. 2 
— 2) heiligen, heilig halten, sanctificare, celebrare; part. pit al ge- 
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hälgod pin nama Ay. 6%; sv& is (wird) > pin hedhnama svide 
malice manegum gereordam Hy. 7; se gehälgode helend Cri, 4%. 

ge-hät (ahd. gaheiz) n. stipulatio, votum, promistum; dat. sv& ic be on 
geblite häfde ‘sicut in promissione tuo’: Ps. 56"; he pam cw getra- 
vode Gen. 106. — ace. ph pit ic min gehät her Agylde ‘ut reddam 
vota mea’: Ps. 60° und ähnlich Ps, 5", 65%, 115%; pit io be on 
tifrum teala forgulde ealle PA co, pe ic sfre her mid minum ve- 
leram vis tödselde Ps. 651%; 0 gehét ‘votum vovit’: Pe. 131%; ge- 
munde heofonveardes cw, p& him god self gecfdde Gen. 176, — 
gen. pl. bidon pir peédnes gehüta (d. i. warteten auf deren Er- 
Füllung) Ori, 31 und ähnlich Gen. 115, Gd. 913 — dat pl. habbad 
on gehätum hunigsmäccas, sm&äne sibovide Leds 8. 

ge-hätan ahd. gaheizan 1) vovere, polliceri, spondere, promittere; ; pres. 
ag. io gehäte Gen. 219, B. 1392, 1671, By. 36; pu gehmtst Hy. 77! 
und gehätest Ga. #2; gehäted Az. 9, Ori. 1339, GA. 34; pl. gehätad 
Leds 14, 25; conj. gehäte Ps. 4! und pl. gehäten Gd. 21. — pret. 
1. 3. geht Gen, 653, 714, 2201, 2300, 2802, Kod. 587, B. 2184, 2980 (6, gen.), 
By 20, Jul. 69, Ps. 131%", Met. 1%; pe him oft vedn cw (drohte) 
B. 231; pu gehéte Dan. 316, Az. 32, An. 1420, Ps. 118%; pa pu mw, 
Put pec bilig gest edde gescilde GA. 427; pl. gebéton B. 17%, 2634; 
svide >, pit he dedda gedäl dredgan sceolde GL. 205 und ähnlich 
Ga. 512; bie him ermdu ~ G4, 418 und ähnlich gehéhton Ge. 520. 
— inf. gehätan Seel. 107, Bo. 10. —.imp. gehätad nu dribtne and 
him hrade gyldad! ‘vovete et reddite domino’: Ps. 7°. — part. svh 
him gehäten vis, Putte ... Ori, 112; häfde mo co, pit ... ZB. 28; 
sid oo väs sunu Frödan (Gm verlobt) B. 202A. 

2) jubere; pres. ag. 3. him pät eall gehst his r&celdst Met. 25”. 
— accersere, herbeirufen; part. pl. ponne veoroda meet fore vald- 
ende andveard gwd neéde and nfde bi noman gehätne- Cri. 1072. 
8) nominare; part. sv& pu gehäten eart (deinem Namen gemäss) 

Cri. 3; Crist vis on py eahtodan däge Halend > Men. 4; para 
is  Baturous sum Het. 2%, 

ge-häftan, -heftan vincire, captare; pres. pl. gehäftsd Pr. @®. 
part, gehüfted Gen. 285, Jud. 116, An. 1129; hungr& co EA, 613; 9 
unröinesse germped, hearde > Met. 254%; gehofted Met. 21%; pl. 
gehäfte Gen. 990, Ori, 562, Ps. 8%; bangrt ow An. 1100; p& gehäften 
Pa. 617, 

ge-häftnan, -nian vinciré; prot. fu me gehäftnedest (-nadest Ex.) helle 
vitum Boel. a. 

ge-hegan impugnare, vezare? (vgl. alin. hi, hide vexare, affligere und 
ha f. pugna); part. fole vüs gehmged Exod. 169. — s. auch gehögan. 

ge-helan sanare, salvare; pros. gehmled Ps. 112; conj. 2. gehele mec! 
Ra, 495; cw moo vid bealuve! Ps. 58%; prat. he me sira gebvylc 
gehelde hygesorge 4.1219; he ~~ hie hefigra vita G4.857; and (me) 
godes nama on him georne ~~ ‘et in nomine domini vindicabor in 
iis’: Ps. 417" conj. pe mid vyrtum vande gehelde 2a. 6"; pl. put 
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ge him sfra gehvylo hondum gehelde Gf. 617; imp. gehel pu hy! 
Ay. 14; inf. gehslan Cri. 17%; part. gehsled Gen. 78. 

gehdu, geohdu, geodu, gidu f. cura, sollicitudo; dat. ag. vorn call 
gespräo gomol on gehdo B. 3085 und ähnlich. on giohde (giogope 
MS.) B: 271%; pat he pat on gehäu gesprece EA 687; se pe & vile 
geémrian on gihdu (-da MS.) Sal. 30. — acc. ne meahte he pa 
gehdu bebügan, oncyrran [cJrex genidian EL. 609. — inst. sv gid- 
morméd giohdo msende An After eallum B. 267; gehdu menan 
Jul. 31; gehdo meenan An. 1550; geohdo msnad An. 1667. — gen. 
ph oft mec-godmor sefa gehda- gemanode Gf. 1181. — acc. pl. nu 
ic purh geohda sceal deda fremman sv& pa dumbam nedt An. 6. 
— inst. pl. gehdam menan Cri. 90; guma cw fröd (?) El. Si; 
ogsan gepredde, wo gedmre EI. 3%; geodum geömor An. 1010; 
geohdum hremig (gehdum Zz.) Seel. 9; Adelledse pyane gystscle 
gibdum healdad, murnad on möde Ewod. 5%. — vgl. geocss. 

ge-hefigean, -hefgean gravare, vexare, deprimere; pres. ag. folme ge- 
feterad, handa gehefegad Sal. 159; part. ponne bid gehefgad hasvig- 
feders gomol gehrum fröd Ph. 153; pl. sv& sv& hefig byrden min 
unryht ‘synt gehefegode ofer me ‘gravatae’: Ps. Th. 374. 

ge-beftan s. gehäften. 

we-hendan (altn. henda) prehendere, tenere; pros. me pin sed svidre 
par gebended ‘tenebit’: Ps. 198°. 

ge-hende adj. und adv. su Handen, bei der Hand, vicinus, propinguus 
prope, juzta; sumor is ~> Matth. 2, Luc. 21%; he lig pegnlice 
peddne > (neben) By. 291; hine man byrigde pam stfpele ful ~ 
Alf. Tod 19; pit hy pur gebendaste veron on gehvylo land panon 
+6 vinnanne Oros. 37. — 2. idel-, ofhende ; listhendig. 

gehentan erjagen, ergreifen; inf. leo Abit häleda gehrilene, pe bid co 

mig Het. 13%, 

ge-hsden, -hidan, -hfdan 1) custodire, observare; pres. conj. pit heo 
gehfden halun mine ‘calcaneum meum observabunt’ : Ps. 55%; pret. 
pam pe onrihté inne gebfdde vräte under vealle (sc. draconi) B. 
3080. — 2) in Sicherheit bringen; pres. pl. and bonne gehfdad 
scipn t6 pam unlonde oncyrräpum, setlad semearas sundes At ende 
Wal. 13. — 3) condere, abseondere; prat. par vis fela ergestreéns, 
.sv& hy gumena näthvylo pir gehfdde B.22%; sumne in eordseräfe 
eorl  (sepelit) Wand.& und ähnlich pl. gehfddan Ho. 13; part. 
lug min fimscboma in foldan bigrafen, nidre gehfded Ori. 147; 
hord under hrasan, p&t ~ gen dugudum dyrne dedgol bided EI. 
1002; heolstré wo Hy. 11%; büton pam Anum (möce), pe ic edc hafa 
on stänfate stille gehided Vald. 2°; is put ffr füst on bam vitere 
and on stänum edo stille geh@ded ecorfodhedve Met. Mist; acc. f. 
he mig siddan on his rancéfan rihtvisnesse findan füste gehfdde 
mid gedrefnesse (coopertam) Met. 2%; pl. sv& sind > her on vo- 
rulde... beorhte criiftas (conditi) Met. 44 und ähnlich hvär p& écan 
god »6da geselda sindon gehfdda (sc. in coelo) Met. 19%. —4) asci- 
scere; pres. conj. nyle he (se dedd) wnig sved sfre forletan, sr he 








ge-hégan — ge-healdan . 411 


gehéde, pit he he hvile After spyrede Met. 27; pret. conj. forpon 
ho ne fide, pit wenig Öder man sfre merda pon m& gehédde under 
hoofonum Ponne he eylfa B. 505. — ? pres, hungor he gehided 
(ahiéded A.), helle gestrüded, vylm töveorped ... Sal. 7. 

ge-hégan (altn. heyja vel hä pret. hada) agere, egercere, gerere, efficere, 
‚perficere, patrare; inf. sceal fina cw ping vid pyrse (rem perficere) 
B.425; pat pu on feorvegas féran ne ofide ne in pA ceastre becuman 
meahte, ping cm beöra nihta fyrstgemearces, sv& ic pe féran het 
ofer vega gevinn An. 82; Bing scoal w fröd vid frödne (mit ihm 
verkehren) Gn. Ex. 18; vile sigora s6dcyning seonod > (am j. Tage) 
Ph. 493; nis pit lytula sprec td gehöganne (desgl.) Dom. 9. — pret. 
sv& hie symle ymb pritig ping gehédon nihtgerimes (wie sie alle 
% Tage thaten) An. 157; pir pA médigan mid him (inter se) mädel 
gehödan, ser hy on tu hveorfan An. 1051; he vid senne para mädel 
gehéde, vord stunde Ahöf (hielt eine Rede) An. 1498. 

ge-hénan, -héran, -hérnes s. gehfnan, -hfran, -hfrnes. 

ge-héran, -hérian laudare, honorare, celebrare; inf. Crist gehérian 
Sal. 28; part. on gode bid gehérod min sAvl ‘laudabitur’: Ps. Th. 33°; 
pl. vo veron gehérede from ödrum peddum ‘audabimur’: ib. 43°; 
vuldrö  (generede M8.) Reim. 85. 

ge-headorian cohibere, coarctare, coangustare; part. hafad sv& ge- 
headorad heofona vealdend tan befangen calle gesceafta, gereped 
mnid his racentan Met. 13° und ähnlich geheaderod Met. 11"; hergum 
@ hellbendum fst B, 2072; (so vind) eft semninga svige gevyrded 
in nödcle6fan nearve geheadrod, predm forprycced El. 1276. 


ge-healdan halten; 1) mit den Händen halten, fest halten; inf. Vélandes 
geveore no gesviced monna wnigum para pe Mimming (gladium) con 
herne gehealdan Vaid. 1*; imp. forföh pone frätgan and füsie ge- 
hoald! Jul. 31. — 2) perservare, reservare, retinere; inf. gebealdan 
B.61; Vyrd ne meshte in fegum leng feorh ~ Ga. 1031 und ähnlich 
B. 856; part. pedh bid sum com swdes gehealden on pare särle 
södfästnesse Met, 22. — 3) bewahren, behüten; press. conj. gohealde 
be bälig drihten! ‘custodit te’ 1205; pe cw drihten vid yfoln 
gehvam ‘custodit te ab omni malo’: Ps. 120°; prat. he hie vid feéudum 
gehedld ‘protector eorum est’: Ps. 113°; imp. hafa nu and geheald 
hüsa sélest! B. 638; Ahnlich pres. gehealded Ps. 114°; conj. gehealdo 
Ga. 514, Ps. 67%, 1207, 196°; pret. ind. pu geheölde Ps, 114° und 
gehedld B. 308; conj. geliedlde Dan. Tt; inf. folo gehealdan, hord 
and hleöburh ... B. 91; gumena rice t6 gehealdenne (regere) Vid. 
134; pret. he gehedld (pit rice) teala 50 vintru B. 2208. — 4) possi- 
dere, inne haben; pres. gehealded B. 203; pret. gehedld Sat. 347, 
B. 2820; inf. gehealdan Vy. 63. — 5) halten, beobachten, wobei be- 
harren; pref. fülvihte onféng and hät ford gehedld on his dagena 
tid ER 192; io pat & co, pit ic Pine bebodu hlide gebedlde Ps, 
118°; he (pat gehät) gehedld vid Jacobes god Ps. 131%; imp. geheald 
pu mine m! ‘attendite legem meam': Ps. 77'; inf. gif pu vel bencest 
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vid pinne vealdend vere gebealdan An. 213; p&t io pine vord mihte 
vel > ‘ut custodiam verbum tuum’: Ps. 118; geférscipo füste wo 
Met. 117; ähnlich pres. pl. gehealdad Exod. 560; pret. gehedldon 
An. 346 und gehedldan Ph. 476; inf. gehealdan Cri. 1495. — 6) mit 
predicativen Zusätzen, halten, erhalten; pres. hine älmihtig god 
simle gebealded anvanigendne his Agenum mödes geseldum, pedh 
hine so vind voruldearfoda svide svence Met. 7; conj. he mid Ar- 
stafum edvio gehealde sida gesunde! B. 317; pret. conj. pät hed hire 
mägdhäd clene gehedlde Jul. 31; inf. put pa sceolde pe unvemme 
ford gebealdan Cri. 900; part. se dela vong sghvils onsund vid 
§afare-gehealden stöd Ph. 45. — 7) reflexiv, sich woran, wozu halten; 
sich hüten ; prat. conj. p& ic metigean ongan mänigra veorca, hü ic 
me on eallam pam eddust gehedlde Ps. 761%; imp. and pec & vid 
firenum geheald! Fa. 9. — part. hyge sceal gehealden Gn. Ez. 12; 
ha gehealdne sind sAvle vid synnum Cri. 1060. 

ge-heav n. das Hauen, Zusammenschlagen; nom. toda ~ (Zähneklappen) 
Sat. 30. 

ge-heävan Aauen; inf. > Jud. 90; pres. ‘ed Sal. 156; conj. -ve B. 682; 
part. gehedven Jud. 295, Guin. 12 (-pen MS.). 

ge-heort adj. deherzt; on geheortum hyge Fa. 8. 

ge-hiegan, ge-higd s. gebycgan, gehygd. 

ge-hilte (ahd. gehilsi) n. capulus; gogräp sveord be gebiltam Gen, 2903. 

ge-hivian, -heovian plasmare, formare; pret. dracan pu pysne ge- 
heovadest ‘formasti’: Ps. 109%; pu gehivadest me hands pinre ‘for- 
mast’: Ps. 136%; pl. handa me pine holde gevorhton and gehivedan 
mid hygecrifte ‘fecerunt et plasmaverunt me’: Ps. 118, 

ge-hidan ». gehödan. 

ge-hladan 1) laden, congerere, imponere, cumulare; pret. eall, hät he 
gödos oddo giles on his geste gehlöd Cri. 1035; gehlödon him td 
+ hüde hordvearda gestreén (imposuerunt sibi in predam ...) Dan. 6. 
— 2) beladen, belasten, befrachten; pret. he swbat gebleéd B. 8; 
gehlödon hildesercum, bordum and ordum, byrnvigendum, verum 
and vifum veghengestas Fl. 2%; part. onustus; vistum gehladen 22. 
81%; ne hfrde ic pon cymlicor ced! gehladenne heäbgestreönum An. 
31; geseah side selvongas synnum gehladene Gen. 1298; on pim 
treovum telgan ~~ ofett ednive (instrumentaler acc.?) in ealle tid 
on pam gräsvonge gréne stondad Ph. 76; PA bedmes veron ütan 
ofetes gehlädene Gen, 461. 

ge-hlästan onerare, beladen; part. lagumearh snyrede gehlästod td hide 
GA. 13907; pa eddigan mägd bedgum gehläste (armillis onustam) Jud. %. 

ge-bleg n. (altn, blegi, hlogi n.) irrisio, ludibrium; gen. svä nu rixiad 
gromhydige guman, gylpe strfnad, hyra hlaforde (deo) gebleges 
tilgad Dom, 15; ogl. hlehhan (hlöh, hlögun), auch hligan (hl&gen) ? 

ge-hl6da m. socius (von hiöd agmen); nom. valf, holtes gebléda IA. 113; 
acc. ag. vulfes gehlödan Ra. 8”. — s. vil-gehlöda. 
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ge-hleäpan c. acc. erlaufen, erspringen, wohin laufen oder springen; 
prea, pätte cyning engla munt gestylled, sehledped heddäne Cri, 717; 
pret. he gehleöp pone ech By. 169. 

ge-hlestan sortiri, nancisci; prot. he pis veorc geblest, fréone vite 
Gen. 745; he ps heal > and helpe fand Ps. 16%; pl. pt heo hel 
geblutan Pe. 113%, — part. so néda thn balavam her gehloten Reim. 7. 

ge-hlid n. clausura, sepimenium, septum, porta; pl. heofona gehlidu Gen. 
381, Cri. 318; heofona gehleodu Cri. 905, 

ge-hlid n. idem? pl. helle gehlido Gen. 764. 

ge-blyn n. clangor, fragori; nom. p& vis on vealle välslibta ~> Fin. 28. 

ge-hlystan lauschen, zuhören; prat. beornas gehlyston By. @. 

gehlfde n. clamor; nom. > min t6 he becumet ‘clamor’: Ps. Du 

ge-hnäd s. cumbol-gehnad und gehnest. 

ge-hnzecan conterere, atterere, allidere; prot. hu me &höfe and gehnzctest 
eft ‘guia elevans allisisti me’: Pr. 101°; vgl ‘necare hnecan’: Alf. 
gr. A und ahd, gehnikian, gahnichian Graf IV, 1129. 

ge-hnegan, -hnégan (goth. gahndivjan, ahd. gahneigian) declinare, 
humiliare, dejicere , prosternere, supprimere; pres. bu gebnégest Pe. 
199; gehnéged Pe. 146%; gchnmged Sal. 155; pl. hine cvealmé ge- 
howgad (-ed MS.) Sal. 118; conj. pit ve hine viges gehnagan An. 116. 
— prat. gehnegdest An. 1321, Ps. 1187; gehnmgde B. 127, An. 1193; 
pl. hyne Hetvare hilde gebnegdon B. 2916. — part. gehneged Ps. 
1423; bled is Xo Seef. 83, — inf. gehnmgean Ps, 8°. 

ge-bnest, -hnäst m. collisüs, proelium; dat. After ham gehnzste (post 
proclium) Gen. 2015. — s. cumbol-, höp-, voloengehnäst und hnitan. 

ge-hnigan inir.’dechnare, humiliari, deprimi; inf. hedn sceal > Gn. 
Ex. 118; part. eal stand gehnäh (? gentg MS.) Reim. 58. 

ge-hnipan (?) s. genipan. 

ge-hnyssan conterere; part. se gehnysta gäst Ps. C. 127; vgl. hnossian. 

ge-hola m. celator, tutor, Berger? gen. pl. hü sliden bid sorg td geferan 
pam pe him lyt hafad leöfra geholena Wand. 31. — ogi. hela. 

ge-hön dehängen; part. vintres and sumres vadu bid gelice blédum ge- 
hongen Ph. 3; sindon p& bearvas blédum gehongene Ph. 71. 

ge-hréfan tegere (vgl. hröf); part. holmé gebréfed Ra. 2%. 

ge-hreödan onerare, ornare; part. ornatus, onustus: gréne stondad ge- 
hroden byhtlice biliges meahtum beorhtast bearra Ph. 79; eoforlio 
® golde (deaurats) B.%4; hordum > Ra. 81"; part. ace. f. bedgam 
gehläste, hringum gehrodene Jud. 37; meahtum > (Mariam) Cri. 30 
pl. gyltum oo Wal. 74; geblövene bearvas biedum > An. 1851. 

ge-hreösan ruere, labi, deficere; inf. ~ Sal. 457; pres. mona nider ge- 
hredsed Cri. 99; .pl. dredmas sv& her gedredsad, drybtscipe ge- 
hredsad Reim. 55; part. hröfas sind gebrorene Buin. 3. 

ge-hreöv n. lamentatio; nom. eirm and cearu, wand hiüd vöp Cri. 99. 

ge-hreövan reuen, leid thun; inf. him pit > mäg Sat. 530; prat. him 
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pit eft gehrodv Sat. 34; pf me pin ved avidast At heortan u Cri. 
4494; meo his bysgu > Ga. 66; pA me wo, pit min handgeveore 
carcernes clom provade (gereäv AS.) Sat. 499. . 

ge-hrinan c. dat. tangere, attingere; inf. ne möt ic pam sfvium w 
Sat. 261; pres. pA meran tungol Avder Qdreq reno (= ryne) & no 
gehrined Met. 29"; pret. pät me sar gehrin® GA. 1000. 

ge-hugod part. gesinnt; part. bitre > Gen. 72. — s. gehyogan. 

ge-hva pron. quisque, quicunque; gen. m. änra gehväs Az. 93, Ph. 58, 
Met. 1%; eorla > Rn. 2; ealra mauna > Seel. 98 (Vere,); ähnlich 
Dan. 3%, Ori, 18, B. %27, An. 914; absolut gehvis Ezod. 261, 311. — 
gen. f. reorda (fryında, deda,.frumsoylda) gehväs Cri. #7, Ph. 191, 
B. 233, Sal. 45; vyrda gehvero. An. 60. — gen. n. gehväs (c. 
gen. pl.) Dan. 01, Ori. 45, An. 330, 38, Jul. 323, Ga, 43, El. 5, 
Hy. 8%, Met, 14%, 21%; rices co Dan. 118. — dat. m. gehvam (c. 
gen. pl.) Gen. sit, 2170, Exod. 4, 6, Dan. 231, 4%, Cri. 1242, 1639, Seel. 
8 (Ex.), Ph. 451, B. 882, 2003, An. 65, 697, Jul. 729, El. 465, 1187, 129, 
Ran, 4, Sal. 24, 460, Ra.31%; pedda > Gen. 1; fora wo Exod 27, 
Sch. 8; of döme Ps. 108%; cine > mghvyloum men Hy. 7; 
eurla (hileda) gehvim B. 14%, Met. 7'%; ledda co Met. 12°; Anra 
Met. 84, 121%. — dat, f. healfa (stöva, stunda) gehvam Exod. 
200, An. 121, Ra. 55°; megda (dra) gehvere Gen. 137, B. 3, Fa. 
1A; ceastre > EI. 973, on stöve (healfe) gehväre Cri. 490, Ph. 26 
(gehvere Grdtv.); on healfa gehvöre (oder acc. gehvone?) Cri. $23, 
Ph. 36. — dat. n. gehvam (e. gen. pl.) An. 408, Hy. 5", Ra. 3"; 
yfele (le6hte) x» Ps. 56°, 62', — acc. m. gehvane (c. gen. pl) Ph. 
461, B. 239%, 285, Sal. 147; gehväne (c. gen. pl.) Jud. 186, Adelst. 9; 
gehvone Exod, 561, Ori. 816, 120, Mod. 60, Ph. 195, 006, B. 291, Jul. 
718, G0. 527, Sal 97; monoynnes (gum-) > Cri. 1027, B. 2763. — ace. f. 
tida (burga, healfa) gehvone Gen. 295, Dun. 63, Cri. 61, Pa. 6, 
B. 80 und gehvane Cri. 107. — acc. n. vubta gehvät Afet. 0%; 
absolut: ffr nimed purh foldan ~ Cri. 1003. — inst, m. n. gehvam 

* (e. gen. pl.) Gen. 249, Exod. 108, Cri. 423, Sch. 0, Wand. 63, B. 8, 

Ga. 22, El. 38, Gn. Ex. 2, Ra. 33; gohväm (c. gen. pl.) Sat. 1, 
Met. 29°, — inst. f. nibta gehväm B. 1365; ubtna gehvam Ad. 
61°; visan CX (quovis modo) Ra. 12°, 

ge-hväder pron. uerque; nom. m. viisc ddrum hrödra gemyndig (alter 
alteri) B. 2111 und ähnlich B. 814; ne  inoer (neuter vestrüm) B. 
531. — nom. n. he bid him self fuder and sunu PA. 374; vas peiv 
hyra, pät hie oft verron Anviggearre ge At ham ge on. here, ge co 
para (und beides, se. At b&m and on here) efne svylcé mala, swylc& 
hira mandrihtne poarf geswlde B. 1213. — gen. n. him vs gehvidres 
- vA, ge... ge... EL. 68 und ähnlich boge >. El. Wt; béga co, 
vicga and vepna’ B. 1013; vis gehvideres v& Met. 1%; bégea co 
Ps. 06%, — dat. m. hiora gehvidrum B. 291. — ace. f. on gehvädere 
hand (auf beiden Seiten) By. 112. — acc. n. (adv.) steiced ymbütan 
ufane and neodane efennedh gehväder Met. 20%! 
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ge-hvädre adv. verumtamen, nihilominus; veorted hed pedh .oft nida 
bearnum t6 helpe and té hele wo Rén. 10. — s. hrädere. 
ge-hvär adv. 1) ubique; > Edg. 2%, El. 1183, Ps. C. 48; vel vide wo 
Men. 3%; pedh pu headorsesa > dohte (im allen Kämpfen) B. 328. — 
2) quocungue; pearfe bringd Maius geond menigeo > Men. 79; beah- 
tedon on healfacss, sume’ Wider sume pider (nach allen Seiten) EI. SB. 
ge-hvele s. gebvile. 
ge-hveorf adj. versutus, agilie? nom. sum bid pegn > on meoduhealle 
Cra. &; vgl. hvearf adj. 
ge-hveorfan 1) intr. verti, converti, ire; pros. conj. er ic of byssum 
life gehveorfe Hy. 3"; gehveorfen t6 me ‘convertantur ad me’: Ps. 
118%; pret. hit on wht gehvearf Denigen fredn B. 1679 und ähnlich 
B. 1210, 2208; alet > teönfullum on teso Dan. 254; p& se thn ww 
ofer znne ealdgesida (beim Loosen) An. 1105; se pe t6 böte ‘(qui 
conversus est) Fl. 1126; siddan he t6 reste > Dan. 109; mfin eft cw, 
yfel endeleds, pär (duhin wo) bit ser Aris An. 64. — 2) c. acc. ver- 
+ tere, convertere; pres, para pe pu gehveorfest tt heofonrice (bekehrat) 
An. 916; imp. gehveorf fire häftnäd! ‘converte’: Ps. 1284; > us! ‘oon- 
verte nos’: Ps. 794116, 44, 18; wo nu pine onsfnel ‘conrerte nunc’: 
Ps. 1%, 
ge-hvider ado. quoquoversus; and hi ealle mid him ponan predtiad > 
ymbsittenda ödra peöda Met. 251%, 
ge-hvile, -bvelc, -hvyle pron. quivis, quisgue, quilibet; 1) adjectivisch; 
gen. f. teönan gehvylere Ps. 56%; vahte gehvelore Met. 117°; acc. 
(inst.8) f. teönan gehvylce Ps. 63%, 1044; acc. fole Anra gehvylo Cri. 
1006; gen, pl. dda gehvylera El. 129. — 2) absolut; dat. m. ge- 
hreleum Met. 2017; ace. m. gehvylone El. 3; gehvilene, pe his 
hina vis vepnedeynnes Gen. 231. . 
3) c. gen. pl. (s. an I, 7); nom. m. f. n. gehvylo Sut. 235, 432, 
Ori. 36, 59, 821, 98, 1051, B. 1106, 1673, 2397, Bal 238, 35, ‚Bü. 11°; 
gehvile Gen. 297, 314, 2317, Exod, 187, 30; cum plur. verbi: gehvylo 
Pr. 118, Hy 10%, — gen. m. n. gehvilces Gen. 1600, 272, Vald. 
2; gehvelces Met. 4%, 94, 22%, 254; gohvylces Exod. 537, Seel. 91, 
B. 732, 1306, 2008, An. 125, Gd. 550, 896, HU. 319, 428, 910, 1090, 1156, 
1310, Hy. 4", Fa, 5, Sal. 20, Ra. 14%, 1% — gen. f. gehvelere 
Het. 21%; gehvylere Cri. 601, Ord. 16, Ga. 318, ZI. 1313. — dat. m. n. 
gebviloum Gen. 2168, Hy. 8°; gehveloum Met. 15%; gehvylcum Cri. 
431, 1219, Seel. 97 (Verc.), Dom. 116, Ph. 110, B. 412, 768, 761, 996, 2850, 
An. 910, 992, 1154, EI. 270, Kr. 108, Gn. Ex. 145, Ra. 42°, 99". — dat, 
f. gehvylere Cri, 918, B. ©, Ga. 98. — acc. m. gehvilene Gen. 2311, 
aod. 3, Sat. 23; gehvelone B. 148, Sat. 12; gehvylene Cri. 1309, 
B. 70, 16, El. 117. — acc. f. gehvylee Ori. 525, 962, 1021, 1068, B. 
1705, Ps. 104%, Sal. 258, 438. — acc. n. gehvilo Gen. 2211, Ezod. 314; 
gebvyle Ph. 61, B. 2008, An. 931, Gd. 367, 676, El 400, 65, 1317, Gn. 
©. 6. — inet. m. n. gehvilee Gen. 98; Met. 1%; gehvelca Met. 4, 
43%; gehvylod Sat. 551, B. 1000, 2057, 2450, Ga. 71, Kr. 136, Pe. 5816, 
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er, Hy. 4%, Sal. 28. — inst. f. gehvilere Gen. 2364; gebrylere 
Cri. 19, Pa. 118%; gehvyleore Ps. 133°, — inst. pl. gebyileam Gen. 
546; gehvylcum Möd, 8. 

ge-hvyrfan avertere; convertere, pervertere, mutare; part. hyra vorald 
väs gehvyrfed (ihre Lebensluge war zum Schlimmeren geändert) Gen. 
318; and nu is... (mit v alliterierend, etwa gavyrped?) Cri. 18; 
hvyle ponne gena cw bid, pit he on onriht eft ne cyrre? ‘guoad- 
tusque justitia convertatur in judicium’: Pa. 4. 

ge-hycgan, -hicgan 1) denken; pres. pl. fela ge for monnum midad, 
PAs he ge. on méde gehycgad Ga. 4; inf. ne mag io hät ge- 
hicgan, hü hic in pem becvom Sat. 17; ne mäg ic pedh ge- 
hycgan, hv him on hige porfte & pf sel vesan Met. 15°; pret. 
hü pu yfle gehogdes Ori, 138. — 2) bedenken, beherzigen; imp. 
gehyge on pinum bredstum, pat pu ine bam meaht vite bevarigan, 
avi ic po visio ...1 Gen. 562; > pu filstlicne red! Dan. 586; inf. 
sceal gehycgan hileda mghvyle, pit he ne Sbalige bearn vald- 
endes Sat.19 und ähnlich Sch. 8; mig ~2, pAt he him Afyrre frécne 
gepohtas Sat. 233; bu > meaht, pit ge villad p& on vada sécan 
Met. 19'', — 3) erdenken, ersinnen; inf. sum in mädle mig fule- 
redenne ford gehycgan Cra. 42. — 4) gedenken, beschliessen, beab- 
sichtigen; pret. p& bu feor gehogodest säcce sécean B. 198; he 
Pit gehogode, hät he Babilone Abrecan volde Dan. 687 und ahn- 
lich pl. ge pat gehogodon An. 429; part. häfde on An gehogod, 
pit he gedmde, svi hine drihten hét Gen. 2892. — 5) c. gen. turare, 
eingedenk sein; pres. conj. pit hi6 pis nivan taman ndubt ne ge- 
hiegge (sc. leana) Met. 13", — 6) aperare; pret. pl. on drihten 
helpe gehögedan ‘speravit in domino': Ps. 113"; inf. forbon sc 
mon ne pearf td pisse vorulde vyrpe gehycgan, pit he us fAgran 
gefedn bringe Gd. 18. — 7) gesians sein; part. ace. f gedca miore 
savle, gofreoda hyre and gefeorma hy! Hiedre (?) gehogode hal 
éce god! Hy. 4%; s. gehugod. 

ge-hyd (-h9d?) = gehygd; dat. pl. in sefan gehydam Dan. 732, — ı. 
misgehyd. 

ge-bygd, -higd f. n. cogitatio, meditatio, consilium; nom. gehygd Seef. 
116; heortan (hredra) ~ Cri, 109, Wand. 72, Ps. 72". — dat. his 
heortan gebygde Pr. 54"; on minre wo ‘in corde meo': Ps. 1311, Pr. 
Ben. 50", — acc. heortan (hredra), gehygd B. 21, Ps. 63%, 18°; 
crifta > An. 1462; purh dedp > Jul. 81; sete on dryhten pin 
6d 1 Yacta in deum cogitatum tuum': Pa. 3%; hedfon (?) dedp 
~, fit heo yoldon bensman nergendne Crist rodera rices Set. M; 
his milde gehigd ‘misericordiam suam': Ps.56‘. — inst. mid gehygde 
Pe, 0", 106; mid ealre = heortan minre Ps. 118% — gen. pl. 
monna gehygda Ori. 1055. — dat. pl. in (on) gehygdum Fa. &, %; 
on sefan cm GG. 44; leahtra oo Jul. 62. — acc. ph gehygdo (cogi- 
tationes) An. 68, 200; purh ps deöfles ~ Sul. 457; leahtra gehygdu 
Ori. 1815. — inst. pl gehygdum Ph. 19, Ga, 779; sefan (heorian, 
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Panoes) <w. Dan. 49, Cri. UT, Ps. 871; heortan gehigdum EI. 124. 
— s. breöst-, gäst-, in- (inn-), mödgehygd. 

ge-byld n. 1) eustodiu, observantia; dat. ic vis on inum gehylde be- 
gangen ‘in observationibus tuis exercebor': Ps. 761%; acc. pe him 
bAlige hedpas on gehyld bebedd, verbedda geveald Exod. 382; sigoré 
gevyrdod hvoorfost of höndum in > godes An. 117; gerät pa Ma- 
theus menigo Iedan on «> godes, verod on vilstd volcnum bepehte 
An. 1047; ogl. on heora (godes déma) gehylänesse is mänig edledn 
“in eustodiendis- illie retributio multa': Ps. Th. 181%. — 2) servatio, 
conservatio; acc. abedd for here dugude dedp srende, häligra gehyld 
(meldet ihre Erhaltung in den Flammen des Ofens) Az. 169. 

ge-hyld n. recessus, res abditae, arcanum? acc. whon he up stige on 
heofona > (Th. übersetzt ‘in heaven's vault’): Ori. 515; bam pe god 
volde hélsmanna ~~ (he is manna > MS.) hord openian d. i, den 
durch den Fluch der ‘Incantatores' unzugänglich gemachten Schats¥ 
B. 3056. — ‘on gehyldam in abditis': Ps, Cant. 16% (Lye). 

ge-hyrdan durare, indurure; pres. ful oft he (sc. aurifez) gehyrded 
and gehyrsted vél Vyrd. 74. — s. Ahyrdan. 

ge-hyrst f. ornamentum; acc. pl. pit man reliquias reran onginned, 
haliga gehyrste Men. 74. — auch n. ‘gehyrsto phalerae’ (Lye). 

ge-hyrstan comere, ornare, decorare; rüsten, auertsten; pres. fal oft 
he (wurifex) gehyrded and gehyrsted vél Vy.%; part. Martius brim’ 
gebyrsted Men. 3; goldé > El. 34; gärum ~ An. 45; gehyrste 
mid herevepnum (pl,) Met. 2°; svegle cw (angeli) Ori. 393. 

ge-hyratan frigere, Baten; pres. (pret.#) pl. forspyreende synd mine 
mearhodfan, svylce hi on oöcerpannum cöcas gebyrstan (ban mine 
své in herstan herste sind Ps. Stev.) ‘ossa mea sicut in frizorio con- 
Sriva sunt’: Ps. 101%. — ‘frieius panis gehyrst hla: Wr. gl. 41; 
hyrstung frizio, frizura (Alf. gr.); hyrstingpanne frizorium (Lye). 

ge-hyrvan cavillari, Audificari, ludibrio habere, detrahere, contemnere, 
negligere; inf. voldon paw häligra lof Ga. 462; Elene ne volde pis 
sidfates sene veordan ne pis vilgifan vord > El. 24; pres. he 
gehyrved ful oft hälige läre, brygded on bysmer Döm. 70; pret. hie 
ils läreöves vord ne gehyrvdon Cri. 459; part. bedd pA gehyruede 
(-nede M8.), be forhyoggead god ‘confusi sunt’: Pe. 32°. 

ge-hfdan s. gehödan. 


ge-hgnan, -hénan Aumiliare; pres. gehfned Ps.54*, MT; pret. gehfnde 
GG. 588; inf. gehfnan Jul. 68; part. gehfned Hi. 720, 923, Ps. 81%, 
108%, gebéned Sat. 190, Ps. 118° und pl. gehfnde Cri. 563. — ne 
m&gon hie .ponne gehfnan heofoncyningts bibod -(iludere, eludere) 
Ori. 1825; nalles higé gehfndon (-hyrdon 28.) häliges lare (juesum) 
Exod, Wi. 

ge-hfran, -héran 1) audire, ohne Object; pres. conj. gehfre se pe vile! 
(höre zu) Exod, 1; prot, dosfe gehfrdon An. 517; inf. echfran mig 
io rüme and vide geseön Gen, 673. 
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2) ¢. ave: audire; pres. gehjrest pu unoerne came hvetp? 2a. 
11%; na ge gehfrad häleda gevinnen An. 1199; imp. gehfrad me! 
‘audite me’: Ps. 65%, — pret. conj. hi mihte At geveordan, pat ba 
ne gehfrde hslendes miht, ha he gife ofdde? (davon reden hörten) 
An. 54. — pros. georne gehfred heofoneyninga hfhat bileda-dede 
(ve. am j. Tag) Döm. 101; nu ge minne gehfrad Aufealdne geboht 
B. %5; prat. he gehfrde on Bedvalfe füstredne gepoht B. 609; inf. 
nu Pu sylfa meaht gehfran eid Oserne An. 341. — pres. conj. wr he 
ddmdages dyn gehfre Sal. 272; ähnlich prat. gehfrde Gen. 261, B. 
&, An. 651, Jul. 59, EI. 700; pl. gehfräan Haod. 222, %5, EA. 1002 und 
gehérdon Sat. 237; imp. gehfr Sch. 31 und gehér Met. 251; pl. gehfrad 
Ph. 58, El. 333; inf. gebfran Gen, 676, Seel. 1, El. 1282 und gebéran 
Sat. 11 (mid edrum), 328; part. gehfred Sat. 607, Cri. 171, 292, 83, 
919, An, 92, Hy. 7%“ und gehéred Sat. 33, An. 168. — syddan 
hleddorevide gingran gehfrdon, p&t hie god volde av& mycles ge- 
munan An. 8%. 

3) statt des acc. ein abhängiger Satz; pres. gehfrst pu, hyät bis 
fole seged? By. 45; ve nu gehfrad, hvär... Gen. 999; prot. gelfrde, 
hO... 2. 953; pu gehfrdest, hü min gebed td pe eode ‘exaudisti 
orationem meam’: Ps. 60*; ve nu gehfrdon, hd... An. 305, 812, EI. 
Sit. — pros. gebfrde ic, pat Eddveard Anne slöge By. 117; Gdpat ic 
>, pilt hit hleddrode Kr. 3; ähnlich inf. gehjran Kr. 78. und ge- 
höran Sat. 398. — der acc. pät oder hit im Hauptea's und dasu ein 
-abh. Satz mit hät (dass) ale Apposition: pres, io pit gehfre purh 
Pinne hleddororide, pät io sceal ... Jul. A6t und ähnlich B. 20; 
prat. vo pit gehfrdon, pit ... Ap. &; ähnlich gehfrde Gen. 30, 285 
und gehfrdon El. 364. . 

4) mit ace. c. Infinitiv; gehfred cyning medlan Cri. 797; Ahnlich 
prs. io gehfre Gen. 2406 und gehöre Sat. 133; pl.-gehérad Met. 13"; 
conj. 2, gehfre El. 42; pret. 1. 3. gehfrde Gen. 307, 54, Sal. i; 
pl. gehfrdon B. 785, Ap. 2; conj. 2, gehfrde Bo. 2; inf. gehfran 
Gen, 7. — ev he Römvare secgan gehérde, put... Met. 9%, — 
vo pis nefre purh eniges mannes mad gebfrdon häledum ofdan 
EI. 000. — mit dem Participium: gehfrde pone hellesceadan ofer- 
svidedne (-dende MS.) Hi. 957; für man mig sorgende fole gehfran 
+++ oearum ovidende Cri. 891. 

8) ©. acc. exaudire, erhören; pras. conj. 2. min gebed gearuve 
gebfre! Ps. 39%; mel Ps. @2, 107%; ahnlich pres. gehfred Ps. 
54; conj. 2. gehfre Ori. 30, Ps. 47; pret. gehfrde Ps. A; pa 
gebfrdest EA. 735, Ps. 114%; imp. gehfr Ps. 51", 140! und oft in den 
Psalmen; inf. gebfran Sal. 30. — part. vesan pine edran gebfrende 
and edo beheldende on eall gebed esnes pines! Ps. 129°. 

6) 0. dat. pers. obedire; pret, drihtne gehfrdon Dan. 156; pa pe 
meotude vel gehfrdun Ph. 44; imp. gehär pu meotudes radum! 
An. 1500. 








ge-hfrnes, -hérnes f. auditus; mom. ontfn mu edrna hleddor, pat min 


gehérnes hehtful veorde! ‘auditui meo dabie gaudium’: Ps. C. Ti 
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inst. hvylo mäg wfre eall his lofmägen gehfran odde his gehfrnesse 
her onenävan ‘quis auditas fariat omnes laudes ajus': Pa. 105°. 

ge-innian implere; part. süsl& geinnod (sc. infernum) Gen. 48, 

ge-fean, ge-i -iövan 8. gefcan, gefvan. 

-gel s. vidgel. 

ge-ladian invitare; pret. he geladade ledf veorud t6 Bethania Ori, 458. 

gelafian refcere, laben; prot, his vinedryhten viter® gelafede B. 272. 

ge-lagu pl. n. tenor? acc. ofer holma gelaga Seef. 4. — vgl. lagu, alin. 
lag (pl. lg) und alts, gilagu. 

ge-lang, -long (alte. ahd. gilang) adj. prasto, pertingens; nom. nu is 
red gelang eft it pe anum B. 1376; pir is Ar wo fira gehvylcum, 
pam pe hi finan oan An. 91; At him is helo min her eall gelancg 
‘ab ipso enim salutare meum': Ps. 614; pär is help gelong Jul. 615; 
Ahnlich gelong Cri, 152, 365, Sesf. 121, B. 2150, Hy. 44; nis me vibt 
Bt edv ledfes ms GA. 34; 29 At him sylfam ~ eal his vorulde vyn! 
Ei. 45; pl. me on heofonum sind lire gelonge Ga, 223, — hi sdhton 
on hvon pit gelang vere (woran das gelegen wire, was daran 
schuld sei) Bed. 3°; vgl. engl, it is long of thee that we live. — 
#. geleng. 

ge-läe n. 1) tumultus; nom. aco. Jün (soaltfda, lagufidda) golte See/. 35, 
Ei. 1, Ps. 119%, Met.20'; stearc storma ~ Het. 28”. — 2) pugna; 
ace. sveorda gelße efnan (pugnare) B. 1080; dat. pl. Bt eoga geläcum 
(im pugna) B. 1168. — 3) Schicksal? durupegnum veard purh heard 
geläo hildbedd stfred An. 109. — 4) caterva, multitudo; nom. pl. 
par gemengde bedd onhelo geltc engla and dedfis Ori. 06. — #. 
bord-, lind-, lyft-, seingeläc. 

gs-läoa (-lmca) s. güägeläca. 

ge-lAcnian sanare, mederi; inf. mig mon svA heäh gelfcnigan leahtra 
gehvylene, yfel unelene, gif man hit Anum (sc. pam scrifte) gesogd 
Ori. 1309; imp. geläena pu hy! Hy. 1°. 

ge-lAd n. via, trames; acc. dedp > (oceanum) An. 190, Gi. 1466; oferför 
enge Anpadas, unchd cm Exod. 58; Judisc féda An on onette unohd 
es Exod. 313; stige nearve, enge Anpadas, uncid ww B. 1410, — 
s. fen-geläd. 

gelad adj. hostilis; nom. pl. geldde (die beiden einander feindlichen 
Heere) Exod. 26. — vgl. goffnd, gefrfnd und ealdgefana (gen. pl. 
von -gefth) Oros. 3", 

ge-ledan, -lédan geleiten, führen, dringen; pres. io gelmde Gen. 1531, 
Jul. 871; ic ford wo ‘producam': Ps. 131%; gelmded GE. 56, 102, 224, 
Ps. 171°, Sal. %8; pl. geledad An. 32; pres. conj. 2. 3, gelmde Gen. 
831, 1900, 2532; pret. gelmdde Gen. 1411, 3%, Exod, 62, 967, 384, 397, 
Bat. 506, 553, Ori. 800, An. 1035; pl. geleddon Den. 68, An. 420; up 
es ZT, Ga. 455; geleddun Ga. 150, 498; inf. gelmdan Sat, «2, 
Ori. 519, An. . 169; At wo Jul. 682; part. geleded Gen. 1312, 

a 
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aod. 861, Ori. 901, B. 31, GG. 563, 758, 1279; pl. geledde Dan. 453 und 
Gelédde Sat, 6. — mit on, ofer c. dat. statt des Accusativ: he bi 
gelmäde on ledfre byrig and on hiligre (in arcem) Ps. 7%; pu hig 
ofer dedpum desde gelmddest ‘eriguit animam meam de morte’ (wenn 
nicht ofer für of verschrieben ist) Ps. 114°; dagegen Pe. 107° ist on 
lifes byrig ace. plur., wie der Zusatz füste getrymede zeigt. . 
ge-lmdan ire; proftcisci? pret. he t6 Indeum aldré gelmäde (geledde 
HS. gen&dde?) Ap. 3. ~ . 
ge-leran 1) docere; inf. ne meahton ve > ledfne pedden red snigne 
B. 301; ne ‘nig pec séllan red mon cms Ga. 250; ähnlich B: ZB, 
An. 135; pres. & hi sace sémad, sibbe gelerad Gn. Ex. 8; imp. me 
pinra stiga stapas geler! Pe. Ben. 4°; and me geler, hät ic on 
Pinre södfästnisse symble lifige! id. 4%; Ahnlich Pe. 118; part. hond 
bid gelssred vis and gevealden ... sele asettan (ein Haus su bauen) 
Ora, 45; 6dpät he (se heafoc) his stgifan eddmdd veorded and td 
higstealdes honda gelered Vy. 9%. — 2) persuadere alicui aliquid, 
vorspiegeln; prat. gelerde uno se atola, pit ve bled Ahton (haben 
würden) Sat. 113. — 3) persuadere ut ...; pros. nefre bu gelerest, 
pät ic ... onhäte Jul. 149; pret. eho ic gelerde Simon, pit he sacan 
ongan vid... Jul. 27; ic by, pät hi lufan dryhtnes Anforléton 
Jul. BA; pu us gelserdest, hät ve hmlende hfran ne sceoldan Sat. 53; 
me pit gelsrdon, pät io pe söhte B. 415. 
ge-lmstan 1) facere, perficere, patrare; pres. se pe hät gelested Gen. 
435; gif ve söd and ribt symle gelsstad Hy. 7"; prat. hed pät Ofst- 
Iice eall gelsste EI.1197; be wr godes hyldo gelmston Gen. 321; conj. 
pl. pät (hie) » godes ealle geleste Dan. 219; inf. hvät him päs sélost 
pthte t5 gelestenne El. 1166; part. pin villa veorde mid us söde ge- 
Imsted! Hy. 61%; nu häbbe ic pinne villan gelest Gen. 727; intran- 
aitiv: prat. hi gelmetan svi Mer. 11, 
. 2) prastare, persolvere, halten, leisten, erfüllen; pras. io p& vere 
ford söde gelmste, pe ic pe sealde god Gen. 2308; conj. pit ic monnum 
pis vere cw Gen. 1512; pret. he bedt eal vid pe söde gelmste B 52; 
best he ~ By. 15; sibbe and fredudradenne sylfra betveénum füste 
geleston EI. 1208; inf. freöde gelmstan Hy 10%; ic pe sceal mine 
& fredde, sv& vit fardam sprecon B. 1706; vile nu co, pät he 
„lunge gehöt Ezod. 551; part. pe beöd vorngehät min gelmsted Gen. 
2395; häfde vordgebedt ledfum > Gen. 7162; häfde Edatdenum gilp 
& B. 9. — intransitiv: prat. he fügre gehét ledna leddum and 
geleste sva B. 2900. 

8) c. ace, vel dat. pers. einem Folge leisten, boi thm ausharren, 
ihm beistehen; pras. ponden meo min gevit gelested Gi. AT; conj. 
Pat hine on yldo eft gevunigen vilgestdas, ponne vig cume, ledde 
golesten B. 2; pret. penden pis sveord polad (aushäk), pat meo sr 
and sid oft gelmste B. 2500; conj. hvilo hira stlost geleste hlßforde 
Ut hilde An. 414; inf. he volde gelssstan fredn 0 gefeohte By. 11. 

4) intr. durare, permanore; pres. pl. pit edvre bleda gelmaton 
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“ut fructus vester maneat’: Joh. 15%; inf. ne mäg häleda gehvim his 
on munte lange gelmstan, forbäm him lungre on svift vind sv&ped 
Het. 1. 

ge-letan lassen; inf. ic him ville söde t6 médes vere mine > (sc. 
vesan?), hilige hygetreöva, and him hold voran Gen. 2308; wol in. 
gelmstan zu ändern. 

geldan «, Ageldan und gildan. 

ge-leccan Aumsctare, rigare; part. geleht Iyftum Met. 20%, 

ge-lecgan legen; prat. hi peo gelegdon on (= on pec) 1&dne ‘bend Sat. 599. 

ge-lengan prolongare; pret. and heora unriht eft gelengdon Ps. 128°. 

ge-lenge adj. pertinens, pertingens, inherens; nom. pir (si) mo gifede 
svA ‘wnig yrfeveard After vurde lice ~ (ad corpus meum pertinens 
i. @. a me progenitus) B. 2782; ne vis blödig vund lice > (liege 
lenge M8.) An. 1476; pAt he minum hrade leahtram mo lärum hfred 
(witiis deditus) Jul. 311. — s. gelang. 

ge-lettan retardare, impedire; verletzen; pras. mid pfs bedené pu fednd 
ofersvidest, geletost 144 verod El. 9. — pret. tö hrade bine gelette 
lidmanna sum, pa he pis eorles earm Amyrde By. 16; Godvine bine 
Pa cw and on häft sette Alf. Tod 1. — inf. ne Int feo sides get- 
vafen, ade (gen.) gelettan lifgendne monn! Bo. % und Ahnlich pit 
hine ne meahte meotudes villan longad (an der Erfüllung Gottes 
Willens hindern) Gé. 89; Addvylm ne mäg monna snigne ofer meo- 
tudes &st lungre > An. 18; ne dorston pA > leng 6vibté vuldor- 
eyninges vord (mandatum) An. 601; hüru ic nolde sylf purh gielp- 
cvide gmstes mines fröfre wo Ga, 1210. 

ge-lédan, -léfan ¢. geledan, gelffan. 

ge-leäfa m. Glaubs; nom. > EI. 106, Hy. 6°, 11%. — gen. gelodfan EI. 
908; leöhtes > Ap. 66, Jul. 318; lerde hie on > veg An. 1682, — 
dat. geleäfan Döm. 49; gelugon hy bim At bam > (täuschten sich 
in diesem Wahne) Hy.4%, — ace. füstne (leöhtran, beorhtne, trumne) 
gelesfan Gen. 548, Dan. 643, Jud, 6, 89, 315, Gri. 489, An. 3%, Ga. T10, 
EA. 181; viene füstne > Pe. 71%; hed co nom, pit ... Gen. 60. — 
inst, lechté geledfan Ph. 479, Jul, 653, Ga. 62, 108, EA. 1137, Met. 5™, 
— 5. sbd-geledfa; ungeledf. 

geleäf-fül adj. glaubensvoll, gläubig; nom. -fal EI. 960; -fall EI. 108; 
ph. geleäffulle sordbügende ‘fideles terre’: Ps. 100°. 

geleäf-sum adj. credibilis; nom. pin gevitnes is veorcum ~~ ‘testimonia 
tua credibilia facta sunt’: Ps. 9°. 

ge-leänian lohnen, vergelten; inf. > (kim) mid lädes viht® Gen. 3; 
pres. he him p&t gelednad gödum dedum Dim. 6. 

Ge-leoran ire, meare; inf. feorma me ponne in inne vuldordredm and 
me ow Int! Hy. 4, — sod rédelse and pit gepeaht firra fednda 
geleorode ‘inimici defecerunt’: Ps. Th. 9°. 

ge-leoren pari. dahingegangen, defunctus; acc, pl. cordgrip hafad vald- 
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endvyrhtan forveorene geleorene, heard gripe hrasan; 84 hund ones 
verpeéda geviton Buin. 7. 

ge-leornian discere; prat. ic geloornode Ps. 1187. 

ge-leddan orescere; pros. from pam gumrincum folo geludon Gen. 153. 
— part. pit pa geongan leomn liffistan leodu geloden veordad Vy. 
6; msrost bedma, para pe of eordan up Aveöxe cw under ledfam 
El. 1221; oo ledfam Ban. 18. 

ge-leögan mentiri, fallere; pret. him sod vén geleäh Gen. 40, 146, B. 
723, An. 1016; gelugon hy bim at pam geledfan (täuschten sich in 
dem Wahne) Hy. 4%. 

ge-liegan 1) liegen; pres. him on middan geliged Met. 51%. — 2) ¢. acc. 
adjacers; pras. pl. svi vide svat stedevangas strete geliogad An. SH. 
— 3) darniederliegen, defleere, cessare; prot. vindblond geläg B. 310s. 

ge-limp n. opportunitas, prosperitas ; dat. para pe in gelimpe lifes vedidon 
G4, 230; vgl. ungelimp (infortunium): Ps. Th. 13°, 21%, 38 u... 
— sonst auch allg. accidens, casus, eventus. 

ge-limpan fori, accidere, evenire, contingere; pres. hit on endestäf eft 
gelimped, put (dass) ... B. 173;.conj. gif be bit gelimpe on lit 
dagum, pit... ZA Mi; isse ansfne alvealdan banc lungre cu! 
B. 0m; prot. p& pa bis gelamp Edy. 16; hire se villa co, pat... 
B. 696; svi him fal of cw B. 1282; fröfor him ef ~ B. 21; bd 
him on side gelomp 4.491; sv& me on fyrde > yrmdu ofer eordan 
Hy. 1%; pa se6 thd cw, pät.... Met, 267; hit pus wo, pit ... Sat. 
534, 509; Ahnlich prot. gelamp Sat. 47, Ori. 238, Jul 2, 42, Hm, 
963, Ps. C. 16 und gelomp B. 76; conj. gelumpe B. 2637; inf. gelimpan 
Dom. 1, 116, Ori. 70; part. veard (is) gelumpen B. gu, Met. 3°. — 
hint sv& earme gelamp Gen. 1567; him (me) här vyrse cn Sat. %, 
175; e6w pir vyrs gelomp G4. 697; ac hit me vyrse cw Bat. 125. — 
him pär sir gelamp mfst and oferhygd Gen. 28; pit his earfodu eal 
gelampe médcearn megum Gé. #65. — sv& hit eft gelamp pings ge- 
hyyloes ER. 1155; piitte rices gehväs réde sceolde gelimpan Dan. 114. 

ge-list +. gelystan: 

ge-lic adj. 1) similis, aqualis; nom. nis se vistm ns (sc. ambarum ar- 
borum) Gen. 466; bid hyra ferd > Gn. Ex. 19; ne bid hira tir ~ 
Bal 34; boga sceal aträle, goeal bam c\> mon tO gemäccan Gn. Ke. 
154; acc. pit ealle häfden fruman gelicne Met. 17%; nom. pl ne bedd 
PA ledn gelic Mad. 76; feöver mearas ... gelice B. 2164; hi eallecw 
on voruld cumad, hedne and rice Met. 17%; acc. pu oalle gesceafta ge- 
schpe svide gelice Met. 20"; naltis hy him gelice läre beeron O4. & 
— mit dem Datie: nom. gelic Gen. 256, 598, 587, @8t, 796, 1928, Ori. 1481, 
1433, Wal. 8, Ps. 08", 101°, 108% , 138%; aco. m. gelicne An. im; 
pat. pa bAfdest megrlite me > Ori. 19%; ace. f. geliee Pa. 1%, 
Met, 8°; ace. n. gelio Jul. 549; nom. pl. (m Th. odv.?) gelioe Gen 16, 
Sat, 907, Ph. 601, Ga. 696, IA, 1320, Beim. 83, Ps. 101%, 123%, 1241; acc. 
ph he mig stredmas gefeterian, put pu mid föt2 mibt on treddian 
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eordan gelice Ps. 65°; compar. ag. m. geliora Ps. 68°; superl. (2. Th. 
adv.?) gelisost Dan. 37, Sat. 163, B. 218, 72T, 1008, An. 497, 953, 1147, 
El. 1272, Ps. 51%, 67%, Met, 20491, 3518, 268, Sal. sii; ealra wo Ps. 
91°; gelicast Ph. 30, 42, 585, Ps. 61%, 102°; ealra ws Ps. 1%; go- 
lieust Ran. 11, — bedd pines vifes velan gelice svA on vingearde 
veaxen berigean Ps. 127°; sv& bedd > pa ledsan men (dem eben 
Erwähnten) Lede 2%; vis bär inno calles gelicoat efne ponne on 
sumera sunne scined Dan. 275; nu is bon cw, srä ve ... lidan Cri. 
@5t und ähnlich An. %1; mine edgan synt calra gelicast ponne 
eme bid, ponne he ... ‘sicut oculi servorum’: Ps. 122%. 

2) verisimilis; superl, nom. n. me gelicost pincd, piltte ealle 
viten, put hi pär ne sint Met. 19%. — s. ungelic. 

Ge-ltc subst: m. Gleiches, Ähnliches; gon. pisses fugles gecynd fela ge- 
Tices bi pam Cristes pegnum bedonad, ‘ba hi ... Ph. 987; näfdon hi 
märe monna (=> honne ingepono Met, 26%, 

ge-ltea m. f. equalis, par (auch für fem. und neutr.); nom. pät nin man 
is-his oo Job p. 164 (Thw,); hv& is pin >? ‘quis similis tibi’: Po. 
Th. A"; nin ping is pin > Met, 20%; dat. pinre gelican (für 
Deinesgleichen) Jul, 128; nom. pl. mghvir sindon hiora gelican hvon 
ymbsprece Met. 10%; acc. pl. Judeas and eallo heora > Arg. Pr. 
Th. 9. 


ge-lice adv. gleich; pät ve ~~ sceolon lednum hledtan, svA ve veorcum 
hlödun Cri, 78; vintres and sumeres vadu bid «> blédum gehongen 
Ph. 31; he pone volegan vidlam > efonmerne gedéd Klces hinges 
Ma. 10"; forbvam nmron eordvelan calle geduled loddum >? Sal. 

— superl. gelicast Ps. 71; Loth hine fägre hedld ... emne bon 

gen lära gemyndig, pe (als ob) he no ode, hvät p& eynn dydon 
Gen. 13. — s. ungelice. - 

ge-lfcian placere; ic gelicie leéfam dryhtne Ps. 114%; p&r geltcade 
pares () Hy. un. 

ge-liones f. similitudo, simulacrum; nom. bonne of pam ade bid Nples 
ss on pero ascan oft gométed Ph 290; ne pit na fugal Ana, ac 
Par vas eghvyloes Anra ~, horses and monnes, hundes and fugles 
Ba. st — voe. Iames wo! (sc. cadaver) Seal. 19. 

ge-lidan ire, moars, venire, proficisci, transire, abire; pres. pl. mänig 
tungul märan ymbbvyrft hafad, sume hrilo oft lässe gelfdad Met. 

— part. päs be lencten on tan geliden häfde verum ¢0 vicum 

Men. %; mu sint geärdagas ford gevitene, lifrynne > EI. 129; wr 
pon hi t6 lande > häfdon (sc. zu Schiff) Jul, 67T und ähnlich Ori. 
09, E20. ° . 

ge-lifan s. gelffan. 

ge-lihtan c. acc. descendere ad ...; inf. hätte seolfa god volde hel- 
varum him ~~ Sat. 431, wenn nicht vielmehr = gelfbtan illuminare. 

gellan, giellan, gyllan sonore, clamare; pras, io gielle av& hafoo Ra. 
%°; gilled geöworlice Sal 27; gylled greghame (lorica) Fin. 6; 
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gielled Seof. 62 — prat. güdsearo gullon An. 127. — part. pras. 
giellende faran Ra. 334; wo gr Vid. 128; gellende snear (sonans 

. chordal) Beim. %; inst. gyllend& gryré Exod. 19. — s. bigellan. 
ge-léme adv. continuo, instanter, crebro, frequenter; gelöme Jud. 18, B. 
380, An. 1165, Ps 5418, 624, 77%, 787, 108% (‘semper’), 117% (‘in con- 
frequentationibud’), 188, Rün. %; pider pu fündadest longo and 
> Ori. 1672; avide mo Ps. 136%, Met. 9°; oft and mo Gen. 167, 

Ps. 1225, Hy. 3%, Met. 90%", Sal. 37, Ha. 324; oft mo Gen. 158. 


gelp, gilt «. gilp, gylt. 
ge-lufian amare, diligere; inf. ~ Ga. 358, Hy. 4%; pret. gelufade Ga. 
60, 443, 682, . 
ge-lutian Jatere, a6 abscondere; inf. pit io > ne mög on pissum siden 
sele Sat, 190. — vunda Iutiendra ‘oulnera latentium': Ps. Stev. p. 201 
(Hymn); of pam ffre, pe him on lutad Bout. Scredd. 30%; ahd. 
luzen. 
ge-lfican nectere; part. segn ealgylden, hondvundra mast, gelocen leodo- 
eräftum B. 7109. 
ge-lynd f. adeps; nom. s06 fütte wo fügeres smeoruves Ps. 625; dat. of 
gelynde Ps. 72°. 
ge-lysted part. (c. gen.) cupidus, desiderans; nom. vis monig gide ~ 
Met. 1%; pl veron pearle gelyste güdgerinnes Jud. 307; räste ge- 
liste Wal, 2. 
ge-lytlian minuere, Aumiliare; part. min lif gelytlad is “humiliavit in 
terra vitam meum': Ps. 112°. ~ 
ge-lJfan carum reddere? (s. ledf); part. pl. dredmum gedfrde, dryhtne 
gelffde Cri. 195. * . 
ge-lffan concedere, permittere; part. hafad us on Cananda oyn gelffed 
burh and bedgas, bride rice Exod. 555; vBs him sed roy cw lytle 
hyile GA. 165, 
ge-lffan, -léfan, -Iifan credere, confidere, sperure; 1) absolut; pras. io 
on snnu pinne söäne gelffe Hy. 10°; he in his meahte gelffed Sef. 
108; pl. sv& ve calle.td be An gelffad Hé.60; pam be > on lifiendne 
god Hy. 3%; prot, pl. on dryhten ledfne gelffdan ‘speravit in do- 
mino': Ps. 113%; p& vigan no gelffdon (waren Ungläubige, Heiden) 
Dan. 8. 
2) abhängiger Sate als Object; pras. io gelfte, pAt hit from godo 
cvdme Gen, 679; ic nd, hät so eordvela &co stonded Seef. 6; 
prat. and pit ne gelffdon, pätte ... Cri. 656; hed edd ne gelffie, 
pit ... Gen. 2383; ähnlich pres. ic gelffe EL. 76, Hy. 104; pu ge- 
Iptont Don, 518; prot. gelffäo Dan. ut. — he him golffod Iyt, bt 
+ Seef. 2; inf. PY sceolon hie gelffan, hvät min Adelo sien 
An. m. — pras. io gelffe td pe, pit pu nafre ville... An. 128; 
io pat’ in Iifroman, pit he nefre ville ... Ga, 609; pät io on 
be mm, pat pu eart . Er 28, pat ab lpn in be 
Iifframan, pit he god vere An. 82; ähnlich io gelffe Ps. 5*; 
Ipfdon ER 518; 0 gelffanne AY’, Tod 8, — put ve halo ‘dean pi 
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ve gelffad pt pit helobearn heonan up stige ... (da wohin wir 
glauben dass ..., wohin wir ihn aufgestiegen glauben) Cri. 753. 

3) mit dem Dativ; pret. dd pit him gelffde leéda unrim Met. 
2°; put ve his vordum gelffdon Sat. 416; hie here snytro söd ~ 
lytle hvile Dan. 28; inf. noldan his vundrum vel gelffan ‘non ere- 
diderunt in mirabilibus ejus': Ps. TI°!; pir > sceal dryhtnes döme, 
se pe hine dedd nimed B. 440; pät he volde metodes mihte m Dan. 
108; ähnlich pret. gelffdon An. 142, 814; inf. gelffan Ps. 77™, sod cn 
Gen. 283 und geléfan Sat, 251. 

4) mit dem Accusativ; pres. ic hyoge t6 be, helpe gelffe Ps. 142°; 
ic helpe td be > Ps. 142°; bonne he his hläfordes hyldo gelffed 
Hé. 61; pret. he him t6 anvealdan are gelffde, fröfre and fultum 
B. 1272; pit heé on enigne eorl ~ firena fröfre B. 627; he gedce 
& B. 68; ne him faltum pur tästne > Ps. 51°; ähnlich pres. ge- 
lifed Vald. 2"; pl. gelöfad Sat. 2; pret. gelffde. B. 90. — pres. 
lisse io gelffe leahtra gehvylces (ich glaube Vergebung aller Sünden) 
Hy. 10%; ic fe Sene god enne gecenne, Iustum > Hy. 10°; gif pu 
södne god lufast and gelffest Jul. 48; nu ve belo gelffad häledum 
brungen Cri. 119; pret. po hine on eordan er geléfe Sat. 216; io bin 
bebod priste gelffde ‘mandatis tuis credidi': Ps. 118%. 

5) mit dem Genitiv; pres. ne gelffe io me pis ledhtes furdor 
(hoffe. nicht mehr darauf für mich) Gen. M. 

ge-macian machen, bereiten; part. ode is hearm gode mödnorg gemacod 
Gem. 755. 

ge-mang, -MONE n. commiztio, turba, costus, societas (vgl. engl, among); 
dat. pär is sib bütan nide bAlgunr on Kemonge (inter sanctos) Ori. 
1661; bonne bid &veaxen vyrtum in cw fagel fedrum deal Ph. 25; 
god mibtig stöd godum on > ‘deus stetit in synagoga deorum’: Pr. 
811; ähnlich in (on) gemonge (c. dat.) Jul. 528, Beim, a, Ra. 341; 
gumdryhten mid (adv.) mödig on gemonge meoduvongas träd B, 1613; 
nn io bebedde vundor geveordan on vera gemange An. 7%. — acc. 
gäras ‚sendon in heardra gemang Jud. 25; herepad vorhton burh 
lädra gemong Jud. 308; hü bu peo gebfde on clmara > Jul. 420; 
ähnlich in gemong Jud. 193 und on gemang El. %, 108, 118; cymed 
hägles scér heofone getenge, fred forst on gemang Gen, 9. — #. 
vyrtgemang. ~ 

ge-manian, -momian monere, suggerere, hortari, reducere in memoriam 
rei; pres, pl. ealle PA gemoniad mödes füsne féran tö aide Segf. 50; 
conj. se me fshde gemonige brödorovealmes. Gen. 1029; prat. oft 
mee gedmor sefa gehda gemanode Gd. 1181; him pls vöpes bring 
torne gemonade ‘G%. 1314;. inf. he vile usic para ledna gemonian 
Gn. Ex. 6; part. meahtum gemanad mines fredn Ba. 4%; hafad butu 
gedön, calle gemanode and cde getogen, pit hie ne méton ... Met. 
11%; pu hafast ealle wo pegnas td pearfo By. 31. * 

ge-mAgas pl. m. consanguinei; ve synt co Gen, 190. — s. sibgemägas. 

ge-mäh adj. importunus (Wr. gl. 53), procaz vel pervican (ib. 0), im- 
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probus (gl. Epin. 871, wo gimach und in den Erfurt. gl. gemach steht, 
d. i, gemaah?); nom. der Teufel heisst ith (füh) feönd gemäh Wal.:, 
Ph. 56; pit hit gemählio vere and unriltlio Oros. 110, 

ge-mAna m. (ahd. gameint f.) communio, societas, consortium, commer- 
cium; nom. edv vis dreém Afyrred, engla gemäna Gé. 612. — gen. 
five t6 ealdre engla gemänan brücad mid blisse Ori. 1646; bréman 
-me porfte mécea (var. möca, meoga, mmcan) gemänan, he vis his 
mega socard Ädelst. 4; vgl. gidea gimeinun’ Hildebr. 63. — dat. 
and mine sfvle sina Alfsde of leon hvelpum, rede (?) gemAnan ‘de 
medio catulorum leonum’: Ps. 8‘, — coo. gif bu gepafian nelt mödges 
gemfnan (consortium sponsi) Jul. 121. 

ge-mile (ahd. gimah) adj. aplus, adeptus, sodalis; aco. PA io me fal 
gemäcne monnan funde (sc. maritum?) Ki. 18. 

ge-mäcca ahd. gimacho, ags gimaco 1) sodalis, socius; dat. ne cart pu 
pon leöfra nenigum lifigendra men t6 gemäccan bonne se svearta 
hrefn Seel. 53; boga sceal sträle, sceal bam gelte mon t6 m» Gn. Ex. 
485. — 2) conjua; nom. ‘conjunz gemecca’: Wr. gl. 52; nom. pl. ‘con- 
juges gemkocan': i. 72; tu bedd wo: scoal vif and ver on yoruld 
‘cennan bearn mid gebyrdum Gn. Ex. 2; dat. pl. hie him t6 nimad 

_ milged t5 gemMooum min fednda (virgines inimicorum meorus) 

Gen. 1258, . 

ge-micscipe m. consortium, conjugium, concubitus; acc. pit io ga ne 
conn purh > monnes Örer senges on cordan Cri. 199. . 

ge-mänig-fealdian multiplicare; pros. conj. gemänigfealdige bis mihtig 
drihten ofer edv calle! Pa. 113”. 

ge-madan beikören; part pl. svi gemmäde mödd bestolene Ra. 12°. — 
vgl. ahd. gameit stohdus, stultus. 

ge-mzl (mid. gemal) adj. coloratus, tinctus? cath Attr > (vergiftet) 
An. 1383; oder zu ahd. meil macula? vgl. unmel immaculatus und 
das folgende Wort. 

Ge-mslan maculare, inguinare, notare; part. stéd ungevemdé viité, nis 
hyre vioh ne hrägl, ne feax ne fel ffr& gemsiled Jul, Sot. 

ge-melan loqui; prat. gemmlde Gen. 190, By. 230, 2. 

ge-MEnan pronuntiare; pres. hvilum ic glidan reorde müdd gemene 
Ba. 2°, 

g6-MEnan inguinare, corrumpers, vitiare, violare; pret. conj. pat pir 

-  senig mon vordam ne veorcum vere brecon né purh invitsearo sfro 
gemenden B. ti0l. — vgl. min und alin. meina cokiere, impedire. 

ge-msene (ahd. gameinj) adj. communis; nom. tuddor bid > inorum 
orlegnid Gen. 914; reord vis pa gieta eordbQendum An ~ Gen. 16%; 
uno c ne sceal elles Aviht nymde ealltela Infa langsumu Gen. 1904; 
Bat him mnig ne veard purh gebedscipe bearn > Gen. 216; pit 
nu bletsung möt bem «> verum and vifam ... symle vunian (ri. 
100; bem ine is > hedhgest Ori. 337; sib sceal > englum and 
Adam & ford vesan Ori. 581; hä pir väs unefen rau une ~~ (ri 
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40; pär uno hvile väs hand cms (ec. in pugna) B. 2137; pA väs- synn 
and sacu (bellum) Sveona and Gedta vröht ~, herenid hearda B. 
‘4B; uno sceal sveord and helm .. . bam oo (no. vesan) B. 2000; 
ayb vis oO bim fim gebröärum An. 1015; him bid vind > Gn.’ 
Ez. 3. —acc. ag. posh pe Ane lufan ealle gesceafta bibben gemisne 
Met. 3°. — nom. pl, oft veron tednan verflstra vera veredum ge- 
mmne, heardum handplega Gen. 1897; Gedta leddam and Gärdenum 
sculon vesan mädmas ~ B. 1850. — gen. pl. unc sceal vorn fela 
m&ädma gemenra B. 17. — dat. pl. pät pam folcum sceal syb ge- 
manum (1) B. 1887. — acc. pl. him p& se6 mänigeo burh gemmne 
vord andsvarode Gen. AU und ähnlich Dan. 32, As. 72; héht park 
his vord vesan väter co (beisammen. sein) Gen.’ 15. — ? ve uno 
gemene *** Ba 71%, 

$e-MHDNES f. communio, consortium; acc. ne ic mire mid him gemmn- 
esse micle häbbe ‘nom comminabor cum eis’ (‘oonbinabor’ Ps. Stev. 
‘communicabo’ Vulg.) Ps. 140°. 

ge-maonscipe m. idem; acc. io wo meme getreöve (credo) pinra häligra 
By. 10". 

gemmran vergréssern? abgrönzen? prot. he And syeordé meroo gommrde 
vid Myrgingum Vid. 42. 

ge-Mire n. finis, terminus, confinium; nom. ‘Anes gemmre’: Wr. gi. 33. 
— acc. healdad georne mere gemare Sch. 53; ne mägon ofer ~> 
mire gegangan 'terminum non tranagredientur’: Pa. 109%;, Pores > 
Sal. 198. — nom. pl. häbbe his egesan eall cordan gemeru! ‘metuant 
cum omnes fines terrae’: Ps. 66°. — gen. ph? god vealded calra 
eordan gemera (-u MS.) ‘fnium terra’: Ps. 581%. — dat, pl. his is 
mycel sm and on gemerum vid Ps. 103%. — acc. pl. calle bu ge- 
vorhtest eordan gemmru ‘omnes terminos terra’: Ps. 73%; fiechoynnes 
feala flugon on co ‘in omnibus fnibue eorum': Ps. 10%; he pine 
© gemiclade ‘fines tuos’: Ps. 147°; monna gemmro Mat. 9. — 0. 
eord-, land-, middel-, @t-gemmra. 

ge-msersian magnifoore, celedrare, insigniro; pret. pu sunnan dig sylf 
hälgodest and gemarsodest Hy. 5°; part. is bin nama hälig vuldré 
govlitoged ofer verpesda, miltsum gemersod An. SA; mr is hin 
Adele geoynd miclum > Hy. 7. 

ge-msetan impers. 0. acc. vel dat. pers. sommiare; pret, hvät me ge- 
matte Hr. 2; hvät hine ws Dan. 122; part. sv& his mandrihten (acc.) 
gemmted veard Dan. 157. — s. matan bei Lye und mating. 

gé-matgan minuere; pras. fal oft hit ego pis dedfies dugude gematged 
Sal. 39. — vgl. ahd. mäsig. 

ge-meldian nunfiare, adnuntiare; part. une ic god apräcan gebfrde, 
and pitt tredve ongeat tidum gemeldad ‘... duo hase audioi’: Pa. 61%; 
blödgyte veorded mongum ~ Dém. 57. 

ge-meltan dissoloi, ligueferi, schmeleen, comburi, deflcere: pres. pl. 
beorgas gemeltad (sc. igns) Cri.. 978, — pret, xyrm hät gemealt B, 
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ont; pat hit (pät sveord) cal > ise geltcost B. 1608 und ähnlich 
svoord wr ow B. 1615; ne cw him se mödsefa (non defecit) B. 22, 
— part. corde is gemolten ‘liquefacta’: Ps. 4°; me veard oO möd 
on bredre ‘defectio animi tenuit me’: Pa. 118", 


Se-Mengan miscere, confundere, turbare; adjicere, consociare, subjungere ; 


inficere; pres. god gesamnad sinscipss, sibbe gemenged, clenlice 
lufe Met, 1%; hvflum hi (sich) ~ cile vid heto Met. 29; pu 
gemengest pA heofoncundan hider on cordan sfivia vid lico Met. 
2%; pl. ponue hie (sc. DA sm) gemengad micle sta, onhrérad 
hronmere Met. 5%. — pret. pu-bem gesceaftum sv& gesceAdlice 
mearce gesettest and hi gemengdest edo Met. 0®. — inf. pat 
he visdém mage vid ofermetta sfre gemengan Met. 7°. — part. pat 
vis fdgeblond eal gemenged brim blédé füh B. 1309; vis on 
blöde -brim veallende, atol $da gesving eall ~ hit on heolfre (hätan 
heolfré?) B. 048; hrim and snfv haglé > Wand. 48; man’ ~ (fa- 
einorosus) Dan. 184,' El. 1296; eorde veard eal mid blédé m&né ~, 
misdmdum fab ‘infecta’: Ps. 105%; pedh Aura hvile vid Oder si miclam 
> Met. 0%; lyft is ~~ (d. A. sowol warm als kalt) Met. 0"; 
pesh pät ffr vid calla sio cn> voruldgesceafta Met. 20™ und ähnlich 
Met. 0; pl. par gemengde bedd onhalo geläc.engla and dedfia 
Ori, 885, 


ge-met ahd. games n. 1) mensura, modus, ratio; das rechte gebürende 


Maas; Schranke; vgl. mhd. mize; nom. ne sf pis magutimbres 
gemet ofer eordan, gif hi ne vanige, se bas voruld tedde Gn, Ez. 33; 
dat. pY lis mon médé svid of gemete hveorfe Ord. 25; acc. he gemet 
ne con gemearcisn bis mide médé sind Vy. 32; us drincan gifest 
deorcum tearım on c&> rihtes ‘potum: dabis nobis in lacrymis in 
mensura': Ps. 75; stépton atenenne veall ofer montia cm Gen, 1677; 
inet, gif hie bim pegniad mid gemet@ ryhte, fédad hine fägre Ra. st"; 
scyle monna-gehvyle möd ~~ healdan vid leöfne and vid ladne *** 
Seef. 111. —-2) bescheiden Theil, was einem zukommt, portio; acc. no 
sosal se dryhtnes heör märe gelufian eordan mhtvelan ponne his 
fines gemet,- pit he his lichoman lAde hübbe Ga. 20. — 3) limes, 
terminus; aco. pit bu sestredmas aöcan voldes, merestredma gemet, 
ofer ceald oleofu cedles nedsan An. 909; nom. pl. bis miclan gemeta 
middangeardes beofiad bonne Cri. 827; sm sessade, smylte vardon 
merestreäma gemeotu An. 454. — 4) norma, regula, lex; acc. pit io 
bebodu healde, Pines müdes gemet ‘lex oris tu: Pa. 1187; acc. pl. 
sv& him (creaturis) so stedra bebedd missenlicu gemotu Sch. 46. — 
5) die einem seiner Natur nach zugemessene Fähigkeit, facultas, po- 
testas, vis; nom. us PA monna gemet ne mägen engla ne ..., 
pat ody mihte helpan Sat. 41; nis pit monnes >, pit he his 
heähgeveoro mege fardor onspyrigan Sch. 27; nis fit edver sid ne 
> monnes nefne min Anes (sc. mit dem Drachen zu kämpfen) B. 
2583; acc. io ongan svA heäh ofer min‘ gemet mages helpan B. #7 
und ähnlich An. 1888; us sceal migenes cw drihten ayllan ‘in deo 
Taciemus virtutem’: Ps. 50, 101; inst. pls ne véndon er, pit pat 
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bold & mid gemet® monna smig tobrecan meahte B. 17. — s, eln-, 
ungemet, 

ge-met adj. aptus, comgruus, conveniens; nom. veard him ore bfrra 
Ponne > vere Dan. 492 und ähnlich Dan. 20; eva him wo pince 
B. 681 und ähnlich Gen. 2285, B. 3057, Met. 9%; mancynnes m& bonne 
> vere An. 1180; hvät is mannes sunu, pat hit > mare, pAt pu 
him &ht vid efre häfdest? Ps. 1434. — a. ungemet. 

ge-metan metiri, einen Weg durchmessen oder gehen; pret. his cv&n 
mid him medostig gemät (d. i. gieng mit thm sur Halle) B. 92. 

ge-mete adv. apte, in rechter Weise; Ga. AT2, Met. 131%. — s. ungemete. 

ge-met-fäst adj. modestus, moderatus; nom. milde > (Guthlak) G2. 1080; 
ace. he hafad sundor gecynd milde > Pa, 3. 

ge-metgian 1) temperare, moderare, regere; inf. ~ Met. 11%; pros. ag. 
gemetgad Met. 4°, 13°, 4, 294; pret. conf. gemetgodest Met. 20112, 
— 2) temperäri; pres. ag. him gemetgad eal &dles ledma EI. 128. 

ge-metgian, -metigian meditari; inf. ic on pinum bebodum bealde 
möte gemeigian svfde mene red ‘meditabor in mandatis tuis’: Pe. 
1187; miig vissefa vyrda gehvylce gemetigian (oder moderare!) 
Bal. 439, 

ge-met-lice adv. apte; superl. gemetlicost Met. 81%, 

ge-méde adj. acceptus, gratus, nach dem Sinne; superl, svt him ge- 
médost vis An. 594. — s. ungeméde und möd. 

ge-méde n. consensus; acc. pl. ne ge ledfnesvord güdfremmendra gearro 
ne visson, maga gemédu B. 247, oder gemédu f.? 

ge-médgian fatigare; part. pA vis him mägen gemédgad (sc. morbo) 
GA. 950. — a. medig fatigatus, lassatus (Lye). 

ge-metan c. acc. begegnen, finden, antrefen; pres. ic gembte Jul. 383, 
Pa. 131%, Ps. (. 76; gemeted Ph. 49, Pe. &™, 1%; pl. gemötad 
Vid, 18, Hy. 1%; ponne-hi (sich) > engel and sed eddge srl 
Cri. 1688; bonne yfle unmegas eft onginnad, m&cum gemétad (sc. me), 
sv& ge me dydon Vaid. 2™; conj. 2. geméte Mod. 78 und pl, geméten 
Jul. 731. — pret. 2. pu gemöttes Sat. 697 und 1. 3. gemötte Cri. 330, 
B. 151, 2785, An. Al, Gd. %3, Ps. 8811; ho ws standan strete neäh 
stapul srenne An. 1063; pl. gemétton B. 2302 (hy sich, sc. in pugna), 
G&. ®@, An. 1091; hie p& ~~ gledvne bidan, hvis ... An. 18. — 
part, gemöted Ph. 231, Wal. 4, Ga. 502, El. ott, 1013, 1225, 

ge-méte adj. begegnend (Dietrich in H. Z. X, 388); gl. gif ve ~ sin 
on moldvege odde feor odde neäh fundne veordan Jul, 334, 

ge-méting f. 1) congregatio; nom. häligra heh gemétinog ‘in consili 
sanctorum’: Ps. 8%; dat. on heora gemétinge ‘in synagoga eorum’: 
Ps. 105%; dat. pl. on gemétingum ‘in congregations’: Ps. 1101. — 
2) feindlicher Zusammenstoss, Kampf; nom. geméting B. 2001. 

Be-meare m. quod designatum est; gen. gevät him tO bis gemearces (ad 
Jooum designatum), pe him metod twhte, vadan ofer valdas Gen, 2885; 
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‘landgemearees territorts’: Mone gl. 36. — s. first- (fyrst-), föt-, gear-, 
mil-, bing-, vord-gemeare. 

ge-mearcan observare; inf. pir sélast Ki sAvle minre td gemearcenne 
meotades villan Hy. 441. 


Ge-mearcian notare, signare, designare, adsignare, constituere, decernere; 
inf. he gemet ne con ow his müde médé sind Vy. 59. — pres. and 
Bis tidlice td gemearcast ‘in tempore opportunc’: Ps. 144"; simlo 
he (Phöniz) tvelf sidum tida gemearcad däges and nihtes (zeigt die 
Stunden durch seinen Gesang an) Ph. 1s. — part. häfde hire vacran 
hige metod gemearcod (eugetheilt) Gen. 51; bu Eve hafast yfelo 
c~ uncer selfra sid Gen. 791; ne verrd vyrse ded monnum > 
Gen. 55; nys us sceattes viht t6 mete co Gen. Bil; hafd nu > 
mnne middangeard (creavit) Gen. 28; (Cain) mordré ow B. 194; vas 
on pem scennum purh rünstafas rihte cn, geseted and geamd, hvam 
p&t sveord gevorht srest vere B. 1005; vuldré gemearcad (Phiniz) 
Ph. 318; gen. n. pit panon vere bund püsendo mila gemearcodes 
Sat. TA. 


ge-miclian magnifcare; pros. sg. gemiclad Ori. 475 prat. gemiclade Ps. 
124, 147°; imp. gemicle Ps. 125°; part. gemiclad Ra. 91°, 


ge-miltan «. gemyltan. 


Be-miltsian 1) c. dat. propitium esse, misereri; pres. conj. pat bu us 
gemiltsie 275. 109; pat bu gemiltsige me Ay. 3; imp. gemiltsa me! 
Ps, 118, — 2) c. ace. propitium reddere, mitigare; pres. pat Pater 
Noster metod (acc) gemiltsad Sal. 41; imp. gemiltsa pin möd me tO 
gode! (gemilsa MS.) Hy. 2°. 

ge-mittan c. acc. invenire, obviam habere, begegnen, antrefen; pras. 
bu byslione pegn gemittest vanian in vicum Méd. 45; pl. bonne vo 
us gemittad Kt pere röde D6m. 101; p&t bi > mearclonde nesh hes 
blineas 24, 49; conj. gemitte Gen. 1029. — pret. hie (Agar) engel 
dryhines An gemitte Gen. 267; pl. gemitton Gen. 1607, Ps. 131° ("in- 
venimus'); hie At burhgeate beorn cu sylie sittan Gen. 2. — 
inf. gemittan Ps. 118%. — vgl. Gen. 32°", 3715; ‘collatio vordmittung 
vel vordsomnung’; Wr. gl. 54; ‘compitum vega gemittung': id. B. — 
s. gärmitting. 

ge-molsnian tabefacere, marcescere; part. gemolsnad ıyrt bdré morgen 
eft geblöved Ps. a9°. 


ge-mét n. 1) concilium, conventus, congregatio; nom. heäfädra fela svylce 
eac häleda >, vitgena veorod, vifmonns predt ... Hd. 47; pearite 
©, heardlte heremägen Dim. 3; pir vis sttd >, stödon füste 
vigan on gerinne ... By. 01; gen. pa me oft Averedest vyrigra ge- 
mites “protemisti me a conventu malignantium’: Ps. 63%; dat. hited 
cuman #8 gemöte moneynnes gehvone Ori. 1027; on vera CX) An. 650; 
ave, pir monig biden gemöt Imded fore onsfne toes däman Cri. 795; 
vile Almihtig on > cuman Ori. 43; höht medelhögende on ~~ 
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euman EI. 27; ähnlich Ori. 683, Ph. 491; gumena gemét HB. 2; 0 
Pas fe he gramra cw füra folemägen gefrägen häfde An. 1061; put 
he sceadena > nihtes söhte Gf. 9; fearra w under foleim (folo- 
cfm) “eoncilium taurorum inter vaccas populorum’: Ps. 61%; svi him 
Offa on dig sr Asede on Pam medelstede, pA he > häfde (con- 
cionem) By. 190. 

2) eoncursus, concursio, Begegnung; gen. beaduveorca on eainp- 
stede, gumena gemötes, vepengevrixles Adelst. 50; pAt ‘bu pf värrn 
veordan sceolde svylces «> and py unbealdra Jul. 428; gif he leng 
bide Iädran oo GE. 207 und ähnlich Ba. 6%; heö (led sone mines 
& Ba. 4, — 4. gid-, handgemöt. 

ge-möt-stede m. locus .conveniendi; dat. om > monna and engla 
Seel. 152.- 


ge-Munan recordari, meminisse, memor esse, repulare, oogitars; 1) mit 
dem Accusatio; pres. gif he pit eall gemon, pit ve ... gefremedon 
B. 1185; hogad t8 pere beteran vynne,  meorda blisse (in heofon- 
tice) Heim, 82; ic pe pis ledn geman (vergesse nicht es dir zu 
lohnen) B. 1220; (le sc. poeta) iuleén ~~ (genam MS.) Vald. 27; 
hine gearve > vitena velhvyle B. 28; con. gemune pu merne 
David! ‘memento David’: Ps. 131'; gemunan (ve) söd and riht! 
Bat. M1; gemunon ve pone hälgan drihten! Sat. 202; prot. vald- 
end usser gemunde Abraham Arlice, Loth gemerede Gen. 2; se 
pls leddbryres ledn > (nicht zu vergelien vergass) B. 201; hond 
> fabdo. gendge, feorbsveng ‚ne oftedh B. 248; GAdidc min eal 
forseah, upp > ham in heofonum Gd. 6; pl. snelle gemundon 
veardas vigleöd Exod. 20; ühnlich pres. 1. 3. geman B. 22, 227, 
2833, Kr. 28, Ps. 10 und. gemon Wand. A, Kl. 5, B. 1701, Jul. 62, 
me, Hy. 4°; pl. gemunan Pr. 1364, Ra, 18%"; conj. %. gemune Ps. 
88, 1054; pl. gemunan Sat. 286 und gemune Ps. 144"; prot. 1, 3. ge- 
munde Gen. 1407, 17%, 431, Sat. 50%, 726, B. 736, 870, 1129, 1141 (?), 
1250, 1270, 1290, 1485, 2118, 2431, 2006, 2078, Ps. 105™, 119%; pl. gemundon 
B. 170; conj. gemunde Fa, 2%; pl. gemundon By. 1%, Ps. 71° und 
.gemunde G4. 722; imp. gemun Ps. 73° und pl gemunad By. 212 
Gnu MS.), Jul. OM; inf. gemunan Sat. 646, Ori. 1201, Mbd. 8. — vis 
PA ormöd eorl, fro ne vénde ne on pam füstene fröfre gemunde 
Het. 1”. . 

2) mit dem Genitio; pras. conj. 2. ne gemune pu esldra unribta! 
Fe. 78*; css pu manigra bearnal ‘memento’: Ps. 1367; prot. gemunde 
para Ara and ealdrihta, pe his eldran mid him Ahton lange Met. 1°; 
conj. hät pu gemunde. vordbedtunga Bo. 13; imp. gemun nu pines 

+ vordes! ‘memento’: Ps. 118%, 

3) abhangiger Sate mit hd, hvät, pit; pres. 1. 3. geman An. 69 
und gemon 2a, @'; conj. 2. gemune Ps. 88%, 102"; pret. gemunde 
Dan, 119, @5, Ps. 77%; lyt bu gemundest (gebohtes Ex. bedachtest), 
td hvan pinre. särle ping siddan varde Sel. 19; imp. pl. gemunad 
Ps. 1049; inf. gemunan Dan. 8. 
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ge-mund-byrdan tweri, protegere; inf. > Gen. 2173. 
ge-myltan, -miltan liguefacere, emollire; part. ffré gemylted EI. 1312, 
Ba. 31°; inf. voldon Anings ellenröfes möd gemiltan An. 1395. 

+ ge-mynd f. n. 1) memoria, mentio; nom. ponne maga ~ möd geond- 
hveorfed Wand. 51; vanad pin ~~ penden voruld standed ‘memoriale 
tuum’: Ps. 1011 und ähnlich Ps. 124'*; Lim on gömum bid godes oft 
o~ Ps. 100%; näs him milde ~ on mödsefan ‘non recordatus est 
facere misericordiam’: Ps. 108!%. — gen. pir hiora gemynde men ne 
vänan (oder inst. gemyndé?) ‘quorum non meministi omplius': Ps. 81°. 
— dat. vis him on gemynde yfel and edvit, pät him elpeddige efddon 
Met. 1%; byd on &cum «> mghvyle hära pe ... ‘in memoria eterna 
‘erit justus': Pe. 111%; pat mäg eghvylcum men t8 gemynde (-dum 
Ex.) zur Erinnerung dienen: Sel. 128. — acc. soulon ve hvädere 
yt martira gemynd mA Areccan Men. 69; pit ge sv& manigfeald 
onc viton ealra thona gehvylo, svi Troiana purh gefeoht fremedon 
EA. 4; he him torbte in > his dryhtnes naman brohte Ra. 67; 
veorada scippend hafa pe t6 byhte, haligra col Fa. 63; eal pat 
unriht on > enme and on ansfne fires drilitnes! Ps. 108"; io pin 
& on mödsefan begange ‘memor fui tw: Ps. 0%; nd ms häfdon, 
ha... ‘non sunt recordat’: Ps. 77, he co dyde merra vandra 
‘memoriam fecit memorabilium suorum’: Ps. 110%; p& his gäst Ahvearf 
in godes > Dan. 6%; gode nd siddan of pam mordorhofe in > 
cumad ZA. 1903; nalles dryhtnes > siddan gestcad (damnati) Cri. 
4587; be on cw nime hiere dedrestan röde diägveordunga EI. 128; 
be m hafad, pät he oftast ... god veordige Cri. 431; pe pis ge- 
mynde mycle habbad, pit heo... efuan ‘memoria retinentibus man- 
data ejus': Ps. 102", — dat. pl. se hiev sceal t6 gemyudum mfoum 
leédum hedh hlifien B. 2008; td ~o B. 3016; atöd sed dfgle stöv 
aryhtne in > Ga. 186; let pe on >, bd ...! (memento) An. 92; 
him (hire) vis godes egsa mära in >, ponne .. Jul. 9%, Ga. 139; 
sume er sume sid, sume in firra After tälmearce tida > Ga, 89. 

2) mens, cogitatio, meditatio, sententia; nom. sceal in le6ht cuman 
sinra veorca vlite and vorda gemynd and heortan gebygd fore heo- 
- fona cyning Ori. 1098 — dat. flah is geblöven mielum in gemynde 
‚Beim. 48; hätte eghvyle ungemyndig rihtvisnesse hine (sich) bride 
sooolde eft gevendan in té sinum mödes > Met. 2%, — acc. on 
gemynd drepen bewustlos: Gen. 1571; sumum god vordlade vise sended 
on his médes ~~ Ori. 6 und ähnlich Gé, 89; god sealde him snyttra 
on sefan gehygdum, mägenfäste ~> Gi, 445; er mo gife unscynde mägen- 
oyning Amit and on m begedt ... EA. 128; forgief me fierst and 
andgiet and gepyld and m pings gehvylces, para pe pu me sendan 
vile t6 cunnunge! Hy. 4"; se hurh mödes > monna srest sulb- 
geveorces fruma via ofer foldan Gen. 1065.— inst. on ferhdcdfan fäste 
genoarvod möd® and gemyndß (ebrius) Gen. 2601. — gen. pl. bo gode 
+++ & purh gemynda spéd médé and dedum ... dleccan vile Gen. 
1957. — dat. pl. ne mig him villa gelimpan mara on gemyndum, 
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ponne (ale wenn)... Bo. %; pir se visdém & vunad on m Met. 
7, — inst. pl. se be hine Imted Amyrran his gemyndum mödes 
gelsan Möd. 11. — ?svA him (creaturis) se steöra bibedd missen- 
Tica gemetu purh p& miclan gemynd (gecynd?) Sch. 4. — s. fyrn-, 
gäst-, in-, mis-, méd-, upgemynd. 

ge-mynde adj. memor, meditabundus; nom. pa gen Elenan vis möd > 
ymb pa mseran vyrd for pam näglum El. 1064. — #. ingemynde. 

ge-myndgian recordari, memor esse, in memoriam revocare; pres. ic 
gemyndige p& maran Raab and Babilonis, begea gchväderes ‘memor 
ero’: Ps. 6%; but hu no gemyndgast äfter mandredme (gemydgast 
MS.) Dan. 511. — pret. ic fäste god gemyndgade ‘memor fui dei’: 
Pa. 16°; io co, hd... Ps. 142°; Gre eddmédu drihten ~ Ps. 135%, 
part. symble bid gemyndgad eaforan ellorsid B. 2450. 

ge-myndig adj. memor, eingedenk, auf etwas bedacht; 1) mit dem Ge- 
nitiv; nom. gemyndig Gen. 170, 1899, 193, 2163, 2372, 2463, Exod, 518, 
Wand. 6, B. 613, 968, 1173, 15%0, 2082, 2171, 2689, Jul. 601, Ga. 1268, Pe. 
BY, 76%, 104%, 1185, Ps. C. 117, Hy. 8%; nom. pl. gemyndige Pe. 
1057 und gemyndge GA. 60, 417. — 2) mit abh. Satz; p& vile hed 
pearle gemyndig (bedacht), hü hed pone atolan eddost myhte ealdré 
benzman Jud. 74; ves. ~2, hü pe unvise edvit fela Asprecon! ‘memor 
esto’: Ps. T3** und ähnlich Ps. 624; he is svide ~~ heora blöd td 
vrecanne ‘requirens sanguinem eorum memoratus est’: Ps. Th. 91%, — 
3) ohne Object; nom. eäl& Gabribél! hd pu eart milde and gemyndig 
and monpvere! Hö. 7%; nom. pl. gemyndge Sch. 16; gen. pl. he ge- 
costad veard in gemyndigra monna tidum, para be nu gena ... his 
visdömes hlisan healdad Ga. 125. — s. ungemyndig. 

ge-mynegian meminisse; imp. ne gemynega u me para firenal ‘delicta 
juventutis mece ne memineris’: Ps. Ben. 2°. 

ge-mynian (-mynnan?) memor esse; pres. conj. pät he moc bi noman 
minum gemyne (sc. in seinem Gebete) Jul. T21..— imp. gemyne fröde 
fäder läre! Fa. 93; > merdo, mägenellen cfd! B. 639. 

ge-myntan statuere, es worauf abgesehen haben; part. häfdon hie ge- 
mynted tö pam Israela oyn billum Abredtan Ezod. 191. 

ge-myreu s. landgemyreu. 

ge-Myrran scandulizare, impedire, turbare, obstruere; part. pit he mon- 
pedvam minum lifge Acyrred from Cristes ®, möd gemyrred me td 
gevealde in synna sedd (acc. absolutus) Jul. 412; pl. searovum be- 
svicene, möd® gemyrde An. 747; forbon synt mo müdas ealle, pa 
unriht sprecad ‘quia obstructum est os loquentium- iniqua': Ps. 62°. 

gen, gena (geno) s. gen, gina, 

ge-namian, -nomian appellare, nominare (Gen. 2%), indicere; inf. pis 
he eftleän vile purh eorneste ealles-genomian (Christus am j. Tage) 
Ori. 1101. 

ge-namne pl. gleichnamig (Dietr.)? repingas tvegen, p& vweron co 
nearrum bendum gefeterado fäste töghdre Ru. 53°; ahd, ganamno 

a 
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gleichnamig (Graf II, 1085); mAd. genanne, genenne Namensveiter, 
Genosse. — Besser würde hier die Bedeutung ‘arcte conjunol’ passen; 
vielleicht genamne aus einem freilich unbeleglen genafne wie stemn 
aus stafn entstanden und verwand! mit nafu Nabe, modiolus rotae 
(welche die Speichen verbindet) und nafol umbilicus; skr. näbhi ver- 
einigt beide Bedeutungen Nabe und Nabel in sich. 

ge-näg incumbens, urgens? (Eitm.) treöv brag ia tö trig, seé untrume 
Reim. 51; steäpum eatole (stadole?) mispAlh and -cal stund > 
Beim. 58. — oder Vorbum genag = geneah?  , 

ge-napan incumbere? obrep:re, supervenire? pret. se be feöndum geneöp 
(se. fluctus maris) Exod. 475; vgl. engl. dial. ‘nape to kill by a stroke 
in the neck, nip to pinch closely’ (Halliwell Dictionary) und age. 
nipan, genipan, 

ge-nägled part. clavatus; scip sceal > Gn. Ex. N. 

ge-pegan, -négan (c. acc. pers. et gen. vel inst. rei) adire aliquem 
dliqua re; instare alicui, urgere. tribulare; appellare; pres. bedf, bo 
on sveartre niht sorgledse häled semninga forféhd, eorlas ungearve 
yfles genmged Cri. 975; gif me gromra hvyle güde > Ra. 2; pl. 
ve pee nida genegad Ga. 21. — pret. viste genmgdon mödige (acc.) 
metepegnas cibum is suppeditarunt: Exod. 130; pA hine gesdhtan 
Headoscylfingas, nida © (gehnegdon MS.) B. 206. — inf. hio se6 
evén ongan vordum genégan EI, 3%. — part. nida geneged B. 1439; 
ncarvram > nfdcostingum, Avrecen välpi!um (sc. morbi) Ga. 1128; 
hü veard fo pus ferd gebysgad, nearrum ms? GA. 996. — Scheint 
in den MSS, zum Theil mit gehnegan confundiert, von dem vielleicht 
noch einige Stellen hierher gehören. _ 

ge-nestan ofendere, contendere? pres. se be vid migenpisan minre ge- 
nested Ru, 28°; vgl. netan. 

ge-nehe, -nehhe, -nehbige ». geneahhe, -neabhige. 

ge-nemnan nominare; part. genemned Gen. 19, Sal. 25, 366, ET. 7M, 
Ps. 1015, Hy. 10%. 

ge-ner n. refugium; gen. ongin pe generes vilnian! far pur pu freönda 
véne, gif bu pines feores récet Ga. 261; acc. and Ahsodon hvider hie 
fleén voldon? pat bi öder gener näfdon, bitom bi on hyra vifa hrif 
geviten Oros. 1%, 


ge-nerian, -nergan eripere, Äderare, redimere, servare, salvum facere, 
defendere; 1) mit dem blossen Accusativ; pres. ic hine generige Ps. 
91; pret. generede Gen. 267, Dan. 24, El. 163; pu generedest Pe. 
105°, generedyst Ps. 114° und gencredes Hy. 8%; pl. sume unsöfte 
aldor (n.) gencredon on pam heroside El. 132; imp. genere, mı mo 
néd beläg ‘eripe me’: Ps. 118"; inf. on pere stöve ve mägom feorh 
generigan Gen. 252; genergan Ra. 16:9; part. pl. generede Beim. 81. 
— 2) mit dem Genitiv dessen, wovor man schützt, wovon mam orreitel; 
pres. conj. bit bu me generige ‚nida gehvylces Ps, 118° 10; pret. 
nefre bu mec ava heardra hollevita generedest Seel. 48 (Haon.); 
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horsce meo hilde generedon, fedndum biveredon ‚Beim. 19; part. pl. 
verun fire sfvla nida gencrede Ps. 123°. — 3) mit Prapositionen; 
pres. conj. hvyle manna is, pit his Agene fram helle locum sAvle 
generige? ‘quis eruat animam suam de manu inferns’: Ps. 88“ und 
ähnlich mit fram oder from: prt. generede EI. 301, Ori. 1258, imp. ge- 
nere Ps. 58* und part. pl. generede An, 1039; pret. se be hie of bam 
mirce generede Dan. 48 und ähnlich part. genered Cri. 1451; pret. 
nmfre pu me vid svä heardum hellevitum generedest Sel. a8 (Verc.); 
fe hie generede vit pam nidhete Dan. 219; ähnlich mit vid: imp. 
genere Ps. 143°, inf. gnergan Ga. 212 und part. genered B. 827; imp. 
genere me vid nide fram yflum men! ‘eripe me de homine malo’: 
Ps.1301, — 4) part. pl. aldré generede (am Leben erhalten) Dan. 259. 
— vuldré generede Pe. 105% ist in gehörede zu ändern. 

ge-negan 1) intr. servari; prot. hröf Ana gonäs calles ansund (blieb allein 
unverletzt) B. 999. — 2) c. acc. etwas glücklich überstehen, heil aus 
etwas hervorgehen, wovon befreit oder errettet werden; pret. se pa 
säcce (ba güde) genäs Gen. 2019, B. 1977; fela io güdresa > B: 2428; 
hf p& vigend vunda geneson (ohne Wunden davonkamen?) Fin. 41; 
bonne hi pit yfel gesedd édre dreögan, p&t (acc,) hy purh meotades 
miltse > Ori. 1255; part. ara he nida gehvane genesen häfde B. 2397. 

ge-nédan cogere, compellere, adigere, coarctare; pres. pu hie genédost, 
St hie ... Met. 4° und ebenso Met.4%; part. pl. Crist benda &lfsed 
nidum genédde (genedde MS.) Cri. 69. — s. genfdan. 

ge-nédan (ahd. ganendian) audere, temptare, conari, niti, contendere 
aliquo; pres. so genéded t6 calra wrest, hät he pA tungan tötfhd... 
Seel. 119; > unofidne veg Met. 13%. — pret, ha under härne atan 
Ana genédde fréene deda (acc.) B. 889; ic vigö under vätere veorc 
ws earfodlice B. 1656; pit ic under holma gepring ealdrd > B. 2133; 
ie ~~ fela güde B. 2511; Andreas in Achagia (acc,) for Egias aldré 
o~ Ap. 17; Thomas ~ on Inden dre delas Ap. 50; pl posh be 
hie hit (sc. pit feorh) frécne genéddon under vätera hröfas Kod. 
570; ve fröome m» eafod unchdes B. 99. — inf. nenig pat dorste 
genédan, pät ho... starade B. 19%; ne dorste under fda gevin 
aldrö > B. 19; pu scealt edre in gramra gripe An. 952; gif 
pu furdur dearst to bam Anhagan aldré > An. 1353" 

ge-négan ». genzgan. 

ge-neah (goth, ganah) sufficit, ea genügt; pres. gif us on ferde ~ and 
vo villad healdan his bibod Sch. 35; gifre bid, ee pam golde onféhd, 
gama pis on hedhsetle wo (?) Gn. Ex. 70. 

ge-neahhe, -neahe, -nehhe, -nehe ad». sufficienter, satis, instanter, 
valde, sedulo, frequenter; geneahhe Jud. 26, Cri. 48, 930, 977, Dedr 25, 
32 (smpiasime), B. 783, 3152, Jul. 24, Ga. 669, 691, El. 106, 1158, Ps. 62°, 

1, 65", 6877, 979, 881, AIR, 118% 8108, 4191, 129%, 4911818, 4377, 
11%, 4447, 1494, Sal. 237, 378, 381, Ru. 9%, 131%, 27°, 32%; avide wo 
Wand. 56, Ps. 16%, 71%, 851%, 14310, 1461, Sal. 435; oft and ww Ps. 
1925; avide genchhe Hy. 3; geneaho Gen. 213; he ffsde ford flana 
2* 
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genehe By. 200. — superl, pir genehost brägd eorl Bedvalfes ealde 
lafe (d. i. gar mancher’ der Mannen Beowulfe) B. 70. — s. svid- 
geneahhe. 

ge-neahhie, -neahhige, -nehhige adv. idem; geneabhigo Ps. Ben. #4, 
Ps. 557, 38%, 674, 884, 1004, 118%, 1364, 137'; geneahliio Ps. 65%, 70°; 
ungemet-~ Ps. 118%; genehbige Ps. 85°. — s. svid-geneabhige. 

ge-nearvian arctare, angustare, opprimere, verare; pros. ag. hvilum 
mec min fred fäste genearvad Ra. 4'; part. mid veres egsan hearde 
genearvad Gen. 921; füste wo, viré geveordad Ra. 704; veard mid 
eoforspreotum hearde genearvod, nida gensged and on näs togen 
B. 1438; on ferhäcöfan füste genearvot médé and gemyndé, viné 
druncen Gen. 2603. 

ge-neähe pl. Nuchbarn? nahe Verwandte? acc. (deöful) invid säved nid 
mid geneshe Leds. 36. . 

ge-neähsen adj. benachbart; nom. pl. hvilum (ména) e4c p& sunnan 
sines beredfad beorhtan leöhtes, ponne hit gebyrigan mäg, pät (hie) 
sv& geneähsne néde veordad Met. 4'%, 

ge-neä-lecan appropinquare; pres. (impers.) nu genedimced nedde 
minum gebedum, pät ic bidde.nu on pinre gesihde symle, drihten 
‘appropiet oratio mea in conspects tuo 1191, 

ge-neät (ahd. gandz, altn. nautr) m. socius, sodalis, commilito, vasallus; 
pl. big standad me strange genedtas, pA ne villad me Kt pam stride 
gesvican Gen. 24. — s. bedd-, eald-, heord-geneät. 

ge-neät-scolu f. sociorum caterva; nom. sed m Jul. @t. 

ge-neösian visitare; inf. beheald holdlice, hü pu hrade vylle > nidds 
bearna ealra pedda! ‘intende ad visitandas omnes gentes': Ps. 58°; 
pres. ag. his enldcfäde eft genedsad Ph. 351; imp. us mid halo her 
genedsal ‘visita nos in salutari tuo’: Ps. 105*. 

geng, genga s. geong; An-, br, fore-, in-, nfd-, se-, sceadu-, vär- 
genga (ver-genga). 

gengan ire, meare, currere, ferri; inf. beornas cémon vicgum ~~ on 
mearum mödige An. 1097; pret. for hvi gengdest (pu) on bäcling? 
Ps, 113°; gengde on hinder Ps, 113°; he fedra sum beforan > vong 
scedvian B. 1412; pl. gistas. gengdon, gerscipe mengdon Reim. 11; 
him oft betvuh gnornvord > Gen. 167; pa hie on Jordane gengdan 
Pa, 104%, — 6. tögengan. 

Benge adj. gang, gangbar, üblich, im Gange, von gutem Erfolg; nom. 
god bid > and vid god lenge Gn. Ex. 121; pät his s6d fore usco 
veorde Ga, 737; & pin dém sf göd and ws! Az. 109; peéh pe pis 
eyninges béne mid hine svidode and > vere ‘preces regis iin 
multum valere apud eum': Bed. 3%. — s. ge-, Qdgenge; felageonge. 

ge-niderian, -nyderian Aumiliare; part. genyderad Jud. 113.- 

ge-niht f. n. Genüge, abundantia, ubertas; dat. t6 genihte Ps. erw, 
TI, BS, 91%, 10512, 118%, MAN; us tO > Men. 163; on pare co 
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Pines hüses ‘ubertate’: Ps. Th. 95%; gedé nu, pit io möte on pam 
> and on ere sibbe släpan ‘in pace in idipsum obdormiam et re- 
quiescom’: Pa. Th. A%. — acc. sealdest me vilna geniht Seel. 146 und 
Ghnlich Gen. 190; and ge > Agun ‘abundantiom’: Ps. 121%; p& 
miclan > pinre vednense ‘abundantie suavitatis tua’: Ps. 144"; be 
him sylfa hAfd bled and bliss and ede hyzga co Rin. 8. — ahd. 
ganuht f. 


ge-nihtsum adj. 1) abundans, uber, copiosus, largus; nom. sg. pl. 
Pe. 17, 85%, 919, 1217, 127%, 14317; acc. oo Men. 19. — 2) genügsam; 
nom. plir vis eddfynde eorle orlegceäp, ae be wr ne vis nides wo 
Gen. 19%. — ahd. ganuhtsam. 





ge-niman 1) sumere, tollere, capere, accipere, suscipere, prehendert; pres. 
genimed him vulfas 16. geféran Gm Ey. 147. — pret. on pam pu 
eard gen&me ‘in quo habitas’; Ps.73*; pu mine svidran hand sylfa 
> and me gelmddest ‘tenuist’: Ps. 721%; gonam pis ofütes Gen. 

48; pone Abraham > Gen. 2929; hed on möd wo, pit hed his 

laram hfrde Gen. 710; he cm on eallum del shtum sinum (sc. zum 

Opfer) Gen. 1498; and bone snne ~~ té gisle Ei. 309; p& he pone 

eniht ~ füste mid folmum Exod. 406; ~~ scearpne méce and of 

sceide Abräd Jud. 71; gecyste hine and be healse > B. 1872; on 
räste oo pritig pegna (sc. Grendel) B. 122; heé under heolfre > 
cide folme B. 1302; he mec ut minum füder oo B, 2129; hd pe 

rodera veard genom him t6 fresbearne Cri. 23; wo him tö vil- 

desram vynne GR. 713; ser he (Thomas) mid hondum helend ~ 

sylfne be sidan Sat. 544 und ähnlich Sat. 60; hed pät dedfol wo 

(tenuit) Jul, 28; > bléde forbodene and of bedme Ahnedp Ga. 818; 

pl. pir hi fästlice eard genämon Gen. 164 und ähnlich Gen. 1737, 

Pa. 106° (-an); & hie pr Almihtigue god, Ahöfon hine of pam 

hefian vite (de eruce) Kr. 60. — imp. and pu seofone genim on pit 

sundreced! Gen. 1335; ac bu fe Anne ~~ té gesprecan! Fa. 4; pl. 

genimad edv Arlice läc and in gangad on his victinas! ‘tollite hostias 
.+2: Pa. 8°. — inf. forlet meo englas geniman on pinne nedvest! 
(mit sich nekmen, bringen) Hy. 4%. — port, nt pu td snegum 
andan genumenne (Ärgernis an Keinem genommen) Met. 2”. 

2) wegnehmen, auferre; pres. se storm genimed hrade bere 
résan vlite Met. 6%; ponne him god heora shta on co Gen. 1209; 
vintres dig (nom.) sigeltorhtne härfest genimd Men. 23. — pret. pu 
gen&me brfde At beorne Gen. 2637; he him his brfd genam Gen. 
2118; dedd ~~ Adelne of eordan Edw. 26; p& he his fole wo sva 
fle sceAp ‘abstulit': Ps. 77%; ce hine At eovde fite be sceApum 
‘tulit eum de gregibus ovium': Ps.11%; folo, pe he on dedfam genom 
parh his aylfes sigor Cri. 580; segn edc > B. 2716; pl. hüslfatu, 
‘pA wr Caldeas gen&mon in Gerusälem Dan. 707; ~ torhte fritve, 
pA hie tempel strudon Dan. 70; gendman me pir Kr. %; hine 
gesundne Asettad, pir ge hine er gendman! Gd, 673. — part. 
eall svylce hyrste, svylce hie on horde er genumen häfdon B. 3166. 
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3) nancisch; pres. pl. pir ge td genihte geniomad vilstme 

Po. 61"; pret. gif se wrra far genam Ra. 54"; conj, baton hv& purh 
fldnes Ayht fyl genäme By. 7. — 4) inire; part. for pam treörum 
(pactis), pe pu genumen häfdest to Abrahame Dan. 313. — 5) iuledn 
genam Wald. 27 ist wol in geman-zu ändern (s. gemunan). 

ge-nip n caligo, nebula, nubes, tenebre; nom. ace. pfstre ~2 (noz) Gen. 
439; in pis (pät) neovle > (Hölle) Sat. 190, M6; in pt vonne > 
Sch. 79; gangende on pät > ‘in nubem’: Luc. 9%; ‘nebula mist vel 
genip': Wr. gl. 82, — dat. in pissum neovlan genipe (Hölle) Sat. 102. 
— mont. acc. pl. nihta (nibthelma) genipu Ga. S21, 98, Ban. 17; 
volena ~ Az. 105; ofer fidda > B. 208; pir fyrgenstreém under 
nässa  nider gevited B. 1960. 

ge-nivian renovare; imp. geniva Ps. Ben. 50"; geniova Ps. 0. %; part. 
genivad Exod. 35, Cri. 529, Ph. 270, 580, Wand. 50, 55, B. 2387, An. 
1012, Jud. 607, Ga. 926, Kr. 148, Ra. 14°; genivod Jud. 99, B. 1308, 1322. 

ge-nidla m. inseotator, hostis; insectatio, odium, diritas; dat. pit ge me 
of pyssum earfodum up forleten hednne fram. hungres genfdlan ZZ. 
71; acc. ne meahte he pa gehda bebfgan, cncyrran [c]rex genidlan 
El, 610; ponne io fore folce onféng fednda «, fylgdon me mid 
firenum Cri. 140; dat. pl. pit ic dumbum and dedfom deöfulgieldum, 
geste genidlum, gaful onhäte Jul. 151. — s. eald-, feorh-, gäst-, 1ad-, 
min, sveord-, torngenidla und vgl. mänfordmäla. 

ge-nipan 1) caligare, obnubilari; pret. hü eed prag gevät, gendp under 
nihthelm, sv& hed nO vere (als sei sie nie da gewesen) Wand. %. — 
2) obrepere, supervenire alicui; pret. him ongedn genfp atol fda 
gevealo Ezod 451. — s, genäpan. 

gennan currere, sprengen; prat. visa fengel geatolic gende (sprengte 
mit dem Rosse) B. 1401. — alin. gana (gandi) ruere temere et pra- 
cipiti cursu; ganrekr (ochementer ruens) ventus vehemens; gönur (pl.) 
und gönuhlaup cursus devius. 


ge-ndg, -nöh ad. sufficiens, abundans, genug; nom. pir vis Aloum gendg 
fram däges orde drync söna gearu An. 15%; p& pA him on eord- 
västmum gendh Pühte (da sie sich noch mit den Früchten der Erde 
begnügten) Met. 8". — acc. hond gemunde fehdo gendge B. 2409; he 
genöh hafad fättan goldes Bo. 4; habbad mghviis~ Sch. 4; bonne 
gife ic him pls ledhtes gendg Gen. 619; cide him sd¢ wo Gd 26. 
— nom. pl. gefistnodon me pir fedndas genöge (oder adv.¥) Kr. $3. 
— gen. pl. dugeda genöhra Gen. 688, — acc. pl. mägon gesedn on 
him sylfam synne gendge Cri. 1265; pit ge > scedviad bedgas and 
brad gold B. 310. 

ge-nugan, -nyderian #. geneah, geniderian. 

ge-nyrvian angustare; part. habbad (us) vergan gestas hearde ge- 
nyrvad, gebunden bealoräpum Cri. 361, — s. nearu. 

ge-nyttian wi, frui; part. draca hifde cordscrafa ende genyttod B. 3016. 


ge-ngdan cogere, impellere; part. slöh hildebillé, pat byt on heafolan 
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stöd nidd genfded B. 280; nde genfdde (genfded?) B. 106; pret. 
ealle Asiam hi genfddon, pät hi him gafol guldon Oros. 1". — s. 
genédan und nedd, ned, nfd. 

ge-nJdan contendere, niti; pret. nearve genfddon on nordvegas Ezod. 63; 
so genfdde (-ded?) td wrest ealra (genéded Exon.) Seel. 119. — rgl. 
nedd. 

ge-openiaß"aperire, patefacere, manifestare, revelare; pres. ag. geopenad 
GA. %6; conj. 2. geopenie El. 792; inf. geopenigean EI. 1102; part. 
geopenod Hy. 7°, 9! und geopenad An. 891, Jul. 403, El. 1231. 

ge-orettan confundere; part. ealle bedd georette, edo gesoonde ‘con- 
Jundantur et conturbentur': Ps. 62! 

ge-or-treövan diffidere; imp. ne td vaclice geortredve mniges gödes! 
(oder ge ortreöve?) Met. 5*. 

ge-palm-tvigan palma ramis ornare; part. se gepalmtvigeda Pater 
Noster al. 12; pät gepalmtvigede Pater Noster Sal. 9. 

ge-räd adj. instructus, peritus, prudens, paratus, elegans, concinnus; 
nom. si6 (sc. pin vif) is svide vel geräd and svide gemetfäst Boeth. 
10; forpam ne mäg nin mon eallunga geräd beön vid his vyrd 
Boeth. 111; ‘elegans gered’: Cot. © (Lye). — acc. gif io be ava 
gerädne geméte (paratum) Boeth.5'; he vat heora gecynd and heora 
villan svi > Boeth, 90", — inst. ge moterfers ge germdre sprece 
‘et versibus heroicis et simplici oratione’: Bed 4%. — nom. pl. hie 
vurdon geräde vigeräfta (bellandi periti) Oros. 1%. — ace. pl. (oder 
adv.¥) he ongan sid Bedvulfes snyttram styrian and on spéd vrecan 
spel geräde, vordum vrixlan B. 873; he gedyde mine fét svA gerade 
svA sv& heorotum (expeditos?) Ps. Th. 11%. — das subst. geräd n. 
bedeutet modus, ratio conditio: Boeth. 2 (vgl. Met. 25-9). 

ge-rAdscipe m. prudentia, ratio; gen. -o8 Met. 22. 

gO-TÄf m. constitutum, destinatum? acc. me pit Vyrd geväf, pit ic grote 
graf and pit grimme ~~ (gref MS.) fledn fimec® ne mäg (sc. morte 
instante) Beim. 11. 

8O-TECAN 1) c. acc. attingere, erreichen, treffen, pervenire aliquo; pres. 
pl. pe (quos) germcad rynegiestas vepen (fulgura) Ra. 4%; pret. 
hine vepné gershte B. 265 und ähnlich B. 56, By. 226; h& se franca 
(hasta) on pam ferscondan feorh > By. 142; se ord, pe his pedden 
(acc) wr pearle ~ By. 138; pl. efne sv& vide ava pa viteldc ge- 
rehton rüm land vera Gen. 2555; inf. ne pu pe wre ne let vienca 
gerwcan! Met. 5°; pit ic mid handum ne mäg heofon ~ Sat. 169; 
part, pit hie pat rice gersht häfdon (sc. adventu) Met, 21, — 
2) e. acc. prehendere, nach einem hinreichen; pret. pu me gerehtest 
mid handa and me pin svfdre sneéme helde Ps. 1377. — 3) c. inst. | 
porrigere; inf. vit sceal gerecan forman fulld t6 freén hond Gn. Ex. 
®. — 4) c. acc. aequirere; pret. he helu gerebte &can lifes Gd. 112; 
inf. pu scealt on eordan pe bine andlifno selfa germcan Gen. 91. — 
5) intr. gelangen, pervenire; pres. gif io purh päs bylles hröf ge- 
race Ra. 16”, 
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ge-rmda (-6°) ..... acc. & scylen rincas geredan Iedan and him &t- 
somne svefan (?) Gn. Ex. 178. 

ge-redan parare; constituere, decernere; pres. gif pu pät germdest (ins 
Werk setzest) By.%; prot. OApät man germdde, pat man kine Imdde 
16 Elighyrig Älf. Tod 12. 

ge-raide aid. gareiti n. phalerae, apparatus, armamenta, supellex; pompa? 
dat. pl. he gebleép pone ech, pe ahte his bléford, on pam geredum 
pe hit riht ne väs By. 190, — inst, pl. posh pe fednda fole féran 
cvöme herega germdum Dan. 699; pir p& tdelestan häleda > bydde 
veeron näglas on eordan EI. 1108; Elene héht Eusebiam gefetian on 
fultum hileda > t6 here hälgan byrig EI. 1054. 

ge-T2pan ligare; part. germped Met. 13°, 2357-4, 

Se-TRSAN irruere; prot. geresde Gen. 2095, B. 2639. 

Ge-THEVAa m, commilito, nom. ponne 8. cymed, engla m Sal. 111. 

Gero u. geare. 

ge-rec (ahd. gareh) n. regimen, moderamen, promptitudo, ratio; inst. se 
pe äfter (fro?) rihte mid gereoß vile After spyrian Met. 221. 

ge-reccan 1) dirigere, ordinare, instruere, disponere, instiluere; pret. 
ödpät pis gevinnes god ende gereahte Ga. 106; hf Güdläo his in 
godes villan méd gerehte G@. 67; and pu beora cynn syddan on 
vorulda voruld vell gerehtest Ps. 101%; imp. gerece me, pit io 
on rihtne veg gange! ‘dirige': Ps. 118; > fre handgeveorc heäh ofer 
us! ‘dirige’: Ps. 89% und ähnlich Ps. @'%; ~> me on rede and me 
ricene geler, put ic....1 Ps. Ben. 244; part. ne bid se ofer eordan 
gereaht ‘non dirigetur in terra’: Ps.139''; gif heora mödsefa meahte 
veordan stadolfüst > purh pA strongan meaht and geendebyrd Met. 
14%; pam pe ledslice lices vynne ofer ferht > fremede on unriht 
(oder subst.?) Wal. 70; sf on pinre gesihde mines sylfes gebed recene 
geroht! ‘dirigatur in conspectu tuo': Ps. 140°; pät vegas mine on 
Pinum villan veordan geronhte, pät ic pin bebod healde “diri- 
gantur ad custodiendas . +. 118%; ho sävlum rfmed lide Mfvogas 
leöhte gerähte Ga. 20. 

2) exponere, interpretari; part. hü bu gleävlice mid noman ryhte 
nemned vere Emanuhél, sv& pit engel gespräo srest on Ebrésc! 
pat is ef gereht rime bi gerfnum: ‘nu is god sylfa mid us’: Cri. 
133. — 3) referre, narrare, enarrare; inf. ge pit geare cunnon edre 
gereccan EU. 619; hv& is pis ferdgledv, hät he mfre mege heofona 
hedhdu Wo? Dom. 31; ic wo mag, pät ... (dicere) Met, 25%, — 
A) inerepare, corripere; conj.3. me södfäst symble gereece and mild- 
heortö möd8 predge! ‘corripiet me justus in misericordia et incre- 
pabit me’: Ps. 140°; pret. pit hed mec sv& torné telé gerahte 
fore pissam folce Jul, 73; pat he p& hälgan hospe > Jul. 30. 


ge-recenian exponere; rin bid gerecenod Ezod, 525. 
ge-rec-lice adv. stricte, directo, expedite; cm rihte foved Met. 514; pa 
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meahtes (conj.) ofer roderum cs fidrum IAcan, feor ofer volonu vindan 
Met. B°. 

ge-regnian , -rénian preparare, concinnare, ornare; part. medubene 
goldé geregnad B. 77; gerénod swurd By. 161; byrnan gerénode 
reädum gold8 (loricam) Jud. 399. 


gerela, gierela m. vestimentum, amictus; nom. gerela (gegerela C.) 
Boeth. 141; gen. idelra edgena vynna, gierelan gielplices Gd. 138; 
inst, pl. gierelum gielplicum Ga. 300. — s. cynegerela. 

ge-restan quiescere, feriare; pres. gerested ER. 108; pl. gerestad Cri. 
53; conj. 1. gereste Ps. 1314; prot. pn gerestest Hy. 9%. — mit dem 
Gemitio: ic wire ne mig pere médceare minre gerestan ne calles 
Pas longades ... Kl. 40. 


ge-refa m. comes, prafectus; vgl. röf und rifnan, also wol eigentlich der 
die Mandate des Könige oder Hausherrn ausführt? (1. übrigens 
Schmid Glossar #—-% und Kuhn Z. V, 155 f.); nom. sum vis sht- 
velig Adeles cynnes rice geréfa Jul. 19; se co Jul. 50; co min 
(‘procurator domus’ Vulg.) Gen. 2181; ‘consul geräfa, proconsul under- 
geräfa': Wr. gl. 11; ‘prator vel prafectus vel prapositus vel questor 
burhgeréfa, preses scir-geréfa, siunicepes portgeréfa vel burh-vita, 
curiales vel decuriales burhgeréfa, commentariensis geréfa, publicanus 
vio-geröfa, villicus vel actor vel curator vel procurator vel rector 
tiingeréfa’: Wr. gl. 18; ‘comes caldorman odde geréfa, prepositus 
geréfa odde prafost’: ib. 72. — acc. pl. héht pA (Nabock,) sécan sine 
geréfan geond Israéla earme lAfe, hvylo pir vere ... (‘prepositus 
Eunuchorum’ Vulg.) Dan. 73. — engl. sheriff = scirgeréfa. 


ge-rén m. ornamentum; pl. peäh pA gerénu fägru sien Boeth. 14°; p& 
geréno Ra, 21% (oder hier = gerfno mysteriat). 
ge-réne, -rénian, -reaht ». gerfuo, -regnian, -reccan. 


ge-reord, -reorde n. sermo, lingua, loquela, vox; acc. on Gréciso ge- 
reorde ge on Ledeniso Bed, 4**; inst. ongit mine clypunga cidum 
gereord’! Pe. Ben. 51. — inst. pl. fif pedda gereordum (in fünf 
Sprachen) Bed. 11; sv& is gehälgod pin heihnama manegum > 
Ay. 1%; gecveden folca ~ Hy. 10%; hvilum io (sc. cornu) wo 
rincas ladige tO vine Ba, 15%, 

ge-reord, -reorde n refectio, coena, prandium, convivium, hospitium; 
nom. acc. hvär is min gysthüs and min gereord? Mare. 14"; he 
gearcode him «> and hig ston Gen. 19%; ödpät hät gereordo ge- 
fylled vis (finitum) Bed. 54; ‘prandium underngereord, cena mfen- 
gereord’: Wr. gl. 38. — pl. ‘oyninga gereordo regium convivia’: Cot. 
83 (Lye); he him georne bedd reste and gereorda (-u?) and his 
recedes hleöv and pegnunge Gen. Mi. — dat. pl. äfter bam ge- 
reordum (post coenam) Pa. %. — s. bedd-, symbelgereordu. 


ge-reordan, -reordian cibo reficere, satiare, coenam parare; pres. conj. 
io ey leoge hlAf Atforan, pat ge edy gereordian Gen. 18°; part. ba 
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väs eft fletieittendum fAgre gereorded B. 178; hüsld >, py Adelın 
gyfö Ga. 1274; pA he gereordod vAs An. 385. 

ge-riht, -ryht n. directum, directio; dat-foron 16 gefeohte ford on ge- 
rihte Jud. 202; man Ana.ged mid his andvliten up on > Met. 31°; 
and pveoru bodd on > ‘et erunt prava in directa’: Luc. 3°. — 
acc. pl. gif him edd meotud on geryhtu purh regn ufan Ieted sträle 
fledgan Ra, 4°, . 

ge-rihten dirigere; part. min mundbyrd is geriht tO here röde Kr. 131. 

ge-rinnan coagulare, coagulari; part. sv& meoluo vese mägend gerunnen 
Ps. 118"; ‘coagulatus gerunnen’: Wr. gl. 3; ‘viscum gerunnen blöd': 
ib. 46. 

ge-risne, -rysne n. congruum, conveniens, decens; nom. ne pabte him 
gerysne, pät ... vere Gen. 169 und ähnlich B. 2883; sv& cw ne vis 
Gen, 1565; pis pineod gerigne and riht micel, pat pa pe Aferige of 
Pisse folesceare Gen. 2476: — gen. pl. gif he möt pär rihtes and ge- 
rysna on brücan on bolde Ran. 3, — acc. pl. he oynna gemunde 
riht and gerisno Gen. 2432; ne fremest bu gerysnu and riht vid mo 
Gen. 245; gebenc pine gerysna! Dan. 420. — inst. pl. ne Aavio ba 
sundorvine, ac & symle gebeald ryhtum gerisnum! FA. 30. 

ge-ridan c. acc. obequitare, equitando peragrare; pret. se be n&s geräd 
B. 28. 

ge-ridan parare? prot. nu ic pär fodver men sände t6 söde, nales me 
sylfa geräd (?) Az. 175 (die Parallelstelle Dan. 416 lautet; nales no 
selfa leöged); so him pone tednan gered Gen. 714; pe unc Pisno 
hearm gered Gen. 79. 

ge-rim n. numerus, computus, computatio; gen. fedver and tventig vintra 
gerimes Edw. 7 und ähnlich Sat. 502, Edw. 2. — acc. ne magon hy 
nefre Areccan ne put gerim vitan, ha pu Adele eart Hy. 3%; fela 
synna, pe ic ne mig Areccan ne ~~ vitan heardra heteponca Jul 
34; ofer Blo co Ps, Th. 99° — s. dögor-, geär-, heafod-, nibt-, 
pOsend-, vintergerim. 

ge-riman numerare; inf. > Exod. 439, He. 116, Ps. 1%; imp. gerim 
Gen. 2180; part. gerimed B. #9. . 

80 rfsan decere, convenire, par esse, pertinere; pros. panne dredm gerist 
vel vide gehvär Men. 58; sv& pit vel > Men. 121; femne At hyre 
bordan gerised Gn. Ex. 64; scir in ledhte m Gn. Ex. 61; gold co 
on gunman sveorde Gn. Ex. 186; vel pe cw, pät pu... sie Cri. 3; 
pl vera gehryloum vislicn vord geriead Gn. Ex. 166; prot. svi pam 
poddne geris Ga. 1087, 

ger-acipe m. joculatio? acc. giestas gengdon, ~> mengdon, lisse lengdon, 
Testam glengdon Beim. 11. — s. geur. 

ge-rüm n. spatium; acc. hi nävder ne gestillan ne möton ne edc svidor 
styrian, bonne he him pät ~ his vealdlederes td forlet Boeth. 21; 
hvünm he leted eft rädverigne on cm> sceacan (in Jatum, longiu) 
Ba. 4%; codon on mw (gerü MS.) abierunt: EL. 320, 
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ge-rima m. spatium amplum; dat. ic his bidan ne dear rédes on ge- 
rüman Ra. 16%. 


ge-rüme adj. amplus, spatiosus; dilatus, patefactus, opportunus; nom. is 
min méd geheled, byge ymb heortan > Gen. 789; pl. sindon pino 
villan on voruldsp&dum rihte and ~ Dan. 291. 


gervan, girvan, giervan, gyrvap, gearvan 1) vestire, induere; pret. 
god hie vedum gyrede Gen. Mi; > hine eorlgeradum B. 141. — 
2) rüsten, bereit machen; pret. gyrede hine mid geatlicum vepnum 
G4. 148; gestsele gyredon (sc. ad convivium) B. 91; inf. angan bine 
gyrvan (sich zur Fahrt rüsten) Gen. 42; ongan hino (tich) pA ffsan 
and t6 flotan co, volde on brimpisan Achaie gesécan An. 170; 
höt hie t6 pam side >, faran td fredn döme An. 79; ongunnon 
him giervan t6 gonge H¥.2. — 3) ornare; pres. cyning mec gyrved 
sino’ and seolfrö Ra. 21%; pl. hie bit bearn mid bledm gyrvad Py. 3 
und ähnlich giervad Vy. 8; pret. gierede meo mid golds Ra. 27 
und ähnlich pl. gyredon Kr. TI. — 4) parare, facere; construere; 
pres. pl. gearvad gwsten his Gd. TI; conj. pit io be symbeldäg 
sette and gyrvo Ps. 75"; pret. sm hine tredne him ongedn gyrede, 
Ponne god volde ofer sine fde gan (machte sich gangbar) Ori. 1167; 
ph godveb giredon Met. 8%; inf. girvan up svesendo Jud. 9; hét 
eiricean getimbran, gervan godes tempel An. 1636 und ähnlich girvan 
El, 102; td gyrvanne gödlecran stöl Gen. 281. — 4. gegervan, on- 
gyrvan. 

ge-ryde adj. opportunus; p& uno > vis Ru. 61; and Moyses nam 
healf pit blöd and dydo on cw orcas ‘in crateras': Ezod. A. — 
and pveorn bid on geribte and ungerydu on am&de vegas ‘erunt 
prava in directa et aspera in vias planas': Luc. 3°; pa felga bidd 
fyrrest pero eaxe, forpim bi farad ungerydelicost (angeredelicost 
C); ni6 nafa fürd nöhst pare caxe, forby his fird gesundfullioost 
Bosth. 307; forpam pe he ahreds ungerydelice (sc. Lucifer) Hozaem. 10. 


ge-ryht, -ryne «. geriht, gerisne. 


ge-rfman dilatare, locum dare, viam aperire; on pam (scipe) pu mo- 
negum scealt reste ~> Gen. 1901; pres. io me veg sylfa ryhine go- 
ryme (-ne MS.) Ra, 634; he pa tungan purhtyhd ... and tO stvelan 
édrum gerfmed vyrmum t6 viste Seel. 123; conj. villen, pit him 
dryhten purh deddes cvealm tö hira earfoda ende (dat.) gerfme Ga. 
1%. — pret. gorfmde. (?) El. 199; mrpan ic him lifes veg rihtne > 
Kr. ©; td pere hyde, pi us > rodera valdend on hedhdum Cri, 
986; on minum earfodum pu me gerfmdes ‘in tribulations dilatasti 
mihi’: Ps. Th. 41; pit hi him öder flet eal gerfmdon (einräumten) 
B. 108. — part. nu edv is gerfmed (Plats gemacht) By. %; beadu- 
rincum vis Rém co Met. 1%; him vis purh stredmriice atret 
An, 1882; p& me wo vis ... sid Alffod inn under eordveall B. 2063; 
pa him cm veard, pit hie vAlstöve vealdan méston B. 2083; pe is 
Adelstdl eft «m on lande (ac. post diluvium) Gen. 1485) hrade vise 
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fédegestum fiet innanveard B. 1975; vis him on beörsele bene ~w 
B. 4; holm is co (hinweggeräumt?) Ezod. wi. 

Beryne, -réne x. mysterium; nom. acc. gerfne Ori. M, 74, %,423, Ga. 1081, 
El. 66; nom. ace. pl. gerfuu Dan. 119, 73, TAT, An. 419, G6. 616, 
gerfno Cri, 196, AT, 603, An. 1513, ZI. 290, 589 und goréna Hy. 8; 
dat. gerfnum Cri. 14; inst. oo Hy. 10%. — s, gäst-, vord-gerfne 
und gerén. 

Be-8ACa m. adversarius; nom. ‘emulus oo vel gevinna’: Wr. gl. @; ge- 
sacs (-a MS.) B. 1737; acc. sg. gesacan B. 1773; dat. pl. gesacum 
Gen, 9. 

ge-sacan ? inf. > sceal sAviberendra gehvyle gearve stöve (gesécan?) 
B. 1001. 

ge-sadian c. acc. saturare; prat. 3. gesadade Ps. 147°. 

ge-sagian dicere; imp. gesaga him edc vordum, put ...1 B. 38. 

ge-samnian, -somnian 1) c. acc. congregare, concionare, colligere; pres. 
ag. gesamnad Seel. 51; conj. he gesamnige ealle t pam Anum his 
ingepone! Met. 22"; prot. gesamnode Dan. 52; -ade Ps. 106%; ge- 
damnedon An. 10, Ps. 12°; imp. gesamna us of vidvegum! Pe. 
105"; part. gesamnod An. 1100, El. %, 22, Sal. #00; gesomnad Cri. 
122, Dim, 103; häfdon vröhtgetöme grimme vid god gesomnod Gen. 
46; him gesomnadum (ihnen allen zumal) Ps. 103%, — 2) c. acc. con- 
sociare, , zusammenfügen; pres. god gesamnad sinscipas Met. 
11" und ähnlich Met. 11%; conj. pät he gesomnige side veallas Cri.5; 
prat, he gesamnade sAvle 6 lice Met. 17"; po hie mror gesomnade 
Het. 0™*; part, pätte nefre gesomnod vis "Ra. 1%; vedre gesamnod 
(dem Wetter gesellt) Ba. 31%, — 3) intr. congregari, convenire; pras. 
pl. gesamniad Ps. 103"; conj. pl. bch us gesomnie men ofer moldan 
(sich mit uns vereinigen?) Hy. 344; prat. gesamnodon An. 652, 168. 

ge-BAMNUD f. congregatio, aynagoga, concio; dat. gesamnuncge Ps. 110'. 

ge-samning, -somning f. idem; nom. pl. gesamnincga Ps. 851%; acc. pl. 
506 godes eirce purh gesomninga aödes and rihtes beorhte bliced 
Ori, 700. 

ge-särgian dolore afficere, vulnerare, tribulare; part. grornad gesärgad 
Ori. 911; cearena full cvided > Cri, 962; aynnum > (-od Pere.) 
Seel, 61. 

go-Bäcgan 5, gesecgan. 

80-3@gAn prosternere; part. io com gesmged and gehnmged and svide 
geeddméd ‘curvatue et humiliate’; Ps. Th. 1°; so mesta del pis 
heriges lig hilde > Jud. 24; hifdon ealfela eotena oynnes sveordum 
oo B. 84. 

ge-selan contingere, evenire; pres. hvilum us earfodlice gessled An. 315; 
oft pat oo, bit ... An. 511; conj. pedh e6v nu gesmle, pit ... Mei. 
10%; pret, siddan him gesmlde sigorvorca hréd Hzod. 316; ähnlich 
pres. geseled Sal. 38 und Met. 13; prot, geswldo B. 574, 80, 120, 

- An, 08, 61, Met, 9, 26%; conj. gesmlde Met. 2". 
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ge-sselan rem prospere gerere; inf. pir (si) he ~ mig GA. 38. 

ge-szlan ligare; prot. fone he geselde in süsla grund Pa. 0; part. 
simon (ssi8, synnum) geswled Gen. 765, Jud. 114, Ori. 76; earm- 
beäga fela searvam co B. 2104; gessledne Dan. 521. 

ge-seld f. prosperitas, felicitas, bonum; nom. si6 söde > Met. 12°; 
nom. acc. pl, geswlda Met, 21%, 7%, 1227-0, gm-.2&47, gen. pl. 
gesmlda Met. 4%; dat. pl. geseldum Met. 214°. — s. voruldgeseld. 

ge-swlig adj. beatus, felix, fortunatus, opulentus; nom. ~ Gen. 1138, 
1236, 1770, 2738, Ori. 438, 1461, ER. 956, Met. 1197, 2%, Ba 49; so ge- 
smliga Ph. 350; p&t geszlige veorud Ori. 19. — pl. gosslige Gen. 
18, 411, Sat. 2965 dat. geselgum Cri. 1652, 1680, — superl. murda ge- 
saligost Sal. 61. — s. un-, voruldgeselig. 

ge-sliglio adj. idem; nom. bid hyra meaht and gefes svide ~ Cri. 
1079; ace. pam pe lif forgeaf > svegle under Gen. 20M; acc. pl. 
gesett häfde he hie sv& gossliglice Gen. 252. 

ge-selignes f. beatitudo; nom. sib and  Cri. 1677. 

ge-seel-Ife adj. fortunatus; pit ic > mon vere on, veorulde Met. 21". 

ge-scamian s, gescoamian. , 

ge-scäd, -sceäd ahd. gasceit 1) ratio, distinctio, discretio, Bescheid, 
Unterscheidnng ; acc. wghvädres sceal scearp scildviga geschd vitan, 
vorda and veorca B. 289; pät ic meahte pone väcran scyldum be- 
scyredne on gesceäd vitan Möd. 8; hi6 ymb hire scippend mid > 
smesd Met. 20%; inst. hü mig enig man andsvare findan pings 
seniges mid gesceidé? Met. 2“, — 2) divortium, distantia; acc. 
serifeh scräd purh gescAd in brAd, väs on lagustredme Idd Reim. 18. 
#. ungescoßd adj. 

ge-scädan, -sceAdan (ahd. gasceidan) separe, dividere, segregare; di 
rimere, submovere, dijudicare, judicure; scheiden, entscheiden 
volde hild gesceädan Ezod. 501; pret. rodera redend hit on riht 
gescéd B. 15%; part, hild vis gesceäden El. 149; put he bid on pat 
vynstre veorud vyrs > Döm. 75. 

ge-scäd-Iice (-scead-) adv. rationabiliter; gescehdlice Met. 20°, 

ge-scäd-vis (-sceäd-) “dj. rationalis, prudens; nom. gesceAdvis scealo 
Met, 15"; inst. mid gesceAdvisum mägnd and cräftd Met. 20°. 

ge-scad-visnes (-Sceäd-) f. distinctio, ratio, prudentia; nom. sis wo 
Met, 2180-197, 

ge-scäp-hvil f. hora fati; dat. t6 gescäphvile (in der Todesstunde) B. 
28. — 4. gesceap. 


ge-scmnan, -scénan (fries. scénia, ahd. irsceinan) frangere, confrin- 
gere, conterere, vulnerare; inf. heafolan gescénan, gärum ägetan 
An. 114; pros. god: heora tödas gescwned ‘conteret’: Ps. 57°; god 
heafdas fednda > 'conquamabit': Ps. 61"; he wren dor ede ge- 
sceened ‘contrivi’: Pe. 1061; pret. pu his heafod gescendest ‘con- 
fregist?: Pa. 73%. 
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ge-scwenan (ahd. gasceinan) scheinen machen, glänzend machen; part. 
git his sveord scined svide gescsned Sal. 22. 

ge-sceddan nocere; inf. pät hie pe ne möton gast8 m An. 919; pit him 
ne mihte eorres invitfeng ealdré wo» B. 147. 

ge-scendan confundere, contumelia afficere; pres. evä nu voruld vended, 
wyrde pended, hetes hented, häled gescınded (hälepe soynded #8.) 
‚Beim. @; imp. ne gescend me! ‘non confundas me’: Ps. 1181; part. 
gescended Ps. Ms, 119®, 126°, Met. 5" und pl, gescende Pr, 8%, 
@®, 707%, 82'8, 1187%, 128°. — 8. gescyndan. 

ge-scentu f. conjusio? gen. pl. scealt bu minra gescenta sceame provian 
(gesynta Exon.) Seel. 49, 

ge-sceppan, -8cyppan creare, formare, disponere; pret. bu gesceöpe 
Pas, 7317, 81, Hy. 41, Met. 20% 47-535; geschp As. 128, 137, Ori. 14, 
630, Sch. 38, Ph. 81, 138, Jul. 111, Ga. 573, Ra. 85°, Sal. 461; be us bis 
lif > Sch. 59; se me pit vite mo Ra. 2%; gescedp Gen. 112, 219, 
251, 68, B. 97, Ps. 1011%, 138%, Hy. 111, Met. 817, 174, 2947; imp, 
gescype scylfan on scipes bösme! Gen. 1306; part. gesceapen Gen. 
1529, Ori. 1387; gesceapene Gen. 519, Ps. 148°. 

ge-sceran secare, dissecare; pret. he him helm gescer B. 2973; sveord 
helm oft geschr B. 15%. 

ge-scerian, -scyrian 1) providere, ordinare, destinare, bescheren, be- 
scheiden; pres. conj. hät pu me ne gescyrige mid scylähetum on 
Bone vyrrestan dedd An. &; pret. püs ledues, pe he him on pam 
leöhte gescerede Gen. 238; part. is se red gescyred manna cynne 
Gen. 44. — 2) numerare; part. beig, on pam siexhund vis smetes 
goldes gescyred aceatta scillingrimé Vid. 92; pit pir screoda vere 
gescyred rimé sixhundreda scarohäbbendra Phar. 5; vgl. geteled 
rime. 

ge-scerpan, -scénan «. goscyrpan, gescenan. 

ge-sceadan c. dat. nocere, urgere, tribulare; pret. pir him nid gescöd, 
eoläfcöndes fest, pit hi bu pégun Appel unredum Ph. #0; sv& him 
er hild At Heorote B. 1387; ne him viht >, pis pe hy him td 
teönan purhtogen häfdon Gd. 396; pit him bam (sc. der Apfel- 
biss) Ga. 92; (merestredm) manegum gesceda gyllend® gryr& Ezod. 
468; 6dplt him cvealm > (gesceode?) Gen. 16%, Dan. 68; sdpat 
him vlenco >, oferbyd egle Dan. 678; him oferhygd > Dan. 0; 
he eör neén >, pa he Aferede of füstenne mancynnes m& ponne 

+ gemet vere An. 1178; vyrmborda cräft, se be him sire ww B. 223; 
pl. pir him hettende oft gescödan Ph. 442; pit hie oft fela (dat.) 
folca feord gesceödon heriges helmum Dan. 15; conj. er him fer 
godes aldré gencoöde Dan, 39; pit us heterdfra hild ne ~> An. 
1122. — nd bY wr in geschd hAlan lice (nach Grundiwig gested 

“"MS,) B. 130. 

ge-sceaft, -scäft, -sceft f. 1) creatura, creatum; im Sing. bezeichnet es 

teils die ganze Schöpfung, teile die Erde oder den Himmel, teils 
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eine einzelne Creatur ; nom. gesceaft Gen. 131, 199, Ori. 813, 991, Döm. 
8%, An. 149, Kr. 12, 55, 62, Ps. 99%, Hy. 11'%, Met. 114% 6, 430678, 
Gn. C. 6, Sal. 30. — gen. gesceafte Gen. 171. — dat. gesceafte Sal. 
3%, 368 und gesceft Sat. 661. — acc. gesceaft Gen. 93, 615, Sat. 560, 
Cri. 50, 230, 356, 672, 936, 992, 1088, 1128, Döm. 26 (Hölle), 65, Ph. 660, 
B. 1622, Men. 221, Jul. 562, 728, G0, 32, 601, 749, 1000, Kl, 163, 729, 1082, 
4050, Hy. 10°, Met. 1197, 291° 18-01-28; geschft Sat, 19 und ge- 
sceft Hy. 8%, — nom. acc. pl. gesconfta Sch. 56, Jul. 18, Hy. 7%, 
9%, Met, 113, 2914-88218, Ra, 44; geaceafte Dan. 38, Az. 70, Cri. 
871, 98, 1021, 110, 139, Döm. 11, Sch. 40, An. 1501, Gd. 21, 732, Met. 
11°, Sal. 38; gescefta Hy. 817, — gen. pl. gesceafta Gen. 208, &8, 
4614, Dan. 761, Az. 76, Sat. 442, Cri. 402, 926, 1153, Sch. 4, 18, An. 326, 
703, 1719, Ga. 610, El. 01, Ps. 73", Hy. 3%, Met. 11%, 20°, Sal 3%, 
Ra. 41%; gescefta Sat. 28, 581. — dat. pl. gesceaftum Uri. 1300, Pa. 
56, Sal. 3%. — s. eord-, fram-, hand-, heäh-, land-, voruldgesceaft. 
2) destimatum, sors, fatum, conditio; nom. pät is eald gesceaft 
(so dass Alle sterben müssen) Sal. 335; hü he svefnede odde vyrda 
os visdöm bude Dan. 132; eall is earfodlic eordan rice, onvended 
vyrda cw veoruld under heofonum Wand. 107; meotodes ~ Gn. C. 65. 
— ace, geseynded in gesceaft godes under foldan füdm (sc. 208) Sch. 
74; sigde ymb hyre sylfre > (Beschafenheit) Ra. 3®; forhvam 
vinned pis väter, dredged deöp >? Sal. 23; ymb p& me fyrvet briic 
purh deöp > Sal. 248. — dat. pA pe on roderum on rihtre-(-ne 28.) 
gesceaß vuniad in vuldre Dan. 39. — gen. pl. para gedcran ge- 
sceafta (Geschicke? Geschäfte?) “Gn. Ex. 182, — acc. pl. aägde him 
vislice vereda gesceafte Dan, 160. — s. ealdor-, ford-, frum-, Itf-, 
mel-, meotod-gesceaft. . 
ge-sceamian, scamian, -scomian 1) erudescere; prot. conj. pt io yfel- 
deeda er gescomede Jul. 713; pät hi älces unrihtes ser gescomedon 
Gri. 138. — 2) impers. c. acc..pudere; eöverne andrlitan nf ne ge- 
sceamad ‘vultus vestri non erubescent’: Ps. Th. 35; ne co hy ib. 
%%; ne oo me pis id. 301; PA (ut) me ne gesceamige, forpam ic 
cleopode t6 pe id. 30; sceal gescamian pA unrihtvisan i. 30%, 
e-sceap n. 1) creatura; acc. pit beorhte (üdele) ww» EI. 790, Jul. 273; 
nom. pl. scaduhelma gesceapu B. 650. — 2) fatum, destinatum, con- 
ditio, natura, indoles, forma, species; dat, pAt ic sceolde vid gesceape 
minum on bonan villan bügan Bd. 72°; acc. vAciad vordgebest, sv 
eds voruld fared, schrum scynded and gesceap dredged Hy. 117; 
heöldon heéh ww B. 3031; on ~ Ra. 394; nom. pl. svi gesceapu, 
yeron verum and vifum Gen. 1573; eva min ~ veeron Ra. 107; veordad 
Pin > scénran Gen. 03; hü hyre ealdorgesceaft After gouged, voh 
vyrda oo Ra. 40%; acc. pl. wr ge sceonde vid gesceapu fremmen 
Gen. 2160; bidan selfes ~ heofoncyninges Gen. 812; s0 be > healded 
Gen. 2821; sunne «> dredged Ph. 210; his geseeapo’(?) a. 694; svA 
vritlice god monna cräftes soöp and scyrede and ws ferede mg- 
hvyleum Vy. 95; sv& missenlice dryhten eallum deled, scyred and 
serifed and cw healded Vy. 06; inst. pl sv& scritende gescespum 
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hreorfad gleémen gumens geond grunda fela Vd. 135. — ¢. frum-, 
fyrn-, heähgesceap; geschp-hvil; forsceap; gescipe; ‘volubile scema 
sinevealt gesceap’: Wr. gl. 55. 

ge-scead, -ace&dan s. geschd, gescädan. 

ge-sceävian 1) intr. videre, circumspicere, considerare; inf. and he 
scearpe ne mmge ~~ ‘non considerat: Ps. 98°. — 2) c. acc. sehen, 
beschauen, erblicken, anblicken; pres. pl. ponne heo endest&f eft ge- 
sceäviad Sat. Si; conj. hvyle is manna, pät on ende deéd ne ge- 
scedvige? Ps. 84; imp. and minre heortan gehygd her gescedval 
Ps. 138"; part. hord is gesceävod B, 081; nis he gearvor häfde Agendes 
est mr x (erfahren) B. 3075. — 3) manifestare, exhibere; pros. sg. 
god fre gesceävad visliene bled, sumum vedna del Deör. 33; inf. 
par he freöndlice on his Agenum füder Are no volde gescedvian Gen. 
4561; he vile bonne ~ vlitige and unclene on tvA healfe Sat. 69. 

Be-Bceon accidere, contingere; impertire; pret. him nid godes hréd of 
heofonum hete gesceode Dan. 620; oft him bonena hand on here- 
felda bearde ~ An. 18; part. Egyptum veard päs dägveorces dedp 
ledn gesceod Exod. 506. 

ge-sceötan c. acc. aliquo ruere cum impetu; pret, draca hord eft ge- 
scedt (flog eiliget cum Horte) B. 2319. 

ge-seildan, -scyldan protegere, tueri, defendere; pres. gescylded An. 
434; se me co vid binum scinläce Jul. 214; pl. p& us gescildad vid 
earbfarum Ori. 761 und ähnlich conj. gescilde Ori. 775, Ga. 428; praz. 
he hie vid pone hearm gescylde Dan. 458 und ähnlich Exod. 7, 
Dan, -461; imp. vid egesan feöndes sävle mine gescyld At bearfe! Ps. 
inf. gescildan GG. 528 und gescyldan G%. 213; part. he gescylded 
& vunad ungevyrded Ph. 160. 

ge-scildend, -scyldend m. protector; nom. pu eart gescyldend vid 
sceadan vepnum callum pinum An. 1299; pu eart mine Ps. Th. 21. 

ge-scipe? dat. draca gevät gebogen scridan, td gescipe scyndan (gseipe 
MS. gescire Thork.) B. 370. 

ge-scirpla vestitus, apparatus; dat. veron bie on gescirplan seipfärendum 
eorlas anlice An, 250, — s. sceorp, gescyrpan. 

ge-scinan c. acc. collustrare, bescheinen; inf. ~ Met. 90°"; pras. ge 
seined Ph. 118. 

ge-scomian, -scot s. gesceamian, selegescot. 

ge-acot n. jaculum, Geschoss; inst. bonne pu of heofonum dém hider on 
eordan mid gescot& sendest (20. fulminibus) Ps. 756. 

ge-scot-feoht f. pugna; dat. on (Bt) gescotfeohta Ps. 54%, 75%. 

ge-scOd calceatus; s. ergescdd. 

ge-scrifan imponere, assignare, designare, prescribere, censete; inf. hid 
me lytlé pis lade voldan pisses eordveges ende ~~ Ps, 118%; prat. 
Vyrd geseräf, pit... Mei. 1%; so pe him longe wr dhtnidd co 
Exod, 19; sv& him Vyrd ne ~ hréd At hilde 2. 2574; sv& him 
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bebe4d meotud and him fore (antea) ~~ fider mancynnes An. 83; 
Vyrd gescreäf, pat ... El. #it; part. sv& him fred mihtig gescrifen 
hifde An. 783; gafulredenne, sceattas gesorifene (das bestimie Fähr- 
gel) An. 2. . 
ge-sculdre pl. palae, scapulae, Schultern; mid his gesculdrum ‘scapulis 
suis’: Ps. 904; ‘scapulus souldur': Wr. gl. 64; ‘scapula sculder, pale 
gesculäre, interscapilium middel-gesouldru’: ib. M; ‘scapula sculdra’: 








sb. 1. , 

ge-scyldan, -scyldend «. gescildan, -scildend. 

ge-scyldre pl. Schultern; dat. on gescyldram Ra. 41", 094, 

ge-scyndan festinare, properare; pres. gescynded Sch. %. 

ge-scyndan confundere; inf. > Ps. 118°; part. gesoynded Ps. 118%, 
— 6. gescendan. 

Be-scyppan «. gesceppan. 

ge-seyrdan? part. mordres mAnfred myrce gescyrded (generpdod vestitus?) 
An. 1315; oder geseyrted? 

ge-scyrpan, -scerpan vestire, ornare; pres. ele andvlitan gescyrped 
‘oleum faciem. echilarat': Ps. 103%; prat. conj. peäh he hine gescerpte 
vlitegum vedum Met. 15°; part, fugla cyan fiderum gescyrped ‘vo- 
Iucres pennatae’: Ps. 188, — s. sceorp, goscirpla. 

ge-scyrian s. gescerian. 

ge-scyrian minuere; pret. pu his dagena tid deorce gescyrtest ‘mino- 
rast’: Ps. 68"; part. hedp vis gescyrted El. iM. — a. aceort, 

Be-8F n. calciamentum; acc. min > Ps. 597, 107°, 

ge-seccan = gestoan? inf. ides sceal dyrné crifté hire (sidi) frednd 
>, gif hed nelle on folce gebedn, pit hi man bedgum gebyoge 
Gn. C. 4; 8. gefecoan. 

Se-secgan, -scgan mit oder ohne acc. dicere, indicere, narrare; inf. 
geseogan Ori. 1317, Sch. 4, An. 68, Gü. 616, El. 985, Gn, Ex. 2, Ba. 
5%, 40%, geseoggan EI. 168 und gesäcgan Ps, TI*; tO gesecganne 
Exod. 431 (-enne), Dan. 54, Ra. 371%, 0%. — prees. ag. gesegd Cri. 
1310; conj. 2 3. gesecge Sch. 4, Gi. 1152, Met, 2 (2). — pret. ge- 
sägde Ezod. 2, B. 2151, An. 93, Ga. 266, Ru, 90°; gesmde Dan. 165, 
43, By. 120.—part, genägd B. 1M und gesed B. 1698, — s. gesagian. 

ge-sedian satiare; pres. geseded Pa. 106°. 

ge-segen dictum, traditio: «. ealdgesegen. 

ge-seglan velo instruere; part. gesogled scip Sal. 25. 

ge-segnian, -sénian crucis signo signare, benedicere, segnen; pres. ag. 
geseguad Sat. 360, Sal 43 und gestnad Sat. 615; pret. gesegnade 
Ps. 131"; part. gesegnod Sal. 405 und pl. gesdnade Cri. 192. 

ge-selda m. contubernalis, socius; nom. ie com cyninges ~ Ra. 78°; 
acc. sinne geseldan B. 191; nom. pl. secga > Wand. 53. 

ge-seld f. mansio; dat. pl. an-vunigendne his Agenum mödes geseldum 
Met, 7, — s. säld. 
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ge-sella s. handgesella. 

ge-sellan, -syllan 1) c. acc. rei et dat. pers. dure, tradere; pres. ic 
geselle Sat, 685; ic gesyHe Gen. 1329, Ps. 10119; pret. gesealdest Ho. 
72; gesealde Gen. 883, 19%, Exod. 16, 20, Cri. 1818, Dedr 1, B. 615, 
1052, 1866, 1901, 2142, 2172, 2195, 2810, 2367, Ga, 74; inf. gesyllan Gen. 
2308, Exod. 400, Cri, 633, Ps. 1104 und gesellan B. 1029; part. geseald 
Gen. 22, 1516, Dan. 533, An: 616, 911, 1437, Ga. 756. 

2) ohne Dativ, geben, hingeben; pret. feorh gesealde (starb) Men. 
133, Gen. 1739; feorh gescaldon An. 1618; deäd provedon, sävle > 
An. 483; pus hi ende & (starben) Ap. 85; auch mit dem Dativ der 
Person, für die man etwas hingibt: he PA päm folce feorh gesealde 
sin At slice Ap. 3; hie hyra freém feorh gesealdon By. 18. — sceal 
rghvyle här ribt gehfran deda gehvylore and vorda svä same ved 
gesyllan EI. 1201, — Judas, se pe sr on tifre gesalde drihten haelend 
Sat. 515; he hi on häftupd gesealde Ps. 77%; nolde me td dedde ge- 
syllan Ps. 117%, 

ge-servan, -syrvan 1) rüsten, armare; part. geayrved secg By. 159. — 
2) machinari; pret. ic sceal vomdmda onvreön, py (po?) ic sveartra 
gesyrede Jul. 468, . 

Be-get n. sedes, habitaculum, domitilium; nom. acc. pl. gesetu Hö. 11» 
Döm. 117, Ph. 773, 417, 436, An. 1261, Ga. 1242; Ivär evdınon symbla 
5? Wand. 8; burga > Cri. 120; burgs geseotn Sat. 602; gen. pl. 
hyyle sf meotodes gesceaft sigefolca goseta, pir he aylfa vünad 
Gn. C, 6. — a. fyrngesotu. 

ge-set-nes f. constitutum, statio; acc. pl. bi gesetnessa: sigora vealdend 
Int penden he vile geond pas meran gesceaft mearce healdan Met. 117" 

ge-settan 1) ponere, collocare, constituere, statuere, componere; prat. bi 
ie be on pä fügeran foldan gesetto Cri. 1390; sm cfdde, hva hine wo 
on sidne grund Cri. 1163; tvegon bedmas gevered vistmum, svä hie 
valdend god handum 2, pit pir yldo bearn mösten on cedsan ... 
Gen. 463; pl. gesetton hine pir on (ins Grab) Kr. 67. — par is 
Aryhtnes fol goseted td symble Kr. 141. — pret. pit pu gesettest 
ülcere peödo pedv and visan Hy. 7; gesctte Ydum heora onrihtne 
ryne Gen. 166; se pat vite er tO vrece WO Sat. # und conj. hät 
him valdend t6 vräce gesette Cri. 1602; ähnlich pratt. gesette Az. 115, 
Met. 11"; part. geseted Sat. 678, geset Met.11° und gosette Mel. 11%, 
— prat. he reorde gesette eoräbfiendum ungelice Gen. 1681; pres. 
conj. bütan pu vid hi (deos) gebingige, sibbe gesette Jul. 200; part. 
hO ps gästes sid After svyltevale geseted vurde An. 156. — pret. bu 
vorhtest pA (englas) and t5 pegnunge pinre gesettest EJ. 739; he Anne 
gesette visflstue ver bisceop pAm leddum An. 1619; bone foregengan 
filder aylfa wo vid ealdorgevinnum G4. 506; imp. gesete him synfulle tö 
ealdrum! Ps. 108°; ühnlich pret. conj. gesette El. 1055 und part. ge- 
seted Gi. 746, — pret. daga enderim scolfa he gesette Sat. 13; dömas, 
pa he  burli his vord @é. 29.'— he vis eft gescted in ealdordém 
Dan. 61. — vis purlı rünstafas rihte gemearcod, geseted and gesmd, 
him pit sveord gevorht srest vere B. 16%. — pit he his ealdormen 
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- ealle lerde, svi he his sylfes méd geseted häfde ‘sicut se ipsum’: 
Pr. 101%, — part. häfde pa gesette shvla unrim god lifigende (?) 
Sat, 573; vevon.heora döhtru deöre > and ymb frätvum fitan ge- 
gyrede lie eorum composite, circumornate’: Pu. 103%. — hd peda 
Adle seyle ende gesettan Ga. 9. 

2) fundare, ereare; prat. of lame io pa leodo gesette Cri. 1382; 
mec ~~ sigora valdend t8 compe Ra. 71; calle gesceafte, pa he ~ 
on siex dagum GR. 22; sm gescttest ‘confirmasti mare’: Ps. 73"; pu 
& sunnan and mönan ‘fecisti’: Ps. 781%; ähnlich gesettest Ps. Ren. 
2%, Hy. 108 und gesette Exod. 2, Ph. 10, B.9; part. pt peds eorde 
and uprodor and sid vAter geseted vurde, voruldgeseeafte Gen. 100; 
gesett häfde he hie svA geswligiice (angelos) Gen. 252. 

3) besetzen, bevölkern; pret. gesetton p& Sennar leöfun mannum 
Gen. 1655; conj. hü he pa meran gesceaft eft gesette sölran veorodé 
Gen. %; inf. mid pam he vile eft. gesettan heofona rice Gen. 306; 
he hafad hit gemearcod mid moncynné tö gesettanne Gen. 964; Ahnlich 
part. geseted Gen. 2205 und pl. gesette Gen. 10. 

4) oceupare, possidere; pret. conj. gecvmdon, pät hi hälignesse 
godes gesettan ‘dizerunt: possideamus sanctuarium dei: Ps, 82°; inf. 
bohton gesettan on hyra sylfra döm valdres vynlond Möd. 61. 

5) componere, beilegen, placare; pret. p&t he mid p§ vifé gesette 
valfehda del B. 2029. — 6) comparare; hiora birhto ne bid td ge- 
settanne vid bere sunnan ledht Met. 67. —-7) intr. considere; pret, 
hed gesette on tredves telgum (columba) Gen. 1469. 

Ge-seven-lic adj. visibilis; gen. pl. -licra Met. 207; dat. pl. -licum Met. 
20%, — s. ungesevenlic und gesedn. 

ge-sécan 1) c. acc. querere; inf. ne mig io aldornere svA feor heonan 
fdegange side > Gen. 2314; gif he gesécean dear vig ofer vepen 
(absque armis) B. 084; prot. pe me yfel tö er gesöhton ‘gui querunt 
mala mihi’: Ps. 10%; pät bi pAs cnihtes cvealm cordré An. 1123. 

2) e. ace. adire, ire vel profcisct aliquo vel ad aliquem, visitare; 
venire, pervenire aliquo; inf. furbon he sceolde grand gesécan heardes 
hellevites Gen. 202; vile nu > savia nergend gesta giefstöl Cri. 571; 
vile eft svA pedh eordan mmgde sylfa > sidé hergé Cri. 521; volde 
on brimpisan Achaie ddré sid@ > An. 178; is land svide feor td 
ges&canne An. 4%; nis him feor heonon t6 ww sinces bryttan B. 1922; 
pros, ddpkt him heortan blöd eordan geséced Sal. 157; conj. usic 
gesäce purh pin sylfes gong td cordan! Cri. 254; Pt ic lif after 
Odram geses and > Hy. 4%; pret. panon he gesdhte Büddena fole 
B. 463; ic fela folea > Gen. 2697; para pe mid Andreas on cdgor- 
stredm ced] > An. 380; ödpät ve pissa ledda land gesöhton (er- 
reichten) An. 38; part. pl. feorepdde bedd sélran gesöhte pam po 
him selfa deäh B. 139; ähnlich inf. gesécean B. 692 und gesécan 
Sat. 436, Cri, 626, Hd. 32, Kr. 119, Sal. 217, Aa. 40%, 60"; pres. ic 
gesice Gen. 291; gesbced Sat. 212, Cri. 98, Ph. 156, 166, Wal. 29; 
conj. 1. gesöce Seef. 98; pret. pu gesöhtest Gen. 2179; pu geröhtes 
Ho. 111, Jul. sw; gesöhte Cri. 646, Vid. 7, B. 320, 717, Gi, 38, 1218, 


2 








452 ge-sécan — ge-seön 


El, 20; pl. gesöhtun G%. 859 und -on Gen. 1668, 2425; conj. gesöhte 
El. 25, 70, Ho. 28; imp. gesée Gen. 1750. — nales hi drihtnes ge- 
mynd siddan gesécad (non venient in memoriam ei) Cri. 1588; pit 
min feorh heonan ende geséced GG. 1010. — hü pec heofona cyning 
sidé geséced Cri. 62; siddan heé Offan flet ofer fealone flöd side 
gesöhte B. 1951; panon lifes veg sid@ >, svegle dredmas dp. 2; 
Peäh io pec sv& dolvillen sid > Jul. 452; pA on sefontid sidé ge- 
söhton Sodoma ceastre Gen. 212; piitte sunu meotudes volde grundas 
sid gesécan Cri. 146; part. acc. f. oncnedv, pätte he Marmedonia 
smmgde häfde sid® gesöhte (erreicht) An. 87. 

3) e. acc. hostiliter aggredi, invadere, corripere; pres. gesäced 
B. 2515, Sal. 98; pret. gesöhte B. 2346; pl. gesöhton B. 2926, gesöhtan 
B. 24. — part. him in gesone flacor flanpracu (morbus), feorhhord 
onledéc searocegum gesöht (acc.) Ga. 1118; pat be untrymnes Adle 
gongum bysgade särbennum > (acc.) Gt. 992; pit hi purh sveord- 
Gripe sävle forlétan of fleschoman fmge scyndan särum gesöhte Jul. 
490; lcomu hefigiad sfrum > Ga. 930, 100.  - 

A) intr. ire, proficisci; pu scealt side gesécan, pär sylfetan eard 
veardigead dn, 175; td pam lande, pir bo lust myned t6 gestcanne 
An. 2%; pir min hyht myned td gesécenne Gd. 102. — pät him td 
möde fore monlufan sorg gesöhte (veniit in mentem ei) Gü. 35. 

+5) exigere, disponere; prat. pit he mid Adsvare tO Abrabame 
and td Isaac ede gesöhte and gleäwlice Jacobe bedd, pät Ava té 
feore Ierahöles cyn. his gevitnesse vel geheölde ‘quod disposwit ad 
Abraham .... Ps. 10\%. — part. häfdon aglecan säoce gesdhte 
(beschlossen?) An. 1134; vrecad ealdne nid, synne gesöhte! (conatam!) 
Jul. 624, 

ge-sédan verificare, testificari; inf. ne mägon ge p& vord wo, be ge 
hvile nu on unriht vrigon under vomma scedtum (?) E2.582; nis enig 
pis horse, pe pin frumeyn mage fire bearnum sveotule wo Cri.23; 
part. gecfded and geséded Bed. 4°; vas vundor gecfded, svefn vis 
& (der Traum wahr gemacht, erfüllt) Dan. 654; eallé pine démes 
synt dedum gesédde Ps. 11810, 

ge-seft part. mitigatus, mitie, lenis; veron hyra gongas under godes 
egsan sméde and gesöfte Gü. 701; ava him édost byd sylfum gesäfost 
El. 128. 

ge-Böman 1) conciliare, reconciliare; us sceal ord and ecg sr cw, grim 
güdplega, sr ve gafol syllon By. 60. — 2) satisfacere, zufrieden 
stellen? gif pu mec gesémesd mid s6dé Sal. 18; pat me geséme ano- 
terra man Sal. 21. 

ge-séne, -sénian s. gesfne, gesegnian. 

e-8e6N (engl. sew, ahd. sihan) colare, percolare, fuere; pras. pl. gesedd 
mu PA feorhdolg (die Wunden fliessen noch? oder videte vulnera!) 
Cri. 1155; seönde gealla profuens fel: L. Med.3, 11 (Lye). — s. biseön. 

B&-BeÖn videre, respicere, aspicere, intueri, visere; 1) absolut; pros. he 
gesyhd ofer ealle Ps. 1125; pl. ha me on fügere gesesd Ps. 118"; 
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conj. ne hi sylfe vel gesedn sfre! Pr. 54"; pret. blinde geségon An. 
561; pir hi on gesävon Ps. 105%; bonne hie on pone atolan eägum 
> Sat, 118; imp. geseoh on me} ‘respice in me': Ps. 81%; inf. 
meahte vide gesedn Gen. 600 und ähnlich Ps. 113; ic mig sva vide 
son voruld calle Gen. 674; hät pir geläde mid him leng ne mihton 
es tésomne Exod. 207. 

2) mit dem Accusativ; pres. ic gese6 Ps. Ben. 5°, Dan. Als; pu 
gesyhst Gen. 877, 192; he gesyhd B. 24, Ps. 63*, 111° und gesihd 
Cri. 127, Wand. 46, Met. 8%; pl. gesedd Cri. 1082, 1106, 1109, 1209, 
1245, 1257, 1312, Sch. 98, 96, El. 1121, Ps. 577, 73°, 10641; gesisd Mer. 
20%, 2871; con. 1. gesé Ps. 118”; pAt ic lif After ödrum (life) gosed 
and geséce Hy. 4%. — pret. geseah (1. 3) Gen. 375, 536, 820, Dan. 412, 
B. 27, 926, 1557, 1613, An. 499, Gti. 1026, El. 68, 100, Ps. 118%, Ra. 351, 
38! und geseh An. 714, 1011; bu gesége Ps. 90°; ph gesAvon Exod. 387, 
382, Sat. 362, 290, 469, 598, Pe. 7619, 94%, 106%, Met. 82, gesävan Met. 
8%, ‘gosmgon El. 68 und geségon 554, 1154; conj. gesöge El, 75 
und pl. gesävon Seel. 112, B. 1605, — imp. geseoh An. 128, 1443, Pr. 
1189; pl. gesedd Ps. 68%. — inf. gesedn Gen. 566, 2658, Exod. &, 
Ori. 502, TOL, 1116, 1265, 1282, 1314, 1349, 1458, HB. 43, Ph. 675, B. su, 
648, 961, 1078, 1623, 1875, 1998, An. 761, 989, 1015, 1716, Ga. 456, EL. 1303, 
‚Beim. 81, Ps. 105%; gesiön An. 1227, Met. DW "8, 23%, 2157; goviton 
vica neésian, Fryslond geseén B.1126; nu möton ge gangan Hrödgar 
& B. 26; he bid fim yfum egeslic t6 gesednne Cri. 920. — part. 
geseven Cri. 1%, Ga. 1101, 1287; Ing väs wrest mid Edstdenum 
soegum Bün. 23; gosaven (?) Ps. 837; pl. gesevene Pe. 67%. 

3)-¢. acc. und pradicativem Adj. oder Participium; ‘gesyhd on 
his suna bfire vinsele véstne B. 255; geseah he vundor on vite 
Agangen Dan. 28;  drige stöve vide Ateövde Gen. 163; cx unrihtd 
eordan falle Gen. 122; ve geségon vindas and vegas forhte gevordne 
An. 465; bare hie gesävon heora lichaman Gen. 783. 

-4) mit acc. c. Infinitiv; pres. ic genes Gen. 0; gesibst Sal. 24; 
gesihd Cri. 925, 149, Vy. AT, Wann. 46, G4. 27; pl. gesesd Cri. 512, 
52, 1292, 1254, An. 1502; pret. geseah (1. 3) Gen. 108, 133, 547, 772, 1320, 
1820, 2577, 2177, WIT, 2926, Dan. 513, 601, 726, Sat. 716, Hö. 30, 8, B. 
728, 1516, 1585, 1662, 2542, 260, 2756, 2767, 2822, An. 493, 149, 169%, Kr. 14, 
21, 83, 36, Ra. 301, 374, 574, 634, 741, 75! und geseh An. 849, 994, 1006, 
1450; P& geseah ic pA gedryht in gedvolan lifgan (sc. der Dichter im 
Geiste) Dan. 2; pu gesäve Dan. 553; pl. gesävon Gen. 267, 2403, 
Exod. 108, 138, 155, 571, Cri. 70, B. 21, 197, 14%, El. 1111, gesögun 
Cri, 1128 und geségon Cri. 506, 1%, B. 3098 (-gan), 3128, An. 833; conj. 
1. gesäve Kr. 4; Vald. 1'%; imp. gesed Ps. 1277. 

5) mit blossem Infin he geseah beran heorhte randas B. 29; 
ühnlich geseah Ra. 57", gesävon B. 1023. 

6) statt des Objects ein abh. Satz: videre, intelligere, cognoscere ; 
pres. io on his gearvnm gescd, pit he is ... Gen. 651; ‘bu geayhst, 
put ic eva dydo Pe. 53"; ähnlich pl. hi gesedd Gen. 2181; pret. geseah 
Gü. 684, Pe. 11815; gesAron Dan. it, R. 1591; conj. ve voldon pu 
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pe sylfa gesävo, pit... Ga. 49; inf, gesedn Gen. 611, B. 145 und 
gesidn Met. 25%, 27°, — geseoh nu, hü ...! Pe. 731%; edgan mine 
gesAvon, ba... Ps. 118!"; ähnlich pret. geseah Exod. 8, Cri. 11% 
und imp. pl. gesedä Ps. 654, — gesägon, hvär he on upp stöd Set. 
380; inf. geseén, hvär ... Gen. 60%. — he geseah, hvät vis monna 
mänes on cordan Gen 1270. — nemäg purh pit fimsc se scrift geseén 
on pero rävle, hräder mon him söd pe lyge sagad Cri. 107. — imp. 
geseob, gif ie on unribte Abvir eode! Ps. 138%. 

6) mit anakolutischer Construction; pret. conj.2. no gesäve bu 
(conditional) Gen. 630. — 7) ? imp. geseoh hrére meaht hyse pinum! 
‘da imperium puero tuo’ (oder geteöh?) Ps. 85%. — s, gesevenlic. 

ge-sib, -Byb adj. cognatus, propinquus, familiaris; dat. ag. nenigum 
gerybban Seel. 31 (Verc.); acc. f. magburge mine svese and gesibbo 
Ra. 16"; gen. pl. nengum gesibbra Seel. 51 (Ex); freönda svasra 
and > Ru. 717; vid os gehvonv Möd. 60; dat. pl. mid gesibbum 
Gen. 1732; freéndum svesum and > Gen. 1612, — s. ungesib. 

ge-sibbian pacificare, lelificare; pine fröfre gesibbedan mine sävle Zeti- 
feaverunt': Ps. %3'%; ‘concilio ic gesibbige’: Wr. yl. 50. 

ge-siblice adv. pacifice, concorditer: Met. 20°, 

ge-sige-fastan corroborare; pret. he pe gesigefiste södre miltse and be 
mildheorté médé_ getrymede ‘gui coronat. te in misericordia ei mise- 
rationibus': Ps. 102°; gesigefäston hi in monpedvas As. 19; part. 
‘sindon pine dömas södu gesvidde and gesigefäste Dan. 28, Az. 9. 

ge-sihd, -siehd, -syhd f. +) visus, acies oculorum, sensus videndi, oewli ; 
gen. oftigen bid him torhtre gesibde (sc. coo) Gn, Ex. W; acc. 
edgens gesihd Sch. 66, An. 30; edgena gesyhd Ps. 93°; nom. pl. pat 
eall edgna gesibde vundrien Cri. 7. 

2) visio, aspectus; nom. (voe,) sibbe gesihd, sancta Hicrasalem 
Cri. 50; gen. forhvon voldest pu me pinre gesihde vyrnan? ‘avertis 
fasien tuam a me’: Ps. 87'%; dat. At here gesyhde pis sigebedmes 
El. %3; forbt io vis for bere fägran > Kr. 21; acc. cyning vis bf 
blidra purh-p& fügran gesyhd El. 98; hät he pA ledbte gesihd Mited 
After Sal. 402; he sume gesyhde goseah ‘visionem': Luc. 1"; pat bu 
pas © seoge mannum Kr. %; hvilee pu gesibde häfst puth mine 
cyme crifta Gen. 617; pär bi moton godes onsfne (gen.) georne bi- 
healdan sibbe and ~> Gt. 78. 

3) conspectus; dat. on pinra engla gesihde Ps. 1371; on biare ns 
Ps. 5°, 118-0, 140%; on gesyhde para hAligra Ps. 3°; ahnlich 
gesihde Ps. 68%, 141%, gesichdo An. 620 und gesyhdo An. 705, Kr. 41, 
66, Pa. 67°, 115%; io sette on pinre gosyhde särige tearas ‘posus 
lacrimas meas in conspectu tuo’: Ps. 53"; nA bi heom god setton on 
Ps. 534; Asetton on > sigebedmas pry fore Elenan ones EA. 817; 
-bo him gefved veard sylfam on «> EI. 184; him ede pär vs An on 
@ engel Almibtiges Dan. 273; he on > väs min on pS svidran EZ. 
36; ic Avyrged sceal of «> pinre hvcorfan Gen. 1033; he him gerät 
gongan gode of ~ Gen. 1030; hit bid eorlum on gesibde Sal. 417; 
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par vunian méston dryhine on > Gü. 813; him hlaf and stän ... 
on > bu geveordad EL. 614; ponne bi on > södes briicad GR. 731. 
— aec. brohte him in edgena geeihd Ra. 00°; gange min ingebed 
on pin gledve wo! Pe. 87%; fore edgena gesyhd Cri. 1114. 

ge-sincan sinken, fallen; pret. him in gesone flacor flanpracu (sc. morbus) 
Ga. 1185. 

ge-singan. canere; inf. mo Men. 70; ledd ~ Gn. Ex. 110. 

ge-singe (für gesinie?) f. uzor; dat. ne meabt pu habban mee ne ge- 
preätian pe tO gesingan Jul. 51. 


ge-singian », gesyngian, 

ge-sittan 1) sedere, considere; inf. him pit ilce (gevinn) sceal on ww 
Ps. 139°; pres. hi gesittad him on gesundum pingum Gn. Ex. 57; 
beäh ie gesitte sumorlangne dig Jul. 493; pret. gest td symble 
Dan. 701; ~ p& mid pero fyrde Sat, 470; Arts and vid earm oo, 
hleonade vid handa (d. i. auf den Arm gestützt) Sat. 432 und ähnlich 
B. 19; > sigehrémig on p& svidran hand Agnum fiider Cri. 531; 
feda eal wo B. 1421; oo PA on nisse B. 217 und ähnlich B. 2717; 
& vid sylfne, meg vid mage B. 1977; monig oft > rice td rfine 
B. 111; > him sundor ät rine Wand. 111; pA on dame > holın- 
Sra mest Gen. 1421; co him pa be healfe An. 1065 und ähnlich 
An. 39; pl. gesmton td rüne An. 116% co sigeröfe, sang Ahöfon 
EI. 63; part. syddan morgen com and ve tO symble geseten häfdon 
B. 2108. 

2) c. acc. sich auf oder in etwus setzen; ic on holm gestäh, 
embat gesät B. 633. 

3) c. acc. possidere, inhabitare; pres. pl. bi gesittad land Ca- 
nanda Exod. M2; pit ge  sigerice beörselas beorna Exod. 362; hi 
söcad and > hAmas on heolstrum Gü. 53; pir häligra sävla mo 
drybtnes dredmas Ga. 9; pur hi yrfestöl ~ ‘hareditate acquirent 
eam’: Ps. 68°; pret. pa he Ana gesät dfgle stöve Ga. 129; hi pir 
folea gevinn fremdra geseton ‘labores populorum' possidebant': Pr. 
103"; ähnlich gesät Ga. 1%, gesmton. Gen. 91, GA. 115 und geamtan 
Ps. 71°; inf. gesittan Ph. 671, part. pl. ace. näfdon on pam lande pa 
giet silda gesetena Gen. 785. 

ge-sid m. socius, comes; nom. ~ Dan. 662, Jul. 92; gen. gesides B. 
1291; dat. geside Gü. 1269; häfde him td gestdde sorge and longad 
Debr. 3; nom. acc. pl. gesidas B. 2, 210, 2518, Men. 18, Sal 346, 
Ba, 315; secgas and > Gen. 287 (gesiddas), Jud. 20; gen, pl. ge- 
sida Vid. 10 (sida 31S.) 125, B. 1904; dat. inst. pl. gesidum Cri.. 473, 
1322, Bo. 33, B. 1313, 1921, 2632, Met. 26%, Qn, Ez. 51, Sal. 453; pegaum 
and gesiddum (Gen. 193. — s. dryht-, eald-, fole-, ved-, vil-, vyn- 
gesid. 

ge-sidd n. comitatus, societus; dat. pit pe söd metod on gesidde is 
Gen. 207; him vis leöhtes (Lothes?) meg sylfa on > comitatus est 
cos: Gen. 2101. 


ge-sid-mägen n. comitum turba; acc. fer ou Ex. 8. 
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ge-sigan 1) procidere, cadere, labi; inf. ~ At shoce B. 2650; pres. conj. 
ponne me yldo tid on gosige Ps. 70%; pret. he t6 bam vage gesäg 
Ga. 143; ? gesäh seledredm (gesävon MS.) B. 2252. — 2) prosternere, 
fallen machen? &dl sceal gesigan Ga. Ex. 118. 

ge-sine, -siehd, -siéne s. gesfne, gesihd. 

ge-sleccan debilitare; part. pl. süslum geslähte Cri. 119; «. sleac. 

ge-sleht, -sliht, -slyht n. cedes, pugna; gen. pl. svA he nida gehvane 
genesen häfde, slidra geslyhta B. 2398. — s. bilgesliht, mordorsleht. 

ge-sleän, -slagan 1) cedere; pret. he geslög 2% dracena Sal. 214; part. 
svylce hie veron deddé geslegene Jud. 3. — 2) cudere; part. heardes 
isernes hate geslägene grindlas greäte Gen. 39. — 3) erkämpfen; 
prat. Off geslög cynerica mest Vid. 38; svA hit Offa co Vid. 4; 
hide, pe ic pe At, hilde geslöh Gen. 2149; hie ealdorlangne tir ge- 
slögon At säcce Adelst. 4; siddan hie pA merda ~ B. 2096. — 
3) eine Schlacht schlagen; gesléh pin füder fehda meste B. 459. — 
4) intr. ferri, erigi, rotari; ödpät up gerät lig ofer ledfum and purh 
lust geslöh micld mre ponne gemet vere Dan. 219, 

ge-smyrian ungere; hi vord hira vel gesmyredon ele anifcast ‘moliierunt 
sermones suos super oleum’: Ps. 54%, 

ge-86M adj. concors; pl. veron pa gesöme Gen. 82; vit veron CO säcoo 
td fremmanne Ra. 85*'; ‘bedd svide wo! Gen. 15%, 

ge-span, -spon n. illectatio, persuasio, seductio; nom. dedfics gespon 
Gen. 720. 

ge-span, -SPON n. junctura, compago, nexus, fibula, Gespänge; acc. näbbe 
io fäted gold ne feohgestreön ... ne vira gespann An. 38; tearas 
feöllon ofer vira gespon EL 1135; inet. he is on helle häft mid hringa 
gesponn® Gen. 162. — ?secgende searorfina gespon Sch. 15. — #. 
eaxle-gespan. 7 

ge-spang , -8pong n. Gespiinge; me habbad hringa gespong slidhearda 
aAl sides Amyrred Gen. 37. 

ge-spaynan nectere, jungere, colligare; part. güdveard grimhelm gespedn, 
cyning cinberge Exod. 174. 

ge-spédan succedere, prosperare; pis pe blödgyte, vAllfyll veres, veprum 
gespéded Gen. 1527. 

. g0-8peornan calcare, betreten; pret. he gespeam fleötende hrev (sc. 
corvus) Gen. 1447; pit se härnflota After sundplegan sondlond > 
> Gh. 1308, . 

ge-spornan idem; inf. fotum land > Gen. 148. 

ge-spovan succedere, prosperare; pret. ha hyre Bt beaduve gespeör 
Jud. 175; hvät veard edv, put edv av& lyt Ao? An. 1346. 

Be-sprec n. facul/as loguendi; acc. sealde dumbum > An. 577. 

ge-spreca m. consiliarius; dat. pu pe Anne genim t6 gesprecan Fa. 2. 

Se-sprecan c. acc. aprechen; prot. bu gesprece Jul. 145, Gen. 681; ge- 
spräe (1 3) Gen. 271, 580, Dan. 59%, B. 675, 1303, 1466, S00, An. 985; 





ge-apring — ge-stelan_ 457 


gesprecon Cri. 1512, Bo. 15, 59; conj. 2. 3. gesprece Jul. 1%, El. 067; 
part. vorda eallra unsnyttro (inst,) wr gesprecenra EA. 1285. 

Be-spring n. scaturigo, fluctus; atol fda cm (gesving Thi) B. 88. — 
2. vyllegespring. 

ge-springan 1) prosilire, prodire, provenire; pret. ava put blöd gesprang 
B. 1661; Bigemunde gesprong Bfter dedddiige dém unlytel B. 4; of 
pam (blöde) vröhtdropan vide gesprungen Gn. Ex. 196. — 2) ce. acc. 
incedere, corripere ; vidgongel vif vord gespringed Gn. Ex. &. 

gest s. gist. . 

ge-stadolian, -stadelian stabilire, fundare, confortare; pres. sg. ge- 

. stadelad Sef. 103; pl. gestadeliad Sal. 230; pret. gestadelodest Pe. 

9°; gestadoladest Met. 20'*'; gestadelode .Gen. 115, An. 162; gestade- 
lade Seef. 101; gestadolade An. 338; part. gestadelad Cri. 307, Ph. Av, 
Dom. 118, Jul. 107; gestadelod Ps. 121°, Hy. 6°; gestadelad Hy. 4°; 
gestadolod (-elad Ex.) Seel 45; pl. gestadelode Ps. 138”. 

ge-stalian fundare; on pAne side, pe pu gestaludest ‘in’ locum quem 
Sundast? : Ps. 18°. 

ge-standan 1) intrans. stare; inf. > By. 111, Met.20”; pres. gestanded 
Pe. 1111; prot. gestöd Gen. 275, 23%, Exod. 303, Az. 167, 181, Sat. Ai, 
B. 358, 44, 2566, An. 107, Ps. 108%; pl. gestödon B. 267, Kr. 63 und 
gestödan Pe, 31, 1317. — pres. conj. and (pu) me georne gestande 
on fultume vid feönda gryre! Ps. Ben. 34%; pin milde möd me td 
fröfre füste Co! Ps. 118"; prat. ind. pit pu hire on hale hold ge- 
st0de Ps. Ben. 34%; pu me on fultam > Ps. 62%; p& him vyrrest 
rr on fedndscipe fisto gesthdon Pr. 105". — mit doppeltem Nomi- 
natio: esse, sich erweisen, he him fultum gestanded ‘protector eorum 
est’: Ps. 113%; he him fultum gestöd fäste Ut pearfo Ps. 113; pe 
thtond him wr gestöden Ps. 105%; pa scoalt me fale gestandah and- 
fenga At pearfo Ps. 1181, 

2) ©. ace. insurgere in aliquem, incumbere, ingruere, urgere; gif 
hine stormaa gestondad Met. 12%; me fremde oft fone gestödon 
‘alieni ineurrezerunt in me’: Ps.53°. — einem gegenüber Stand halten: 
svi he & vile ealre foßnda gebvone fäste gestandan Sal. 9. 

ge-stapan gradi, ire, ingredi; prat. he t6 ford gestöp B. 2280; ava his 
Ot oo An. 1564. . 
ge-starian rectis oculis intueri, den Blick wo haften lassen; vidt geond 
Pat peödland, Sdpät he gestarode, pir gestadelad vis Udelic ingang 
ge-städdig adj. stadilis, firmus; nom. se An déma is >, undvendendlic 
Met. A; unflect. acc. gif he svd cw ne stadolade ealle gesceafta 
Me. 2", 
ge-ı ade ire, ingredi; 
Sal. 210. — s. steppan. 
ge-stselan statuere, imponere in, imputure, arguere; inf. ne mäg synne 
on me fäcnes frumbearn (diabolus) fyrene wo Gd. 104; he us ne 





inf. ~~ on ddre stöve Met. 201; fütum wo 
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mig snige synne ~, hät ve him 144 gefrcmedon Gen. 31; part. 
volde hire meg vrecan ge feor hafad fehde gestmled (sc. Grendels 
Mutter) B. 13. 

ge-stefnan instituere; part. pa nu heora rync healdad stöve „sestefndo 
Gen. 10. 

ge-stepan 1) erigere; purt. syndon pA foreveallas fägre gestépte 6d 
volena hröf Ezod. 297. — 2) sublevare, sustentare, fuleire, auziliari; 
pret. he fole’ gestäpte suna Öhtheres, vigum and vepnum B. 20. 

ge-steal m. fundamentum, locus, spatium ; nom. cal pis eordan ~ Wand. 
110. — ¥ dat. pl. oft ge on gestalum stondad (sc. diaboli) Ga. St, wo 
Ettm. übersetzt ‘sape inter fures statis’ von gestala m. fur. — ‘gestal 
objectio (Cot. 143), obex': Lye. 

ge-steald n. statio, domicilium, possersio; gen. pl. p&t he valde vuldres 
in heofenum & bütan ende écra gestenlda El. 802; acc. pl. pät he 
lifes gesteald in pam &can häm eal scedvode Cri. 3. 6. wht-, feoh-, 
flet-, in-, mAdum-, pryd-, vill-, vuldor-gesteald. 

ge-stealla m. socius: s. eaxl-, folc-, fyrd-, hand-, lind-, nfd-, vill- 





ge-stedran steuern, lenken, wehren; inf pu his dum meaht Ann mo 
Ps. 88°; pit “he e4de ne mihte his yfeles gestidran Met. 9%. — u. 
gestfran. 

ge-stillan 1) sedari, quiescere, quietum esse, silere, reticere; inf. ~ 
Met. 11%; pret. egesa gestilde, vädu svilderodon An. 532; pA he vorda 
& zu reden aufhörte: Gia. 1061. — 2) c. acc. compescere, sedare, 
quietum reddere; inf. gestillan Exod. 24; pres. gestilled Ra. 1%; 
part, gestilled Gen. 1416, Sal. 117 und pl. gestilde, Met. 11%, 

ge-stinean olfacere aliquid; hi nose habbad, nAviht gestincad ‘et non 
odorabunt’: Ps. 13417, 

ge-stigan surgere, ascendere, descendere ; 1) intransitiv; inf. he me voldo 
on cw Er. 34; in done geard up > Gi. 763; pres, conj. pl. gestigan 
Cri. 149; pret. gestäh Gen. 1369, Ori. 1119, B, 632, An. 901, Kr. 40 und 
gestäg Ori. 1172; part. bed? heora fda up Astigene Ps. 106", — 
2) ¢ acc. loci; pros. gestigest Gen. 283, gestiged Crit. 20 und pl. 
gestigad Sat. 612; prot. gestäh Gen. 2218, 2715, 2006, Exod. 502, Gi. 116 
und gestäg Cri. 1492, Ga, 278, 299, 1302; inf. gestigan Gen. 22, Cri. 
S14, 630, 679, Dom. 91, Sch. 35, An. 22. 

ge-strangian confortare; pros. sg. (pro plur.) gestrangad Sal. 239; part. 
gestrangad Ps. 63° und -od Pa. 138+, 

ge-stredn m. thesaurus, opes, divitie, xeyiydsa; nom. ag. vel pl. on him 
gladiad gomelra lafe, Hoadobeardna ~> B. 2087; him on riht seyde 
gold and godveb, Josephes > Exod. 587; acc. sg. vel pl. wdelivga 
gestreön Gen. 1011, B. 1920 und ähnlich gestreön Dan. 65, 666, 77, B. 
3167 und gestrién Met.1™; Israéla gestreön, hüslfatu hälegu Dan. 701; 
fréenn > Met.9%; pis Imnan cw, fdle wbtvelan Ap. 63; randvigum 
frittva delan, mödigra > Gen. 200; gen. pl. gestredna Gen. 1203, 
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Dan. 61, B. 20, Ga 9, Ba. 21%, 29%, — s. scht-, ser-, bearn-, botl-, 
dryht-, eald-, eorl-, feoh-, fole-, fyrn-, hedh-, hord-, horn-, madum-, 
sinc-, pedd-, voruldgestredn. 

ge-strednan. c. acc. acquirere; inf. pit is chdre lif, ponne ve on eordan 
magen mire > Sat. 597; pros. se he him &coan godes tö mund- 
byrde miht gestredned Ps. 81, — s. gestrfnan. 

ge-strüdan spoliare, rapere, diripere, vastare; pres. he helle gestrided 
Sal. 73; (vyrm) stinged niéten, feldgongende feoh > (?) Sal. 138 (vgl. 
‘aggressor strädere rel redfere': Ir. gl. 19); preet. pl. gestrudan ge- 
streöna eall, svilo pA eorlas Agan sceoldon Dun. 61. 

ge-strynan agitare? pat bu vere purh fiese and purh firenlustas strange 
gestryned (strong gestyred Ex.) Seel 45. 

ge-strfnan c. acc. 1) lucrari, acquirere; inf. pis po ic möste minum 
léddum svyle 0 B. 218; pres. nenig fira td fela.gostryned Gu. Ex. 
144; bie him heähno bled in pam uplican édle gestrfnad Ph. m. — 
» gignere; pret. ho vorn gestrfnde suna and döhtra Gen. 120. — 

4. gestreénan, 

ge-stun (engl. stun) n. strepitus, frayor; nom. pat gestan Cri, 991; dat. 

gestune Ra. 4%, 


ge-styllan salire, saltare, descendere; 1) intr. hvilum he t6 eordan ge- 
stylde (sc. de coelo) Cri. 618. — 2) c. acc. des Raums; pätte cyning 
engla munt gestylied, gebledped hed dine Cri. 716. 

ge-styrian agisare; pät pu vere purh fesc and parh firenlustas strong 
gestyred (strange gestryned Verc.) Seel. 45, 

ge-styrau c. dat. steuern, wehren; pres. nmfre him holm gestfred Gn. 
Ex. 106; pret. he him ps pinges gestfrde Jud. 60; imp. forstond pu 
meo and gestfr him! (sc. diabolo) Hy. 4%. — inf. meaht bu Adame 
eft gestfran (ihn lenken?) Gen. 563. — s. gestedran. 

ge-sund adj. integer, incolumis, salvus, sanus, prosper; nom. gesund 
Jul. 508, Ps. 117°", 118%, Sal. 18. — acc. gesundne Gen. 2665, B. 1628, 
198, Ga. 673; A) sid settan (Asettan) iter prospere peragere: El. 91, 
1005. — nom. pl. gesunde Gen. 33, B. 275, Ra. 4! und gesund 
Ba, 2, — acc. pl. gesunde Ori. 1075, 192, Ps. 761, 117; 13541; he 
mid Arstafum edvio gehealde stda ow! B. 318. — dat. pl gesittad 
him on gesundum pingum Gn. Ex. 51. — comp. pl. by bedd p$ ge- 
sundran Ba, 271°, 

ge-sundrian separare; pret. he hie gesundrode Gen. 141; he  lecht 
‘vid beöstrum Gen. 196; part. gesundrod vis lago vid lande Gen. 162. 

ge-süpan absorbere; inf. ~ Ps. 183°, 

BO-BVRS adj. carus, familiaris; acc. he geceds Judan him ~~ frumeynn 
on Sodoma byrig Ps. 77°. 

ge-svedrian imminui, placari, deficere; part. bonne bid sorg gesvedrad 
Ga. 1013. — ». genridrian. 

ge-svelgan devorare, deglutire; prit. hie merededd gesvealh Exod. 512, 
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ge-svelgian iumefacere? tumere, turgescere? part. he up Astonded brymmé 
gesvelgad (-ad M8.) snedme of slepe Pa. 4. 

ge-svencan pulsare; agitare, turbare, tribulare, vexare, fatigare, casti- 
gare, opprimers; inf. mig se godes cvide fednda gehvane fleénde 
gebrengan, mänfulra hedp aveartne ~ Sal. 149; pret. he hine of 
hornbogan fländ gesvencte B. 2%; hie mid gestlufan synne ge- 
avencton Ar. 189; part. sorgum (särum, synnum) gesvenced B. 975, 
An. 116, Ga. 1110, Met. 3°; heorot hundom B. 138; is min heorte 
hearde mo Ps. 101%; gif ic 0 sf ‘tribulor’: Ps. 101%; dugud-is ms, 
mödigra mägen miclum gebysgod An. 39; part. pl. fedndum ge- 
svencte' ‘veati’: Ps. 106%; hf ve sind > purh Are sylfra gevill 
Cri.362; ve bedd > ‘mortificamur’: Ps. Th. 13%. — s. lyftgesvenced. 

ge-sverian jurare; pres. ic pät gesverige burh sunu meotudes El. 66; 
ie pät gerverge push södgodu Jul ©; pret. avd ic vid drihten 
gesvör Pe. 131%. . 

ge-svétan indulcare; pros. ic him gesvéte synna lustas Jul. 369. 

ge-Bveore (ahd. gisuerc) n. caligo, obnubilatio, nubes; nom. acc. 
Gen. 807; deoro > Gen. 108. 

ge sveorcan caligare, obscurari, obnubilari, contristari; pres. conj. 
forhvan mödsefa min ne gesveorce Wand. 39; pret. rodor eal ge- 
svearc ER 856; nihthelm > B. 1709; lyft up > Exod. 461; he mo 
After vorde Jul. 78; part. se6 eorde is gesvorcen and Apfstrod under 
his fötum Ps. Th. 17°. 

ge-sveoru, -sviru, -SVyTU pl. n. colles; nom. gesveoru Ps. 113°; gesviru 
(gespiru MS.) Ps.61'%; gesvyra Ps. 71°, 113%; muntas and > Ps. 148°. 

ge-sveostor pl. Geschwister; nom. his tv& döhtor, sväse > Ra. 478, — 
s. vill-gesveostor. 

ge-sveotulian, -svutelian manife ; imp. gesveotula Cri. 9; part. 
gesveotlad Ba. 611%; gesvutelod Ps. Th. 47 (‘signatum’), Jud. 285. 

ge-svidrian imminuere, debilitare; conficere; part. miigen vis gesvidrod 
(sc. fame) El. 098; is his rice brad, min is > red under rodoram 
EI. 918; Assyris veard on pam dägveorce döm <>, bille forbfged 
Jud. 286; ven is gesvidrad, gomen äfter gehrum EZ. 1261; er x bin 
Ba mistas > veorden Met. 5%, — «, gesvedrian. 

ge-Bvine i. labor, tribulatio; dat. büton gesvince Met. 20°; ace. sum 
heard gesvinc habban sceoldon Gen. as gen. pl. gesvinoa Met. 
211, — s, voruldgesvinc. 

ge-svinc-dagas pl. dies tribulationis; inst. hü ic gesvinodagum carfod- 
hvile oft provade Seef. 2. 

ge-svin (?) s. gesvins. 

Be-sving n. vibratio, fuctuatio; nom. acc. fda (sealtfda) > Pa. 8, B. 
&R (gespring Thork. K.), An. 352. — s. hand-, sveordgesving. - 

ge-svingan flagellare; part. io vis gesvungen ‘flagellatus sum’: Ps. 12": 
vis ho sire > An. 1308. 
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ge-svins on modulatio; nom. evéghleddrés gesvins (-svin MS.) Ph. 137. — 





ge-svipere, -svira s. Mesngeavipere, gesveoru. 


ge-svican intermittere, cessare, daficere, fallere, relinguere; 1) absolut; 
pres. pl. vyona geritad, vera gesvicad Rin. 29; pret. Nägling for- 
bärst, gesvAc Ut säcce, sveord Bedvulfes B. 261; güdbill > nacod 
At nide B. 381; ~~ se vind Math. 14%; inf. ne volde io fram pinum 
bebodum feor gesvican ‘a mandatis twis non erravi’: Ps. 1181, — 
2) mit dem Dativ; pres. Vélandes geveore ne gesvived monna snigum, 
para pe Mimming can heärne gebealdan Vald. 1%; pl. se him (cui) 
his fr$nd gesvicad Gn. Ex. 31; conj. pit ic pinum lärum lyt ge- 
svice An. 1292; prat. seé ecg gesväo peddne At pearfe B. 15%; inf. 
strange genedtas, ba ne villad me At bam stride gesvican Gen. 264. — 
3) mit dem Genitiv; pres. gif he unredes er ne gesviced Ra. 27 
und ähnlich gesvicest Jul. 12, pl. gesvicad Reb. 7, Et, 516, RA. 12% 
und conj. gesvice Hy. 2*; pret. gif ic on unriht earn, ic pis eft 
gesv&c Ps. 534; imp. gesvio pisses setles! weiche von diesem Sitze: 
Ga, 99; pl. gesvicad pare syune! Gen. 48; ne vile heé Ava pis 
sides gesvican Sal, 323. 

ge-svidan, -svfdan confortare, firmare, validum reddere, roborare; 
pres. he6 hine mid myclé migené gesvfded ‘confortabit': Pi. 93%; 
pret. he mid gästes gife gingran gesvidde Sat. 572; part. gesvided 

” Bal, 45; häfde hine wo södum eräftum Ewod, 9; m&gené (mihtum) > 

An, 61, 701, Pe. 118"; pl, döm& gesvidde Ori. 385; sindon pine dömas 
o~ and gesigefiste Dan. 28, Az. 9; mihtum gesvfdede Ps. 118". 

ge-svigian 1) tacere, silere; inf. nelle ic pines lofes > Ps. 181. — 
2) silentem reddere; part. fagol bid gesviged Ph. 145. 

ge-svutelian, -svyru, -8yb s. gesveotulian, gesveoru, gesib. 

ge-syflan obsonium apponere, pulmentario instruere; pres. gesegnad and 
Besyfled pA sned and him self frited Sal. 409; part. gesyfled hlaf 
panis lacticinio et ovorum luteo maceratus (Lye). — vgl. sufol alin. 
sud schwed. sofvel, din. sul gdsonium, pulmentarium; alin. syfdr 
braudleifr placenta panis cum obsonio. 

ge-syhd, -syllan s. gesihd, gesellan: 

ge-syngian, -singian peccare; prat. ve gesyngodon Sat. 20; part. pit 
vis feohleds gefeoht, fyrenum gesyngad B. 241; ve habbad svide 
gesingod Hy, 7, 

ge-aynto f. sanitas, sospitas, salus; gen. pit ge liffredn lissa bidden, 
sigora > Exod. 272; and pere gefedn bere villendan ws onföd ‘ad 
cupitee sospitatie gaudia redeunt: Bed. 4%. — acc. and on eallum 
Pingum märan cw hAfdon ‘magisque prosperabantur in omnibus': Bed. 
24, — gen, pl. he gesynta bild sAvla gehvylere Ga. 908; geunne me 
minra wo! Jud. 9. — dat. pl. het hine mid psem lAcum leéde svese 
sécean on gesyntum B. 1900; Alfs mine särle on wo! Pe. 118°. 

e-syrvan s. gesorvan, 
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ge-s$ne, -séne, -sfue, -siéne adj. manifestus, visibilis, conspicuus; 

nom. ag. pl. gesfne B. 1255, 1408, 2318, 2947, 9058, An. 526, 54, Jul. 475, 

_ EL iM, 29, Ps. 1, Hy. 9% (gesine B.), Gn. C. 1, Ba. 144, 40%; 
gesiéne Kr: 4; gesöne Gen. 2306, Sat. 20, Mi. — gen. pl. sveotelra 
and gesfnra An. 565, Men. 12, — s. &ägesfne, Jügesöne. 

get, gota .. git, gita © 

getan ladere; ho hie möces ecgum getan volde B. 290. — s. getan. 

ge-tal (-t8l?) ahd. gasal adj. agilis, velox, expeditus; nom. pl. veron 
hyra tungan getale teönan gehrylore and td yfele gehvam unge- 
mete scearpe Ps. 365 - 

ge-tang, -tong adj. deditus, addictus? lif vis min longe leddum in 
gemonge tiram getonge Reim. 42 — s. getenge. 

ge-tang, -tong m. motus acceleratus, festinatio? inet. mid longum leoma 
getongum’ (mit gestrecktem Galopp des Roses?) Reim. 8, — #. tengan. 

ge-tave pl. Rüstung; pis syndan pA getava, po mon mig heofena rice 
mid begytan; mid pyssum vepnum ... LL. eccles,2, — s. güd-, vig- 
gotave. — ahd, gazawa sypellex, stipendium. 

Be-tacnian signare, significare, presignificare, denolare, insinuare, mon- 
atrare, inetruere; pret. meotud rihte = getäcnode on tyn vordum 
An. 1514. — imp, pu me södfästnysse veg getäcna!, ‘insinua mihi’: 
Ps. 118%; ~ mo, pir sélast of sävle minre tö gemearcenne meo- 
tudes villan! Hy. 4%. — part. ffnd syndon edvre gedémed td dedde, 
sv& cév getäcnod hafad drihten purh mine hand, Jud. 197; her is 
gesvutelod Are sylfra forvyrd töveard > Jud. 286; is PAs vuldres 
fal heofun and eorde and eall heähmägen tird © ER. TA;' mid bf 
is, Pt... Met. 311%; bid oo, hvät ... Ra. 4% 

ge-täh m. doctrina, disciplina? ace. se pis lcöht onvräh and pAt torlıte 
getäh (geteoh MS.) tillice onvräh se. deus: Reim. & 

ge-täl, -tel m. 1) numerus, computus, computatio; gen. on getales rime 
(getälrime A.) Sal. 38; dat. ne mAgon ve pA tide (die bewegliche 
Osterzeit) be geteale healdan dagena rimes Men. 63. — 2) centuria, 
tribus (Lye); inet. pl. p& hie gemitton mihtum spédge teoche at 
torre getalum myclum veorces visan; ne pir vermagda saig viste, 
hat öder sprite Gen. 168, wo die Note zu tilgen ist: durch die 
Sprachverwirrung war die Menge in grosse Stämme (getalu, ver- 
mwegde) gespalten, deren jeder nun seine eigene Sprache hatte; ace. 
pl. ‘centurias getalu vel hedpas vel hundredu'; Wr. gl. 58. — s. fole-, 
rine-, rim-, vinter-getäl (-getel). 

ge-täled ». getellan. 

ge-täl-rim n numerus computalorius; dat. ac hva mäg eddost ealra ge- 
sceafta p& bälgan duru heofona rices torhte ontfnan on getälrime? 
(d. i hv& onc calra gesceafta mig...) Sal. ® (on getales rime B.). 

getacan, -tecean ostendere, docere, manifestare, assignare, offerre; inf. 
ne mihte Moyses him godes villan mid his velerum visne getmcesn 
‘distinzit’: Ps, 105%, — pres. steäpe dine, pe ic pe heonon getmcs 
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(zeige) Gen. 24. — pret. him freé engla vic getwhte Gen. 27; he 
me vid his sylfes sunu setl m (wies mir den Site neben seinem 
Sohne an) B. 2013; sv& him äryhten aylf hlyt > An. 6; bu me pone 
Adelan bedm rihte getshtest ZI. 1075; ve pe freöndlice on pisse ver- 
pedde vic getschton, land t5 lisse (überwiesen) Gen. 281. — prat. 
conj. pät pu me getzhte, hä pu sehengeste sund visige An. 485; pat 
he be pere röde riht &o Ei, 60t. 

ge-tese adj. commodus, placidus, lenis; he frägn, gif him vere After 
neGdlade nibt > B. 1320; svA hit getesost vis Met. 20% ¢ 

-gete adj. s. and-, orgete (-geate); eddbegete. ' 

-gete (-géte?) s. -gyte und blödgete. 

ge-tel, -teld s. getäl, bür-geteld. 

ge-tellan numerare, computare, reputare; pret. sv& hit getealdon ges 
enlde wgledve (ausrechneten) Men. 17; siddan hie ~ vid pam tedn- 
hete on pam fordherge fédan tvelfe (abzählten) Exod. 2; io ofer- 
hylmend ealle getealde ‘reputavi’: Pe. 1181, — part. pu seofone 
genim on pilt sundreced tudra gehvilees geteled rimes Gen. 1336 
und ähnlich Gen. 24, El. 2 und > rimé Gen. 1263, 174, Exod. 372, 
‘An, 1097, El, 64, Pe. 61"; hnfde vista gehvilo gärberendra tynhumd 
& tireddigra Ezod. 22; ns pir folces m& nemne ollefne orett- 
mäcgas CW tireddige An. 665; p& Agangen vis tynhund vintra ge- 
täled rimes Edg.1i; pl. ve gesögon edvic standan tvelfe getenlde 
tireddige hiled An. 95; ealle pe pir ofer beöd mfre > vintra on 
_vorulde, p& bed gevinn and sar Ps. 0; gen. pl. feallen pe on pa 
vynstran vergra pisend and ede geteledra tyn püsendo on pine 
pA svidran! Pe. 907. 

ge-tengan injungere, uddicere, dedere; pret. hine södlice sylfne getengde 
goldvine gumena in godes pedvdém EL. 20. 

ge-tenge adj. propinguus, incumbens, adherens, injunctus; an sich nur 
die unmittelbare Nühe an etwas bezeichnend, womit sich unter Um- 
ständen aecundär der Begriff des Lastigen und Drückenden verbinden 
kann, der aber dann nicht in getenge selbst liegt, sondern in der 
Natur des Gegenstandes, welcher getenge ist; nom. acc. sg. et pl. 
cymed hägles scür heofone m Gen.. 88; bréhpreé veard Cananda 
eynne cw, hungor se hearda Gen. 1614; veron headovylmas heortan 
& Exod. 18; vödan gevittes, pis pe he er vide bar heortan ~ 
Dai. 629; him veard vraca cw Sat. 711; be geseah p& gold glitinian 
grunde > (das auf dem Boden lag) B. 2138; ymb geofones sthd 
stödon selde semearas sunde > EI. 228; pA pir of heolstre grande 
~ niglas of nearve neodan lixton ZA. 1114; forpon is me svere 
stefue hefig guorniende heortan ~ Ps. 101%; on hedhsetlum hröfe wo 
(se. reges in throno sedentes) Met. 255; hie eredpad and snicad, eal 
lichoma eordan > Met. 317; beoro byd heäh on helme hyrated fü- 
gere geloden ledfum lyfe > Ran. 18; oft ic evice bArne unrimo 
cyn eordan ww (ace. pl) Ra. 1%; ponne io > ne beom fide and 
foldan (se. cygnu+ rolans) ‚Rd. 8°; ie. on sunde Aveöx anum ~ 
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M@endum vude-Itcb min® Ra. 114; para ödrum vis An cw vonfäh 
Vale Ra. 534; treov vis oo pam pe (ei qui)... Ra. 57°; mec fda 
vrugon eordan cw fédeledse (acc. f,) BA. 16%; vynsum vuldorgimm 
vloncum (volenum?) wo Ra. 81®, 

ge-tégan = goth. täujan ahd. zawian facere¥ pret. he hi tame getéde 
Bet. 13%, 

ge-téme, -teoh », vröhtgetäme, getah. 

ge-teohhian, -tiohhian, -tihhian stasuere, decernere, designare; pres. 
bu pem vinterdagum vundrum sceorte tida getiohhast Met. 4%; prov, 
av& him At frymde fader getiohhade Met. 29%; part. pe sind heard- 
lieu vitu geteohbad Jul. 24; him väs Oder inn sr geteohhod (an- 
gewiesen) B. 1300; hafast nu pe Anum eall getihhad land and ledde 
An. 1322, 

ge-teorian intr. deficere; pros. pl. geteorind Ps. 67%, 108%; prat. ge- 
teorudan Ps. 89°; part. geteorad Ps. rt, 

ge-teön 1) ziehen; inf. voldon hine > mid tornevidum in orvéonysse 
zur Verzweiflung bringen: Güthlak 546; orod up > Gäthlak %1, 
1128; pres. conj. bonne he his sveord geted Sal. 166; prat. geteäg 
ealde I8f (gludium) Exodus WI; he avyrd geteäh Beowulf 2610; 
sume ic lire (inst,) >, t6 geflite fremede drachte sie in Streit: 
Jul. 13; deddberende gyfl, pat pA sinhivan t8 svylte > Ge. 82; 
pl sealde him véste land, pät bi mid tAné getagan rihte ‘et sorte 
divisit eis terram in funiculo distributionis'; Ps. 77%; hyra svyrd 
getugon Fin. 13; part. ic on tyn strengum getogen häfde, hf io be 
on psalterio singen mihte ‘in decachordo pealterio cum cantico’: 
Ps. 91%; mid tyn strengum > hearpe (bezogen) Ps. 143"; häfd ealle 
gesceafta gebst mid his bridlé, hafad ealle gemanode and edc ws, 
pat hi ne möten ... Met. 11%; pl. pA be sr veron on rimcräfte 
rihte getogene (erzogen, unterrichtet) Edg. 21. — 2). conferre; pres. 
he him bega gehvädres onveald getedh, vioga and vepna B. 104; 
he him &st > meara and mädma (verehrte sie ihm) B. 2165; imp. 
nd pu him vearne geteöh pinra gegncvida! verweigere ihnen deine 
Antwort nicht: B. 366. . 

ge-teön, -tidn facere, statuere, decornere, constituere; pret. be him on 
sveofote sire getedde (?) B. 22%; he him help m Dan. 296; pam 
halig god blyt > At on pt igland An. 14; he us At frymde 
lif and lenne villan Gn. Ez. 5; be us pis lisse mo Gn. Bx. 11; hi 
symle soulon bone ilcan ryne eft gecyrran, pe At frymde füder ge- 
tidde Met, 11% und ähnlich Met. 13", 24%; part: hafad him Vyrd 
getedd Gn. Ex. 174; hü voruld vere vundram > ungelic yldum 
6d edsceafte Dan. 111. — pret. conj. he hine gegyrede mid grame 
vyrgdu, sv& (als 0b) he hine vedum vrestum getedde (instruzerit) 
Ps. 1081, — imp. geteöh (geseoh MS.) hröre meaht hysse binum! 
Ps 8%, 

ge-teön n. und ge-tedna m. a. nid-geteön, ladgetedna. 


ge-tigdian, -tihhian 4. gettdian, geteohhian. 
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ge-tilian, -tilgan erwerben; pres. conj. pät io pine hyldo getilge les- 
rendum dagum Ay. 4%, 

ge-timbran, -timbrian edificare, exstruere; inf. getimbran An. 1635; 
pres. sg. ic getimbre Ga. 21, getimbred Ph. 40, Sal. 4 und ge 
timbrad Ph. 22; pret. getimbrede Exod. ®1, El. 1010; getimbrade 
Ps. 71; imp. him naman minne on ferdlocan füste getimbre! An. 
1673; part. getimbred An. 667, Ps. 121°, getimbrad Ps. 98% und pl. 
getimbrade Ps. 68%. — s. hedhgetimbrad. 

ge-timbru pi. n. edificium; nom. pitt sind PA >, be nd tydriad Cri. 
1683; ace. londa > Gd. 456; pisse cyrican > ‘structuram ecclesie': 
Bed. 3°; getimbro Gen. 276. — es. bold-, heähgetimbru. 

ge-tingan se adjungere, incumbere; pret. corder ödrum getang An. 18; 
vgl. heäpum prangon An. 126 und getang, getenge. 

ge-tidian, -tigdian, -t}dian voti compotem reddere, concedere, prastare; 
prat. hint engla helm getigdode (erfüllte ihre Bitte) Gen. 2132; imp. 
getida me, ponne ic minre sävle svegles bidde, co Are! Hy. 3%; 
ne forvcorn pu ms, ac getfda me! Hy. 3%; part. (impers,) vis béne 
(gen) getidad fedsceaftum men B. 28. 

ge-tigan, -tfgan ligare, vincire; pres. andy bevrihd vyrta cid, västmas 
getiged Sal. 902. — s. tedg. 

ge-tiohhian, -tiön s. geteohhian, -teön. 

ge-toht n. expeditio Lellica, pugna; dat. tir ät getohte By. 1M. 

ge-trahtian (ahd. trahtön) considerare; part. habbad vord gearu vid 
pam äglecan eall getrahtod! An. 131. - 

ge-tremman firmare, confirmare; imp. pu me gfstd pind selfa getreme! 
Ps. C. 102; pret. heofon ongeat, hv& hine hedlice torhtne getremede 
tangolgimmum Cri. 115t; part. getremed Ps. C. 133. 








ge-tredvan 1) credere, confidere, sperare; pres. io gemmnscipe mmrne 
getredve pinra hilligra (credo communionem sanctorum) Hy. 10% und 
ahnlich Hy. 10%; ic pine sddfilstnysse söde > Ps, 118"; ‚io on pin vord 
velox ‘in verbum tuum speravi': Ps. 1181; min fimsc on pe fäste ge- 
treöved Ps. 62! und ähnlich Ps. 62", 1295; pl. pA pe on drihten heora 
deedum getredvad ‘gui confidunt in domino’: Pa. 141; conj. bi on drihten 
& getredven! Ps. 129°; prot pn in Bene god getreördes Jul. 435; pit 
ic on pinum vordum me vel getredvde Ps. 129%; pit ic pinum vordum 
vel ‘in verbum tuum speravi’: Ps. 118"; he sette hyht in heofonas, 
hela getredvde Gia. 408. — 2) certum facere, sancire; part. pin ge 
vitnes is veorcum geledfsuin and mid s6dé svide getreöved ‘testimonia 
tua credibilia facta sunt nimis': Ps. 92° 


ge-treöve adj. fidus, fidelis; nom. ärihten is on vordum dedum w Pe. 
1H; meotnde > (m.) An. 96; me pin gevitnes is (väs) veord and 
& Pr. 118%; ace. f. ic mo Adele häbbe Pine gevitnesse vel > 
Ps. 118"; ic ville him syllan mine gevitnesse veorde and co ‘ser- 
abo testimonium meum fidele ipei': Ps. 68%; nom, pl. calle his veoro 

a» 
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synt ow ‘in fide': Ps. Th. 224; gen. pl. freönda tilra and gotreövra 
Ba. 27%; superl. acc. pl. getredveste Ga, a. — s. ungetreöv. 

ge-tredvian confidere, sperare; inf. nello ge on ealdurmenn Ane w! 
Ps. 145°; pres. ic on pin vord getreövige Ps. 118. und ähnlich Ps. 
708, 1184-4; ic me on minne dribten ~ Ps. 4*; conj. Israhölas 
on drihten & getredvigen! Pe. 130%, 

ge-trum n. cohors, exercitus, caterva; nom. fyrd sceal Atsomne, trfästra 
 Gn. C. 2; ‘nodus getrum': Wr. gl. 18 (inter militaria); inst. 
he gevät myclé getramé (cum magno comitatu) An. 707; tryddode 
miclé B. 922; corod sceal ~ ridan, füste féda stondan Gn. Ex. 61; 
dat. pl. under tungla getrumum Sul. 142, — s. An-, folc:, fyrd-, gär- 
gotrum, 

ge-trüvan sancire; pret. hi getrüvedon on tv& healfa fiste frioduvere 
B. 1085. 

ge-trüvian confidere, sperare; prot. pit ic on pinum vordum vel ge- 
travade ‘in verba tua speravi: Ps. 1184"; he on his velan späle 
vreste getrüvode and on idel gylp Ps. 51%; pät he pam gehäte cw Gen. 
706; bein he vel, pit bie... Gen. 218; he beorges ~~ (sc. draco) 
B. 22; he strengo ~ Anes mannes B. 2510; strenge >, mundgripe 
migenes B. 15%; siddan pu minum vordum getrüvodest Gen. 613. 

ge-trym m. firmamentum; nom. ponne Adele > eordan veardad; bid se 
beorht ähafen ofer.beorgas up Ps. 7116, 

ge-trymman firmare, confirmare, confortare, munire; pres. ic gettymme 
Ps. 745; pret. getrymedest Ps. 709, 7914 1%; getrymede Ps. 92°, 102°, 
101%, 13141, 147%; imp. getryme Ps. Ben. 50%; Ps. 617%; part. ge- 
trymed Ps. 1117, 116% und pl. getrymede Ps. 107°, 1105. — prat. (?) 
ie pine gevitnysse vel getrymede ‘mandata tua erquisiei’: Ps. 113%. 
— part. pA he häfde pät folc getrymmed (adhortatus est) By. 2; 
hifde engeleynna tene getrymede (geschaffen) Gen. 218, 

ge-trYvan credere, confidere, sperare; pras. ic getrfve on pone torh- 
testan prfnesse prym, pit ge mec nefre mötan tedn in tintergu G6. 
617; min sävcl on pe svfde getrfved Pes. 361; mägene cw Leds. 31; 
gif he pinum vordum. getrfvd Gen. 569. 

geitrfve adj. fidus, fidelis; nom. her is mghvyle eorl 6drum co, modes 
milde B. 1228; peddne m» Men. 144 und ähnlich Ori. 877, El. 1035. 

ge-trYvian confidere; pret. bi ic on pinum vordum vel getrfvade ‘in 
verbum tuum supersperavi': Pa. 118%, 

Be-tvefan 1) sejungere, separare, impedire, dirimere, detinere , privare; 
inf. ne Ist pu pec sides >, ldde gelettan Iifgendne monn Bo. 3; 
god hine edde mäg deda ~> B. 419; pros. pat bec Adi odde ecg 
enfodes getvfed B. 178; pret. sumne he of Aänbogan feores ge- 
tveafde, fdgevinnes B. 1133; nd pir vegflotan vind sides ms B. 198; 
Part, svélad sefiscas sundes getvefde Cri. 997; Mtribte vas güd ge- 
tviefed, nymde mec god scylde B. 1658. — 2) distrahere, deflectere; 
pertubare animum; pret. him se mera (god) mod getrsefde, bile for- 
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bigde Gen. 53; conj. bf läs him véstengryré här bed holmegum 
vedrum 6 férclammé ferhd getvef[de] Exod. 119. 

ge-tveman separare, sejungere, impedire, unfähig wozu machen; inf. 
ic hine ne mihte ganges > B. %8; pros. conj. ne getveme nin 
mon, p& pe god gesomnade! ‘quod deus conjunzit, homo non separet': 
Matth. 19°; pres. conj. pät me Hagenan hand getvemde fédeviges 
Vald. 23°. 

ge-tvedgan, -tveön dubitare, hesitare; prot. nd him tredy getvedde 
G4. 311; at him ne & treör in bredstum G4. 311; pät him ne o 
treöv in breéstam Ga, 515; pät his (n,) 6 min möd > Gen. 88. 

ge-tvinnas pl gemini; hy beöd purh Ane idese Acende tvegen > Sal. 364; 
pa cyrican ~ N and O (ge tuinnas M8.) Sal. 107. — a. lifgetvinnan, 

ge-tyhtan erudire, docere, instruere; pres. pe hu hine (quem) on pinre 
södre w sylfa getyhtest and hine peddscipe pinne lwrest Ps. 93%; 
part. byd his heorte gearo hyhté t6 drihtne getrymed and getyhted 
Pa. 11" 

ge-tynge (ahd. gazungal) adj. linguosus, facundus; nom. se getynga ver 
on teosusprece ‘vir linguosus’: Ps. 1911; ‘lepida vel facunda ge- 
tinege’: Wr. gl. 5. 

getan instruere, imbuere, docere; pret. pin lar getfde me ‘disciplina 
tua ipsa edocuit me’: Ps. Th. 11%; part. pl. crliftum getfde (artium 
peritos) El. 1018; pe on snytrum sfn svjde cw ‘eruditos corde in 
sapientia’: Ps. 99%, 

ge-tYdian, -tfgan ». getidian, getigan. 

ge-tfnan operire, includere; pret. he me in pam engan him eft ge- 
tonde El. 91; purt. foldan getfned (vergraben) El. 72. 

ge-t$ne n. atrium; dat. pl. on his getfnum, po ymb dryhtnes hüs dedro 
syndan Pe, 115°. 

ge-baca m. tector; nom. pl. sceal Awschoma foldirné bipeaht, leomu 
James gepacan, iegerbeddé fist vunian välreste (die den Lehm 
deckenden, auf Lehm gebetteten Glieder) Gü. 105; vgl. hv’ vat nu 
p&s visan Vélandes bin, on hvelcum hi (nom,) hiseva hrusan (acc.) 
Peccen? Afet. 104. — ahd. gedach, gedachi n. tectum; gadacha tectus; 
dachio tector. 

ge-pafa m. der sich wozu versteht, zu etwas stimmt, wozu hilft, etwas 
eingesteht; nom. ~~ beön nolde, pät he untela dyde (eingestehen) 
Ps. Th. 9%; he pis > bedn volde (sich dasu verstehen) Bed. 54; 
gif his (dazu) gi6n volde-minra pegna hvile > vardan, pät he up 
heonon fite mibte cuman purh ps clüstro Gen. ats; rihtes gepeahtes 

+ OX recti consilii fautor: Past. 421; s. auch Boeth. 26%, 35%, 96%, 341%, 

38%. — ¢, nid-gebafa. . 

ge-pafian admittere, permittere, consentire, obedire, concedere, patrare, 
perferre; inf. ic > sceal wghvär calles his (godes) Anne dém GA. 
572; gif pu co nelt fingredenne, mödges gemänan Jul. 126; ? nid 
cs Dan, 633 (+. nidgepafa); ne volde pät vuldres déma gepafigan, ao 

or 
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he him ps Pinges gestfrde Jud. ©; pres. ic mid efdmédum call 
gebafige Ps. 130°; pret he idese lärum gepafode Gen. 228; imp. 
nefre freénde pinum man ne gepafal Fa. 18. 

ge-bane, -pone m. n. cogitatio, mens; nom. gepane Dan. 491; geponc 
Gü. 3, — gen. gepances Dan. 743. — dat. in (on) gepance An. 2, 
EI. %1, 7; on gebonce Jud. 13. — acc. gebanc Gen. 631, El 128, 
Ps. 4%; gepane (m.) Gen. 1018, Dun, 5%, Ps. 133%, Ps. C. 8; purh 
sone > (unanimiter) Hy. 10%; gebanc (n.) Gen. 532, By. 13; gepone 
(m,) Cri. 315. — inst. gepancé Ps. 101", 1187; geponcé Jul. 38. — 
nom. acc. pl. gepancas Ps. 914, $31, 123%, 19°; geboncas Jul. 405; 
he us gepono syled, missenlien möd Gn. Ex. 12; gebancu Lye. — 
gen. pl. geponca Cri. 1581, Jul. 367, El, 1286. — dat. pl. on gepancam 
Dan. 358; on geponcum Cri. 1120, 1127. — inst. pl. gepancuin Gen. 
23, El. 312, Ps. 115%; geboncum Az. 68, Ph. 552, B. 2332, @a. 1271. — 
4. bredst-, in-, mödgepane. : 

ge-pancian danken; pres. (ic) gepance pe ealra pera vynna By. 173. 

ge-panc-metian considerare (H. Z. XI, 411); imp. leorna pe seolfa and 
gebanemeta pin mOdé, on hvilce healfe pu ville eyrran! Gen. 1917. 

ge-pancol adj. sinnig, bedacht, eingedenk; nom. ic vis gemyndig mera 
döma pinra > Ps. 118%; vas svide oo td pingienne ... Ps. C. 6; 
halig compa bedvam gebaneul An. 462, 

ge-pavenian humectare (s. Ettm. 580); part. corde mid pam väter: 
veorded gepavenod Afet. 20*, 

ge-beccan bedecken; part. acc. gebeahte Gen. 1192. 

ge-peogan consumere; part. pl. purst® gebegede Cri. 1510; #. jedoch auch 
gopögan, -pevan. 

ge-begnian, -pénian servire; part. häfst td pence gepénod Pinum 
hearran Gen. 506. 

ge-bencan, -bencean 1) denken; inf. io gepencan ne mig, forhvan möd- 
sefa min ne geveorce, ponne ic eorla lif eal geondbence Wand. 53; 
iefre ne meahte priste >, hü ymb pit scoolde Deör. 12; pu meaht 
be pere sunnan sveotole gobencean and be 6drum steorran, gif him 
van fore voleen hangad, ne mmgen hi svA leöhtne leöman onsendan 
«+. (Anakoluth) Met. 51. — prast. pu (god) eal god Anes gepeshté 
Pines gepohtest and hi pA vorhtest Met. 20", — über etwas nach- 
denken, erwügen; pit is t0 gepencanne pbedda gehvylcum, hvilt seé 
vibt sf RA. 42%; uton ve hyogan, hvär ve ham &gen, and ponne 
gebencan, hü vo pider cumen! Seef. 118. — f imp. gangad nu enfide, 
snyttro (inst.) gebencad veras visfiste (acc.), ba be edvre m on ferhd- 
sefan fyrınest häbben, p& me sédlice seogan cunnon ...! EI. 33. 

2) bedenken, beherzigen; inf. sr sceal gepencan grates pearfe, 

se pe... Ori. 1057; oft milg, se pe vile, in his sefan söd ~ Dim. 4; 
gif he hit ~ can Sal. 406; pit he his selfa ne mäg for his un- 
snyttrum ende gepencean (an seinen eignen Tod denken) B. 113; 
pres. lyt put gepenced, se be ... Döm. 71; wr (antea) pit eddig co 
‚Reim. 0; gif pA earnunga er > Vaid. 2%; pl. gif ve pit on eordan 
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ser gebencad Sat. 20; pret. lyt pu gepohtes (gemundest Perc.), td 
hvan biore sävle sid siddan vurde Seel. 19; pu wr lyt > (gepohtest 
Ex.), hia pis is lang hider Seel. 26; ähnlich gepohtest Seel. 23 (Verc.); 
imp. gebenc, pät unc mödige ymb mearce sittad! Gen. 106; ~~ pine 
gerysna! Dan. 420. — besorgen, curare: pres. conj. pit he his sävle 
sid sylfa gebence (bevitige Hz.) Seel. 2. : 

3) reoordari, memor esse, gedenken; inf. mig bonne gebencan, 
pit vitig dryhten vended geneabhe ... Deör. 31; pät mäg mghvylc 
mon ede > Méd. 9; pres. pam po his synna säre gebenced (sie 
bereus) Döm. &; pl. beöt gepencead Pr. 106; hi x, pit io pinum 
vordum vel getreövde Ps. 118%; pret. ic ealde dagas eft gepohte 
‘cogitavi dies antiquos': Ps.16*; imp. gepenc nu, hvät vit ged sprecon 
B. 1414; ussa yrmda ow, hü ve tealtrigad! Cri. 370. 

4) exeogitare, erdenken; inf. mid svilcum mig man red gepencean, 
fon mid svileum fologesteallan Gen. 26; pu meaht his ponne rime 
red gepencan Gen. 361; pres. he vorn gepenced hinderhöca Méd. 33, 

5) intendere, velle; inf. uton 1A gehencan, pit ve helende héran 
onginnen! Sat. 644; pret. io gepohte Adrifan drihten of selde Sat..1e7; 
Satanas svearte >, hät he volde ... Sat. 31 und ähnlich Sat. 316; 
pu Ana ealra monna gepohtest, hät hu inne mägdhäd meotude 
brohtes Cri. 288. 

ge-pögan — gepévan? part. pl. pursté gepégede Ori. 1510. — s. gebeogan. 
ge-bönian s. gepegnian. 
ge-pévan opprimere; part. pl. pursté gepévde Ps. 106%. — s. gebedvan, 


-bvan. - 

ge-beaht f. n. consilium (6. H. Z. IX, 219); nom. sed rédelso and pat 
& firra feönda geleörode Ps. Th. 9%; pir bid visra > and häligra 
gemétincg ‘in consilio sanctorum’: Ps. 88°. — gen. begnas peddne 
sägdon, p&t hie pere gebeahte veeron häftas hedran (compar.) in 
pisse hedn byrig, pät pis [bedengyld] hérgan ne villad ... Dan. 205. 
— dat. hi bine on gebeahte oft Abylgdan ‘exacerbaverunt eum in 
consilio suo’: Ps. 105%; io gehfrde dderne mid pec pegn At > Ga. 
1189; on Anre gepeaht eodan tégildere ‘consilium fecerunt in unum': 
Ps. 7°, — acc. peäh hed hit purh monnes gepcaht ne scedvode 
Gen. 05; bi anc ealle ymbsstan ‘cogitaverunt consensum in unum’: 
Ps. @5; and his > päs hedhstan him häfdan on bysmer ‘et con- 
silium altissimi irritaverunt’: Ps, 106"; and (he) hine Cyriacus’ purh 
snyttro > syddan nemde EI. 100; ser me rümran > purh pa 
meran miht on mödes peaht visdém onvredh EI. 1241. — inst. se 
teéda mönd on fole féred fröd® gepeahté (?) October on tin us td 
genihte, Vinterfylled Men. 182; pu (god) eal g6d Anes ~ pins 
gebohtest and hi pa vorhtest Met. 20%; is pät vundorlic, veroda 
drihten, pät pu mid ~ pinum vyroest, pät pu... Met 2°; sid 
gesceädvisnes sceal mid > pegues möde mid andgité calles valdan 
Het, %™, — nom. pl, gepeahtu consilia: Som. divers, 22 (Lye); and 
vider me veeron georne and yfel heora gepeaht ealle onvende“adversum 
me consilia eorum in malum': Pe. 55°. — s. redgepeaht und gepoht. 
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ge-peahting, -peahtung f. consilium, consultatio, consensus; inst. (acc.) 
ag. vyt gelöme ede ton svétne mote samed Atgädere and on godes 
hase gangan (gungan?) svylce mid gepeahtunge “pine and mino 
‘... ambulavimus cum consent’: Ps. 54; inst. pl. pone torbtestan 
Presse brym, so gebeahtingum hafad in hondum heofon and eordan 
GA. 618. 
ge-pearfian necessitatem imponere; part. A him sv gepearfod vis B. 1103. 
ge-beddan, -pYdan conjungere, adjungere, associare; pras. conj. hü pu 
pec gepfde in clenra gemong Jul. 419; part. ic me särle mine tö 
gode häfde gebedded ‘deo subdita erit anima mea’: Ps. 61°; sv& vas 
Güdläce enge anhoga Utryhte p& After nihtsctan nedh gepfded, viga 
‘valgifre (sc. more instans) Ga. 91. — hi hie simlo td pam gödum 
ne peddad Boeth, 16°. — 2, un-gepedd. 
ge-pedde pl. gentes; acc. dredmas he gedelde (creavit), dugude ando~, 
“Adam erest and pit Adele cyn engla ordfruman Sat. 19. — s. in- 
Bepedde. 
ge-beöde n. Sprache; nom. ne nin mennise ~> ‘neque sermones': Ps. 
Th. 18°; acc. hät tddmlan heora wo! ‘divide linguas eorum': Ps. 54°; 
ne pit ~ ne can Bosth. 27°; pit is gereaht on dre m ... Matth. 
1™, Marc. 5%, 
ge-beön wachsen, erwachsen, zunehmen, gedeihen, profcere, vigere, pol- 
lore (s. B.X. XI, 429430); inf. sceal peddna gebvyle pedvum lifgan, 
corl After ddrum @dlo redan, sa po his (cujus) peddenstél oo vile 
Vid. 13; lofdedum sceal in mmgda gehvere man > B. 2; pit pat 
Peddnes bearn  soolde B. 910; pf scoal on fedde wv, pit he 
vose pristhycgende Gn, Ex. 80; vif sceal gepedn ledf mid hyre leddum 
Gn. Ex, 8; ides scoal dyrné crifté hire freénd geséecan, gif hes 
nelle on folce >, pit hi man bedgum gebyoge Gn. C. 4. — pras. 
conj. p&t io be (tibi, sc. deo) geped pinga gehvylc8 and on me 
sylfam red armre Hy. 4. — pret, him sed ded ne gepeäh Sat. 576; 
para pe gode gepugon purh gehealtsumnysse his beboda Hom. II, 
* 290. — imp. gefeoh nu on ferde and t6 fröfre gepesh dryhine pinum 
and pinne döm rer! Hyit!; > tela, oen peo mid crift! B. 128. 
— part. ‘gebogene adulta’: gl. Aldh. 861; pA pA he gebogen vis 
Hom, Ul, 38; ‘degener vel geboren and yfele w': Alf. gr. 91%; ‘macte 
virtute > on miigene’: id. 41. — vgl. gode orfeorme, gepihan und 
gebingan. 
ge-beön (-podde) perficere, patrare; inf. pit ve siddan ford pa séllan 
ping symle möten «> on podde, pinne villan Gri. 37. 
ge-beön, -peövan bändigen, bedrängen; inf. valdend üser, se meo Ana 
mäg san meahtum gebeön prymmé, pät ic onpunian (onrinnan MB.) 
ne sceal Ra. 41%; pret. oft me pines yrres egea gepedvde ‘terrores 
tui conturbaverunt me’: Ps. 81. — s. gebörun, -bfvan. 
Be-bicgan sumere; pres. he pa vist gepyged Reim. 7%; part. hrade siddan 
vis Kfer (adv,) mundgrips möce gcbiged B. 1938, ‘gepieged, gebiged 
esus’ (Lye). 
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ge-picgan accipere, sumere; pret. pa bleda (fructum), pe io be on teduan 
gebah Gen. 9%; he landriht \> Exed. 354, Dedr. 40; oft he on fiette 
ss mynelicne maddum Vid. 3; pir ic hedg ~ Vid. 6; ~~ fal on 
flette B. 1024; se pone hlisan ~> (famam nactus est) Met. 1%; he 
on lust gepeah symbel and seleful B. 618; he pit fal (poculum) wo 
Mt Vealbpeön (von ...) B. 628; pl. gebegon medofal B. 1014. 

ge-Ping mAd. gedinge n. 1) concilium, concia; gen. se pedden ongan 
gebinges vyrcan, hét tösomne sine ledde Dan. 468; dat. hät hie öfat- 
lice up Astandan t6 godes geinge, faran td fredn döme An. 705. — 
2) pactum; acc. pl. hig him gepingo budon, pit hie bim Oder fet 
eal gerfmdon (einräumen wollten)... B.1085. — 3) was einem bevor- 
steht, über einen verhängt ist; was sicher zu erwarten oder zu hoffen 
steht; gen. bAd beadva gepinges B. 709; letad hildebord her onbidan 
vorda o! (2) B. 38; cedlas léton at sefearode bidan beorna m, 
hyonne heo sid gfidevén gumena preät& eft gesöhte ZI. 253; gen. pl. 
véne io tO be vyrsan gebingea, gif pu Grendles dearst nedn bidan 
B. 8%; véndon hie vifa and vera ovealmes, pearira gepinga prage 
hnfigran An. 1000; acc. pl. pit he him vitgode vyrda gepinga Dan. 
546; vordum .sügde Abrabam Adeles ~, pit of his cynne cenned 
sceolde veordan valdres god An. 157. — ? geping B. 2215, — s. gad- 
gepingu. 

ge-bingan crescere, proficere, vigere, pollere, sowol vom leiblichen als 
vom geistlichen Wachstum, clarescere; prat. pl. Aleric and Redgot 
rice (adj.%) gebungon Met. 1"; hie metode ~ Gen. 1714; and 
hvädere for heora lifes geearnunge >, pit hi buta veron abbudissan 

_ on Brige Bed. 3%. — part. gebungen prymlice Seel. 168; cvén 

méd8 > B. 64; pedvam > Jud. 19; pogn ~ Jul. 282; (Fenix) 
ofer fugla cynn ~~ on pedde Ph. 160; ponne he of ascan eft on- 
vScned in lifes lif leomum > Ph. 619; > begnvsorud Cri. 71; 
(oyning) vel > Edw. 9; put pu cyninges art pogen > An. 523; 
‘ow yld virilis ata’: Lye; mid manegum ödrum gebungenum 
vitum Etim, Scop. 61. — ‘gebungennesse perjectionis’: Mon. gl. 365; 
blide drinoen ve gedüngenlice druncennisse gästes ‘lati bibamus-sobrie 
ebrietatem spiritus': Ps. Stev. pag. 201 (Hym.); dec möd lufad ge- 
dungen ‘te mens adoret sobria’: ib. pag. 29; ‘gebungen emeritus, 
provectus’: B. 62 (Lye); svi Adele ver and svi gelered Bed. 21; 
sum sfäst mann and ~~ ‘veracem ac religiosum hominem’: Bed. 
sv& Sdelum cyninge and sv& gepungenum ‘tanto regi’: Bed. 2" 
gédne vor and gepungenne td biscophäde ‘virum bonum et aplum 
episcopate’: Bed. 3=; pa pe % cyriclicum bade gepungene veron 
‘qui ecclesiastioum gradum apte subirent’: Bed. A. — s. pingan, 
gepedn (-pesh), gebthan und H. Z. XI, 40. 

ge-bingan ahd. dingian, gadingian 1) appellare, supplicare; pres. gif 
him ponne Hrédric td hofam Geéta gepinged (-od MS.), he mig par 
fela frednda findan B, 1897. — 2) destinare; part. se kalendus cymed 
gebinoged on pam yloan däge us t0 tüne (oder exepectutus?) Men. 7 
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und ähnlich gepinged Men. 164; viste päm ahlecan t8 pam hedhsele 
bilde gepinged B. 647. — 3) beschliessen, sich vornehmen; part. hafad 
him gepinged hider pedden Qser on pam mmstan dige (sc. zu kommen) 
Döm. 5. — s. unbinged. 

ge-bingd n. dignitas, honor; nom. pl. him td veron vitode (tires? vuldres?] 
gebingdo on pone hedn heofon, bonne he heonon vende Gen. 475. — 
4. gepyned ? 

ge-pingian 1) c. dat. intercedere; imp. gebinga us nu Pristum vordum, 
Pat he us ne Ite ...1 Cri. 32. — 2) versöhnen; pres. conj. pät mo 
se6 hAlge vid pone hfhstan cyning gepingige Jul. TI. — 3) com- 
ponere litem, disceptare; pret. he gebingade peddbiendum vid fader 
svesne frhda meste Ori. 616. — 4) intr. supplicare, veniam petere; 
pres, conj. p&t pu vid hi (deos) gepingige and him Ite onsecge Jul. 
498. — 3) pacisci; part. svi bedd beöda gebvere, ponne by gebingad 
(-ad MS.) habbad Gn. Ex. 5%. — 6) beschliessen, sich vornehmen; 
hafad nu gebingod t us Almihtig god on dömdäge (sc. zu kommen) 
Bat. 58. 

ge-pthen crescere, proficere, vigere; pres. eddig bid, se pe in his édle 
gebibä Gn, Ex. 37; wle era po god > Ettm. Scop. 6°, wo Etim. 
im Lexicon god schreit, während god unflectierter Dativ für gode 
ist. — pret. he gebäh Vid. 16; pät he sv& miceles &> Exod. 18; 
bis möd c\ in godes villan Ga. 508. — s gebeön (-pedh), gebingan. 

ge-bivan- -pofta s. geppvan; treöv-, villgepofta. 

ge-boht m. cogitatio, mens; nom. mannes  'cogitatio': Ps. 73"; pat 
vis predlic > El. 426; heard heortan cw 1.3; vifes vac > Gen. 
619; godes gebeaht ... and ~~ his mödes ‘consilium domini ..., co- 
gitationes cordis ejus': Ps. Th. 321. — gen. pristran gepohtes Jul. 550. 
— acc. stadolfistne (visne) geboht Cri. 922, Gt. 72, Sal. 20; milde 
heortan, peävfästns > Ord. 109; Eormanrices vylfenne > Deor. 2; 
nu ge minne gebfrad Anfealdne > B. 256; hu gehfrde on Bedvalfe 
fistradne  B. 610; purh blidne > Fa. 44. — inst. vise gebohtd 
Wand, 0; hvile mid veorcé, hvile mid vordé hvile mid cw» Hy. 3%. 
— nom. acc. pl. gepohtas Dan. 18, Sat. 206, 268, 488, Cri. 1018, 1036, 
Döm. %, Cra. 22; Seef. 9, Leds 13, Ps. 138%, Ps. C. 15, 31, 41, Hy. 4°, 
Gn, Ex. 3; ealle pt >, pe hi pohtan mr Pr. 185°. — gen. pl. ge 
synd unlmde earmra gepohta An. 745. — dat, pl. pe pat on gebohtum 
encead ‘in cogitationibus’: Ps. 138. — aber auch Neuirum: ace. 
purh dyrne gepoht Kl, 12; purh hearmne > (hearme 25.) Pr. 189°. 
— # gepeaht und mödgepoht. 

Ge-polian 1) c. ace. sufferre, sustinere, pati; ~ sceolon pearlic vite Sat. 
636; pt viis Bätane sär tö gepolienne, mycel mödes sorg An. 101; 
ähnlich inf. gepolian Cri. 1515 t6 gepolianne B. 1419, An. 1138 und td 
Bepoligenne An. 1661; pres. pl. ve geboliad Sat. 39, Jul. 30; pret. 
gebolade Cri. 1173, 1121, 1435 (2), 1113 und gebolode 2. 147, An. 1492; 
pl. gepoledan Ps. 145°; imp. gepola An. 107.— pa se ellengest carfod- 
Vice prage gebolode, put he dögora gehvam dredm gehfrde hiüdns 
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in healle (konnte es schwer ertragen, es argerte ihn) B. 81. — pa- 
trare? inf. p&t se eorl nolde yrhdo gepolian By. 6; td gebolianne 
peddnes villan Gd. 1039; imp. gebola drihtnes villan! ‘sustine deum': 
Ps. Th. B®, 4 hie Adreögan mAgon and bfitan earfedum edde 
gepolian (sc. hit) Ei. 1202. 

2) intr. perdurare, manere; Geduld haben; inf. pu scealt pedh 
gebolian sume hvile, ic ne mig hit n& avi hrade Asingan (dich ge- 
dulden, warten) Boeth.39*; pär he longe sceal on his valdendes väre 
os (sc. in sepulchro) B. 3109. 

3) c. gen. carere; io her gebolian sceal pinga gehvylces ..., 
hväder us se éca mfre ville on heofona rice him Alöfan Sat. 273, 

ge-prang n. tumultus, Gedränge; he vis on geprang hyra predra bana 
(on geprange Etim.) By. 29. 


ge-prac, -prec n. turba; nom. par vas borda gebrec and beorna geprec, 
heard handgesving and herga gring El. 1i8; firendéda w Ps. C. A; 
atol fda gepric Ra. 3". — acc. under fda gepräo AA. 3%; ponne 
ic (der Gewitersturm) gevite volcengehnästö purh > pringan ofer 
byrnan bösm. Ra. 4. — acc. pl. ne burh preäta gepräcu pred me 
ne blimmed (gidr ... Leid. Cod.) Ra. 3°. — s. scarogepräc. 

ge-priistan conterere, affligere; part. pl. he beled heortan gepräste 
(gedreste in heortan Ps. Stev.) ‘contritos corde’: Ps. 146°. — gehml 
fordrastnisse his! ‘sana contritiones eorum': Ps. Stev. 59%. 








ge-brean corripere, affligere, vexare, castigare, cohibere, urgere; imp. 
no in hätheortnisse dinre gedred me! ‘corripias’: Ps. Stev. 31%; part. 
pät io pisse nöde (zu diesem Wagnis) vis nfdé gebwded, ragmelnm 
gebredd, pat io pe söhte Jul. 34; egesan cw Gen. 2008, Ori. 156; 
egesum gebreädne Gen. 1865; nu synt => pognas mine (consternati) 
An. 901; hy pf hfhstan beéd prymms «>, pisses lifes purh bibodu 
brücad and pis betran ford vfscad and vénad GG. 45. 


ge-breätian tribulare, urgere, cogere; inf. ne meaht bu habban mec ne 
po t6 gesingan Jul. 54; pres. nefre pu goprodtast binum bedtum, 
Pat io beödsoypo pinne lufie (erzwingst durch Drohungen) Jul, 176; 
on yrre pu fole call “in ira populos confringes': Ps. 55%; sniv 
bevrihd vyrta cida, gebfd hy and geproätad Sal. 903; part. väter- 
ogesa sceal gepfd and gepredtod purh prydoyning Iidra vyrdan An. 
436; hungrd > An. 1117, Gd. &8 (-ad), ZI. 695. 

Be-pring n. tumultus, turba; acc. ofer fda (väter) > An, 968, Edg. 47; 
under vätra c&> Sch. 79; on holma B. 2132, — e. heäbgepring. 


ge-pringan 1) intr. dringen, sich drängen, contendere; prat. ceöl up 
gebrang (sc. ad litus) B. 1912; deäd in ~ fira cynne GH. 885; part. 
häfde h& se Bdeling in geprangen carcerne néh An. 902; vis gevinnos 
pA endedögor nedh > 4. 906 und ähnlich GG. 916; impersonell: 
nu is here tide ne4h geprungen, pe ve life sculon losian Jud. 237 
und ähnlich Genesis 209, — 2) c. acc. comprimere, opprimere, 
‚supervenire, oceupare; inf. voldon Römvara rice gepringan, hergum 
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&hfdan EI. 40; mäg io pis setl on edv bütan carfedum Ana ~ (gc- 
dringan MS.) euch abdrängen: Gi. 216; pret. hü pe pit fole geprang 
Oros.3°; me firenlustas ine geprungon Seel. 35; hi preätö > pedd- 
lond monig Met. 1°; part. calde (frigore) gebrungen Seef. 8. — 
3) anschwellen; part, acc. f. vombe micle prydum geprungne Ra. 81°. 

ge-brovian dulden; 1) intransitiv: prei. geprovode Sat. 58, El. 859; 
-ade EI. 38, Jul. 48; pl. -edon El. 55. — 2) c. ace. hät he gepro- 
vade lädlio vite ZA. 519 und ähnlich -ode Sat. 66. 

ge-brüen compactus, constipatus (Lye)? corde is hefigro ödrum ge- 
sceaftum, picre > Met. 218, 

ge-brydian corroborare? part. deäd, viga välgifre vepnum gepryded 
Ph. 186. . 

ge-puren cusus? hamers wo B. 1%, Ra, 871, oder geprüen? 

Se-bvwere adj. concors, congruus, consonus, mansuetus, pacificus, placidus, 
willfuhrig, nom. peövad him cw (oder adv.¥) Ra. 61%; ‘armonia > 
sang’: Wr. gl. 2; ‘concors gedvere, discors ungedvere': Alf. gr. 94. 
— acc. hafad méd and vord monnum gepvere Crd. 8. — nom, pl. 
ponne stredmas eft stille veordad, da gepvere 2.31; pegnas syndon 
cs B. 120; somod eardedon meotudes bearn and se monnes sunu 
> on pedde Ori. 127; habbad emno gedeled dig and nihte dribtnes 
meahtum sunne and ména svide >, svi him At frymde fader ge- 
tiohhode Met. 297; svA bid ss smilte, ponne hy vind ne veced, svA 
bedd pedda cs, ponne hy gepingad habbad Gn. Ex, 51. — p& pedde, 
pe me ungepvere veron Ps. Th. 15%, 

ge-bverian, -pveorian mitigare, einträchtig machen; pres. sg. god ealle 
gemetgad sida gesceafta, söfta (-e?) gebverad Met. 207; part. ge- 
Pveorod sint pegnas tögädere Met. 2072 

ge-pvin (?-pving) «. hellgepvin. 

ge-byht conveniens, gratus, acceptus? acc. oft pär rinc gebäd, pat he 
in sole sege sinogevege begnum gepyhte Beim. 18. 

Be-pyld f. patientia; nom. pu 'me cart fele ~ ‘tu es. patientia mea’: 
Ps. 704; dat. in gebylde Cra. 71; he minre ~» pingum vealded ‘ab 
ipso est patientia mea’: Ps. 615; acc. sum gebyld hafad, fästgongel 
ferd Crd. 19; ~~ hafa vodna gehvyloes! B..15; forgif pu me wo 
Pinga gehvylces, para pu me sendan vylle t6 cunnunge! Hy. 1%; 
inat, mid gebylde Pe. 911; inet. pl. gebyläum B. 175, Ge. IS, 86. 

Be-pyldig adj. patiens, longanimis, aquanimis; nom. > Gen. 192, 2682, 
Wand. 65, Ga, 572, Ps. 85'%, 102%, 144°. — s. mOdgepyldig. 

ge-pyncan dünken, videri; prot. pir him vlitebeorhte vongas gepühton 
Gen. 184; part. lagu byd leédum langsum gepüht Zün. 21; is me 
on vane cs, pit be untrymnes bysgade Ga. 99; him vis södre wo, 
put hit vate engles vord svidor miclé ponne snges monnes lar 











GA. 1096. 
ge-pyned (-pincd) = gepingd dignitas, virtue? inst. pl. io ville hfran 
holdlice minum helende pedvum and gebyncdum G4. 57, 
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ge-pyan, -pdan u. gepfvan, -peödan. 

ge-bIde adj. bonus, liberalis (H. Z. XT, A242); nom. sum bid &rfüst 
and Almesgeorn, pedvum cw Crd. 68. 

ge-byvan, -bfan, -pivan (ahd. gadühian) premere, trudere, urgere, 
compellere, increpare, opprimere; prt. sniv bevribd vyrta cid, 
gebsd hy and gepredtad Sal, 903. — pret, pAr pa reddne ss riceno 
gebfvdest ‘increpavit mare rubrum’: Ps. 105°; he Agypti egesan 
geb$vde ‘posuit in Egypto signa sua’: Ps. TI“; he Israhéla ogsan 
gebJde (gedyde MS.) ‘ad nihilum redegit’: Ps. 71; pl. hio öder 
fole egsan gopivdan Ps. 104; hie meo pingum gepfdan, pat 
io... soeolde BA 61", — part, väteregess sceal gepfd and ge- 
predtod purh prydcyning lidra vyrdan An. 436. — e. gepeén (-podvan), 
gebövan. 

ge-bfve (-beäve) adj. sustus, consuetus; nom. avi him cw ne vis B- 
2282; and him cw vis, pät he oft pir vunode ‘sapius ibidem diversi 
ee manere consuevert; Bed. 3", — and he sv& dyde, peäh hit his 
life ungebedve vas: Vita Guthl. c. 17. 

ge-unnan concedere, indulgere, permittere, largiri, inf. gif he usw vile, 
p&t ve bine grétan méton B. 316; Pät hie uncfidra mngum ne villad 
feores > An. 179 und ähnlich An. 1133. — pres. conj. pit bu me 
gdes geunne By. 176; ne mäg him villa [gelimpan] mAra on ge- 
myndum, bonne (als dass) inc > god, pit git mötan ... Bo. 81; 
wrpon me c &ce dryhten, pit (dass)... Sal. 251; m me minra 
gesynta! Jud. 9, — pret, me geüde ylda yaldend, pit io geseah ... 
B. 1661. 

ge-un-vendnes f. immutabilitas; ? and ic sylfa cvad: Nu io söna ongann 
be6s (pis?) geunvendnes vénan erest para hedn handa hAligan 
drihtnes, veorca vräcliera, vorda gemyndig, ät he Mt framan yondor 
füger gevorbte ‘et dizi: Nune capi; hac immutatio dextere Excelsi; 
memor fui operum domini ...': Ps. 16°. 

ge-vadan 1) intr. ire, meare, vadere; pret, ord in gevöd By. 157; ear 
os ymb pis beornes bredst An. 1248; pit me scir gehrän, vire in 
co G4, 1001; part. dapat vundenstefna (navis) gevaden häfde, pit 
pA lidende land gesävon B. 220. — 2) c. acc. invadere, ponetrare; 
prat. fiöd (aco.) blöd gevöd Exod. 462; sefa deép > visdömes gevitt 
EI. 1190. 

ge-vanian, -vonian minuere, comminuere; part. is min fletverod ge- 
vanod B. 477; > on isse vorulde (humiliatus) Gen. 41; pi vätern 
vardon gevanode Gen. 81, — 2) intr. deficere; prot. pir he siddan 
lyt vere (gen.) gevonade Ga, 747. 

Ge-vHcan afficere, conficere, debilitare; part. ve on pinum yrre synt 
svpde gevahte ‘defecimus in ira tua’: Ps. 09°; ‘geysht, tidder fessa, 
fatigata': H. Z. IX, 436». — mid tednum gevecende ‘afficientes con- 
tumelia’: Luc. 201, 

ge-vende, -véde (alte. giwhdi) n. vestimentum; nom. pis gevado Ha. 96; 
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dat. him t6 gevasde Ps. 1037; acc. pl. vile mon mec hätan hyhtlic ge- 
vedu (giuae[di] Leid. Cod) Ra. 36’; vepen and gevedu B. 2; 
nfine gevmda Ps. 6811; inst. pl. gevédum peccan Ra. 10%. — s. breöst-, 
eorl-, güd-, vintergevade. 

ge-vegan (ahd. gaweigian) aficere, fatigare, debilitare, vezare; part. 
aymbelvlonc viné geveged Méd. 41; sidfigende vöpd & Het, 2%, 

O-VRgan irritum facere, frustrari; put ic wo ne mäg vyrd under heo- 
fonum, ac: hit pus gelimpan sceal (geswgan MS.) Dom. 115. — s. 
Avegan. 

ge-Vxg6 «. sincgevege. 

ge-vetan (-vätan? -vättan?) Aumectare, irrigare; pret. pl. na him 
väter gevasttan fot Ps. 104"; part. geveted humefactus (Lye); ?atreämas 
styredon, strengas gurron, vido gevatte (beim Seesturm) An. 375. — 

yl. to wet. 

ge-vef n. textura; acc. pl. him dryhten forgeaf vigepéda geviofu B. 69. 

ge-vefan texere; pret. me pit Vyrd geväf Reim. 7; part. vritlice ge- 
vefen vundorcräfts Ra, 41%. — ». vefan. 

ge-vegan pugnare; inf. dd pone Anne dig, pe he vid pam vyrme ~ 
sceolde B. 2400; vgl. alin. vega. 

ge-vel-hvär udique: Men. 30. 

ge-vemman turpare, vitiare, polluere, contaminare, violare; inf. ~w 
Dan. 240; pros. pl. gevemmad Pe. 8®; pret. ic gevemdo Gen. 109; 
pu gevemdest Cri. 1487, Ps. 68%; pl. gevemdan Pe. 781; part. ge- 
vemmed Gen. 71, Dan. 431, An. 1473 und pl, gevemde Gen. 124, — 
4. ungevemmed, 

ge-vendan 1) c. acc, vertere; inf. gif hit edver mnig mage m Gen. 423; 
Pätte eghvile ungemyndig rihtvisnesse hine (sich) hräde sceolde eft 
& in t6 sinum mödes gemynde Met. 2"; prat. he gevende vicg 
B. 315; part. ponne veorded sunne sveart gevended on hlödes hiv 
Cri, 935; inbryrded breöstsefa on pit betere lif, > td vuldre EL. 1017. 
— 2) intr. verti, se vertere; inf.¥ va bäm pe sceal sArlo bescifan 
in ffres fidm, fröfre ne vénan, vihtd gevendan! B. 186; pres. he 
gevended on h& vyrsan hand Sal. 300; pl. hrilum hie gevendad on 
vyrmes lic (verwandeln sich) Sal. 152; press. conj. pit he pone stin 
nime vid hungres bles, biAfes ne gime, gevende t6 vädle and p& 
viste vidskce EI. 617. 

ge-venian gewöhnen; pret. dydon sv& lange, svi hi gevenede vuldres 
ealdor At framsceafte Met. 29%. 

Be-verian induere, vestire; part. p& bedmas vrron fitan ofetes gebladene, 
gevered mid västme Gen. 462; pl. hilderincas hyrstum geverede Ei. 
263; in hvitum hräglam «> Cri. 47; beorhte oo (in glänzend 
weissen Kleidern) Cri. 582. 

ge-veran? s, gevésan. 

B8-véd n. furor insanus, rabies; nom. välhreöves (Nerones) cm> vis ful 
vide chd Met. 9°; inst. mid gevédé ‘debacchando’: Bed. 2™, 
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ge-véde +. gevade. 

ge-vénan sperare, exspectare; inf. ne purfon hi ponne t6 meotode miltse 
os, lifes ne lissa Cri. 1366; nellad ge > velan unrihte! ‘nolite spe- 
rare in iniquitatem’; Ps. 61"; pros. ic gevéne on ... (c. acc.) ‘spero 
in. Ps. 517, 554, 629, 63%, 701, 1184; he böte gevéned Ps. 683°; pl. 
vdgan on pe ealra drihten, gevénad viste t0 genihte Pe. 144%; pa 
pe on his milde méd > Ps. 1861; pret. pir is me pyslicre wr 
Prage ne gevénde Jul. 453. 

ge-vérgian fatigare; part. gevérgad fessus: B, 252; veorce > (morbo) 
Ga. 13. 






ge-vésan (-veds) contendere? inf. ic fitan gefrlign mödgleäve men, ge- 

vésan ymbe hyra visdém Sal. 181. —? pis fedvero ymbvedson dis 
. böc Bout. Nordh. Ev. p. XLIX. — vgl. ealo-, here-vösa; ‘Satiri vel 

fauni vel sehni (selini = Sileni?) vel fauni ficaria unfele men, vude- 
väsan, unfele vihtu': Wr. gl. 17; icarii vel invii vadevasan’: ib. 60; 
“ruduväsan faunos': gl. Prud. 101; ‘a woodwose Satyrus’: Withal's 
Diction. 1908 p. 62; altn. vasa animose incedere, vas n. stolzer affec- 
tierter Gang, inanis occupatio (Biörn) und vas m. labor gravis, cala- 
milas. 

ge-veale n. volutatio; nom. ace. Pda cm Exod. 155, Serf. 6, 46, B. Ach, 
Edg. 45, An. 230. — impetus, incursus: pam castelan (castellis), tö- 
geénes pan he manega gevealc and gévinn häfde Chron. Saz. a. 1100. 

ge-vealean volvere, revolvere; part. fim bid gevealcen (sc. beim See- 
sturm) Ra. 34. 

ge-veald, -vald f. n. Macht, Gewalt; 1) nom. ne bid svyle monnes ge 
veald (das steht nicht in eines Menschen Gewalt) Vy. 14; dat. her is 
femne An on gevealde (eine leibeigene Magd) Gen. 227; hie héton 
imdan üt veras tö Wo Gen. 2157; pit vit ähton heofon tö m Sat. 415; 
ace. gif hit geveald Ahte Met. 2% und ähnlich Met. 21°; purh ~ 
godes Gen. 11 und ähnlich Hö. 12; hildenädran purh fingra ~ ford 
onsendan El, 120; inet. beslöh hie sigord and gevealdé Gen. 55; dat. 
pl. he häfde Güdläccs gest in gevealdum G4. 666; hafest on ww 
hiofen and eordan Hy. 8%. 

2) nom. him vis dömes geveald Cri. 228; dat. pA usic bevrmcon 
t6 bis vyrrestan eordeyninga ehta gevealde Dan. 306; acc. in his 
shte geveald Dan. 757; him hold fred gesealde vepna > vid vrädra 
gıyre Exod. 2; he him hAlige hespas in gehyld bebedd, vorpedda 
> Exod. #3; put hie len godes Anforléten, heofonrices ~ Gen. 601; 
he him hel Abedd vinärnes > B. 654; viste his fingra 2 on grames 
grapum B. 764; so äh dömes > Ord. 21, Kr. 101; häfdon Ore setla 
> Gen. At; ähnlich geveald Agan vel habban (c. gen. objecti) Gen. 
38, 38, Sat. 55, 86, 107, Cri, 1618, Vid. 77, B. 79, 950, 1081, 1727, An. 
518, Ga. aot, EI. 726, Met.9%, Sal. 93, 383, Ra. 28% und ebenso gevald 
Sat. 118, 174. — acc. ic häbbe geveald micel t6 gyrvanne... Gen. 20, 

3) dat. pät ic onbügan ne möt of his gevealde Ra. 4"; acc. on 
bin geveald By. 178; sceolde on fednda co sidian 2. 908; ledan in 
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vrhdra mo An. 1275 und ähnlich on, in > (c. gen. eubjecti) Ori. 1416, 
B. 03, An. 1319, 1621, Jul. 159, Ps. 120°, dat. pl. he vis on. pare 
cvéne gevealdum EI. 610; under hedenra hyrda > Ori, 705; ähnlich 
GA, 36, 58. 

4) dat. pu scealt vepnedmen vesan on gevealde Gen. 920; ine 
sceal sealt väter vunian on ~ Gen. 19; he him dgeaf vif tö ~ 
Gen. 196; ic hi on spild giefe pe t6 goveald Jul. 06; ähnlich tO ge- 
vealde (c. dat. pers.) Gen. 222, 285, Dan. 608, Jul, 412; acc. gode in 
geveald cuman Ori. 1604; pis is sed eorde, pe ic tudre pinum ville 
on > dén Gen. 1789; ähnlich on (c. dat. pers.) Gen. 202, 1516, 
aut, B. 16%. — s. hand-, scht-, nfd-geveald. 

ge-vealdan walten, dominare, potestatem habere, gubernare; 1) absolut; 
inf. gif he man fifhd, yrre ne leted mfre wo hedh in hredre Fad. &. 
— 2) mit dem Accusativ; pret. hilig god geveöld vigsigor (lenkte) 
B. 1554. — 3) mit dem Genitiv; inf. hed listum Sléde Jadne mannan, 
svA hed pis unleden eddost mihte vel gevealdan (bewältigen, mit 
ihm fertig werden) Jud. 18; he ne mihte nd vepna B. 1909; mealıt 
pu medelevidum vorda >? Ga. 99. — 4) mit dem Instrumentalis; 
inf. PA gen cyning gevedld his gevitt® B. 2703; inf. nu pu leng ne 
miht gevealdan pf veore® An. 1367; sva he Inte meahte oredé wo 
GA. 1199, 

ge-vealden (part.) adj. 1) validis; nom. hyge sceal gehealden, hond 
> Gn. Ex. 122; hond bid gelwred vis and ~ sele Asettan (zu 
bauen) Crd. 4; ace. gevealdenne vigplegan Vy. @; dat. mid 
eallre bere fyrde biiton svfde gevealdenum dele edstveardes pis 
folces ‘except a very considerable part of ...': Chron, Sax. a. 8; 
he för dearninga mid gevealdenan fultume on bone ende Hannibales 
folces, po he sylf on vis (mit einem gewaltigen Hilfsheer) Oros. 4°. 
— 2) unterworfen, unterjocht? (s. govyldan): acc. pl. god geded him 
sv& gevealdene vorolde delas, side rice B. 1732. 

ge-vealdend potens; validus; mid his gevealdendre hand Pe. 113°. 

gevealdend-lice adv. valide; he > puruh vésten eft his fole Imdde 
Pe. 135°, . 

gevealden-méd adj. fortis animo; nom. sum > pafad in gebylde, pat 
(was) he ponne sceal Crd. 70. 

geveald-leder n. lorum regiminis, habena, frenum; ace. > Met. 11%, 
21%; acc. pl. pA gevealdiedern Met. 11"; inst. pam gevealdledrum 
(gevelt- MS.) Met. 29, — auch vealdleder Lye. 

ge-venxan crescere, adolescere ; inf. gid sceal in eorle vig  Gn. Ex. 
85; pres. conj. geveaxe Met. 13%; pret. geveöx Gen. 43, Dan. 563, 
B. 66, 1111, Ra. 18°; part. geveaxen (aveaxen Verc,) Seel. %. 

ge-veoldum 4s, gevild. 

Be-veore n. opus; nom. ucc. Vélandes ~~ (gladius) Vald. 1*; carcernes 
dura, hamera > An. 1079, Jul. 237; stapulas, eald enta > An. 1497; 
Eve vis > godes Gen. 822; ähnlich Gen. 08, Cri. 112, Wand. 81, 
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‚Ruin. 2, B. 455, 1562, 1681, 2717, 2774, Ps. 102%, Gn. C. 2; vrätlio veall- 
stäna co Gn.C. 3. — gen. vel him püs gevoorkes! Hy. 24; pit (id) 
pam peddne vis sidast sigehvila sylfes dmdum vorlde geveorces B. 
Tt. — nom. acc. pl. ne vAciad pas gereoro (mundus) Sch. 86; his 
vandra > Gd. 500, 651, — s. wr-, eald-, flän-, fyrn-, güd-, hand-, 
heäh-, land-, nid-, sulb-geveore. 

ge-veordan, -viordan, -vurdan, -vyrdan feri; 1) inf. nu ic bebedde 
vundor geveordan An. 730; hü volde hät m on voruldrice, pat 
(dass) ...? El. 456; ne mäg nenig gryre märe > After vorulde 
“Dom, 4; pres. conj. govurde pin villa! Hy. 7; ne zfre wo, pat 
pär on gevunige Avilıt lifigendes! Ps. 109°; pret. PA se6 tia (sel, 
vyrd) geveard Gen. 1141, 1188, 1227, 2777; 6dpät beds voruldgesceaft 
purh vord > vuldoreyninges Gen. 111; hät ava fyrn oo EI. 62, 
641; conj. sed cleneste cvén, para pe gevurde t6 vidan feore Ori. 277; 
port, hi is pit gevorden, pit (dass) ...? HZ. 613; p& bis co vs 
Edg. 19; vyrd vie ~ Dan. 653 und ace. f. vyrd gevordene Dan. AT; 
ahnlich inf. gevyrdan An. 373; pres. geveorded An. 1199, Sal. 341; 
pret, geveard Cri, 40, Ps. 06 und conj. gevurde Exod. 95, Cri. 23a, 
An. 888, Hy. 1"; part. gevorden Gen. 101, Sat. 465, Ori. 37, 216, 226, 
20, 31, 551, Gd. 340, 721, Ar.67. — serpon edvenden vorulde geveorde 
Ph. 41; vröhtas, pa pe gevardon fira cynne (gevordun 48.) Jul. 503; 
pas me ealle gevurdan ‘hee mihi facta sunt’: Ps. 118%; nis him 
fruma mfre gevorden Gen. 6; ponno bid fam 6drum ungelice villa 
Wo Cri. 1261; pir vis blyss micel eallum > Edy. 6. — hü mig 
pam geveordan, pe ..., pit he...:stän’ nime? EI. 611; gif be bonne 
wire geveorded, At pu vilt odde möst veorolde pidstro eft fandian 
Alet. 2°; sv& us gevorden is B. 3078; pa vs ~~ verude Judéa, bat 
heo hel gehlutan Ps. 113%. 

2) e. part. prateriti; p& sié stefn geveard gebéred of heofenum 
An. 167; hü cw pe pus ferd gebysgad? Ga. 96; ceara vis genivod 
gevorden in vicum B, 1301; nu syndon hi gevordene vräde tdlfedo 
Ps. 25; ähnlich pres. pl. geveordad EI. 614 (2); conj. geryrdo Ps. 
18 1%; prat. geveard B. 3061, Ga. 64, Ps. 73"; ph gevardon Sal. 219; 
conj. gevurde Cri. a0. 

8) mit preedicat'vem Adjectiv; ofa pit gevyrded, pit (dass) . 
El, 1192; he eft somnings svige ~~ El. 1273; pl. forhte geveordad 
An. 1502; conj. pit he edv milde geveorde Jul. 667; inf. nelle io 
Ietan pe unrötne geveordan Ga. 1285; part. ic gevorden eom pelli- 
cane gelic Ps. 101°; ve geségon vindas forhtne gevordne An. 457; 
ähnlich pres. geveorded Cri. 715, Ph. 538; conj. geveorde Ord. 17 und 
gevurde Ps. 18°, 118%; prat. pa gevurde An. 550 und 3. geveard 
Sat. 31, Cri. 317, 118, pl. gevurdan Ps. 1181; inf. geveordan Döm. 
114, Ra. 41% und geviordan Met. 11"; part. gevorden Sat. 282, 453, 
Gri. 0, Hy. 7, Sal. 198. — mit Adverbien: ic spearuvan gelico 
geveard Ps. 101%; scoolde une Adame (mir und Adam) yfele ge- 
vardan ymb pat hoofonrice Gen. 31. 

4) mit prädicativem Substantiv; pros. conj. hät be mandbora 
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min geveorde Jul. 156; pret. ic (his) médor geveard Cri. 9, 210; pat 
vord godes nu eft cw fimsc Cri. 122; pat him bam ~~ yrmdu td 
caldre mircast mänveorca Jul. 503; pl. (hira vord) eft gevurdon on 
gescotfeohta scearpe garas Ps. 54%; conj. ponne (als dass) pu efre 
on moldan man gevurde Seel. 8&; part. ve synd gevordene vera 
cnedrissum ealluın edvitstäf Ps. 78%. — mit Prepositionen: inf. pu 
td beero ilcan (eordan) scealt eft geveordan wieder zu Erde werden: 
Cri. 64; pres. conj. peéh min ban and blöd geveorden cordan t3 
edcan Ga. Bi; prot. he tO fröfre geveard eallum eordvarum Cri. 72 
und ähnlich Hy. 10%; pu me gevurde vis on helu ‘factus es. mihi in 
salutem’: Ps. 117%; part. eom ic t6 edvitstiife eallum gevorden ‘ego 
factus sum opprobium illis’: Ps. 108%. 

5) impers. c. acc. pers. contingere, evenire, videri, placere (gl. 
Gramm. IV, 29; die übrigen Fülle, wo gevoordan in der Bedeutung 
‘geschehen’ sich impersonell gebraucht findet, sind unter Nero, 1 mit 
aufgezählt); inf. ne meahte hie gevurdan veall stenenne up ford 
timbran (non concessum est iis) Gen. 1991; prat. pA geveard usic, 
pät ve voldon sv& drihten Adrifan (placuit nobis, es kam uns in den 
Sinn) Sat. 256 und ähnlich hü > pe pis, pät pu voldes madmum 
bedeled cedles nedsan? An. 307; p& bone veregan, p&t he co- 
stode cyning ilvihta (contigit vel concessum. est ei) Sat. 689; p& pis 
monige ~, pit hine sed brimvylf Abroten häfde (däuchte ihnen? 
rgl. jedoch. auch ‘monige monitio, recensio' Lye) B. 1398; part. ba 
pone cumbolvigan vid pa hilgan miigd häfde gevorden (wie es ihm 
mit ihr ergangen sei) Jud. 20; hafad pis  rices hyrde (acc.) and 
(he) pät red talad, pit he ... (visum est ei) B. 2026; inf. pat he 
Iéte Süddene sylfe geveordan güde (gen.) vid Grendel B. 1996. 

*ge-veordian, -vurdian, -vyrdian 1) insignire, honorare, ornare, in- 
struere, mactare, donare;- pres, ag. pu hine gevuldrast and ge- 
veordast ‘gloria et honore coronasti eum’: Ps. Th. 8°; sv& he beorht 
fuder geveordad vuldorgifam An. 90; pret, he hie mid wuldé 
geveordode Exod. 8; he his médor cw ofer eall vifa cynn Kr. %; 
part, Afriso medvle gold’ geveordod (ornata) Exod. 500; pir Salem 
stéd searvum Afästnod, veallum > Dan. 41; byrno goldé > Fald. 
21%; hyre syddan vis After beähpoge bredst > (sc. healsbeäge) B. 
2176; sigoré > Jud. 299; pär (in eoelo) is brödor min > in vuldre 
EI. 83; vepnum geveordad (armatus) B. 250, pedh hv& Adele sic 
corlgebyrdum velum > Afet. 19%; siddan Adam stöp on gréne gris 
gästE ~o Gen. 1137; vere pu gevurdod Gen. 2107; elné >, döme 
and sigor& Gen. 2137; ate. häfde hine gesvided södum oräftum and 
gevurdodne on fordvogas Exod. 31 und n. geseah ic vuldres treov 
veeduin geveordode vynnum seinan, gegyred mid goldé Kr.15; Ahnlich 
pret. geveordode Kr. 90, geveordade Cri. 639, Ps. 101%, geveordude 
Ps. 101° und gevyrdode Exod. 10; part. geveordod El. 150, 1193, ge- 
veordad B. 1450, Ph. 551, El. 171, Ra. 70%, 81%, gevurdod Dan. 4, 
gevurdad Dan 407 (-ad MS.), Sat. 837, B. 91, 108, 161 und gevyräod 
An, 116. 
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2) celebrare; pras. conj. pit ge gevurdien ruldres aldur Exod. 

290; geveordie vuldres ealdor eall peda eorde! ‘adores’: Ps. 65°; 
part. Offa vis geofum and gidum gärcdne man vide geveordod 
B. 190; is se apostolhäd vide cw ofer verpedda Ap. 15; vide is co 
hAligen tid (gefeiert) Men. 120; & pin (godes) dém vunad eordlic mid 
Aldum vide geveordad Ori. 407; byd ymb tyn niht tid ~ Bardo- 
loméus (gen.) Men. 154; on drybtnes naman se dig is gevurdod 
(der Sonntag) Hy. 9”; pu cw eart on heofonum hedhcAsere Hy. 7%; 
ve be ealle hériad: sva pu m A on vorlda ford Hy. 7. 

ge-veorht s. gevyrht. 

BE-VEOTP n. jactus, jactatio, projectio; ace. ofer varoda ~ An. 06. — 
4. vinter-geveorp (-gevorp). 





Be-veorpan 1) projicere; part. sfn ponne gevorpene on vidne hlev ‘pro- 
ject: Ps. 81°. — 2) intr. averti, abire, transire; inf. vin‘er sceal 
‘geveorpan, veder eft cuman, sumor svegle hat Gn. Ez. TI. 

ge-vidor n. tempestas (Bed. 5"), coeli temperies; pl. ponne vind styred 
lad gevidru B. 1375; vearm gevideru Met. 11%; sumor bringd vearme 
gevydera Men. 90. 





ge-vil, -vill n. voluntas, arbjtrium, votum; acc. hä ve sind gesvencte 
purh re sylira gevill! Ori. 362; pit sid Vyrd on cw vendan sceolde 
yflum monnum Met. 4%; on yfelra manna > Boeth. 4; fre mod 
gebig on pin gevil! Hy. 7. 

ge-vild n. arbitrium? nealles mid geveoldum vyrmhorda cräft [sdhte] 
sylfes villum B. 2%. 

ge-vilt...? him vias halig gist befolen füste, fPrhät lufa, veallende no 
purh vigan (vitan?) snyttro El. 938; vielleicht gevitt? 


ge-vin, -vinn n. 1) certamen, pugna, bellum, impetus, tumultus; nom. 
put vis far micel, open eald gevinn (sc. bellum Troianum) El. 47; 
Troiana gevin Met. 26'*; pütte mid englum oferhygd Astäg, vidmare 
gevin, vröht Ahéfan ... Möd. 59. — gen. sum bid deörmöd deöfles 
gevinnes (tapfer zum Kumpf wider den Teufel) Crä.®; he wr av& 
fela häfdon > vid heora valdend (angeli) Gen. 33; pis ~~ (sc. 
diaboli et angeli) @&. 105; pis is ealdordöm uncres ~ on fruman 
gefongen Jul. 190; ähnlich > Gen. 296, B. 1721, Met. 25° (?), Ra. 11°. 
— dat. on pim gevinne By. 302, Met. 5”; After pam miclan 
Kr. 6. — ace. gevin drugon (kämpften) B. 7%8, GG. &; pu vid 
Criste vunne and & tuge Jul. 421; on > aceapen (?) Ra. 2, 2%; 
Välsinges & (plur.?) B. 811; cald (heard) gevinn B. 1161, By. 214; 
varodfaruda and väterbrögan An. 197; ofer vega co (sc. maris) 
An. 933; urder fda gevin B. 1469. — gen. pl. vid pam ferhagan feönda 
gevinna G4, @. 
2) labor, tribulatio; nom. ba pis gevinn volde gangan ‘labor’: 
Ps. 2; ow and stir ‘labor and dolor’: Ps. 89"; nis pir enigam 
& fin coelo) An. 80; vidle gevin (inopie calamitas) Ph. 55; pär 
bid eirm and cearu and cviera gevin, earmlic Alda gedreag (beim 
a 
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Weltbrand) Cri. 993; nis me vracu ne gevin, hät ic valdres god séce 
(sterbs) GA. 1054; vhs pit td Strang (t6 sv9d) die Grendelsplage: B. 
133, 191. — gen. pe firena gehvylo feor Abüged, värgdo and gevinnes 
Cri, 37; vis oO PA yrmda for eordan endedögor purh nfdgedAl 
(morte) nesh gebrangen Gd. 901; ponne pu pines > västme byrgest, 
etest oretes ‘labores fructuum tuorum manducabis': Ps. 127%. — dat. 
vädla ic eom on gevinne ‘in laboribus': Ps.'87%; om pre (eordan) 
bu scealt yrmdum lifgan, vunian in «> and vräce dreögan Cri. 62; 
rilst bütan > Cri, 1658. — acc. hyegean ymb pysse vorulde gevinn 
Gn. C. 55; ve sceolon nu mfre pas dreögan dömledse > (in der 
Hille) Sat. 22; polades migenearfedu, sir and svar gevin and 
avoartne dedd Cri. 1412; pirat and hungor and pearle > Sal. 472, — 
gen. pl. hefegast gevinna, p&t hi mid velerum gevorht habbad ‘labor 
labiorum ipsorum': Ps. 139°. — dat. pl. en gevinnum ‘in laboribus': 
Ps. 10644; ne synd hi on miclum manna ~% ‘in labore hominum non 
sunt’: Ps, T 

3) fructus laborum, lucrum, qucestus; acc. bi folea gevin fremdra 
gesmton ‘labores populorum possederunt’: Ps. 101%; lt hiora vyrta 
västme forslitan and hiora gram gevinn h&fdan gärshoppan ‘dedit 
labores eorum locuste’: Ps. 71%. — s. wer-, fole-, fyrn-, gar-, gast-, 
güd-, hand-, leéd-, stredm-, varud-, fdgevin. 












ge-vindan 1) c. acc. torquere, implicare; part. hvite loccas vr@ste gevundne 


Ra. 41%; gevundene vyrda (gerurdene MS.) rerschlungene Geschicke: 
Sal. 332. — 2) intr. ire, se vertere, ferri; inf. vidre gevindan (fugere; 
B. 78; pret. on fledm gevand B. 1001; p& se lig > on lade men 
of balgum Dan. 251. 


gevin-däg m. dies laboris vel tribulationis; dat. hi his sed mycle hand 


(hie) on gevindäge veredo and ferede ‘qua die liberarit eos de manu 
tribulantium’: Pe Tt; dat. pl. on (of) gevindagum Dan. 616, Jul. 611; 
nom. pl. ne bid him on pAm vicum viht tO sorge, vröht ne vedel 
ne gevindagas Ph. 612. — dies pugnae: bonne cumbulgebrec on ge- 
vinndagum veordan scoldun Pe, C. 12. 





ge-vinna m. hostis, inimicus, tribulator ; nom. häleda > (diabolus) Jul. 


U3; acc. ag. häleda (sAvla) gevinnan (diab.) An. 119, Jul. 45, 555; 
folces An. 1303; lädne An. 1251; nom. pl. beöd be hungor 
and purst hearde gevinnan Gd. 2%, — «. eald-, ealdor-, lAd-, möd- 
gevinna. 


ge-vinnan 1) intrans. pugnare; pret. hätte Güdläce god lednode ellen 


mid fram, pit he Ana gevon G@. 42. — 2) e. acc. besiegen, er- 
obern; part. pA vAs Römäna rice gerunnen Mer. 117; bedd vias m 
Met. 1%; impugnare: hvA pär mid ordé srost mihte on fegean men 
feorh gevinnan By. 1%. — 3) c. ace. vel gen. acquirere; inf. päs ve 
her inne mAgon fremena gevinnan Gen. 437; ne mägon ve pit efre 
>, bit ve godes möı onvecen Gen. 402; ponan wnig ne mig frid 
= Cri. 1001; his hyldo is uno betere t6 gevinnanne ponne his vider- 
médo Gen. 660; hi vilniad velan and ehta and veordscipes té > 
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Met. 19%; part. hete häfde he ät his hearran gevunnen Gen. 301; 
häfdon [gryre] > Sat. 719. 

gevin-voruld f. mundus tribulationis plenus; acc. pa hy on uncfdda 
scofene vurdon on cw (sc. ex paradiso) Ga 829. . 

Be-Vis adj, certue: nom. pir his > mägen füste standed Ps. 101%; 
acc. n. sti6ran mon sceal strcngum möde and pat on stadelum 
healdan and > verum visum clene (zuverlässig gegen Menschen} 
‘Seef. 110; mid gevyssum gescehdä Nic. 3. 

ge-vislice adv. certe; pis pe hie gevislicost gevitan meahton 2. 1350. 

ge-vit n. mens, intellectus, Bewustsein; nom. gevit Dan. 133, Gü. AT und 
gevitt? (gevilt 148.) El. 8% — gen. gevittes Dan. 572, 68, Ph. 191. 
— dat. in (on) gevitte Hö. 7, Cra. 3, 13, Sch. 19, Ap. 87, Jul. 144, 
31, An. 212, 316, 17), 552, 672, 770, 1267; bütan > Sal. 23; ödpät bine 
mon on  Alsde (donec ille ad scientiam ducatur?) Gn. Ex. #1; 
? ffr ran svidor, vedll af mo (sc. draconis) B. 2. — acc. govit 
Gen. 20, 671, Cri. 610, 1178, 1193, An. 35, 615, Met. 267°, Ra. 401%; 
gevitt Cri. 29, El. 499, Hy. 9°; visdömes cx EI. 37, 1191. — inet. 
gevitte Gen. 1958, Cri. 1200; DA gén sylf cyning gevedld his wo (Be- 
wustsein) B. 218. — s. ferdgevit. 

ge-vita (-vita? vgl. goth. veitvöds) m. testie, comscius; nom. > Fa. 19, 
Leds 1, Ps. 8%; nom. pl. gevitan Ga. TA. 

ge-vitan seire; inf. xo Gen. 205, B. 1350; prat. geviste Ra. 30". 

gevit-leäs adj. amens, stultus; nom. & Cri. 1473; pl. -ledse Met, 194. 

gevit-loca m. intelligentie clausura, animus, mens, pectus; dat. on (of) 

Gevitlocan Jud. 69, Bo. 14, Met. os, 12%, 

vit-nes (gevitnes? 4. gevita; f. testamentum, testimonium; nom. > Ps 

7, 92°, 1191 44; gevitnys Ps. 118% und gevitnyss Ps. 1184; gen. 

gevitnesse Ps. 100%, 18 dat. gevitnesse Ps. 118’, 1214 und gevit- 

nysse Ps. 119%; acc. ag. rel pl. gevitnesse Ga. 730, Ps. 54%, 775 12:0, 

B25, WR, 098, (MP, 1106, IBM, yg ttt an. 198.152. 

118 187-108, 431 1% und gevitnysse Is. 118°%4, — scientia: nom. hit veorded 

pis eid god odde peds gevitnes veorded on hedgum? ‘zuomodo seit 

deus et si ext ecientia in excelsis’: Ps. 72°; ace. ic sceal his vord 
and his veore in gevitnesso drybtne Imdan: he his dede conn Gf, 

692, — teatis: nom. pl. par gevitnesse bedd valdormicele heofenvarn 

and cordvaru, helvaru pridde Zy. 7%; onrison ongedn me ledse ge- 

‘testes iniqui': Ps, Th. 28%, 

ge-vitod m. die einem bestimte Lebenslage} nom. css nihtes infledh, se 
wer in däge vis dfro (gevited WS.) Reim 4. 

ge-vitt s. gevi 

ge-vittig adj. intelligens, comscius, sapiens; nom. vis and m (bei vollem 
Bewustsein) B. 3091; sum bid «> ät vinpege, bedrhyrde g6d Crd. 71. 

ge-vican cedere, deficere; pret. put sed ecg gevAc brün on bane, bat 
unsvidor, ponne he his pearfe häfde B. 2877; ne him ww At vige (sc. 
gladius) B. 229. 
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ge-vician intr. habitare, mansionem habere; pres. sg. ic gevicie Ps. 56! 
und gevicad Ph. 203; pl. geviciad Wal. 19. 

ge-vigan deficere? (vgl. giwigan Hildebr. 7); pres. and him ven ne 
geviged Reim. 76. 

ge-visian c. dat. pers. dirigere, docere, pracipere; den Weg zeigen; pret. 
him gevisade valdend se göda, hü hie on pam ledhte ford libban 
scoolden Gen. 80. 


ge-vita m. socius; nom. vildeéra > Dan. 6%. 


ge-vitan spectare; diese Grundbedeutung erscheint noch deutlich in fol- 
gender Stelle: pres. conj. 2. gevite and beseoh vingeard pisne! ‘et 
vide et visita vineam istam': Ps. 79%. — aus der Bedeutung ‘spectare 
aliquo, seine Blicke wohin richten (zugleich mit der Absicht dieser 
Richtung zu folgen)‘ entwickelte sich die Bedeutung ‘sich auf, auf 
den Weg machen’ und so ist gevitan endlich allgemeinstes Verbum 
der Bewegung geworden: ire, meare, abire ele. 

1) e. inf. verbi meandi; pres. ag. (ic) gevite burh gepräc bringan 
Ra, 4%; gevited ponne onveg faran Sal. 508; he vest  fleögan 
Ph. 162; pret. p& sed tid gevät ofer tiber sceacan ... Gen. 135; he 
evie of pyssum life fran Gen. 1210; > fledgan eft Gen. 1171; 
ie me féran ws folgad sécan Ki. 9; sunne ~ 16 sete glidan An. 
1219, 1306; pl. banon eft geviton mearum ridan B. 83; > mid py 
vegé in forvyrd sceacan under eordan grund An. 15%; gevitan 
lond tredan Ra. 14"; geveotan pA mearcland treden, forletan 
moldern vunigean open cordseräfu An. #2; imp. gevit pu nu feran 
and pine fare Imdan t6 cn6sle! Gen. 1716; ähnlich mit furan, féran, 
gangan, scridan, sidian: pres. gevited Sch. 68, Ra. 40%; pret. gerät 
Dan. 632, Az. 160, B. 24, 269, An. 787, 119; imp. gevit Gen. 1315, 
1487, 2319. — zugleich mit reflexivem Datio: pret. him p& Cain gevat 
gongan gode of gesyhde Gen. 1019; > him ham sidian Gen. 2161; 
> him 1d pis gemearces ... vadan ofer vealdas Gen. 28; > him 
sevong tredan B 1%3; pl. gevitan him gangan under bedmsceade 
(dat.) Gen. 858; ~ him on fleäm sceacan Jud. 21; ähnlich mit fran, 
gangan, sidian: pret. gevät Gen. 1730, 2018, 2574, 2501, B. 26, An. 2%, 
1060; pl. geviton Gen. 2397, B. 901 und gevitan Cri. 533. 

2) mit andern Infiniticen, welche teils eine mit der Bewegung 
verbundene Handlung, teile den Zweck der Bewegung ausdrücken; 
pres. ic gevite under fda gepräo eordan sécan RA. 3'; gif pu ge- 
vitest on Vendelée ofer Coforflöd efdde sécean Sal. 09; prat. ford 
gevät metodsceaft sein Gen. 1742; hed pa fledn > pred and pedv- 
dém Gen. 262; on sid «> vésten sécan Gen. 263; pA > so engel 
np, sécan bim @ce dredmas Dan. Mi; > p& nedsian heän häses B. 
115; he pA fag > mandredm fledn, vésten varode B. 193; > he on 
$anacan dréfan deöp väter B. 1903; nyder eft > dennes neésian B. 
30M; hvilum eft > in deöp dalu dugude sécan Ra. 884; pl. geviton 
feorh heora fram pam folestyde fledmé nergan Gen. 1999; imp. gerit 
pu nergean pin foorh foldveg&! Gen. 2509; ähnlich pres. io gevite 
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Ra. 11%; pret. gevät Gen. 1460, 2005, B. 1274, 2401, 2819 (him ei), An. 
686, 1046, 1677 und pl. geviton Gen. 1964; imp. gevit Gen. 2154, 2292 
und pl. gevitad B. 21. — zugleich mit reflezivem Dativ: pret. bim 
pA Noe gevät under earce bord eaforan Imdan Gen. 136; him p& 
& Abraham eägum vlitan on landa cyst Gen. 118; he ~ him 
Abraham s&can Gen. 208; ähnlich prat.'gevät Gen. 1167, 1817, 1920, 
2305 (?), 2620, 2800, B, 2387, 2949, An. 223, 979 und pl. geviton Gen. 1619, 
B. 11%. — abh. Satz mit: pit: pret. syddan eft gevät, pat he in 
temple gestöd An. 701; ~ pi Öfestlioe, pät he bat gestäg, vag- 
hengest vric Ga. 1301. 

3) nur mit Prapositionen oder Adverbien, ohne Infinitiv; pres. 
gif pu gevitest Ana from &dele GG. 218; he of pls bearves bedme 
gevited, fared fedram snell Ayhte on lyfte Ph. 1%; pl. ne gevitad 
ve fram pe Ps. 79'*; pret. on fledm (sid) gevät Dan. 614, Jud. 145; 
> ofer veegholm vindé gefysed (navis) B. 217; «> purh päs temples 
hrf Cri. 494; co heonan of Ieddum ofer 94a geläc Kl. 6; pa he of 
Tife > B. 211; part. tungol bedd geviten under vademan Ph. 97; 
ne (nu ?) syndon me on ferhde freé from gevitene Gen. 1255; hi syndan 
fram » pinre unueäh ~ Pe. 1181; Ahnlich pres. 3, gevited B. 2160 
und gevit Met. 20%; pret. gevät Gen. 1113, B. 1236, 2%, Ran. 2; 
imp. gevit Sat. 691 und pl. gevitad Ga. 26, Pes. 118"; inf. gevitan Ori. 
1208, — gevat him td pam uplican édelrice An. 118. — pres. on sealtne 
veg nider gevited Wal. 28 und ahnlich B. 1300; ~~, pir... (dahin wo) 
Ph. 428; ssrpam pät öder of ~ Met. 29'1; pl. in put &glond up gevitad 
Wal. 16; hi td ste Ot > Ps.58%; pret. ford govat (starb) Gen. 1068, 
1178, 1192, 1601, Exod, 41, Men. 183; ford ~ of lice Gen. 1622; dapat ford 
cw digrimes vorn Gen. A und ähnlich Gen. 1421, B.210; ödpät ford > 
wfenscima Gen. 2447; niht ford (brach ein) Ra. 30"; mägen ford 
© (processit) Exod. 46; ~ eal ponan feénda mengu 04.296; storm 
up os heäh 6 heofonum, herevöpa mast Exod. 459 und ähnlich Kr. 
71; up oo Hig ofer ledfam and purh lust gesléh miclé mare bonne 
gemet vere Dan. 28; co him at of healle B. 662; pl. ford heonon 
geviton of vorulde dredmum Kr, 133; pA pe fit geritan of Israhélam 
Ps. 146%; inf. pA him mid scoldon on flödes wht feor gevitan B. &; 
peäh pu from scyle freömägum feor fh > Gen. 1099; part. veron 
feövere ford geviteno dagas on rime GA. 1107; nu sind geärdagas 
ford > EI. 1261; veron gefyrn ford > (gestorben) Met. 10°; me 
ford gevitenum (me defuncto) B. 1179; is nu feala siddan ford 
gevitenra (viele sind gestorben) El. 636. — gerät him eft panon 
El. 19; oe him bam ponon B. 1601. 

4) ohne Zusatz; pres. sed deorce niht von gevited (abit) Ph. 
99; avd feds vorld call > (vergeht) EA. 1217; veroyn Beim. 6; 
ince pis oft fyrrit frined, Ms >, mod gemenged (?) Sal. 53; ho 
ponne eft mid sorgum > Sal. 368; pl. vynna gevitad (vergehen) 
‘Rtn, 29; landes frätvo > vinde gelicost ZA. 1272; eva lydra bearn 
Tungre cw (pereunt) Ps. 129%; conj. hvonne dégora rim voruld ge- 
vite (?) Gen. 272; pret. siddan Lamech gevät (starb) Gen. 1236; 
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gevät of lice Edg. 28; pA pit ledht , up sidode ... (rediit in coelum; 
EI. 9; pl. öd hund enéa verbesds gevitan (sind gestorben) Ruin. 9; 

‚ dredmas (dagas) sind govitene Seef. ©, 96. —? hed pA Adre gerät 
hire hläfordum (hire = hfre? oder td ...2) Gen. 220, 

ge-viencan stolz machen, schmücken? part. mödig praigde viram ge- 
vienced (equus) EL 124; ‘gevienced elatus, ditatua’: Heming. p. 101 
(Eye). : 

ge-vlitigean decorare, exornare, speciosum vel pulchriorem reddere: 
pras. ag. govlitigad Sal. 36; part. govlitegad Ar. 167, dn. 53, Ba. 
32%, 93%, 81%; -egod An. 669, Hy. 95; -igad Ph. 117; -igod Hy. 6%. 

ge-vlö adj. ornatus; acc. f. bis is sed eorde, pe ic Algréne tudre pinun 
torhte ville vistmam > on geveald dön Gen. 179. 

Be-VOrp s. geveorp. _ 

Be-vrecan c. acc. uleisci, vindicare, punire; inf. voldon leéfae ~ 
(rächen) By.28; he pat unfägere vera cncörissum > pohte (punire, 
Gen. 1214; prat. n& pu fire gyltas egsan (inst.) gevrece Ps. 8%; pn 
heora Afpancan ealle > ‘ulciscens’: Ps. 38°; he in Caines cynne 
pone cvealm gevräc ‚B. 107; he hine syline u (rächte sich) B. 25; 
imp. gevrec nu, pät me is pus torne on möde! Jud. 92; part. 
fehd geveard gevrocen yrAdlicy B. 3062; dhnlich inf. gevrecan By. 
33; pres. ic gevrece Ps. 88%; pret. 1. 3, gevrilc Gen. 3, B. 205, 
ai, 2995; pl. gevrwcon Gen. 2033, B. 2179 (-an), 

ge-vrégan concitare; part. gifen /niure) bid yevréged. fam gevealceu 
‚Ra. 3°. 

Be-vrit n. scriptura, bes. von der h. Schrift; nom. pl. gevritu Gen. 1124, 
1690, 2568, 2611, Ph. 313, 655, Edg. 18, El. 613, Ra. 10%; dat, pl. in 
(on) gevritum Exod. 519, Ph. 30, Pa. 13, Men. 43, El. 627, 1256, Ps. 
&°; ace. pl. gevritu El. 381, Sal. 50; on  settan (aufzeichnen) El. 
654; inst. pl. gevritum Ph. 332. ». wrend-, fyrngevrit. 

ge-vrixlan 1) eintauschen, erwerben; part. hie hfdon gevrixled vita 
unrim (sortiti erant’ Lye) Gen. 335. — 2) tergelten, compensare; 
Part. bid bim hel bilocen, heofonrice Agiefen: sv& sceal gevrixled 
(se. veordan), pam pe er vel hedldon meotudes villan! Cri. 1261. — 
vgl. bu us bebohtest and bevrixledest ‘vendidisti": Ps. Th. 13%. 

ge-vrixle n. mutatio, commutatio, compensatio, Tausch, Handel; vices: 
Wechsel; nom. no vis pit ~ til, pit hie on ba healfa bicgan scoldon 
freénda feoram! B. 130; acc. häfd so älmihtiga eallum gesceaftum 
Bat cw goset, pe nu vunian scoal, vyrta grövan, ledf grénian, Pit 
on härfest eft hrest and fealuvad ... Met. 11%, — s. vepengevrizle. 

ge-vridan’alligars; he hoora unrötnesse ealle gevrided ‘alligat contri- 
tiones eorum': Ps. 146°. — s. hand-gevriden. 

ge-vuldrian glorifcare, mirifcare; pres. ic gevuldrige Ps. 90"; part. 
gevuldrad Ori. 8, Pe. 8°, 138°, 

ge-VUn adj. assuetus; nom. m. sincalda se Milästum gevana Hood. 173: 
pl. f. ‘assets gevane': Mon. gl. #35. — ogi. gevunlic, gevunelio (Lye'. 
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ge-vuna m. consuetudo, usus, mos; nom. ‘usus nyttung vel pearf vel 
gevuna’: Wr. gl.5t; dat. ‘ac spreo us After Gron gevunon! sed loquere 
nobis nostro more’: ib. 12; ongen his gevunan fylgan Met. 7'; ucc. 
pone vildan gevanan hire eldrena Met. 13". 

ge-vundian vulnerare; part. -dod Sat, 157, By. 135 und pl. -dade Ps. 875. 

ge-vunien 1) habitare, commorari vel versari in loco; inf. &e sceoldon 
his pegnas pär «> atolan édles (der Genitiv von pir abh.) Sat. 326; 
ne mägon pir w vidférende ne bir elbeddige eardes brücad An. 279; 
hafuo sceal on glofe vilde & Gn. C. 18; pres. conj. pit pir on ge- 
vanige Aviht lifigendes Ps. 1087; pu in here stövo stille gevunadest! 
Hö. 100, 104; io minum gevunade frumstadolé füst Rä.61*. — c. acc. 
inhabitare; prot. siddan fröfre gäst vic gevunode in pills veres 
breöstum EI. 1098. — part. pret. wohnhaft; and him ztrene vyrmas 
under velerum is (pro plur.) gevunad füste ‘et venenum uspidum sub 
labiis corum': Ps. 130; pl. her is nedran svég, vyrmas gerunade 
Sat. 108. 

2) manere, durare, persererare; inf. he him füste gehét, pat hy 
eald-ribta Klces mösten vyrde gevunigan, penden god volde, pit ho 
Gotena geveald Agan möste Met. 1%; pA gesmlda ne mägon simle 
~ Het. 21%; pitt he trom gebede sviced, stadolfäst no mig lenge 
gevunian in gebedstöve Jul. 375; pres. pl. purh pinra deda spéd 
dagas her gevuniad ‘ordinatione tua perseverat dies’: Ps. 118"; prat. 
se engel on päs läreöves väre gevunade GL. 31 und ähnlich wo 
Ga. 18. — ce. ace. bei einem verharren oder verweilen, adherere 
alicui; inf. p&t he bie leng ne volde vibté gevunian (als Gast bei 
ihnen bleiben) An. 1663; pres. conj. pit hine on ylde eft gevunigen 
vilgesidas, ledde gelesten B. 2; ähnlich ist auch folgende Stelle: 
no bid him vynne hyht, pät hy pis lene lif leng gevunien (in diesem 
Leben bleiben) Ph. 81. 

3) consuescere, comsuerisse, solere; prot. sva sv& he gevunude 
‘sicut coneueverat': Marc. 101; evA pa foremeahtige folces resvan ph 
yldestan oft and geléme Iidsum gevunedon (?) Gen. 1671. — imp. ne 
gevana vyrsa engum eahta! Fü. 23. 

ge-vurdan, -vurdian, -vydor s. geveordan, geveordian, gevidor. 

ge-vyldan domare, subigere; part. pl. io mo ged6 allophilas ealle ge- 
vylde ‘miki allophyli subditi sunt’: Ps. 997. — s. gevealden. 

ge-vyrcan, -Vyrceab 1) c. acc. creare, parare, construere, fabricare ; 
inf. healreced (blev) gevyroean B.@, 2002; héht him c& irenne vig- 
bord B. 2337; pres. pir he nest gevyroed Ph. 460; pret. ba pu man 
gevorhtest Hy. 9%; > heofonas and cordan Hy. 917; pu eall ping 
 pearle göd Met. 20%; pe us of duste gevorhte Sal. 33; vésten 
he > on vidne mere ‘posuit desertum in stagnum agua’ (i. e. in 
mare rubrum) Ps. 106%; pl. gevorhion me him tö väferafne Kr. 31; 
yéndan and voldon, pit hie on elpeddigum st >, veotude viste 
An. 1075; conj. pl. pät hie him burh gevorhte Gen. 1666; merost 
(templa), para pe manna bearn folmum > Eaod. 36; imp. pu pit für 
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gevyre fiftiges vid elngemeta! Gen. 1307; and (hit) vid fda w gefég 
flste! (wo gefég Appos. zu gevyre ist) Gen. 1309; part. Adam vislice 
gevorht (creatum) Gen. 456; bedg, se väs of hornum  Cri. 1146; 
pa ic pe sv& sciéne gesceapen häfdo, vynlicne > Cri. 18; flor 
forst® > (se. ts) Rén. 11; pir he häfd mon gevorhtne Gen. 38; 
mone häfde he sva svidne ~> Gen. 252 und ähnlich Gen. Bi; geseh 
anlicnesse engla sinra torhte gefrätved, vlitige gevorhte An. 716; 
Ahnlich inf. gevyrcan El. 101; pres. gevyrced Crd. 3; pret. pu ge- 
vorhtest El. 727, 738, Met. 20™ und gevorhtes Cri. 161; gevorhte (1. 3) 
Gen. 141, Dan. 604, Sat. 472, Cri. 621, 1381; pl. gevorhton B. 3157; conj. 
gevorhte Gen. 273 und pl. gevorhton B. 3096; part. gevorht Gen. 365, 
418, Cri. 1140, B. 1696, Met. 20%, Ra. 69% 

3) c. acc. facere, perficere, patrare, commiltere; inf. vandor ge - 
vyroean Gen. 20, Ps. 76"; gif ic godes meahte villancw Gen. #5 
und ähnlich Hy. 3%; vunde > B. 296; ne mihton hi Aviht ät mo 
wfre ‘non potuerunt mihi’: Ps.128'; ne meahte ic mid Hrantingé 
viht gevyroan B. 1660; ponne god vile eordan lifes ende > Lede 
4; noldon fledm css (fliehen) By. 81; pres. conj. pAt he gevyrce, 
ar he onveg scyle, fremman (?) on foldan vid feonda nid dedrum 
dedum deöfle tégednes, pit hine Mlda bearn After hérgen ... (oder 
zu Nro. 3 gehörig?) Seef. 74; pf Ws unholdan vande gevyrcen Cri. 
163; pedh ve mbylgd vid hine oft >, syuna vunde El. 513; pret. ic 
feöndres gefremede, fahde gevorhte Gen. 90; vundor > Gen. 2573; 
ealra pinga, para be he > in voruldlife Cra. 13; he güdresa > 
t6 Vostdenum 3B. 1577; sid vand, pe him se eorddraca ex > B. 2712; 
hf wo ie pit vid pe seolfne, pät io pe ongitan ne meahte? An. 922; 
synna vande, pe ie > in vorulde Jul. 711; con). pit ic evra Iedda 
villan  B. 635; part. hifdon mänige wr vundra gevorhte Men. 127; 
vomma gevorhtra Ori. 179. — part. hifet pe vid dryhten dfrne ge- 
vorbtne Gen. 307; io pA ledde vat ge vid fednd ge vid frednd Mate 
gevorhte B. 1964. 

3) erwürken, erwerben, verdienen ; inf. g0d8 gevyrcean, fromum 
feohgiftum, p&t (dass, c. conj.) B. 20; se pe vile firenum gevyrcan, 
put he scyle ... Ascyred veordan t6 dedde nider Cri. 1617; pres. ic 
me mid Hruntinge dém gevyrce B. 1491; lof se geryroed Vid. 142; 
se pe his Agnum her villum >, pät him valdorcyning milde ge- 
veorded Ph. 551; pl. gif ve pit on eordan er gevyrcad Sat. 38; 
pret, sv& vite sv& valdor, sva him on vorulde her pät eordfät wr 
gevorhte Seel.8; hc ic pät, pt pa me pus svide searo rénodest? 
Gen. 2675; pl. bonne bid gusta dém fore gode scefden vera onedrissum, 
ava hie gevorlitun er Ori. 12; part. nu häbbe io pine hyldo me vitode 
gevorhte Gen. 771; nu pu villan (inst,) häfst hyldo c=> heofon- 
cyninges Gen. 5; be bedd Ahylded fram vräde gevorhtra vita unrim 
Jul. 172. — ? his gevorhte vine Seef. 115. 

4) c. gen. perficere, patrare; inf. georne gevyrcan dedres dryht- 
scipes Sal. 268. 

ge-vyrd f. 1) Ereignis; nom. peös Adele wo El. 617. — 2) conditio (R. 





ge-vyrdan — ge-yppan 489 


13, Lye); decretum? (Bout.); inst. pl. ne m&gon ve pf tide (tempus 
paschale) be getale healdan dagena rimes, forpan po hvearfad & 
viara gevyrdum, ac sccal vintrum fröd on circule crifté findan hälige 
dagas Men. 66. . 

ge-vyrdan Iedere, vitiare, corrumpere, conficere; inf. ne mg pr ren 
ne snfy ne forstes fnäst ... vihte ~ Ph. 19; part. häfde hi hungor 
and purst heard gevyrded Ps. 1064. — s, ungevyrded. 

ge-vyrdan, -vyrdian s. gevcordan, geveordian. 


ge-vyrht, -veorht n. 1) opus, facinus, meritum; acc. pir eghvider an- 
fealde gevytht andveard viged (am j. Tag) Cri. 137% — nom. pl. 
deäg pin gevyrhtn (wenn deine Werke gut sind) Fa. 4; forpon ic 
pus bittre veard gevitnod, ava min gevyrhto veeron micle fore monnum 
Hy. 4, — dat. pl. pu sylst him edledn be heora geryrhtum ‘se- 
cundum opera eorum’: Ps. Th. 27%; n& pu be > drum vommum 
vyrhtum voldest us dön ‘non secundum peccata nostra fecit nobis’ 
Ps 12"; par leän cumad verum bi cw vorda and dmda Cri. 1368; 
provode vita be An. 1613; ve piis pono mägon secgan sigedryhtno 
symle bi > Cri. 128; be gevirhton ve poliad pis pincg ‘merito hac 
patimur’: Gen, A*!; ähnlich be (bi) gevyrhtum Cri. 1220, An. 1383, 
Jul. 7%, Met. 9% und be geveorhtum Met. 27*7; pe dryhtno pedviad 
and päs dedran ham vilniad bi gevyrhtum GR. 41. — acc. pl. pe pa 
gevyrhto Ahton (?) Dan. 441; cearum cvidende evicra gevyrhtu (die 
Werke, die sie in ihrem Leben gethan) Cri. 82; pine dömas raced 
gghvyloum men &gen govyrhta Hy. 7% — gen. pl. god bid fednd 
pam ödrum vyrsan gevyrhta (?) Fa. 7. — abtende värım mec bi 
ungevyrhtum ‘persecuti sunt me gratis’: Ps. Stev. 11811. 

2) destinatum, constitutum? acc. sedd bonne on éce gevyrht Döm. 

61; me pit Vyrd geväf and «> forgeaf, pilt ic gröfe gräf ... (oder 
nom. mein eigenes Verdienst?) Reim. 70. — s. mr-, eald-, fyrngevyrht. 

ge-vyrhta m. operarius, auctor, factor ; nu ge mägon oncfddwda vrecan 
on gevyrhtum An. 1182. — #. mängevyrhta, 

ge-vyrpan 1) reflexiv; sich erheben; pret. nis he fege pa gyt, ae he 
hine gevyrpte, pedh pe him vund hrine B. 2976; and.söna pis him 
bet vas and hine > fram here untrumnesse ‘melius habere coepit 
et convaleecens ab infirmitate ...': Bed, 31%. — 2) convertere, mulare ; 
and nn gevyrped is (gehvyrfed MS.) Ori. 198, 

ge-vyrtian würzen, condire; part. stigad td vuldre vlitige gevyrtad mid 
hyra veldedum Ph. 513; ‘gevyrtod vin factitium vinum': Cot. 288 und 
‘cw henfügel factitia volueris': Lib. Med. 3. 12 (Lye). 

ge-yfelian malo afficere; part. nis heora nedta man geyfelad Pe. 106%. 


Se-yppan revelare, manifestare, prodere; ‘promo ic geyppe’: Alf. gr. B*; 
part. vide byd eorlum geypped ädelinges dedd ymb fedver niht 
Men. 157; siddan ~ vis Adelinga vynn (Andreas) and hie and- 
veardne edgum meahton gesiön sigeröfne An. 128; mr hät. folo. viste, 
hvanon pät yfel cöme, srpon hit purh snne pedyne man cm veard 
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Oros.3%; vela bid geyped fägere on foldan (gefved Bout.) Men. 182; 
Ps pe foleum byd ~ emnihtes dig (gefved Bout.) Men. 18; pl. 
purh hine vurdon manege geypte (entdeckt, verrathen) Chron. Saz. 
a. 1085, 

ge-yrman miserum facere; pu me Afyrdest frfnd pa nJhstan and mine 
ede (‘notos meos') ede cvicu geyrmdest Pe. 97%, 

ge-Jcan, -fcan, -feean augere; pret. siddan be eahta hund adelinga 
rim and fedvertigum ede feorum geiote Gen. 1162; imp. pl. fyllad 
eordan eall geicead! Gen. 151; part. ponne bid gefced and geed- 
nivad moncyn purh meotud, Arised tö döme Ori. 1010; bid bim geo- 
fona gehvyle gédé ~~ meahtam spédig Fa. st. 

ge-Jvan, -iévan zeigen, offenbaren; erzeigen; prot. p& pu gefvdest bam 
eorle under beorhhlide ban Josephes (gebyvdest 2S,) EA. 78; he 
his pegnum hine seollne gefvde EI. 48; part, me pin döhtor bafad 
gefved orvyrdu Jul. 69; veard him on veres hide hälede nathvyle cn: 
(se. in somnio) El. 1%; pe him cw veard on gesyhde EA. 163; pir 
byd egsa sum Mldum > Rd.A™; pit bedcen, pat him on beofonum 

+ er geidved voard EI. 102. — ». goodvan. 

géman, gémen s. gfman, gfmen. 

gén, gién 1) die Fortdauer einer Handlung oder eines Zustandes be- 
zeichnend: noch, noch jetzt, noch immer; pir he gen liged Cri. 7; 
Pit gehfded gén dodgol bided EI. 1003 und ähnlich EI. 100; he is 
gen ava he vis... Gn. Ex. it; ava ho nu gén ded B. 269; pur hit 
nu gön lifad B. 3168 und ähnlich nu gen Cri. 1458; bidon ealle pa 
gén Exod, 239; bidon tyn niht pa gen Cri. 512; p& pe leöfes pa gén 
läst veardedun Cri. 496; ähnlich pa gén B. 237, 202 und pa gién 
Gen. 741. — 2) noch ferner, noch ausserdem, auch noch; nu ic fitte 
gen ymb fisca cynn ville cfdan Wal. 1; hfrde ic secgan gén bi 
sumum fuglo Reb. 1; ic sceal ford sprecan gén ymb Grendel B. 200; 
furdor gen Ph. 296, B. 3006, Jul. 317; mec pera nägla gén fyrvet 
myngad EI. 1078; nu ge brade gangad and findad gen, pA be ...! 
EI. 33; sceolde he sires p& gen del Adredgan G0. 4986; pA gen i 
gecräfte, pit se cempa ongen valdend vundian Jul. 290 und ähnlich 
‘pa gan El, 1083, 1218. — 3) noch (was noch bevorsteht, bisher unter- 
blieben, wozu eben grade noch Zeit ist u. s.w.); gien be sunu veorded 
2... Gen. 2195; gen ic findan can ... El. 925; is bis gen fela td sec- 
genne 64.509; gén ic pe feores unnan ville, pedh pu er fela unvar- 
liora vorda gesprece Jul. 191; gif pu godum ussum gen gecvémest, 
bedd pe Ahylded fram vräde gevorhtra vita unrim {nun noch im 
letzten Augenblicke) Jul. 19; gif his ‘gién volde minra pegua hvile 
@eafa vurdan, pat he ... Gen. 413, — 4) iterum, wiederum, noch- 
mals, abermals; p& gén Abrahame edvde selfa heofona hedhicyning 
hAlige sprece Gen. 2164; p& gien sed femme spräc Jul. 417; ähnlich 
pe gén B. 277, An. 001, 727, Jul. 45; gon in cal St pe lissa gelong 
B. 2149, — 5) bisher, bis dahin, im Laufe der Vergangenheit; geornor, 
Ponne he gen dyde Jul 110 und ähnlich B. 18%; svi ic gién dyde 
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Ra. 21%. — 6) noch, beim Comparativ: gén strengre is, pät ic mordor 
helo... Ori. 192; piitte vritlicra isghvylo ödrum snliera gien and 
fügerra frätvam blicod, symlo sellicra Pa. 23; he hafad ödre gocynd 
wrätlieran gién Wal. 50; pät väs gén märo, hät he... Ga. 40. — 
2) mit der Negation: nondum, noch nicht; pam pe gen nis on voruld 
cumen Gen. 282 und ähnlich Cri. 198; ie pat cyn nu gen nemnan 
“ne ville Ra. 50%; nö hf er üt-pA gén gongan volde B. 2081; ne vis 

me feorh pa gön Ra. 10°; nicht mehr, non amplius: ne vas vyrd pA 
gen, pit he ma möste... B. 73 und ne väs hit leng pa gen, pat... 
B. @. — a. gegn und Grimm Gramm. IIT, 1%0; ‘pa gett cel gedna 
adhuc': Matth. C. 17°. 5 

gen- «. gegn-. 

gena, giéna (géno) = gen noch; pafodest pu géua, pit ... (bisher) 
Gen. 246; näbbe ic synne vid bie gefremed > (nondum) Gen. 2651; 
ic com on géman m» svétra, pone (quam) ... Ha, 413; déd iu > 
svi (noch jetzt immer) Sal. 29; nu > (noch heute) Ga. 12; io ville 
pe &nre nu > béne biddan Am. 745; micel is nu > Idd ofer lagu- 
stredm, land svide feorr An. 4%; cvico vis ba cw B. 308; hyädro 
him. p& > yrmdu gehéton Ga. M7 und ähnlich Ga. 21; bid bine, 
pit he hire p& cw ymb vundorvyrd villan gefylde ZI. 1070;-byvylc 
ponne wo gebvyrfed bid, pit he on unriht eft ne oyrre? ‘quoadusque 
justitia convertetur in judicium' (%) Ps. 914; forpon pe gidna spedv, 
pas bu ... ongunno (bisher, immer?) Gen. 2810; me pis hyhtplegan 
géno vyrned, se me gearo an bende logde Ra. 21%. 

génunga, ger, gésne (gésine) s. gegnunga, gear, gene. 

gevis f. erumna? ace. provedon micle gévisse, folcbealo predlic Men. 
124; Bout. übersetzt micclé gevisse ‘valde certo. — vgl. göung ge 
mitus, luctus. 


geador, gador adc. una, simul, beisammen, gesamt; he eall geador be- 
byrged bin and fslan ... Ph. %5; geoyre ic Atsomne 8. B. ow... 
Bo. 8; Geätmäcgum ~~ ätsomne B. 491; pär vas cal cw B. 85; pa 
vis eall ns t6 pam pingstede edd gesamnod An. 109; folo eal u 
Jul. 168; nolde gid ~~ (sc. vesan) eddiges engles and pAs ofermédan 
Sal, 49; penden gest and lic > sidedan Jul. 718; and eal... ow 
for folea gedryht EI. %; he söna ards, eall > bu samod lio and 
sävl EI. 8%; stunad eal «ws vel vinsum gang Met. 134°; pätte nefre 
gebomnod vs, uncer giedd ~ Ra. 1'%; on ~~ spreecon B. 15%. — 
“contubernium gadorvist’: Wr. gl. 61. — s. gädran, gädeling, gid, 
* gadorian, gadertang, tögadore, töglidere, eador. 


geaf adj. ludicer, jocosus? superl. gomen sibbe no of-öl, ao vis gefest 
gear, gellende sncar Reim. 25. — vgl. gafspreso sermo scurrilis, gabban 
(altn. gabba) deridere, iludere und gaffetang derisio; engl. gabble 
holl. gabhoren garrire; dan, geflle nugari, ineptire und geflling vir 
insolens, nasutus (Molbech Dial. Lez.); ahd. gebön nugas (H. Z. V, 2), 

geafe f. donum; gen. pl. meorda hlestan, geongra geafona GL. 1016. 
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geaflas pl. m. rostrum, mazxillae; and put nebb lixed svA gläs odde gim, 
& scfne innan and ütan (sc. Phoenicis) Ph. 300; bid pat heafod 
(se. cadaveris humani) töhliden, handa tölidode, => töginene, göman 
töslitene (geaglas Vere.) Seel. 110; Gifer hätte se vyrm, pam pa wo 
edd mädle scearpran (eaglas Verc.) Seel. 118. — engl. gaffles, gafls, 
der künstliche Sporn der Kampfhähne und der Spanner an der Arm- 
brust; gaffle Mistgabel; ahd. gabala furca; wol kaum zu vergleichen 
ial alin. geyfia f. 08 distortum: dies würde geäfas fordern. 

geagl m. fauz, rictue; mazilla; pl. geaglas (eagles Verc. geaflas Ex.) 
Beel.118; geaglas Verc. (geaflas Ex.) Seel. 110. — hold. gagel Gaumen, 
Zahnfleisch. 

geagn-, geagninga s. gegn-, gegninga. B 

gealdor, galdor n. sonitus, cantus, incantatio, sermo; dat. me fröd’ vita 
sägde sundorvundra fela ..., hit ic södlice siddan ongitan be pam 
gealdro godes Agen bearn Méd. 6; acc. siddan hie Hygeläces horn 
and bfman gealdor ongeAton (sonitum) B. 291; inet. bonne vAs pat 
yrfo edeencriftig galdré bevanden, pit pam hringsele hrinan ne 
méste gumena snig (incantatione vel imprecatione obseptue, sc. the- 
saurus draconis) B. 3053; gen. pl. (Circe) oßde gealdra fela (multis 
incantationibus) drifan -drferäftes Met 2%"; dat. pl. pis be ic on 
galdrum ongiten häbbe (aus deiner Rede) Ga. 1181; acc. pl. and hig 
vorhton öder svile bing purh hyra drforäft and Egiptisce galdru ‘per 
incantationes egyptiacas': Ezod.7"'; inet. pl. vere blr senig, ie him 
t6 eöde secggan meahte, galdrum cfden, hvät se god vere... Hi. 
161. — s. cear-, hedhgealdor. 

gealdor-craft m. ars magica, incantatio; dat. pl. svylee he Judéa galdor- 
eräftum vidstöd stranglico An. 166. — sié ne gehired stefne galendra 
and galdurcräftes, PA bi6d Agalene from pm snottran ‘que non 
exaudiet vocem incantantium et venifici incantantis sapienter': Ps. 
Btev. 51°, 

gealdor-cvide m. cantus, sermo; inst. rfne ongietan reddan goldes guman 
galdorcvidé! (oder ace.?) Ra. 497. 

galdor-vord n. verbum cantationis; inat. pl. ic galdorvordum göl Reim. 2. 

gealga, galga m. patibulum, cruz; nom. gealga Kr. 10; dat. galgan 
Bat. 50, Vy. 33, Men. &, Jul. 310, 482, El. 380; pät his byre on w 
ride B. 246; gealgan An. 1329, 1411; acc. galgan Ap. 40; gealgan Ap. 
2, An. 968, El. 179, Kr. 40, Hy. 10%; dat. pl. on bedme, on galgum 
(in eruce) Sat. 511. 

gealg-méd (gealh-, galg-) adj. furiosus, malignus, iracundus (eig. 
gallsüchtig, biliosus, melancholieus?); nom. grim and gealhméd Dan. 
290; gifre and galgméd B. 1277; gealgméd guma Jul. 531; védde on 
gevitte av& vilde dedr, grymetade ~ and his godu telde Jul, Set; 
pl. gealgmöde An. 32; grome > An. 563. — ‘trietis unröt vel gealh’: 
Wr. gl. 81; franz. jaloux; vgl. franz. jaunisse Gallensucht. 

gealg-treov n. lignum orucis, crux; dat. on gealgtreove Kr. 146; dat. pl. 
on galgtreovum (-vu MS.) B. 290. 
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gealla m. fel, bilis; gen. geallan Cri. 1899; acc. wo Ps. 68%; inet. mid 
eallan Nic. 2. 

geap (alin. gap) porta? nom. stedp geap gedreds Ruin. ti; nom. pl. 
Ps teafor geapu (teafor-geapu?) Ruin. 31. 

gear joculatio? nom. gomen sibbe ne of-öl, ac vils gefest. gear, gellende 
snoar Beim 25. — vgl. gerscipe und georran. 

Beara adv. penitus, prorsus, bene, valde, satis; Ps. 53%, 58° %, 10%, 751, 
797, 815, 944, 113799, 11978, 121%, 135%, 1114, Met. 9°, Gn. He. 18. — 
4. geare, gearve. . 

Searc adj. paratus, promptus; nom. co and geornfal By. 274. — vgl. 
gearcian parare, praparare, echibere. 

geard m. septum, locus septus, habitaculum, domicilium; nom. he is veord- 
mynda > Sal. &. — acc. bringd tida lange us td täne Junius on 
> Men. 109; @ene A> (domicilium coeleste) GA. 163, 1241. — nom. 
ace. pl. bride synd on voralde gréne geardas Gen. $11; on heofon- 
rice heälgetimbro, gödlice «> Gen. 710; Spät öder com gear in mo 
B. 1134; on füder \ Sal. 445; bonne io sine vege gold ofer > Ra. 
2%, — dat. pl. in geardum in domicilio vel domo: Cri. 21, Ph. 353, 
617, B. 13, 2859, Gd. 1191, Ra. 44%; wr he onveg hvurfe gamol of > 
(starb) B. 263; fandode gist of &> B. 1138; t6 fredn A (in coelum) 
Ph, 518, — s. eador-, eard-, fAder-, frid-, leöd-, middan-, vin-, vyrm- 
geard. 

geare, gere adv. penitus, prorsus, plane, certe, bene, valde, satis; geare 
Gen. M1, 383, Az. 170, Cri. 513, Wand. 60, B. 2062, 2070, 2656, El. 167, 
399, 419, 531, 618, 719, 860, Ps. 90%, 101%, 117%, 1467, Met. 20%; gero 
Exod. 21. — #. gearu, gearve. 

geareve, gearnian, gearnnng «, gearve, ge-carnian, -earnnng. 

gearo, gearu «, gearu, ge-varu. 


gearu, gearo adj. paratus, promptus, bereit, bereitet, fertig, wolgertistet ; 
nom, ag. ie bed gearo sdna B. 1825; pe is süsl veotod cm tögegnes 
Sat, @3; > gadfreea (draco) B. 214; heard and hygerOf nales hild- 
lata, > güde fram t8 godes campe An. 284; > sceal gidbord Gn. 
Ex. 20; sie sié ber > dre geäfned, bonne ve fit eymen! B. 3105; 
him vis gearn söna purh streämräce street gerfmed An. 1581; he is 
god min and ~ helend Ps. 61*; on gode standed min ~ helo 
Ps. 617; he byd se göda god and ~~ standed Ps. 117* ähnlich 
gearu An. 214, 909, El. 85 und gearo Dan. 23, Dom, 32, B. 121, 1914 
(a MS.), Ga. 263. — acc. ag. dapat he (diabolus) Adam on eordrice, 
godes handgesceaft, gearone funde vislice gevorht Gen. 455; symle 
hy GQdlac > fundon ponces gledvne (-ene 3/S,) (0. 63; onatép 
minne hige in ~ red! Hy. 4"; pär he mege findan eddmetta stän 
ungemet füstne, grundveal cs, se töglidan ne bearf Dfet.7*; gearve 
stöve B. 1006; heé co funde mundbyrd ut peddne Jud. 2 und Ahnlich 
GA. 861; geseah geofonhüsa mmst gearo hlifigean (fertig) Gen. 1321; 
se be him tö pam hAlgan helpe gelffed, ho bur cw finded Vald. 2%. 
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— nom. pl. bodan veron gearve Cri. 499 und ähnlich El. 385; 
beornas > on stefn stigon B. 211; > atödın häftas hedrsume G4. 
696; fearodhengestas ymb geofenes stAd > stödon Ei. 27; hi stödon 
gearove By. 72, 100; pir ve svutollice siddan onenAvad eal pat ve 
gevorhton on vorläriee: kr beéd butn geara Hy. 7. — ace. pl. 
ne ge ledfnesvord güdfremmendra gearve ne visson B. 246; me ofer- 
hydige agbvär sctton > grine ‘absconderunt laqueos mihi’: Ps. 141%; 
habbad vord gearu vid pam äglecan eall getrahtod! An. 1360, — 
compar, hrusan bid heardra, hiledum frödra, geofum gearora, 
gimmum deörra Ra. 81. 
nom. ag. him bid leän gearo Gen. 435, Döm. 63; pir bid ‘symle 

gearu freéd unhvilen pam pe hie findap cann An. 1156; ähnlich gearo 
Gri, 1316 und gearu An. 1337, 1560, EI. 1029; nis him döm gearu tö 
Asecganne svefen cyninge Dan. 12; acc. n. hi him grim helleffr 
gearo tO vite andveard seöd Cri. 12770; nom. pl. n. be synt tu geara, 
sv lif ava dedd, sv& po ledfre bid t6 gecedsanne El. 005. — nom. 
vis on bel gearn (sc. cadaver) B. 1109; bid & vid firenum in gefeoht 
gearo Cri. 90; ähnlich gearu Gd. 119, EA. 222; ic be säna gearu 
t6 Alreöganne ... An. 72; nom. pl. pa pe gearve bedd tö gramum 
bendum ‘deolinantes in obligationes’: Ps. 19°; veron ~~ tÖ güde 
EI. % und ähnlich An, 1371; s6na veeron cm hiled tO pere byrg (sc. 
eundi) Cri. 460. — nom. ic bed gearo söna, pit ic ... Jul. 365, 38; 
ähnlich 56% 113% und gearu Ps. 1071. — mit dem Genitiv; nam. 
vis eft goaro gymvriice B.2148; ic bes cw söna villan pines Jul. 49 
— gerüstet: nom. pl. p& sidfrome searvum gearve vigend veron B. 
1813; fore him englas stondad ~ mid gesta vepnum Gd. 60. — 6. 
Anvig-, eal-, ungearu. : 

gearu, gearo adr. prompte; perfecte, omnino, prorsus, large; sh pu 
god of gode gearo Acenned sunu sédan fäder bütan anginne sefre vere 
Cri. 109; pät ic gearo scedvige searogimmas (oder unflect. adj.? reich- 
lich) B. 218; ge pa fügran gesceaft on fyrndagum ~~ forségon G4. 
2; byd his heorte ~~ hyhté td dryhtne getrymed and getyhted 
Ps. 1117; se mee on bende legde Ra, 21”. — s. goara, geare, 
gearve. 

gearu-brygd f. pulsatio. prompta; gen. pl. Ah he gledbeämes (harpue; 
gearobrygda list Crd. 50, 

gearu-folm adj. manu promptus; nom. he gräpode gearofolm B. 2085. 

gearu-gangende expedite incedens; nom. «> grima (Gespenst) Ra. a", 

gearu-ltce adv. plane; gearolice ongieten häfde Deér 10 und ähnlich 
El, 8. 

gearu-snotor, -snottor adj. valde sapiens; nom. giedda (gen.) gearo- 
snottor Cri. 713; gidda gearosnotor Fl. 418; acc. giddum gearu- 
snotterne El. 566. 

gearu-pancol udj. valde consideratus vel providus; dat. f. gearoponcolre 
Jud. 312. - 


gearuvian s. gearvian. 








gearu-vyrdig — geéd 495 


gearu-vyrdig adj. verbis promptus, facundus; nom.  Crü. 36; Mod. 
51 (gearo-). 

gearve, gearuve, geareve adv. penitus, prorsus, plane’ bene, valde, 
satis, certe; Gen, 695, 1098, 2342, 262, Wand. 11, B. 265, 878, 2390, 2785, 
Ga. 1019, El. 1240, Ps. 1077, 119, 13514, 138%, 142%; goarave Ps. 53%, 
61", 624, 71, 138%, 138", 199%; geareve Pa. 55411, 63%, 11918 
compar. gearvor B. 3074, An. 94, Jul. 586, El. 96. — superl. gearvost 
B. 115 und gearvast EI. 38. . 

gearve pl. f. Rüstung, Kleidung, Schmuck; dat. smicore on gearvam 
vudam and vyrtum cymed vlitig scridan Mains Men. 16; Enoch evie 
gevät mid cyning engla of pyssum Isenan life feran on pam ov, be 
his gst onféng, er bine t0 monnum médor brohte Gen. 1212; acc. 
ödpät bie on Güdmyrce gearve beron Exod, % und ähnlich Exod. 
18. — a. federgearve. 

gearve (-an) f. idem; dat. eg. ic on his gearvan gesed, pät he is srend- 
secg uncres hearran Gen. 657. 

gearvian parare, preparare; inf. > Ph. 199, EI. 100, Hy. 4; pres, ag. 
ic gearave Ps, 131! und gearvad Dom. 1, GG 1; pres. conj. pl. 
1. gearvian! Sat. 287; pret, gearvade (?) Beim. 98; pl. gearvodon Ps. 
567; part. gearvad Vy. 73. — 8. gervan, gegearvian. 

Beat n. porta; nom. acc. ag. geat Jud. 151, Sat. 619, Edm. 4, Jul. 401; 
nom. ace. pl. gata Ori. 318 und geatn Cri, 251, 576; dat. pl. gaton 
Ps. 126°. — s. ben-, burg-, fästen-, hord-, hrung-, veallgeat. 

-geat (-geät?), -geate s. ofergeat, orgete. 

geato-lic adj. paralus, instructus, ornatus, atattlich; nom. ace. güdsearo 
(-svcord) > B. 215, 2151; sill timbred «> and goldfäh B. 308; visa 
fengel > gende B. %8; visa fengel > gende B. 1401; göd and ~ 
giganta geveoro (gladium) B. 162; > güdserüd ZI. 28; wo güd- 
evén goldé gehyrsted EI. 331. 

geatvan parare, ornare; part. fritved, geatved Ra. 29°. 


geatve pl. f. Rüstung, Schmuck; dat. fredlic in geatvam Reim. 8, Edw. 
2; acc. recedes geatva (die Schätze der Drachenhöle) B. 3088; inst. 
vyrmas, p& pe geolo godvebb geatvum frätvad (geatum Leid. Cod.) 
Ba. 36", — verschieden davon ist das synonyme ge-tave. — s. eöred-, 
fyrd-, gryre-, gid-, here, hildegeatve, 

geäc m. cuculus; nom. svylee ~> monad geömran reorde, singed sumeres 
veard ... Seef. 53; acc. siddan fu gehfrde (conj.) galan gedmorne 
& on bearve Bo. 2; nom. pl. gedeas gear budon Ga. 716. — ahd. 
gouch cuculus, atultus; s. gedhd, gedd und Grimm Myth. 60-64. 

gedcnian, geäcnung s. ge-edcnian, -edcnung. 


geäd, geahd f. stultitia, lascivia, luzuria, ludibrium, gannitus? dat. pu 
on gedde hafast purh pin orlegu unbihyrfe ofer vitena döm visan 
gefongen Jul, 9%; acc. siddan godgude gedd gmet Aflihd Ga. 475; by 
Mis pät vundredan veras and idesa and on gedd gutan, gieddum 
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menden Gd. 1205; nom. pl. ne sindon pine gedhde Ariht (whta Ez, 
‚Seel. 73. — mhd. goucheit Narrheit; rgl. geäc cuculus; altn. geyja 
latrare, irridere und gaud n. latratus. 

geän, geines s. gegn, gegnes. 

Sep adj. 1) patulus, amplus; nom. gim sceal on hringe standan steäp 
and co Gn. C. 3; rüced hlifade ~ and goldfäh B. 1800; steäp and 
© Sal, 413; munt is hine ymbütan, c&> gylden veal Sal. 13; munt 
is hino ymbfltan, > gylden veal Sal. 256; mo stäf (litera) Sal. 124; 
G. so gedpa Sal. 131; gen. m. ffr steäpos and geäpes forsvealh eall 
eador Gen. 256; dat. on geäpum galgan ridan Vy. 33; ace. gedpne 
hrof B. 996, — 2) 'callidus gedp versutus hindergedp’: Wr. gl. 49; 
‘versuti hindergépe’: ib. 12; geäp fallax: Gen. 31; gehplio subdolus: 
Joh. 9%. — s. horn-, sx-gedp; gedpan; mgype, gop (?); altn. gaupn 
mhd. goufe cava manus; ahd. goufan poples. 

geäp-neb adj. ...... nom. byrne god and gedpneb Vald. 2:%; vielleicht 
Vald. 21%; vielleicht -ueb, -veb von geräumigem Gewobe? 


gear, gér m. 1) annus; nom. ace. ag. gear B. 11%, Men. 6, ELT; gedcas 
> bunden GA. 715; gen. geres hring ‘corona anni: Ps. 4; dat. 
geäro Men. 110; inet. fedrdan gehr& Men. 33; nom. acc. pl. geär Gen. 
202; GA. 90a, Ps. 76%, 1017; gen. pl. geAra gebvilcé (gehvam) Hy. 4%, 
Met, 417, 2957-07, Sol, 28, Ba. 33%; wo gehvile (ace.) Met. 19' 
geara Gen. 1726, 1932, Sat. 503, Met. 241; os hvyrftum (gongum) Cri. 
1086, Jul. 693, El. 1, 618; heora cw gancg Ps. 7"; dat. pl. geärum 
Ph. 26, EI. 1%5, Ps. 99"; inst. pl. gedrum fröd Gen, 261, Ph. 154, 
Ra. 72%; göram (-un M8.%) olim: Men. 10. — 2) annona; nom. gör 
bid gumena hyht, ponne god Ieted hrusan syllan beorhte bléda 
beornum and pearfum Rén. 12; gen. härfest bid hrededdegost, häledum 
bringed géres västmas, p& pe him god sended Gn. C. 9. — a. fyrn- 
gear (1o fälschlich -gehras m. angesetzt ist). 

geara (gen. pl. von gehr) adv. olim, antiquitus, quondam; geära Gen. 410, 
B. 2664, El. 1266, Ps. 007%, 108%, 113'%, 118%, Sal. 429; >, ser voruld 
vere Ps. 73'%; fym oo Ps. 9°; wo serest Ps. 934, 1217; mo in Möd. 
37, Sch. 11, Wand. 2, Gü. 11 (gearu MS), Met. 1'; pit vas cw iu 
Kr. 28; iu... x9 An. 1389; ged > Ps. Th. 428, 477 (geare); er co 
Ps. 147%; 0 er Met. 0, — ? in gare Exod. 3. — s. ungelra. 

gear -dagas pl. 1) dies annorum vel vite; nom. tire ~~ ‘dies annorum 
nostrorum’: Ps. 8%; nu synt > äfter fyrstmearce ford gevitene 
EI. 1287; dat. in his geärdagum Cri. 622; After «> (post mortem) Ph. 
A; heora > Gen. 1657. — 2) dies antiqui, Vorzeit; dat. in (on) 
geardagum olim, antiquitus: Sat. 968, Cri, 21, Wand. a, B. 1, 1354, 
2233, Men. 117 (-dagan) und ebenso inst. gefrdagum Cri. 559, An. 15. 
El. 20, 85. . 

geär-gemearc n. definitio annorum; gen. -es Ga. 1215, 

geAr-gerfm n. annorum numerus; gen. ymb pritig geärgerimes Met. 2. 

geAr-me&l n. tempus annorum; inst, Gotene rice geArmelum vedx Met 1’. 
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geAr-rim n. numerus annorum; inst. apt sed tid cymed, goged gear- 
rimum, p&t ... Vy. 5. 

geär-torht adj. annond splendidus; acc. put him vlitebeorhte västmas 
brohte, geirtorhte gife gréne folde Gen. 1561. 

geäsne «. gwene. 

geoc, BiOC n. jugum; acc. ag. hät svere gioc Met. 10%; hefig > Met. 
9%; pl. geoou Ps. Th. 2%. — ‘Sjugum ioc’: Wr. gl. 16; junctis bobus 
geiukodan oxan, jungo io inge’: ib. 2. 

geocsa (geohsa, gihsa) m. singultus; nom. pids siccetung, pes geocsa 
Met. 25. — s. gehdu; ‘singultus geocsung’: Wr. gl. 54; vgl. auch 
‘pruritus gioda’: Wr. gl. 20. 

geodu, geofa, geofe », gehdu, gife, gife und gifu. 

geofian donare; inf. he mig me ~~ géda gehrilcum Gen. 516; pret. 
him eynelice gifode Chron, Sax. 91. 

geofon, gifen, gyfen (alte. geban) n. mare, fluentum; nom. geofon 
Exod, 47, An. 1507, 16%; gärseog hiymmed, > gedtende (heofon 
MS.) An. 383; gifen geötende B. 1600; ~ bid gevréged Ba. 3°; gen. 
geofones Exod. 500, Ph. 118, An. 6; geofenes B. 362, El. 27, 1201; 
on gyfenes grund B. 139%; dat. geofone ‘An. 498; geofene Am. 1533, 
4617; in cw (heofene MS.) Sat. 10; acc. geofen Gn. Ex. 32; pät pu 
(ve. statua) on pis fräte folo ford onsende väter vidryneg t6 vera 
cvealme, geofon gedtende (heofon MS.) An. 1510. 

geofon-fdd m. fuctus marie; gen. pl. -a Ar. 1%. 

geofon-hüs n. domus marina, navis; gen. pl. geofonhüss mest Gen. 1321. 

geofon-$4 f. unda maris; inst. pl. geofonfdum vedl vintres vylm 2.515. 

geohdu +. gehäu. 

geoleca, geolca (Lye), gioleca (engl. yolk) m. ovi vitelus; nom. gioleca 
Ha. 017, 

geolo, -u adj. flavus; ace, geolo godvebb Ra. 36"; rond, geolve linde 
(clypeum) B. 2610. 

geolo-rand m. clypeus Aavus; acc. SB. 48, EA. 118. 

geon-eer? s. geömser. 

geond, giond prep. c. acc. xara, per, trans, inter, überhaupt die räum 
liche Ausbreitung bezeichnend; h&ht p& geond hät hof veaxan vite- 
brögan Gen. 44; p& nu cms fole monig veras Eufraten vide nemnad 
Gen. 23; rim miclade monna mmgde > middangeard Gen. 124; 
hét 2&can sine geréfan~ Israéla earme lAfe, hvilc vere ... Dan.®; 
tövreceno ~~ vidne grund Dan. 301, Az. 21; pa heorta hlfpam ww 
holt vunast Dan. 574; hvearfdon ~~ put atole scref Sat. 73; video 
vindsele Sat. 320, 36; uton 1A gebencan > pis vorulde, pat ve 
helende héran onginnen! Sat. 64; löcade ~~ pät serif Sat. 727; sich 
nu pe oY (xard ce) pas sidan gesceaft geondvlitan! Cris; cedlam 
Midan > stäne se Ori, 853; he monigfealde médes snyttra sedv and 
sette co sefan monna Cri, 663; bär se hälga steno vunad ~~ vyn- 
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lond Ph. 8; férdon geond vidvegas B. 640; ah hie blöd und fel fra 
feschoman pégon > pA pedde (in tato populo) An. 25; farad nu 
 ealle eordan scedtas! An. 332; veorud hlosnode ~~ pit side sel 
An, 163; män vridode > beorna bredst An. 769; mare vardon his 
vundra geveore vide and side breme lifter burgum > Bryten innan 
GA. 85; side and vide A: Judéas gumena gehvyleum EI. 218; ic 
pe ~~ pedde sealmas singe ‘inter gentes’: Ps. 56"; ponne bid egsa 
@® calle vorld Hy. 1; tredv, si6 > bilvitra bredst Arised Gn. Er. 
161; ähnlich geond Gen. 134, 25, 91, 1331, 13%, 1329, 1781, Az. 23, 14, 
Sat, 129, 22, 210, 772, 583, 603, Cri. 71, 279, 360, 469, Ast, 492, 785, all, 
856, Ord. 23, Vy. 65, Ph. 119, Deör. 31, Vid 51, 99, B. 75, 266, 12 (2), 
1280, 1704, 1981, 226, 3099, Edg. 53, Edw. it, Men. 3, 121, 127, 163, 176, 
An. 42, 331, 382, 371, 576, 709, 963, 1122, 1639, Jul. 382, G4. 1, 10, 3, At, 
472, 508, 731, EI. 16, 734, 969, 1177, Hy. 31%, 7463, 9%, Sal. 115, 2, 
3, 392, 496, Ha. 355, 301, 9044, 91% und giond Met. 4%, 1163, 2, 

seond-br&dan supersternere, xatactgarvivar; part. hit (sc. aula) geond- 
breded veard beddum and bolatram B. 1239. . 

geond-faran pertransire, lustrare, peragrare, pervagari; pres, pl. väter 
vynsum bearo ealne geondfarad Ph. 67. 

geond-féran idem; inf. ne (nu?) möstun pe > foldbüende (sc. urbem; 
BB. 101; pret. ic geondférde fela londa Tid. 50; se be meegda mest 
ofer eordan ~~ Ftd, 3. 

geond-feolan implere; part. geondiclen fire Gen. 43. 

geond-flövan ¢. acc. pertransfluere; inf. > Hö. 105. 

geond-hveorfan c. acc. peragrare, pertransire, perlustrare; pres. geond- 
hyeorfed Wand. 51; pret. geondhvearf Vid. 109, B. 2017, Sal. 18. 

geond-lacan pertransire, pertransfluere; pres. conj. pätte pat tirfäste 
lond geondläce laguflöda vynn Ph. 70. 

geond-lfhtan, -lihtan durch und durch erleuchten; inf. sunne endemes 
ne mig ealla (gesceafta) geondlibtan innan and ütan Met. 0". 

geond-mengan perturbare; mec pis oft fyrvit frined, mod geondmenged 
(gemenged A) Sal. 59. 

geond-sävan spargere, dispergere, disseminare; part, bonne on sumera 
sunne scined and deävdrids on däge veorded a geondsäven 
Dan. 218. 

geond-sceävian c- acc. perlustrare oculis; prwa. ag. geondscedrad Wand. 32. 

geond-scinan c. acc. collustrare, bescheinen, durchleuchten; inf. > Met. 
3“, Sal. 339. 

geond-senden perfundere; part. vis güdhergum vera édelland vide 
geondsended Gen. 1963; unlytel del sidre foldan > vis bryné and 
brögan Gen. 251. 

geond-sécan c. ace. pervestigare; pret. ag. -ed Cri. 973. 

geond-seön dberschauen; pret. ic pat eall geondseah „B. 3057. 

geond-sprengan besprengen, aspergere; me fugles vyn (sc. penna serip- 
toria) geond-[sprengde] spéddropum Ra. 27°. 
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geond-spredtan pervadere; pret. eal giofa gmetlic grandscedt geond- 
spreöt Ori. 42. — s. spreötan (spredt). 

geond-styrian per omnes partes commovere; part. pA rüman sm norderne 
$at ndde gebeded, hit hid strange geondstyred on stadu bedted Met. 6%. 

geond-pencan c. acc. animo lustrare, contemplari; pres. ponne io eorla 
lif eal geondpence, hf hi ferlice flet ofgeAfon Wand. 0; se ponne 
Pisne vealsteall vis6 gepoht® and pis deorce Iif deépe geondpenced 
Wand. 8. 

geond-viftan 1) c. acc. perspicere, oculis Iustrare; inf. he mig ae 
Sat. 9; p&t he pone grandvong ongitan meahte, vräte > Beowulf 
ZUM; pres. sume vornld geondvlited Ph. 21; conj. ic (diabolus) bes 
gearo sOna, pit io ingehygd eal geondvlite, hd geffstnad st ferd in- 
manveard Jul. 30. — 2) intr. circumspectare; inf. sich nu pe geond 
(ware os) pAs sidan gesceaft geondviitan! Cri. 60. 

geong, geng, ging, jung, giung adj. 1) jung, jugendlich; nom. geong 
Ori. 5, Ph. ar, Ki. 42, B. 13, &, 1931, 1928, 9005, Ap. 57, An. 505, 
1188, Jul. 8, 271, 00. 012, Kr. 30, Ps. Bon. %°, Gn. Ez. 8, Sal. 376, 
Ra, 15%, 1, 731; svi se fügel veorded gomel after getrom > ed- 
nive fimecé bifongen Ph. 26; vintram ~ Gen. 298, By. 210; giong 
Ph, %5, B. 26; no geonga By. 155, Edg. 8; se giunga Sat. 511; se 
iunga Ps. 118°. — voc. femne geong! Ori, 175; guma genga! Ei. 46. 
— gen. pis geongan An. 1119. — dat. geongum (m.) GG. 1021; pam 
‚8 RB. 260; ~~ bearne (compan, gärvigan) Gen. 2362, B. 1948, 2044, 
2674, 2811; om sv CA feore (juvenili atate) B. 1913; geongan cempan 
B. 426; f. me... geongre Ori. 201i. — acc. geongne Gen. 2004, B. 1969, 
An. 851, 1112, Gn, Ex. 45, Gn. C. 14; gingne El. 353, 815; f. geonge 
Jul. 91 und mägd giunge Met. %°7.—nom, acc. pl. geonge Gen. 2023, 
wet, Dan. 434, As. 196, 172, B. 2018, Ädelst. 29, An, 392, 960, 1593, 1626, 
Ps. 71%; oo and ealde Gen. 107, 252 und ähnlich Jud. 166, Ps. 188'*; 
ginge Dan. 9, 32; ealde ge giunge Met. 8; pA geongan leomu 
(ve. infantis) Vy.5. — gen. pt. geongra Ga. 461, Ps. 67%; wenig yldra 
odde gingra El, 150 und ähnlich Ps. 104", — dat. pl. geongum and 
ealdum B.72; gingum Dan. 21, 42 und gengum Dan. iM. — compar. 
nom. gingra brédor Ra. 6°, sed gingre Gen. 2812 und nom. pl. 
gingran brödor Ba. 6. 

2) recens, novellus, frisch; nom. feorh bid ednive geong geofons 
fol Ph. 287; acc. feorh ~~ onfn Ph. 192, 433; gen. pl. fela bid on 
foldan geongra geofona Ord. 2; ~~ gyfena Ph. 62; ic möt fore meo- 
tudes cnedvam meorda hledtan, gingra geafena G4. 1015. — 3) euperl. 
ultimus; nom. pät vis pam gomelan gingeste (-mste MS.) vord sc. 
ante mortem: B. 2811; vgl. nhd. der jüngste Tag. — s. cnibt-,. cild-, 
ed-, fela-, heado-, magu-geong. 

BQOng m. cursus, meatus, iter; acc. on fda ~~ Bo. 4; dat, ongunnon 
him giervan t6 geonge Hd. 2. — vgl. fordgeong processus (Bed, 1") 
und gang. 

+ BOONGAN ire; inf. wo Jul, 3; com td selec An. 1313; pres. ic geonge 
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Ra. 2%; conj. geonge for pe gnornendra care! ‘intret in conspectu 

tuo gemitus ....’: Ps. 73"; prot. gang B. 1000, 125, 1316; pl. (?) 

vyt on godes hüse gungan (gangan MS.) ‘ambulavimus’: Ps. A"; 

imp. nu pu lungre geong hord sce4vian under härne stän! B. 2743. 

gän, gangan, gengan und fela-geonge adj. 

geonge-vifre f. im Gehen webend, aranea; dat. geongevifran Ps. 81%; 
gen. gangevifran net (gange-vearfan Ps. Stev.) Ps. Th. 8%. — auch 
gangelvefre (Lye). 

geongor-döm m. obsequium, obedientia, ministerium, Jüngerschaft; gen. 
bügan him svilces geongordömes Gen. 283; acc. noldon him hnigan 
mid heafdum purh geongordém Gen. 743; gif vit him cw lestan villad 
Gen. 662; inst. geongordémé gode pedvian Gen. 267. 

geongor-scipe m. idem ; acc. pät hie his giongoracipe fulgän volden Gen. 249. 

geongra, giongra, gingra m. Jünger, assecla, sectator, famulus, mi- 
nister; nom. pät he gode volde geongra veordan Gen. 27; ne ville 
ie leng his > vurdan Gen. 21; acc. ag. geongran Gd. 10%; nom. 
ace, pl. drihtnes geongran (Adam et Eva) Gen. 4350; gingran Gen. 
516, Sat. 191, 526, 531, 572, An. 427, 89, 896, 1392; he his ~~ sent 
(angelos) Gen. 515; dat. pl. gingrum sinum Sat. 522; p& (quos) him 
10 gingran metod mearcode Gen. 454; möton ve hie us td giongrum 
habban Gen. 307, 

geongre, gingre f. Dienerin; dat. ag. gingran sinre Jud. 132. 

eorn adj. diligens, studiosus, cupidus, appetens; 1) mit dem Genitiv; 
nom. mänbealves (dada, ford-, eft-, ütstdes) georn Dan. &, 282, Bo. 
4, B. 2793, 0.121; > visdömes F4.8; is nu füs pider gust sides 
> G4, 1018; gest goddredma ~ Ga. 1273; he väs bere vifgifta ~ 
on möde Jul. 39; démes (anvealdes) ~ An. %1, Gn. Ez. 50, Ba. 
32%; edledna > GG. 1051; earn mtes ~ Jud, 210; & ic vis villan 
Pines > on möde An. 66 und ähnlich Ga. 8%, El. 268; cyning cordres 
 Dan.%; nom. pl. merda georne Gen. 1671. — 2) mit dem Datic; 
nom. pit ic sed teönum georn Gen. 581, dedum ~~ Az. 3. — 3) ab- 
solut, oder abh. Satz als Object; nom. ponne io bed Itredy georn, 
put he monpedvum minum lifge ... Jul. 400; nom. pl. and vider me 
veron georne Ps. %5; and ymb peddenstél pringad eo, hvyle hyra 
néhst mage ussum nergende flyhte lAcan Cri. 387; superl. bonne heö 
geornast bid, p&t hed Afmre fledgan on nette Ps. 891%. — ¢, Almes-, 
döm-, firen-, firvet- (fyrvet-), veordgeorn. 

georne adv. 1) gern, willig, willfahrig, eifrig, sorgfältig, begierig, dringend; 
hnigon p& heofoncyninge georne tögeänes and swdon ealles panc 
Gen. 28; frfnd synd hie mine c& Gen. 27; Imste pu wo his am- 
byhtol Gen. 517; span pu hine w, pit he Gen. 573; gife ic hit 
be \ (gern) Gen. 619; Noe sedv seda fela, Xo söhte, pit him 
västmas brohte gréne folde Gen. 1550; se hie > frägn Gen. 288; 
he him > bedd reced and gereorda Gen. 2440; (god) cunnode co, 
hvile plls Adelinges ellen vere Gen. 2346; héht his hereciste healdan 
oo füst fyrdgetrum Exod. 171; hogedon ~», pit hie... gelesten © 
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Dan. 218; gedca us wol Az. 12; bit ve helende heran ns Sat. 305; 
ow Aséced innan and fitan eordan scedtas (sedulo) Ori. 1004; pa sr 
stone cvide  lustam Iestun Cri. 120; > gehfred heofoncyninga 
hghst häleda dede (intente) Döm. 107; nd ic him pis wo Atfealh (non 
udhesi ei tam stricte, non tenui eum tam arcte, ut effugere non po- 
tuisset) B. 968; söhte wo After grande (intent) B, 204; he him deda 
ledn w gielded Ga. 9%; gyrede hine (sich) ~ mid gestlioum vepnum 
G%. 148; ongan dryhtnes © ~~ ofdan (eifrig) El. 19; wo smeddon 
El, 3; io him cw oft pls unrihtes andsAo fremede ZI. 471; and ~ 
bad, pit he ... getebte ZZ. 000; ne him godes fyrhtu > ondredad 
‘Ps. 4%; vese of däge on dig drihten fiser  gebletsad! Ps. 67%; 
> hine healdad vitan Filistina (in strenger Haft) Sal. 256; ähnlich 
georne Gen. 397, 606, 782, Dan. 730, Az. 125, Sat. 646, Cri. 822, 850, 
1328, 1562, 1391, Sch. 52, Ph. 92, 100, Wal. 74, B. 66, An, 612, 1608, 1685, 
Jul. 2, Ga. 7, T77, Tt, 1057, El. 216, 92%, 1137, 1171, Ps. 5°, 76%, 131%, 
Ps. C. 21, 9, 118, Hy. 6%, Sal. 317, 38, Ra. 5%; compar. geornor 
Ori, 1256, Reb. 12, Jul. 110, Ga. 109; superl. geornast Ga, 328, Ps. 112°, 
Fa. 14, geornost Met. 25*’ und geornust (geornus HS.) Ps. 106%; pat 
he Infige gédra gebvilene, sva he geornost mage Met. 27. — ic 
pere sivie m& geornor gfme ymb gmstes forvyrd ponne pis lic- 
homan Jul. 44; god lufad geornast calles, pit ... (maxime) Ps. &3"*, 
2) vollständig, genau, sicher, plane, bene, certe; ic georne vat 

An. 498, Met. 20", 21%; ongytcw, hv ...! Dan. 42; pät hi ongeäton 
and > gesävon, pit ... By. 8; pone pe redgepeaht purh gledve 
mihte > cide El. 1163; he viste p8 geornor, pit ... B. 821; ähnlich 
georne Gen. 499, GA. 521, giorne Met. 29%, geornor Sat. 75, Ph. 573; 
hr is pis ferdgledv, pAt mfro mage heofona hedhda gereccan, sva 
georne pone gédes del, sva he gearo stonded clanum heortum? 
Dim, 2; and him gist veorded > Afyrred Ps. 103%. — io on god 
georne gelffe ... Pe. 854%; Dir vo wo gelffad, pit ... Ori. 73; he 
cw getrüvode mödgan m&gnes metodes hyldo B. 600; he gotrivode 
on {del gylp ealra geornost Ps. 51% 

georn-fal adj. sollicitus, studiosus, assiduus, cupidus; nom. ~ By. 214; 
pl. geornfalle men Met. 19%; comp. se is yfla gehräs geornfullra 
bonne ic Jul. 324. 

georn-lice adv. libenter, diligenter, studiose, enize; 2 Gen. 585, Dan. 
658 (Öfstlice MS), Az. 109, Cri. 262, 440, Ord. 86, By. 285, Ga. 5%, 
EI. 1097, 1188, Ps. 56%, 77°, Sal. 84; superl. geornlicost Cri. 483. 

georran sonare, stridere; pret. pl. strengas gurron (die Segeltaue beim 
Sturm) An. 374, — girran, gyrran (-de) garrire: Älfr. gr. %. 

geostra, giestra, gystra adj. hesternus; acc. geostran dig (heri) Ps. 
00; ‘heri gyrstan dig’; Wr. gl. A gystran niht B. 1334; inst. gystran 
diigé An. 84. — giestron (heri) Ra. 41%. 

ged, gid quondum, olim, pridem; ged Gen. 2308, Cri.814, B. 1476, Men. 17, 
Jul. 420, Ps. 134, Met. 2', 10%; gid B. 221, EI. 436, Met. 2%, 264%, 
2”; wror gié Met. 20%, — u. ged-man, -sceaft; in. 
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goede, ‘edc, gide f. ausilium, subsidium, salus, consolatio, levatio; nom. 
pA väs ford cumen «> äfter gyrne An. 1587; bät mo > cymes güd- 
gevinnes Ra. 6°. — gen. gedce gefégon GE. 110; io on godes hüse 
cw (too MS.) geväne ‘speravi in misericordia dei: Ps. 51". — dat. 
gästum t0 gedce Leds 4 und ähnlich Cri. 1, EI. 1207; pät io bo 
tö ew gärholt bere Beowulf 18%; ne mig pare sivle gold t6 ms 
(sc. vesan) for godes egsan Seefahrer Wi; gnyma th > Elene 1139; 
ha sceal min cuman gest td >, nemne io gode sylle hfrsumne 
byge? Gé. 338; siddan fröfre gest in GOdlaces ~ gevunade G4. 108; 
pe veard mädma cyst (sc. gladius) gifede td edce us Vald. 1%, — 
acc. se him gedce gefremede Dan. 233, pit he him ~ gefremede 
vid peödpreium B. 17 und ähnlich Gen. 1587, B 2; ne mig pir 
edringe enge gehtan geémrum gäste, > oddo fröfre Sel. 108; > 
gelffde B. 608; para pe > tö-him s&ced An. 1151; pit ve as bone 
hülgan helpe biddan, «> and fröfre An. 1569 und ähnlich An. 1083; 
se him t6 pam hälgan helpe gelffed, tö gode gidce Vald. 2m. — 
gen. pl. englas.be6d hyra geöca gemyndge (ihnen zu helfen bedacht) 
0.0. — » H. Z. Vill, 6 Ff. 

gedcend m. auziliator, salvator; nom. acc. voc. pone > Az. 8; gästa, 
gesta > ri. 198, An. 58, 908, Ga. 1108, EL. 662, 107. 

gedcian c. dat. vel gen. auzilieri, salvare; imp. geöca üser! Dan. 29; 
sus georne! Az. 12; > mines grates! Hy. 4%;  minre särle! 
Ay. 4®. 

gedcor adv. fortis, trux, atrow, dirus, asper, rigidus, acerbus, tristis (a. 
BA. Z. VIII, 6 f.); nom. pät vis ~ sid, hät he t6 Heorute atesh 
B. 165; p& väs vöp and hedf, geongum ~ sefa, geémrende hyge 
Ga. 1021. — acc. ne he sorge vig, gedcorne sefan, gestgediles GH. 
1111; on pA gedoran tid (sc. morbi fatalis) G4. 99. — gen. pl. hi 
sceolon forgietan para gedcran gesceafta, habban him gomen on 
borde Gn. Ex. 18. — superl. acc, he vod geécrostne sid in godes 
vite ... Dan. 617, 

gedcre adv. aspere, rigide; he onmelde grimme bam gingum and gedcre 
oneväd Dan. 21. 

gedgud, gidgud 1) jurentus, juvenilis wtas vel status; nom. gedgod 
Gn. C. 50, gedgud EI. 1265 und gidgud Cri. 161. — gen. goögode 
Vy. @8 und gedgude B. 2112, — dat. in, on geögude Vy. 8, Wand. 
35, Seaf. 40, Gd. 75, Ps. 704, 91%, 302%, 1281; hie onen» bu vlitebeorht 
veron on vorald cenned (Adam et Eva) Gen. 187; ic vis on wo 
‘adolescentulus sum’: Ps. 118"; on his wo Hy. 4%; p& pe for mo 
gyt ne mihton ... Ezod. 2%; on gedgode Gen. 1174, B. 400, 466, 2512, 
io on c\ veard Acenned cnihtgeong häled Hlene 6%; on gidgode 
Beowulf 24%, Sal. 36; on giögede Pe. C. 12. — acc. dp: vintra 
rim geged in pA gedgude Ga. 4; god soöp > and gumena dreém 
Ga. 166, - 

2) coneret: juventus, juvenes; nom. pd veard Jafede gedgod 

Aféded, hyhtlio heordverod heafodmäga, suna and döhtra Gen. 1601; 
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6dpät sed OO geveöx, magodriht micel B. 66; pir sid > Ards (die 

erirunkenen Kinder) An. 1636; pix veron häleda bearn gidgod At- 

gädere B. 1189. — gen. .hvile here gedgode gledvost vare, be pir 

brungen, vis „Dan. 81; he ~~ strfnde, suna and döhtra Gen. 1152; 

dugude and > B. 621; ava is gedgude pedy Ga. 300. — dat. gumena 

gedgode, pe on geofone wr feorh gesealdon An. 1617; mid ~ Gen. 

1370; dugude and & An. 152. — acc. pät he pA gedgode vile Arım 

healdan B. 1181; heora > ‘juvenes eorum': Ps. 77%; éhtende vay 

dugude and > B. 160. — «. edgod; hüsl-, magu-gedgud. 

gedgud-cnésl n. familia novella, liberi; dat. -endsle Ra. 16°, 

geögud-feorh n. juventus; dat. on geögudfeore Vy. 10, B. 264; veron 
Degen pA git on gedgodfeore B. 537. 

gedgud-had m. status juventutis, juventus; gen. geögudhädes bled (glem) 
Jul. 168, EI. 1267; scylda minos iugodhAdes Ps. Th. 21%; dat. on 
geögodhädo Gen. 1507; of geöguähäde Ps. 1018; dat..vel inst. gäste 
onfön and An. 78. 

geögud-myru f. Jugendfreude? gen. gedgudmyrve gredig Ra. 90%. — 
vgl. mergd, myrhd, myrd (engl. mirth) hilarites. 

ge6-man m. Mann der Vorzeit; gen. pl. giömonna gestriön Mei. 1°. — 
«. iu-man. . 

geömser Ps. TI® (and he gemunde, pat hi veron molde and fiesc, gast 
gangende, nls se geommr eft ‘spiritus vadens ei non’ rediens‘) ist 
vielleicht in geön-ver zu ändern; vgl. geoncyr occursus (Lye). 

geömor, gidmor adj. tristis, miser, querulus, moestus; nom. geömor 
Gen. 1018, Jud. 87, Cri. 199, Döm.81, Kl. 12, B. 49, 2419, 2632, An. 1410, 
Jul, 393, 708, Ga. 1181, 1328, EI. 627, Hy.4%; oo gu-deda (= iudeda) 
Ph, 556; geodum > An. 1010; modes ~» B. 2100; gedmur Ps. 129'; 
gidmor Met. 2°; put vis geémuru ides B. 1075; pur vis téda gebedv 
hläde and geémre (adv.?) Sat. 30; peds ~ Iyft Exod. 430; forpam 
{sorgcearn] veard ylda bearnum undyme cfd gyddum gedmore B. 
151. — dat. m. geömrum Seel. 108, Ap. 89, ‘El. 92 und f. gedmorre 
EI. 1. — acc. geémorne gede (cuculum) Bo. 2; hyge geömurne Ud. 
1310; ps geömran voruld (tid) Ph. 19, 317. — inst. gedmran stelue 
(stemne , reorde) Segf. 38 (acc.?), An. 61, 1128, Met. 1%. — nom. acc. 
pl. geömre Gen. 69, Exod. 447, Cri. %3, El. 182; gehdum ~ EI. 32. 
— dat. pl gedmrum Cri. 14. — s. fela-, byge-, möd-; sid-, vine- 
geémor. 

geömor-fröd adj. misere ctate provectus, valde senex; nom. ic com 
Gen. ©. 

geömor-gid, -gyd n. cantus lugubris, nenia, lamentatio; nom. (vis) 
gedmorgidd vrecen An. 1550; acc. gedmorgyd B. 3150. 

gedmor-Itc adv. flebilis; nom. ava bid him «> t6 gebidanne, put his 
byre ride giong on galgan B. 214. . 

geömor-lice adv. Iugubre; gilled co Sal. 267. 
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geömor-möd adj. moestus animo; nom. > Gen. 1080, Ori. 173, 1407, HB. 
82, Kl. 42, B. 204, S018, An. 1400, Gé. 11, Hy. 10%; giömormöd B. 
2067; gen. geömormödes Gé. 1083; dat. geömormödum (plar.?) Jud. 14; 
acc. f. geömormöde Gen. 2263; nom. pl. > Cri. 53, Ph. 383, 412, An. 
406, EI. 413, 555 und geömermöde Gen. &8. 


gedmran, -rian gemere, lugere, queri; pret. geömrode giddum B. 1118; 
imp. ne geömra pu! Gen. 2198; inf. geömrian Sal. 350; .part. pres. 
geömrende Cri. 9, @4. 1001, Sal, 49 und gedmriende An. 167. — 
vgl. ahd. kümian. 

geöpan in sich aufnehmen; pret. däpät ie spmte Attor, pit ic ar gedp 
Ra. 2°, — vgl. alin. ganpna, geypna cava manu includere. 

geö-sceaft f. fatum antiquitue constitutum? ace. hi vyrd ne cidon, > 
grimme (-ne MS,) B. 12. 

geösceaft-gäst m. Geist aus der Urzeit, dem Anfang der Schöpfung 


stammend? gen. pl. panon voc fela geöscoaftgästa, vis fra Grendel 
sum B. 1286. 7 


gedtan 1) fundere, efundere, profundere; pres. pl. gold and seolfor be 
her gedtad menn Ps. 1345; hie gärtorn > gifrum deéfic (?) Sal. 145; 
tearam > Ori. 1567; conj. pät he ne Agele gestes pearfe ne on 
gylp gedte Ori. 618; prot. geht tearas Bed. 2°; he cw on grisvong 
hAligra blöd Jud. 6; pl. mid speré of minre eidan svat At guton 
Cri. 149; conj. svä man gute väter Ps. 73° und pl. bf lis pat 
vundredan veras and idesa and on gedd gutan, gieddum menden 
GA. 1207; inf. tenras geötan Cri. 173; part. vis hät heafodvylm ofer 
hledr goten ER. 1133. — 2) intr. profluere, strömen; inf. he häte lé 
tearas gedtan, veallan vegdropan Ga. 1029; léton bonne ~ [on 
gHidne?] stän hate stredmas Ruin. 43; part. pres. geofon (gifen) gedt- 
ende B. 169, An. 393, 1510; © gegrind (diluvium) An. 152; ~ 
streäm ‘orrentes’: Ps. Th. 114; © gielp (2) Fa. 4. — 6. &, be-, 
ge-, burhgedtan. 

gicel (alin. iökull) m. stiria; a. cfle-, hilde-, hrimgicel. — ‘stiria, stil- 
licidia tees gicel’: Wr. gl. 4; engl. icicle fi. e. ice-icel). 


gid, gidd, gied, gyd n.cantus, cantilena, carmen, poema, sermo, dictum, 
loquela; nom. leöd vis Asungen, gleömannes gyd B. 1160; par vis 
gidd and gle6 B. 2105; vis gid oft vrecen B. 1065; giedd (?) Ba. 1; 
gleémen (dat,) gied gerised Gn. Ex. 161. — gen. se be lufige pysses 
giddes begang Ap. 0; pisses gieddes Ra. 56%. — dat. oft io védboran 
vordleäna sum Agiefe ifter giedde Ra. 78'°. — acc. ic pis gid be pe Arrko 
B.173 und ähnlich giedd Cri. 638, Kl.1; he gyd After vräo (locutus est) 
B. 2454; he gyd Avrko söd and särlic B. 2108 ; he gyd vreced, särigne sang 
B. 2446; hät se vitga song and pit gyd Avriic Mod. 31; monna ge- 
hvone, pe pis gied vrece (dies mein Lied recitiert, vortragt) Jul.119; 
gliövordum göl gyd At spelle, song södovida sumne pa gota Met. 7%; 
‘pit se vyrm (Bilchermotte) forsvealg vera gied sumes Ba. 18%, — 
gen. pl. gidda gearosnotor, vordes oräfiig ER 418; ~o gemyndig B. 





giädien — gif 508 


88; giedda gearosnotor (Salomo) Cri. 713; sum bid vödbora 
giffist Ord. 36; ves pu cw vis! Fu. 41; gydda gledyne td. 190. — 
inst, pl. giddum gearusnotterne El. 586; mid > gecfdan Met. 131; 
geömrode ~~ B. 1118; forpam veard [sorgeearu] ylda bearnum un- 
dyrne- cfd gyddum gedmore B. 151; gledve men sceolon gieddum 
vrixlan (colloqui, disputare) Gn. Ex. 4. — s. god; cvide-, fyrn-, 
geémor-, söd-, vordgid. 

giddian, gieddian, gyddian singen und sagen, sermocinari, loqui; prev. 
he gyddode (locutus est) B. 690; and svA cw Gen. 2106; he > pus 
Met. 1%; Valdere madelode, > vordum Vald. 21%; gieddade Ph. 571; 
pl. bie gyddedon, hvät se6 hand vrite (sprachen darüber hin und 
her) Dan. 728; inf. ongan gyddigan purh gylp micel (sc. Nabock ) 
Dan. 598. 

gidding, giedding f. cantus, sermocinatio, dictum, loquela; ace. pl. ge- 
hfrad viteddm, Jobes gieddinga! (prophetiam) Ph. $19; inst. pl. put 
(quod) gehra in glives cräftd mid gieddingum guman oft vrécan 
‚Sch. 12. — s. ledd-gidding. 

gif, BYf conj. 1) c. ind. wenn; gif Gen. 494, 559, 569, 570, 578, 618, 1080, 
15, 22, 2521, 2650, 2861, Eaod. 22, 522, 560, Dan. 18, Sat. 251, Cri. 
Tl, 1310, Möd. 45, 81, Sch. 35, B. 346, MT, 1182, 1185, 1822, 1896, 2641, 
‘An, 210, 28, 344, M7, 460, 482, 1352, 1570, 1614, Jul, 169, EI. 430, Pe. 103”, 
106%, Hy. 24, 3%, 77, Met. 24, Gn, Ex.106, Sal. 16, 203, Ra. 121°, 
414; si6 viht, gif hi6 gedfged düna briced Ba. 99°; gyf B.MA; dedg 
bin gevyrhtu, god pe bid symle... fred and fultum (‚Zllipse von gif: 
wenn deine Werke gut sind) Fa. 4. — 2) ¢. conj. wenn; gif Gen. 38, 
400, 409, 413, 427, 643 (dummodo), 672 (ind.?), 787, 828, 834, 1444, 2312, 
298, 2655, Exod. 52, 413, Sat. 674, Ori. 190, 1402, Méd. 7, B. 452, 58, 
4477, 1481, 2519, 2637, An. 70, 417, 479, 1426, Ga. 568, El. AM, 673, 777, 78%, 
769, 857, 1004, Ps. 72%, 101%, 136%°%, Met. 9%, 20%, 22%, 239, Gn, Ex. 60, 
Fa. 10, Sal. 3, Ka. 3, 0; gyf B. 1101, Vald. 2%. — 3) c. ind, 
vel conj. wenn auch, obgleich: gif bu gesprece ... (wenn du auch 
sprachst) Gen. 661. — 4) c. ind. vel conj. ob; pi vast gif hit is, ava 
ve secgan hfrdon B. 272; he td gyrnvriice svidor pohte bonne 16 
sulde, gif he ... mihte B. 1140; frign, gif him vere miht gotese B. 
1319; pu scealt hräde cfdan, gif bu his ondgitan mnige häbbe An. 
1523; io ville fandigan, gif hie sv& svide synna fremmad, sv hie ... 
sprecad Gen. 2412; geseoh, gif ic ... eode! Ps. 138%. 

Sif n. denum, deneficium; acc. hi he (Crist) his gif cfde geond voruld 
vide An. 575. — s. eardgif (-gyf). 

gifa, giefa, geofa, gyfa m. dator, largitor; acc. ag. léton holm beran 
Beofan (-on MS.) on gärsecg sc. regem: B. 49. — 4, Ar-, mt-, bedg-, 
bied-, eäd-, feorh-, gold-, hyht-, l&c-, mAdum-, sinc-, symbel-, vil-, 
valdor-gifa (-geofa u. s. w.) 

gifan, giefan, geofan, giofan, gyfan dare; pres. io gife Gen. 619; 67 
und ie giefe Ori. 4%, Jul. &; pa gifest Gen. 217; pu us drincan 
& Ps. 05; gifed An. 118, Jul. 328, El. 960, Ps. 67", gofed (2) Ph. 
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319 und giefed Cri. 604, 674, 1614, Cra. 112, Jul. 657, Ra 41; 
‚pl. gifad Hy. 7 (forgifad?) und giefad Vy. 8; conj. ag. gife 
An. 38, Ra. 1‘ und geofe Ps 561, 118"; prat. ind. pu-gehfe Seel. 149, 
Ps. 8%; geaf (3.) Gen. 2445, Dan. 13, 34, Jud. 343, Cri. 473, 1362, 138, 
1502, B. 1719, 2146, 2173, 2131, 2623, 2635, 2640, 2865, 2919, 3009, 9084, Eidg. 
56, An. 317, El, 365, Ri. 21% und gaf (gef B.) Sal. 56; pl. géfon 
Cri. 1354; conj. gehfe Ps. 7%; imp. gief Hy. 5'%; inf. gifan Gen. ort, 
gyfan Exod. 263 und giofan B. 2972; part. pret. gifen Dan. 5, Cri. 
678, Met. 16°° und gyfen B. 64, 1678, 1918. — #. &-, Ut-, for-, ofgifan; 
forgifnes. : 

gifed mare, oceanus? dat. ic väs on gifede iu and nu syxtyne sidum 
on smbäte An 489 (oder on gifedo ungefähr?). — ». gifen, geofon. 

gifede, gyfede (alte. gibithig) adj. datus, concessus; nom. pe veard 
mAdma cyst gifede tö geéce unc Vald. 1%; nd hvidre ~~ veart 
Abrahame pA gyt, pit him yrfoveard ides on voruld brohte Gen. 1726; 
nu ic eom orvéna, pit unc se cedylatif wfre veorde mo Atgädere 
Gen. 224; him pät © ne väs, pät (dass) ... 2. 2882; bisnode hvät 
him güdveorca «> vurde An. 1068; sv& me ww vis B. 201; ähnlich 
gifede Jud. 157, B. 290, 2730 und gyfede B. 55, 819. — «. ungifede 
(-eyfede). 

gilede n. fatum, sors, Geschick? nom, vis pit ~ t svid, pe bone 
{pedden] pider ontyhte B. 3065. 

gifen «. geofon mare. 

gifen, gyfen, giefen, geofun f. donum, beneficium, bonum; gen. pl. 
gifena Gen. 200, 2085, Dan. 6, Jud. 1, Seef. 40, Ga. 518; giefena Ge. 
731; gyfena Ph. 6%; geofona Ph. 27, 381, Cra. 2, 16, G4. 1277, Fa. 61 
und geofona B. 1173. — s. vuldorgifen (-geofun). 

gif-fäst adj. begabt; nom. sum bid vödbora giedda (gen,) > Ord. 3. 

gif-heal f. aula in qua dominus dona distribuit; acc. ag. b& gifhealle B. 68, 

gifl, gifel, giefl, gyf n. esca, ofa, frustum; nom. (voc) bid vyrma 
gifel (gie Ex.), mt on eordan Seel. 1%; bu vyrma gyfil (gif Ex.) 
Seel. 2; acc. be pat gyfl pégun (sc. den Apfel) Ph. 410; Eve hyre 
vere sealde deddberende gyfi Ga. 82; inst. hOslé gereordod, bf Adelan 
gyfié Ga. 1215; inst. pl. faded fidrum dealne, leped hine Iytlum gieflam 
Vy. 99. 

gif-nes f. beneficium, gratia, favor; gen. ealle ve bepurfon godes gif- 
nesse Hy. 1114; ve biddad god Are and ealre pedde (dat.) Hy. 7%; 
vo be biddad nu Are and > (gifnes MS.) Ay. 7", — a. forgifnes, 

gifre adj. salutaris, utilis; nom. nama min is mere, häledum > and 
hälig sylf Rd. 27°; inst. pl. svelged purh gopes hond gifram lAcum 
Ra. 0%, — 4, ungifre und vgl. alin. gefr salutifer. 

gif-sceat m. donum? tributum? mera? acc. pl. swlidende, p& pe gif- 
sceattas Gedta feredon pyder td pance B. 37. 

gifstöl m. Sitz an dem Gaben ausgetheilt werden, Königesits, Gnaden- 
thron; nom. bolda sélest, > Gedta B. 2337; hord sceal in streöinum 
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bidan, ew gegierved stondan, gif hine guman gedelen Gn. Ex. ®; 
acc. nb. he pone > grétan méste m&ddum fore metode (se. Grendel) 
B. 168; vile nu gesécan sfvia nergend (nom.) gusta giefstöl Cri, 572; 
ace. pl. (oder gen. ag.?) binced him on méde, pat he his mondryhten 
clyppe and oysse and on cned lecge honda and heafod, sv& he 
hvilum sr in geärdagum giefstölas breéc Wand. 4. 

gift, gyft f. m. dos; nuptie; näs pir gefremed firen At giftum, ao par 
billig gest handgift sealde (sc. dei der Empfängnis Christi) Hy. 10°; 
pam cyninge, pe macode his suna gifta ‘qui fecit nuptias fio suo’: 
Matth. 2°; ‘nuptia gift’: Alf. gr. 2%; on pam priddan däge veron 
gifta gevordene At Channa ‘nuptia facte sunt’: Joh. 21; veeron ge- 
ladode t6 pam giftum ‘vocatus est ad muptias’: Joh. 2°; ‘epithalamium, 
carmen nubentium giftledd’: Wr. gl. 47. — «. feoh-, hand-, vifgift. 

gifu, giefu, geufu, giofu, gyfu 7. donum, munus, beneficium, favor, 
gratia, bonum, virtue, facultas; nom. gifu B. 194, El. 265, Ran. 7; 
geofu GE. 801; giofu Ori. 42 — gen. giefe Ori. 1663. — dat. td giefe 
Ph. 658, Pa. 11. — acc. sg. et plur. gife Gen. 413, 688, 1561, 2329, Dan. 154, 
190, Bat. 616, Cri. 480, B. 1271, 2182, An. 480, 530, 518, ZI. 182, 199, 1088, 
1058, 1157, 1201, 1217, Sal. 65; hafad gleödmda > Ord. &; he geofded 
poe visdömes 0 EI. 596; giefe Cri. 649, 660, 682, 710, 861, 1244, Cra. 
3, 105, Ph. 327, 57, Vid. 102, Jul 316, 447, 517, GO. 71, 928, 73, £65, 
108, 1220; hafad him glives > Gn. Ex. 172; hwlo ~ Cri. 34; gyfe 
Dan. 121, An. 755, Ps. %* ('munera’), 61% und gifa (pl.) Met. 20%, 
— inst. ag. gife Sat. 572; gyfe Ps. Mt; hed gofylled vis visdömes 
gife El. 114. — gen. pl. nis bed t6 gnedd gifa Gedta leddum, madm- 
gestredna B. 19%; grövendra & (sc. in paradiso) Gen. 60. — dat. 
pl. geofam Ra. 81”. — inst. pl. gifam Gen. 2310, 219, Ra. 30"; setl 
© grövende (sc. in coelo) Gen. 88; geofum Cri. 66, B. 1958; 
unbnedvne (i. e. munificum) Vid. 199; > god vesan (idem) Gn. Ex. 
&; giofum An. 1521; gyfum Dan. 70. — s. gif, gifen; bedg-, edd-, 
feoh-, feorh- (?), hyht-, mAdum-, sinc-, sundor-, sveord-, vöd-, vuldor-, 
vandorgifa. 

gigant m. gigas; nom. ~ Ps. Th. 18° (mit der Glosse ent), 3214; nom, 
pl-gigantas B. 113; gen. pl. giganta B. 1562, 1690. 

gigant-mäcg m. flius gigantis; pl. -as Gen. 1208. 

gihdu, gil «. gebdu, vidgil. 

gield, gild, gyld m. 1) retributio, remuneratio; dat, byd hyra meaht 
and gofed svide geseliglio sävlum t0 gielde, vuldorledn veorca Cri, 1079; 
‘ace. pät his s64 fore us on his giefena gyld genge veorde (a. 731. —2) Er- 
sats für etwas, Stelivertretung ; nom. Beth vis Abeles gield Gen. 1100; 
eee. volde pt him corde and uproder, and sid väter geseted varde, 
voruldgesceaftc, on vrädra gield para pe (he) forhealdene of bled sende 
Gen. 101; bAveard Adame orAbeles gyld eafora der fäded Gen. 1104; 
Bonne si6 redde röd ofor calle evegle scined on pare.sunnan gyld (solis 
loco) Ori. 1108. — 3) cultus, sacrificium ; dat. Noe ongan nergende lac 
redian and genam on eallum del shtum sinum t6 pam gielde and 
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PA gode fiber onsägde Gen. 1501; acc. bescah on Abeles gield eägum 
sinum Gen. 971; pät he pit gyld on banc Agifen häfde Gen. 1508; ho 
his valdende on päm glédstede gild onsägde Gen. 202; pA pu goda 
ussa gield forhogdest (eultum) Jul. 146. — 4) numen; dat. pl. gif pu 
onsecgan nelt södum gieldum Jul. 174. — 5) idolum, Götzenbild ; dat. 
tO pam gylänan gylde Dan. 20; acc. bere burge veard Anne man- 
lican, gyld of golde, gumum frerde Dan. 17. — s. brédor-, bryne-, 
deöfal-, fednd-, god- (gode-), hmden-, sceuce-, vih-, vidergild (-gyld, 

jield). . 

gieldan, (geldan LL. Viktr. 12. 13), gieldan, gyldan 1) tribuere, red- 
dere, retribuere; pret. ic min gebät dryhtne gylde ‘vota mea domino 
reddam': Ps, 115%; sva pu minre sArle symble gyldest ‘retribues': 
Pe. 104; he be mid vitö gielded Fa. 19; verum > gaful gefra 
gehvam Ra. 331; he him deda ledn georne > Ga. %; se be oft 
Bylded, p& pu him wr forgehfe ‘retribuet’: Ps. 136°; ponne him > 
God ealle p& unriht, pe bi geearnedan ‘reddet’: Ps. 93%; ac he him 
hrade \ Pe. 1244; pl. vd ge veordmyndu in dolum dredme dryhtno 
gieldad (vergeltet) Ga. 435; conj. pit ic fe min gehät gylde 
‘reddam vota mea’: Ps. 55", 65'*; dryhten for me döm& ws ‘retribue 
pro me’: Pe. 131°. — prat. he him pit svide geald Gen. 2079; he 
> him pone gidres mid ofermidmum (lohnte) B. 201 und ähnlich 
B. 1017; necw he yfel yfelé Ei. 493; pl. fuhton pearle, hifte guldon 
hyra fyrogefliin fägum svyrdum Jud. 263; dryhine wo géd mid goyrne 
Gen. 219; ne gefrlign io nafre svanas svétne medo sél forgyldan, 
ponne Hnäfe ~ his hägstealdas Fin. 40; conj. patte rinca gehvyle 
ddrum gulde edledn on riht.... Bet. 27%. — imp. gild pinum 
esne göde dade! ‘reiribue servo tuo’: Ps. 1187; gyld nu gram- 
hydigum, sv& hi gearnedan, on scedt hiora scofonfealde vrace! ‘redde 
vicinis nostris septuplum in sinu eorum improperium ipsorum’: Ps. 
181; cw oferhydigum, sv& hi ser grame vorhton! Ps. %*; > mo 
mid hyldo, pit io pe hnedv ne vis! Genesie 2823; pl. gehätad nu 
arybtne and him hrade gyldad! ‘vovete et reddite domino’: Ps. 75°; 
& na mid gyre, hät bes goda ussa meaht forhogdel Jul. 619. — 
inf. gyldan Gen. 413, 2020, B. 1184, 2696, Ga. 405, Ps. 102'%; voldon 
hie pit feorhledn füend > Exod. 150; hvät mig io t6 göde wo 
äryhtne for eallam ptm gödum, pe he me srur dyde? Ps. 115%; 
gomban > B. 11; gombon gieldan Gen. 1978, — part. min sceal 
svidor mid grimmé gryré golden vurdan fyll- and feorhcvealm, 
Ponne ic ford scio Gen. 1102. 

2) intr. vovere, sacrificare; pres. conj. pät be man on Hierusalem 
gylde and gehäte ‘tiki reddetur votum ...': Ps. 641; prot. pl. scouce- 
gyldum svfde guldan ‘servierunt sculptilibus eorum’: Ps. 16%; inf. 
gyldan (opfern) Dan. 212. — +. an-, &-, for-, ge-, on-gildan. 

gilp, gelp, gielp, gylp m. n. gloria; vana gloria (Cot. 50), gloriatio, 
ostentatio, magniloquentia, arrogantia; nom. vis him gylp forod, 
bedt forborsten Gen. 69; > veard gnornra Exod. 454; 6dplit hie > 
besvac Dan. 72; pis is idel >, hät ve mr dragon ealle hvile 




















güp — güp-plega 509 


Sat. %4; pär bid & firena vén, lädliere scome, long nid vid god, 
geötende gielp Fu. 41;. pf läs him > scedde purh his Anes craft 
ofer dre ford Cri. 6a und ähnlich gilp Cra. 100; is pat unnet gelp 
Met, 10°", — gen. riera grundleds gitsung gilpes and mhta Met. 1%; 
gielpes georn Wand. 69; he monna cynne > stfred Cra. 105; 
edb mäg bone visan gelpes scamian, bonne he pis hlisan heardost 
lysted and pedh ne mäg pone töbredan ofer pis nearovan eordan 
scedtas Met. 10"; pA vis ofer munigiop monig Atyhted Gota gylpes 
fall, güde gelysted Met. 1%. — dat. for his gilpe Met. Einl. 8; for 
pam gylpe Dan. 613; metra on mödgepane, ponne he in cw vis 
Dan. 636; hü ic vid pam aglecan elles meahte > vidgripan B.221. 
— acc. he häfde Eästdenum gilp gelested (promissum) B. 82; pa 
pu goda ussa > gehnzgdest An. 1321 (s. gild); banan grimme on- 
gieldad, pit hie oft > brecad Sal. 132; hifdon gielp micel Gen. 
; ealogälra gylp Gen. 208; he Agent > vera Exod. 514; ongan 

gyddigan purh «> micel Dan. 3; he purh > grome godes fred- 
sade Dan. @%; ne volde godes goldfatu in cn beran Dan. 755; pit 
he ne &gwele gwestes pearfe ne on > gedte Cri. 818 (vgl. on gedd 
gedtan); nallas on cw seled fätte bedgas B. 1749; pät ic vid pone 
gdfogan > ofersitte B. 228; pit ge gidiredn m forbégan An. 1335; 
ponne he (Nero) on \ Astäg Met. 9; idel > Ga. 64, Pe, 514, 61°, 
1261; unnytne gelp Met. 10%. — inst. gylp& atrfmad (oder gylpes?) 
Dim. 1. — Die drei Formen gilp, gelp und gylp wären wol besser 
zu trennen nach ahd. gélf, galf und altn. gulpr. — s. dolgilp. 

ee gielpan, gylpan gloriari, eaultare, gaudere; pras. nd ic his 
[fela] gylpe B. 586; mordres gylped B. 2085; life ne gielped hläf- 
ordes gifum Ra. 591%; pl. mordré gylpad ‘gloriabuntur’: Ps. 93%; 
> grambydige ‘gloriati sunt’: Ps. 734. — pret. he hrödsigora ne 
gealp B. 38; gramlice gode on andan Dan. 714; sigoré gulpon 
Gen. 217; svide (frenum) > Dan. Ti2, Ga. 26; conj. pit hi ne 
gulpan pis Ps. 714, — inf. nö bis gilpan pearf Dim. 63; pat 
hine svelcos gamenes «> lyste Met. 9; pit pu vile wo, pat pu 
hübbe ... Sal. 205; sv& ne gylpan pearf Grendles mäga snig uht- 
hlem pone B. 206; pa hine vig begeat, nealles he fyrdgesteallum 
~ porfte (sc. da sie ihn feige verliessen) B. BU; > ne porte 
bilgeslihtes Ädelst. 44; pit hy gielpan ne porftan dedum vid 
dryhtnes meahtum Gi. 210. — s. Sgilpan. 

Bilp-cvide m. dictum gloriorum, jactatio; nom. cn Gestes B. 610; acc. 
purh gielpevide G4. 1209. 

gilpen adj. gloriosus; pl. hie veron güde pis gilpne and pis golavionce, 
merda pis mödige Sal. 207. — gilpna jactator (Lye). 

gilp-hläden (part.) adj. gloriosus (‘vaunt-laden, filed with vaunt or lofty 
themes’ Th.); nom. guma ~~ B. 88. . 

gilp-Ite adj. pomposus; gen. gierelan gielplices (4. 138; inst, pl. gierelum 
gielplicum G6. 390, 


gilp-plega m. Indus gloriorus, certamen ; acc. gylpplegan gäres Zxod. 240. 
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gilp-sceada m. gloriorus, magniloquus, arrogans hostis; acc. pone gelp- 
scadan Met. 9%; nom. pl. gielpsceadan Gen. %. 

gilp-spr&c f. sermo gloriosus, magniloquentia; dat. p& vis svigra secg 
om gylpsprece güdgeveorca B. 91. 

gilp-vord n. verbum gloriosum; acc. gylpvord Gen. 261; gen. pl. gespräc 
gylpvorda sum B. 675; inst. pl. gylpvordum spric By. 24. 

giltan «. gyltan, Agiltan. 

gim m. 1) gemma; nom. gim Ph. 200, Reim. 36; gim sceal on hringe 
standan steép and gedp Gn. C. 22; so stedpa gim Sal. 21; dat. 
gladum gimme Ph. 303; nom. acc. pl. gimmas El. 9, Kr. 7, 16, Met. 
19% %; gen. pl. gimma Crd. 59, An. 1521, Ps. 118127, Met. 14°; dat. pl. 
gimmum Ran. 11, Ra. 8%; inst. pl. gimmum Astened (gefrätevod) 
Sat. 49, Sal. 63. — 2) oculus; ace. pl. he his edgan ontfnde, hälge 
heafdes gimmas G4. 1216. — 3) sol, sidus, diella; nom. heofones 
(evegles) gim Ph. 193, 208, B. 2072, Ga, 1185, Met. 2"; vuldres gim 
Ph. 117, 516 (Christus), An. 1210; on pam gim Astihd on heofenas 
up hfhst un geäre, tungla torhtast Men. 109; dat. glädum gimme 
Ph. 2; nom. pl. gimmas (sol et luna) Cri. 6%, 085; gen. pl. gimma 
gladost Ph. 2%. — #. god-, heafod-, searo-, sinc-, tungol-, val-, 
valdorgim. 

gim-cyn (gym-) n. genus gemmarum; dat. inst. gimcynnum El. 100, 
Met. 85", 15%, 25°; acc. pl. gold and gymcynn pA sélestan Gen, 226. 

gim-reced m. aula gemmis ornata vel in qua gemma distribuuntur? ace. 
pl ne hi u setton searolice Met, 8%, 

Bin n. abyssus, hiatus, vastitas; nom. gürsecges gin Exod. 130; alin. gin 
n. 08 hians, rictus. 

gin, gyn (ginne Bout.) adj. amplus, vastus, latus; nom. eal pes ginna 
grund Döm. 12; dat. in p§s ginnan grunde Jud. 2; of here > byrig 
Jud. 149; acc..under gynne grund B, 1551; geond ginne grund Vid. 
51; ginne rice Gen. 230, B. 466 (gimme MS.); he him grundvelan 
ginne sealde Gen. 957. — «, un-gin (-ginne?); gin-fäst, -rised, und 
vgl. alin. gin-, ginn- in Compositis. 

“gins, an-, ongin. 

gin-fäst adj. umplus (irmissimus' Grimm); acc. pl. ginflate gife B. 1271 
(gim- MS.), Jul. 168; ginfüsten gife B. 218; > god (-fasten MS.) 
Exod. 5%; ginfista gifa Met. 20%"; dat. (inst,) pl. ginfistam gifum 
Gen. 2919. 

ging, gingra, ginnan, ginne s. geong, geongra, an-, be-, onginnan, gis, 

gin-vised, gynn- adj. sapientissimus; nom. gynnvised (ed MS.) GA. 69. 

girran, girvan, gist «. georran, gervan, gist. 

git, gyt nom. voc, dual. des Pron. pers. der zweiten Person: vos ambo, 
Opa; git Gen. 558, 218, Sat. 483, 486, Bo. 15, 16, B. 508, 51%, 513, 516, 
GA, 1345; gyt Gen. 5%6, Ps. Th. 41°. — git Johannis ihr beide, du 
und Johannes: Hö. 13; vgl. Grimm Gram. IV, 21-28. 
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-git (-get, -giet,'-gyt) «. and-, ondgit, ofergitnes. 

git, get, giet, &yt noch, bisher, adhuc, etiam, insuper, iterum; pam po 
vaniad gyt ... (noch immer) Gen. 152; gyf hed gyt lyfad B. 94; 
sv& he nu gyt déd B. 1058; folde vis pa gyt gräs ungréne Gen. 116; 
pA gyt nergende Crist [mid nidum vunade] als noch: Sat. 570; veron 
begen p& git on geögodfeore B. 536; ähnlich git Sal. 22, gyt Exod. 
519, nn gyt B. 113, Ps. 91%, 140°, pa gyt Gen. 1437, Sat. 405, B. 1164, 
1256, pa giet Gen. 195, gyt symle Ps. Th. 26%, edo nn get Met. 173. 
— svA he nu gyt dyde (bisher, bis auf den heutigen Tag) B. %6; 
@ic pit hedld nu giet Ho, 73. — ic vat manig nu gyt mere spell 
An. 814; gyt ic 'vylie fehde sécan (auch jetzt noch im Alter) B. 2512; 
seulon ve hvidere gyt martira gemynd m& Areccan Aen. 68; ie ville 
mid giddum get gecfdan, hi... Afet. 131; fader her pA gyt his 
eynnes ford cnedrim fete (noch fernerhin) Gen. 1189; pA get furdor 
‘Sat. 225; p4 git him eorla hled gesealde ... (etiam, insuper) B. 1868 ; 
pA git him veges veard vid pingode (iterum) An. 682; ähnlich git 
An, 1489, giot Gen. 2663, Met. Einl. 8, gyt Fin. %, p& git An. 51, 383, 
b& gyt Gen. 1476, 1510, 1789, Sat. 160, B. 47, 1050, 1127, 1276, Fin. 18, 
An. 1041, 1197; büton pär td lafe pa get vs 27 vintergetäles (es fehlten 
noch 2% Jahre) Edg 13; vile giet sum sid® (noch einmal) Cri, 318. 
— gif he giet lest mine läre sc. was er bisher nicht thun wollte) 
Gen. 618. — mit Negation: pa pe for geögude gyt ne meahton ... 
(nondum) Exod. %5; ne vis her pa giet viht gevorden Gen. 108; 
näfdon pa giet ... (bis dahin noch nicht) Gen. TA; nefre git (noch 
nie bisher) B. 583 und ebenso ne... sfre giet Met. 20%; hüru ie giet 
ne vat ... (nondum) Ga. 11%; ne let pin ellen nn gyt gedredsan 
t6 digo! Vald. 1%; ühmlich nu giet Gen. 10%, pa git An. 15, pa giet 
Gen. 212, Cri. 351, Da gyt Gen. 155, 1727, Jud. 107, Sat. 48, B. 2481, 
2915, An. 360, — beim Comparativ: pe us monna mest mordra ge- 
fremede and svfdor gyt van volde Jud, 182; nis (pe) under volenum 
wnig anlic ne pe wnig ne byd betveox godes bearnum gyt gelfcra 
Ps. 85; ac svidor get Met. 21%, 287 (gict); pit is vyrse get, pit... 
Met, 259. — 4, gen. 

gita, geta, gieta, gyta adhuc; död gieta svä Gen. 98; pA wo Gen. 
1685; ne ... Xo Gen. 2466; ns pA cm ... Met. 8%; gita Met. 237; 
wfre  (adhuc unquam) Ädelst. 66; nu (ba) geta Met. 7%, 8%, au; 
Pa gyta Gen. 143; ic pit > geman Kr. 2. — s. gone. 

gitan (gyten, gietan), gite (giete), gitol (gittul, gyttol, geotul, 
geottul) ». an-, a-, be-, bi-, for-, ofer-, ongitan; andgite; ofergitol. 

gifer m. ambro, lurco (R. 88); Gifer hätte se vyrm ... Bel. 118. 

gifre adj. voraz, gulosus, rapax, avidus, cupidus; inom, gifre Ph. 501, 
B. 1271, Gn. Ex. 70; ow and gredig Seef. 62; se gifra gest (amma) 
Cri, 973. — dat. gifram deöfle Sal. 145. — inet. gifran légé GG. 36. 
— ace. PA sveartan helle gradige and gifre Gen. 3; purh > möd 
Hd, %. — nom. pl. gifre gleda Az. 188, Ori. 1085, Ps. 10%; x and 
gredige (diaboli) Sat. 32, 192, Seel. 74; ponne hy him hungrige ymb 
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hond flugon gredum > GA. 710; pesh pe vyrmas git ~ grötad 
‚Seel. 18. — inst. pl. gifrum gräpum An. 1391, GG. 378, 969. — superl. 
gifrost (-ust A.) Sal. 48; gifrost and gredgost RA. 91”; gesta gifrost 
flamma: Cri, 814 (-ast), B. 11%. — ‘ambro gifere vel frec’: Wr. gl. 50. 
— 4. feoh-, heoru-, orleg-, villgifre. 

ginan «. be-, töginan. 

gisel, gIsel m. obser; nom. se gfsel By. 25; ‘obses gfsel': Wr. gl. 72; 
dat, heé pone snne genam Judas td gisle ZI. 000. 

gitsere ». feoh-, voruldgitsere. 

gitsian, gftsian concupiscere, vehementer appelere; pres. ag. he gftsad 
gromhydig (ist geizig) B. 1749; födres ne gitsad Ra. 50"; purt. pros. 
pA Pu gitsiende on bedm gripe ... Gen. 900. 

gitsung f. concupiscentia, libido, avaritia; nom..nalks me cw forniman 
möte! ‘avaritia’: Ps. 118%; ricra grundleés ~~ gilpes and schta Met. 
78, — gen. here gitsunge gelpes Met. 10%. — dat. for gitsunga 
(libidine percitus) Ps. C. 9. — acc. nales PY he giémde purh git- 
sunga lenes lifvelan G4. 121; ongunnon gitsunge began ‘concupierunt 
concupiscentias’: Ps. 105", — s. voruldgitsung. 

gied, gieddian, giedding ». gid, giddian, gidding. 

giefa, giefan, giefen, giefl, giefu «. gifs, gifan, gifen, gif, gif. 

gield, gieldan, giellan, gielp, gielpan, gielt s. gild, gildan, gellan, 
gilp, gilpan, gylt. 

gierd, gierela, giervan ». gyrd, gerela, gervan. 

giest, giestra s. gust, geostra. 

giet, gieta, gietan «. git, gita, gitan. 

giéman, gién, giéna «. gAman, gén, géna. | 

gioc, giofu, gioleca, giond, giong, giongor-, giongra, giop (giov) 
4. geoc, gifu, geoleca, geond, geong, geongorscipe, geongra, munt- 
giop (mons Jovis). 

gid, gidc, gidgud, gid-man, gidmor, gidtan s. ged, gedc, gedgud, 
ged-man, geömor, geöten. 

giung s. geong. 

gladian micare, splendere; pres. pl. on him gladiad gomelra lAfe B. 2036, 
— sonst auch exhilarare und intr. Ietari (Lye); pat he gleadie on- 
sidne in ele ‘ut exhilaret faciem in oleo': Ps. Stev. 19%, 

glas «. glas. 

ld 1) micans, coruscans, splendens, nitidus; nom. bonne ic eom ford 
boren glädmid goldé Ra. 64%; hrich bid ponne (sm), sed be wr gladu 
vis (vorher heisst sie greg glashluttor) Met.5%; dat. giadum gimme 
Ph. 92; gledum gimme Ph. 303; in bam gladan ham (coslo) Ph. 308; 
acc. gikd seolfor Gen. 7119; compar. Oder bid golde glädra Sal, 488; 
superl. gimma gladost Ph. 299. — 2) hilaris, letus, nom. gid Ps, 
118%; vines glid Dém. 78; wo väs ic glivum Beim. 3; > gumens 
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veorad (in coelo) Ori. 1851; ‘hilarie > man’: Wr. gl. 50; f. gladu 
Gen. 1480 und glado Ra. 257; nom. pl. glade Ori. 1287, Dan. 49; dat. 
pi. he bid on glädum sslum ‘exultabit’: Ps. 32%; compar. sefa vis 
pa glédra EI. %6. — 3) amanus, jucundus, comis; nom. gläd man 
gledvhydig, gOd and mildheort ‘jucundus homo, qui miseretur’: Pa. 
111°; > man Hrödgär! (voc.) B. %7; bed pu vid Gedtas m geofena 
gemyndig! B. 1173; dat. gladum suna Frödan B. 20%; acc. glädne 
Hrödgar (Hrödulf) B. 963, 1181; purh > gepone (comiter, benigne) 
Cri. 315; nom. pl. glade femnan ‘virgines': Ps. 148% — 2, sr-, 
mödglad. 

gläd n. Ailaritas, gaudium; ace. he scyred and scrifed ... sumum geé- 
gude >, sumum güde bled... Vy. 63. — altn. gledi f. gaudium, 
voluptas, kilaritas, ludus; engl. ‘glade cheer’: Halliwell. — wol kaum 
gled zu schreiben. 

gläde adv. comiter; hedld, enden lifde, > Boyldingas (oder acc. pl, 
adj.?) B. 58. 

gläd-Ite ‘adj. splendidus, amenus, jucundus; nom. nu seined pe le6ht 
fore ~ ongeän Gen. 615; efne ha > bid and god svylee, hätte 
(dass) ...1 ‘ecce quam bonum et quam jucundum ...’: Ps. 1221; acc. 
gladitene mAddum Vid. 66. 

glad-Itce adv. Ailariter, comiter; p& pät vif Abl6h, nalles ~ Gen. 2881. 

gläd-möd adj. 1) letus, hilaris; nom. cm Ph. 462, Ruin. 3, B. 1785, 
An. 1061, Gü. 1277, El. 106; nom. pl. glädmöde Dan. 260, Jud. 140, 
Gri. 516, Ph. 519. — 2) comis, amenus; nom. bid bam gödum gläd- 
möd on gesihde, vlitig vyusumlio.. : Cri.911; ongan p& cm geongran 
rétan Ga, 10%; acc. f. (?) pr he x geonge viste vic veardian (sc. 
virginem) Jul. 91, 

gläs n. vitrum; nom. > Cri, 1283, Ph. 900. 

gläs-hluttor adj. pellucidus ut vitrum; nom. is glisnad gläshluttur Ran, 
11; acc. sw grege glashlupre (-hluttre?) Met. 5°. 

Glad ». glad (?) und glédstede. 

glem (engl. gleam) m. jubar, splendor, pulchritudo; nom. ace. se Kdela 
glam (sol) Ga. 1252; se ledhta > (jubar) Ga. 1263; sunnan wo Ph. 
%3; hvät bu (Juliane) Wo hafast, ginfilste giefe, geögudhädes bled! 
Jul. 167; gen. glemes gréne folde Gen. 1018. — ‘splendens, radians 
glitmende’: H. Z. IX, 430%; ahd. gleimo m. nitela, nicedula und 
glimo m. cicendula. 

glem, glendran (gledran?) s. headoglem, forglendran. 

gleng f. ornatus, ornamentum, decus; nom. Gifu gumena bid ~ and 
hérenis, vradu and vyrdscipe Ran. 7; acc. pl. glenga Exod. 335°. 

glengan ornare, comere, decorare; pres. Blenged Ph. 006; pret. glengdon 
‚Beim. 12; part. glenged Beim. 3. — s. clengan, geglengan. 

gléd f. Glut, pruna (Wr. gl. 21), carbo, famma; nom. gled B. 28, 3114; 
redd réde > Vy. 46; byrnende > Ba. 31%. — nom. acc. pl. ffres 
gléda ‘carbones ignis’: Ps. Th, 17'%; gléda Az. 188, Cri. 996, Pr. 140°; 

3 
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hYdad vide gifre gléde (amme) Ori. 1015; ffres co Ps. 130". — gen. 
pl, gléda Dan. 465, Döm. 12, Sal. 18; in co gripe Jul. 31, El. 1902. 
— dat. pl. glédon Ps. 119*. — inst. pl, glädum forgranden (besveled) 
B. 2335, 2677, 9011; ongan ~~ sptvan (sc. draco) B. 2312. 

glédan «. ge-, purhglédan. 

gléd-egesa n. fammurum terror; nom. ~ grim B. 2650. 

gléd-stede, -atyde m. locus holocausti; dat. on pam glédstyde Gen. 1810; 
he his valdende on pam glumdstede gild onslgde Gen. 2012. 

gleam (alin. glaumr) n. strepera hilaritas, jubilatio; acc. hAfdon ~~ and 
dreäm, beorhte blisse Gen. 12. — alin. gleymaz letari. 

Ble&v goth. glaggvus, altn. glöggr, ahd. alte. glau adj. 1) sagaz, prudens, 
astutus, sollere, sapiens; gnarus; nom. (voc.) glo&v Sat. 350, Ori. 20, 
Wand. 73, Jul. 131; hü pu eart ~ and scearp! HB. 76; ne eom ic 
dema (döma?) vis for vorulde Hy. 4%; vis vandrum ~ An. 19; 
vis vorda ~ Ra. 33; béca (ledda, godspelles) > Cra. 52, 9, 
Möd. 4, Men. 171, El. 1212, Met. 1%; sum bid meares wv, viccräfte 
vis Crd. 69; > gyrnstafa gestgenidla Jul. 25; > mödes cräfte 
Cra. 32; pances (bygepances, mödes) > Ph. 144, An. 557, 818, Sal. 
430; > gebances Dan. 743; ~~ in (on) geste (möde, gepance) Gen. 
2373, Jud. 13, Ori. 19, El, 907; searoponcum (ferdum) > Ra. 3%, 
&*; eva him se gledva bebedd Gregorius Men. 100; sed gleäve Jud. 
11. — gen. gledves Ga. 119; dat. gledvum Gen. 1195; pam gledvan 
vere Gen. 2128, — acc. gydda (vordes) gledvne Vid. 139, An. 160; 
mödes (ponces) > An. 113, Ga. 996; burh ws gebanc Gen. 101; 
purh Judide gleävo Ire (weisen Rat) Jud. 34; god gifed gledr vord 
godspellendum Ps. 67". — inst. gleävö médé Pa. 1381, 142°; gledvan 
sprece Gen. 296. — nom. pl. vitgan gefreogum gleéve Ph. 2; gen. 
pl. gleévra gumena El. 638. — acc. pl. mödum gledve Az. 19, Ra. 
60*; pt he géncvidas ~~ hibbe, cräft on bredstum EZ. 59; bone be 
redgepeaht purh c&> mihte georne cde, frödne in ferhde EA. 1163, 
— superl. hvile pere gedgude gledvost vere böca bebodes Dan. 81; 
pl. pa gledvestan El, 536. 

2) bonus (hierher gehören vielleicht auch noch mehrere Stellen aus 
Nro. 1); nom. gledv (sc. Noah) Gen. 1370, 1501; he is göd and co 
(Abrah.) Gen. 2637; he > ne vis, réde and radleds Dan. 176; forpan 
bu (god) cart se göda > on gesyhde here häligra ‘quoniam (nomen 
tuum) bonum est ante conspectum sanctorum tuorum': Ps. 51°; min 
is Galaad, > Manasses ‘... et meus est Manasses': Ps. 59°; he is 
god min and & hmlend ‘est deus meus et salutaris meus’: Ps. 61%; 
bu vere me on gedgude hyht > At frymde Ps. 704. — dat. io an- 
dette &cum drihtne georne pam gledvan, forpan io hine gödne vat 
‘confitemini domino, quoniam bonus’: Ps. 1054, — acc. and n& him 
god setton gledvne on gesyhde Pe. 53%; io andette écum dryhtne, 
io hine  vät ‘confitemini domino, quoniam bonus’: Ps. 1063, 1177; 
Pat hi oo biht tO gode häfden Ps. 71%; io nivitce nivne cantic 
pam gödan gode ~ singe ‘canticum norum cantabo tibi': Ps, 143%; 
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for his pat gledve folo ‘coram populo tuo’: Ps. 67%; gange min 
ingebed on pin > gesihd! ‘intret oratio mea in conspectu tuo’: Pe. 
e7*, — nom. pl. him gangad ongedn gledve criftas, mildheortnesse 
möd and mihte söd ‘misericordia et virtus obviaverunt sibi’: Ps. 9°. 
— gen. pl. gledvra predsta (godes pesva) Edg. 10, 0. — superl. bid 
his lof leéda bearnum on Hierusalem gleävast and merust ‘et an- 
nuntietur lous ejus in Hierusalem': Ps. 1019. 

3) aus übergrosser Umsicht und Bedächtigkeit folgt Feigheit, 
Lässigkeit, Zurückhaltung, Sparsamkeit und Geiz; so bedeutet alin. 
glöggr auch parcus, restrictus, tenax (glöggr vid gesti parcus erga 
hospites, hugar glöggr fortitudinis expers, ignavus); hieraus erklärt 
sich das ags. ungledv B. 2564. — s, e-, crüft-, ferhd-, frea- (fre-), 
hreder-, hyge-, möd-, vordgleäv. 


gleäve adv. sapienter, prudenter, considerate, accurate, diligenter; planer 
bene; pät bu min god > vere Pe. 55%; efne me ponne god ww 
fültumed Ps. 53%; eart pu edneove eame gelicost on gedgude mu 
gevorden (gledv Pr. Ben.) Ps. 102%; pat bid seoga gehvam snytru 
on frymde, pit he godes egsan c\> healde Pe. 1107; ge in godes 
hüse ss standad ‘qui statis in domo domin?: Ps. 134%; me pin se 
göda grst ~ Imdde, pit io on rihtne veg redne férde Ps. 1424; 
> bepuncan byra helo {8 gode! Ra. 49". — superl, ofer ealle pa, 
pe me er lerdon, ic pis andgyt bAfde mghvir gledvast, pit ic pine 
gévitnesse vise adhte Ps, 118%, 


gleav-ferhd adj. prudens vel bonus animi; nom. > Gen. 1162, 246. 

gleav-hycgende sinndedachtig, klug, weise; nom. > Jul. 252. 

gleäv-hydig adj. idem; nom. > Jud. 148, El. 9%, Ps. 1148. 

gleäv-lice adv. sapienter, prudenter, diligenter, bene; > Cri. 130, 138, 
An. 427, EI. 19, Ps. 611, 7218, 108%; ongitan ~ An. 963, Jul. 181, Pa. 
118%, Hy. 477; full > ongitan Ps. 106. — s. ungledvlice. 

gleav-méd adj. prudens animo, sapiens, bonus; 
Ga. 95; pl. gleävmöde Dan. 440, 

gleäv-nes f. prudentia, sapientia; inst. -nesse Ga. 774, El. 962. 


gleomu, glimu f. splendor, ornatus? gen. pl. beorn glädmöd and gold- 
beorht gleoma gofrätved Ruin. 9. 


gleov, gled, gliv, glig (engl. gleo) n. gaudium, facetiae, delectamentum, 
ludus musicus; nom. pär vis gidd and gleé B. 2105; ‘gliv mimus, 
vinsum gliv jocunde facetiae, glig, gligg ludibrium, musica’ (Lye); 
gen. pät (quod) gehra iu glives crä8 guman oft vrécan Sch. 11; 
fe him con leéda vorn odde mid hondum con hearpan grétan, hafad 
him ~& giefe Gn. Ex. 17; dat. gumum t6 glive zur Ergötzung: 
Ph. 19; inst, and gogaderade gleovd sungon on fara manne midle 
geongra on tympanis togenum strongum | ‘conjuncti psallentibus in 
medio jusenum tympanistriarum’: Ps. 61%; inst. pl. gläd vie ic 
glivum Reim. 3. — alin, gl n. letitia, gaudium, glyjadr letus et 

3 











nom. > Ph. 511, An. 1881, 
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qui latum reddit; gluggr fenestra; glugg, glygg n. ventus, tempestas. 

glivian und gleng. 

Sleov-st0l m. sedes letitiae? acc. hone  (gleav- MS.) Ra. 6°. 

gled-bedm m. lignum musicum, harpa; acc. ~ Cri. 610; gen. gledbedmes 
Ord, 50, B. 2263. 

gleö-dreäin m. jubilum; acc. gamen and ~ B. 3021. 

gled-man (engl. glee-man) m. cantor, musicus; ‘mimus, jocistu, scurra 
gligmon, pantomimus gligman, orcestra vel pulpitus gligmanna yppe': 
Wr. gl. 39; 'mimus vel scurra gligman’: ib. 73; gen. ledd vis Asungen, 
gledmannes gyd B. 1160; dat. gleömen gied geriscd Gn. Fz. 167; 
ace. pl. gleömen Vid. 136. 

gleö-vord (gli6-) n. cantilena; inst. pl. he glidvordum gél gyd At spelle 
Het. 1. 

glida m. milous (Wr. gl. 2, 62, 77, 20); gen. hvilum ic glidan reorde 
midé gemene Ra. 25°, — engl. glede, glead; Lye gibt auch die ags. 
Form glioda; wol zu glidan gehörig und auf den gleitenden Flug der 
‘Weihe zu beziehen. 

glisnian, glissian micare, coruscare; pros. ag. is glisnad gläshluttur 
gimmum gelicust Rin. 11; pret, bled blissade, [bled glissade] Zeim. 
35. — altengl. glissen. 

glitinian coruscare (vgl. H. Z. XI, 107); inf. > B. 758. — glitenung 
eoruscatio (Lye). — Einige lesen glitmian. 

gliv s. gleov. 

glivian Ietifcare? ornare? prat. gierede mec mid goldé: forpon me 
glivedon vritlic veore smida Ra. 27", — 5. gleng. 

gliv-Btäf m. signum letitie; inet. pl. gréted bie glivstafum Wand. 52, 

glidan 1) gleiten; pres. glided Met. 201°; pos bät füred fugle gelicost, 
& geond garsecg An. 498; (efensteorra) on setl > vest under 
veorulde Met. 297, — pret, scrifen scräd g14d purh gescäd in bräd, 
vis on Iagustreäme lad Reim. 13; siddan heofones gim > ofer 
grundas (untergegangen war) B. 2073; hornfisc plegode, > geond 
garsecg An. 311; sıddan sunne up on morgentid > ofer grundas 
Ädelst. 15; pl. git glidon geond gärsecg (sc. natantes) B. 515. — 
inf. sunne gevät t6 sete glidan An. 1250, 1306; hvonne up cyme 
eéstan > ofer sidne sx svegles ledma Ph. 102. — 2) enégleiten, 
evanescere; inf. forgef me, pät p& sorbfullan synna vunde gäste for- 
gefene glidan möte (glid M3.) Ps. C. 145, — s. be-, bi-, öd-, töglidan. 

glid s, gled-vord. 

Blof n. rupes? (altn. gliufr n. rupina, prerupte rupes alveum amnis cin- 
gentes); dat, hafue sceal on glofe vilde gevunian Gn. C. 11. 

IOF (engl. glove, schott. gluive, gluve, gloove) f. chirotheca; nom. 'mantium 
glof; Wr. gl. 25; glöf hangode sid and syliic searobendum fst, sid 
väs orponcum eall gevyroed deöfles cräftum and dracan fellum: he 
(Grendel) mec pär on innan gedön volde manigra sumne (hier allg. 
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pera, mantica, saccus?) B. 265, wozu man v. 1561—83 vergleiche. — 
‘appolinaris glöf-vyrt': Wr. gl. 66; ‘buglosse foxes glofa’ (plur.) ib. 67. 

glom (engl. gloom und glam) mf düster; nom. glöm (crepusculum) Sch. 
N. — glömung, glömmung crepusculum; rgl. beglümen in Pfeiffer's 
Jeroschin. — s. wfen-, mist-, niht-glöm. 

gnäst 2, fPr-gnäst. . 

gMÄL (engl. guat) m. culez, cynips; ‘scinifes vel tudo gnät': Wr. gl. 4; 
pl. gnättas ‘sciniphee:’ Ps. 101°. 

gmeäd dj. parcus, tenax; nis hed hnäh sv& peäh ne th «m gifa Gedta 
Jeédum, mAdmgestreéna B. 190. — vgl gnéden parcus, frugalis, 
gnadelice parce (Lye); ‘parcis of lytlum, of gnédam': gl. Prud. 227; 
nhd. genau parcus, tenaz, und knauserig. — s. ungnyde. 

EDOTN adj. moestus, tristis, dejectus; nom. pl. leon hvelpas grymetigad 
gnorne, georne sécad, pit him gredigum et god gedéme Ps. 108%; 
compar. gylp veard gnornra Ezod. 454. 

Guorn m. moestitia; nom. ne bid pur engum gödum m Atfved Cri. 1576; 
ace, > provian B. 2658. — s. gnyrn, grorn. 

gnornan, -ian intr. lugere; pres. ag. ic gnornige Ps. Si? und gnornad 
Beef. 2, Ga, 1200, Hy. 4"; pl. gnorniad Ps. 381; prat. gnornode 
Gen. 710, B. 1117, El. 1280; pl. gnornedon Sat. 230, Gi. 400; inf. gnornian 
Bat. zu, By. 35, Gn. Ex. 2%; purt. gnornende Gd, 28, 651, . 1182, 
gnorngende Gen. 611, gnorniende Suf. 131, Ps. 101*, gnornendra (gen. 
pl) Ps. 72", — 9, grornian, begnornian. 

gnorn-cearig adj. moestus; nom. o> Jul. 529. 

gnorn-hof n. domus moestitie, carcer; in pam gnornhofe An. 1010, 1085. 

gnorn-scendende in Trauer dahineilend; beéd dre geärdagas m Ps. 
89%. — vgl. scyndan, 

gNOFN-S0T f. sollicitudo, erumna; acc. gnornsorge vig GA. 1300, ER. 655; 
gen. pl. vis Judeum gnornsorga mmst, vyrda lAdost ER. 977. 

gnornung f. luctus, moestitia, lamentatio; nom. > Edg. 9; nom. pl. 
gnornunge Sat. 34 und gnornunga Od. 516; acc. gnornunge Met. 31%. 
— s. heähgnornung. . 

guorn-vord n. verbum moestitiae, querela; nom. pl. ~ Gen. 761. 

gnyde (gnfde?) «. ungnyde und gneäd. 

gnyr f. 1) luctus, moeror, calamitas; gen. pl. pe hire brangen vis 
gnymna td gedce EI. 1139, — 2) injuria, offensio, delictum; inst. Aryhtno 
guldon géd mid gayrne Gen. 4%; gen. pl. (Crist) eallra gnyrna leds 
(gnyrnra MS.) El. 422. 

gnyrn-vracu f. ultio injuriarum; inst pl. gnyrnvricum El. 30. 

god m. deus, numen; nom. acc. voc. god Gen. 46, Cri. 109, 122, 124, 135, 
383 (ace.), B. 478, 2650, 2874, 305%, An. 1001 (?), ZI. 200 (Christum), 
1221 u. s. w. drihten (dryhten) god An. 123, 1468, Ay. 81° (s. dryhten); 
god dryhten An. 699, El. 760, Hy. 8'*; god mihta vealdend El. 103; 
vealdend, nergend, helend god Cri. 3%, El. 4, Hy. 3%; ed god Ph. 
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622; so göda god Ps. 581°, 6719, 105%, 117%3-4; god meahtig Cri. 686; 
halig, mihtig, Almibtig, lifgende, ealvealda god; heähengla, heofona, 
heofonengla, heofonrices, gesta, mihta, mägena, veoruds, vuldres, 
sigores, sigora god; An ace god eallra gosceafts An. 3%, 1719; hrät 
se god vere, be pis his bedcen vis El. 161. — gen. godes Cri. 315, 
B. 269, El. 109 u. s. w. godes bearn, gästsunu, oretta, compa; > 
Beene; > yrming. — dat. gode Gen. 252, Sat. 28, Cri. 100, 1081, 
1394, B. 113, 227, 1626, 1997 u. s. w. mid dribtne ~~ Sat. 314; pam gödan 
gode Ps. 1171; «> orfeorme, gebingan, gepeön, pihan; gif pu td 
semran > purh deöfulgild dade bipencest Jul. 51; god Bat. 35. — 
plur. (m. n.): nom. acc. godas Hy. 10, Ps. Th. 6%; godu Ap. 09, 
Jul. 598, Ps.81%, 94%, 0545, 1345 (gödu MS.) ; söd godu (söd-?) Jul. 90, 
19; fremdu godu Jul. 121; gen. goda An. 1321, Jul. 146, 619, Ps. 857; 
dat, godum Jul. 169, 215, 252, Ps. 81. — s. vealdend-, voh-, heäh-god. 
god m. deus, numen («. Bout. Otdm. II, 136); gen. pl. ealra godena god 
Ps. 135%, 
god-bearn n. filius dei; nom. acc. ag. > Cri. 19, 682, M2, An. 6W, EA 
119; gen. godboarnes Ph. 617. 
god-cund adj. divinus; gen. godoundes gästes Sal. Mi; dat. in godcundum 
mägne G@. 501; in pere godcundan gestes strengdu Cri. 638; acc. 
godeunde » (gife) Gen. 2329, Cri. 670, El. 1033; nom. pl. > béo Gen. 
2612; dat. pl. in godeundum gestgerfnam Gd. 219; inst, > Yifam 
Gen. 310. 
god-dreäm m. gaudia coeli; acc. ge p& fügran gesceaft in fyrndagum 
BAstlicne > gearo forségon (sc. diaboli) Ga. 62; gen. ph mu of 
lice is goddredma georn gest svide fis Gd. 1278. 
gode-gyld (god) n. idotwm; dat. hi on Choreb cealf ongunnon him td 
Bodegylde georne vyrcean ‘et fecerunt vitulum in Choreb et adora- 
verunt soulptile’: Ps. 18". 
gode-veb ». godveb. 
god-fader m. Gott Vater; gen. pät ys Crist, se ys vord and tunge wo 
" Ps. Th. 4*; dat. bu on hedhsetle heofona rices sitest on b& svidran 
hand pinum ~ Hy. 8". 
god-ferht, -fyrht adj. deum timens; acc. godfyrhtne An. 1024; nom. pl. 
goäfyrhte An. 1518, godferhte Ps. C. 14. — auch gode-friht (Lye). 
god-gim m. gemma divina; nom. pl. pA pir of heolstre svyloe heofon- 
steorran odde godgimmas näglas lixton ZI. 1118, 
god-sxd n. Gotieswachstum, Gottesfurcht (1. Diet. in H. Z. X, 38); dat. 
Adele cnihtas and wfeste, ginge and géde in godsede Dan. 90. 
god-soyld f. culpa in deum commissa; ponne ic sceal on pare grimme- 
stan (SD vrecan torne tedncvide, be pu teluissum vid pA sélestan 
(goda) sacan ongunne Jul. 204. 
god-soyldig adj. sons; pere synvrice siddan sceoidon mägd and m&cgas 
+ mordres ongyldan godscyldge gyrn purh gestgedal dedpra firena 
Ga. oH, 
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god-spel (engl. gospel, ahd. gotspel, alin. gudspiall, also nicht mit Bout. 
gödspel zu schreiben) n. evangelium; ace. godspell vritan An. 12; 
godape) bodian, soogan Ga. 1088, Sal. 65 (godspellian B.); gen. god- 
epelles Men. 171, EI. 176. 

god-spellian, -spellan evangelizare; inf. godspellian (godspel secgan 
A.) Sal. 63; pret, godspellode Dan. 658; part. dat. pl. godspellendum 
Ps. 1%. 

god-prym m. majestas divina; acc. ws éces alvaldan Cri. 139. 

god-veb, gode-veb (ahd. gota-, gotu-, goto-, cota-, coti-weppi, alin. 
gudvefr) n. tertile divinum vel pretiosissimum, sindon, byssus, pur- 
pura, polymitum, sericum; nom. gold and godvob, Josephes gestreén 
Exod. 381; acc. nis scealca nin, pe’heora veda cide siolocé siovian, 
ne bi siarocräftum cw giredon Met. 8%; vyrmas mec ne Avefun 
vyrda criiftum, pa pe geolo godvebb geatvum frätvad (godueb Leid. 
Cod.) Ra. 9"; gen. pl. godvebba cyst (der Tempelvorkang) Cri. 1135. 

gold n. aurum; nom. acc. gold Gen. 226, 2006, Exod. 587, Dan. 197 (simul- 
acrum aureum), 708, B. 2536, 2758, 2793, 3012, 3052, 3168, An. 338, Ps. 1941, 
Gn. Ex. 1%; gumum ow brittade Gen. 1181; Uplede (fited, hyrsted, 
smate, ioge?) cm» Gen. 2155, Ph. 506, B. 1107, An. 301, Jul. 088, El. 
1200, 1309, Ra. 527; vunden > Gen. 1931, 2070, 31, B. 1198, 314, Ba. 
36°; hmden ~~ (sc. im Drachenhort) B. 216; ~~ pit redde Met. 19°; 
plir ge gendge scodviad bedgas and brid > B. 3105. — gen. goldes 
Ora. 50, B. 201, Ps. 118, Met. 14%, Sal. 31, Ra. 41; mo brytta 
Gen. 1997, 2867; smetes (fättan, sciran, reddan) > Vid. 91, B. 1093, 
109, 2216, Sal. 15, RB. 49°, — dat. golde Dan. 216 (simulacro aureo), 
Bal, 488, Ba. 30%; bu cw cart sincgife aylla (besser als...) An. 1510; 
reädum (vundnan) ~ Gen. 2001, Vid. 129. — inst. goldé Gen. 1700, 
2078, Exod. 560, Jud. 171, B. 304, 553, 777, 1028, 1054, 1900, 2192, 2285, 2081, 
3018, Vald. 2°, EI. 90, 331, 100, Kr. 71, Ps. 104%, Mot. 154, Ba. 15%; 
reddan (-um, fättan, beorhtan >) Dan. 59, Jud. 399, B. 2102, Ps. 67; 
stedpne hröf ~ fühne B. 927; veeron deöfulgild > and seolfré Ps. 
1131, — 4, oyne-, fät-, beafodgold. 

gold-scht f. possessio auri, thesaurus; acc. m B. 218. 

gold-beorht adj. auro eplendens; nom. beorn > Buin, 4. 

gold-burg f. arz auro ornata; acc. pA An. 1657; dat. pl. goldburgum 
in Gen. 249. 

gold-fah adj. deauratus, auro ornatus; nom. reced hlifade geép and ww 
B. 98; goldfähne helm B. 211; nom. pl. goldfig scinon veb äfter 
vagum B. 9. 

gold-fät n. vas aureum; pl. godes goldfatu (— hüslfatu) Dan. 76. 

gold-fät (-fatu?) dractea, lamina aurea; dat. stäne gelicast, gladum 
gimme, bonne in goldfate smida orponcum biseted veorded Ph. 303. 
— vgl. goläfel, goldiafra bractea (Lye). 

gold-frätve pi. f. ornamenta aurea; acc. , call wrgestreön eordeyninga 
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gold-gifa m. auri largitor; ace. sg. his goldgifan Jud. 279; mid minne 
goldgyfan B. 2632; nom. pl. goldgiefan Seef. &. 

gold-hama m. lorica aurea vel deaurata; dat. under goldhoman El. 992. 

gold-hilted aureo capulo instructus; ace. cn sveord Ra. 564. 

gold-hladen auro onustus vel ornatus; nom. monig ~~ begn (-headen 
Hearne) Fin. 13. 

gold-hord n. thesaurus: nom. mägna > (Christus) Ori. 787; acc. wo 
deelan Dan. 2; pit bu me pit «> geopenio, pät yldum vis lange 
behfded (sanctam crucem) El. 71; dat. he gesette pone gärsecg on 
his goldhorde ‘ponens in thesauris abyssos': Ps. Th. 32%; dat. pl. of 
his goldhordum ‘de thesauris suis’: Ps. 134°. 

gold-hroden auro onustus vel ornatus; n. cw cvén (folecvén) B. 644, 
640, 1948, 2025; acc. goldhrodene cvén Vid. 102. 

gold-hvät adj. goldreich; acc. näs (neque) he goldhväte gearvor bafde 
figendes ést wr gescedvod B. 3074. . 

gold-madum m. cimelium aureum; acc. pl. golämädmas B, 214. 

gold-sele m. aula auro ornate (vel in qua aurum distribuitur); dat. ms 
B. 16%, 2083; acc. > B. 1630, 2083; acc. > B. 715, 1258. 

gold-smid m. aurifer; gen. -Acs Met. 10%. 

gold-smidu f. ars aurifectoria; acc. sumum vudorgiefe purh goldsmide 
gearvad veorded Vy. 73. 

gold-spödig adj. dives auri; nom. ws guma Jul. 9. 

‚gold-torht adj. splendens ut aurum; nom. > sunne Sch. 78. 

gold-veard m. auri custos; acc. > (draconem) B. Xi. 

gold-vine m. amicus aurum donans, rex; nom. acc. voc. > gamena 
(Gedta) Jud. 22, B. 1171, 1476, 2419, 2568, El. 201; his mo Wand. 35; 

- es minne Wand. 2. 

gold-vlano adj. stattlich mit Gold geschmückt, goldreich; nom. gödrine 
~ B. 181; pl. goldrlonce Sal. 207, 

gombon, gomel, gomelian, gomen s. gamban, gamol, gamelian, gamen. 

gong, gongan s. gang, gangan. 

BOP m. mancipium, servus? vgl. geöpan capere, alin. hergops serva bello 
eapta; auch ahd. ‘cuphon municipiie’ (Graf IV, 372)? oder listig? 
vgl. ‘gekp callidus, hindergedp vereutus': Wr. gl. 4, ‘hindergépe 
versut': ib. 12 und mgype. — gen. ne oft diiges avilged burh gopes 
hond gifram Jacum Ra. 50°, 

80T (ahd. engl. gor) n. fimus, Iutum, coenum; ace. ‘s[ord]em gor, anus bäc- 
pearm, nates ears-enda’: Wr. gi. 65; hs cealfes gor ‘vituli fmum’: Exod. 
2"; gen. pis gores sunu, pone ve vifel nomnad (Afistkäfer) Ba. a. 

86d adj. bonus, liberalis; 1) von Gott; nom. väs him hyrde g6d heofon- 
ices veard Dan. 11; göd pu eart, dryhten! Ps. 118%; gusta göd 
cyning Hy. 4; no göda god Ps. 67%, 147*=4; valdend so > Gen. 
80; so > Gen. 02; acc. svi gödne An. 921; sigedrihten cn: (en. 
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779; valdend pone gödan Gen. 817; pone cw gist häligne (epiritum 
sanctum) Ps. C.%6; voc. déma goa! (oder god?) Hy. 1%; (min) se wo god! 
Ps. 8, 103%, — von Engeln: nom. godes engel god Gen. 651. 

2) von Menschen; nom. god Gen. 1285, 2657, Ort. 1, B. 195, 268, 
By. 315, G@. 1M, 552, Sal. 102; cyning Adelum (cystum) géd B. 1870, 
Edw. %; gumeystam göd Gen. 110, B. 2543; pit vis göd cyning 
B. 11, 983, 2900; geofum god vesan (freigebig) Gn. Ex. &; nis he his 
gifena pis god Serf. 40; ves bu us lärena god! B. 289; he is t6 
freönde göd (gut zum Freunde zu haben) Jul. 102; se göda B. 205, 
35, 675, 758, 1190, 1518, 294, 299, Hdg. 34. — gen. vises and gödes 
Gusti) Ps. 51, — dat. gödum Cri.1576, B, 0%, 3114 und pam gödan 
B. 34, 321. — acc. gödno Gen. 196, Vid. 114, B. 347, 1505, 1909, 2194 
(strenuum, fortem); pät ic gumeystum  funde bedga bryttan B. 
1486; pone gödan By. 187. — voc. herra so gödal Gen. 678 und f. 
Eve se6 göde! Gen. 612. — dat. pl. pam gödum Ori. 911. — acc. pl. 
gode odde yfle Sal. 92; göde Gen. 1367, B. 229, Ra. 5511, Pa. 13117; 
Be usic gärvigend cw tealde B. 2611;  gesitas Gn. C. 14; Adele 
enihtas ginge and «> in godsede Dan. 9; pA gödan tvegen B. 1163. 
— gen. pl. gödra El. 637, Ps. 134%, Ra. 1; ow ghdrince B. 28. 

3) nom. me is on gömum göd and svéte pin Agen vord, éco 
drihten! Pe. 118%; göd and gastlic (sc. paradisus) Gen. 200; & pin 
dém sf göd and genge! Az. 109; nis nn se ende t6 god Seel. 38; 
byrne géd and geäpneb Vaid. 21%; géd hafoc B, 2288; g6d is mine 
vise Ra. 76". — gen. gife ic be his leöhtes genög, piis ic him sv& 
gödes gegired häbbe Gen. 620; si on eordan sibb gumena gehvylcum 
godes villen Hy. 8°. — dat. in Güdläces gödum méde Ga. 965; td 
Finum gédan gästes villan Ps. C. 131; on pan > rice Gen. 410. — 
ace. volde ic freöndseipe pinne begitan gödne An. 480; stede hafad 
> Ra. 4°; höt him fdlidan  gegyrvan B. 19; oräd, pät he 
pone gfdrine (gladium) > tealde, vigeriftigne B. 1810; ic hine 
goodne vät ‘Lonum’ (sc. nomen dei) Ps.53°; göde hrile eine siemlich 
beträchtliche Zeit lang: Kr. 10; he häfde gdd gepano By. 13; ~ 
and geatolic (so. gladium) B. 1562. — inst. göd& väter Ps. 4%, — 
nom. ace. pl. göde dede Döm. 6, Ps. 14817; spreond mo vord Seel. 134; 
his pa gödan veoro Pe, 65%. — gen. pl. gédra deda Ph. 462. — dat. 
inst, pl. gödum dedum Gen. 1807, Dém. 87 (benefciis), B. 2178, Vald. 
1% (Heldenthaten). 

4) nom. n. nis pät Örihtes göd, pät (dase) ... Dan. 429; good 
is, p&t io on god drihten mione hyht nette ‘bonum est ponere ...': 
Ps. 72; ba glädlio bid and géd svyloe, Pätte brédur on An begen 
hyegen ...! ‘quam donum et jucundum habitare fraires in unum’: 
Ps. 1821; géd is, pät man drihtne andette Ps.01!; göd ys on dryhten 
georne td pencanne (hyhtanne) Ps. 117°°, — ¢, wr-, cyne-, ungöd; 
betera, betst, vel. 

80d n. bonum; 1) Gutes; nom. vider him yfel pe géd under vanige 
Cri. 1393; g0d bid genge and vid god lenge Gn. Br. 181. — gen. 
Teradla cyn onribt gödes Ezod. 36; pits he cs ddde giles on his 
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geste gehlöd Cri, 1096; ne déd &riht ~ Met. 9% und ähnlich Met. 
3%; pedh he ws hrät onginne Jul. 397; > and (odde) yfles 
Gen. 465, 480, Döm. &, 107; io bir > and yfles cunnade cndslé 
bidzled (in ewilio) Vid. 51; sv& hie fela cfidon > gegearvigean 
(sc. Adam et Eva) Gen. 58. — dat. gese6ä him 16 bealve, pit (quod) 
him betst bicvom, pir (dummodo) hi hit t8 göde ongitan voldon 
Ori. 1107; gemiltea pin méd me tö wo! Hy. 2*. — ace. se pät hluttre 
md in pis gestes göd georne trymede Ga. 78; be géd volde georne 
vyrean ‘qui faciat bonum’: Ps. 32%; me göd on pinum tile gelmr! 
Ps. 118; and t5 minum drihtne söce, pit i6 géd &t him begitan 
méte Ps. 121%. — inet. pam be gedéfo her hiora heortan riht healdad 
mid g0d8 Ps. 1244; ne me sylfne pir senig mid cw> ongitan volde 
Pr. 141%, — gen. pl, nat he (Grendel) para göl« (Vorteile im Kampf), 
pat he me ongedn sled, rand geheäro B. &t. 

2) insbesondere das Gute, das man einem erzeigt, beneflcium, 
donum, munus, munificentia; ace. drybtne guldon göd mid gnyrne 
Gen. 2420. — inst. pir he me g6dé dohte Vid. 69; ~~ gevircean, 
fromum feohgiftum, p&t ... B. 20; alvalda peo ws forgylde B. %6; 
yéne io pit he mid cm» gyldan vile uncran eaforan B. 118; he fylde 
Pinne villan figere mid wo! Ps. 118. — dat. pl hvät mig ic t6 
géde gyldan dryhtne for eallum pam gödum, pe he me mrur dydo? 
Pa. 115°. — gen. pl. pe pono sf geongra gyfena, göda gehvyloes! 
Ph, 624; calra para >, pe he pe ser dyde Pe, 102%; pu (god) cart 
se eddméda calra > Hy.3®. — inst. pl. sceal manig Öderne gödum 
gogrétan ofer ganotes bad B. Bit. 

8) Gut; nom. pu and pit pin géd, hit is bin Agen Met. 20"; 
cart he selfa pit höhste god Met. 20°. — gen. göden onsién (inopia) 
Ori. #00; pone ws dal (sc. in’ coslo) Dim. 32; ns gradig Sal. 34; 
me gelomp yrmdu ofer eordan, hät ic & polade cw ealles Hy. 1%; 
hands hi habbad, ne hio hvädere mägon gegräpian > Aviht Ps. 
118%, 101, — dat. pitt ic öleocan purfe gode After mo mnigum Gen. 
3. — ave, ledda god, südmonne sinc Gen. 2016; eal pat g6d spilde 
fred mid pf folos (oder god?) Gen. 289, — inst. gOdé mare (opu- 
lentus?) Gen. 2198, B. 1952. — nom. acu. pl. pA can (longan, meran) 
god 96, , 9, Met. 19"; ginfüst god Exod. 5%; eordiicu god Met. 
748; gif io habban sceal bled in burgum odde beorhte g6d (beorhtne 
god MS.) Ra. @*; pe us eall göd syled Az. 68; monigfealde sind 
geond middangeard gd ungnyde, pe he t5 giefe deled and t6 feorh- 
nere Pa. 71; &tfv me pin agen göd for minum fedndum! ‘ostende 
mihi bona ..2: Ps. 38%; pu (god) eall göd Anes gepohté pines ge- 
pobtest and hi pa vorhtest Met. 20. — gen. pl. g6da Gen. 546, Sat. 
188, 331, Cri. 1400, Seel. 58, 60, Ph. 615, An. 338, Met. 14%, 20%; mu 
getsne Wal. 46, Jul. 216, ZA. 921. — dat. pl. ic com ddleded gödum 
‘excussus cum’: Pa. 108%, — inst. pl. &cum gödum Ps. 68. 

göd-ded f. 1) domum opus; dat. inst. pl. göddesdum Cri. 1287, Ph. 6. 
— 2) bengficium; gen. pl. oalra göddseda forgiten häfdon ‘obliti sunt 
bengfactorum ajus’: Ps. 17, 
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20d-dönd, -döend 1) qui facit bonum ; nom. nis her göddöend ‘non est 
qui faciat bonum’: Ps. 52*, — 2) benefactor; acc. pl. hyra géddénd 
El. 350. 

göd-fremmend qui facit bonum; gen. pl. -dra B. 29. 

gödian prodesse, meliorem facere, ditare, meliorescere (Lye); prot. obd 
bedcnade (veacnade?), freäum fiddade (frödade MS.), fremum (fromum 
HB.) gödade Reim. 3. — s. gegddian. 

gdd-Ic adj. bonus; nom. > gumrino Ba. 8%; acc. pl. gödlico geardas 
Gen. 10; compar. acc. gödleoran stöl Gen. 21. 

gOd-nes f. Bonitas, misericordia; nom. ic vat, pAt pin gödness is, god, 
eall mid pe selfam Met. 20%; dat. for hinre gödnesse ‘secundum 
misericordiam tuam': Ps. Th. 2°. 

g0d-sp&dig adj. bonis plenus, opulentus, feliz; nom. brego engla, 
BAst Gen. 1009; hü his byge möte [gödspäd]ig grövan in godes sibbe 
Bal, wt. 

g0ma (alin. gömr, ahd. guomo, gaumo, ginmo) m. palatum, fauz; nom. 
‘palatum göma vel hröf pis müden': Wr. gl. 43; ‘palatum göma’: id. 
70; ‘hae faux pes göma’: Alf. gr.9"'; — dat. on gdman (in palato) 
Ra. 1; under göman Ra. 50%, — nom. pl. bedd göman töslitene 
‚Seel, 110; me syndan > lise ‘raucae factae sunt fauces meae’: Ps. 
6%, — dat. pl. on gömum ‘in faucibus’: Ps. 118‘; ne hi on hracan 
Aviht hiüde ne cleopiad ne him gäst varad > on müde ‘... neque 
enim est spiritus in ore ipsorum’: Ps. ; Stfeole min tunge fäste 
so! ‘adhereat lingua mea faucibus meis': Ps. 1385; him on cw bid 
godes oft gemynd ‘in faucibus eorum’: Ps. 19°. — acc. pl. bonne 
ymbe pa herebfde hlemmed tögädro grimme göman Wal. 62 und 
ähnlich Wal. 7. — engl. pl. gums Zahnfleisch. 

g0me s. feorhgöme. 

808 f. anser; nom. io grede svä ~ Ra. 2°. 

grafan 1) fodere; pres. ic be grunde gräfe Ra. 2°; gräfed (intr.) Ori. 
1004; grorn torn > (?) Reim. 6; prat. se pis vongstedas gröf After 
golde Met. 8° und ähnlich Ra. 4°, 68°; conj. pit io gröfe' graf 
‚Beim. 11. — 2) sculpere; ‘sculpo ic grafe’: Alf. gr. %; prat. bonne 
hi vohgodu vorhton and gröfun ‘in sculptilibus suis emulati sunt’: 
Ps. 71°, — u. &, be-, bigrafan. 

Sram, gTOM adj. furiosus, iratus, infensus, inimicus, atrow, scevus, dirus; 
nom, vis on his gäste gram ‘exacerbaverunt spiritum ajus’: Ps. 105%; 
® veard him se göda on his möde Gen. 302. — gen. visto his fingra 
geveald in grames gräpum B. 765; of > huntan grine Pe, 128°; 
cos mödes Ps. 118%. — dat. gramum Gen. 582 (diabolo), Jul. 68; 
of cx folce Ps. 113". — acc. pd graman bäftn&d Pr. #'; grame 
vyrgdu Ps. 181%; pin pat > yrre Pa. @®. — nom. pl. grame 
güdfrecan (gärberend, grynsmidas, ceaferas) Jud. 24, By. 282, An. 
919, Ps. 108%;  (inimiei, hostes) Ps. 101%, 11841; mine co Pa. 141%; 
p& be > veron (hostes) Jud. 238; > vurdon Exod. 14, Ps. 8°; 









524 grame — grat 


pa mem varon Ps. 118; pa me grome vurdon Ba. 724; wo 

...geslgmöde An. 563; pir p& graman vunnon B. 717. — gen. pl. 
gramra An. 217, 953, 1061, El. 118; & ... fednda Ps. 105"; gromra 
Gen. 28, 207, Dan. 51, Cri. 71 (diabb.), Jul. 215, Ba. 21%, — dat. 
pl. gramum B. 4A, 1031, By. 100, EI. 43; > bendum Ps. 1°. — 
acc. pl. his grame feöndas Ps. 126°; ~~ gryne Ps. 65"; grome pedde 
“Vid. 128. . 


grame, grome adv. hostiliter, infense, atrociter, dirum in modum; 
grame Ps. 367, 575, 68°, 77°, 93%, 1237; grome Gen. 1260, Dan. 233, 
Gn. Ex. 8. 
gram-heort adj. feindlich gesinnt; nom. gromheort guma (Grendel) B. 
" 1682; pl. gromheorte Gd. Mi; dat. pl. gromheortum Ra. 5°. 
gram-bycgende idem; acc. pl. gramhicgende Pe. 8. 


gram-hydig adj. idem; nom. grombydig Az. 170, B. 1149; gen. gram- 
hydiges An. 16%; ace. gromhydigne (Satan) Cri. 734; pl. grambydige 
Ps. 734, 851%, gromhydige Döm. 14 und gromhydge Gü. 46. 

gram-hygdig (-hegdig) adj. idem; nom. gramhegdig Ps. C. 4. 

gram-Iic adj. hostilis, dirus; co invit Ps. 4%. 

gram-Ifce adv. atrociter, infense; «m Dan. 114, Ps. 77%, 105%, 

gram-vord m. verbum odiosum; acc. pl. ne ge vid gode mfre ~> sprecan! 
‘nolite loqui adversus deum iniquititatem’: Ps. 148, 

grandor-leäs, grondor- (alm. grand-varr, grandlauss) adj. vitiorum 
expers; nom. grondorleds Jul. 271. — vgl. Grendel. 

Bra (engl. grove) lucus, dumetum: s. vyn-gräf. 

gränian (nAd. greinen, vgl. mhd. grinen) lamentari, murmurare, gannire; 
pret, gränedan ‘murmuraverunt’: Ps. 105%. — gränung ‘gemitus': Ps. 
Th. 11%, 3°. 

grap alm greip f. intervallum digitorum, manus ad sumendum vel pre- 
hendendum aliquid dispansa, manus (ahd. greifa f. bidens); dat. he 
me füste häfde on grape B. 585; acc, earm and eaxle, Grondles ~ 
B. 836; inst. ic mid > sceal fon vid fednde B. 438; dat. pl. he-viste 
his fingra geveald on grames gräpum 3B. 765;  inst. pl. him eft 
hrade handledn forgeaf grimman ~ B. 1512; rmedon on söna gifrum 
& An. 1337 und ähnlich Ga, 378, 969; beofad brogden mel ... co 
gryrefßst (fest in den Händen des Cherub) EA. 760. — ahd. greife 
f. Bidens; engl. grape Mistgabel (Halliw,). — s. eord-, feönd-, hilde-, 
nearo-, nfdgrap. . 

gräpian (engl, grape, grope) palpare; pret. hire vid healse heard gra- 
pode, bänhringas bräc (sc. ensis) B. 1566; he min costode, > gearo- 
folm B. 2; on At bänledse brfd > hondum RA. 46%. — s. ge- 
gräpian. 

gTÄf m. Grab; nom. acc. ~ Seef. 91; Reim. 1, Gn. Ex. 149; dat. ‘gräfe, 
serafe antro': Mone gl. 398. — s. eord-, fold-, moldgräf. 
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gräf-hüs n. antrum, sepulchrum; nom. hell, grim > Sat. 708. 

graft (ahd. graft f,) m. f. n. sculptile: Wr. gl. 41; pl. ‘sculpture grüßt: 
i. 7; ‘irene gräfte ferrea sculptilia, carpentu': Cot. 38 (Lye); uce. pl. 
graft [AN] häfed Reim. 66; veordiad greftas ‘adorant sculptilia’: Ps. 
Stev. %", 105%. — vgl. ‘graphium grif': Wr. gl. 4; ‘graphium vel 
scriptorium gräf': ib. 46. 

BTAS n. gramen; nom. acc. gris Gen. 117, 1137, Dan. 5%5, Ra. 16°. — », girs. 

gräs-molde f. campus graminibus viridis; acc. gräsmoldan trAd B. 181. 

gräs-vang m. idem; dat. -vonge Ph. 78; ace. -vong Jul. 6. 


greed (engl. greed, goth. grédus, altn, grädr) m. aviditas, famee; inst. 
pl. faglas hungrige him ymb hond flugon gredum gifre @@. 710. 

greedan clamare; pres. ic grade svA gés Ra. 25%; grat se läredv svA 
sva kok on nibt (clamat predicator sicut gallus in nocte) Past. 63. 


gredig, grédig (goth. grédags, alts. grädag, alin. grädugr) adj. avidus, 
eupidus, vorax; nom. gredig Ph. 507, B. 121, 1497, 1522; gifre and w 
Seef.02; gödes (geögudmyrve) > Sal. 344, Ba. 3°. — acc. gredigne 
Ädelst. 64; helle gredige and gie Gen. 7%. — nom. pl. gredige 
An. 155; > and gifre Sat. 192, Seel. 74; grédige and gifre Sat. 32. 
— dat. pl. leonhvelpas georne sécad, pät him gradigum mt god 
gedéme (hungrig) Ps. 108°". — superl. Bifrost and gredgost Ba. 1. 
— 4. heoro-, hilde-, välgredig. 


STE (ahd. gräw, altn. grr, engl. grey) adj. grau; nom. se grega may 
An. 31; valf se ~ Gn. Ex. 151; pat grego dedr, vulf on vealde 
Adelst. 64; acc. se grege glashluttre Met. 5°; inst. gregan sveordd 
Gen, 205; pl. gäras, Bscholt ufan greg B. 50; grege syrcan B. So. 
— ‘glaueus greg, elbus deorce greg’: Wr. gl. 48. — s. flint-, fold- 
grag; gregg- 

greg-hama adj. graubekleidet: gold ® sc. lupus: Fin. 6. 

greeg-meel adj. canis maculis preditus; sveord gomol and > B. 282. 

STEPE «. Atgrepe. . 

gretan, grétan (goth. grétan, altn. grata, alte. grätan) flere, plorare, 
deplorare; inf. Mdsid grétan (?) Exod. 44; pros. pl. beornas grétad, 
vépad vanende Cri. 992; conj. hü pa vomsceadan hyra caldgestredn 
on PA openan tid sAro gréten Cri. 1572. — 2. begrötan. 


Brege adj. grau; dat. greggum (lupo) Gn. Ex. 19. — #. greg. 

gremian, gremman s. gegremian, gegremman. 

grennian (engl. grin) ringi, grinsen; ‘ringo io grennige’: Alf. gr. 23; 
pret he grennade and gristbitade (vor Wut) Jul. 996, — grenniendum 


velerum bleahtor ford bringan Seint. 55 (Lye); ahd. ‘grennat mutiet’: 
Groff IV, 828; alin. grenia fremere. 


grédig +. gredig. 
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gréne (ahd. gruoni) adj. viridis; nom. gréne Gen. 1361, Gn. C.%, Ba. 

22°; glemes ~ folde Gen. 1018; se gréna vong Gü. 718; bes vong 
. gen. grénre cordan Gen. 1454; eall, pät he grénes 

fond goldbargum in in Gen. 2519; dat. grénan Ps. W1*; ace. pone grénan 
veald (vong) Gen. 641, Gd. 448; grénne grund Exod. 312; gréne eordan 
Gen. 191; ~~ gris Gen. 1137, Ra. 16° (grénne AfS.); gearvian us 
tégénes ~~ strate up t6 englum! Sat. 287; inst. gréné tiné Exod. 21; 
nom. ace. pl. gräne Ph. 36, 78, Sal. 312; ~~» vongas (grandas, beorgas, 
bearvas, geardas, bléda, blade) Gen. 511, 1474, 1480, 1657, Dan. 518, 
An. 771, Gt. 28, Ra. 13%, 675; vealdas (vongas) > Ph. 13, Men. 208; 
dat. pl. on grénum triovum Met. 19°. — &l-, eal-, ungréne. 

grönian virescere; ledf scoal > Met. 1191, 

gretan s. gretan. 


grétan ahd. gruozan c. acc. 1) appropinguare, adire, aggredi, visitare; 
pres, modes gecynde gréted grorn efen vinde Reim. 49; pl. be vyrmas 
yt gifre grétad Seel. 138; pret. ponne hine engel grétte (besuchte) 
Ga, 928; conj. pit he ne wo goldveard pone (draconem) B. Mi; ic 
pe bad, pät pu pone välgäst vihté ne wo B. 1995; inf. nö he pone 
gifstöl grétan möste B. 168; pe mec güdrinum > dorste (hostiliter 
aggredi) B. 7135; grétan (idem) B. 22, Ga. 38, Pr. 100; vile pat 
cide hol mid his hangellan heafdé ~ Ra. 45°. — afficere: pros. 
gif be wnig mid ved gréted Gen. 175; conj. DA me unrihté grétan 
Ps. 118", — inire: pret, hilde (acc) grétton purstige pricviges 
Exod. 181; inf. veeron Alffed ladsid grétan (?) Exod. M. — tangere: 
pret, he gomenvudu grétte (harpam) B. 2103; inf. mid hondum hearpan 
grétan Crd, 49, Gn. Ex. 171 und ähnlich Cri. 610; hine (Grendel) güd- 
billa nan > nolde B. 83; part. vis gomenvudu gréted B. 106. — 
ponne he mäga gemynd georne geondhveorfed, gréted glivstafum 
Wand, 52. 

2) alloqui; pres. pone he on gaton gréted grame fedndes ‘dum 
loquetur inimicis suis in porta’: Ps, 128%; pl. grötad (-wb MS.) Seel. 
136; pret. grötte B. 625; ~ hy blidum vordum Jul. 164; inf. grötan 
G4, 1190; vordum > Sch. 2; ongan hine mid ovidé sinum grétan 
An. 10%. — invocare; pret. grétte gumena brego (deum) geömran 
atefne An. 61; he his god > and him geéce bid An. 102 und 
ähnlich pl. grätton Gen. 71. — salutare, grüssen, begrüssen; pros. 
gréted gest dderne Cri. 1670; pret. td his mege spräc and pa vil- 
euman vordum grétte H. 58;  guman on healle (beim Eintritt) 
B. 614; com in pit hlinrkced and pA vine sinne vordum ~ and 
fröfre geoväd An. 1466; inf. grétan B. 2010, Ra. 5°, com hine figre 
cs Gen. 2104; gif he us geunnan vile, pit ve hine > möten (wenn 
er uns Empfangsaudiens geben will) B. #1; eode cuman (advenas) 
> cAdlice Gen. 430; he com in gin Hrödgär ~ (rum Morgengruss) 
B. 1646; he e6vio wo hät (sandte euch seinen Sterbegruss) B. 305. — 
valedicere; pret. eode tO yppan, Hrödgär grétte B. 1816; ~ pa 
gama &derne (zum Nachtgruss) B. 652. — ciere, berufen; prat. vice 
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(ace,) ne grétton in pit rinogetäl resvan herges Haod. 233. — s. ge- 
grétan. 


greät ahd. gros, engl. great, adj. ingens, grandis; pl. grindlas grodte 
Gen. 381. — ‘grossus great’: Wr. gl. 51. 

gredsan (?) «. begreösan. 

Bredt ahd. grios m. glarea, arena, pulvie; gen. in greötes füdın (se- 
pulchrum) Ph. 556; dat. graéte Ph. 267, An. 16%, Ra. 8%; vid co 
(ad litus) An. 425, GA. 1300; on > humi: By. 315, An. 1086; on co 
in Tore: An. %8, 25, 49; on (of) ~~ sepulchro: B. 9168, An 7%; 
acc. on greöt gefedll Jud. 308; pu scealt > etan Gen. 908; inet. 
greöt& bepeaht (begrafene) begraben: Döm. 98, El. 35. 

gredtan alts, griotan plorare, flere, lacrimari, lugere; pros. se be äfter 
sinogyfan on sefan greöted B, 1342; inf. hed sceal pie eaforan grimme 
gredtan Sal. 376; part.? greötende (reötende M8.) Kr. 70. 

greöt-hort n. glareae thesaurus i..e. corpus humanum, quod in glarea 
sepelietur; nom. tydrad pis bAnfät, > gndrnad, gest hine ffsed on 
Gene eard Atsides georn (inguit moribundus) Ga. 1240. 

grid (alin. grid) n. pax; acc. ~ fästnian By. 35; ponne nam man co 
and frid vid hi Chron. Saz. 1011. 

grim adj. sevus, crudelis, atroz, dirus, acer, acerbus; nom. grim Gen. 46, 
Dan. 730, 45, Sat. 708, Möd. 66, Debr 23, B. 121, 555, 1499, 2018, 2650, 
280, By. 61, Ga. 61, Ra. 245; se grimma gest (hungor) B. 102, Ra. 
444, — gen. f. grimre güde B. 527. — dat. m. grimmum Met, 31; of 
pam grimman gryre Dan. 430; on pam > däge Ori. 1205. — acc. 
m. grimne Ori. 1527, B.1148, 2136 (grimme MS.), El. 525; bone grimman 
gryre Ga, 5333; pone > fednd (grymman B,) Sal. 9; f. grimme B. 
1234 (grimne MS$.), An. 139; on p& grimman tid Cri. 1081, 1384, Ra. 
A®; n. grim Cri. 1470, An. 960 und grimme Gen. 86, 2056, Beim. 71. 
— inst. grimmd gryré (lig8) Gen. 1102, Ps. TI®. — nom. pl. grimme 
Gen. 0, Ga, 519 und grim (n.) An. 1367. — gen. pl. grimra An. 1489, 
Jul. 173, 37, Hy. 4%, — dat. pl. grimmum Gn. Ex. 52. — ace. pl. 
grimme Sat. 260, Ph. 461, Leds 13, Ps. 1157; grimman Wal. 62, 76, 
Gen. 407, — inet. pl. grimman gräpum B. 1542. — superl. vildra dedra 
Pät grimmeste Seel. 83; dat. inst. grimmestan Jul. 24, GA. 561, Ra. 

4. ferd-, hete-, headu-, heoru-, hyge-, nfd-, searo-, sin-, 





grimetan , ‘grymetan, -ian fremere, frendere, rugire, grunnire; pros. 
ag. he tödum torn polad, teénum grimetad Pr. 111°; grimme ~ 
Ra, 814; pl. leonhvelpas grymetigad ‘rugientes’: Ps. 108; pret. cog 
grymetode (gladius strictus) Exod. 48; he grennade and gristbitade, 
grymetade gealgméd (vor Wut) Jul, #8; pl. grymetedon (grunzten) 
Met. 2%"; leo ongind rfn grymetigan Met. 13"; part. brim grymet- 
ende Pa. 1. — vgl. ahd. gremisOn fremere, rugire und age. gre- 
metung fremitus, murmur. 

grim-Ife adj, dirus; nom. vis se légdraca, co gryre, glédum besveled 
B, wii. 
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gtim-Itce adv. atrociter; > Ori. 1001, Seel. 16; Pa. 7141. 

grimman 1) savire, fremere; pres. pu pa helle ~> meaht heonanne ge- 
bfran Gen. 78; pres. hvlmere hifide grimmed Ra. 3°. — 2) propere 
currere, festinare; pret. pl. gidmode grummon, guman onetton, dd 
p&t by s&l timbred ongytan mihton B. 306. 

grimme, grymme adv. atrociter, seviter, acerbe; grimme Gen. 1215, 2415, 
Dan. 21, Ori. sti, B. 3012, 085, GG, 959, Ps. 3°, Met. 5°, 7°, Sal. 132, 
376, Ran. 15, Ra. 51°, 81%; grymme Gen. 61; superl. grimmost Dan. 227. 

grim-nes, -ny8 f. atrocitas, ferocitas; on grimnesse ‘in exacerbatione’: 
Ps. 9°; cymidon td Gidlace mid .grimnysse GA. 550. 

grin, gryn f. laqueus, Fallstrick; nom. grin bid on sädan grame td- 
ränded ‘lagueus contritus es?: Ps. 128”; dat. of grames huntan 
grine ‘de lagueo venantium': Ps. 13°; he me Alfnde of Ikdum wo, 
buntum unholdum Ps. 9%; geheald me vid pare gryne, be me grame 
setton! ‘a lagueo’: Ps. 140"; acc. ag. et pl. grine ‘laqueum, laqueos’ : 
Ps. 567, 68%, 1414 und gryne ‘lagueum’: Ps. 65'%; inst. ‘lagueo ic £8 
mid grin8, lagueas’: Alf. gr. %. — in Ps. Th. neutrum: mid bg 
ilean gryn& Ps. Th. 9"; pl. grynu ib. 175, 4°. — 8. syn-gryn. 

grindan (engl. to grind) intr. molere, terere, frendere, allidi, collidi; inf. 
aidum sellio ic seah searo hveorfan, > vid greöte, giellende faran 
(nach Bout. der Mühlstein, nach Dietr. das Schiff) Ra. 33‘; pret. 
Pit ne hirnflota sondlond gespearn, grond vid gredte landete: Gd. 
1909 (vgl. An. 425); pl. vindas veöxon, vegas grandon, stredmas sty- 
redon An. 313. — ‘commolio ic grinde': Wr. gl. 28; gif bi6 grindende 
pedva sie (ancilla molens) LL. Adel. 11; tva bedd Bt evyrne m 
‘duce molentes in mola’: Matth. A. — a. be-, for-, gegrindan und 
gegrind. 

grindel (ahd. grintil) m. crates, clathrum, obex, repagulum, vectis, temo, 
Knebel; pl. liegad me ymbütan heardes frenes hate geslXgene grindlas 
gredte (inguit Satanas vinctus) Gen. 34. 

gring clades; nom. heard handgesving and herga ~ EI. 15. 

gringan occumbere, prosterni; prot, on herefelda heedene grungon, fedllon 
frideledse EI. 126, — #. cringan, crincan. 

gring-vracu f. Todesmarter; dat. pe sind heardlicu vundrum välgrim 
vita geteobhad tO gringvräce Jul. 265; ‘dira vindicta’ Ettm. 

Gripe (ahd. grif, engl. gripe) m. pugillus, prehensio, captus; manipulus; 
nom. ‘pugillus se > pere hand’: Wr. gl. 43; ‘pugilla ~w': ib. 6; 
eorägräp, heard > brusan Ruin. 8; pec eafodes getvaefed > möces 
odde gäres fiyht B. 176; dat. ofer (in) gléda mo Jul. 301, Sal 48: 
of gromra ~ Jul. 215; véped for minum > Ra. 70°; acc. siddan 
hie grimne > After smside sorge mendon B. 1148; pat pu: purh 
dedra > deddé sveltest Jul. 12; genédan in gramra ~ An. %3 
und ähnlich An. 217; parh gäres > gäst onsendan An. 187; lige 
befästed in glöda ~~ EI. 1302; häfde him on handa hildefröfre, gad 
bille &> (scutum®) Vald. 21%; pl. he is stadolé strengra ponne ealle 
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(ealra A.) stäna gripe Sal. 76. — s. fer-, mund-, nid-, stän-, sveord- 
‚ Gripe. 

gripn f.....? se6 mrene gripu (gripo B.); bonne hes for XII yra tyder- 
nessum ofer gléda gripe gifrust vealled Sal. 46. 

grist-bitian frendere, stridere dentibus; inf. > Jud. 1; pres. sg. he 
gristbätad mid his t6dum ongedn hine Ps. Th. 36'; pret. grist- 
bitade Jul. 566. — ‘molitura grist’: Wr. gl. 34; engl. grist. 

grist-bitung f. stridor dentium; pl. gristbitunge Sat. 334. 

grima, grimma m. masca, larva, spectrum, galea; nom. gylden grima 
(galea) EI. 125; io eom td pon bleäd, p&t mec bealdlice mäg gearu- 
gongende «> &brägan (Gespenst) Ba. 41°; dat. he mine sAvle ge- 
healde vid &htendra egsan griman! ‘ut salvam faciat a persequen- 
tibus animam meam': Ps. 106®. — a, beadu-, heregrima. 

grim-helm m. galea larvata; nom. acc. ~) Exod. 174, EI. 258; gen. pl. 

“ grimhelma Exod. 30; acc. pl. grimhelmas B. 334, 

gripan capere, prehendere, palpare; inf. p& ic hie on Lothe (dur.) 
gefrägn handum ~ Gen. 483; ic be hondum mig hedenra soeal 
10 grande (rapere in infernum) Sat. 2. — pres. pe tö heortan hearde 
griped Adl unlide Gon. 96; pit heé on meo ~ 24.287; pl, hvilum 
flotan (aco.) gripad Salr151. — pret. ind. p& bu gitsiende on beim 
gripe Gen. a; grap on vräde fAum folmum Gen. 61; mere svide 
> on fege fole Gen. 1381; he him on fultum A> Gen. 72; ~~ 
hedbpreé on hedencynn Gen. 2645; > tögeänes B. 1501; > on söna 
heofones téde (?) Rd. 814; pl. gripon unfigre under scedt verum 
soearpe gäras Gen. 2063, — #. for-, ge-, vidgripan. 

grom, grondor s. gram, grandor. 

STON luctus, moeror; ~~ torn gräfed (grom MS. grorn-torn?) Reim. 66; 
mödes geoynde (acc.) gréted ungrynde ~ efen vinde Reim. 49. — 
4. guorn. 

TODE adv. lugubre, triste, misere; sv& pam bid ~ on pam grimman 
däge dömes pis miclan, pAm pe dryhtnes sceal deddfirenum fordén 
dolg scedvian Cri. 1205, 

grorn-hof n. domus mosstitie, infernum; in pam gromhofe Jul. 34. 

ETOFDIAN Zugere; pres. ag. gromnd gesärgad eal middangeard Cri. 971. 
— s. gnornian, begrornian. 

Srorn-torn moeror? nom. wo gräfed (oder grorn torn?) Reim. 66. 

grot, grém «. sandgrot, sefongröm. 

grdvan crescere, frondere, virere, pullulare, germinare, florere; inf. gif 
hit (put sedes corn) mi sceal Met. 22%; corde sceal > Gn. Ex. 73; 
ha his hyge möte wo in godes sibbe Sal. 494; blövan and wo Ra. 
35°; pres. groved Hy. 9%, Gn. Ex. 150, Met. 22'%, Ps. 146° blöved 
and Met. 0; Mded and Ps. 91%; pl. grövad Pe. 103", Met. 
39; blövad and > Ps. 4"; prot, him on ferhde greöv breösthord 
blédredv B. 1718; pl. hi smde seövan: siddan gredvan lungre land 

a 
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heora Aloden västmum Ps. 106%; vide greövan ‘multiplicati sunt nimis’ : 
Ps. 106%; part. pres, pl. setl gifum grövende in godes rice Gen. 8; 
grévendra gifa Gen. 890. — s. forgrövan. 

grund m. 1) Grund, Boden, unterste Fläche oder unterster Teil’ eines 
Körpers oder Raumes, fundus, jundamentum; gen. grip vid pis 
gsundes (bis auf den Grund der Hölle) Sat. 701. — dat. on (äfter) 
grunde sc. aniri: B. 24, 277165; t0 ~~ sc. päs meres B. 533; ic 
gänge t6 bam ~~ (sc. maris) Gen. 8%; Amet ufan tö wo! Sat. 703; 
PR he on ws stöd (sc. inferni) Sat. 726; geseah gold glitinian > getenge 
(auf dem Boden der Höle liegend) B. 2158; © getenge tief unten in 
der Erde: El. 1114; ne on flöde svom ne be ~~ vöd (sc. aquae) Ra. 
3%; fram pam & (inde a fundamento, funditus) Sal. 31; sund > 
onféng dedpe gedréfed (?) An. 15%. — acc. in päs vylmes grund 
(in den untersten Teil des Feuers) EI. 12%; si6 gitsung, ‘pe nenne 
 hafad Met. 8“; pe him mid ftum ne mig > gerecan (sc. 
aquae) Sal. 21; put (qui) bone ~~ vite sc. pis meres B. 1367; on gyfenes 
& B. 130; he > geséced (sc. maris) Wal. 29; se cfdde, hv bine 
gesette on sidne &> (fundamentum) Cri. 1165. — Pheorovorda grund 
Fa. a. 

2) solum, terra, campus; nom. eal pes ginna grund Dém. 12; 
pes vida ~ Gen. 101; eall eordan ~ Dan. 382. — dat. ve men 
evedad on grunde her (hier auf Erden) Hy. 9%; neöl ic fre and 
be cw gräfe (sc. aratrum) Ba. 22%. — ace. geond (ofer) ealne yrmenne 
grund (per totam terram) Cri. 481, Jul. 10, geond (ofer) sidne ~> 
Gen. 134, 1388, 1129, Cri, 7%, Ph. 498, Jul. 32, El. 1299, Hy. 31 und 
ähnlich Gen. 123, 213, Dan. 301, Ori. 2, Vid. 51, An. 331, Hy. 7, 
Met. 0'™; sunne «> gescined geond middangeard Ph. 118; pät he 
on eordan fedll and pir > gesöhte (zu Boden fiel) By. 237; sceacan 
under eordan > An. 1597; under «> hruron An. 1602; > and sund 
An. 48. — gen. pl. geond grunda fela (viele Länder) Vid. 136. — 
dat. pl. on grundum (auf Erden) Cri. 6%, 714, An. 610, Met. 20 
geségon on heéhdu stigan godbearn of > Cri. 499 und Cri. 102, — 
ace. pl. rime grundas Jud. 39; vöd on vegstredm ofer gréne > 
(campos) Exod, 312; gang ofer > (campos) B. 190; syddan heofenes 
gim glad ofer «> (untergegangen war) B. 2073, Ädelst. 15; se gestade- 
lade stide > Seef. 104; foldveg tredan, gréne ~ An. TIT. 

3) profundum, abyssus, Abgrund; nom. grund eall forsvealg 
An. 1592; dat. be grunde fared Ra. ¥i*; acc. nalles vuldres ledht 
habban möton, ah in helle grund (?) Sat. 450; geond ~ fared 
sunne in pät vonne genip under viitera gepring Sch. 73; garsecges 
® Ra, 33, 1°: swe sidne m Sch. 40; sunne vyle syddan leng mo 

*  Dehealdan (d. i. die Nächte werden länger) Men. 113; on sveartne 
® ‘in locum’: Ps. 1427; dat. pl. of grundum ‘de profundis': Ps. 
1291; ic hrine Ra. 67; acc. pl. grundas Ori. 973; on eallum, 
pir he dyrne vat deorce A> ‘in ubyssis': Pe. 13; > in geofene 
Sat. 10; gärseoges ~> Sch. TI, Hy. 107. — insbesondere infernum, 
gehenna; gen. grundes Gen. 46, 349; dat. grande Sut. 29, 633; acc. 
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bftne (sveartne, grimne) grund Sat. 485, Ori. 1597, Jul. 585; bone 
neovlan (biteran, caldan) &> Sat. 31, 91, 149, 637; > heardan helle- 
vites Gen. 302; süsla > Pa. 50, El. Mi; nom. acc. pl. grundns Gen. 
407, Sat. 134, 260, Cri. 145, 15%, Ga. 535; dat. pl. öder bid grundum 
sveartra Sal. 8. — mare, oceanus: nom. grund is onbréred, dedpe 
Gedréfed An. 293; sund is geblonden, > vid greöte (?) An. 45; acc. 
under gynne « B. 1551. — s. bryten-, helle-, se-, vätergrund; un- 
grand adj. und gegranded. 

grund-bedd n. solum; acc. ~ trided Ra. si”, 

grund-büend terricola; gen. pl. -dra B. 1006, Sal. 288. 


grund-füs adj. pronus ad inferos; acc. hafad frite lif, grundfüsne gest 
Möd. 49. 

grund-hirde m. f. fundi vel profundi custos; acc. io p& pus välmes 
grimme gryrelice (-liene MS.) grundhyrde fond sc. Grendels Muster: 
B. 2136. . 

grund-leäs adj. 1) grundlos, fundo carens, profundissimus; nom. ~~ 
Cri. 1546, Met. 7; dat. m. -sum Met. 31; acc. -sne Wal. 46; pl. -se 
Gen. 30. — 2) exul, extorris; pl. vurdon grundledse Geätes frigo 
Deör. 15. 

grund-sceät m. terrae sinus, terra; acc. > Cri. 42, 649. 

grund-sele m. aula in fundo lacus sita; dat. in pam [grund]- sele B. 2139. 

grund-vang m. fundus, solum; acc. pone grundvong (fundum lacus) B. 
1496; pät he pone => ongitan meahte (sc. antri) B. 2770; pit he mo 
bone ofgyfan volde (i. e. sterben) B. 2588. 

grund-väg m. fundamentum, terra; dat. ava he on grundväge manige 
men of dedde Avehte An. 582. 

grund-vela m. Grundbesitz; acc. pl. and him (Adame and Evan) grund- 
velan ginne sealde Gen. 97. 

grund-veall m. fundamentum; nom. se > péra munta ‘fundamenta 
montium’: Ps. Th. 177; acc. grundveal Met. 7, 

grund-vyrgen f. lupa in fundo lacus degens, Grendels Mutter; acc. grund- 
vyrgenne B. 1518. 

grym, grymetan, grymme, gryn «. grim, grimetan, grimme, grin. 

Bryn (ahd. grun m. und grunni f. alin. grunr m.) moeror, luctus, malum; 
gen. pl. fela ic lädes gebäd grynna At Grendlo B. 9%. — «. gym 
und gryn-smid. 

gryndan 1) profundum vel in profundis esse? svi heofonstoorran be- 
bügad brädne hvyrft odde (dd pit MS.) brim farodes (faro pis HS.) 
sevaroda (-faroda MS.) sand in care grynded Dan. 321; vgl. Sanders 
Wörterb. unter gründen Nro.3; oder sand acc. und grynded = grinded 
terit? — 2) ad solum descendere; s. Agryndan. 

grynde n. abyssus; gen. gryndes (inferni) Sat. 31. — vgl. üfgrynde Ps. 
Th. 35%, ungrynde adj. und fylce n. 

ar 
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gryn- „sid m. makin molions, moerorie autor; pl grame grymaklan 
(diaboli) An. 19. 

gryre (alts. gruri) m. horror, terror; quidguid horridum; Graus und 
Grauen, Grausen; nom. gryre Dan. 5%, Dim. 21, 43, so > B. 182; 
ogsan oo Sat. 78, se ligdraca, grimlto > B. Sit; > sceal for 
greggum Gn. Ex. 149. — dat. of ham grimman gryre (sc: ¢ fornace 
ignito) Dan. 439; vid pis egsan > Dan. MT. — acc. egsan gryre 
Dan. 588, Sat. 454; in pone grimman «> (inferni) Ga. 33; gosealde 
him vepna geveald vid vrädra > Heod. 2; hie Vyrd forsvedp in 
Grendles > B. 478; hine hAlig god us onsende vid Grendles > 
B. 384, — inst. gyllendé gryré Ezod. #8, — gen. pl. bit nefro Grendel 
av fela gryra gepremede ealdre pinum B. 591. — inst. pl. mid gryram 
coga B. 43. — s. fer-, helle- (hylle-), hinsid-, ledd-, val-, vösten-, 
viggryre und angrysiic. 

gryre-bröga m. terror; nom. > B. 228; dat. wr bam gryrebrögan (sc. 
diei supremi) Cri. 89. 

gryre-fäh adj. horri infeatus; acc. gryrefühne (draconem) B. 25%. 

gryre-fäst adj. horribiliter firmus; nom. beofad brogden mal gräpum 
ws (das Flammenschwert des Cherub) El. 160. 

gryre-gäst m. advena horrendus, hostis; dat. pam gryregieste (draconi) 
B. 50. 

gryre-geatve pl. f. vestimenta vel armatura bellica; dat. pl. in byra 
gryregeatvum B. 32. 

gryre-hvil f. tempus horroris; dat. äfler > An. 468. 

gryre-leöd n. cantus horridus vel horrorie; ace. para be vöp gehfrdon 
cw galan godes andsacan (Grendel), sigeleésne sang, »&r vanigean 
B. 7%; gen. pl. sed byme sang gryreledda sum (lorica clangebat) 
By. 5. 

gryre-lic adj. horribilis; nom. > An. 1558, Ra. M*; aco. gryrelione 
B. 104s, 2136. 

gryre-Sid m. iter terribilie; acc. pl. se he gryresidas gegän dorste, folc- 
stede fara B. 1462. 

grys-lic, gu-ded «. angryslic, iuded. 

guma m. homo, vir; nom. guma Gen. 583, 1174, As. 170, Möd, 51, Ph. Sm, 
B. 652, 968, 973, 1692, 2178, Adelst. 18, An. 1119, Ga. 6, El. 51. — gen. 
guman Gen, 2793, Kr.49 (Christi). — dat. gumum unfrödum B. 2821. — 
acc. guman B. 18%, 204. — voc. guma genga! (junger Mann) ER; 
snotor ~~! B. 134. — nom, acc. pl. guman Dan. 51, 24, 200, 440, 
Ori. 814, Döm. 11, B. 215, 306, 614, 086, 1648, An. 1548, ER. 362, Ba. 331%, 
4; > Ebröisco Jud. 906; > gecoste Hi. 1188, — gen. pl. gumena 
‚Baod. 19, Dan. 728, Ori. 1651, B. 73, 328, 715, Ädelst. 50, An. 20, 1617, 
GA. 46, El. 68, Ran. 7; ~ smig (eghvilc, gehvilo u. 9. w.) Gen. 
46, Dan. 670, Cri. 821, B. 474, 1499, 2238, 2301, 2146, 2516, 2350, 308, 
Men. 101, An. 98, 1154, El. 27, Hy. 8°, Sal. 146, Ra. 2%, 07; 
bearn B. 878;  rioe Dan. 607, Vid, 133, Mei. 9%"; ws Frods& Jud. ®&, 
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Ei. Bt, 1006; cw ledfost! An. 575; co cynnes B. 1058, An. 582, Jul. 
119, GQ. 1177; pA hed séleste > viste, häleda cynnes Hi. 103; Gott 
und Christus heissen  brego (dryhten, veard) Gen. 515, Dan. 2%, 
08.30, An.st, 621, Hy.6'*1%; der König heisst cs bealdor (dryhten, 
ealdor) Gen. 1863, 259, Dan. 549, 613, 636, Jud. 9, B. 18% und gold- 
vine, güdveard m» Exod. 114, Jud. 2, B. 1171, 1476, 1602, ER. 14, 21; 
for guman synnum Kr. 146; god ealle cann cms gepancas cord- 
bilendra ‘hominum': Ps. 934%. — dat. pl. gumum Gen. 1181, Dan. 173, 
Cri, tat, Ph. 139, B. 127, 331. — voc. pl. guman! By. 9; Galiléisce 
ow! Ori. 512. — 6, brid-, dryht-, seld-, peödguma. 

gUM-OYD n. genus humonum, homines; gens, natio; gen. ve synt gum 
cynnes Gedta ledde B. 260; ma gehvone B. 2765; com ic mi Anga 
ofer eordan Ba. 8&1; dat. gumeynne Gen. 1275; dat. pl. After gum- 
cynnum B. MM. 

gum-cyst f. omnia que virum decent, virus, pietas, munificentia, opes 
tu 8. w.; gem. pl. he sceal gödra gumcysta gedsne hveorfan Jul. 81; 
dat. pl. nu is bearf micel, pit ve gumeystam georne hfran An. 1608; 
acc. pl. pa pe ler be bon gumoyste ongit! B. 178; inst. pl. god him 
pls ledn Ageaf gumcystum til (i. e. reichlichen Zohn) Gen. 1810; him 
pA Abraham gevät schte Imdan of Assyria &delmearco m) géd, gold’ 
and seolfré svidfeorm and gesslig (opulentus) Gen. 1160; pitt in cm 
godne fande bedga bryttan (munificum) B. 1496; se pe vorna fela 
m god ghda gedigde (fortis) B. 243. 

gum-dreäm m. hominum gaudia; acc. cs ofgeaf (starb) B. 269. 

gum-dryhten m. virorum dominus; nom. ~ B. 1642. 

gum-föda m. virorum caterva; nom. ~~ stöp lindhähbendra .B. 1401. 

gum-freä m. ren; dat. gumfreän (him freän MS.) Dan. 651. 

gum-man m. vir, homo; gen. pl. gummanna B. 102. 

gum-rine m. vir; nom. > Ra. 4%; gen. pl. gumrinoa Met. 26%; dat. pi. 
gumrincum Gen. 1552. 

gum-rice n. regnum, terra; dat. on cw Ahvär Pr. 857; on bam ~ (in 
terra Iudeorum) El, 121; gen. gumrices veard (tex) Dan. 176. 

gnm-stöl m. virorum sedes, arz; dat. in gumstöle B. 1952. 

gum-pegen m. vir; dat. pl. gumpegnum Crd. 

gum-bedd f. gens; gen. pl. gampedda bean Gen. 2. 

804 (alin. gunnr, güdr, ahd. gundia) f. bellum, pugna, proelium; nom. 
gad Exod. 159 (güdfana?) Vy. 16, B. 1123, 1658, 289, 2586, An, 953, 
Gm. Ex. 8. — gen. gide Jud. 36, Vy. 68, B. 483, 630, By. 192, 296, 
An. %; > res fremman B. 2026; ~o resam B. 286; grimre wo 
B. 801, — dat. güde Erod. 325, B. 18, ur, By. 13, 9, 9, EZ 2; 
Mt OD Gen. 2109, Jud, 123, Cri. 67%, B. 1595, 2388, 291, 2078, By. 26, 
Ädelst. a, An. 1882, Jul. 37; bt pore o> Fin. 3. — ac. gade An. 
1351; cw fremman An. 1356, Ba. 21%; se pa co genlis Gen. 2019; pe 
PA cs forbesh (Moh) By. 305. — inst. güde Gen. 25, B. 68, 1997 
"gen?), Jul, 38, Sal. 124, Ba. 41%. — gen. pi. glida B. m, 23, 
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An. 1060. — inst. pl. gama güdum cfd B. 217; Offa vs geofum and 
ow gäreäne man vide geveordod B. 1958. 

güd-beorn m. vir bellicosus; gen. pl. -na B. 311. 

güd-bill m. gladius dellicus; nom. > B. Be; gen. pl. -a B.80, Vald. 212. 

güd-bord n. clypeus bellicus; nom. co Gn. Ex. 28; gen. güdbordes 
sveng Gen. 203. 

güd-byrne f. lorica bellica; nom. > B. 32. 

güd-cearu f. sollicitude quam pugna affert; dat. After güdceare B. 128. 

güd-cräft m. vis bellica; nom. Grendles wo B. 171. 

ghd-cvén f. regina belligera; nom. > EI. 25, 31. 

güd-cyning m. rex belliger vel bellicosus; nom. ace. > Gen. 2128, B. 199, 
1969, 2395, 2563, 2677, 3096. 

glid-cyst f. tribus bellicosa? fortitudo? inst. gidcyste onprang (sc. peöd- 
migen) Exod. 43; oder nom. pl. cum ag. verbit 

güd-deäd m. mors in pugna nacta; nom. m B. 249. 

güd-fana m. vezillum bellicum; nom. ~~» hvearfode (gud MS.) Exod. 159; 
dat. pl. under güdfanum Jud. 219. 

gid-fla ¢ (Han m. f.) sagitta bellica; gen. pl. gidflana gegrind Gen. 208. 

ghd-floga m. bellator volans, draco; acc. -an B. %8. 

güd-frec m. audaz ad pugnam; nom. > guma An. 1119; dat. pam güd- 
frecan Ph. 33; pl. güdfrecan Jud. 24. — s. jedoch auf freca m. 

güd-fremmend proclians; gen. pl. -dra Exod. 21, B. 26. 

ghd-fre& m. princeps vel dominus belliger; gen. vel dat. hät ge güdfrein 
gylp forbégan An. 13%. 

güd-fruma m. idem; nom. ws (....ma MS.) B. 2. 

güd-fugol m. avis bellica, aquila; gen. güdfugles Ra. 25°. 

güd-geläca, -gelwca m. belator, socius belli; nom. acc. pl. güdgeläcan 
El. 8. . 

ghd-gemöt n. concursus proelii, pugna; acc. grimme > gystum edvdon, 
heardan handplegan Gen. 2056; gen. -tes Ra. 16%. 

güd-getava pl. f. armatura bellica; acc. pl. B. 3%. 

güd-gepingu pl. n. bevorstehender oder zu erwartender Kampf; acc. 
sede him >, feohtan fra monna An. 1024; lungre leördon, nales 
leng bidon in pam gnornhofe güdgepingo An. 1085. 

güd-gevade n. vetitus bellicus; nom. acc. pl. -du B. 2617, 2730, 2851, 2371; 
-do B. 27; gen. pl. -da B. 2623. 

güd-geveore n. opus bellicum; gen. pl. -ca B. 678, 981, 1825. 

gad-gevinn n. labor bellicus, pugna; nom. pir pe cm> geboden veorded 
An. 27; gen. güägevinnes Ba. 6°. 

güd-geatve pl. f. arma, vestitus bellicus; dat. pl. in edvrum güdgen- 
tavam B. 35. 

Bad-hafoc m. falco bellicus, ayuila; acc. earn, gredigne ~ Ädelst. 64. 
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güd-helm m. galea bellica; nom. ww B. 281. 

ghd-here m. turma bellicosa; dat. vel ace. ~ Fin. 18; inet. pl. güd- 
hergum Gen, 1967. 

güd-heard adj. strenuus pugnae; nom. > garprist EI. 204. 

güd-horn m. tuba bellica; acc. bearhtm ongedton «m galan B, 1432. " 

güd-hröd m. gloria bellica ; him veard > gyfede B. 819. 

güd-hring m. clamor? nom. ~~ Asth (-rino MS.) sc. bei Hnäfes Scheiter- 
haufen, Todtenklage: B. 1118. 

güd-hvät adj. acer pugnae; nom.  Ap. 57. 

güd-leöd n. cantus bellicus; acc. wo B. 130. 

güd-maga m. vir bellicosus; nom. Sal. 0 (A.). 

güd-mäcga m. idem; nom. Sal. 9 (B.) 

güd-möd adj. kampfmutig; pl. > grummon B. 306, 

güd-myrce s. Verzeichnis der Eigennamen. 

güd-plega m. Iudus bellicus, pugna; nom. By. 61; dat. -an Cri. 573, 
Ap. 2, An. 191. 

güd-r&s m. impetus bellicus, proelium, pugna, Angrif; nom. bildlich: 
geonge on geofone > fornam (die Flut verschlang sie) An. 1533; 
ace. pone > B. 201; gen. pl. he hrade volde Grendle forgyldan 
güdrwsa fela, para pe he gevorhte id Vestdenum B. 1517; fela ic on 
giögude > genks, orleghvila B. 2426. 

güd-reäf n. vestitus bellicus, arma; acc. gestlio Jul. 381. 

güd-reöV adj. saevus in pugna; nom. wo B. 58. 

güd-rine m. vir belicosus; nom. wo B. 88, 1501, 181, By. 138; nom. pl. 
güdrincas An. 155, 32; gen. pl. güdrinca B. 2618. — dagegen güdrine 
Astäh B. 1118 ist wol verschrieben für güd-hring. 

güd-röf adj. strenuus pugnae; nom. ww B. 608; pl. gadrofe El. 27. 

Biid-sceada m. bellator nocivus; nom. se ws (draco) B. 218. 

Bid-scear m. Kampfgemetzel, caedes; dat. After güdsceare B. 1213. — 
vgl. tö bis sceäpn sceare ‘ad tondendas oves': Gen. 31™, t6 his scép- 
scere ‘ad tonsores ovium suarum': Gen. 8, ‘rasorium scear-sex’: 
Wr. gl. 3, ‘vomer acear’: ib. 15, 74, scearu f. tonsura (Bed, 5” und 
LL, Northymbr. presb. 3) und invitscear m. 

güd-sceorp n. ornatus vel vestitus bellicus; acc. > gumena Jud. 39. 

güd-serüd n. idem; nom. geatdlic wo El, 28. 

ghd-sele m. aula pugnatoria; dat. in pim ~ B. 43. 

güd-searo n. armatura bellica; acc. ~ geatolic B. 215; nom. pl. byrnan, 
hringdon, > gumena B, 328; ~ gullon, gras hrysedon An. 127. 

güd-spell n. fama vel nuntius belli; acc. cn Gen. 201. 

güd-sveord n. gladius bellicus; acc. ag. cm geatolio B. 2154. 

güd-pracu f. impetus, vis bellica; inst. bY Is hine fednda hrilc mid 
güdpräce grétan dorste Gen. 1016; him p& tögeänes mid cw fife 
föron folccyningas svedtum südan Gen. 1973, 
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güd-preät m. turma bellicosa; nom. > gamena Keod. 18. 

güd-verig adj. pugna defatigatus; acc. bo on räste gescah güdvärigne 
Grendel liogan aldorledsne (mortuum) B. 1586. 

güd-veard m. custos proelii, dux; nom. cn gumena Exod, 11, EL 14. 

güd-veorc n. opus bellicum; gen. pl. bAsnode, hvät him güdveorca gifede 
varde An. 1068, 

güd-vine m, socius belli; acc. pone cw (sc. gladium) B. 1010; inet. pl. 
pe mec güdvinum grétan dorste B. 2735. 

güd-viga m. bellator; nom. oo B. 212. 

ghd-vadu m. lignum beilicum, hasta; nom. > Fin. 6. 

gyd, gyddian », gid, giddian. 

gyden f. dea; nom. m Met. 6%. 

eyf, gyfa, gyfan, gyfede, gyfen, gyf, gyfu, gyld, gyldan «. gif, 

fa, gifan, gifede, geofon und gifen, gif, gifa, gild, gildan. 

gylden adj. aureus; nom. ew Sat. 69, B. 1671, EA. 125, Met. 11™, Sal. 63, 
36; gen. f. gyldnan Sal. 24; dat. m. n. gyldnan Dan. 24 und 
gyldnum B. 1163; acc. m. gyldenne Exod. 91, B. AT, 2800, Ra. @! 
und f. gyldene Sal. 91; acc. pl. n. gyldnan Cri, 31, 318. — s. eal- 
gylden. 

eylp, gylpan ». gilp, gilpan. 

Bylt, gelt, gielt m. delictum; dat. gylte Ph. 48; acc. gylt Gen. 998, 
Ps. C. 14; gen. pl. gylta EA. 617, Ps. C. 112, Hy. 4* und gelta Ps. C. 
49; fram misdédum minora gylta Ps. 0. &; dat. pl. gyltum @@. 4s? ; 
acc. pl. gyltas Ps.®, Ps. 0. 2, Hy. 6%, geltas Ps. 0. 0 und gieltas 
Ph. 461; inst. pl. gyltam gehrodene Wal. 74. — s. Agiltan, Agyltan. 

gym-cyn, gyn (gynn), Eype +. gimeyn, gin, mgype. 

gyrd, gierd f. virga; nom. pin gyrd and pin stäf Ps. Th. 25; ace. 
Pines yrfes Adele gyrde ‘virgam hereditatis tue’; Ps. 73°; he hafad 
gyrde (gierde A.) lange, gyldene gade Sal. 90; inst, ic heora unriht 
gevrece egsan gyrde Ps, 88°°. — ‘sceptrum cynegeard Wr. gl. 42. — 
8. segelgyrd. 

gyrdan cingere, accingere, precingere; pres. ag. gyrdelse gelic, se be 
hine man gelöme gyrt ‘sicut zona, qua semper pracingitur': Ps. 108; 
gyrde hine (sich) his svurd& Fin. 13 und ähnlich Gen. 2005; imp. gyrd 
Pin sveord ofer pin pedh! ‘accingere gladium tuum circa femur': Ps. 
Th. At; part. gyrded cempa B. 2078; hringum co Ba. 814, — s. be-, 
embe-, gegyrdan. 

gyrdels m. zona, cingulum, Gürtel; dat. gyrdelse Ps. 108" (s. gyrdan); 
under > Ba, 55%; acc, gyrdels RQ. 55, — ‘cingulum gyrdel 
Wr. gl. 66; ‘zona vel zonarium vel brachile vel redimiculum gyrdel’: 
id. 40. 

Byrd-vite m. castigatio virgae d. i. die durch den Stab Mosis über Ägypten 

~ verhängten Plagen; inst. Faraones cyn godes and-raca gyrävitö band 

Euod. 15. . 
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wyren f. laqueus; acc. me firenfalle feone gyrene Avridan vride ‘po- 
suerumt peceatores laqueos mihi’: Ps. 118'%. — s. grin und invit- 
gyron. 

SYD m. n. luctus, moeror, malum, tribulatio, calamitas, injuria; nom. 
me bid  vitod Ra, 16°; wo äfter gomene B.1775. — dat. t6 gyrne 
Cri. 1305, Ba. 80"; vA voard Alfsod of leddhete goong of ni An. 1152; 
pA vis ford cumen gede äfter ~ An. 1581. — acc. he gilled geémor- 
Hice and his gyrn sedfad (sefad MB.) Sal. 267; here sinvräce siddan 
sceoldon mägd and mäcgas mordres ongyldan godscyldge ~ purh 
gästgedäl (sc. die Sünde der ersten Menschen) Ga. 834. — inst. gyldad 
mu mid gyrn6, pit hed godu ussa moaht forhogde! Jul. 619; pis p& 
byre siddan cw onguldon, pe hy pit gyfl bögun ofer dos vord Ph. 
M0. — gen. pl. vita unrim, grimra gyrna Jul. 173; him > gemyndge 
ermdu gehétun tornum tednevidum GA. MT. — 8. gryn. 

gyman desiderare, cupere, appetere; pres. no ic me eordvelan öriht 
sinne ne me mid médé micles gyrne Ga, 21; glidmdd gyrned, put 
he gédra mest deda gefremme Ph. 462; prt. pis leänes, pe hed 
lange gyrnde Jud. 37. — s. gegyrnan und georn. 

gyrirathf m. injuria, tribulatio; gen. pl. glesv gyrnstafa (déab,) Jul. 25. 

Byrn-vracu f. ultio moeroris vel injuriarum; gen. gyrnvrice B. 2119; 
dat. ~ B. 1138; ace. gyldan > G4. 405. 

gyrvan, gyst, gystra, gyt, gytan a. gervan, gist, goostra, git, gitan. 

Byte m. inundatio (Cot, 108), effusio; ‘reuma gytestredm’: Wr. gl. 57, 3, 
— #. blödgyte. 

gyte-s&l m. Letitia vino faucibus infuso allata; dat. pl. p& veard gold- 
vine gumena on eyppstiam Jud, 2. 

gylan jubilieren, johlen} pret. hü se stidméda styrmde and gflede mödig 
and medugäl Jud. 25, — vgl. gedl Julfest. 


gyman, géman, giman, giéman (alin. geyma) curam habere, curare, 
observare, custodire; pres. io pere stvle ma geornor gfme ymb 
grates forvyrd ponne pis licbaman (sc. diabolus) Jul. 418; io ne 
PAs compes Ra. 21%; päs ne gfmed god Gn. Ex. 164; he ödres ne 
> 18 gebidanne yrfeveardes B. 51; ogesan ne co B. 1757; se 
brimhengest bridles ne ~ (g/m MS.) Rén. 2; drihten min g9md 
‘curam habet mei: Ps. Th. 9%; ponne he svelces lyt > for his 
gilpe Met. Einl. 8; ne deöpa sedd gusta giémed (custodit eos) Ori. 
1546; so be nu ne >, hväder bis gest ste earm pe eddig Cri, 1553; 
plur. hyldo ne g9mad Ps. 1181, — conj. put hes meglufan minre 
ne g$me Jul. 70; pät he pone stan nime, hläfes ne gime ZI. 616. 
— pret. nales py he giémde purh gitsunga lenes lifvelan Ga. 121; 
pl. Arne (vere) ne gfmdon Gen. 269 (-en MS), Exod. 140; güde 
nec, ao vendon fram pam vige (fohen) By. 192; rihtes ne gimdon, 
metodes mildse An. 199; södes ne giémdon Cri. 706; ne hi hrägla 
gémdon Met. 8”. — imp. oferhyda ne gf ml B. 170; gam hev- 
fones tanglu, hü hi healdad...! (beachte, beobachte) Met. 9°. — inf. 
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Putte volde god hiors gästa mid him g9man Aviht Ps. 77%; ponne 
he pis cw nele, hi... Cri, 56; pu meaht ungitan, gif his pe 
géman lyst, piitte ... Met. 311; put pas gestberend giman nellad, 
hvät him so vealdend tö vrace gesette Cri. 1600. — eines Ortes hilten, 
ihn bewohnen; inf. se po helle ford healdan sceolde, gjman pis 
grandes Gen. 39 und ähnlich Gen. 316. — s. for-, ofergjman. 

gyme-leäs adj. sorglos, negligens, improvidus, incautus; ace. gfmeledsne 
Ps. 10"; acc. pl. ghmeledse Jul. 491. 

gymen, gémen f. cura; nom. se réda ren sumes yınbhogan, ungemet - 
gémen Met. 7%; peäh hine singale > gele, bonne -him grimme 
on voruldselda vind blaved, pedh pe hine ealneg se ymbhoga pissa 
voruldselda drecce Met. 791; dat. pinre gfmenne ic vis beboden 
(deiner Obhut) Ps. Th. 1 


gsel, g¥tsian «. gisel, git 
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